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сякому въ лѣтописяхъ искусившемуся довольно извѣстно, что 
народное просвѣщеніе повсюду медленными шествуетъ стопами, 
если не споспѣшествуютъ оному мудрость и попечете самихъ 
Государей. Великая наша Самодержица, истинное благо подданныхъ 
своихъ назидающая, изобрѣла средство въ краткое время распро¬ 
странить просвѣщеніе всякому состоянію соотвѣтственное, на¬ 
саждая повсюду училища, ограждая ихъ преимуществами, обезпе¬ 
чивая во всемъ Монаршими щедротами. Отъ прозорливости ЕЛ 
не сокрылось ,*что насажденія ст обильнѣйшіе принесутъ плоды, 
когда науки на природномъ языкѣ юношеству преподаваемы бу¬ 
дутъ : и дабы наивящше въ томъ предуспѣть, благоволила дать 
Россійскому слову нетокмо отличное свое покровительство учреж¬ 
деніемъ Россійскія Академіи , но и удѣляя часы отъ трудовъ сво¬ 
ихъ отверзла намъ двери къ самымъ сокровеннымъ и первобытнымъ 
источникамъ онаго. 


Россійская Академія, благотворны 


ЕЛ велѣніемъ 


ъ 21 


день Октября 1783 года основанная, тщася явить себя достой¬ 
ною Монаршаго покровительства , и внемля предметамъ трудовъ 
своихъ, главнѣйшимъ себѣ поставила долгомъ сочиненіе Словаря 
или изъясненія словъ , реченій , рѣчей и разнаго образа вѣщаній въ 
языкѣ Славенороссійскомъ употребительныхъ. 


Пользу и необходимую нужду таковаго сочиненія доказывать 
излишно ; неоспоримая сія истинна всѣмъ извѣстна, что безъ пол¬ 
наго собранія словъ и рѣчей , и не опредѣля точнаго имъ зиамено- 
ванія, не молено ни утвердительно сказать въ чемъ состоитъ 
обиліе, красота, важность и сила языка, ниже пользоваться оны¬ 


* 


3 


ми 
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міі въ произведеніяхъ разума съ несомнѣнною точностно могущею 
послужить примѣромъ. 

Разсѣянное обиліе языка Славенороссійскаго во множествѣ раз- 
пыхъ книгъ какъ древнихъ, такъ и новѣйшихъ писателей, было 
главною доселѣ причиною трудности въ прямомъ нашего языка у- 


потребленіи. Отсіоду 


рѣчи 


оныхъ свойству его противныя; отешду видимъ во многихъ но¬ 
вѣйшихъ нашихъ писателяхъ и переводчикахъ слогъ болѣе свой¬ 


ственный тѣмъ языкамъ, къ коимъ оііи вящшее раченіе, нежели 
къ своему ' собственному прилагали. Но сіе самое обиліе , въ еди¬ 
ный составъ приведенное, облегчитъ каждаго трудъ въ познаніи 
точнаго смысла и употребленія языка Славенороссійскаго, от¬ 


кроетъ 


правила къ утвержденію его нужныя 


и 


послужитъ къ приведенію въ совершенство всѣхъ частей наукъ 


словесныхъ; ибо 


правила 


ра 


но 


упошребле 


кія онаго извлекаются правила. 

Славенороссійскій языкъ большею частно состоитъ изъ Славен- 
скаго, или, яснѣе сказать, основу свою на немъ имѣетъ; хотя 
нъ прочемъ великое множество содержитъ словъ собственно Рускихь, 
по свойству коихъ нѣкоторыя изъ Славонскаго языка почерпнутыя 
иное окончаніе, иное образованіе, а другія и новой смыслъ полу¬ 
чили. 

Нѣтъ сомнѣнія, что Славенскій Языкъ къ древнѣйшимъ и ко¬ 
реннымъ языкамъ относить должно : сіе доказываетъ ясно особен¬ 
ность и независимость его отъ всѣхъ языковъ извѣстныхъ, и яв¬ 
ные слѣды онаго обрѣтаемые во многихъ древнихъ языкахъ, отъ коихъ 
нынѣшніе Европейскіе языки столь много заимствовали; примѣромъ 
сему послужить могутъ приведенныя Кельтскія слова (*) по - 

чер- 


(*) по Россійски 


по Кельтски. Iпо Руски. 



№. 




Долина 


по Кельтски 

ДолЪ. 
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черпну тыя изъ ёоравнительныхъ словарей всѣхъ языковъ и нарѣчій, 
собранныхъ десницею высочайшія особы. Древность сію изслѣ¬ 
довать и изыскать въ точности предоставляетъ Академія буду¬ 


щимъ трудамъ своимъ; для настоящаго же ея предмета непремѣн¬ 


но нужно знать , что Славенскій языкъ 


отъ временъ просвѣщенія 


Славянъ словомъ Евангельскія истинны, совсѣмъ иной получилъ 


+ » 


дщдъ и образованіе. Ибо Греки принесшіе къ Славенскимъ племе¬ 
намъ Христіанскій законъ, тщилися о разпространеніи онаго пре- 
ложеніемы книгъ священныхъ и церьковныхъ на языкъ Славенскій; 


оци явили неподражаемыхъ творцовъ во всѣхъ родахъ краснорѣчія, 
они витійствовали и въ твореніяхъ церковныхъ. Великіе изъ нихъ 
Христіанскія церъкви учители возвышали древнее свое краснорѣчіе 
богословскими ученіями и пареніемъ усерднаго къ Богу пѣнія. Ошъ 
Нреложенія оныхъ на Славенскій языкъ, пріобрѣлъ сей обиліе, важ¬ 
ность, силу, краткость въ изображеніи мыслей, удобность къ 
сложенію словъ, и другія красоты языка Греческаго. 


Грекороссшскаи церковь, во всѣхъ племенахъ Славенскихъ еди¬ 
нымъ языкомъ славословя имя Божіе главною и истинною доднесь 


пребыла виною , что мы, преимущественно предъ многими Евро¬ 
пейскими народами, цѣлость Славенскаго языка неизмѣнну сохрани¬ 
ли, и не токмо книги писанныя за многія столѣтія удобно разу¬ 
мѣемъ, но и другія Славенскія нарѣчія, употребляемыя во странахъ 
иноплеменными языками отъ насъ отдѣленныхъ, довольно для насъ 
вразумительны. 

Л зыкъ 


виною 


БратЬ 

Око 

Брюхо 


Гора 

День 


БрэоіиЪ. 

ОгЪ. 

Бр 3 г. 


Г орЪ. 

Д и д дЪ. 


Кровь 

Сила 

Бода 

ДрСВО 


КравЪ. 

ЦилЪ. 

ОдЪ. 

ДервЪ. 


Воля (власть) 


Вели. 
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.Языкъ Россійскій, имѣя незыблемымъ основаніемъ языкъ Сла- 
венскіій, посредствомъ книгъ священныхъ и церковныхъ, сохранилъ 
тоже преимущество, и народъ Россійскій, не взирая на дальнее раз¬ 
стояніе мѣстъ имъ обитаемыхъ, говоритъ повсюду вразумитель¬ 
нымъ другъ другу языкомъ. 

Но сіе такъ же неоспоримая есть истинна, что языкъ Рос¬ 
сійскій болѣе измѣнился и измѣняется предъ языкомъ Славенскимъ; 


что не можетъ показаться удивительнымъ тому 


кто предста¬ 


витъ себѣ великое пространство Россійскаго обладанія, сосѣдствен- 
ныхъ и въ нутри обитающихъ разноплеменныхъ народовъ, отъ 
коихъ вошли многія тѣхъ странъ названія вещей и произведеній , 


которыя достигши столицъ такъ укоренилися 


что незнающимъ 


сихъ языковъ Россійскими быть кажутся. Науки, художества, 
ремесла , рукодѣлія , торговля , промыслы , обновленное военное и 
гражданское состояніе ввели въ языкъ Россійской многія реченгя 
предкамъ нашимъ невѣдомыя. 


> 


Таковое состояніе ; 
при составленіи словаря 


Славенор 


своего , вникать въ тотъ и другой языкъ 
съ возможною точностію; ибо отъ соединенія ихъ зависитъ обиліе, 
важность , сила и красота языка нынѣ употребительнаго; по чему 
и открылось ей поле предлежащее къ воздѣланію едва предѣлы 

имѣющее. 

И такъ во первыхъ надлежало предуготовишь вещества нуж- 




Пыя: т. е. собр 


всевозможныя словй въ 


требленіи бывшія 


и нынѣ находящіяся. При малыхъ пособіяхъ, каковыя отыскать 


можно въ печатныхъ и писменныхь сего рода собрані 


Академія 


для достиженія своего намѣренія почла за лучшее средство допол¬ 
нишь оныя изъ всѣхъ извѣстныхъ книгъ церковныхъ, и лучшихъ 
свѣтскихъ сочиненій, лѣтописей разныхъ, законодательствъ какъ 


древнихъ 


такъ и новѣйшихъ 


записокъ путешественниковъ, рече- 

ніями 
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ніями въ Наукахъ, Художествахъ , ремеслахъ , и проч : употреби¬ 
тельными. Для большаго же совершенства сего собранія опредѣлила 
всѣ пріисканныя и въ составъ по азбучному порядку совокуплен¬ 
ныя слова напечатать , дабы присутствующіе, и отсутствующіе 
члены въ семъ трудѣ соучаствовать могли. Симъ способомъ со¬ 
брано было толикое обиліе словъ, каковаго доселѣ никогда въ о- 
дномъ составѣ не бывало, и Академіи уже не о словахъ, но о выборѣ 
оныхъ пещися оставалось, который она слѣдующими изъятіями 
облегчить предположила : і) Исключить всѣ тѣ слова , кои къ со¬ 
ставленію языка, не способствуютъ, куда относятся собственныя 
имена людей, земель , городовъ, морей, рѣкъ, озеръ и проч. 2 ) Слова 
и реченія Наукъ и Художествъ , которыя не входятъ въ общее упо¬ 
требленіе, но единственно ученымъ и художникамъ извѣстны, изъ- 
емля изъ сего однако же естественныя въ Россіи произведенія, 
имѣющія особливыя названія, которыя большею частно суть на¬ 
родныя. з) Всѣ слова и рѣчи благопристойности противныя. 4 ) 
Всѣ слова старинныя вышедшія изъ употребленія; удерживая одна¬ 
ко же тѣ , которыя къ разумѣнію древнихъ дѣяній , обрядовъ или 
обычаевъ способствуютъ, яко Тризна; или которыя заключаютъ 


въ себѣ корень нынѣ употребительныхъ, напр: 


3 ыд 5. 


Первое 


означаетъ обрядъ поминковъ, бывшей у Славянъ въ употребленіи; 


а второе заключаетъ въ себѣ кор 


словъ 


жди , созидаю 3 


зданіе з 


и 


пр о ч 


ибо слово сіе въ Славенскомъ языкѣ означаетъ 

* 

которыя 


стѣну з забрало. 5 ) Всѣ областныя слова, кромѣ тѣхъ, к< 
своею ясностію, силою и краткостію могутъ служить къ обогаще¬ 
нію языка, или означаютъ тѣхъ странъ произведенія, или на 
конецъ могутъ послужить къ замѣнѣ словъ иностранныхъ. 6 ) Всѣ 
иностранныя слова введенныя безъ нужды, и которымъ равно¬ 
сильныя Славенскія или Россійскія находятся; удерживая токмо 
названія Еврейскія и Греческія въ священныхъ книгахъ принятыя. 



* * 


<• 


ко- 
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которыя во всѣхъ языкахъ Христіанскихъ извѣстны , и упо¬ 


требительны какъ между просвѣщеннымъ, такъ и между простымъ 
народомъ, и не терпятъ никакаго преложенія. (II) Названія вла¬ 
стей, степеней, достоинствъ, чиновъ, званій въ новѣйшія вре¬ 


мена введенныхъ , 


которыя яко изреченныя закономъ безъ всякой' 


перемѣны внесены въ Словарь нашъ. (III) Названія произведеній 


какъ естественныхъ такъ и художественныхъ о'шъинуда при¬ 
возимыхъ , которымъ по общему нраву -всѣхъ языковъ д'ано мѣсто 
и въ нашемъ Словарѣ. 


3дѣлавъ 'соотвѣтственно симъ правиламъ Академія выборъ 
словъ, и придавъ имъ Грамматическія примѣчанія Касающіяся до 
частей рѣчи, тщилася вникать въ ихъ происхожденіе, относитель¬ 
но къ тѣмъ языкамъ, изъ коихъ вошли онѣ въ языкъ Славенскій 
или Россійскій, и расположила ихъ по чину словопроизводному. 
Порядокъ сей на первый случай признала Академія къ утвержденію 
языка необходимо нужнымъ; ибо чрезъ оный корень, сила, раз¬ 
личное въ разныхъ случаяхъ употребленіе, сложность, уклоненіе 
или прехождеше въ другій смыслъ , преносительность, и иноска¬ 
зательность словъ и зависящихъ отъ нихъ рѣчей, въ одномъ тол¬ 
куются и объясняются мѣстѣ. 


Неудобносшь сего расположенія всѣмъ языкамъ отъ другихъ сло¬ 
ва заимствующимъ есть общая, по сему неминуема и въ языкѣ на¬ 
шемъ : ибо многія сложныя чужеземныя слова употребленіемъ при¬ 
нятыя не имѣютъ своего простаго знаменованія въ языкѣ Славено- 
россійскомъ, напр: Патріархѣ „ Архимандритѣ л и проч; употреб¬ 
ляются токмо въ сложности ; простыя же , изъ коихъ они соста¬ 
влены, не употребительны. Таковыя слова, не взирая на ихъ слож¬ 
ность, занимаютъ мѣсто первообразныхъ, и поставлены но чину 

аз буи- 
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азбучному. Не меньшему затрудненію въ приведеніи подъ- корен¬ 
ное слово подвержены названіи, изображающій естественныя или; 
художественныя произведенія въ Россіи, которыя большею частію- 
или изъ двухъ словъ составлены, или даны простымъ народомъ, и 
сушь неизвѣстнаго происхожденія, напр : Воробей (птица) , звіро-' 

(трава) казались бы составлены быть изъ именъ существи- 


6 ой (тра 

тельныхъ 


т Ь и 


вѣръ и глагола бью: но первое происходитъ 


отъ Славенскаго врабій л слова же ворЪ , въ Славенскомъ языкѣ не 
находишся; а другое произвести отъ имени, или отъ глагола здра¬ 
вому разсудку противно. По сему Академія за- лучшее судила всѣ. 
таковыя слова оставить яко коренныя, и дать имъ мѣсто по по¬ 
рядку. азбучному. 

Самая главнѣйшая неудобность въ темъ порядкѣ- состоитъ въ-. 

пріискиваніи словъ производныхъ и сложныхъ.;,, но 
оныя приложена роспись всѣмъ словамъ: и 



ному 


отвращенія 

по чину азбуч- 

съ означеніемъ столбцовъ, на которомъ какое; слово: на* 



ходтпся. 


Для из бѣж-анія 


подведены подъ 



повшореній -имгена:>«,жен.скашк рода 




•шитслыіыя подъ положительныя 


Чг 

У' 


глаголы учащашельныя подъ простыя; выключая тѣ токмо слу¬ 
чаи , въ коихъ они отъ обыкновеннаго смысла уклоняются,. 



словъ сложныхъ съ отрицательною частицею не въ :С 



дано 


мѣсто шокмо тѣмъ, которыя і) лишены будучи шоя -.частицы 1 сами 
по себѣ утвердительнаго знаменованія не имѣютъ, напр; неряхи, не * 
людимЪневѣжда, невѣста 2) которыя значатъ нѣкое существованіе 
или дѣйствіе, напр: тлрг лт с л ъ, пелравда, дли., же. каковой .отличной 
въ себѣ смыслъ отъ утвердительныхъ заключаютъ какъ-то: • невеѵер- 
пгй , немокренный , неизглагоаанный; з) которыя составляютъ рече- 
нія въ законодательствахъ, состояніяхъ, наукахъ, художествахъ, 
рукодѣліяхъ, и проч: каковы сусть : недоимка, недоросль, незга - 


раемый 


пелр оница емы и 


недог. 



недоносокЪ Ѣ нетопырь 


% -Ж- О 


Сте- 
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Степени уравненія именъ прилагательныхъ хотя основаны на 
извѣстныхъ правиламъ Грамматическихъ; однако многія, а особли¬ 
во въ Славенскомъ языкѣ , бываютъ въ нихъ изъятія; по чему Ака¬ 
демія за нужное почла дать мѣсто въ Словарѣ всѣмъ такимъ сте¬ 
пенямъ , которыя отъ обыкновенныхъ правилъ уклоняются. 

Глаголы какъ въ языкѣ Славенскомъ, такъ и Россійскомъ, отмѣнно 
предъ всѣми языками Европейскими, имѣютъ различное неоконча¬ 
тельное наклоненіе : иные имѣютъ четыре, напр : скакать неопре- 
дѣл. скокнутъ Един: скосить Соверш , скакивать Сомнигпельк : нѣ¬ 
которые же токмо три: давать, датъ, давыватъ : а нѣкоторые 
токмо два: литъ , ли ватъ и проч: то Академія для большаго вра¬ 
зумленія зстаралася при всѣхъ глаголахъ ставить всѣ виды неокон¬ 
чательнаго наклоненія, тѣмъ наипаче, что отъ онаго разныя въ гла¬ 
голахъ времена производятся, и что они не рѣдко различное въ се¬ 
бѣ знаменованіе' заключаютъ. 

Греки принесшіе къ Славянамъ писиена свои ввели въ языкъ ихъ 
всѣ свои буквы, къ коимъ присовокупленныя по выговору Славенскому 
б, ж, ц, ч, ш, щ, ъ, ы, ъ, ѣ, ю, я, составили ту способность въ вы¬ 
говорѣ, что мы удобнѣе прочихъ Европейскихъ народовъ чужестран¬ 
ныя слова чисто выговаривать можемъ: (*) но разбирая внимательно 
каждой изъ нихъ употребленіе, произношеніе и знаменательность , 
удобно видѣть можно, что нѣкоторыя изъ нихъ сушь іпокмо бу¬ 
квы 

(*) Буквы Славенскія составлены были Константиномъ ЕпиекохіомЪ и братомЪ его Ме- 
ѳодіемЬ, посланными огпЪ Греческаго Царя Михаила вЪ Моравію вЪ 9 томЪ столѣтіи: 
по Рождествѣ Христовѣ: см: Л4>толпсщ\ Лрелоровнаго Нестора Ч* I стр. 21 и 
Четій Миней^ Махя 11 дня вЪ жиішй преподобныхъ опгедЪ Меѳодія и Констан¬ 
тина. МихаилЪ же Царь Греческій современникъ былЪ великому Князю Россій¬ 
скому Рюрику. См, Залискп касательно Россійской Исторіи, стр. 56. 
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квы сложныя, каковы сушь, Славенскія: Щ, Я, ГО , и Греческія \ , 
Ф, Ѳ. Другіяже одинаково произносятся, или разность въ произно¬ 
шеніи нынѣ нами потеряна, куда принадлежатъ 3 , и 8. ф , и Ѳ. 
$ и У: однако Академія за нужное почла удержать оныя; поелику 
на нихъ основанъ щешъ церковный, и соблюденіе ихъ отвратишь 
всѣ затрудненія, а особливо иностраннымъ, въ разумѣніи книгъ 
Славенскимъ языкомъ писанныхъ ; по сему и опредѣлила всѣ слова 
Славенскія, а наипаче сокращенно пишемыя, изобразить въ скобкахъ 
Славенскими буквами. 


Хотя Россійское правописаніе въ краткихъ содержится прави¬ 
лахъ , однако много во ономъ зависитъ отъ употребленія. Часто 


мѣшаютъ а съ я; е съ я; з 
сто з. и проч: то Академія 


употребляютъ вмѣсто с. и с , вмѣ- 
почла за нужное слѣдовать въ Сло¬ 


варѣ своемъ правописанію книгъ церковныхъ, пока сей же самый 
шрудъ откроетъ ей довольные способы къ утвержденію единожды 


навсегда правилъ правописанія. 


Различное произношеніе и удареніе словъ по разности областей 
Академія шшилася соображать по выговору въ столицахъ употреб¬ 
ляемому, наблюдая удареніе въ книгахъ Славенскихъ принятое, до¬ 
колѣ не будутъ открыты точныя и на сіе правила. 


При объясненіи знаменованы словъ главнымъ пособіемъ употре¬ 
била Академія сословы или слова піожде значащія, послѣ коихъ для 
большаго утвержденія какъ точнаго, такъ и въ иной смыслъ прехо¬ 
дящаго, или распространеннаго знаменованы, присовокуплены опре¬ 
дѣленія; при чемъ, сколько возможно, наблюдаемо было, что бы въ 
опредѣленіи не погрѣшить прошиву Логическаго примѣчанія, назы¬ 
ваемаго крірЬ вЪ опредѣленіи; и по сему слова заключающія въ 

* * 3 себѣ 
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себѣ отвлеченныя понятія, напр: дерево > оставлены безъ опредѣ 


нія ; объяснены же одними примѣрами. 

Слова чужестранныя, введенныя х 


шреблен 


такъ 


равносильныя въ Славенскомъ или Россійскомъ языкъ оставлены 
же безъ всякаго объясненія, которое присовокуплено къ словамъ 
Россійскимъ равносильнымъ. Тоже самое наблюдаемо было для избѣ¬ 
жанія ненужныхъ повтореній при словахъ Славенскихъ и Россій¬ 
скихъ совершенно одно и тоже значащихъ, каковы сушь вил ѵ 


ра 


и ллеѵо , ланита и гачека 


Объясненія словъ 


выя и шея, 
являющихъ 


произведенія трехъ царствъ Природы въ Россіи, не шокмо соста¬ 
влены изъ отличительныхъ ихъ знаковъ и свойствъ, но прилагаемо 
было тщаніе замѣчать главнѣйшія ихъ употребленія; для большаго 
же разумѣнія и введенія оныхъ въ употребленіе присовокуплены и 


Латинскія названія изъ Линнеев 


Системы 


Наконецъ присовокуплены, гдѣ нужда требовала, избранные при 


Р 


слоговъ, гдѣ и какое 


употре 


примѣры Славенороссійскіе, то есть, изъ книгъ 


мѣры, и для показак 
бляется, приведены 
церковныхъ и лучшихъ писателей свѣтскихъ , чрезъ что означает 
ся употребленіе ихъ въ высокомъ и красномъ слогѣ. 


Для опредѣленія 


другихъ слоговъ особливо замѣчены слова 

, употре- 


Славенскія, вышедшія изъ употребленія, вводимыя вновь , 
бляемыя въ обыкновенныхъ разговорахъ и простымъ народомъ 


Ни в 


поисшиннѣ языкъ не можетъ равняться обиліемъ по¬ 
словицъ, присловицъ и поговорокъ съ языкомъ Россійскимъ: но какъ 

то 

Академія приняла больше такія, которыя кратки, заключаютъ въ 
себѣ с 


многія изъ нихъ низки, а нѣкоторыя и не благопристойны , 


стрый смыслъ, или ясное нравоученіе 
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Первоначальный сей трудъ Академія, при недостаткѣ мно¬ 
гихъ пособій, каковыми другіе въ сочиненіяхъ подобныхъ пользо¬ 
ваться могли, рѣшилась представить по частямъ на судъ просвѣ- 
щенному обществу, зная, что совершенство таковыхъ твореній 
наипаче отъ времени зависитъ; по чему всѣхъ любителей Россій¬ 
скаго слова почтенно приглашаетъ и проситъ сообщать ей свои 
примѣчанія къ исправленію и пополненію сея общеполезныя книги 
послужить могущія, которыми она при второмъ изданіи съ дол¬ 
жнымъ къ соучаствовавшимъ благодареніемъ воспользоваться не- 

оставитъ. 
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ИЗЪЯСНЕНІЕ 


Сокращенныхъ знаковЪ вЪ Словарѣ цлотребляемых Ъ . 


С. м. 

С. ж. 

С. ср. 

С. общ. 
Прил. 

Собирай. 

Ѵмалиш. 

Привѣш. 

У нич. 
Нескл : 

Мѣста оіш ’• 


Глаг 5 дѣи : 
Глаг: сред. 
Глаг : возвр. 
Глаг : взаим. 
Глаг : безлич. 
Глаг : недоста. 
Глаг ; унащ. 
Прич: 

Множ. 

Нар. 

ПредА. 

Сою і 

Междом: - 
ВЪ простаор : 


Простонарод 

Обвеш. 

Си. 

Зр. " 


С} г щесшвишельное мужескаго, 

женскаго, 
средняго, 
общаго. 

- Прилагательное. 

- Собирательное. 

- умалигпельное. 

- Привѣтственное, 
уничижительное. 
Несклоняемое. 

* Мѣстоименіе. 

- ГлаголЪ дѣйствительный, 

средній, 
возвратный. 


с/ 


взаимный. 


безличный, 
недостаточный, 
учаіидтельный. 

» Причастіе. 

- Множественнаго числа. 

- Нарѣчіе. 

ПредлогЪ. 

- СоюзЪ. 

- Междометіе. 

- ВЪ просторѣчіи или вЪ разговорахъ у по 

піребляемое. 

- Простонародное. 

- Обветшалое слово. 

- Смотри. 

- Зри. 

- ВЪ смыслѣ преносномБ* 
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ГОСПОДА ЧЛЕНЫ РОССІЙСКОЮ АКАДЕМІЮ СОСТАВЛЯЮЩІЕ,, ПО СТАРШИНСТВО ИХЪ 

вс типлЕнш. 

Предсѣдатель г К вятки я Екатерина Романовна Дашкава , ЕЯ ИМПЕРАТОРСКАГО ВЕЛИ* 

ЧЕСТВА СташсЪ-Дама. 1735- р* 

ГавршлЪ , МитрополитЪ Новгородскій и Санктпетербургскій. 27^ ; } ' 

Иннокентій, АрхісшіскопЪ Псковскій и Рижскій. -1785. • а 

ДамаскинЬ, ЕішскогіЬ Нижегород скій и Алатпырскій. 1785. а •* м;і ‘ , 

ИванЪ Ивановичъ Пам филовЪ , ЕЯ ИМПЕРАТОРСКАГО' ВЕЛИЧЕСТВА ДуховкйкЪ, 1735- 
Князь Григорій Александровичъ ПошемкинЪ-Таврдаіескій, ГенералЪ-фел Дмар игалЪ.' І7 , 83* 
ИванЪ Ивановичъ Шуваловъ г Дв ора ЕЯ ИМПЕРАТОРСКАГО ВЕЛИЧЕСТВА ОберЪ-Ка- 


мергерЪ. 1785* 


. • 


» Г 


! » 


) 




Адамѣ ЪлсилъеэичЪ ОлсуфььъЪ , Дѣйствительный Тайныя Совѣ тпнякЪ. і?8о* С* 1 ) * 

ИванЪ ІІерфильевичЪ ЕлагинЪ , Двора ЕЯ ИМПЕРАТОРСКАГО ' ВЕЛИЧЕСТВА ОберЪ- 

ГофмейстерЪ. 1785- 

ИванЪ ЛогиковиіЪ ГолеігщцевЪ-КутузовЪ , АдмиралЪ. 1785- 
ГрафЪ РоманЪ ЛаріоновичЪ Воронцовъ , Генералѣ АншефЪ. С** 8 ) 1785. 

ГрафЪ Александръ Сергѣевичъ СтрогоновЪ, Дѣйствительный Тайный Совѣтникъ*! Г783* 
Князь. Михайло Михайловичъ Щербатов-о, Тайный Совѣтникъ. 1785* 

ИванЪ Ивановичъ Мслиссино», Тайный Совѣтникъ. 1785. 

Алексѣй АкдрѣевичЪ Ржевскій, Тайный Совѣтникъ. 1785* 

ГрафЪ Александръ АкдрѣевичЪ Безбородко, Дззора ЕЯ ИМПЕРАТОРСКАГО ВЕЛИЧЕСТВА 
ГофмейсшерЪ. 1785- 

ПетрЪ Васильевичъ Бакунинъ , Тайный Совѣтникъ. (***) 1785, 

ПстрЪ Александровичъ СоймоновЪ, ГекералЪ МаіорЪ. 1785* А 

Михайло МатвѣевичЪ ХерасковЪ, Дѣйствительный Сіщилскхй Совѣтникъ. 1785- 
ПешрЪ Ивановичъ ТурчаниковЬ, Генералѣ МаіорЪ. X785* 

ИванЪ Никитичъ Болтинѣ, ГенералЪ М'а‘іорЪ. 1785- 

Александръ Васильевичъ Храповицкій, Дѣйствительный Статскій Совѣтникъ. $783- 
Николай Васильевичъ Леонтьевъ, Дѣйсшвапсеѵышй Статскій Совѣтникъ. 1785* 

Таврило Романов-ичЪ Державинъ , Дѣйствительный Спгапккій Совѣтникъ, 1785* 

ДенисЪ Ивановичъ фонЪ-БизияЪ , Статскій Совѣтникъ. 1785- 
АніпонЪ Алексѣевичъ Барсовѣ, Коллежскій Совѣтникъ. 1783- 
Николай Александровичъ ЛьвовЪ , Статскій Совѣтникъ. І?85 
Василій АндреяаовичЪ ушаковЪ , {****) Коллежскій Совѣтникъ. 1785* 

ОсипЪ Петровичъ КозодавлевЪ , Коллежскій Совѣтникъ. 1785. 

СтенанЪ Яковлевичъ Руновскій , Коллежскій Совѣтникъ. 1785- 

ИванЪ Ивановичъ ЛепехкнЪ , Надворный Совѣтникъ * онЪ же и непремѣнный Академіи Се¬ 


кретарь, 1785- 




СеменЪ 


Г) 

(**) 


Академія онаго лишилась въ г 78+ году. 


А».ддомі я онаго лишилась въ і уа * году. 

( ) Академія онаго лишилась къ 1786 году. 

{****) Академія онаго лишилась яъ 17*а году 
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СеменЪ КириловичЪ КъшельнйковЪ-, ‘Надворньйг Совѣтникъ. 7?83. 


-• » 


Алексѣи ПротасъевичЪ Протасовъ , Надворныя Совѣтникъ. 1783 - 
СеменЪ Николаевичъ ЩепотьевЪ^ Надворный Совѣтникъ. 1783- .ѵ 
ЯковЪ Борисовичъ КняжнинЪ , Надворный Совѣтникъ. 1785 
Николай Яковлевичъ Озерецкозскій >ъ Надворный Совѣтникъ,. 1783* < 


СеменЪ Ефимовичъ Десщщкш, Коллежскій АссессорЪ^.1785*-- • 
Протоіерей ПстрЪ Алексѣевъ. 1785*, 

Протоіерей ІоаннЪ Красовскій. 1783 - 
Придворный священникъ .Савва ЦсаевЪ.. 1785 - 


Іереи. ІоаннЪ Сидоровскі’и. 1.785* 

Протоіерей Георгій Покореній. 1785- 
Іерей Василій ЕригорьевЪ. 17^3- ; 

Василій Петровичъ ПедіровЪ, Коллежскій Совѣтникъ. 1785* ; { 

Ѳедоръ Ивановичъ ЯикотічЪ де Ииріево , Коллежскій Совѣтникъ. 178 3-- 
ИпнолитЪ Ѳедоровичъ БогдановичЪ , Надворный Совѣтникъ. 1785- 
Василій Никитичъ Никитинъ , ^вЪ рангѣ ПриміерЪ 1783- 
ПрохорЪ ИгиатьевичЪ Суворовъ*.} МаіорскомЪ. 1785 ... 

СамуилЪ, ЕІштірополитЪ Кіевскій и Галин кій. 1784 .., 

ИванЪ Ивановичъ ХсмтщерЪ , Коллежскій Совѣтникъ. (*) 1784 . 

Василій Ивановичъ БажанѳвЪ , Надворный Совѣтникъ. 1784 ., 

ПавелЪ, АрхиыандритЪ Новоспасскій. 1784 . 

Никита Петровичъ Соколовъ, Надворный Совѣтникъ. 1784 . 

Амвросій, АркіеписконЪ Екатеринославскій и Херсоняса Таврическаго. 1784 . 
Иннокентій, ЕиископЪ Воронежскій. 1784 . 

СеменЪ ГерасимовячЪ ЗыбелипХ), Надворный Совѣтникъ. 1784 . 

АлександрЪ СтахѣсвичЪ СшахѣевЪ, Сщашскш Совѣтникъ. 1785* 

Михайло Ивановичъ ВереькииЪ, Дѣйсшвишелыіый Статскій Совѣтникъ. Х783- 
Петръ Борисовичъ ИноходцовЪ, Надворный СовѣпшикЪ. 178 5- 
Василій Васильевичъ КашіисшЪ, івардпі ПорушчикЪ. 1785* 

АпполосЪ, ЕиископЪ ОрлрвсгДЙ и Сѣвскій. 1786. 

Алексѣй Николаевичъ АленииЪу. ПрдцолковникЪ. І78б. 

ИванЪ Семеновичъ Захаровъ, Надворный Совѣтникъ. І? 8 б 
Алексѣй Васильевичъ НарышкинЪ* Тайный Совѣтникъ. 1787* 


(*) ЛкйДСМІЯ ОКЛТО АИшИЛ-асЬ ВЪ і?8 4 году. 


сло- 




ПОКАЗАНІЕ 


Словамъ содержащимся бъ первой масти по чину азбучному, съ 
означеніемъ столбцовъ, на которыхъ какое слово находится. 



А г. 

А. союз. Т. 

А- меж, г. 

А. меж X. 

А. меж. Г. 

А меж 3. 

А. меж. 2. 

AA. 

Аа. межД- 2. 

АангкчЪ. 2. 

АБ, 

Аба. 2. 

Абасы. 3. 

Абинный. 2. 

Абіе, з. 

АбшишЪ 3. 

AB. 

Авва. з. 

АвгусшЪ- 4. 

Августѣйшій. 4. 

Авдошька 5. 
АвдогпькииЪ. 5*. 

Авось, и Авосьлибо. $. 

АГ. 

Агарь, $ 

Агатовый, б. 

АгатЪ. 5. 

Агхасліа < 5 , 

АгнецЪ. б. 

АінецЪ непорочный, у, 

Агнечный. 7. 

Аіница. 7. 

Аіновы бѢшѣвя. 8 . 

Агн'шкЪ. у. 

Аінчій. 8. 

Агня. 8, 


АД. 

Адамантовый. 9, 
АдамантТ). 8, 
Адаманта. 9. 

Адамова го \ова 9. 
Адамово яблоко * р' 
Адмиралтейство. Ю. 
АдмнралЪ. р. 
Адмиральскій, іо. 
АдовЪ. ю. 

Адонаи. ю- 
Адскій іо. 

АдЪ. ю. 

АдЪюнктЪ, Іі. 
АдЪюшаншЪ. и. 


АЗ. 

Азбесшовый. іт. 

АзбеспіЬ. и. 
Азб}гка. 12 . 
АзбучникЪ. 13 . 
Азбучный. 13 , 

АзЪ. іі. 

АзЪ. лііетом. 12. 


АзлмЪ. 13 . 

АИ. 

АЙ. 13. 

Айва. 13 . 

АпсгповЪ. 14 . 
АисшЪ. 13 . 

АК. 

Академикъ. 15. 
Акад емиче с кій. 15 , 
Академія. 14 . 
Акація. 15 . 
АкаѳистЪ. 15 . 


Аки. 15 . 

Аки бы. 1 6, 

Аккула. іб. 

АккуловЪ. і б. 

* 


А клей 1 б. 

Акриды ій. 

Аксамитный. 17, 

АксамитЪ, 17. 

Аксіома 17. 

АксІосЪ. 17. 

АктуаріусЪ. 18» 

Акустика. 18, 

Акустическій. 1$. 

Акцызна. і8. 

АкцызЪ. 18 . 

АЛ. 

АлавасшришЪ. 19. 
Алавастровый, 19. 

Алав асгпрЪ. 18. 

Аладья. 19. 

Алгебра. 19. 

АлгебраистЪ. ір. 

Алге бра ич е с кій, 19. 

Алебарда. 19. 

АлебардщикЪ. 19, 

Алебастръ, ір, 

Александрійскій листЪ. 19. 
Александрійскіе стручки, 2о. 
АлекторЪ. 20. 

АлембиіѵЪ. 2о. 

АленекЪ. 2б. 

Аленькой. 2 6. 

АлешенекЪ. 26 . 

Алифа. 21 . 

Алифлю. 2і. 

Алкали. 2 г. 

Алкалнческій. 21. 

Алкаю. 25*, 

АлкіопЪ. 21. 

Алкоголь. 2і, 

Аллегорически. 21. 
АллеюрическІй, 21, 
Аллсгоріа. 2х. 

Аллилуі*а. 22. 


Алда:- 



АлмазникЪ* 23. 


АміантЪ. 2р. 

Апологія, зр. 

Алмазной. 22. 


Амму низшія. 30. 

Апоплексія. 41, 

АлмазчикЪ. 23. 


А мму яичный. 30* 

Апоспіема. 41. 

АлмазЪ. 22. 


Амнистія. 30. 

АпосшоловЪ. зр. 

Ало. 26 , 


Лмо 4 30. 

АпостолЪ* зр. 

Аловашый. 25 . 


Амо же. 30. 

Апостольски. 

Алой. 23. 


Амо же аще, 31. 

Апостольскій. 40. 

Алойный- 23. 


Амфивія. 31. 

Апостольство. 40. 

Алптабасный, 23, 


Ананасовый. 32. 

АпострофЪ. 41, 

АлШабасЪ- 23. 


АнанасЪ. 31. 

Апофѳегма. 41. 

АлтмшшкЪ. 24. 


Анархія. 53. 

Априкосовый. 4г. 

Алтытшчаю. 24. 


АнатОѵиікЪ. 32. 

АпракосЪ. 4і. 

Алтынный. 24. 


Анатомическій. 32* 

АпрІллІй. 42. 

АлтпынЪ. 23. 


Анатомія. 32. 

Апроши. 42. 

Алфа. 24. 


А натомлю. 33 * 

Апрѣль. 42. 

Алфавитъ. 24.. 


Анаѳема. 33- 

Апрѣльскій, 42. 

Алчба. 25. 


АнбарЪ. 33. 

Аптека. 42. 

Алчніхчаю. 2$. 


АнгеловЪ. 34. 

АятекаревЪ. 42, 

Алчность. 25. 


АнгелЪ. 33. 

Аптекарскій, 42. 

Алчный. 26. 


Ангельски. 34. 

Аптекарь 42. 

Алчу. 24 - 


Ангельскій. 34. 

АР. 

Алый, 2 6. 


Анемометръ. 35*. 

Арава 43. 

АльтистЪ. 27. 


Анисный. 35. 

АракЪ. 43. 

АлыиЪ. голосъ. 27. 


Анисовый. 35. 

Аранды. 43- 

АльтЪ. скрылка. 27. 


АнисЪ. 35, 

Ара пни кЪ. 43, 

АлБю. 26. 


АнитЪ. 35. 

Арба. 43. 

Алѣю с я, 2б. 


АнкерокЪ. 35. 

Арбузный. 44. 

АИ. 


1 А нк срочный. 36. 

АрбузЪ. 43. 

Амальгама. 27. 


АнтагонистЪ. 36. 

Аргали. 43. 

Акалъ г аѵіаці* я. 27. 


АнталЪ. 36. 

АріамакЪ. 44, 

Ашнат1>. 27. 


Анталыіый, 36. 

Аренда. 44. 

АмаранѳЪ 27. 


АнтидорЪ. 36. 

Арендаторъ. 44. 

Амбарный. 28. 


АнтмдопіЪ, 36 

АреопагитЪ. 44. 

АмбарщикЪ. 28. 


АнтнмпнсЪ. 36, 

АреопагЪ. 44. 

Амбарщина. 28* 


Антимонія 37. 

Арестантѣ. 45*. 

Амбарѣ. 27. 


Антипатія. 37 * 

Арестованіе. 45. 

Амбра. 28. 


Антиподы, 37. 

Арестованный. 45. 

Амбразура. 28. 


АнтифонЪ. 37, 

Арестую 45 

АмвонЪ. 28. 


АншоновЪ огонь. 37. 

АрестЪ. 45. 

Амвросія. 2р. 


АнфраксЪ. 38. 

Аристократическій, 

Аметистовый. 2р. 


АкчоусЪ. 38. 

Аристократія 45. 

АметисгпЪ. 2р. 


АнѳипашЪ. 38. 

Ариѳметика. 45. 

Амшдаловый 30* 


АП. 

Ариѳметикъ. 46 

АмигдалЬ. 30, 


Апельсинный. 38. 

Ариѳметически 46. 

Аминь 2р. 


АпельсинЪ. 38. 

Ариѳметическій. 46. 

Аміантовый. 30. 


Апокалипсисъ. 3р. 

Арканѣ 46- 



Араіеіі- 



Армейскій 4 б. 

Армія. 4 6. 

Армяжиый. 47, 

АрмякЪ. 47* 

Ароматическій. 48. 
АромашиикЪ. 47. 
Ароиатница. 47. 

Ароматы. 47. 

Аронова борода. 4$. 

АрсеналЪ, 48- 
Артель. 48, 

Артельный. 48. 

АртельщаковЬ. 48. 
АртельщикЪ. 48, 
Аршельщнна. 49. 

Артерія. 49. 

АршикулЪ. 49* 
АртиллеристЪ. 49. 

Ар т илл ер і й с кі& - 49* 

Ар т и лл е р і’я. 4р. 

АртишокЪ. 50. 

АргпосЪ. 50. 

АртышЪ- 50. 

Арфа. 50. 

АрфистЪ. 5х, 

Архангеловъ. 34. 

АрхаигелЪ. 34. 

Архаигель ск ій, 3 5. 
Архиварій, и АрхйваріусЪ. 5г. 
АрхивЪ, и Архива. 5г. 
АрхішагирЪ. 51. 

АрхимандритЪ. 51. 

Архитндрія, 51. 
АрхнпелахЪ. 52. 
Архистратигъ. 52. 
АртатектонЪ. $ 2 . 
Архитекторскій. 52. 
Архитекторъ, 52. 
Архитектура. 52. 

А р х итек шу р ны й. 52. 
АрхитравЬ. 52. 
АрхишриклинЪ. 53. 

Архі’атерЪ, 53. 

•Ару. 53 . 

Арпа 5 у 
АрчакЪ. 53* 


Аршинный. 54, 

АршивЪ. 54 * 


АС. 

АсаровЪ. 54. 

А сида, 54. 

Аскалонія. 54. 

АскитЪ 54. 

АспалаѳЪ. 55. 
АспарагЪ. 55. 
АспекгпЪ. 55, 
Аспидный. $б. 
АспидовЪ. 56. 

АспидЪ. змш. 55 - 
АспидЪ. км менъ. 56. 

Ассаріи. 5(5. 

Ассессорскій, 57. 

АссессорЪ. 57. 

Ассигнація. 57. 

А ст ерикЪ. 57. 
Астрологическій. 5$. 
Астрологія. 57. 
АстрологовЪ. 58. 
АстрологЪ. 58. 
Астролябія. 58. 

Астрономическій. 58. 
Астрономія. 58. ѵ 
АстрономовЪ. 58. 
АстрономЪ. 58. 
Асфальтовый- 5р. 
АсфальтЪ. 59. 

Ась. 59 * 

АТ. 

Ашайка. 59. 
Атамановъ, бо. 
Атаман ск і и- бо, 

А игаманЪ. бо- 
Атласный, 6о. 
АшласЪ. бо. 

АтласЪ. бо. 

Ашлашу сь, бо. 
Атмосфера, бо* 
АтомЪ. бі. 

Аттестатъ, бі. 
Аттестую, бі. 

Ашу. бі. 


Атукаю, бх. 

Ау. 

Ау. бг. 

Ау МСЖДОМ. 62. 
Аудіенція. 62. 
Ауканье. 62. 

Аукаю. 62 . 

Аукаюсь. 62. 

А уланЪ. 62. 

А уляхЪ. 62. 
АурипигаентЪ. 62. 

Аф. 

АфорисмЪ. 63. 

АХ* 

АханЪ. 63. 

Аханье. б4« 

АхатЪ. 63. 

Ахаю. 64. 

Ахинея. 63. 

Ахти. 64. 

АхЪ. 63. 

АЩ. 

Аще. 64. 

Аще бы. 64. 

Аще ли. 65. 

да 

Аэрологическій, бб. 
Аэрологія. 65. 
Аэрометрическій, бб. 
Аэрометрія- бб. 

Б. 

Б» 65* 

БЛ. 

Ба, мьждом. 6 $. 
БаальникЪ. 113. 
Баальство. 113. 

Баба, 65. 

Баба- лтпцм. 67. 

Баба, орудіе. 68* 
Бабашка. 68. 

Бабій, бб. 

Бабка, бабушка, бб. 
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Бабка. 68. 

Баззиэд. 82. 

БалЪ лиръ . рг» 

Бабка, шрпъа. 6&. 

Базарный. 8> 

БзлЪ. шаржъ. 91. 

Бабки. 68. 

БазарЪ. 82. 

Взльг рі 

Бабки волчьи. 6р. 

БайбакЪ звіръ- 83 , 

Балы ко вина. 9г. 

БабкинЪ, и бабушкинЪ. 67. 

Байбакѣ 83 

БахыкЪ. рг. 

Ваблю. 67 

БайдакЪ. 83. 

Бальсаийнпое масло, рт 

Бабничанье. 67. 

Байдара. 83. 

БальсаминЪ. 91. 

Баб ни чаю. 67. 

Байдарка, 83 

Валь Самиров аніе. 92 

Бабочка. 69. 

Байка. 84. 

Балъ самирова пмыи. 92. 

Бабочный. 63. 

Байковый. 84. 

БальсаіѵшрЗ г іо у2. 

Бабровый. бр. 

БакдиЪ. 84. 

Ба^ьсамичесіай, р2. 

БабрЪ. 6р. 

Бакаутовый. 8 у 

БяльсамЪ, рі. 

БабукЪ. бр. 

БакаутЪ 84* 

Баѵьство. 1x4. 

Бацлю. бр. 

БакенЪ 85. 

Ба^ьсткую. 114* 

Бавлюся. бр. 

Баклага. 85. 

Балясина. р2. 

БаюрЪ орудіе. 75, 

БакланЪ. 85. 

БалясникЪ. 93. 

БагорЪ. цвѣтъ. 77. 

Баклуша, 86 

Балясничаю, 93. 

Багреный. 76. 

Баклуши п чаю. 8б* 

Балясы. 92. 

Бакренье 76. 

БакунЪ. 86 . 

Бамберековый 93. 

Багрецовый 77. 

БалабанЪ. 86 

БамберекЪ. 93, 

БагрецЪ. 77. 

Балаболка. 86. 

Б а м б ) кЪ 93. 

БатрильЩикЪ. 76. 

БалатанЪ. 87 

Бандура. 93. 

Багровище. 75. 

Балаг}рный. 87. 

Бан ду р и сшЬ. 93* 

Багровость 77. 

Балагурство. 87. 

Банка. 93. 

Багровый. 77. 

Балагз'рЪ. 87. 

БанкнрЪ. 94* 

Багровѣю. 77. 

Балаг) г рю. 87. 

Банковый. 94. 

Багрѣю. 77* 

Балаканье 87. 

Банкрушсшво. 

Багр ю. 76. 

Балакаю 87. 

БанкрутЪ. 95. 

Багряница. 78. 

Балакирь. 87. 

Банкѣ. 94. 

Багрянка. 78. 

Бала\айка 83. 

БанникЪ. 95. 

Багряный. 78. 

Балахонѣ. 88. 

Банный. 96. 

Багряный 78. 

Балда 88. 

Баночный* 94* 

Багряню 78. 

БалдахинЪ. 88. 

БантЪ. 95. 

Багр янюся. 7р. 

БалдырьянЪ. 89. 

БаищикЪ. 96. 

БагульникЪ. 79, 

Баик'шш-са. 89, 

Баню* р5*- 

БадакЪ. 8о, 

Балій 113. 

Баня. д$. 

Бадей ный. 8 г. 

Балка 89. 

Барабанный 97. 

Б&диджзнЪ. 8^* 

БалконЪ, 89. 

Барабанщикъ. 97. 


БаллаетЪ. 88. 

Барабанщичей. 97, 

Бадуй. 8ь 

Балованье. 90. 

БарабаігЪ. 96. 

Бадья. 8ь 

Баловень 90. 

Барабаню. 97* 

БадьяпЬ 8і. 

БаловникЪ. 90. 

Барабошу. 97. 

БадьянЪ Сибирской. 82. 

Баловство. 90. 

БаранецЪ. 98. 

БажантЪ 82. 

Балотирз г ю. рг. 

Бараній 98, 

Ваза\ьтовы& 82. 

Балую 8р, 

Баранки. 98. 

БазалыпЪ. 82. 

Балуюся. 90. 

БаранчцкЪ, трава, рр. 


Бар~ 



БарагЛэ, Р 7 . 

БасиетЬ. 109. 

Баіо. ц& 

Барахтанье, юо. 

Басистый. хо<?. 

Баюканье. Ііб. 

Барахтаюсь I Оэ. 

БаскакЪ. 108. 

Баюкаю, хіб. 

БарашекЪ. лтща. рр. 

Баскачество. ю8. 

в д. 

Барашки, рр. 

Басма. ю8. 

Бдитель. иб. 

БарбарисникЪ. 100- 

Баснснный. іі 5. 

Бдительно, 117. 

Барбарисный, юі. 

Баснословіе. 11 5 - 

Бдительный. пб. 

Барбарисовый. Х° І# 

Басно словлю, 

Бдѣніе. 117. 

БарбарисЪ. 100. 

Баснословный. іі 5 * 

Бдѣнно. 117. 

Барвена. хоі. 

БаснословЪ. 1 15 - 

Бдительно. 117. 

БарвеиокЪ. юі* 

Басношво, ецЪ. хі$. 

Бдительный іі7. 

Барда, ю 2 . 

Басиь. іі 4. 

Бдю. иб. 

БарденикЪ. ю2. 

БасокЪ. 109. 

БЕ. 

Бардегіый. Ю 2 . 

БастІоиЪ. іо8. 

БегемошЪ. п8. 

Баржа. Ю 2 . 

БасЪ. 108. 

Бедерный. 119. 

БаринЪ. Ю2. 

Бащаионный. 109. 

Бедра. 119. 

Барка. Ю2. 

БагпалУойЪ. 109. 

БедрепецЪ. 120 . 

Баркановый, юд. 

Бата\ыкЪ. 109. 

Безбожіе. 255. 

БаркаиЪ ткань . ЮЗ* 

Батистовый, но. 

БезбожникЪ. 255* 

БарканЪ раст. Х03. 

БатистЪ. 109. 

Безбожничанье. 2 $б» 

БаркошЪ. 103. 

БатманЪ. но. 

Безбожничаю. 255 - 

Бармы. 103. 

БатракЪ. по. 

Безбожнически. 25 б. 

БаромсшрЪ. ю 4 - 

БашырщикЪ. ІЮ. 

Безбожнііческій. 256. 

Баронскій. 104. 

Батька, но. 

Безбожничество. 256. 

Баронство. 104. 

Батьки нЪ. но. 

Безбожничесшвую. 256» 

БаронЪ 104. 

Батюшка но. 

Безбожно. 256. 

БарочникЪ. 103. 

БашюшкинЪ. ііх. 

Безбожный. 256. 

Барочный. 103. 

Батя. но. 

Безбожсіпяо. 256 

Барсовый. 105. 

БаулЪ. ііі. 

Безбожствую. 256. 

БарсукЪ. 104. 

Бахарь. ц 7 . 

Безбокій. 268. 

Барсучій. 105. 

Бахилы, ііі* 

Безбол'/е. 281. 

БарсЪ. 105. 

БахматЪ. ііі. 

Баз болѣзненно. 281. 

БархашецЪ. тесьма , 105. 

Бахрома, іц. 

Безболѣзненность. 281# 

Бархатенъ, цвѣтокъ* юб. 

БахтерецЪ. ІИ. 

Безболѣзненный. 281. 

БархагпникЪ. юб. 

Бахча, ііі. 

Безболѣзнованіе. 281* 

Бархатный. 105. 

БацЪ. іі 2. 

Безбородый. 311. 

БархашЪ. 105. 

Бангка. И 2 . 

Безбоязненно. 306. 

Барыня. 102. 

БашмакЪ. ІІ2. 

Безбоязненность- 30& 

БарышпикЪ. 107. 

БашмашникЪ. 112. 

Безбоязненный. 306. 

Барышничанье. 107. 

Башмашничанье, 113, 

Безбранно. 319. 

Барышничаю. 107. 

Башмаішшчаго. 113. 

Без бранный. 319. 

Барыщничш. 107. 

Б аш маш н ачТ й. 112. 

Безбрачіе. 315. 

Барыщиый. 107. 

Вашмашный. 1іЗ- 

Безбрачно. 316- 

Барышня. Ю2 # 

Башня. 113. 

Безбрачный. 315?. 

БарыщЪ. юб. 

Башу. 109. 

Безбрюхій. 364. 

БасенникЪ. 114. 

Баю. 113* 

Безбѣдно. 432. 


23 ед- 



Безбѣдный. 43 г. 
БезведрѴе. 518. 
Безвинно. бр 8. 

БеЗВИННОСГЛЬ. 698. 

Безвинны и. 698. 
Безвиновный. 700 
Безвлажность. 747. 
Безвлажный. 747. 
Безвласый, 7 62 . 

Безводі'е. 794. 

Безводный. 795, 
Безвозвратно. 88р. 
Безволокитно. 76р. 
Безволосый. 762. 
Безвреді’е. 917. 

Безвредно 918. 

Безвредный. 917, 
Безвремене. 925*. 

БезвремеиТе 925. 
Безвременно. 925. 
Безвременность. 925. 
БезЕременпый. 925. 
БезвывоДно. 53г. 
БезвВдома. 97 э. 

Без вѣдомо. 97а. 

Безвѣрье, г 013. 
Безвѣрство. 1013. 
БезвѢрЪ 1013. 
Безвѣстно. 1074. 
Безвѣстность. 1074. 
Безвѣстный. 1073. 
Безвѣтріе поб. 
БеззавистГе. 682. 
БеззаЕисшио. 682. 
БеззависшныЙ, 6З2. 
БезменЪ. 120, 
Безкавѣтіе. 1036. 
Безкавѣогный 1036. 
Безоблачный 77 б. 
Безотбойно. 198. 
Безотбойный. 198. 
БезотвѢтТс. 1039, 

Безотвѣтно. 1040. 

Безотвѣтность. 1040. 
Безотвѣтный. 1040. 
Безотвязно, іи9. 


Безотвязный, іпр. 
Безотвязчивьгй. іггр. 
Безсоблазиство. 219. 
Еезсо вѣстх'е. 97$. 
Безсовѣстно. 97Н 
Безсовѣстный. 978. 
БезсовѢтіе. 1050. 
Безсовѣстный. 105г. 
Безубыточно. 408. 

Безубыточный. 408. 

БезЪ. 121. 

БезЪизСѣжно. 416. 

Б озЪ із з бѣ ж и о с т ь 416 

БезЪизбѢжный 416. 

БезЪ извѣстіе, 1087. 
БезЪ извѣстно. 1087. 
БезЪ извѣс шею сгпь. 1087. 
БезЪизвѢстный. 1087. 
БекасЪ. 121. 

БекепіЪ. 121. 

БекешЪ. 121. 

Еекрень. гзі. 

БелчугЪ. 121. 

Бервно, 122. 

БеріамотЪ. 122. 
Еергмей стеръ. 122. 
Бердо. 122. 

БердыщЪ. 123. 
Береговище. 127. 

Береговый. 127, 

Берегу. 123. 

Берегуся. 123. 

БерехЪ. І2б. 

Бережагпой. 123. 
Бережснхе. 123. 
Бережливо. 123. 
Бережливость. 123. 
Бережливый. 124. 
БережникЪ. 127. 

Бережно. 124. 
Бережность. 124. 
Бережный 124. 
Бережный. 127. 
Всрежь. 124, 

Береза. 129. 

Березина. 129. 


БерезнйкЪ. 130. 
БсрознякЪ. 130. 
Березовая губа. 

Берс*овикЪ. 130. 

Березовика. 130. 
Березовый. 130* 


іЗ г. 


Березовый выпловокЪ, 

Березовый трутЪ. 13 
Беременная. 132. 
Беременность. 132. 
Беремя. 131. 
БересбрекЪ. 131* 
БсрегклеяіЪ, 132, 
Берестеш», 13 г. 
Бересшо. 131. 
БерестЪ. 132* 

Берестяный. 13 г. 
Верехцу. 131. 

БериллЪ. 132. 

Беріожая. 124. 
Беркове^Ъ. 132. 
БеркутЪ. 132. 

Берлога. 133. 

Беру. 133, 

Берцо. 167. 

Берцовый. 167. 
БершовнкЬ. іб8. 
БершЪ. 167. 

БеесЪ. іб8. 

Бесѣда іб8. 

Бечева. іб8. 

Бечеванье. іб8# 
Бечевая. іб8. 
БсчевкикЬ. ібЗ. 
БечевщикЪ. іб8. 

Бе чеша. 169. 

Бе чу ы. іб8. 

Б ешиеть. 169. 


БИ. 


Библія. 169. 
БиленЬ. 176. 
БиліардЪ. 169. 
Било. 17 б. 
Биржа. 169. 
Бирка. 170. 



Бирчій. 17а 

Бирюза. 17 о. 
Бирюзовый. 170. 
Бирюкѣ. 170. 

Бирюльки. 171. 
Бирючина. 171*’ 

Бирючѣ. 171, 

Бисерина. 172* 
Бисеринкѣ. 172. 
Бисерный 172. 

Бисерѣ. 171. 

Битва. 177 

Бшпвенный. 177. 

Бшпіе. 177. 

Битка. Г77. 

Башкомѣ. 177. 

Битый. 177. 

Бишь. 178. 

Бичеваніе. 179, 
БичникЪ. 179, 

Бичный. 179. 

Бичую. 179. 

Бичуюся. 179. 

Бичѣ. 178. 

- БІ. 

Біеніе. $76. 

Бійца. 176. 

Бію. 172. 

БДА, 

Благая. 212. 

Благій, 2? 2. 

Благо. 212. 

Благо, наріі : 213. 
Благовидный. б8о. 

Благо в и жду ся. б8о. 
Благо водный. 795, 

Благо возвѣщаю. 2080. 
Благоволеніе. 832. 
Благоволишель. 833, 
Благоволительный. 833. 
БлагоЕольныи, 827, 
Благовольнѣ. 827. 
Благоволю 832. 

Благовоніе. 84 6 . 
Благовонный. 846. 

Благовонсшво. 847. 


Благое онсшеую. 847. 
Благовременіе. 925. 
Благовременно. д 2 б. 
Благовременное гпь, 926. 
Благовременный. 926. 


Благовременство. 925. 
Благо вѣріе. ЮІЗ- 
Благовѣрно. 1014. 


Благовѣрный. 1013. 
БлаговѢрсшвую. 1014, 


Благовѣствованіе. 1075*. 

Благовѣствованный. 107 5*. 
Благовѣсіпвуемый. 1075. 
Благовѣствую. 1074. 
БлаговѢствз г юсл. 1075. 
Благо вѣс шишель. 1076. 
Благовѣстите я. 1078. 
Благовѣстіе. 2075. 

Благо вѣстникѣ. 1076. 

Благовѣстный. 1077. 

Благовѣстѣ. 1077. 
Благовѣщаю. 1077. 
Благовѣщеніе. 2078. 
Благовѣщенный. 1078. 
Благовѣщенскій. 1078- 
Благовѣщу. 1077. 

Блаюже благоже. 213. 
Благой. 213, 

Благо избранный. 144. 

Благо избраннѣ. 144. 


Благо іізз оленіе. 842. 
Благообращеніе, §98. 
БлаюгіоЕеденіе. 547. 

Благо привѣтливо 1044. 
БлатолривѢшливосщь. 1044. 
Благопривѣтливый. 1044. 

Благопрквѣтствіе, Ю44. 
Благопривѣтсшвую. 1044. 
Благосовѣшіе. 1051. 
Благостынно. 213. 
Благосшынный. 213. 
Б'іагостыяя, 2x3* 


Благость. 213. 

Благота. 214 
Благоуйѣшливостг). 1053. 
Благоувѣтлоый, 1053. 


* 


Блаженно, 2іб. 
Блаженны. Яіу. 
Блаженный. 214. 

Бла же и нѣ й ші й. 21 6 . 
Блаженство. 214. 

Блаженствую. 2і6. 

Блажливо. 2і б. 
Блажливый. 216. 

Бл ажнегііе. 2і 8. 
Блажной, 216. 
Блажню. 2 і 8 . 
Блажніося. 218. 
Блажу. 214. 

Блажу. 214. 

Блажь, 2і6* 

Блазень. 2 і 8. 
Блазиенно. 219. 
Блазкенный. . 2 і 8, 
Блазнивость, 219. 

Блазнивый. 2 ір, 
Блазнишель. 219. 
Блазнишельно. 21р. 
Блазншпельный, 2ір. 
Блазнь- 2 і 8, 
Блашный. 221. 
Блашо. 221. 

БЛЕ. 

Блеваніе. 239. 
Блевка. 239. 

Блевота. 239. 
Блеклость. 20 Х- 
Блеклый. 22 1. 
Блекну. 22іа 
Бленда. 221. 

Блескѣ, 222* 

Блесна. 222 . 
Блестка. 222. 
Блесточншсѣ. 222 , 
Блещаніе, 223. 
Блещу. 222. 

Блещу ся. 222 . 

Блею. 22 4. 

Блеяніе. 224. 

БЛЕ 

Ближній. 2 2б. 

Блажу» 227. 



Блшкуся* 22*7* 

Близина. 224, 

Близкій. 224. 

Близко. 225. 

Близкосгль. 22^. 

Близна. 22 $ • 

Б \изнецЪ* 225. 

Близнецы, 225» 

БлизокЪ. 225, 

Близость. 2260 

БлизЪ. 224. 

Близь, 225, 

Блинникѣ. 228. 

Блинничаю. 228. 

Блинный. 228. 

Блиння. 228 

Блинцы 228. 

Блинчатый. 228» 

БлинЪ. 228. 

Блвдстъьица. 223. 

Блистаніе. 223. 
Блистательно. 223 
Блистательность. 223. 
Блистательный, 223. 

Блистаю. 223. 
Блистаюся, 223 

В АО- 


БлокЪ, 2 29. 

Блояа 22р. 
Блондочиица. 22р. 

Блонды. 299. 
Блоха. 229. 
Блочный. 229. 
Блошки, 229. 
БлошоткЪ. 229. 

БЛУ. 

Блудливость азо» 

Блудливый. 230. 

Блудни. 230. 
Блудно. 230. 
Блудный. 230. 
БіудЪ. 230. 


Блудящіе огни. 231. 
Блудящія звѣзды, 230. 
Блужу. 231. 


БЛѢ- 

Блѣдно, 232. 

Блѣдновато. 232 
Блѣдноватый. 232. 
Блѣдность. 232. 
Блѣдный. 232* 

Блѣднѣю. 233. 

БлѢдЪ. 232. 

БЯЮ. 

Блюден’іе. 234. 

Блюдо. 233. 

Блюдовашое мѣсто. 233. 
Блюдомый. 234. 

Блюду. 234. 

Блюдуся. 234. 
Блюститель. 235. 
Блюсшительно. 235. 
Блюстительноспп». 235. 
Блюстипгельный. 23$. 
Блющевый. 238, 

БлющЪ. 238. 

Блюю. 238. 

Б ЛЯ, 

Блягирь. 239. 

Бляха. 239. 

Бляхдрь 239* 
Бляшечный. 239* 

БО- 

Ба 2 40. 

Бобки. 241. 

Бобковое масло. 24с* 
Бобовина. 241. 
БобовнякЪ. 242. 
Бобовый. 241 
Бобровая стр\ г я 243. 
Бобровый. 243. 

БобрЪ. 242. 

Бобѣ». 240. 

БобЪ волчій. 240. 

БобЪ Китайскій 240. 
БобЪ Турецкій 241. 
Бобылеі/Ъ. 244, 

Бобыль. 243. 

Боіатина. 244. 
Боіагшічішй. 244. 


Богатно, 244* 

Богато. 244. 

Богатсшно. 245. 

Боіатый. 244- 
Богатыревъ 247. 
Богатырскій 247. 
Боіапіырство. 247* 

Богатырь. 246. 

Богатѣю. 245. 

Богачѣ. 245» 

Богащсні’е, 245. 

Богащу. 245, 

Богащуся. 245. 

Богиня. 253- 

Богоблажекиый. 215. 
БогоборецЪ. 291* 

Богоборно. 29г. 

Богоборный. 2рі. 

Богоборствую. 29г. 
Богобоязненно, 306. 
Богобоязненность. зо5« 

Богобоязненный. 306 

БоговидецЪ. 68о, 

Боговѣнчанный. 1003. 
Боговѣдцанный. 1070. 
БоговѢщашель. 1071. 
Богоизбранно 144 
Богоизбранный 144 
Богоненаізиству ю 58$. 
БогонепависшникЪ. 685. 
Богоненавистный. 685* 
БоголровидецЪ. 589- 
Бого проповѣдникѣ. 993. 
Богопроповѣдничесшво. 993. 
Богопроповѣдпый. 993. 

Богородская трава, 2 59. 
БопльникЪ 247 
БоіЪ 247 
Боданіе. 264. 

БодспІе. 264, 

Бодень 264. 

БодсіГЬ. 264. 

Водило 265 
БодлакЪ, 2бо 
Бодливость 265. 

Бодливый. 265. 


Бодр- 



Бодренно. 2 бх- 

Быковня. 267. 

Болѣні'е. 279. 

Бодренкосгпь. 2бі* 

Боковой. 267. 

Боліо. 278, 

Бодренный. 261. 

БокоиЪ. 267- 

Болячка. 28г. 

Бодро, 2бь 

Бокѣ. 266, 

Бомба 283. 

Бодростно. 2бі. 

БолванЪ 269. 

Бомба тканъ, 283. 

Бодросгпный. 2бГ- 

БолвашекЪ 269. 

Бомбардирный. 284. 

Бодрость. 2бі. 

БолверкЪ. 270. 

Бомбардированіе. 283. 

Бодрстветю. 26а. 

Болесть. 280. 

Бомбардирскій. 284. 

Бодрсягвенность. 2б2. 

БолиюловЪ 27л 

Бомбардирую. 283. 

Бодрственный. 2(52. 

БолобднЪ. 27г. 

Бомбардиръ. 283. 

Бодрствованіе 262. 

Болона. 271. 

Бомбовый. 283. 

Бодрствую. 262. 

БОЛ'ОНЬ 27 *. 

Борей. 284- 

Бодрый. 260, 

Болонъе. 27 *• 

БорецЬ. трава, 2З4, 

Бодрю 260. 

Болотина. 272. 

БореуЪ 290. 

Бодрюсь. 262. 

Болотисто. 272. 

БорецЪ. трава. 290. 

Боду. 264 

Болотистый. 272. 

Борзая собака. 284. 

Бо дунь. 264. 

Болотный. 272. 

Борзо, и борзѣ 284. 

Бодусь. 264. 

Бо\ошо. 27І. 

Борзоспшо 2,84* 

Бодяга. 2(56. 

Болтаніе 273. 

Борзостньш. 284. 

Боевый. і8г. 

Болтаю. 272. 

Борзость. 284. 

БоекЪ. 182. 

Болтаюсь 273. 

Борзый. 284, 

БоецЪ. 182. 

Болтливо. 273, 

коримый. 290. 

Божба. 253. 

Болтливость. 273. 

Борисшый. 134 

Боженье. 255* 

БолгпливЪ. 273* 

Боришель. 291. 

Божески. 253. 

Болтовня. 273. 

Бориѳова голова. 285 

Божескій. 253. 

БолтунЪ. 274 

Борла 285. 

Божественно. 254. 

Болтушка. 274. 

Бормотанье. 286. 

Божественный. 254 

БолтЪ. 278. 

БормотунЪ. 286. 

Божество. 254. 

БолгпЪ самострѣльной. 278. 

Бормочу. 285*. 

Боживши 255. 

Боль. 278. 

БоровикЪ. 286. 

Божій 254» 

Больница 27р. 

БоровЪ. 286. 

Божница. 25?. 

БольничникЪ. 179. 

БоровЪ. труба . 286. 

Божу. 254. 

Больничный. 279. 

Боровый. 290. 

Божуся. 255. 

Больно. 279. 

Борода. 286. 

Божье дерево. 250. 

Больновато. 279. 

Бородавка 312. 

Божья коровка. 2бо. 

Вольный. 279. 

БородавникЪ. 286. 

БознякЪ. 2бб. 

БольшакЪ. 270. 

БородатѢю. 311. 

Бозовый. 266. 

Большина. 270. 

БородачЪ. 311. 

Б озЪ 2бб. 

Большинство. 27а 

Бородка 3І1. 

Бой. 17 9. 

Большинству*©. 270. 

Бородобрѣй. зз9 

Бой подошевныи. і8о. 

Большой. 270. 

БородокЪ. 287. 

Бойка. 182. 

Болѣзненно, 28 о. ! 

Борозда. 2$7. 

Бойница. і82. 

Болѣзненность 280. 

Бороздникъ. 3Г3. 

Бойня 182. 

Болѣзненный. 280. 

Бороздчатый. 313. 

Боичивыи, 182. 

Болѣзную. 280. 

Борозженіе. 314. 

Бокалѣ. 266. 

Болѣзнь. 279, 

Борона, 287. 


# * 


Борон- 



БоронникЪ. 
Бороновальщикъ. 287. 
Боронованіе 288. 
Бороновый 288. 
Бороную. 287. 
Бороньба. 288. 

Бороню. 343. 

Боронюсь. 343. 
Борствую. 2<д. 
Бортевый. 28р. 

БоргшшкЪ. 289. 

БоршЪ. 288. 

Борть. 288. 
Бортяный. 28р. 
Борщовый, 28р. 
БорщЪ. 28р. 

БорЪ. хз4. 

БорЪ. лропзраст : 28р. 
БорЪ. 2ро. 

Боры. і 34 . 

Борьба 291. 
Борьбяще. 29Г. 

Борю. 290. 

Борюся. 2рО. 

Б осакомЪ. 2рр. 

Б о станЪ. 299. 
Босоногій. 29р. 
Босота. 299. 

Босый. 2рр. 
БострогЪ. 2рр* 
Ботаника. 300. 
БотанакЪ. 300. 
Ботаническій, 300. 

Бошанье. 301. 
Ботаю. 30Г 
Ботаюсь. 301* 
Бошва. 300. 
Бошвинье. 300. 
БотогЪ. 301. 
Бошолсье. 301. 
БошсиаиЪ. 302. 
БошунЪ. зоэ. 

БогпЪ. лажа. 30 о. 
БотЪ. сцдн о. 302. 

Боты. 302. 


Б ошѣло с гпь. 303- 

Ботѣлый. 303. 

Ботѣю. 303. 
Бочарничанье. 304. 
Бочарничаю. 304» 

Бочарный. 304, 

Бочарня. 304. 

Бочарѣ. 304. 

Бочсненье. 267. 
БоченокЪ. 304. 
Боченочный. 304. 
Боченюсь. 268. 
Бочешнмй. 304. 

Бочистыи. 268. 

Бочка. 303. 

Бочкй. 268. 

БочкоиЪ. 258 . 

Бочусь 268. 

Боюгя. 303. 
Боязливость. 305*. 

Боязливый. 305*. 
Боязнеяно. 306. 
Боязненный. 305. 
Боязнь. 304- 
БояриновЪ. 307. 
БояринЪ 306. 
Бояровато. 307. 
Бояровашый. 307. 
Боярская спѣсь. 308. 
Боярскій. 307. 

БоарченокЬ. 307» 
Боярщина. 308. 
БоярынинЪ 308. 
Боярыня 308. 
Боярышникѣ. 30р. 
БоярышнинЪ. 308, 
Боярышня. 308. 
Бодрюсь 307. 

БРА. 

Брага. 30р. 

Брада. 310. 
Брадависшый 312. 
Брадавка. 312. 

Брадатый зи. 

Брадобришіе. 33р. 


Брадобрѣи. 33р. 

БражникЪ. 3*0. 
Бражничанье. 310* 
Бражничаю. 310. 

Бражный. зіо. 

Бразда. 312. 

Браздна. 313. 

Браздю 313. 

Браки. 315. 

Бракованіе. 318. 
БраковщикЪ* 3x8. 

Бракосочетаніе. 315. 
Бракую. 318. 

БракЪ жеппдъба. 314. 
Бракѣ. зі8. 

Браиі'е. 134. 

Бранливо. 319. 
Браиливость. 31р. 
Бранливый. 319. 
БранникЪ. 31р. 

Бранный. 319. 

Брань. 134. 

Брань. 318. 

Бранько 32О. 

Браньчиво. 320. 

Браньчивый. 3 2 0* 

Браню. 320. 

Бранхося. 320. 

БратаничЪ. 324. 

Братанѣ. 324. 

Братаюся. 325. 

Братина. 326. 

Братній. 325. 
Братовщина. 32$. 
БрагповЪ. 325. 
Брашоненавидѣніе. 686. 
Братоненавистникъ. 685 
Братски. 325. 

Братскій. 32?. 
Братственный. 32^. 
Братство. 325. 
Братствую. 325, 

БратЪ. 32 2. 

Брачный, 

Брачуся. 315. 

Бращно. 326. 



Б ратный. З^б. 

Бритіе 338. 

Брусчатый. 354. 

ВРЕ. 

БратовникЪ 338. 

БрусЪ. 353. 

Бревенной. 327. 

Бришовныи. 339. 

БРЫ. 

БревенчакЪ, 327. 

БришовщикЪ 33 9. 

Брыжейка 354, 

Бревенчатый. 327- 

Бришыи. ззр, 

Брыжи. 354. 

Бревно. 327. 

БРІ. 

Брызганіе. 356» 

Бреговатый. 328, 

Брі'ю. 338, 

Брызги. 356. 

Бреговый. 329. 

Брімсь. 338. 

БрызтувЪ. з$б. 

Брегу. 327. 

БРО. 

БрызгЪ. 356. 

Брегуся 327. 

Бровистыи. 342 

Брызжу. 355. 

БрегЪ. 32В. 

Бровь. 341. 

Брызжуся. 35 б. 

Бредень 3 ^ 0 - 

Бродилъ щикЪ. 329. 

Брызнуть. 355. 

Бредни. з 34 * 

БродникЪ. 329. 

Брыканіе. 360. 

Бреду. 329. 

Бродня. 330. 

Брыкаю 359. 

БредЪ 334. 

БродовщикЪ. 330. 

Брыкаюся 359, 

Брежашой.. 327. 

БродЪ 330 

Брыкливосшь. 360. 

БреженТе. 327. 

. Бродяга. 330, 

Брыкливый 360. 

Брежу 3 54 * 

Броженіе. 330. 

БрыкунЪ. 360. 

Брезтливо. 335. 

Брожу. 329. 

БРѢ. 

Брезгливость. 33$. 

Брозда. 342. 

Брѣдоква. 360. 

Брезгливый зз^ 

Бронеборсщвую, 291. 

Бр6ю, 360. 

Брезгованхе. 335 

Бронзовый. 342. 

БРЮ. 

Брезгуні?. 335: 

БронзЪ. 342. 

Брюзга. 361. 

Брезіунька. 335. 

Бронникѣ. 343. 

Брюзгливо, Збх. 

Брезгую 335 - 

Бронныи. 343. 

Брюзгливость, 361 

Брезжится. 334. 

Броня. 343. 

Брюзгливый. 361. 

БременоносейЪ. 336. 

Бро саль ница. 344. 

Брюзгну. 360. 

Б ременный. 336. 

Бросаніе. 345. 

БрюзгунЪ. 361. 

Бременю. 336. 

Бросашель, 345, 

Брюзжаніе. 361 # 

Бременюся 336. 

Бросаю. 344. 

Брюзжу. збг % 

Бремя 335. 

Бросаюся. 3445. 

Брюква. 362. 

Брені’е. 336, 

Броскаина. 353. 

Брюки, 362, 

Бренность 337. 

Броскій. 345. 

БрюханЪ. 363. 

Бренный. 337. 

Броско. 345 , 

Брюхастый, 363. 

Бренчанье. 337. 

БроскомЪ. 345. 

Брюхатая, 363. 

Бренчу. 337. 

Бросовый. 345, 

Брюхатѣю. 363, 

БРИ. 

Брошенный. 346. 

Брюхо. 362, 

Бригада. 337. 

БРУ. 

Брюховина. 3 63. 

Бригадирскій. 338. 

БрунецЪ 353 

Брюшина. 364, 

БригадирЪ. 338. 

Брусковый. 354 , 

Брюшный, 364, 

Брилханшовый. 338. 

Брусника. 353. 

БРЯ. 

Брилі'аншЪ. 338. 

Брусничникъ. 353. 

Брязги. 362. 

Брильный. 338. 

Брусничный. 353. 

Бряканье. 365, 

Бриль ня 338. 

Бруснишевка. 353. 

Брякаю. 365. 

Бритва. 338. 

Брусовый. 354. 

Брякаюсь. 365. 

Бритва, рыба. 341 е 

г* 

БрусокЪ. 354. 

* * 

Брякушка, 36$, 


Бря- 



Бряцало. 3б$. 

Буйно, 374. 

Бунтовскій. 383, 

Бряцанье. 365. 

Буйность. 374* 

Бунтовщиковъ. 383* 

Бряцаю. 3 $ 4. 

Буйны 374. 

БунтовіцикЪ. 383. 

Брячу, 365. 

Буйный, 374. 

Бунтовщичій. 384. 

ву. 

Буйственно. 374. 

Буншую- 384. 

БубенЩикЪ. 366. 

Буйственный. 374. 

Бунтуюсь. 384, 

БубенЪ. 366. 

Буйство 374. 

БуитЪ. 383. 

Бубеніо. 366. 

Бука. 376. 

Бунчуковый. 384. 

Бубновый. 36*7. 

Букашка. 376. 

БупчукЪ. 384. 

Бубны. 367. 

БукашкшСЬ. 376. 

Бура. 385- 

БубрехЪ. 367. 

Буква, 37 6. 

Буравленье 385*. 

БубрежникЪ. 367. 

Букварный. 377, 

Буравлю. 385. 

Бубрежный. 267. 

і* 

Букварь. 377. 

БуравЪ. 385. 

Будара 367. 

Буквенный. 377. 

Бураки. 385 

Буде. 367. 

Буквица. 377. 

БуракЪ. 3$& 

БудильникЪ. 36р. 

Буквица бѣлая. 377. 

БуранЪ. 390 

Будильныи. 370. 

Буки- 376. 

Бургомистръ. 386. 

БудилъщикЪ. 370. 

БукишЪ 378- 

Бурда. 386. 

Будка. 3^8* 

Буковый. 378. 

Бурка. з8б- 

БудочникЪ. 368. 

Букѣ древо. 37З. 

Буркало 3^8. 

Будра. 368. 

' БукЪ кадга. 378. 

Буркаю. 388. 

Будто. 368. 

Бурава. 379. 

БурлакЪ. 386. 

БуеракЪ. 368. 

Булавка. 379* 

Бурлацкій. 386. 

Буерачистый. 369. 

БулавочникЪ. 379. 

БурлаченГе. 386. 

Буерачный. 368. 

Булавочный. 379. 

Бурлачу. 386, 

БуерЪ. 369. 

Булавчатый. 380. 

Бурленіе. 390. 

БуесловецЪ. 374* 

Буланый 380. 

Бурливо. 390. 

БуесловГе. 374 

Булатный. 380. 

Бурливость. 390. 

БужденГе 36р. 

БулагпЪ 380. 

Бурливый. з9о« 

Бу жду. 269. 

Булдырь. 380. 

Бурлило. 390. 

БуженГе. 369. 

Б}'лдырьянЪ. 380, 

Бурлю. 390. 

Бужу. 2 бд. 

Булка. 381. 

Бурметь. 387. 

Буза 37 2. 

БулочниковЪ. з8ь 

БурмитскУя зерна. 387, 

БуздыханЪ. 373. 

БулочникЪ. 381. 

Бурная птица. 392. 

Бузина 273. 

Булочный. 381. 

Бурность. 389. 

Бузинный. 373, 

БулыжгіикЪ. 381. 

Бурный. 390. 

Бузиновый. 373, 

Буль. 381. 

БуровишЪ. 391. 

БузникЪ. 372. 

Бульканье. 381. 

Бурундуковый. 387. 

БузунЪ. 373. 

Булькаю. 381. 

Бурундукъ, з87- 

Бузую. 373. 

Бумаі а. 381. 

Буру ндучйг. 387. 

Буй. и бухй. з7з. 

Бумага хлобчатая* 382. 

БуруиЪ. зді. 

Буй. лоллавокъ. 375-, 

БумажникЪ. 382. 

Бурчу, 388. 

Буйволовый 3"74- 

Бумажный. 383. 

Бурый. 388. 

БуйволЪ 374. 

Бумазейцый. 383. 

Бурѣю- 389 

Буйло. 37 б. 

Бумазея. 383. 

Буря. 389. 

БуйлоЕьш. 37б. 

Бунпювсіш. 383. 

Буса. 392. 



Бус ель, 362. 

БыстрякЪ. 4ХІ- 

Бѣдственно. 33т. 


Бусы. 

Быт ейскій. 397. 

Бѣдственный. 332* 


Бугаень. 392 . 

БышГе- 3 <Х>. 

Бѣдствіе. З31. 


Бутовый. 393, 

Бытность. 397. 

Бѣдство. 331. 


Б уторЪ. 393 - 

Бытописаніе. 397. 

Бѣдствую, 331. 


В у ту рльікЪ. 393. 

Бытописатель. 397, 

Бѣдю. 432. 

|; 7 

БушЪ, зрз. 

БытнЫЙ. 397. 

БѢжаніе. 416. 


Бутылка. 393 . 

БытЪ. 397. 

Вѣжду. 432. 


Бутылочный. 349, 

Бытье. 398. 

Бѣлая рыба. 433. 


• Бутыль. 393 - 

Бычачій 409. 

Бѣлая рыбица. 435. 


Бухаю. 394 - 

Бычусь 40р. 

Бѣлая рыбка. 435. 


Бухаюсь. 394 * 

БЬ. 

Бѣленый. 443. 


Бахталтері'я. 39$. 

Бью. 172. 

Бѣлена. 436. 

* 

Бухгалтеръ. 394. 

Бьюся. 174. 

«а» 

Бѣленіе. 444. 


Бухну. 395 - 

брѢ. 

Бѣлесовато. 440. 


Бухта,. 395. 

БѢгалище. 413. 

Бѣлесоватый. 440. 


Бухтарма 393. 

БѢіаніе. 423 

БѢлецЪ. 440. - 


Бучані'е. 395 - 

Бѣгаю 412. 

Бѣлизна. 44г. 


Бучев'іе. 393 - 

Бѣгаюся. 413. 

Бѣлило 441. 


Бученье. 379 - 

БѢглецЪ. 413. 

Бѣлилъ никЪ. 441. 


Бучу- 393- 

Бѣгло. 414, 

БѢлильница. 442. 


Бучу 37В. 

Бѣглой огонь. 4 * 3 * 

БѢлильаичІй, 442. 


Бучу. 395- 

Бѣглость. 414. 

Бѣлильное древо. 44 1 . 


БуянщикЪ. 376. 

Бѣглый. 413. 

Бѣлильный. 441. 


БуянЪ. 375 - 

БѢговый. 4іу. 

БѢгздьщикЪ. 442 е 


БуянЪ. дристанъ. 375. 

Бѣголіѣ. 414. 

Бѣлій. 436. 


Буяню. 374 - 

БѢгственный. 414. 

БелхокЪ. 436- 


ББІ. 

Бѣгство. 4 г4. 

БѢлка 436. 


Бы. 29 $. 

Бѣгствую. 414. 

Бѣло 442. 


Бывалый- 396. 

Бѣгу. 412. 

Бѣлобородый, 311. 


Бывальщина. 396. 

БѢгунецЪ. 414. 

Бѣлобровый- 342. 


Бываю 32^. 

Бѣгунка. 414. 

Бѣлобрысый. 442. 


БыкЪ. 408. 

Бѣгунѣ. 4x5» 

Бѣлобрюхій. 364. 


БыкЪ. рыбка. 409. 

Бѣгучій. 415. 

Бѣловатый. 442. 


Былина. 41 о* 

БѢгЪ. 415; 

Бѣловласый. 762. 



Бѣда. 42.8. 

Бѣловолосый. 762. 


Былі’е. 410. 

Бѣдненькій. 430. 

БѣлокопыпхникЪ. 437 ' 


Быліе пустынное. 41& 

БѢдникЪ. 42р. 

Бѣлбкурый. 442. 


Былой, зрб. 

Бѣдно. 430. 

БѣлокЬ. 437. 


Быль. зрб. 

Бѣдность. 429- 

Бѣлуга. 437. 


Быстрина. 4ц, 

Бѣдный. 229. 

Бѣлуга. 439 - 


Быстро. 41 г. 

БѢднѢ. 430. 

БѢлуга горбуша, 438. 

ь 

Быстровато. 411. 

Бѣднѣю. 43а 

Бѣлуга матерая. 438. 


Быстровашый. 411. 

Бѣдняга 430. 

Бѣлужей камень. 43$. 


Быстрота. 411. 

Бѣднякѣ. 430- 

Бѣлужей клей 438. 


Быстрый. 4x0. 

БѢдокурЪ. 34 ^ 

БѢлулшнз. 439. 

Б ѣлу- 




Бѣлужій, 438. 

Вадихпися 458. 

Валяю. 484. 

Бѣлоручка. 442. 

Ваеносный. 463. 

Валяюся. 484. 

Бѣлость. 443. 

Важ даю 457. 

Ванда 490 

Бѣлотѣлый. 443. 

Важдсніе. 457. 

ВандовщикЪ. 490. 

Бѣлоусѣ. 448. 

В а жду 457. 

Вандышѣ. 490. 

Бѣлые валы. 440. 

Важенка. 462. 

Ванна 490. 

Бѣлый. 439. 

ВажникЪ. 454. 

Вапленый. 491. 

Бѣль 44З' 

Важничанье. 455. 

Ваіглю. 491. 

Бѣлье. 443 * 

Важничаю. 454. 

Вапно 491. 

Бѣльмо. 443 - 

Важно. 455. 

ВапЪ. 490. 

БѢльмокЪ, 448. 

Важность- 4 55 - 

Варакушка- 491. 

Бѣльцы. 448' 

Важный. 455. - 

ВаракупікииЪ. 492. 

БѢльчугЪ. 448. 

Важня- 454 * 

ВарБарски. 492. 

Бѣлѣю 443. 

Важу, тнпц. 454, 

Варварскій. 492. 

Бѣлѣю с л. 444. 

Важу. 458. 

Варварство. 492. 

Бѣлю. 444. 

Вазаллѣ. 462. 

Варварствую. 492. 

Бѣлюся. 444. 

Вайда. 462. 

Варварѣ. 492. 

Бѣлякѣ. 448. 

Ваія. 462. 

Варворка 493. 

Бѣлянка. 449 

Вакса. 463. 

Варганѣ. 493. 

БѣснованТе. 449. 

Вакшу. 463. 

Варганю. 493. 

Бѣсноватый 449. 

Валандаюсь. 463. 

Баренецѣ. 494. 

БѢскуеиый 449. 

Валежникѣ. 465. 

Вареники. 495. 

Бѣснуюсь. 449. 

ВалекЪ. 485. 

Вареніе. 495. 

Бѣсный. 450. 

ВаленецЪ. 485. 

Варенуха 495. 

Бѣсово молоко. 452. 

ВаленокЪ. 485 

Вареный. 495. 

Бѣсовскій. 450. 

Валикѣ. 4 66. 

Вариво. 495. 

Бѣсовщина. 450. 

Валка 4 66 . 

Варка, сцдно. 495. 

БѢсовЪ. 450. 

Ва*к\’й 466. 

Варка 495. 

Бѣсѣ 449. 

Валовой 447. 

Варница. 496. 

Бѣшеная рыба. 452. 

Валсаминѣ. 464. 

Барный. 496. 

Бѣшенство. 451. 

Валсайѣ. 463. 

Варкя. 496. 

Бѣшеный. 452, 

Валторна 464. 

Варовикѣ. 509. 

Бѣшу. 450. 

Валторнистѣ. 464. 

Варовина 509. 

Бѣшуся. 451. 

Валунѣ. 4 66. 

Варѣ. зпоп. 493. 

БѣшЪ и БишЪ. 452. 

Валѣ, осыль. 4бб. 

Варѣ 508. 

В. 

Валѣ, цилиндръ. 4 66. 

Варю. 494. 

В. 451. 

Валѣ. 4 66. 

Варюся 494. 

БА* 

В алы шЪ. 

Варя 496. 

Вабило. 453. 

Валю. 464. 

Баряні’е 509. 

Вабишель 453, 

Валюгя 464. 

ВасилекЪ. 510. 

Бабій. 452. 

Валяльный, 485?* 

Василискѣ. 5іо. 

Бабка. 453 - 

Валяльня. 485 

Василію ні никЪ 510. 

Ваблені'е. 453. 

Валяльщикѣ. 486. 

Васильковый 510. 

Ваблю. 453. 

Валяніе 467 

Васпь. 5го. 

Вавакаю. 453. 

Валяный 485. 

Васию 5ю* 

Вага 454. 

Валянье. 48б. 

Ваша. 5 ю. 


В а- 



Ватага $іх- 

Вваливаю 467. 

БД. 

ВатаженЪ. 511. 

Вваливайся 467. 

Вдова. $і$. 

Ватажникѣ. 5 XX* 

Введеніе. 526. 

Вдовей 516. 

Ватажно 511. 

Введеніе. 527. 

Вдовецъ 516. 

Ватажный $ц. 

Введенный. 527. 

Вдовица. 516. 

Ватрушка. 511. 

Введенскій. 527. 

Вдовичій. 51 б. 

ВатЪ. животное . 

Ввезеніе 570. 

Вдовски 516. 

Ватѣ 512 

Ввезенный. 570. 

Вдовство. 516. 

Вахлакѣ. 512 

Вверганіе 6о2. 

Вдовствованіе. $іб. 

Вахляніе 512. 

Ввергаю. 602. 

Вдовствую. 516. 

Вахляю $12 

Ввергаюся. 602. 

Вдовый. 517. 

Вахмистрскій $13 

Вверженіе. 6о2. і 

Вдовье. 517. 

ВахмистрЪ. 513 

Вверженный. 603. 

Вдовѣю. 517. 

Вахня $13 

Ввертка. 641. 

Вдодовый. 517. 

Вахша трава , $13. 

Ввертной. 641. 

ВдодЪ. 517. 

Вахша. 513. 

Ввертываніе 64г. 

ВдругЪ. 517. 

ВашлочекЪ. 513, 

Ввертываю 640. 

ВБ. 

БащЪ. 5x3. 

Ввертывайся. 640. 

Ваяло 514 - 

Ввиваю. 73і 

Веденіе 520. 

Ваяніе 514.. 

Ввиваюся 731* 

Бедерная. 519. 

Баянный 514. 

Евивка. 73г. 

ВедерникЪ 519. 

Ваятель. 515 

Ввинчиваніе 710. 

Ведерный 519. 

Ваяю 514 

Ввинчиваю. 7x0, 

Ведро 5 П- 

ВБ. 

Ввпсаю. 724 

Бедро. 518 

Ввислый 725. 

Бедряно 518. 

Вбиваніе 183. 

ВвишІе. 73 г. 

Бедряность. 518. 

Вбиваю 183. 

Ввитый. 731. 

Ведряный. 518. 

Вбирается. 135. 

Ввлекаю 771. 

Веду. 519. 

Вбираніе. 135. 

Вводный. 527, 

Бедуся 520. 

Вбираю. 134. 

ВводЪ 527 

Вездѣ 66 5. 

Ббожаю. 2>б. 

Ввождені'е. 527. 

Везеніе. 568. 

Вбоженіе. 257. 

Ввожду 52 б. 

Везу 567 

Вбрасываніе. 346. 

Ввождуся 526. 

Везуся. 568. 

Вбрасываю. 346. 

Ввожу. 526. 

ВекселедавецЪ. 584. 

Вбрасываюся. 346. 

Ввожу 570. 

Вексель 583. 

Вбрызгиваніе 357, 

Ввозка. 570. 

Вексельный 584. 

Вбрызгиваю. 356. 

Ввозный 57х. 

Векша. 584. 

Вбѣгаю 416. 

ВвозЪ. 571. 

ВелблюдникЪ 585* 

Ббѣгиваніе. 416. 

Вворачиваю. 885* 

ВелблшдЪ 584. 

Ввадка 459 

Ввыкаю. 937. 

Велблюжій. 585. 

Бваженныи, 459. 

Ввыклый. 937. 

Велблюжье сѣно, трава. 585. 

Всаживаніе 459. 

ВвыкновенІе. 9З7. 

ВелбудЪ. 585. 

Вкаживаю 458. 

Ввязую. 1113. 

ВедшсанЪ 586. 

Вважііваюся. 459, 

Ввязываніе. ІГ13. 

Великій. 586. 

ВваленІе. 467. 

Ввязываю 1113. 

Велико 587, 

Сваливаніе. 467. 

Ввязываюсь. 1113, 

Великоватый 587. 

Ве 



БеликоиекЪ. 588. 
Великость. 588. 
Велипхель. 5.9$. 

Величаво. 589. 
Величавость. 588. 
Величавый. 589. 
Величаніе. 590. 

Всличашельиыи. 59а 

Величаю. 5 § 9 - 
Величаюся. 589 - 
Величественно $до . 
Величественность 591. 
Величественный. 591. 
Величествѣ. 591. 
Величество. 59 г. 
Величина. 591. 

Величіе. 5*92. 

Величу 592 
Беличусь. 592. 

ВелІарЪ. 585. 

Велій. 585 * 

Бельми. 594. 

Вельможа. 594, 
Вельможедержавіе 594. 
Вельможедержавный. 595 - 
Вельможно. 594. 
Вельможность. <Г 94 * 
Вельможный. 594. 
Вельможство. 594- 

Велю. 595 - 
Велѣніе. 595. 

В ензелв 597 

Вензловый. 597. 

Вепревый. 59$. 

Веприна. 598' 

Вепрнный. 598. 

ВепричищЪ. 598. 

Вепрь. 597 - 
Верба. 598. 

Верба красная. 599. 

ВсрбейникЪ. 599. 

Вербница. 599. 

Вербный. 599. 

ВербовникЪ. 599. 

Вербовый 599. 

Верва. боо. 


Вервица. боо. 

Вервный. боа. 
БерводФля. боо. 
Вервь. 599. 

Верганіе. боі. 

Вергаю. боі. 
Вергаюся. боі. 
Веревка, боо. 
Веревочный, би. 
Веревчатый би. 
Вередливый. 615. 
ВередовецЪ. 614, 
ВередЪ. 614. 
Вережу. 615. 
Верезга. 615. 
Верезгливый. 615. 
Верезжаніе*; біб. 


Верезжу. 615. 
Верейка. біб. 
Верейный. 617. 
Вереница, біб. 
ВерескледЪ. боі. 
ВерескЪ. біб. 
ВсресЪ. біб. 
Веретеница. 617. 
Веретено 640. 
Веретенщикѣ. 640. 
Верешище. 617. 
Верещаніе, біб. 
Верещу, біб. 

Верея 617. 
Верженіе. боі. 
Берженный. 602. 
Вержу. боі. 

Верига. 617. 
ВеригоносецЪ. 617. 
Верижный. 617, 

Вероника. бі8. 
Верста. бі8. 
Верстакѣ. бір. 
Верстаніе 62г. 
Верспгатель. 620. 
Верстать. 619. 
Верстаю. 619. 
Верстаюсь. б2о* 
Вершель. 637. 


Вертегсистый. 625. 
ВершепникЪ. 625. 
Вертепный 625. 
Вертепѣ. 625. 

Верткій. 637. 
Верткость. 638. 
Вертло. 638. 

ВертлугЪ 638. 
Вертляность. 638. 
Вершляиый. 638. 
Вергпоградарь. 626. 
Вертоградный. 625. 
ВершоградЪ. 625 - 

Вертопрахѣ. 638. 
Вертопрашество 633, 
Бертопрашный 638. 
Вершопрашу. 639. 
•Вертошейка. 639. 
Вертушка. 639. 
ВершЪ. 62 5. 

Вершеніе. 929. 
ВергпячІЙ. 640. 

Верфь 626. 

Верхній. 627. 
Верховный. 627- 
Верховой. 628. 
Верховый. 628- 
Верховье. 628. 

Верхогладѣ* 62З. 
ВерхбмЪ. 62?. 
ВёрхомЪ- 62 я • 

ВерхошворецЪ. 629- 
Верху. 629. 

Верхушка. 629* 

Верхѣ. 626. 

Верченіе. 639* 
Верченый. 640. 

Верчу. 637. 

Верчусь. 637. 

Верша. 658. 

Вершеніе. 630* 
Вершеиый. бЗо. 
Вершина 629 
Вершитель. 630. 
Вершичіе. 629. 
Вершникѣ. 020. 



ВершокЪ. бад* 

Берту. 630. 

Веселіе. 658. 

Весело. 65.?. 

Веселость 6$д. 
Веселый. 65р. 

Веселье, 659. 

Весельный. 662. 
Весельчакѣ, 659. 

Веселю. 659. 

Веселюсь ббо. 

Весенный. 663. 
ВесленикЬ. 662 Л 

Весло. 662» 

Весма. 663. 

Весна. 663. 

Веснина. 663 > 
Весноватый. 664* 

Весну ха. 664. 

Весиую. 664. 

ВеснякЪ. 664. 

Весь. 664. 

Весь. смо. 664. 

Ветла. 667. 

Ветловый. 667. 
Ветошка. 668.. 
ВетошникЪ. 668. 
Ветошничаю. ббд. 

Ветошный. 668. 

Ветошу* 669. 

Ветошь. 668 . 

Ветхій. 667. 
Ветхозавѣтный. 1034. 
Ветхость. 668, 
Ветчина. 669. 
Ветчинный, ббд. 
Ветшаю, ббд, 

Вече. 669. 

Вечевый. 67а 
Вечеринка. 671. 
Вечерница, 672. 

Вечерній. 67г. 

Вечерня. 672. 
Вечеромъ. 671. 

Вечеръ 67г. 

Вечерѣю. 672. 


Вечеря. 672, 

Взішзгиваю. 695. , " : 

і г * 

Вечеряю. 673. 

ВзводЪ. 528. 

Вечея. 671. 

Взвожу. 527^ 

БечникЪ. 670. 

Взвожу. 571, 

Вечь. ббд . 

ВзвозЪ. ; 

Вечье. 670. 

Взволакиваю. 771;. 

Вешній. 664. 

Взвыть. 87а 

ВешнякЪ 664. «, 'і 

ВзвѢвапІе. Ио8. 

ВещелюбецЪ. 674. 

Взвѣшиваніе, іобу. 

Вещелюбіс. 674* 

Взвѣшиваю. 1065. 

Вещественно. 67$. 

ВИ. 

Вещественность. 67 

Видальщина. 676. 

Вещественный. $74. , 

Виданный. 677. 

Вещество. 674. 

Видаю. 676. 

Вещесшвую. 674. 

Видимо. 677. 

*• % 

Вещица. 674. 

Видимость. 677. 

Вещь. 673. 

Видимый. 677. 

1 » ВЗ- 

ВидкІй. 678. 

Видно. б8о. 

ВзбалтпыванІе. 274, 

Видный. 679. 

Взбалтываю. 274. 

ВидокЪ. 678. 

Взбалтываю, ь. 274. 

ВидЪ. 678. 

Взбиваніе. 183. . 

Видѣніе. б8о. 

Взбиваю. 183. 

Вижду. 67 5*. 

Взбиваюсь. 183. 

і 

Вижу. <575- 

Взбранный. 320. 

Вижуся. 676- г» 

Вз брасы ван іе. 346. 

Визгливый. 694. ; . 

Взбрасываю. 346.: 

ВизгунЪ. 694. 

Взбрасываюсь. 34 6, 

ВизіЪ. 695*. 

Взброшенный. 34.6. 

Визжаніе. 694. 

Взбрызгиваніе. 357, 

Визжу. 694. 

Взбрызгиваю. 357 # 

Вилицы. 695, 

ВзбѢгані'е. 416. 

Вилки. 695. 

Взбѣгаю. 416. 

Вилковый. 7 2д, 

БзбѢжааіе. 416. 

ВилокЪ. 728. 

Взвазживаю. 525. 

Вилочный. <596. 

Взваливанье, 468. 

ВилЪ. 697. 

Взваливаю. 468. 

Вилы. 69$. 

Взваливаюсь. 468. 

Вилый. 728. 

Взвар ецЪ. 497. 

Виляю, бдб. 

Взвариваю. 497. 

Вина. 697. 

Взварка. 497. 

Винарскіиг. 70б. 

ВзварЪ. 497. 

Винарь. 70б. 

Взведеніе. 528. 

Винительный падежЪ. 698. 

Взвезеніе. 57г. 

Винная ягода. 708. : 

Взвиваюсь. 731. 

Винница. 707- 



Виниичина* 767! 

Високосный. 714, 

ВІ. 

Винничі'е. 77 

Виго ко сЪ 724. 

ВіѴніѴ. 728. 

Влняичница 707. 

ВисокЪ. 713. 

Вію. 727. 

Винновой. 712. г 

Височный. 714. 

Вішся 728. 

Винной камень. 707. 

Винный. 69$.' 

Вигу кь и а 724. 

Висѣлица. 724. 

вл 

Ѵт 

Винный. 707. 

Висѣлка 724. 

В \ага 746. 

Вино. 705. ;: 

ВисфіьникЪ. 724. 

Владаю. 75*3. 

Виноватый. 699. 

ВисЬніе. 723* 

Владыка. 755. 

Виновникъ. 699. 

Висячій 724. 

Ъла^ычсекіп 757. 

Виновный. 699. 

Виталище. 715. 

Бладычесшвіе. 756. 

Виноградарь 70З. 

Витальна ца. 71$. 

В^дычеспіно 756. 

Виноградный 708. 

Витаю. 714. 

Влады чествованіе. 756. 

Вин ограда дѣланіе. 708. 1 

Витвина 729. 

Влаіычестаую. 755. 

Т|.-. ^ 

Виноградособиранье 708- 

Вишейка. 729. 

• Владычніи. 757 

Виноградособнрзтель. 709. 

ВитѴе. 729. 

ВіадѢлецЬ. 753 

ВиноградЪ. 70З. 

Витіевато. 1032. 

БладБчъчееыи. 754. 

Винокуреніе. 706. 

Витіеватость. 1033. 

Владѣніе. 754. 

г 

Винокурный. 70б.- : 

Витіеватый. 1032. 

Блаіѣте\ь 7-4. 

Винокурня 705.’ 

Витій скій, 1033. 

Владѣтельный. 754. 

ВинокурЪ. 705:. 

Виші'йственный. 1033- 

Владѣтельстаую. 755. 

Виноиійца. 70 5 . 

Витійство. 1033. 

Владѣю 753. 

ВинопродавсцЪ. 70#. 

Витійствую. ’юз 3. 

Блаеиыи. 764. 

Винословіе. 700. 

Витія. 1032. 

Влажно. 746 

Винословный. 700. 

Витушка. 729. 

Влажность. 747. 

ВииочерпецЪ. 706. 

Битый. 729. 

И| п ^ 

Влажный 747. 

Вииочеричі’й. -706. 

ВитязевЪ. 718» 

Влажу. 747. 

Винтовальня. 709 е 

Витязь. 718. 

Власатый. 761. 

Винтовка. 709. 

В икаю. 718. 

Власно. 761. 

Вингпоаый. 709. 

ВихорЪ. 720. 

Властвованіе, 749, 

Винтую. 709. 

ВпхрсмЪ 720. 

Властвую. 747. 

ВиніиЪ. 709. 

ВихрЪ , и Вихрь. 719. 

Властеліінство. 749. 

Винчу. 709. 

Вица. 729. 

ВластеліінЬ. 748. 

Вины. 712. 

ВичЪ. 729. 

Власпіель. 749 

Виню. 700. 

ВишенникЪ. 720. 

Власшельспівую 749, 

Виннкя. 70О. 

Вишенный 720. 

Власти. 74 ѵ \ 

Вира- 712. 

Вишенье. 721. 

В іасшитсль. 749, 

ВирникЪ. 7‘2. 

Вишневка. 721. 

Властительски. 750. 

Вирный. 7x2. 

Вишневый. 721. 

Властительскій.; 749. 

Вирша. 712. 

Вишни корнйліевьт. 722. 

Властишельсиіво 75ч, 

ВирѵллЪ. 713. 

Вишня. 720. 

Властитель ошкую. 749, 

ВислоухІ’й. 753. 

Вишня бѣлая. 72г. 

Властно. “/50. 

Вислый. 723. 

Вишня бѣшеная. 721. 

В\аспгиьш 75э. 

Висмутовый. 713, 

Вишня жидовская. 72 ь 

Влагшодерж^цЪ 750. 

ВисиупіЪ. 713. 

Висну. 723. «Т 

і- ■ 

Вишу. 722, 

ВластолшбецЬ 750. 

Еластолшбдізш*. 750. 

Бласто 



БластолюбѴе 750. 

Водовозный. 797. 


Воевода. 8об. 

В'ѵастолюбсгпвую, 7^0, 

ВодовозЪ. 796. 


Воеводскій. Зоб. 

В^сть. 74.8. 

ВодоворошЪ.^ 797 # 


Воеводство. 8эб. 

ВлаеЪ. 760. 

Водоем7>. 797. 


ВоСЕОДСтвую. 807 ѵ 

% 

Власяница. 761. 

Водоземный. 797. 


Военачаліе. 807, 

Власяничный. 761. 

Во до кропленіе. 797. 


ВоеаачалышкЪ. 807. 

Власяныіг. 761. 

ВодокЬ. 522. 


Во еиач ал ь и и че с кій. 807* 

Влачу. 767 

Водолззничаю. 797. 


Восначальсшво. 807. 

Влаю 7^4. 

Водолазный.' 797. 


Военный. 805. 

Влаюся 764, 

ВодолззЪ. 797. 


ВоеноилѢшшкЪ, 8сб. 

ВлаянѴе 764. 

Водолей. 797. 


В о си о плѣнный 8об. 

Влеку. 7 б(5 - 

Водоливный. 798* 


ВожакЪ 52 с. 

Влекуся 757. 

ВодометЪ.-798. 

• '% 

Вожатой. 521. 

В 

Влеченіе 767. 

ВодоносецЪ. 798. 


ВождоначальникЪ. 523* 

вн. 

ВодоносЪ 798* 


Вожду. 520. 

ВнукинЪ. 7^9- 

ВодопадЪ. 798. 


Вождь. 523. 

ВнуковЪ 78р. 

Водопой. 799' 


Воженіе. 568. 

ВнукЪ. 788. 

Водопойка 499. 

• 


Вожеяый. 568. 

Внучатный. 789. 

Водопойное. 799. 

|. ^ * С 4 | 1 

% % 

• • 

* 0 

• 

Воженье. 5бЗ. 

і 

Внѣ 7ро. 

Водополь. 799. 

• 

С * 

Вожу. $ 2 р ѵ ,-ѵ 

Внѣуду. 790. 

Водопольный. 799. 

•• - * 

* І 

* 

• 

Вожу. 568. ; 

Внѣшнее 790, 

ВодоприііодецЪ 799. 

* •. 

Вожуся. 521. 

Внѣшно 791. 

ВодопрГятслище. 8оо. 

, ; Л 

Вожуся. 568, 

Внѣшность. 

Водопроводатво 799. 

• ь. — 

• • 

• •> 

в * 4 

Возашай. 569. 

у • і 

Внѣшный 7Р1, 

ЕодопроводЪ. 799.. * 

•• 

п'Т* 

9 4 

Возбраненіе. , 321-ѵ т 

ВО. 

• • » ... 

Водорой. 8оо. 

• 

Возбраненный 321. >- 

Во. 792. 

і * 

Водосвятіе. 8о6. 

г ‘ 4 ■ 11 ' ‘' /.* 

% 

Воз браните ль до. 32 г. 

В обжи 792. 

Водосвятныи, 8оа ,, 

•л | ^ | • 


% , ^ ,5 » 1 ^ ^ 9 

Возбранигпельный. 321. . 

Вовлекаю. 77г. 

ВодосвященТе 8о6. 


Возбранный. 320. 

Вода 792 

Водо< шланенЪ . 8оз. 


Возбраняю. 32і. 

Водитель $22 

Водошеча. 800- 


Возбудительный. 371. 

Водительство, 522. 

Водо темный. 8оо. 

, Г- 

“ • 9 
\ \ 

* І 

Возбуждашель. 37Э. 

_ ** • ^ * і. 

О 

со 

С* 

Ч 

О 

РЗ 

Водоточный. 8оі. 

1 

• • •*—4 

Возбуждаю. 370, 

і г • С*' % ' * 

Водка золоторазводная. 8о2. 

^ Т 

Водошрудіе 8ог. 

• 

• . • 

■ 

Возбуждаюся, 37Э.„ 

1 * • • 

Водка крѣпкая. 802. 

Водоходный. 8оі. 

* л 

Возбужденіе. 37а 

Водкій 522. 

Водоходство 8оі* 

+ 

Возвдряю. 497. , ѵ 

ВодникЪ. 794. 

ВодоходЪ. 8оі. 


Возведеніе. 529. 

Бодни стый. 794. 

Водохранилище. 8ог« 


Возвеличеніе. 593. 

Водный. 794. 

ВодЪ. 522. , , 

/ • • • - * * 

V ’ ^ 

• * 

® • • 

Возвеличенный. 593. ? . т 

г | Д \ «- , 

Водню 796. 

Водяная болѣзнь. 803. 

. л 

Г* ѵ- 
* • 

* 

Возвеличиваю. 502.' 

* у \ \ ’ ' '« 

Водоьажда. 796. 

Водяная 'сорока. 803. 

0 

Возвеличиваюся/ 592, 

> * # ‘1 ^ і і ( ; 

ВодовикЪ, 7 96. 

Водяница ®°3* 

- к 

Возвергаіо. 603. 

Водовмѣстилище. 796. 

Водяной напушникЪ. 803. 

* 

Возвеселяю, ббо. 

•0 

Водоводство. 796. 

Водяной орѢхЪ. 804. 

* * 

А 

Возвеселяюся. ббо. Т 

. • мъ г I 

ВодоводЪ. 796. 

Бодяный, 8оі. 

і л ; ." ^ 

% 

А • 

• • 

ВозводЪ 5^9' 

* / 

Водовозничаш. 797. 

Боджнѣю. 8ог. : 

> «и. 

Возрожденіе. 52^. 

«• 

* * * 2 л " 

4 

• 

••• 

'ѣо& 




Возеожду, 5:8. 
Возвожу 528. 
Бозвратішый. 887 

Возвратишелышй. 888. 
Возвратно. 888 
Возвратный, 888. 

Возвратъ 888 
Возвращаю. 885, 
Возвращаюся 886. 
Возвращеніе. 886. 1 

Возвращенный. 887. 



Возвышаю. 955. 
Возиъшіатся. 955 . 
Возвышеній. 956 
Возвышенно. 957. 
Возвышенность. 957. 
Возвышенный 957. 
Возвѣьаю. И07. 
Возвѣститель ю8о 
Возвѣстіе 1080. 
Возвѣщаю. Ю79. 
ВозвѢщащся. 1079. 
Возвѣщеніе. ю8о. 

Возвѣщенный. ю8л. 
ВозгривецЪ. 804. 

Возгривость '804. 
Возгрпвый. 804. 
Возгриалю. 804. 
Возгривѣю. 804. 
Возгря. 804. 

Возжа. 525. 

ВозжанГе. 52 5 • 
Возжаю 525. 

Возило. 569. 

Возильный. 569. 
ВозилъщикЪ. 569. 
Возка. 569. 

Возлѣ. 804. 

Возникъ. 569. 

Возница. 569. 
Возничей. 569 . 
Возничій. 569, 

Возня. 570. 
ВозовикЪ. 570. 

Возовой. 570. 


БозокЪ 570. 

ВозЪ. 57о. 

ВозЪ лредл. 805 
Вой. 870. 

Вой 8 об. 

ВойдЪ 805 
ВойлокЪ 486 
ВойлочникЪ 4Р6. 
Войлочный 486 
Война 8 о 5 
БоинникЪ 807. 
Воинскій. 8оЗ. 
ВоинстпснникЪ. 807. 
Воинственный. 8о8. 
Воинство. 8оЗ. 
Воинствую. 8о8. 

ВоинЪ 807* 

Войско. 8о9. 

Войсковой. 809. 

Воитель. 809. 
Волвянка 8ц. 
Волгну 747. 

Волдырь 8хі. 

Волею 8:3. 
Волжанка. 8ті. 
Водитель. 82а. 
Волкокня 8і2 
ВолкЪ 8 іі. 

Волна. 764. 

Волна, тереть. 813. 
Волненіе 7 66. 
Волнистый 765. 
Волновані'е 766. 
Волнователь 766. 
Волновый 766. 

Волнуха 813. 
Волную 765. 
Волнуюся 765. 
ЗЗолняный 813. 

Воловей языкЪ 821, 
Воловина. 820. 
ВоловѴй. 820. 
Воловный 82о. 
Воловня. 82о. 
Вологлодка. 813. 
Волокита. 769, 


Волокитно 769. 
Волокитный 769 
Волокитство 769 

Волокнистый 769 
Волокно 769 
ВолокомЪ 770 
Волоку 768. 
Волокуся 768. 
Волокуша, 77о. 

ВолокЪ 770 
ВолотіасЪ, 820 
ВолосатикЪ, 763. 
Волосатый 761 
ВолосникЪ. 763, 
ВолосокЪ. 763. 
Волосоплетина 763. 
Волостелиный 753. 

Волостель 75 -- 

Во>ѵостный 753. 

Волость. 752 
ВолосяникЪ 763. 
Волосянка 763. 
Волоченіе. 772. 
Волоченый 770. 

Волочильный. 770. 
Волочильня. 770. 

В о л о ч а л ь щ и кЪ 770. 
Волочмя 77Г, 
Волочу 768. 
Волочуся. 768. 
Воа>й 813. 

Волу'іи. Ьзі. 
Волхіюваніе. 815. 
Волхвонатель. 816. 
Волхвую 814. 
ВолхвЪ. 814. 
ВолчекЪ. 8x9. 
ВолченокЪ. 813, 
Волче^Ъ 819. 
Волчій. 812. 

Волчій коренъ. 819 
Волчура. 812. 

Волчье лыко 820 
Волчьи ягоды 830, 
Волшба. 816. 
Волшвете. 8x6. 


Вол. 



Волшебная кропила. 820. 
ВолшебнИкЪ 817* 
Волшебничаю 817. 

Волшебный. 817. 

Волшебство. 817. 
Волшебсшвоваизе 818. 
Волшебствую 818. 

ВолЪ. 820 
Волынка. 82г 
ВолыночникЪ 822 
Волыночныи 822. 

Вольница 826. 

Вольнкчаніе 826, 
Вольничаю. 826. 

Вблыю 325* 

Вольнй 825 . 
ВольнодумсцЪ 825. 
Вольность З25. 
Вольный. 823. 

Волю 822. 

Воля. 823. 

Вонный. 79 г. 

ВоиЪ. 791. 

Вонь. 846. 

Вонь кій. 846 
Вонючій. 846. 

Воня. 845 
Вонялый 846. 

Воняю 846. 

Вощеніе, 850. 

Вопію 850. 

Вопіяю 3 $о. 

Вопливый 849. 

Вопль. 848. 

Воплю 849 - 

Ворванный. 850. 

Ворвань, 850 
Воркливость. 8бо. 
Воркливый. 8бо. 
Воркованіе. Збо, 
Воркотня. Збо. 
ВоркршуаЪ, 8бх. 
ВоркунЪ 36 1. 

Воркую 85 о* 

Бороба. 852. 

Воробей. 851. 


Воробей водяной. 851. 
Воробей горной. 85г. 
Воробей камышешюй. 851. 

Вороблю 852. 

Воробы. 3 53 - 
Воробьевый. 852. 
ВоробьенокЪ. 852. 
Воробьиное сѣмя. 852. 
Веробьиный горохЪ. 852. 
Вороватый. 86*. 
ВоровошникЪ. 853 
Воровски 862. 

Боровскій. 8бі. 
Воровство. 862. 

Ворожба. З75. 

Ворожебьый. 875, 
Вороженіе. 874. 

Ворожея. З75. 

Ворожу. 874. 

Ворожуся. 874 - 
Ворона. 853 

Вороненіе. 85 ^- 
ВороненокЪ. З55. 

Вороненый 856. 

ВоронецЪ. 854 
Воронило. 856. 

Вороній. 3 53. 

Вороній глазЪ. 853% 
Воронка 854. 

Вороновый 855, 

Вороной. 3 55. 

ВоронокЪ. 855. 

Воронопѣгій. 855. 
Вороноѵалый, 855. 

ВоронЪ З54. 

Воронь 856. 

Вороню. З56. 

Вороша З84. 

Ворошило 884 
Вороши и кЪ. 884. 
ВорошнЬкЪ. 884. 

ВорошЪ. 8З4. 

Ворошь, 884. 

ВорохЪ. З57. 

Ворочаніе 8ЙЗ 

Ворочаный. 883. 


Ворочаю. 882. 
Ворочаюсь. З83. 
Ворочу. 83 ?.. 
Ворошеніе. 857. 
Ворошу 856. 
Ворошуся 856. 
Ворса 858 
Ворсильный 858 
Ворсильня. 858 
Ворсистый 858 
Ворсовальня. З58. 
Ворую. Зб2 
Ворчаливость. 85р. 

Ворчаливый. 859. 

Ворчаніе З59. 
Ворчу, 858. 

Воршу. З58. 

ВорЪ 36 г. 

Восемь. 864, 
Воскобойня з82. 
Восковагпый. 865. 
Восковый. 865. 
Восколей. 865. 
Восколитіе 36 $ 

ВосколІятель 865. 
ВоскомаешикЪ. 865. 
БоскЬ. З64. 

Воспа. 867. 
Вострый 867. 
Восца З67. 

Вошола 867. 

Во ш олянмй 867. 
ВотчимЪ 867. 
ВошЪ. 868. 

Бохра. 868. 

Вохрю 868 
Вошкаріща. 869. 
Вошь З54, 
Бощаница 866. 
Вощанка 866. 
Вощаный 866. 
Вощеніе. 865. 
Вощина. 366 

Вощоный. 866. 

Вощу. Збу. 

Вою. 86 р. 



Воюю, 8ор. 

ВР 

Врабій. 870. 

ВраіЪ 870 
ВрахЪ. ровъ. 3.7 
Вражба. 874 
Вражбишель. 874. 
Вражб}ю. 874 
Вражда 871, 
ВраждебникЪ. 872. 
Враждебничаю. 87 ^* 
Враждебно. 872. 
Враждебность 872. 

Враждебный §72. 

Враждебсшво. 872. 
Враждованіе 873 * 
ВраждошворецЪ 872. 
Враждотворный. 873, 
Враждую. 873. 
Вражески. 871. 
Вражескій. 871. 

Враэку, 873. 

Враканье, 930* 

Вракаю. 930. 

Враки. 930. 

Враль. 930* 

Врановый. 877. 

ВранЪ. 877 * 

ВранЪ нощішй, 877* 
Браный. 877. 

Вранье, 930. 

Враска. 877. 

Врата. 88о 
Вратарь- 88і. 
Вратило. 882. 
ВрашникЪ. 881. 
Врагпный. 88г. 

Врачба, 878. 

Врачебная наука* 879. 
Врачебница. 878, 

Врачебный, 878. 
Врачебство. 879, 
Врачеваніе. 879. 
Врачекашель. 879. 

Врачевство. 879. 


Врачую. 879 
Врачую с я. 8^9. 
ВрачЪ 877. 

Вращаю 88^- 
Вращаюгь 88о 
Вращеніе 88о. 

Брыцу* 88о. 

Вредитель. 916. 
./Вредителышй. 91 (Г* 
Вредно. 917. 
Вредность. 917. 
Вредный 9і 6. 

Вредоносный. 917. 
Вредослоніе. 917. 
Вредословлю 937, 
ВредословЪ 917. 
Вредотворный 917, 
Вредѣ, ріб. 
Вреждаю. 915;. 
Врежденіе 915. 
Врежду. 915. 
Вреждуся. 915. 
Врежу рх5« 

Врежусь 915. 
Временемъ 923. 
БременникЪ. 923. 
Временно. 924. 
Временность. 924. 

Временный 924. 

ВрсменщикЪ. 924. 
Временю. 924 
Время. 921. 
Вретище 929. 
Вретищныи. 929 
Вру. 929. 

ВрунЪ. 930. 

ВрухЪ. 933. 

Врѣю. 933. 

ВрѢяніе 933. 

ВС. 

ВсеавгустѢйшТй. 4. 

Всеблагій. 212. 

Всеблаженный. 215. 
Всеішновный. 700. 
Вссвысочайше, 952. 


Всекысочайшій д$2. 
Всевышній. 954 
Всевѣдеі/ѣ. ^72. 

Всевѣдущій. 969. 

Всегда. 

Вссідашній 665, 
Всесовершениыи 635, 

Бекую. 934. 

Всюду, ббб. 

Всякій 666 . 

Всяко, ббб 
Всячески, ббб. 

Всяческій 666 . 

Всячина ббб. 

ВТ. 

Вгпора 934 
Вторицею 934 * 

Вторично. 934. 

Вторичный. 934 
ВторникЪ. 934. 

Вторничный 935. 
Вшоробрачіе 316. 
Вгпоробрачноеть 316. 
Второб[ ачиый 3 »б. 
Вторешвую 935. 

Вторый 934. 

Вторыйнадесять 953. 
Втулка. 936. 

ВШ. 

Вшивая болѣзнь 869, 

Вшивая трава 868. 

Вшивой порошокЪ. 869 
ВшшіикЪ, 868. 

Вшиваю 869. 

Вшивый 868. 

Вшивѣю. 869. 

ВЪ. 

ВЪ. 936. 

ВЫ. 

Вы, 936 
Быбаживзю 257 
Выбаживаюсь. 257, 

Выбалтываю. 274. 
Выбалтываюсь. 275. 

Вы- 




Выпары шничиваю. 107. 

Вываливаніе. 469. 

ВывозЪ. 572. 

Выбиваніе. 184. 

Вываливаю. 468 

Выволакиваю 77Г. 

Выбиваю 183. 

Вываливаюсь. 468. 

Вывораживаю. 875. 

Выбиваюсь. 184. 

Вывалка 469 

Выворачиваніе 890. 

Выбивка з8’5. 

ВывалокЪ 469. 

Выворачиваю 889. 

Выбираніе. 336. 

Вывалять 486. 

Выворачиваюсь 889, 

Выбиратель. 136. 

Выпаяться 43СГ. 

Выворотный 890. 

Выбираю. 13$ 

Вываренный 498 

ВыворошЪ 890. 

Выбираюсь 135 - 

Вывариваніе. 498. 

Вывор оченііы й 890. 

Выбожеиный 257, 

Вывариваю. 498. 

Вывѣваю. ноЗ. 

Выбойка 185. 

Вывариваюсь 498. 

Вывѣвки. 1108. 

Выбойка разборъ лщт. 18$. 

Выварка 498. 

ВывѢдынальщикЪ 981. 

Выбоина. 185. 

ВыващиванІе 865 . 

Выаѣданіе 981. 

ВыбОИСШО. 185. 

Выващиваю 866. 

Вывѣданный. 981. 

Выбоистый 38$ 

ЕыведеніщЪ 531. 

Вывѣдываніе. 981 

Выбойчатый. 385. 

Выведенный 531. 

Вывѣдыватель. 981. 

Выборная юлова. 137. 

ВыведенышЪ 53І. 

Вывѣдываю. 980.' 

Выборной, 136. 

Выведриваюсь 518* 

Вывѣска 1057. 

Выборный. 137. 

Вы везеніе 572 

Вывѣска 1065. 

Выборъ. 137. 

Вывезенный. 572. 

Вывѣтриваю, поб- 

Выбраживаю. 331. 

Вывернутый. 642. 

Вывѣтриваюсь поб. 

Выбрасываніе. 347. 

Выверспіываніе 62 Г. 

Вывѣшенный. 1065. 

Выбрасываю 346. 

Вывгрсшываю 621. 

Вывѣшиваю 1056. 

Выбрасываюсь 347. 

Вывертка 642 

Вывѣшиваю. 1065. 

Выбриваніе 339. 

Вывертываю 641. 

Вывѣянный. ио8- 

Выбриваю 339. 

Вывертываюсь. 641, 

Вывязываю II13. 

Выбриваюсь. 339. 

Выверчиваю. 642. 

Вывязываю. 1131. 

Выброжу, ззэ. 

Выпиваніе, 732. 

Вывяленый 1136. 

Выброшенноій. 347. 

Вывиваю 732. 

Вывяливаю. 1136- 

Выбрызгиваніе. 357. 

Вывивка 732. 

Вывяливаюсь. 1136. 

Выбрызгиваю. 357. 

Вывинчиваю. 710. 

Выдра 936. 

Выбываю 398. 

Вывихаю 718 

ВыжлецЪ 9 37. 

Выбылый. 398. 

Вывихнутый. 718. 

ВыжликЪ 937. 

ВыбѢіаніе. 417. 

Вывлекаю. 771. 

ВыжлятникЪ 937. 

Выбѣгаю 41 6. 

Выводная. 531. 

ВызольникЪ 937. 

ВыбѢіиваніе. 417* 

Выводное. 531. 

Быка гусья. 937. 

ВыбѢгиваю 417. 

Выводный. 532. 

Выка коничья. 937, 

Выбѣгикаюсь 417. 

ВыводЪ. 53с. 

Выкну. 937. 

Вы бѣленіе 444. 

Вывожденіе. 532. 

Вьшистая. 945. 

Выбѣливаніе 444* 

Вывожду. 529. 

ВьшпслЪ. 944. 

Выбѣливаю 444. 

Вывожу. 529. 

Вымя. 945. 

В ы бѣливаю сь 444. 

Вывожу. 571. 

Выну. 94$. 

Выбѣлка 444• 

Выножуся. 530. 

Выпадочная трава. 945. 

Вываживаю 53О. 

Вывожуся. 571. 

Бьшелица 945. 

Вывазжимаю $2$. 

Вывозка 572. 

ВыпЪ 946. 

Вываленный. 469. 

Выводный. 572.. 

ВырезубЪ. 946. 



Высокій. 948. 

Вѣде^ѣ 972. 

Вѣрный юо8. 

Высоко 950. 

ВѢ доменѣ 972. 

Вѣрованіе. 1024. 

Высоко ваты и, 951, 

ВѢдом.0 970. 

ВѢрователь 1024. 

Высоковсрхі'й 627. 

Вѣдомости 971, 

ВѢроиманіе. 1009. 

Высоко выйный 962. 

Вѣдомостями. 97г. 

ВѢроимецТ), 1009. 

ВысоконекЪ. 951. 

Вѣдомость. 971. 

Вѣроимно. 1009. 

Высокоповслителыіый. 596. 

Вѣдомство 971. 

ВѢроимный. 1009. 

Высокость. 952. 

ВѢдомый 969. 

Вѣроимстао, юіо. 

Высота. 946, 

Вѣдунѣ 969. 

ВѢроломецЪ, юзо. 

Высотѣ 950. 

В Ѣдущій 969. 

Вѣроломно- юю. 

Высочайше 952, 

Вѣдьма. 969. 

Вѣроломность, іою. 

Высочайшій. 952. 

Вѣдѣніе. 972. 

Вѣроломный. 1010. 

Высочество. 952. 

Вѣерѣ. 1103. 

ВѢроломственный. юіО. 

Выспренній 959. 

Вѣжа 963. 

Вѣроломство, іо іа . 

Выспренность. 95 9. 

Вѣжда 9СГ3. 

Вѣроломствую, юю. 

Выспрь. 959 

ВѢжество. 973, 

ВѢроотмепгникЪ. юі г. 

Вытный. 960. 

Вѣжливо 974. 

ВѢроотметный. іоіг. 

Вытчикѣ, рбо. 

Вѣжливость. 975. 

ВѢроотступникЪ юіх* 

Выть. 960. 

Вѣжливый 974. 

Вѣроотступническій, і 

Вытье. 870. 

Вѣко. 964. 

Вьроошст)пный. Ю1І. 

Выхухоль 961. 

ВѢкованіе. 965. 

Вѣроподобіе, юі I. 

Выше. 953. 

Вѣковать. 965. 

Вѣроподобно, іоіг. 

Вышина. 953, 

ВѢковый. 965. 

Вѣроподобный. ІОІІ. 

Вышка 953. 

ВѣкЬ. 964. 

ВѢропроповѢданіе. 993. 

Вышній 953. 

ВѢиЪ. 968. 

ВѢропроповѢдникЪ. 993. 

Быту. 954. 

ВѢнецЪ. 998. 

Вѣроятіе, юп. 

Вышуся. 954. 

Вѣнечникѣ юоо. 

Вѣроятно. юі2. 

Выя. р< 52 . 

ВЬ. 

Вѣнечный, юоо. 

Вѣникѣ, іос< 5 . 

Вѣроятность. юі2. 
Вѣроятный. іоі2. 

ВѢничникЪ. юоб. 

ВѢрусммй, 1025. 

Вью. 727. 

Вѣничный. 1007. 

Вѣрую. 1023. 

Вьюга 730 

Вѣно 1005. 

ВѢруюся 1025. 

Вьюжливый 730. 

Вѣнокѣ. юоо. 

Вѣрующій 103$, 

Вьюкѣ. 730. 

ВѢнуеносецЪ 1001. 

Вѣрю, 1025. 

ВыонЪ 962. 

Вѣнценосно, юоі. 

ВѢрюся. 1025. 

ВьюрокЪ 730. 

Вѣнценосный, гооі. 

Еѣрющій. Ю2б. 

ВьюрокЪ лташка . 963. 

Вѣнчаніе, 1003. 

Вѣсило. 1063, 

Вьюся. 728. 

Вѣнчанный 1003, 

Вѣскій* 1064, 

Вьючу 730 

Вѣнчаю юоі. 

ВѢсный* 1064. 

Вьюшка. 730. 

ВѢнчаюся. 1002. 

Вѣсовое. 1064, 

вѣ. 

Вѣнчикѣ. 1004. 

ВѢсомЪ. 1063. 

ВѢніо. юоб. 

ВѢсовщикЪ. 1064- 

Вѣверида. 963. 

Вѣра 1007. 

ВѢсовый. 1064. 

ВѢдатель 980. 

Вѣрительный юо8« 

Вѣстимо, 1073. 

Вѣдаю 979. 

Вѣрно. 1008. 

ВѢсппшый. 1072. 

Вѣдаюсь. 98а. 

Вѣрность. Ю09- 

ВѢсшішкЪ. 1072. 




ВѢстничеСкій. 1072. 
Вѣстио. 1072. 

ВѢсгпный. Ю 72 . 

Вѣстовой- 1073. 
ВѢсшовщикЪ. 1073. 
Вѣстовый. 1073. 
Вѣсть. 1071. 

БѢсЪ. юб2. 

Вѣсы. 1064* 

БѢтвенный. 105*4. 
Вѣтвистый. 1054. 
Бѣтвлный 1054 
БѢшійственный. 1033. 
БѢгихйсшво. 1033 

Вѣтійствую. 1033. 
Вѣті'я. Ю32. 

Вѣтка. Ю 54 - 
ВІтрененекЪ. *ю$- 
ВѢтрененъко. поу. 
ВѢгпреникЪ. И04. 
Вѣтреница, шо. 
Вѣтреничаю ію 5 - 
Бѣшрено. 1105. 
Вѣтреность. ііо 5 - 
Вѣтреный 1104* 
ВѢтренѢетЪ. ііо$. 
Вѣтрило. 1105. 
БѢшрогонЪ. и оу. 
ВѢтроносецЪ. 1105. 
ВѢтрогплѢнІе, цоб. 
ВѢтрЪ и вѢшерЪ. И03, 
БѢтрѢю. ІІОб. 

Вѣщую 1032. 

ВѢшьвь. 1053* 

Вѣха. 1055. 

Вѣчно. дбб. 

Вѣчность дбб . 
Вѣчную. 966. 

Вѣчный 965. 

Вѣшалка. 1056. 

Вѣшаніе. 1056- 
ВѢшаной. 1056. 

Вѣшаю. 1055. 

Вѣшатся 1056. 
ВѢшспіе. 1065. 

Вѣшу. юб2. 


Вѣщаніе. 1070. 

ВѢщанный. 1070. 
Вѣщатель. 1071. 

Вѣщаю. 1069. 

ВѢще^цЬ. 107г. 

Вѣщі’й. 1071. 

ВѣщунЪ. 1071, 

ВѢю. 1102 

Вѣюся. 1102. 

ВѢялица. 1103. 

Вѣяло. 1103. 

Вѣяніе 1203. 

Вѣяный. 1103. 

Вѣятель. 2103. 

ВЯ. 

Вяжу, іі Ю. 

Вяжу. 1131. 

Вяжусь пи. 

Вяжущій, п іі. 

Вязальный, 1x31. 

Вязашща ііі2. 

Вязаніе, тг. 

Вязанка. Щ2. 

Вязанки іізі. 

Вязанъ. ІЦ2. 

Вязель. 1232. 

Вязеніе 1131. 

Вязеный. 1131. 

Вязеиь і Ц2. 

Вязея. іізг. 

Вязига. 1133. 

Вязишь 1134. 

Вязка. II12. 

Вязкій, ітіз. 

Вязкій. толкги. 1133, 

Вязкость, 1113. 

Вязкость, шшкостъ. 1133. 

ВязникЪ. 1135. 

Вязну, и зз. 

ВяЗОВЫЙ. 1135. 

Вязожелдь. 1134. 

Вязу. 113с. 

ВязЪ. 1134. 

Вязь, ИЗЗ. 

Вяканіе. 1135. 

* ** * & 


Вякаю И35. 

Вяленіе. 1135г. 

Вяленый. 1236, 

Вяло. 1137. 

Вялость. 1137. 

Вялый. Л37. 

Вялю. из$. 

Вялюсь. 1135. 

Вяну. 1136. 

Вяха 1139. 

Вящше. И 39 . 

Вящшій. 1139. 

вѵ. 

Вѵссонный. 1150. 

ВѵссокЪ. іі 5о. 

ВѵссЪ. І150. 

Г. 

Гортанобѣсіе. 450. 
Гортанобѣсниво. 45:0. 
Горшанобѣснивый. 450. 
Градоборство 292. 
Градоборсшвую. 292. 
Густобровый. 342. 
Густоволосый/ 7 б 2 % 

д . 

Двоебрачный. 316, 

Двуверхій. 627 . 
Двувесельный, 663. 

ДО, 

Добавка 70. 

Добавленіе, уо. 

Добавливаніе. у о, 

Добавливаю. 76. 

Добавляю. 70, 

ДобавокЪ. 70. 

Добавочный 7о. 

Добиваніе 185, 

Добиваю 185 . 

Добиваюсь. 18$. 

Добивка і 85 - 
Добираніе 1 38 - 
Добиратоль 138, 

Добираю 137. 

Добираюсь. 137 * 

Добораниваю. 288, 

До- 



ДоборЪ 138. 

ДовлѢешЪ. 834* 

Долговѣчный. 966, 

Добрасываніе 34.7, 

Доводится. 532. 

Долговязый 1135. 

Добрасываю. 34.7. 

Доводный. 533. 

Достоблажеиннй. 215. 

Добриваю ззр. 

Доводчикѣ. 533- 

Достовѣрно. 1014. 

Добриваюсь 339. 

ДоводЪ. 533 

Достовѣріюсшь. юі 

ДобровелачеиЪ 590 

Довожду. 532. 

Д ос то вѣрный Х014 

Добровольно 827 

Довожу 532. 

Достоаенависпиши 686 

Добровольный. 827. 

Довожу 572. 

ду. 

Добровольсшво 828 . 

До возка 572. 

ДушсвредникК 918. 

Доброжу- 331. 

Доволакиваю. 771. 

Дущевредничаю 918. 

Добросовѣсші’е. 979, 

Доволакиваюсь. 77г. 

Душевредно. 918. 

Добросовѣстно. 979. 

Доволь. 838. 

Душсвредньш. 918. 

Добросовѣстный. 979. 

Довольно. 837. 

Душевредство 919. 

Доброшенный 347. 

Довольный. 836. 

дѣ. 

1 

Д о бр ыз г и в ан і е 357. 

Довольнѣ 837. 

Дѣлопроизводство. 559* 

Добрызгиваю 357. 

Довольствіе 838. 

Е- 

Добужаюсь. 371. 

Довольство. 838. 

ЕднноборецЪ. 292. 

Добываніе. 398. 

Доволь ствованіе. 839. 

Ед шіоборный. 292. 

Добываю 398* 

Довольствую. 838. 

Ед имоборственно 292. 

Добыча 398. 

Довольствуюсь. 839. 

Единоборсшвснный, 292. 

Добычно 399. 

Доволю. 835. 

Единоборство 292. 

Добычный 398. 

Доволюсл 836 

Единоборствую. 292. 

Добѣгаю 4П., 

Довѣдываніе 981. 

Единобрачіе. 316. 

Добѣгивані'е 417. 

Довѣдываюсь 981. 

Единобрачный 316. 

Добѣжаніе 417. 

Довѣнчать. 1004. 

ЕдпноБластитель. 751. 

Доваливаю 469. 

ДовѢрепіе Ю2 6. 

Единовластіе. 751. 

т 

Доваливаю. 487 

Д ов'Ьреннос ть. 1026. 

Единовластно. 751. 

Доваливаюсь 469. 

Довѣріе 1026 

Единовластный, 75 г. 

Доваривая Ге 499. 

Довѣрка. Ю2б. 

ЕдиноврсменникЪ. 927. 

Довариваю 493 

Довѣрчивость Ю2б. 

Единовременный 927. 

Довариваюсь. 499. 

Довѣряю. 1026. 

ЕдиновѢрецЪ. 1015. 

Доведенный 532. 

ДовѢсокЪ іобб. 

Единовѣріе. 10x5. 

Доведь. 533. 

Довѣшиваю. 1057. 

Единовѣрно, юіб. 

Довезеніе 572. 

Довѣшиваю, іобб. 

Единовѣрный. 1015. 

Довезенный. 572. 

Довязываніе. 1131. 

Ед и но с о вѢпі енЪ. 1051. 

Довершаю. 630 

Довязываю. 11x4. 

Едшіосовѣшіе. Х051. 

Довершаюсь, бЗі* 

Довязываю 3131. 

Ежевреиенно. 927. 

Довершеніе. 631. 

Дозволеніе 84г. 

Ежевремснный. 927. 

Довершенный. 631, 

Дозволенный. 841* 

ЕлботЪ. 362. 

Довершигпедь 631. 

Дозволительный. 841. 

Ж 

Довиваю. 732. 

Дозволяется. 840. 

Желтобрюхій. 364 

Довивка. 732, 

Дозволяю. 840 

Жесшоковыйиый 962, 

Довинчиваю, 7?о. 

Долю временно. 927. 

3 . 

ДЪвираюсь. 930. 

Долговременность. 926. 

Заамвонпый. 29. 

Довлешворешс. 834. 

Долговременный. 927. 

Забава 71. 

Довлешаорю. 834, 

Долговѣчно. 967. 

Забавлспіе. 71, 



Забавляю. 70. 

Забрасываю. 347. 

Забавляюсь. 7 О. 

Забрасываюсь, 347* 

3?бавникЬ. 71. 

Забриваю. 339. 

Забавно. 71. 

Заброжу, ззі. 

Забавный. 71. 

Заброшенный. 348. 

Забалакиваюся. 87. 

Забрызгиваніе 358. 

Забвеніе. 399. 

Забрызгиваю. 357 . 

Забпенно 400. 

Забрызгиваюсь. 353. 

Забвтный 399 - 

Забрюзжать. 36г. 

Забережный 12 7. 

Забубіонный. 367. 

Забиваніе і86. 

Забубхонщина. 367. 

Забиваю, 185 

% 

Забываніе, 400. 

Забиваюсь. і8б. 

Забываю. 399. 

Забивка. і8б. 

Забываюсь. 399. 

ф • 

ЗабпраешЪ. 139. 

Забывчивость. 400. 

Забираніе 140. 

ЗабывчивЪ. 400. 

Забираю. 138. 

Забыть. 4СО. 

Забираюсь. 139. 

Забѣганіе. 418. 

Забіяка. 187. 

Забѣгаю. 417. 

ЗабіѴіество. 187. 

, ЗабѢжанѴс. 417. 

9 

Забіячливо 187 

"Забѣливаніе. 445. 

Забіячливость. 187. 

Забѣливаю. 444, 

Забіячливый. 187. 

Забѣлка. 444. 

Забіячный. 187. 

Завазжисаю. 525 * 

ЗабІячу. 187. 

Завакшиваю. 463, 

Заблаговременно. 926. 

ЗаваленІе. 471. 

Заблаживаю Ііб. 

Заваленный 47г. 

Заблеклый. 2 % I, 

Заваливаніе, 470. 

Заблуждаю. 231 . 

Заваливаю. 470. 

Заблуждаюсь. 23 т, 

Заваливаюсь 370, 

Заблужденіе. 231, 

Завалина 371, 

Забойка. 186. 

і 

ЗавалЪ. 471. 

ЗабойникЪ. 187. 

Заваль. 487. 

Забораниваю 283 - 

Завальной. 487. 

Заборка. 140. 

Завалять. 487. 

ЗаборникЪ. 14а. 

Заваляться. 487 * 

Заборный і*0. 

Завариваю 499. 

ЗаборЪ 140. 

Заеар ка 499. 

Забракованный 318. 

Заващиваю. 866- 

Забраковка. 318* 

Заведеніе, 534. 

Забраковываю. 318. 

Заведенный 534, 

Забрало. 140. 

За везеніе. 573. 

Забраниваю. 32г. 

Завезенный. 573. 

Заманиваюсь. 321. 

Завелико. 587. 

Забраніе. 140. 

Завергаю. 6о}. 

Забрасываніе. 348. 

Заверстанный. 62Г- 


Заверстка 622. 
Заверстываю. б 2 Хі 
Завертка 64 3 
Завертываю. 64а* 
Завертываюсь 
Заверть. 643. 
Заверчиваю. 643. 
Заверчивзюсь. 544. 
Завечерѣть. 672. 
Завиваю. 732. 
Завиваюсь. 732, 
Завада. 683. 

Завидно. 684. 
Завидный. 683 - 
Завидую. 683. 
Завидѣть. 680. 
Зазижду. 6 % 3. 
Завинченный. 710. 
Завинчиваю. 710. 
Завираю. 931. 
Завираюсь. 931. 
Завироха 931. 
Зависимо, 725. 
Зависимость.. 725?. 
Зависимый 72$. 
Завистливо, б$т* 
Завистливость, б8ь 
Завистливый. б$і. 

Завпсшвукз 682. 

Завистникъ. 68 г* 

Завистно. 682- 
Завистный. 682. 
Зависть 68Ь 
ЗавигпокЪ. 733. 
Завитый. 733. 
Завишу. 725. 
Завладѣть 757. 
Заводно. 535, 
Заводный 535. 
Заводскій. 535, 
ЗаводчикЪ. 535. 

ЗдводЪ 535. 

Заводь. 796. 

Завожу. 534. 

Завожу. 573* 

Завожу с я. 534* 




Завоеванье. 8хо. 

Завоеванный. 8 іа. 
Завоевываю. 810. 
Завозный. 573* 

Завозня. 573. 

ЗаиозЪ* 573* 

Заволакиваю. 772. 
Заволока. 772 
Заволочный. 772. 
Заволочье. 772 
Завопишь. 849- 
Завораживаю 875. 

Заворачиваніе §рі. 
Заворачиваю. 891, 
Заворачиваюсь. 891, 
Заворковать. 8бі. 
Заворочаться. 8б2. 


Завязываюсь. 1114. 
Завлкаться 1135. 
Завяшй. Х137 
Закодоброживаго 332. 
Занавѣска 1058. 

Заяавѣсный. ю58- 

ЗайавѢсЪ. ю^З. 
Занавѣшиваю. Ю59- 
Занавѣшиваюсь ю5Х>. 
Заобыклый. 938. 
Заобычно. 941. 
Заобычный. 941. 

Заповѣданный. 985. 

Заповѣдаіпелькый 985. 

Заповѣдный 995 
Заповѣдуется ру$, 

Заповѣдую. 984. 


Збойливосшь. 190. 
Збойливый. 190. 
ЗбойникЪ. 190. 
Збойиичапье. 190. 
Збойаичаю. 190. 
Зборище. 141. 
Зборищиый. х42. 

ЗборникЬ. 142. 

3 борный» 142. 

ЗборщикЪ. 142. 
ЗборЪ. 142. 

Зборы. 142. 
Збошагш>» Зог. 
ЗбрасывапТе. 348- 
Збрасываю. 3,3- 
Збрасываюсь 348. 
Збриваю. 340. 


Завороженный. 875. 

Заповѣдь 985. 

Збродить. 331. 

ЗаворошЪ. 8рі. 

Засвидѣтельствованіе. 693* 

ЗбродЪ. 331 

Заворчать. 859. 

Засвидѣтельствованный. 693. 

Зброшенный. 348- 

Завсе. 665. 

ЗБ. 

Збываніе. 400. 

Завсегда. 66 $. 

Збывакь 400. 

Завыть. 870. 

Збавка. 7і. 

Збылый. 400» 

Завѣваю. Хю8. 

Збавливаю. 71. 

Збѣгані’е. 419. 

Завѣдомо. 970. 

Збавляю 71. 

Збѣ*аю. 418* 

Завѣса 1057. 

Збавляюсь. 71. 

ЗбѢгаюсь. 419. 

Завѣтный. 1034. 

Збавочный. 72. 

ЗбѢгЪ. 419. 

Завѣтрѣнѣлый. по б. 

Зберегатель. 125. 

ЗбѢжаніе, 4x9. 

Завѣтрѣть іюб. 

Зберегаю. 124. 

зв. 

ЗавѢшЪ. ю34 

Збереженіе. 125- 

Звѣздо блюститель 

Завѣшиваю. 1057. 

Збиваніе. 189-' 

Звѣздоблюститель 

Завѣшиваюсь. 1057, 

Збиваю. 187* 

ЗвѢздоблюститечь 

Завѣщаваешся. ю83' 

Збиваюсь. 188. 

ЗвѢздоволшебямкЪ. 

Завѣщанье Ю8э, 

Збивчиво. 189* 

ЗЕ. 

Завѣщанный 1084. 

Збивчивосгпь 189. 

Земноводный. 795 # 

Завѣщатель Ю84. 

Збивчивый. 189. 

ЗА. 

Завѣщательный. ю84- 

Збиралище. 141. 

Златоверхій. 627. 

Завѣщаю ю83 

Збираю. 140* 

Зловоніе. 847. 

Завядаю. 1137. 

Збираюсь. 14г. 

Зловонный 847. 

Завязаю, ц33. 

Збишіе. і89« 

Зловредіе. 919. 

Завязка 1114. 

Зближаю. 227. 

Зловредный. 9x9. 

Завязую. 1x14. 

Зближаюсъ. 227- 

Зловѣріе. юі(5. 

Завязчивый. 1x14. 

ЗближенЗе. 227. 

Зловѣрный. юіб. 

Завязываніе. И14. 

Збои ідо. 

ЗловѢрсгпво. 

Завязываю. 1132. 

Збойка 189. 

ЗловѢрЪ. іоіб- 

Завязываю. 1x14. 

Збойливо. Хро» 

Злосов'Ьтіс, 105Х. 


235 


3 $ 


Зло- 


V 
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Зло совѣтникъ. 1051. 
Злосовѣшую. 1051, 

И. 

Ибо. 240. 

Идолобѣсіе. 4#х 
Избавитель. 72. 
Избавленіе, у2. 
Избавляю. 7 2. 
Избавляюсь. 72. 
Избалованный, до. 
Избаловываю 90. 
Избаловываюсь до. 
Избиватель. 191. 

Избиваю, і до. 
Избиваюсь, хді. 
ИзбиранГе. 143. 
Избиратель. 143. 
Избирательный. 143. 
Избирашельсшво. 143. 

Мзбпрашельспівую. 143. 
Избираю. 143. 

Избитый. 19г. 

Избіеніе. 191. 
Изблевываю. 239- 
Изблизка- 226. 

Избодаю. 264. 
ИзбоденХе. 26 $„ 

Избоина. Хрі. 
Избороздишь 3Г4. 
Избочениваюсь 2 5 $. 
Избраживаю. 331. 
Избраніе. 143. 

Избранно, 144. 
Избранный. 144. 
ИзбраннѢ. 144. 
ИзбыванТе, 401. 

Избываю. 400. 

Избышіе. 401. 
Избытокъ. 401. 
Избыточество. 401. 
Избыточествую 401. 
Избыточно. 402, 
Избыточный. 402. 

ИзбѣіакТе 420. 

Избѣгаю. 420. 

Избѣпіваю. 420. 


Избѣжанье. 420. 

Извадка. 459. 

Нзваженный. 460. 

Йзваживаніе. 460. 
Изваживаю, 459. 
Изваживаюсь. 459. 
Йзвара. 499. 

Изварки- 499. 

Изваряю. 499. 

Изваяніе. $і 5 - 

И зваянный, 515, 

Изваяю. 5 г 5. 

Изваяюся. 515. 
Йзведеі.іе. 5)6. 

И введенный. 53 б. 
ИзвергапІе. 604. 
Извергашельныи. 604. 
Извергаю. 6оз« 
И^вергаюся. 604» 

Извергнутый. 604- 

ИзвергЪ. 604. 
Изверженіе. 6о$. 
Изверженный, 60$. 
Изверстываюсь. 622* 
Изкертываю. 644* 
Извертываюсь. 644. 

Изверченіе. 645*, 
Изверченный. 64$, 
Наверчиваю. 64$. 

Извиваю. 733. 

Извиваюсь. 733. 
Извивистый. 733 * 
Извиляваю бдб. 
Извиливаюсь. 696 , 
Извилина бдб. 
Извплисшый. бдб. 
Извиненіе 70г. 
Извинительно 702. 

Из в и нителькый 7 ох , 
Извинчиваю. 7 іо. 
Извиняю 701. 
Извиняюгя. 701. 
ИзвишІе. 733. 
Извитійствозати. 1033. 

Извитый 734. 

Извихнушь 7X8. 


Извлекаю. 772. 
Извлеченіе 773, 
И',в\еченный. 773, 
Извнѣ. 7рі. 

ИзводЪ. 5з7. 

Йзвожденіе. 537. 
Извожу $36. 

Извожу. 573. 

Извожусь 536. 
Извозничатье. 574г. 
Извозничаю. 574. 
Извози ячій. 574. 
Извозный 574. 

Изволеніе 842. 
Изволеннмй 842. 
Изволіішельный. 842, 

Из волочишь. 773 « 

Изволочишься 774. 

Извольничаться 8^7. 

Изволю 841. 
Изьоляешся. 84І. 
Изволяю. 841 - 
Изворачиваю. 892. 
Изворачиваюсь. 892, 
ИзворотЪ. 893. 
Изворошь. 893 
ИзвощиковЪ 574. 

ИзвощикЪ 574 . 
Извощнчій. 574, 

Изврачеваши. 879. 
Извращаю 892. 
Извращеніе. 892. 

Изво^иеняю 929. 

Извыкаю. 937. 
ИзвѢданІе. д%2. 
Извѣданный. 982. 
ИзкѢдываніе. д%2. 
Извѣдываю. 98 і. 
Извѣряюсь. 3027. 
ИзвѢссшео. 1084. 
Извѣстно ваніе. 1084. 

Из вѣствован ный 1084. 

Извѣсшвую 1084* 
Извѣсгпвуюся 1084* 

Из вѣстишель ю8 $. 
Извѣсшшпельшди. ю 85 - 






Извѣстіе 
Извѣстно ю8& 
Извѣстность іс87* 

Извѣстный ю 85 

ИзвѢтниьЪ 1036. 

Извѣтоиѣ ХО35 
Извѣтриваю ІЮ7. 
Изтзѣшриваюсь. 1107. 
Извѣгаую 1034. 

ЙзвѢгпЪ 1035. 
Извѣшшзаю Юб5 
Извѣщавапгельный ю8р. 
ИзвѢщаваю зо88 
Извѣщаьаіось юдр. 
Извѣщаю 1088 
Извѣщатося 1088. 
Извѣщеніе Ю8р. 
Извѣщенный. ю8<?. 
Извѣякный. ііо8* 
И'вѣяю ізо8. 

Иззуваю. 7 $ 6 . 

Из не вѣсть 
ИзубытчігванІе 408 

Изубытчиваю 408 
Изубытчиваюсь 408. 
Изувѣченный дб§, 
Изувѣчиваю 968. 

ИК. 

Иконоборе^'Ь 292. 
Иконоборный. 293. 
Иконоборсшвенно. 293. 
Иконоборственный. 293. 
Иконобор г тво 293 * 
йкадоборсшвую. 292. 

И И. 

Йяовѣрио. 1017. 
Имовѣрность 1017. 

Илю вѣрный 1017. 

ИН. 

ИнсвѢрецЪ 1017. 
Иновѣрье. 1017. 

Иновѣрный 1017. 

ИС. 

Исповѣданіе. 987. 
Исповѣданный. 987, 
Исповѣдаю. 98у. 


Исповѣдаюсь. рЧЛ 
Исповѣдникъ. 989. 
ИсповѢлиочѴй. 989* 

Исповѣдный 988. 

Исповѣдуемо. 989- 
Исповѣдую. 985, 
Исповѣдуюсь. 98 6. 
Исповѣдь. 988, 

Исподоволь 838. 
Испровергаю б і2. 
Иепровергаюся, бі2. 
ИспроверженТе бі2, 
Испроверженпый б 12. 

К. 

Ключеволхврвагие 8іб. 

KO. 

КолобродЪ 331. 
Колоброженье 332, 

Колоброжу. 332 

КоловоротЪ 893. 

Коловратно 894 - 
Коло врапшость 893. 

Коловратный 393. 

Коло вращаю. 893* 
Коловращаюся 89З. 
Коловращеніе. 893. 

KP. 

Краснобай. 113. 
КраснобровЪ. 342. 
Кратковременно. 927. 
Кратковременность 927. 

Кратковременный. 927. 

Кривобокій. 268- 
КривовѢрный. юі8. 
КривовѢрЪ. 1017. 
Крушоберегій 128. 

Л. 

ЛегковѣрУе 1018. 
Легковѣрность. юі8. 

Легковѣрный юід. 

Легковѣръ юі8. 
ЛежебокЪ 26§. 

лж. 

Джеалостол7:>. 39. 
ЛжебратЪ. 326. 

ДжспроповѢдникЪ. 993. 


Лжесвидѣтель. боЗ- 
Лжесвидѣтельство 693. 
Лжесвидѣтельствую. 694, 



Маловажность 45$. 
Маловажный 455* 
Маловодный 79 *- 


Маловрсдныи. 919. 
Маловрсменпо. 928 
Маловременіюсть. 927. 
Маловремеиныіі. 927* 


МаловѣрѴе. Юі8. 
Маловѣръ, іоі 8. 

Маловѣтвенный 1054 

МалойКчный. 967. 


Маслобойня. з82. 

МЕ 


МеждубровГе. 342. 

МЛ. 

МлатобіецЬ 17 б. 

МН. 

Миогобогатный. 246. 
Многобожіе 257 

МиоюбожнИкЪ 257 
Многобожно 257. 

Ми ого бо ясный 257 - 

МпОгобожство 257 ^ 
Многоболѣзпенный. 28г. 
Многобрачіе 316. 
Многобрачный. 317. 
Многобѣдственно 432. 
Многобѣдственный. 432.Г 
Многоводіе 795. 
Многоводный 795. 

Многоводный 847. 

Мпог< вредный. 919. 
Многовѣщанный 1070» 

мВ. 

Шілководі’е. 795. 
МѢлководный. 796. 
Мѣстоблюститель. 23 б. 

Н 

Набалдашникъ 83 . 
Набалтываю 27$ 

Наб дѣваю 117, 
НабедрепникЪ, 120. 



Набережная. 128. 

Набережный, д 28 . 

Набиваніе 193 . 
Набиваю ірі. 
Набиваюсь, ірз. 
Набивка. 193. 
Набивной, 193. 
Набилка, 194. 
Набираніе. 145. 
'Набираю. 144 
Набираюсь. 34$. 
Набирка. 145. 

Набитый. 194. 
Наблошняю. 2 29. 
Наблошияюсь. 229, 
Наблюдалище. 236. 
Наблюдані'е 23 б. 
Наблюдатель. 236. 
Наблюдательный, 23% 
Наблюдаю 236. 
Наблюденіе. 237. 
Набоѵащаю 246 
Набогащаюся. 246. 
Набогащеніе. 246. 
Набожничаю. 257. 
Набожничество. 257, 
Набожно. 258. _ 

Набожность. 258 . 
Набожный 258. 

Набой. 194. 

Набойка. 194. 
Набойливый 194 
НабойникЪ 194. 

Набойный, 194. 
Набойчатый. 195. 
НабойщикЪ. 195. 
Наболотный. 272. 
Набольшій 270. 
Набористый. 145. 

Наборный. І46. 
Набороздцщь. 314. 
НаборщиковЪ. 145, 

НаборщикЪ. 145. 
НаборЪ 145 
Набраживаюсь 332. 
Набрасываніе. 348. 


Набрасываю, 348. 
НабродЪ 332. 
Наброжу 332. 
Набросанный 349 
Набрызгиваяае. 358, 
Наб р ыз шва ю 358. 
Набрюзжать. 361. 
Наб} г х:іваю. 394. 
НабѢіаніе. 221. 
Набѣіаю. 42г. 
Набѣгаваю, 422. 
Набѣгиваюсь. 422. 

НабѢгоыЬ. 421. 
НабѢгЪ. 421. 
Иабѣжаніе 421. 
Набѣленіе. 445. 
НабѢливанГе 445. 
Набѣливаю. 445. 
Набѣливаюсь. 445. 
НавадкикЬ. 453. 
Наважденіе. 457. 
Наваждешшй. 458. 
Навакшиваго. 463. 
Наваливаю 471. 
Наваливаюсь. 472. 
Нава\ка. 472. 
НавалЪ. 473. 
Навальный. 473. 
Навальщина. 473. 
Навалять. 487, 
Наваляться 487. 
Навариваю 500. 
Наварка 501, 
Наварный, 501. 

НаварЪ 501. 
Наваіциваю. 866. 
Наведеніе 538. 
Наведенный. 538. 
Навезеніе. 575. 
Навезенный. 575. 
Навергаю. бо5 
Наверстываю. 622. 

Навертываніе 646. 
Навертываю 645 
Навертываюсь 645. 
Наверчиваніе, 646. 


Наверчиваю. 646 
Навеселишься, ббо * 
НавеселѢ. ббо. 
Навечеріе 673. 
Навиваніе 734 - 

Навиваю. 734. 
Навивка. 734 * 
Навизжать. 695. 
Навинчиваніе. 71О. 
Навинчиваю. 730. 
Навислый. 72б. 
Нависнуть. 726. 

Навлекаю 774. 

Навлечен'іе. 774 - 
Наводненіе. §о 2 . 
Наводный. 538. 
Наводняю. 802. 
Наводняюсь. § 02 , 
НаводчикЪ. 5з8. 

На во дЪ. 539. 
Навожду. 537. 
Навожу. 537. 
Навожу. 574. 
Навожу. 575. 
Навозный. 575. 

Навозный. 575. 
НавозЪ. 575. 

Навой. 734 - 
Навой ня. 734 - 

Наволакиваю. 772. 
Наволока 774. 
НаволокЪ 775 * 

Наволочный. 774. 
Наволбчиыи. 1 ? 75 « 
Навонять. 847. 
Накопить. 849. 
Накопишься. 849. 
Навораживаю. 87 $- 
Наворачиваю 894. 
Наворовать 862. 
Наворчать. 859 * 
Наворчаться. 8бо* 
Наврать. 931. 
Навраться. 931, 

Навращаю 894 * 
Навсегда. 665. 


* 




Навіг 



: 



НавыбѢхЪ. 422. 

Небреженіе. 327. 

Невѣрность, то20. 

Навыкаю. 937. 

Небрежливый. 328. 

Невѣрный, юір. 

Навыкльій 938. 

Небрежность. 328. 

Невѣроятно. юі2. 

Навыкнов ен Іе. 938- 

Небылица. 396. 

Невѣроятный. юі2. 

НавыкЪ. 938. 

Невечерній. 672. 

Н е вѣр с ш в і с. і о2 о. 

Навыться. 870. 

Невещественность. 67? 

Невѣрсшвую Ю2Г. 

Навычка. 938 - 

Невещественный. 67?, 

НедоборЪ. 108. 

Навьючиваніе. 730. 

Невидаль 676. 

Недоваренный 495 

Навьючиваю. 73 <э« 

Невидимка. 67И. 

Недовидѣнный. 684. 

НавѢваегпЪ. 1109. 

Невидимо. 677. 

Недовижу. 684 

Навѣдываюсь. 982 - 

Невидимость. 678. 

Недовѣдоммй. 970. 

Навѣсши > и НавѢсгпАхЪ. Ю72, 

Невидимый 677. 

Недовѣреніе. 1027. 

НавѢсЪ 1058 

Невинно брр. 

Недовѣрчивость. 1027. 

НавѢшки. 1036. 

Невинность. 698. 

Недовѣрчивый. 1027. 

НавѢшникЪ. ІОЗ?. 

Невинный 699. 

Недовѣряю. 1027. 

Навѣшую. 1035. 

Невлажный. 747. 

НедонѢряюсь. 1027. 

НавѢшЪ. ю 35 * 

Невовремя. 923. 

НедовѢеокЪ. юбб. 

Навѣшиваніе. 1058 - 

НеводЪ' 539. 

НедовѢсЪ. юбб. 

Навѣшиваю. 1058- 

Невозбранно. 32т. 

Недовѣшиваю, хобб. 

НавѢщаше. іоро. 

Невозбранный. 321. 

Незавидный. 684. 

Навѣщаю. 1090. 

Невозарашно. §8р. 

Незавястно. 682 

НавязаетЪ. 1134. 

Неволею. 828. 

Независтный. 682 

Навязка, щб. 

НсбольникЪ. 82 р. 

НеизбѢжимость. 420. 

Навязка 1132. 

Невольническій. 82р. 

НеизбѢжимый. 420. 

Навязчивой. 11 \б. 

Невольничій. 829. 

Неизбѣжно. 420. 

Навязываніе. 1132, 

Неволіный 828. 

Неизбѣжность. 421« 

Навязываю, ш 

Неволю. 829. 

Неизбѣжный 420. 

Навязываю. І132, 

Неволя. 828. 

Неимовѣрный. 1017. 

Навязываюсь, іп?. 

Неворогпъ. 884. 

Неискусобрачно 317. 

Надбавка. 73. 

Невредимо. 919. 

Неискусобрачный. 317. 

Надбавляю. 75. 

Невредимость. 920. 

Неисповѣдимо. 989. 

НаДбой. 195. 

Невредимый. 919. 

Неисповѣдимый 989. 

Надбрасыван'іе. 349, 

Неврежденно, 920. 

Немаловажный, 455 

Надбрасыватс, 349. 

Неврежденный. 920. 

Ненавидимый. 687, 

Надвышаю. 957. 

Невѣдомо 970. 

Непавидѣніе. 687. 

НадпьішенѴе. 957. 

Невѣдомый. 970. 

Ненавижду, 686. 

Наизворошь 893. 

ЫевѢдѢнѴе. 973. 

Ненавижу. 686. 

Наколоброживаю. 332. 

Не вѣдѣніемъ. 973. 

Ненаеиствую. 687, 

Наро до вѣщаніе. Ю70. 

Невѣжда 974. 

Ненавистливый. 684. 

Народо вѣщатель. 1070. 

Невѣжество. 973. 

Ненавистникъ. 68?. 

Началобытный, 397. 

НевѢжничаго. 974. 

Ненавистно. 68?. 

НЕ. 

НевѢжсшвую. 974, 

Ненавистный. 684. 

Неблазненный. 2І9. 

Невѣйка, 1103. 

Ненависть. 684. 

Неблазный. 219. 

Невѣріе. 1019, 

НенавѢгпснЪ, 1036* 

Неболѣзно ванѴе. 281- 

Невѣркл, 1019. 

Необоримо, 293 - 

Небрегу. 327, 

Невѣрно. Ю20. 

Необоримость. 293* 



4 


Необоримый. 293^ ■ ’?:ѵ 

Обагряй. 79. - ;/0 

Обвораживаю* .876* а 

Необыкновенно. 939*: г - 

0балшываніе. 27$* ^4 ; > 

Обворовать. .862. 

Необыкновенность- 939, 

0 балтыв ань 27у. : і 

Обворожеше. 876.. 

Необыкновенный. 939. 

Оббѣганіе. 422, 

Обвороженный,. 875, 

Необычайно. 94і. 

Оббѣгаю, 422. 

Обвѣнчать, 1604, 

Необычайность .94г. 

Оббѣгивагася. 422. . ^ 

Обвѣсѣ. 1067. .... 

Необычайный. 941. 

ОббѢжанІе. 422. 

Обвѣшиваніе. 1067. 

Неопровержимый. 6 13* ~ 

Обваждаю. 458. 

♦ 9 

Обвѣшиваю. 1059. 

Неповадно. 461. 

Обважденіе. 458. , 

Обвѣшиваю. іобб. * „ 

. «. №*•.*• 

Неповинно. 704 - 

Обваливаю. 473. 

Обвѣшиваюсь. хобск 

Неповинность. 704* 

Обваливаюсь. 473,- .. ГІ ,, 

Обвѣщаю Юрр. 

Неповинный. 703# 

ОбвалЪ. 473. 

Обвазаніе. Ціб. 

Нбразвязчивый, і 12 $, г. ІІ 

Обвалять. 487* • л •'; ? 

Обвязка. Щб. 

Несвѣдомыи. 976, " :; 

Обвареніе. 50г. . , г * 

Ьв • 

Обвязую. ІІібк * 

Несвіізицаі. 112р. 

Обваренный. 501. ѵ . — 

Обвязуюсь. іцб. 

Несвязный. 1129. ! 1 

ОбЕариванГе. 501 # .. 

Обвязываніе. и : іб л . . 

Ъ 4 1 

Неуврачуемый. -879, 

Обвариваю. 501. 

Обвязываю, іі і( 7 . 

Неувядаемый. И 39 * 

Обвариваюсь. 501# 

ОБЕ. ,, 

Неудобоизбѣжный. 42** 

Обварка. 502. ѵ ^ 

Обезвиняю. 702. 

НИ- * 

Обващиваю- 8бб*д 

Сберегатель, і^у # 

в ^ ^ ^ \ 

Низведеніе. 539. 

Обведеніе- 54р.-. : •} 

Сберегательный, 1 125, 

Низведенный. 54.0, 

Обвернутый, <647. 

» 

Сберегатель ство. 123*, 

Низвергаю 605. 

Обвертка. 647- в 

Оберегаю. 125*..,. 

Низвергается.. бо$. 

Обверточный. 647. 

Оберегаюсь- І2у, 

Низверженіе, боб. 

ОбвершЪ- 647. 

ОбереженІе. 125. - 

Низверженный, боб. 

Обвертываніе. 647* «,> 

% % Ф 

Обеременѣтѵ 132 » 

Ф +т * 9 і і * 

Низвлекаю. 775. ; * •. ; 

Обвертываю. 646.* / 4 ; г 

Обешшалость. 669. 

НизвлеченГе, 775*. г 

■ 

Обвертываюсь. 447 * 

Обетшалый, 

Извлеченный 77^, 

Обвиаані’е. 735. ; . 

Обечайка. 671. 

Низводный. 5:40. 

Обвиваю. 734. 

‘ • 

ОБИ. 

Низвожду. 539 . 

къ. 

Обвиваюсь. 73^, 

Обиваніе, ірб. 

Низвождуся. 539. 

Обвивка. 735. 

Обиваю^ 195- 

Низвожу. 539. 

Обвиненіе. 702. 

Обиваюсь. 195. 

Н и зв р ащаю. 894. • ■ • ; • ’ } 

Обвинитель. 702. 

0 б ня ка. 195* . •- 

Низ вращеніе, 894* ’ • ■ а 

Обвинительный. 702. 

Обивки. Х 9 б» 1 

НО. 

Обвиняю. 702. : 

Обираніе 

Новобранный. 146ч 

Обвислый. 726, 

Обирашель- 147, 

Новобрачный. 317. 

Обвиснуть- 7 2 ( 5 . 

Обираю. 146. _ . 

Ново вводимый. 54а, 

Обвитіе. 735. 

Обироха. 147. 

^ * 

НоВОЕВОЖДу. 540. 

Обвитый 735%- г г: гг |Ч .-. 

Обитаемый. 715, 

НововѢрецЪ. Ю2І- 

Обводный. 540. ; , и . л 

Обиталище- 716^ 

Н о В овѣр ный; 1021. ; 

ОбводЪ. 541. - . 

■ * • / . / 

ОбятзльникЪ. 7 іб 9 

Новозавѣтный, 1034. 

ОбвожденІе. У4і, ? 

Обитаніе. 716. 

і 

Новоизбранный. ,146. . , 

Обвожу 540, _ 

Обитатель, 716. 

0. 

Обвожу. 576, 

Обитаю. 715. 

Обагренный.-79*. 

•* •* 

.• 1 С ; 

Л» 

Обволакиваю 77 у, -т , р . /, 

* * * * # 

Обитель. 716. 

{& ^ -М •» ***• •** — * ► 


9 I 
1. 


I .• 


Г к 


: ^ 
• .. ч і 4 








• Я 


• а ь 


н> 


• 1 * 


л 


.'•• •••••' .">?• 
*-*• ✓ 1 


й 




Обительный;- 717^ ' 

1 . О 

■ Іа 

Оболваниваніе. 27$. ‘ 

Обрызгиваніе - 358/ ^ 

Обладаемый.» 7ІГ8 « ь : *•* Г- 

4 і 

^ і ■ V. 

! І -* 

Оболваниваю■ 270. ‘ '■ - ^ 

Обрызгиваю 358. . , 

Обладаніе. 7^8. :и 

• 

»• 

Оболокаю 778. • г 

Обрызгиваюсь. 358. 

Обладатель. 758’. 

— 

V • 

Оболокаюсь 779. , 

Обрюзглый .360. * у 

Обладатпельсіпго. 759. 


Оболонка 271. 

Обуваніе. 7 36^ 

Обладаю. 757. ,г 

.'■'Л ■ 

Оболоночный 27І. 

Обуваю. .735, 

п ів # ► 

Облазняю. 21р.” ' 

; : П 

« і 

Оболочка. 779 

Обуваюсь. 736. 

ОблакЪ. 77' 

- ^ ^ , * 

<і 

л, у 

Обоняемый. 847. 

Обуреваемый., 391.. 

О блас гп сначала нйкЪѴ 760' 

- * ’/ 

Обоняніе 848. 

Обуреваніе. 391; 

О бла сш е о бла д атель * 76а 

• -і 

Обонятельный. 848. 

0буреваюся. 391. 

ОбластникЪ. 760. 


Обоняю. 847; ; ? ■ * »• * - 

Обутый. 73& « і 

Обласгпный. 760* 

Ь 

Оборачивані'е. 901. ,;і 

Обуяніе. 375. 

Облаешь. 759,, : ’ 1 : 

» < 

• 

» . ѵ 

Оборачиваю, рой. ’• 

Обуяю. 375І 

Облачаю. 77б. •' 

і ѵ'• !*' 

,И. > 

Оборачиваюсь, •роо, * ^ 

Обыватель 402.. 

Облачаюсь. 77б. 

. >. і : 

і % 

Обордю. 293, 

Обывашельскій: 402, 

Облаченіе. 776;* ' 

ч •• 

- •? 

0 

О бореніе. 293=. . г 

Обыкаю. 938.. 

Облачно 776У 

•• •; 

Оборимый. 293. 

Обыклый. 938. 

Облачный 775. 

* - '"ѵ, • 

Оборона. 344- '" г " ’ 

Обыкновеніе. 938. 

Облекаю. 777; ' • * 

«Г # «Г' 11* 4 •• * • _ , Л . 

• . 1 

• * 

4 » 

Оборонитель. 344* 

Обыкновенно. 939, 

“* • " 7 * *. ' -' ' *« «’» 

Облекаюся. 777. 

ш'к Л- <. # * и % |' і* % •. 

« 1 • ' 

%. >' 

а к 

Оборошшіельный. 344. 1 

Обыкновенный; 939. 

Облеченный. <Ц8г" 1! ' 

а 

Обороняю. 343*' * * * 

Обычай. 940. 

’ * • *, с • • • . • *• і і і . ? ; г 

Облиспшвзю. 223. " '• 

• ^ 

7* > 

ОбороняюсьѵГ-344- * ( ; "-і 

Обычайно. 94г. Ь... 

^ | , і 

Облисшаніе. 22*4." ‘ *’ ; 

* * С \ 4 

Г р ѵГ 

Оборотень 901,'- 

Обычайный. 94Г„ 

Обогатитель. 246. 


ОборошЪ. рои 

ОбЫЧЛИЕЫИ. 941, 

4« % у ^ 

Обогащаю. 246.* ; 

I* 


ОборЪ. 147. 

Обычно. 941. 

Обогащаюсь'.* 246. '' 


Оборы. 147; * 

Обычный. 94г. 

Обогащенье йцб:",, ' ь 

V ^ .. # і 

Г 

% 

ОборышЪ. 1*47. 

Обѣгаю. 422. * ’• 

Ободреніе, ‘ ‘ 

. і* 

• .* і 

ОбранГе, 14^; 

0 бѣднялый. 432. 

Ободренные. 26^’ ' ' 

* * * 

*..• 4 *■.* 

Обратно. 899. 

0 бѣле н і‘е. 446. * *. 

Ободрительѵ 2бЗ- 


Обратный. 899, 

ОбѢливаніе. 446. 

Ободрительно. "263. * 

л. ^ 


Обращаю ель. 897. 

Обѣливаю. 445.7 ' 

Ободрительный, 263. 


Обращашельный 897. 

0бѣлка. 44 6, 

I * 1 ■ « уЭ • * • ! • 

Ободряю. 2б2.*- 

к 

Обращаю. 895 г 

Обѣляю. 445. \.: 

1 ^ 

Ободряюсь. 263.7- : 

1 V 

• Г Ш 

Обращаюсь 8'96 

Обѣшный. 1038. 

ОбодЪ. 5*1. “‘- ѵ ' 

• 4 

Обращеніе. 897. г • 

Обѣшоваешся. 1037 

Обожаемый ‘ * 

)»• 

Г 

Обремененіе. 336. 

Обѣтованіе. Ю37- 

Обожаніе. 258. 


Обремененный. 336. 

Обѣтованный. Ю37* 

Обожатель- 258. 

ѣ 

Обременительный. Зз'б 

Обѣшую. 1035. 

Обожаю. 258. 

^ * . ; т •* 

_• . 
ѵ * * 

Обременятель. 336, 

ОбѢшЪ. 1037, 

Обожеиіе. 2$3. * і ' ' ч 

* 1 

• ч і- 

,* „ 

Обременяю. 336 

Обѣшенный. 1059. 

Обозной. 575. . 

4 . и і 'Ч / ѵ — ^ 

• * • ► 

:■:7 

... { 

Обременяюсь. -336. 

Обѣшиваю. ю5$>. 

и ? • * ** М С г *• ч * 

Обозный $7б. 1 

а ► ,в 

' Т .■ « 

^ 4 ч • 

4 »*' 

Обриваніе. 340 

Обѣ'шиваюсь З059. 

ОбозЪ. 57б. * 


Обриваю 340. 

Обѣщаваю. 1090, 

Обой. 196. 

* 


Обриваюсь. 340. 

Обѣщаніе 1092. 

Обби. ірб. 


Обрптіе. 340. 

Обѣщай никЪ. 1092. 

1) борщикЪ, 195. * 


0бритый. 340. 

Обѣщанный. Ю9 2 * 


і 



1 




і 


> 


I 



Обѣ- 




Обѣщатпель" іѣрЗ- ' гг; -* 
Обѣщаю 105)0. 
Обѣщаюсь/ 109г. ; 

Обязаніе, іііб; ’ 

Обязанное пін. г і ^ 18 » 
Обязанный, ігіу. 
Обязательный, х 11 ; 8 - 

Обязашельсшво. ці 8 - 
Обязую. шб. 
Обязуюсь. II17. 
Обязываю, гтібі 
Обязываюсь, и 17. :: 


I ’ЧГ-Тм 

, 1 А л * •- 
- •' • ■ ' ' А * 


г 

і 

В 

*• < 


• .1 ? * 
* 1 ь 


• * 


и 

41 


1 


г 1 I 


ов. 

1 • .» 

М : 1 л • 


1} 


•»Г 


4 \ у 


■ I 


5 


Овдовѣлый. 517. . 
Овершье. 6 } и. 

Овладѣши 7<$о,. 

ОврагЪ. 873 - 7 

О и ражи с т ы й§73., 


• * •* 




л' • ' 


• • » 


» * 

“ * 


> с ... г. ! *Г 
■* * • 2 *. 


:) .. *) Iі 


1 Г. 


о г 


■- » 


л * 


и 


ОіиеволшебкЙкЪ; 8x8, 

Огневолшебство. 8*8, 

Г." I 

О Д. 

О дно весельный ббі. И 

О дно вѢрецЪ. 1021. . 

Одно вѣрный; 1021. и ГЛ ріі 

л — ,-Ѵ. .1 г 

оп. г - Лл 


Опровергательсгпво. біЗ. 
Опровергаю. 6 і 2 . . 


,И 




‘ 5 


Опровергнутый. бі} л 
Опроверженіе. 613. 
Опросшоволощиваю. 762, 

ОР. 

ОружеборецЪ. 293. 
Оружеборный* 294. 
Оружеборственный. 294. 
Оружеборс/пво. 294. 
Оружеборс.швую. 293. 

ОС, 

Освѣдомленіе. 99$. 
Освѣдомляю. 995. 

Освѣдомляюсь. 995. • 


Т ѵ 


от. 


і- > •; 


Отбавка. 73 


- * 


Отбавливаю. 73 -л .<> 
Отбавляю. 73. ' < 

Отваживаюсь. 258. 
О т б и в а&ййк 197.. .* ?• 


мі'іі. г: 




г ( . 

» л ' 


♦ • * 


• Ч . • ' * ; 


*. а 

• А 


Ошвалина. 474 -й 

ОгпЕалЪ. 474. :ѵх 
Отвальное. 475. 
ОтЕалять. 488.: 


' а !. 




~ I 


Отбивані^-197. • Отвариваніе. 50ЖГГ'і Ііо :Г§ 


Отбиваю. 196.І 


Отвариваю.* .5*02/?"' * г*/ /? л С* 


Отбиваюсь. .197. . ,* г Отварка 502; 

Отбивка- 197. - . . г Отпарный. 505»' 


* *• 


* і- * ■ і -і ■. е 

•* • ' - - • * • > і -і т 

/і 4 . ч 


Отбиранье.. 148.' г ,,.4...» ОтварЪ. $02. 

Отбиратель. 148.;, . .. > 

г. ! , • і А и • • • • Ч 




- X ? 


Отбираю. 147. ... 

4 4 ' «. Гі ів ѵ‘ < г .... * 

Опхбитіе. 197. 

Отбохг. 198. 

Отбойный, гр® *і-ѵ• і: ѵ ’ ■ Г -I 

Отборанрваю. 288. '•••' 


ь і 


Отборка. -148. 

Отборный. і 48> * 
Отборщяя 7 г.і; 14*§і 
ОгпборЪ ; 148/ 2-г-ія 
Отбоцгать. ѵ - • *> ^г 
Отбояриваю.: 1 ? 

Отбрасываніе, 349, ' : 
Отбрасывало. 349; 
Отбрасываюсь. 349 . ; 

Оіпброяісйньгй. «-349Г ^: 
Отбываніе. 402^ - :г • 1 • 
Отбываю. 492.. « 
Отбытіе. 402. • ‘ - 

Отбѣгаю. 423. 

ОтбѢжанІе, 423. 
Отбѣливаю. 446. : 

Отбѣливаюсь. 446, 

Отвага. 456*!- 
Отвадка. 460. 

Отваженный. 460. 
Отваживаніе. 460. 
Отваживаю. 456. 
Отваживая) отщипо. 460 
Отваживаюсь.’ ( 4 $бІ 
О ш в аж и в аіо с ь. 'О тъ і { 
Отвалено. 45 ' 6 і 
Отважность. 456. 
Отважный. 456. 
Отваливаю 473. 
Отваливаюсь. 474 - 
Отваливаюсь. 4^8. 


Отведеніе. 542. * ;• г 7... 

Ошведенніій; 54.^.:-и : ' іі сі>гхт• О 
Ош везеніе. 57б. х ~ * - ■ ? »:\ок п О 


От в ез еніфій. 477, г :«і*: ^ ;• и С* 

Отвергаю, ббб. іь*»:.:-,*о* А н::гО 

Отвергаюс.йѵ'Й07;"' ’ '/ ;\т;'> 


л 


• ^ ^ +* 

л 

Отверженіе, 607. * ; 4 р >' 

V- ! .1 

л 

0 ш в ержен|і ый. бо% : • ; • ^ :•:. і ; ? X 

г-;! ;.еЦ 

і 

0твердат. 

: Й ■.] ; IІ 

Опіверзаюся. бо®. 


Отверзеніе.ч'боЗ. ' гіі 

х * 

« 4 '- 1 

• л. 

0 твернутьш-.' йЦ.д. .< 1 • і- ■ 

• г • 

• • • 

• • • 

• 

Отверстіе. боЗ-. ' " 

-*• і> ; • 

Отверсто. бОр*--’ ' Т : ‘ 

+ и . 

4 

а * л 

Отверстый,, бор. ;Л : 

X! ; і ѵ- * і 

і 

^ і і* 

Отвертка. 648-- .ьлн-:х-тЭ 

-;.1к 

Отверточ ? г тО 

• Л? 

• 

Л Я* А 

Отвертываю/647,-‘ 0 

|> ** 

• $ •* /• 

ъ 

Отвертываюсь. 648. Гѵ 

' 4 0 

Отвиваніе. 7:37, 

9 

* • „а 

** • • • • ‘ ; 

? • 

« 

Отвиваю. 737. 

> 'і ; і 

- ' Л ѵ' в 

•• 

Огпвивка. 737. • X •;:і.-іѵ *. 

•• 

г. • і • '7 * 

• • • • 9 

0 пт в иливаю. ■■($$&, • ~ 1 :; ’• ■* * ^ < * 

«. • 

* * а Г 

• * ѵ 

а #« 

.. 1 

Ошвицливаю. 7іо. м ѵп ! X’ С’ 

? « • 1; 

• 

л* ^ 

Отвислый; 72бі : - - Г; ; / 

► • 

і 

• 

» :* 

• • • • 

0твиснутьѴ ѵ 72б. ' • 1 1 ' 

Л «а 

Ошвлекашельный, -779, • “ ; ‘ ‘ 
Отвлекаю. 779. • ■ 

і-бо. 

Ошвлекаюсь*" 779 •' ' ' ' * *• 

. % . 

9 • І ^ 

^ .«4 ч 

ОтвлеченІе^у:^, 1 ? і; » *' & 

СЬ. 460. 

Отвлеченный.*'7-80. г ■“ і- г ;;г? ■ ^ 

і • ’ 

Отводный Л ' ’ *ѵ - 'л 
ОтводчикЪ. ^ 

ОшводЪ. 542/ ? ' г ” г> 

Ош вожденіе; 543 . 

г V 

.■« 

Отвожу. -$іі. і - 

. . ? Р 

а . • 

; Л 

Отвожу. $7$ ѵ«-*лт-іч.. ѵі 

2 

Отвс- 





і* 


♦ « / 




• \ г 


г 


Отвожусь, $4аг 

Отвожусь. 576* 
Отвозка. 577. 

Ошвозиый. 5 І 77 # 

ОтвозЪ- $7?. 
Отволаживаю;'. 747 *’ ; 
Отволакиваю. 780. 

Отволглый. 747. 

Отволочка. 780. 

Створаживаю. 8?& 
Ютворачив аніе. 905 . 

Отворачиваю. 904. 

Отворачиваюсь. 405*. 
Отвороженіе. 87 ( 5 . 
Отворотный. 905. 

ОтворотЪ 905 * 
Отврашишель 904* 

Отвратительный. 904» 
Отвращаю, 9рх. 
Отвращаюсь^ 903* 
Отвращеніе. ..роЗ- 

Отвыканіе. 942. 
Отвыкаю. 942. 

О твыклый. 943. 
Отвычка. 943, 
Отвѣданный. 983. 
Отвѣдываніе. 98 $. 
Отвѣдываю. 983. 
Отвѣнчать 1004. 
Отвѣняю. хооб. 
ОтвѢсЪ 1067. •• 

Отвѣтный. 3038. • 

Отвѣтствованіе. : 1039. 

Отвѣтствую 1039. ' 
Отвѣтчикъ. 103& 
ОтвѣтЪ. -Ю 38 " 
Отвѣчаю, зозр 
Отвѣшиваю 1067. 

О т вѣщаніе 1093. 

Отвѣщаю. 1093- 

Отвѣщаюся. 1093, 
Отвязую шд. 
Отвязуюсь. и 18. 
Отвязываю 1118- 
Отвязываюсь і.і18* 
Отлохоберех'іи. гд8. 


к . -I 


с 1 1 ; і < 


х 

• » 


ц 


і 


г* 


• *• 


- 

* * 


9 • 


• 5 Л' 


і- ѵ 


*, ; 
* • 
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Отобраніе. 148* ■ 1 . г" 

Отпокѣдный. 989, 
Отповѣдь. 989 . 
Отсовѣтываліе* ЮІ2. 
ОтсовѢоіываю. 1052. 

И. 

Навечернида, 673. 
Паволока. 780. 

П аволочитый 78а 

ПакетботЪ. 302. 
Пакибытіе. 

НЕ. 

Первобрачіе. 317. 

Лер в о брачность. 317. 
Первобрачный 317. 
ПервобытІе. 403. 
Первобытный. 403. 
Первоверховный,* 627. 

Перво совѣтникъ. 1052, 

ПеребавливаЮ. 73. 
Перебавляю. 72. 
Перебалтываніе. 276. 
Перебалтываю. 27$, 

Перебалтьцваюся. 276* 
Перебиваю 198. 
Перебиваюсь 20а 
Перебивка. 200. 
Перебиьный 20о. 
Перебираніе 149. 
ІХеребиратель. 149. 
Перебираю 148. 
Перебираюся. 149, 

Перебой. 200. 

Перебойка. 20О. 
ПеребойникЪ. 20 -Г. 
ПеребойщикЪ. 20 ь 
ПереборазживанІе. 3x4. 
Переборазясиваю. 314, 
Перебораниваю. 288. 
Перебораю. 294.- . 
Переборка. 149. 
Переборный. 150. 
ПереборщикЪ. 15 о. 
ПереборЪ. 150. 

Переборы. 150. 


Перебраживаде, -333. ; { 

Перебраниваш. 322. 

Перебраниваюсь. 322. 

Перебрасываніе. 350. 
Перебрасываю. 349. 

Перебрасываюсь. з$о« 


Перебриваю. 340. 
Перебриваюсь. 340. 
Переброжу. 333. 
Переброска. 350. 
Переброшенный. 350, 
Перебрызгиваю. 358. 
Перебрызгиваюсь. 358 
Перебѣгаю. 423. 
ПеребѢгиЕаніе 423. 
Перебѣгиваю. 423. 
ПеребѢгЪ. 423. 
Перебѣжаніе. 424. 
ПеребѢжчикЪ. 424. 
Перебѣливаніе. 44< 5 . 
Перебѣливаю. 446. 
Перевазживаю 525. 
Переваленіе. 47$. 


Переваливаніе. 47$. 
Переваливаю. 475. 
Переваливаюсь. 475. 
ПеревалЪ. 476. 
Перевалять. 488. 
Переваляться. 488* 
Переварен'іе. $оЗ* 
Перевареньхй. 503. 
Перевариваніе. 503. 
Перевариваю. 503. 

Перевариьаюся. 503. 

ПереведенецЬ. 545^. 
Переведеніе. 545. 
Перевезеніс. 577. 
Перевезенный. 577. 
Перевернутый. б4д. 
Перевертка. 65с. 
Перевертываніе 650. 
Перевертываю. 648. 
Перевертываюсь. 649* 
ПереворшьгшЪ. <550. 

Переверченный. 6 $ О. 



Переверчивая і'е.. /Ц$ ‘о. 
Переверчиваю. (?5о. 
Переверчиваюсь. б$0* 
Перевершаю. 63 і* 
Перевиваніе* 738; 
Перевиваю. 737., 
Перевиваюсь. 738* 
Перевивка., 738. 
Перевираю. 931- 
Перевислый. 727. 

Перевиснуть. 726. 
Перевитый. 738. 
Переводина. 545:. 

Переводный. 545?. 

Переводческій. 546. 

Переводчикъ. 545* 
Переводъ 545. 
Переводы. 546, 
Перевожу,- 543. 
Перевожу. 577. 
Перевожусь. 5*44. 
Перевожусь. 5*77. 
Перевозка. 577. 
Перевозное, 578. 
Перевозный. 578* 
Перевозѣ. 578. 
Переволакиваю. 780. 
Переволока. 781* 
Переворачиваніе 909. 
Переворачиваю. 909. 
Переворачиваюсь. 909. 
Переворашиваю. 780. 
Переворотъ рю. 
ПеревоЩйкЪ. 578. 

Перевощицкій. 578. 

Перевѣдываюсь. Р83; 
ПеревѢсі’е. юбо. 
ПеревѢсЪ. 1067. 
ПеревѢтникЪ. 1042. 
ПеревѢтЪ. 1041. 
Перевѣшиваю, юбо. 
Перевѣшиваю. 2067. 
Перевязані'е, 1119. 
Перевязанный. н2о. 
Перевязка, ііао. 
Перевязываніе. 1132. 


Перевязываю. 1119. 
Перевязываю 1132. 
Перевязь. ц2о. 
Перевясло. 1120. 

Пе ред банникЪ. 96- 
Переобуваю. 736. 
Переобуваюсь. 736, 

пл. 

Плачевояль стлі‘е 84р. 
Плачевопльствую. 849, 

ПО. 

Побаиваюсь. 306. 
Побаливаю. 281. 

Добалтываніе. 27 6 » 
Побалтываю. 27 6 . 
Побалтываюся. 276. 
Побасенка іі$. 
Поберегаю. І2б. 
Поберегаюсь. І2б. 
ПобережникЪ. 128. 

Побиваю. 20І. 

Побираю. 150. 
Побираюсь. 15*0. 
•Побирчій. 150. 
ПобитедЪ. 201 . 

Побишіе. 2оі. 
Побитый. 201. 
Побіеніе. 201. 
ПобТенный. 202 . 
Поблажаю. 217. 
Поблаживаю. 217. 

Поблажка, 217. 

Побои 202. 

Побоище. 202. 
Поболѣиіе. 28 і. 
Побораю. 294. 
ІТоборені*е. 294- 
Поборішый. 294. 

ПоборникЪ. 294. 
Поборствіе. 29 $. 
Поборствованіе, 29$. 
Поборствователь. 295. 
Поборсшвую. 295. 
Поборъ. 150. 

Побочно. 2 бд. 


Побочный. 2бВ. 
Пображиваю. 333 . 
Побраниваю, 322. 
Побранка. 322* 
Побрасываю. з$о, 
ПобрашанецЪ. 326. 
ГГобратски. 3 26. 
Побренчиваю. 337. 
Побриваю. 341. 
Побриваюсь. 341. 
Побродяга. 333 - 
Побрызгиваю. 3 $9. 
Побрюзжать. 361- 
Побрякиваю. 365. 
Побрякушка. 366. 
Побудитель. 371. 
Побудительно. 37г. 
Побудительный. 371. 
Побуждаю. 371. 
Побужденіе. 
Побуживаю. 371. 
Побурѣлый 389. 
Побывываю. 403. 
Побѣги. 424. 
Побѣгиван’іе. 424. 
Побѣгиваю. 424. 
ПобѢгЪ. 424. 

Побѣда. 432. 
ПобѣдишелевЪ. 433. 
Побѣдитель. 433. 
Побѣдительный. 433, 

Побѣдище. 433. 
Побѣдное. 434. 
Побѣдный. 433. 

Побѣдоносенъ. 434, 
Побѣдоносный. 434. 
Побѣждаю. 432. 
Побѣждается. 432, 
ПобѢжникЪ. 424. 
Побѣливаніе. 44б. 
Побѣливаю. 445. 
Побѣливаюся. 446. 

По вадка. 461. 
Поваженный. 462. 

Поваживаніс. 461, 
Поваживаю. 460. 



Поваживаю. $4 б. 

По важиваюсь. 461. 
Поваливаю. 488. 
Поваливаюсь. 488. 
Повадка. 476. 

ПовалЪ. 476. 

Повальное 476. 

Повальный. 476. 

ПоБіішіеше 491. 

Пов аплениым 491. 
Поваренная 504 
Поваренный 504. 
ПоваренокЪ 504. 
Довариваю 504. 
Пов&рница 504. 

Поварня 504 
Поварскій 504. 

ПоварЪ 504. 
Поващиваю. 8-67. 
Поведеніе. 546, 
Повелитель 596. 
Повелительно 536. 
Повелительный. 
Повелительство 596. 
Повелшпельств} ю 596. 

Повелѣваешся 596, 
Повелѣваю 595. 

II о велѣніе. 597. 
Повелѣнный 597. 
Повергаю. 609. 
Повергаюсь, 609. 

П сверженіе бю. 
Поверженный біо. 
Поверстанный 623. 
Поверстный 623 
ІІоверсшывані'е 623. 

Поверсшычаю 622 . 
Поверстываюсь 622, 
Повертываніе. 651. 
Повертываю 650. 
Повертываюсь 651. 
Поверхностный 632. 
Поверхность, 632. 
ПоверхЪ. 632. 

Повечеріе 673 
Повечерный. 673. 


Повивальный. 739. 
Довиваніе. 739. 
Повиваю. 738. 
Повинная. 702. 
Повинность. 703. 

Повинный. 703. 
Повиновеніе. 7 ° 4 - 
Поенную. 704 
Повинуюсь 704. 
Повираю. 932 
По вислый 727. 
Повиснуть. 727, 
Повитуха 739. 
Повитый 738. 
Повихнутый. 710. 
Повихнушь 718. 
Повихнуться 719. 
Поводликый 547. 
ПоводЪ. 547 

Повоевать 8ю. 

Повожу 546 
Повозка 578. 
ПоеозникЪ. 57 д. 
Повозиичі’й 579. 
ПовозЪ 579. 

Повой 739. 

ПовойникЪ 7 ід. 
Доволакиваю 781. 
Поволока 78ь 
Ново дочка 781. 
Поворачиваю. 905*. 
Поворачиваюсь. 905. 
Поворашиваю 857. 
Поворашиваюсь. 857. 
Поворотливо 906. 
Поворотливость, 906. 
Поворотливый 906. 
Поворотный. 907, 
Поворотъ. 906. 

Повреждаю. 920. 
Повреждаюсь 920. 
Поврежденіе. 92т. 

Поврежденный 921* 

Повременишь. 928. 
Повтореніе. 935. 
Повторенный 936 


Повторяю. 935. 

По выкаю 943. 

Повытно. дбо. 

ПовытокТ). 960. 

Повышческій. 961. 

ПокыспчикЪ. дбо , 

По вытье. 960. 

Повычка 943, 

Повышаю. 958. 
Повышаюсь. 958, 
Повышеніе. 958. 

Повышенный 958. 

Попѣваю. 1109. 

Повѣдаиіе 9Я4 
Повѣдатель 984. 

Повѣдаю 984 
По в Ѣда іося 984. 

Повѣрені'е. 1028. ! 

Довѣренность. '1029 
Повѣренный 3028. 
Повѣренный. 1028* 

ПовѢтка 1029. 

Повѣряю 1027 
Повѣряюсь 1028. 

Повѣса хобо. 

Повѣсничаю, юбо. 
Повѣствованіе. 1094. 
ПовѢствованный. 1094. 
Повѣствователь. 1094. 
Повѣствовательный. 1094. 
Повѣствуется. 3094 * 
Повѣствую. 1093. 
Повѣстка. 3095 - 
ПовѢстяакЪ* ГС 95 
Повѣстный. Ю 95 * 

Повѣсть 3094 * 

ПовѢтерЪ. 1107. 

Повѣтріе И07. 

По вѣщается. 109$. 
Повѣщаю. 1095. 

ПоиѢщенТе 1095. 
Повязанный. іі2і. 

Повязка І12Г. 

Повязую и20 
По вязу шея, 1120. 
Повязыванче. И2зг, 


По- 



Повязываю. ІІ 2 Р. 

і • 

Повязываюсь* 1120 . 
Повялый. 1138. 
Повянуть* 1138. 

под. 

Подбавляю. 73 . 

ПодбагорщикЪ. 76. 
ПодбагреникЪ. 7б. 
Подбалтываю. 7 6» 
Подвиваніе. 202 . 
Подбиваю. 202 . 
Подбиваюсь. 202 . 
Подбивка. 203. 
Подбираніе. 152, 
Подбиратель. 152. 
Подбираю, 151 
Подбираюсь 15 1. 

* Подбитіе. 203. 

Подблюдный. 233* 

Подбой. 203* 
Подбойка. 203. 
Подбойный. 2 оЗ* 
ПодбойщикЪ. 203. 

Подбора. 152- 
Додборка, і$2. 
Подборный 153. 

ПодбородокЪ. 312. 

ПодборщшсЪ. 153. 

ПодборЪ і$2. 

Подбочениваюсь. 269. 

Подбрасываніе. 351. 

Подбрасываю. 350. 

Подбрасываюсь. 350. 

Подбрежіе. 128 * 

ПодбриванТе. 341. 

Подбриваю* 34 1 * 

ПодбритГе. 341. 

Подброшенный. 35і. 

Подбрюшина. 364. 

ПодбрюшйикЪ. 364,. 
Подбѣганіе. 425. 

Подбѣгаю. 424. 

Подбѣгаваніе 425. 
Подбѣжаніе. 425. 

Подбѣленіе. 446, 


ПодбѢливаніе. 44% 
Подбѣливаю. 446. 
Подбѣлка. 447 * 
Подваливаю 447, 
Подваливаюсь. 477, 
ПодвалЪ. 477. 

По днеден ный 548. 
Подвергаю, біо. 
Подвергаюсь, біо. 
Подвержені'е. би. 
Подверясенный. біг. 
Подвертка. 652. 
Подвертываніе. 652. 
Подвертываю. 651. 
Подвертываюсь. 651. 
Подвеселить. ббо. 
Подвеселшпься, ббі# 
Подвиваніе. 740. 
Подвиваю. 740. 
Подвивка. 740. 
Подвитый 740. 
Подвластный. 751. 
Подвлскаю. 7Я1. 
Подвода. 548 
ПодводчикЪ 549. 

Подвожу. 547 * 
Подвожу. 579. 

Подвозный. 580. 
ПодвозЪ. 579. 

ХІодвой. 740. 

Под волока. 781. 

По д ВОДОЧНЫЙ. 781. 

ПодвохЪ. 549. 
ПодвощихЪ. 580. 
Подвышаю. 958. 
Подвѣнечный, юоо. 
Подвѣска, юбі. 
Подвѣсь, юбі. 
Подвѣшиваю, зобо. 

Подвязаніе. И2І. 

Подвязи. 1122. 
Подвязка. Ц22, 
Подвязую. 1121. 
Подвязуюсь. ІІ2І. 
Подвязываніе, и2Г. 

Подвязываю. П2і. 


Подвязываюсь, И2і. 
Подзавоскій. 535. 

ПодобранІе 153. 
Подобратель, 153. 
Позабываю. 443 
Позабываюсь. 403. 

Позавялый. 1138. 

Позв олен'іе. 844. 
Позволенный. 844. 
Позволительно. 845. 
Позволительный. 844, 
Позволяется. 844. 
Позволяю. 844* 
ГІолновласный. 751. 
Полновѣсный. юб8. 

Полтора. 935. 
Полз^анКерокЪ. 36. 
Полуанкерочиый. 36. 
Полуаршинный. 54. 
ПолуаршинЪ. 54 
П о л}* барокЪ. 103. 
ПолуботЪ. 259. 

ХІолубришый. 341. 
Полуторный. 935. 

ГІРА. 

Прабаба. 67. 
ХІравнукинЪ. 789. 
ІІравнуковЪ. 789. 
ПравнукЪ. 789. 
Правовѣріе 1021. 
ПравовѢрникЪ. Ю22. 
Правовѣрный. іо2і 
ПравовѢрсшво. Ю22. 
ПраправнукЪ. 789. 

ПРЕ. 

Пребиваю. 203. 
Преблагій. 2 13. 

Пре блаженный. 215» 
Пребораніе. 295. 
Пребораю. 295, 
Преборимый. 295, 

Пребываніе. 403* 
Пребываю. 403. 
Пребѣгаю. 425. 



ПреведенѴе. $49, 

Преведенный. 550* 

Превиваю. 740. 
Превитаю. 717. 

ПреводникЪ. $$ 0 . 

Преводн®. 550. 

ПреводЪ. 550. 

Прево жду. 549. 
Превозвышаю. 957* 

Прево й. 740. 
Преврашишель. 908. 
Превратность. 909. 

Превратный. 908. 
ПревратЪ 908. 
Превращаю. 90 7. 
Превращаюсь. 908. 
Превращеніе. 908- 
Превращенный. 908.’ 
Превреждаю. 921. 

Превыспренней. 959. 
Превыспренносшь. 960, 
Превышаю. 959. 
Превышаюсь. 959. 
Превышеніе. 959. 

Превѣеа- юб2. 

Превѣчный. 967. • 

ПревѢщаю. 1096. 

ПРЕД. 

Предбудущій. 404, 

Пр ед бытіе. 404. 
ПредбѢдсшвую. 43 г. 
Предвареніе. 509. 
Предварителъ. 509. 
Предварительно. 510. 
Предварительный. 509. 

Предваряю. 509. 

Пред видеі/Ь. 688« 
Предвидѣніе. 688. 
Предвидѣнный. 688. 
Предвижу. 687. 
Предводитель. 550. 

Предводительскій, $$і. 

Предводительство. 551, 

Предводительствую. 550. 
Предвожденіе. 550. 
Предвожду. 550. 


Предвожу. 

Предвозвѣститель. Ю8і. 
Предвозвѣстникъ 1081, 

Предвозвѣщаю. хо8о. 
Предвозвѣщаюсь. ю8г. 
Предвозвѣщеніе. ю8ь 
Предвозвѣщенный. ю8і« 

Пп едкѣдені'е. 975. 

Пр едвѢмЪ 97 $. 
Предвѣстіе. 1097. 
Предвѣстникъ. 1097. 

Пр едвѣчно. 967. 
Предвѣчность. 967* 
Предвѣчный 967 
Предвѣщается, юрб. 

Пр едвѣгуаніе. І097. 

Пр едвѣщатель. 1097. 
Предвѣщаю 1096. 
Предвратіе 882. 

Предвратный. 882. 

Предзюборствую. 295. 
Предубѣждаю 435. 

Предз'бѣжденіе. 43у. 
Предувѣденіе. 998 

ПредувѢденный. 998. 

Предувѣдомленіе. 996. 
Предувѣдомляю. 996. 
Предувѣдомляюсь. 996. 
Предувѣдываю. 997. 
Предувѣреніе. 1031. 
Предувѣренный. 1031. 

Предувѣрительный. 1032. 
Пред увѣряю. 1031. 
ПредЪизбиранІе. 153. 

ПредЪизбираю. 153. 

ПредЪ избранный. 154. 

Пр едЬидзвѢщаю. 1089* 
ПредЪизвѢщаюся. 1090, 
ПреХЬизвѣщеніе. Ю90. 

ПредЪизвѢщенный. 1090. 

ПРЕЖ. 

Преждевременно. 928. 
Преждевременный. 928. 

ПРЕИЗ- 

Преизбываю. 404. 

Прсіибыточёсшвіе. 404. 


Прсизбьточесшвую. 404* 

ПРЕН. 
Пренебреганіе. 328. 
Пренебрегашель 32$. 
Пренсбрегательно. 328. 
Прснсбрегателышй. 328. 
Пренебрегаю. 328. 
Пренебреженіе 328. 

Пре обращаю. 899. 
Преобращаюся. 899, 
Преобращеніе. 899. 
Препровождаю. 556. 
Препровожденіе, 557, 

ПРИ. 

Прибавка. 73. 

Прибавленіе. 74. 
Прибавляю. 73. 
Прибавляйся. 73, 

Прибавокъ 74. 

Прибавочный, 74. 
Прибаутка 115. 
Прибаюкиваю ііб. 
Приберегаю. і2б 
Прибережный. 128. 
Прибережье. 128, 
Прибиваніе. 204* 

Прибиваю. 203. 
Прибиваюся, 204* 

Прибивка. 204. 

Прибивной. 204. 
Прибираніе, 155. 
Прибиратель. 

Прибираю. 15*4. 

Прибираюсь. 1^5*, 
Прибироха. 155. 

Прибигпіе. 204. 
Приблаживаю. 2x7, 
Приближаю. 227. 
Приближайся. 227, 
Приближеніе. 228. 
Приближенный 228. 

Приблѣдый. 2 зз 
Прибодряюсь. 263* 

Прибой. 204. 

Прибоина 204. 

Г/рнбойшікЪ. 204, 



Прибойный. 264 . 

Приболотный. 272, 

Прпболошъе 272. 

Приборка. 155. 

ПриборникЬ, і)б. 

Приборный, і $6. 

Прибор'шеой. 155 *. 

Прибор чпвосгпь* і 5 >. 

ПриборТ). з 55- 

Прибогпаліь 302. 
Прибоченивдюсь. 2 бр. 

Пр нбран'Гі 1 . І 5 б. 

ІІр ибрасываніе. 3$ь 
Прибрасываю. 35г. 
Прибрежье. 329. 
Приброшенный з 5 і. 

Прибываніе, 4о 5 . 
Прибываю 404. 

Прибыдый. 405. 

Прибыль 405. 
пр и быль но 405*. 

Пр ибьпьный. 40$, 
Прибыльщикъ, 40$, 

Прибытіе. 405. 

ПрпбытО'сЪ 40$. 

Прибито честавеиио 406. 
Прабыточест венный 406. 
При бы гпо честно. 406. 
Пркбшиочестьу ю. 406. 
Прибьппо то. 406. 
Прибыточный 406. 

ПрпбѢіанІе 425. 

Прибѣгаю 42$. 
Прибѣждніе. 42?. 
Прибѣжище. 425. 
Прибаливаю. 447. 
Прпбѣливаюсь 447 * 

Приваженный. 462. 

Приваживаніе 462. 
Приваживаю. 462. 
Приваживаюсь. 462. 
ІІршзаленд*. 478. 
Привалйваніе. 478. 
Приваливаю. 477 - 
Приваливаюсь. 478. 

П.ршіалЪ. 478. 


Привальное. 47р. 
Привариваніе. 50$. 
Привариваю. 504. 

При зарина. $05*. 

Пр и варка $05. 

Приведеніе. 552. 

Приведенный. 552. 

Прпвергаю. 6ц. 
ІІриверженіе. би. 
ПривержсиникЪ, бі2. 
Приверженность, < 5 іІ. 

При верженныи. би. 
Привертываю. 052. 
Привертываюсь. 652, 

При вокальный. 74 х. 
Привииа\ь).цикЪ. 74г. 
Прививаніе. 741. 

Прививашель. 741. 
Прививаю. 740. 

Прививка 741. 
Прививный 742. 

Прив неокЪ 74І. 

Прививочный. 742. 
Привидѣлось. 688. 
Привидѣніе. 688. 
Привинчиваю 711. 

Привлекательность. 782. 

Привлекательный. 783* 
Привлекаю. 781. 
Привлекался. 782 
Привлеченіе. 783. 

Пр ивлечеііный. 783. 

Приводе^Ь 552. 
Приводится 552. 
Приводное 552. 

Приводный. 553. 
ПриводчикЪ. 553. 

Приводъ. 553- 
Привожду 55г. 

Привождуся. 552. 
Привожу. 551. 

Привожу. $8о. 

Привожуся. 55 й * 

Привозный 580. 

ПривозЪ 580. 

Приволакиваю. 78З' 

* # # 


Приволакиваюсь. 783. 
Проволока. 784. 

Приволье. 830. 

Привольно. 830. 
Привольный. 830. 
Привораживаю. 8чб. 
Приворачиваю. рхо. 
Приворовывая). 863. 
Привороженный. 876. 
Приворотный, рю» 
Правременный. 928. 
Привыкаю. 943. 
Привыклый. 943. 
Привычка 944. 
Привычно. 944. 
Привычный. 944. 
Привѣска, гобх. 

Привѣсѣ зоб8* 
Привѣтливо. Ю 4 2 * 
Привѣтливость. 1042. 
Привѣтливый. 1042. 
Привѣтный хо 4 2 * 

Привѣшсшвенный 1043. 

Привѣтствіе. 1043 
Привѣтство 1043* 

При вѣт с шв оканіе. 1044, 

Привѣтствую. 1043. 
ПрнвѢшЪ 1042* 
Привѣчаю '104а. 

При вѢши в а іо х об с. 
Привѣшиваю. Юб8, 

Привядаю. 1138, 

Привязанность. 1123. 

Привязанный. хг2з. 
Привязка. 1124. 
Призязую I Г22. 
Приеязуюся. И23. 
Привязчивость. 1124. 
Привязчивый. Іі2ф. 
Привязываніе. 1123, 
Привязываю. 1122. 
Привязываю. 1132. 
Привязываюсь. 1123. 
Привязь XI24. 

Приневоленный. 82р. 

Приневоливаю. 1289, 




При- 



Ирасноблаженный. 2x5. 

ГГробуравливаніе. 38$. 

Провожу. 580. 

ИрисовѢгпыЕаю. 1051. 

Пробуравливаю. 38$. 

Провозвѣститсль. хо82. 

ГХріобшсяю 944. 

Пребываю 406. 

Провозвѣщаю. 1082 

Иріобыклый 944. 

Про бытіе. 406. 

Провозііѣщаюгя 1082. 

ПРО. 

Про бѣганіе 421; 

Пр о в оз вѣх/і е иі*с 108 2 

Проявленіе. 74. 

Пробѣгаю. 426. 

Провозвѣщенный. 1082, 

Пробавляіо. 74, 

ПробѢпзваю. 426 

ПровоЛ 581. 

ІІробавляюся. 74. 

Пробѣгиваюсь 426. 

Проволакиваю. 784. 

Пробалтываю 21 б. 

ПрибѢжаніе 426. 

Проволакиваюсь. 784 ' 

Проба\шыван>сь. 277. 

Пробѣжка. 426 

Проволока 785. 

Пробиваніе, 205. 

Пробѣливаніе. 447. 

ГІроволбчка 785, 

Пробиваю 205. 

Пробѣливаю. 447. 

Проиоло чл ни о 785*. 

Пробиваюсь 20$. 

ПробѢлЪ 447. 

Проволочный 785* 

Пробивка. 205. 

Проваливаю 479. 

Провонялый. 848 

ПробиранГе. 157. 

Проваливаюсь 479. 

Провонять 848. 

Пробираіпель. 157. 

Провали на. 480. 

Проворажшзаш. 876. 

Пробираю Х56. 

ІІровалЪ. 480. 

Проворцичаю. 863* 

Пробираюсь г 5(5. 

Провалъ щи на 480. 

Проворно. 864. 

Проблеять 224. 

Провалять. 489. 

Проворный. 863. 

Прободан'іе. 26 $. 

Проваляться 489. 

Проворобить. 852. 

Прободаю. 2 65. 

Провареный, 50$. 

Проворство. 864. 

Прободеніе. 265. 

Провариваю. 50$. 

Проворчать. 8бо. 

Пробой. 205. 

Провариваюсь. 

Проворъ. 864, 

Пробоина. 2об. 

Провернутый. 653, 

Проворю. 863. 

ПробойшікЪ. 206. 

Про вертка. 653. 

Провралось. 932, 

Пробойный. 2 о< 5 . 

Провертываю б$$. 

Пр овѣваю а ор. 

ПроборазжаванѴе. 314. 

Провертываюсь. 653. 

ПровѢдываніе. 994. 

Проборазживаю. 314» 

Про веселиться. <361, 

Провѣды-аю. 993. 

Пробормотать 285. 

Провиденъ. бВд. 

Провѣсный. Іобі. 

Проборъ. 157. 

Про видѣніе, 689, 

Провѣсъ, юб8. 

Пробраніе. 157. 

Провидѣнный. 689. 

Провѣтриваю. 1107, 

Пробрасыванх'е. 3$ 2. 

ЗТровижду. бб'В. 

Провѣтриваюсь. 1107, 

Пробрасываю. з$г. 

Провижу, 688. 

ПровѢгпрѢлый. 1107. 

Побрасываюсь. 351. 

Провинчиваю* 7Іі, 

Провѣшиваю, хобз. 

Пробривзні’е. 341. 

Провиняюсь. 705, 

Провѣшиваю. юб8. 

Пробриваю. 341. 

Провираю, 932. 

Провѣшиваюсь. юб8. 

Нробрит'іе. 341. 

Провираюсь. 932. 

Про вѣщаніе, 1098. 

Пробросчивый, 352. 

Проводникъ. 555. 

Про вѣщая ный. 1098, 

Проброшенной 352. 

Проводники, 55 б, 

Провѣщаю. 1097. 

Пробрызгиваніе. 35р. 

Провод'ШкЪ. 556. 

Провѣянный, нор. 

Л побрызгиваю 35 Р‘ 

Проводы. 556, 

Провялишься 1136. 

Пробрюзжать 362. 

Провожаніе. 555. 

ІТропзбираю 157. 

II р о бр я киваю 306. 

Пройождгггельгшй. $$$. 

1 Ір о из бр л шіы й, / $7. 

ПробудЪ. 372. 

Провожагпой. 55$. 

Произведеніе. 558. 

Пробуждаюсь. 371. 

Провожаю, 554. 

Произведенный. 559. 

Пробужденіе. 372. 

ІІровожу. 553. 

Производный, $59. 



Про- 



Производство. 55Р, 

Пр о из вожденіе, $С)0. 

Прсяізвождуся. 558. 
Произвожу. 557 - 
Произвожуся. 558, 
Произволеніе. 842. 

Произволъ. 843. 

Произвольно, 843. 

Произвольный 843. 

Произволяю. 842. 
Пропоповѣдалище. 991. 
Проповѣданіе. 991. 
Проповѣданный. 994. 
ПроповѢдашель. 991, 
Проповѣдаю 990. 
Проповѣдаюся 990* 
ПроповѢдникЪ 992. 
Проповѣдническій. 992. 
ПроповѢдничІй. 992. 

Проповѣдный. 993. 

Проповѣдь. 99Т. 

Про стоволосый. 762 
Про тивоборникЪ. 296. 

Про тиаоборно. 296. 

Противоборный. 296. 

Пр огпивоборсшвешго. 2 рб. 
п Р огпивоборсшвенныи. 295. 
Проши во боретвѴе. 296. 
Прошивоборсгпвованіе. 29б. 
Прошивоборсшвователь. 296. 
Противоборствую. 295» 

Пр огпивовѣщаніс. 1098, 
Прошивовѣщаю 1098* 

ПТ. 

ПшицеволхвованѴе 815. 
Пшицеволшебсшвую 8з8. 

Р. 

РавноапоешолЪ. 40. 
Равноапостольный. 40. 

Равнобедренный. 120 
Равнобокій. 269. 

Равиобочно. 269. 

Равновѣсіе Юб8. 

Равновѣсно 1069. 
Равновѣсный. 1069. 
Равновѣчный. 967* 


Разбаливаюсь 282. 
Разбалтываніе, 
Разбалтываю. 277. 
Разбалтываюсь. 

Ра збиваніе. 207. 
Разбиваю. 20б. 
Разбиваюсь. 207. 
Разбивка. 207. 
Разбшшый. 207. 
Разбивочно. 208. 
Разбшзчивость. 2о8. 
Разбивчивый. 208. 
Разбираніе. 158. 

Разбирашель 158. 
Разбираю. 157. 
Разбираюсь. 358. 
Разбитіе 208. 
Разбитый. оо8. 

Разблажаю. 217. 
Разбодряюсь. 263. 
Разбой. 208. 

РазбойиикЪ 208. 
Разбойникъ, лтпцп. 208. 
Разбойничаніе. 209. 
Разбойничаю. 2ор 
Разбойнически. 2ор. 
Разбойническій 209. 
Разбойничество. 2 ор. 
Разбойничій. 209. 

Разборный. 159. 
Разборчиво. 559. 
Разборчивость. 159. 
Разборчивый. 159. 
РазборщикЪ. ібо. 
РазборЪ. 158. 
Разбраживаюсь. 333. 
Разбраниваю. 322. 
Разбраниваюсь 322. 
Разбрасываніе. 352. 
Разбрасываю 352. 
Разбрасываюсь. 352. 
Разбрататься. 326. 
РазбродЪ. 333. 
Разброжусь 333. 
Разбросаніе. 352. 
Разбрызгиваніе 3 59. 

* * # # 2 


Разбрызгиваю. 359, 

Разбрюзжаться^ 362, 
Разбужаю, 372. 

Разбужаюсь, 372- 
Разбуждаю. 372. 
Разбуждаюсь. 372. 
Разбужденіе. 372. 
РазбуживанІ'е. 272. 
Разбѣгаюсь. 427. 
РазбѢгиваюсь. 427, 

РазбѢгЪ. 427. 

Развазживаю, 52$. 
Развазживаюсь. 525?. 
РазваленІе. 481. 

Разваливаніе. 481. 
Разваливаю. 480. 
Разваливаюсь. 481. 
Разваливаюсь. 489. 

Развалина. 481. 

Развалистый. 482. 

РазвалЪ. 481. 

Разваренный. 506. 
Развариваніе. 506. 
Развариваю. 506. 
Развариваюсь. 506. 

Разварной. 506. 

Разведеніе. 562. 

Разведенный 561. 

Разведриваюсь. 518. 

Развезеніе. 581. 

Развезенный. 5:81. 

Развереживаю б 15*. 
Разверзаю. 614. 

Разверзаюся 614. 
Развернутый 654, 

Развертка. 654. 
Развертываніе. 654. 
Развертываю. 653. 
Развертываюсь. 65*4, 
Разверчиваю. 654 
Разверчиваюсь. 65$. 
Развеселить, ббг. 
Развеселишься, бби 

Развиваніе. 743. 

Развиваю. 742. 

Развиваюсь, 742. 

РдЗ- 



• СГ-1У 



Рдзвиливш. 6 $*). 

Развѣдываюсь. 994. 

СаМЕогласшшпсль 752. 

Развилина. 69 7. 

РазвѢсЪ. 1069 

Самовластіе. 752 

Развилистый. 697. 

РазвѢшЪ. 1044, 

Самовластно 752 

Развинчиваю. 711. 

Р<ізвѢши ванІе. 1069. 

Самовластный 752. 

Развинчиваюсь. 7ц, 

Развѣшиваю, іобі. 

Самовластвую 752. 

Развираюсь 93а. 

Развѣшиваю 1069 

Само&олъпикЬ. 830. 

Развитый 743. 

Развѣянный. 1109. 

Саиовольпичаш Н30. 

Развлекаю. 785. 

Развѣяю. іі 09 ^ 

СамоиоАЫіичРСшао. 830. 

Развлехсаюсь. 785. 

Развязанный. 1125. 

Самовольно 831. 

Развлеченіе 78б. 

Развязка іі 25 

Самовольный. 830» 

Развлеченный. 7 3 < 5 , 

Разв языванТе. 1125. 

Самовольспікую. 8 3 *- 

Разводка. 562. 

Развязываю- 1124. 

Самовольщина. 83 

Разводная, 562. 

Развязываюсь. 1124. 

Самодовольный. 837. 

Разводный 562. 

Разно бытіе. 406. 

Само избранный. 144. 

Разводя и кЪ. 5 ^ 3 * 

Разоблакаю 787. 

Самопроизвольно 843. 

Ра.водЪ 563 

Разоблакаюсь. 787. 

Самопроизвольность. 843. 

Развожу. 560 

Разоблачаю. 786. 

Самопроизвольный. 843. 

Развожу. 5&1. 

Разоблачаюсь 786 

Самоубійство. 2 П. 

Развожусь. 561. 

РазобрамІе ібо 

Самоубійца а іі. 

Развозка 581. 

Разсовѣшывахо. 1052. 

СБ. 

Развозный 58г* 

Р азубираніе. 167 

Сбиваю. 209. 

РазвощикЪ. 581. 

Разубираю 197 

Сбрасываю» 352. 

РазвозЪ. 58-» 

Разубираюсь 167 

С бы ваіо с я 407. 

Разволакиваю. 786. 

Разубранный. 167. 

Сбытіе. 407. 

Развопишься 84Р- 

Разуваніе 737 

СВ. 

Разворачиваю 913* 

Разуваю. 737. 

Свада. 458- 

Разворашиваю 857. 

Разуваюсь 737. 

Сваживдиіе. 5З2. 

Разворовать 863. 

Разутый 737. 

Сиаживати. 45З. 

Разворочаться. 91 

РатоборецЪ. 296. 

Сваленіе. 483 - 

Развратительный. 912 

Ратоборный. 297. 

Сваливаніе 483. 

РазвратникЪ 912. 

Рашоборсшвенно 297. 

Сваливаю 482. 

Развратничаю, 9x2. 

Рашоборственный. 297. 

Сваливаю 489 

Развратно 913 

Ратоборство. 297. 

Сваливаюсь. 483. 

Развратность 913, 

Ратоборствую. 2р<5« 

Сваливаюсь 489. 

Развратный 9x2. 

Розвальни. 482. 

Свалка. 483 

Развраггіѣ. 912. 

С. 

Свальный 493 

Развращаю, бог. 

Свареный $07. 

Развращаюсь. 91а. 

СаиоборецЪ 297. 

Свариваніе 507 

Развращеніе рп. 

Самоборственно. 297. 

Свариваю 506. 

Развращенно. 912. 

Самоборсшьешшй. 297. 

Свариваюсь. 507. 

Развращенность 9Г2. 

Самоборсшво. 297. 

Сварка 507 

Развращенный 9x1. 

Самоборствую 297, 

Сварной 507 

Развыться.. 107. 

СамобрашЪ $26 

Сведеніе 565 

Развеваю. 1109. 

Самобытный. 407. 

Сведенный 565. 

Развѣдываніе, 994. 

СамоварЪ. 506 

Свезете 582 

Развѣдываю 994= 

Самоыіде^Ъ. 689. 

Сведенный, 582. 


Свер 




Свергаю 614. 

Свергнутый 614, 
Сверстанный 624 
СвсрсшникЪ. 624. 
Сверстничество. 624. 
Свсрсгпный. С24 
Сверстываніе 62 4 
Сверстываю 623 
Сверстывайся. 623. 
СвертозсЪ. 6^6 


Свертываю 



Свертываюсь 656. 
Сверьхо быки о венный. 940. 
Свершаю 633. 

Свершаюсь. 633. 
Свершеніе 633. 
Свершенои 633. 

СвивальийкЪ. 744. 
Свиваніе. 744 
Свиваю 743. 

Свиваюсь 744. 

Свиданіе 690. 

СеидѢпіе. 690. 

Свидѣтель. 690. 
Свидѣтельскій, 690, 
Свидѣтельство. 69 г. 
Свидѣшельсшвованіс. 69 3. 
Свидѣтель с щ в у ю. 691. 
Свидѣте>іьствуюсь ірх. 
Свидѣться б г 9. 
Свилеватый. 744. 

Свиль. 744. 

Свинобой. І 8і. 

Свинчиваю. 71 х. 
Свинчиваюсь. 711. 
Свислый 727. 

Свиснуть. 727. 

Свитіе 744 
Свитка. 744 
СвитокЪ. 745. 

Свитый. 745. 

Свихнутый, 

Свихнуть 7x9. 
Свихнуться. 719. 
Сводимый. 5 ( 56 , 


Сводка. 565- 


Сводный. 566. 
СводчикЪ, 566. 

СводЪ 56б 
СвоевольникЪ, 831, 
Своевольничаю 83г. 
Своевольно 83т. 

Своевольный. 831. 

Сво< ьольство 831. 
Своевольствую 831. 
Своевольщина 831, 
Свожду $63 
Сиождуся, 5б $. 
Свожу 563 
Свожу 582. 

Свожу с я 565. 

Свозка 5Я2. 

СвозЪ. 5 ? 2 . 
Сволакиваю. 788. 
Сволочь. 78З. 
Сворачиваю. 9*3. 
Своровать 863. 

Свыкаюсь. 944. 

Свычка. 944, 

Свыше. 953. 

Свѣданіе. 995. 
Свѣдать. 9^4. 
Свѣдомый. 976. 
Свѣдущій. 975. 
Свѣдѣніе. 976- 
Си ѢмЪ. 975. 

СвѢренІе. 1029. 
Свѣренный. 1029. 
Свѣрка. Ю29. 
Свѣряю, 1029 
Свѣряюсь. 1029. 
Свѣтлобурый 389. 
Свѣшиваю. 1062. 

Связанный. 1127. 
Связенъ. 1127. 

Связка. 1127. 

Связно. Ц28, 
Связность. 1128. 

Связный. 1127. 

Связую. 112$, 
Свлзуюся. і і2б. 
Связываніе. И2б. 


Связываю, ІТ2$. 
Связываюсь. И2б. 

Связь. 1128. 

СЕ. 

Сердоболіе 282 
Сердобольный 282. 
СердцевѢдецЪ. 

СК. 

Скудобрюхій 364. 

Скудобородый 312. 

с л. 

Словопроизведеніе. 559. 

СМ. 

Смертоубійство. 21 ь 
Смершоу бій ца 211. 

СН. 

Снабдѣваніе. 118. 
СнабдѢвагпель. Щ. 
Снабдѣваіо* 117. 

СнабдѢнІе. и8. 
Снабдѣнный. 1x8. 

Снабжаю. іі 8. 
Снабженный, іхд. 
Снадобье. нВ 

СО. 

Собираніе. 162. 
Собирателъ 162. 
Собирательный. 162. 
Соб краю. ібо. 

Собираюсь, ібі. 
Соблаговоленіе. 834. 
Соблаговоляю. 833. 
Соблзясняю. 220. 
Соблажняюся. 220. 
Соблазненіе. 22о. 
Соблазнитель. 220. 
Соблазнительно. 22 і. 
Соб\азнительность. 221. 

Соблазнителный. 22х. 
Соб\азн 7 і. 220. 

Соблюдаю. 237 
Соблюдаюсь 237. 
Соблюденіе. 238. 

Соблюденный. 238. 

Соболѣзнованіе. 282- 



Соболѣзновать*, 282. 
Соболѣзную. 282. 
Соборище. 162, 

Соборно. 163. 

Соборной- 163. 
Соборный- 163. 

Соборнѣ. 163. 
Соборованіе 163* 

Соборствую. 297 - 
Собору ю. -163. 
Соборуюсь. 164. 

СоборЪ. 162- 
Собраніе. 164. 
Собранный. 164. 

Соввожду. 527. 
Совершаю. 633 
Совершатся. 634, 
Совершеніе. 634. 
Совершенно. 635. 
Совершеннолѣтній. 63$. 
Совершенность. 635 - 
Совершенпый 63$. 
Совершенство. 636. 
Совершитель. 636. 

Совершигпельный. 636. 

Совладычество. 756. 
Совладычествую. 756- 
Совлекаю. 787. 
Совлекаюся. 787* 
Совлеченіе. 787. 
Совлеченный. 788. 
Совозвышаю. 957. 
СовоинственникЪ. 8о8» 
Совраждую. 788. 
Совращаю. 974. 
Совращаюсь. 914. 

Совращенный. 914. 

Современникъ. 928» 
Современный. 929. 
Совѣстно. 978. 
Совѣстный. 977. 

Совѣсть 976. 
Совѣтникъ. 1049. 
Совѣтничій. 1050, 
Совѣтно. 1049. 

СовѢшный. 1048- 


СовѢтовальщккЪ. 1046. 
Совѣшовапіе. 1046. 
Совѣтователь. 1046. 
СобѢшо нательный. 1046. 

Совѣтодашельство. 1050 
Совѣтую. Ю44. 
Совѣтуюсь. 1045. 

СовѢтЪ. 1046. 

Совѣщаваю. 1098. 
Совѣщаваюся. 1099. 
Совѣщаніе, юоэ. 
Совѣщанный. хгоо. 
Совѣщаю. 1098. 
Совѣщайся. 1099. 

Совѣщу- 978. 

Совѣщусь 978. 

Соизвергаю 604. 
Соизволеніе. 843. 
Соизволшпельный. 844* 
Соизволяю 843. 
СообигпанІе. 717. 
Сообиташель. 717. 
Сообитаю. 717. 

Сообладатель. 759. 

Сообладаю. 758. 
Сооблистаю 223. 
Сообращаюся 900. 
Соотвѣтственно. 1041. 

Соотвѣтственность. 1041» 

Соотвѣтственный. 1041. 

Соотвѣтствіе. 1041. 
СоошвѢшсшвованІе. 1041. 
Соотвѣтствую 1040. 
Сопредвѣчность. 968. 
Сопредгѣчный. 968. 
Сопровождаю. 557. 

Со свидѣтель. 694 
Со свидѣтельствую. 694 

СП. 

Спобораю. 297. 

Спобореніс 298. 

Сіхобормтель. 298. 
Споборителыю. 298. 
Споборишельный. 298. 

СггоборниісЪ. 298. 
Слобсрственный- 299. 


Споборство. 298. 
СпоборствовапІе. 299. 
Споборствокашель. 299- 
Споборствую 298. 

€ повелѣваю. 597. 

СподвалЪ, 477. 
Спроваживаю. 557- 
Спроворишь. 864. 

СТ. 

Старобытный. 397. 
СтаровѢрЪ. 1002. 
Стѣнобитный. і8г, 
Спіѣнобой. 181. 


су. 

Судопроизводство. 559. 
Суевѣріе. Ю22 
Сусвѣрничаю. 1023. 
Суевѣрно. 1023. 

Сз евѣрносшь. 1023. 
Суевѣрный. 1023. 


С} евБрсшво. 1023. 
Суевѣрі). ю22. 

Су с вѣрю. 1023. 
Сукновальня. 486. 
Сумазбродничаю. 334. 
Сумазбродиый. 334. 
Сумазбродсшво. 334. 

СумазбродЪ. 334. 



Темная вода. 794. 
Темнобурьій. 389 - 
Толстобрюхій, 364. 
Треблаженный. 215;. 
Тр евечерній. 672. 
Треволненіе. 666 . 

Тр осбрачій. 317. 

Тр оебрачпый. 317. 

у- 

Убавка 74 
Убавленіе, 75. 
Убавляю 74. 

У баночный 75*. 

Убаюіепва о. і іб. 
Уберегаю. 26. 

Уберегаюсь. 



У би валка. 210, 

У би ваше- 2іо. 
убиваю. 209' 
убиваюсь. 210, 
убивка. 2іо. 
убираніе. 

убирашель. 165*. 

убираю. 164. 
убираю с л. і$$* 
убіеніе. 2іо. 
убіенный. 2Ю. 
убійственно. 2ІГ, 
убійственный. 2ЛЕ, 
убійство. 2Ю. 

убійца. 21 г. 

ублажакхе. 2і8. 
ублажатель. 218. 
ублажательный. 218. 
ублажаю. 217. 
убой. 212. 

Убойный. 212 . 

убойчиво. 212. 
убористо, ібб. 
убористый. 165. 
уборка. 1 66. 
уборная. 1бб. 
уборно. ібб. 
уборностъ» ібб. 
уборный. 166. 
уборчиво. ібб. 
уборчи воетъ. ібб, 
уборчивый. ібб. 
уборщикЪ- 167. 

уборЪ. 165:. 
Убранство. 167, 
убываніе. 407. 

' убываю. 407. 

Убыльій. 407. 

Убыль. 407. 
Убытокъ. 407. 
убыточно. 408. 

убыточный, 408, 

У бытчу, 408. 
Убытчуся. 408. 

Убѣганіе. 428. 
Убѣгаю, 427. 


убѣдитель. 434. 

Увеселитель. бб2. 

убѣдительно. 434. 

Увеселительно. бб2. 

убѣдительность. 434, 

Увеселительный, ббг. 

Убѣдительный. 434. 

Увеселяю. 66 і. 

Убѣжаніе. 428. 

Увеселяюсь. 7 бх. 

Убѣждаю, 434. 

Увиваніе. 746. 

Убѣждаюсь. 434. 

Увиваю. 745, 

Убѣжденіе. 434. 

Увиваюсь. 745 1 . 

Убѣжище. 428. 

Увпвка 746. 

Убѣжный. 428. 

У&ивчшшй. 746. 

убѣляю. 447. 

Увинчиваю. 712, 

Убѣляюся. 447. 

Увитый. 745. 

Уважаю. 457. 

Увлекаю. 783. 

Уважаюся. 457. 

УводчикЪ 567. 

Уваженіе. 457. 

УводЪ. 567. 

Увалень. 490. 

Увожу. 566. 

Увалистый. 484. 

увожу, $82. 

увалить. 484, 

УеозщикЪ. 585. 

Увалить с я, 484. 

УеозЪ. 585* 

Увальчивый. 490. 

Уволакиваю. 788. 

Увалять. 490. 

Уволенный, 84$. 

У вареніе. 508. 

Уволительный. 845?. 

уваренный. 508. 

увольненіе. 845, 

Увариваю. 507. 

Увольняю. 845, 

Увариваюсь. 508. 

увольшгюся. 845 1 - 

Уварчивый, 508* 

Увѣданный. р97. 

УварЪ- 508. 

УвѢдать. 997. 

У веденіе. 567, 

Увѣдомительный. 996. 

уведенный $67. 

Увѣдомленіе. 995, 

Увсзеніе. 583. 

Увѣдомляю. 995. 

Увезенный. $83. 

Увѣдомляю с я 995. 

Увеличеніе. $93. 

У вѣдѣніе. 997. 

увеличенный. 593. 

Увѣдѣгпися. 997. 

увеличиваніе, 594. 

Увѣнчаваю. 1004. 

Увеличила тельный. 5*94. 

УвѢнчаваюСь. Д004, 

Увеличиваю. 59З 

увѣнчанный, 1005. 

увеличиваюсь. 593. 

Увѣреніе. 1030. 

Уверстыванхе. 625. 

Увѣренный. І03Х. 

Уверстываю, 624. 

Увѣрительно, юзі. 

Увертка. 657. 

Увѣрительный. ЮЗЗ. 

Увертливый б$ 7. 

увѣряю. 1030. 

Уворты Баю. 65 7* 

увѣряюсь. 1030. 

Увертываюсь. 657, 

Увѣсистый, зобр. 

Уверчиванхе. 658. 

Увѣтливосзпь. 1053. 

Уверчиваю. б$у. 

увѣтливый. 1053, 

Увеселеніе. 6бі% 

Увѣтяыя. 1053. 


УвѢтЪ 



уѴйтЪ. 1053. 
увѣчный. 968. 

Увѣчу. 968- 
Увѣчье. 968. 
увѣшиваю. юб2. 
Уяѣщаваю. ігсо- 
увѣщаваюся цоа 
увѣщаній, іхоі. 
увѣщатель, ііоі, 
увѣщательный. Ц02, 
увѣщаю тзоо. 

Увяданіе г 139. 
увядаю г 138. 

увязаніе. 1130. 

Увязаю 1134. 

увязка 1130. 

Увязло, и увясло. П29* 

У вялую. 1129 
Увязую вѢнцемЪ. г 129. 
У'вхзчивостъш 113а 

увязчивый. 2130. 

увязываніе, х 130 
Увязываю 1129. 
увязываюсь. 1130* 
Удобоводительный. 5*22* 
Удобовращный. 330. 
Удобообращашельнын. 897. 
Удовлетвореніе. 83?. 
Удовлешворшпель 835:, 
удовлетворительный. 835. 


Удовлетворяю. 834, 
Удовольствіе 839. 

УдовольсшвованУе. 840, 
Удовольствованный 840. 
Удовольствовать 839. 
удовольствоваться. 840. 
Удостовѣреніе. 1075:. 

У д о с т о і; Ѣр н ш ел ъ ный 2025*. 
Удостовѣряю. 1024. 
Удостовѣряйся. 1015. 
Умовредіе 919 
Умовредный 919 

Унавоженный 575:. 
Унавожиган'Ге. 575. 
Унавоживаю 575. 
усовершаю 636. 

усовершені'е. 637. 
усовершенный, 636. 
Усовершшпель. 637. 

Усовѣтовать* 1053. 
утробоволхвованіе. 8іб. 
Уховершка 658. 

ц■ 

Цѣлительныя воды. 793. 

Ч. 

ЧадоненавистникЪ. 686* 
Чадоубійство 2ц. 
Чадоубійца. 2 іі. 

Чеботарь. 303. 

Чеботарьня. 303. 


Чебоггарт. 3^3. 

Чеботы. 303 

ЧелаПиіты 178. 

ЧелобитчиковЪ 178. 
ЧелобишчикЬ 178. 
Чслобигпье 178 

Человѣконенавистникъ б8б. 
Челонѣкононависшный. 686. 
Чс\о вѣкоу бУйііа, 211 
Чернобровый. 342. 
Чернобурый 389 
Четкеробрачі’е 317. 
Чешверобрачный. 307. 
Чистпбурыи з89, 

Чр< вобагникЪ 114. 
ЧревоболѢнГе 283 
Чрсвоболю 282. 

ЧревобѢсіе. 450. 

ЧревоволшсбникЬ. 818. 
Чрезоволшебство. 8*8. 
Чрезвычайно 942. 
Чрезвычайность. 942. 
Чрезвычайный. 942. 

Ш. 

ШерсшобнтЪ і8г. 

Шер с побой з 81. 
Шерстобойня. 182 
Шиворотомъ 884. 

щ. 

ІДербОшЪ 302. 


КОНЕЦЪ. 


А. 


А. 


х/ЗІ 


. (I) Начертаніе первыя бук- Шораго стараніе осшалося безуспѣ- 

вы азбуки Славено - Россійскія и шно. А сфатЗ взялЗ ! 

первыя изЪ гласныхъ, называе- А ! Междом: употребляемое вЪ слу- 


АзЗ 


й 


сЪ титлою 


значитъ единицу, или і.е 


а со 


чаѣ удивленія или ужаса, како- 
вымЪ незапность приключенія или 
сильное воображеніе чувства наши 


слѣдующимъ знакомЪ # внизу под- поражаетъ. А! -какая оіда ! 

писаннымъ означаетъ юоо, какЪ А ! Междом: изъявляющее знакЪ до¬ 
гадки. А ! ето пное діло. 


ѵл* 


А. Сою : употребляемый вЪ рѣчи, вЪ Аа, а а ! Междом : употребляемое во 


которой подлежащее и сказуемое 
другЪ другу противополагаются. 
Сдннаго возлгосйтЗ, а другаго воз- 

кеяавпднтЗ. Лук. хѵі. 13. Я ді- 
ло ділаю, а ты жиі мішаешъ. 
БЪ послѣдующемъ же случаѣ пола¬ 
гается вмѣсто союза распрягашель- 

ЗТа стырь досГрый ду- 


наго но. 


изЪявлен'іе удовольствія нашего > 
видя приключившейся вредЪ, доса¬ 
ду, неудачу кому вЪ зломЪ его на¬ 
мѣреніи , вЪ оскорбительныхъ для 

другихЪ дѣйствіяхъ, поступкахъ.— 
Аа, аа ! тогда сГьіло те(& дюгіо ; 

телерь отвідак. Аа! влредь не 

станешь лгать. ■ 


шц свою лолагпетЗ за. лвцы^^ а на- ААНГЙЧЪ, ча. с. м. Апа& Ьуетаііх. 


емнпкЗ сЗіжптЗ. Іоан. х. 


II. И 12. 


А. Сою : употребляемый вмѣсто со¬ 
юза , же. ШмілРі заловідк мол п 
соЗлюдаяй, топ есть ліо&яй мл: а 
люЗлп мл, еозлюс/ленЗ сРудетЗ от- 
целіЗ мопмЗ. Іоан. хіѵ. аг. 

А. ОшкликЪ простонародный, вмѣ¬ 


Птица, принадлежащая кЪ роду 
утокЪ , названная такЪ Камчадала¬ 
ми по ея голосу , слово сіе выра¬ 
жающему: инако она вЪ Сибирѣ на¬ 
зывается Савкою или Сауткою. см: 


сіи слова. 


АБ. 


сто , ась. 


А 


АБА , бы. с : ж. Тур. употребляемое 
Междом : побудительное кЪ от- вЪ сопредѣльныхъ Туреціи Россій¬ 
скихъ областяхъ, означающее бѣ- 


вѣту. Слышишь лк ты ? а / Зна¬ 
ешь ■ лк ты менл ? а / 


лое толстое сукно, зр 


Г 


А Б А. 




А. Междом: употребляемое вЪ про- АсСинный, ая, ое. прил. ИзЪ абы здѣ- 


сшонародномЪ насмѣяніи тому, ко 


А 


данный. АсСінпын кафтап'б, 


АБА 




АБАСЫ , совЪ. н : множ. Персидскія 
серебреныя деньги , составляющія 
около 25 копѣекЪ нашихЪ. Назва¬ 
ніе вЪ Россійскихъ областяхъ сме¬ 
жныхъ сЪ Персіей употребляемое. 

АБІЕ. Нар : Сл. Скоро , тотчасЪ , 

непосредственно потомЪ, немедлен¬ 
но. Зі асГге изыде кровъ и вода- 
Зі асГіе літелд возгласи. Іоан. 


ы. 27 


і 


АБШИТЪ , та. с: м. Нѣм. Писмен- 
ное увольненіе отЪ службы или 

Ч 

ОшЪ должности. Зри Увольненіе, 


АВВ. 

АВВА, вы. с: м. Слово Сирское, і) соб¬ 
ственно значущее отсцЗ. Ибо, по 
свидѣтельству древнихЪ, дѣти сво- 

■ ихЪ родителей такЪ привѣтство¬ 
вали, а рабамЪ своихЪ господъ симЪ 
именемъ называть было не позво¬ 
лено. ВЪ семЪ то разумѣ едино¬ 
родный СыиЪ Божій кЪ Небесному 
Отцу своему возопилЪ : Лвва~Отге ! 
вся тесГі возможна. Марк. хіѵ. 36. 
Также и вѣрные, чрезЪ Христа усы¬ 
новленные Богу , воп'іютЪ кЪ не¬ 
му: Лева Отъе\ Римл: ѵііі . 15. 2) 

ВЪ первобытныхъ вѣкахЪ перъкви 
всякой духовной наставникъ ино- 
ковЪ такЪ назывался , вЪ разсужде¬ 
ніи отеческаго его о спасеніи ихЪ 


ь*. 


попеченія. Лева Дороѳеіі. Лева 
ЛІакарШ. Лева ЗТаліво. По време¬ 


ни симЪ именемъ называть стали 
всѣхЪ монастырскихъ Настоятелей, 
а особливо тѣхЪ, коих'Ь мы Игуме¬ 
нами именуемЪ. 

АВГУСТЪ, с&г&та) ста. с: м. Соб¬ 
ственное имя мъсяпа, по Славен- 
ски Серлсиъ называемаго. Названіе 
такое дано сему мѣсяцу отЪ Рим- 
лянЪ вЪ честь Октавія Августа 
перваго ихЪ Императора; а прежде 
того назывался онЪ шестымЗ. 


Легцстііішій , ая , ее. прил : употре¬ 
бляемое вЪ соравнительномЪ степе¬ 
ни , а положительнаго на Россій¬ 
скомъ не имѣетЪ. Происходитъ сло¬ 
во сіе отЪ Латинскаго прилагатель¬ 
наго имени Лвгцстцсд , что значишЪ 
священный, достопочтенный, вели¬ 
чественный ; и такЪ слово Лвгі{- 
стійшШ по собственному смыслу 
есть : СвященнійипИ , яостолоітен- 
нійшгіі , велмественніншіИ. При¬ 
лагается сіе имя ГосударямЪ и ихЪ 
высочайшему роду. Лвгустійишл 
матеръ отегества. Лв г ц сті пипа 

‘наслідннкЗ лрестола всероссійска¬ 
го. Лвгцстіншее нас.гі^'іе. 


33 сеавгх^сті пшгп , ая , ее. прил. Зиа- 
читЪ всесвященнѣйшій , всѣхЪ до¬ 


стопочтеннѣйшій 


всѣхЪ велпче 


сшвомЪ , славою и честію превосхо¬ 
дящій. Прилагается же сіе назва¬ 
ніе особамЪ самодержавнымъ. 


АБ- 



АГ. 


АГ. 



АВДОТЬКА, к.и. с: ж. Зсоіорах іойі- 

пиз. И мя шпицы, которая по бе¬ 
регамъ морскимЪ Еодится и принад¬ 
лежитъ кЪ роду куликовЪ. Спина 
у ней и прочая верхняя часть тѣ¬ 
ла изсѣра бурая, испещренная чер¬ 
ными пятнами; голова и шея свер¬ 
ху изчерна сѣрая, но кайма на 
каждомЬ перѣ бѣлая,* исподЪ шеи 
и грудь покрыты продолговатыми 
темнобурыми чертами; подхвост- 
ница, брови и клювЪ черноватые , 
ноги сѣрыя , когти же черные. Зр. 

Ѳита п тия а- 

АвдбтшпнЗ , на, но. прил. Птицѣ 
авдотькѣ принадлежащій или свой¬ 
ственный. 


АВОСЬ, АВОСЬЛИБО. Нарѣч, СЛОЖИ* 


и 


простонар : , употребляемое вмѣсто 


иожетЪ быть. Авосъ разжтцся. А- 
еосълпбо не узнаютЗ. 













АГАРѢ, ря. с: м. СимЬ именемЪ назы¬ 
вается родЪ малыхЪ куликовЪ. Зри 

'Куликъ. 

АГАТЪ, та. с: м. Камень кремни¬ 
стыя породы , твердый , полупро¬ 
зрачный, пріемлющій на себя совер¬ 
шенный лоскЪ ; будучи ударяемЪ 
о кремень, производитъ огненныя 
искры, и отЪ обыкновеннаго крем¬ 
ня разнится только цвѣтами, про¬ 
жилками и прозрачностію. Назва- 

А 


6 


на- 


ніе получилЪ онЪ отЪ Сицилійскія 
рѣки Ахаты , нынѣ Дрнллою 
зываемыя , по берегамЪ коея онЪ 
впервые былЪ найденЪ, по чему и 
справедливѣе з?Ъ СлавенскихЪ кни¬ 
гахъ АхатомЗ онЪ именуется. 
АгатЗ бостонной. АгатЗ Сибир¬ 


ской. 


Агатовыя , воя , вая , вое. прил. йзЪ 
агата здѣланный. Агатовыя со- 
сцдЗ. Агатовая доска. 

АГІАСМА, мы, с: ж. Гр. ТакЪ на¬ 


зывается вода, по церковному чи¬ 
ноположенію вЪ праздникъ бого¬ 


явленія 


> . 




, или для крещенія людей 
освященная. Зр : Номок: вЪ боль¬ 
шомъ требникѣ, прав. 199. 

АГНЕЦЪ, нца, агнѵккЗ, ка. ум. с : м. 
Агница, цы. с. ж. Сл. д) ЗначишЪ 
тоже, что вЪ Россійскомъ языкѣ 
ягненоісЗ, с/арашекЗ. Да лрпведетЗ 


Аослодг/ 


' Л «• 


Числ. 


ѵі. 14. 


нц, едпнц нелороту. 

2) * Кроткій, незлобивый.’ Мы ука¬ 
зывая на человѣка такихЪ свойствъ 
обыкновенно говоримъ: вотд не¬ 
злобивый агнецЗ! И церковь по- 


етЪ о мученикахЪ : Агнца божія 

9 • 

лр оловідавше, заклана /баете яко- 
же агнцы. 3) ВЪ священныхъ кни¬ 
гахъ называется такЪ ІисусЪ Хри- 

ф -щ 

стосЪ ; поелику онЪ не только 

% • . 

л 

былЪ незлобивый и невинный сщра- 

•• ■ . *■ •’ \..;м 

далецЪ, но.и жизнь свою, по подо- 

1 - . е* 

бш агнцевЪ вЪ вешхсшЪ завѣтѣ жер- 

2 , ШВО- 




птвоприносиныхЪ, принесЪ вЪ жер¬ 
тву за спасеніе міра. Се агнецЗ 


2>ож'і 
і. 29 


взеліллп гріхн міра. Іоан. 
С&дящеліц па лрестолі, и 


агнцц гестъ % слава. Апок. ѵ. 13* 
4 ) В* церкви называется вынима¬ 
емая чешвероугольная часть изЪ 
просфоры, на коей сверху надпись. 


- 

X е * 


Зіпка 


Агпегный , ая, ое. Реченіе церковное. 


Говорится о шой 


Ф 


или 






хлѣбѣ, изЪ коего на проскомидіи 
вынимается агнецЪ. 

ігнея’ь непорочный. Ѵііех а^ииз 

‘ саЛи 5 . Названіе кустарника сЪ 
Греч. принятое , коего ягоды упо- 
ребляюшея вЪ лѣкарства; собою 
онѣ круглыя, величиною сЪ коно¬ 
пляное сѣмя, гладкія, сѣрыя, вку¬ 
сомъ пряныя, содержащіяся вЪ ча¬ 
шечкѣ кубообразной. 

Агница. # і) ВЪ церковныхъ книгахЪ 
называется, вЪ разсужденіи"крото¬ 
сти и непорочности своея. Пресвя¬ 
тая Дѣва. Агница агнца и ластырл 
матп. 2.) Также называется и вся¬ 
кая дѣвица или жена, украшен¬ 
ная непорочностію , смиренному¬ 
дріемъ и благонравіемЪ. 


АгнткЗ. *. Слово употребляемое вЪ 
привѣтствіи’ кроткому и любезному 
дитятѣ или женщинѣ благонравной 
и незлобивой. АгпгпкЗ ліон! 


Агнѵт, а я, ее. прил. Сл. Свойствен¬ 
ный или принадлежащій агнцу. 
ЯТртде бракЗ агнігіг. Апок: хіх, 7. 

Агня, нягпи. с: и. Сл. Значитъ тоже 

что агнчикЪ, ягненочекЪ и ятя. 
АзЗ же яко пгкя незлобивое ведо¬ 
мое на заколепіе. Іер : хі. 3 9- 

агновы в і т в и, с: ж. множ. Отрас¬ 
ли или вѣтви отЪ Палестинской 
ивы, при потокахъ растущей. Сіи 

отрасли или вѣтви Израильтяне вЪ 

праздникъ Спнолпггп , при службѣ 
Божіей, вЪ рукахЪ своихЪ держали 
шакЪ какЪ мы вербу на утрени вЪ 
цвѣтную недѣлю. Да возліете се - 
сГ± агновы вітви отЗ лотока п воз~ 
веселптеся лредЗ ЗооголіЗ вагипліЗ . 
Лев. Ххііі. 40. ВЪ нашей библіи 
пр'ошивЪ словЪ агновы вітвп на по¬ 
лѣ вынесено : Садовге УТалестпн- 
ское. Вѣроятно, что вѣтви сіи бра¬ 
ли ошЪ куста лохЗ именуемаго 
ЕІеа^гиз Ап§иШГо 1 іа ; поелику ни¬ 
зовые Днепряне называютъ оный 

Іерусалимскою вербою. Зри Верба. 

о 

А Д. 

АДАМАНТЪ, та. с : м. Греч. г) Бле¬ 
стящій камень, между драгоцѣнны¬ 
ми первую степень занимающій и 
твердостію своею всѣ камни превос¬ 
ходящій ; названЪ онЪ АдлманшомЪ, 
что значитЪ нелреодолінныіі, по 

тому. 
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іо 


ДД. 


АД. 


тому, что всѣ прочіе камни твердо- никЪ морской силы, или ополченія. 


сшію своею побѣждаетъ. Слово сіе 


имѣющій чинЪ вторыя степени. 


адаманшЪ находится токмо вЪ церь- Адлшралъскій > 


оп 


ковныхЪ книгахЪ, а во общемЪ упо¬ 
требленіи камень сей АравшпскимЪ 
словомЪ называется■ аджазЗ. «Зри 



сіе слово. 


2) 




Называется твер- 


, кая, кое. прил. 
лу свойственный, кЪ адми¬ 
ралу принадлежащій.’ -- Адмиралъ- 
скіп срлпгЗ. АдмпралъскойкорасГлъ. 


дый 


постоянный , непоколебимый 

» і * , * ■ *. 

^ • • •' і; ; 

— — .. . а жт * •• • 9"^ . 


человѣкъ, относительно кЪ' прене¬ 
сенію бѣдЪ. ... >. ••• • - 


Адамантовый 


Адалшн 


товЗ, ва, во. прил. Адаманту свой¬ 
ственный, изЪ адаманта здѣланный. 
Адамантовая твердость. Адаман¬ 
товое ожерелье. 

АДАМАШКА , ки.. с. ж. ,. Старинное 
названіе одноцвѣтной травчешой 
шелковой ткани. 

АДАМОВА ГОЛОВА, с : ж. МаЫга- 

$*ога. Названіе сіе дано кореньямЪ тра¬ 
вы растущей вЪ полуденныхъ стра¬ 
нахъ Европы, которыя снаружи изсѣ- 
ра рыжеватаго цвѣта, а внутри бѣлы- 


я; вкуса горьковатаго, запаха отвра¬ 
тительнаго; употребляемыя врачами 
для разбитія холодныхъ наружныхъ АдовЗ 


ніе разныхЪ заведеній, принадле¬ 
жащихъ до" флота , подЪ надзйра- 
ніёмЪ учрежденнаго правительства* 

АДОНАИ, (йѴнлТ) я, ю, с:' м. Еврейск. 
Единое изЪ именЪ вЪ книгахЪ вет¬ 
хаго завѣта Всевышнему Существу 
присвояемыхЪ. Сія глаголетЗ Адо- 
паг ЗГослодъ. Іез. ѵіг. 5. Бистъ 
на миі рі{ка Адонал Бослода. Іез. 

VIII. і. 

АДЪ, да, с. м. і) Мѣсто осужденныхъ 

на вѣчныя муки. !Во аді еозведе 
оъп своп сып вЗ мцкахЗ. Лук. хѵі. 
23. И вЪ семЪ разумѣ адЗ инако 
вЪ святомЪ писаніи именуется, 9 "е- 
енна , ТартарЗ, лрепслодняя. 2) * 
Называется всякой домЪ или Мѣсто, 
которыя несносны бываютъ. 


) 


опухолей. 

АДАМОВО ЯБЛОКО 


с. ср 


Зри 


я 


Б Л О К О. 


приличный аду и мученію, каковое 
вѣримЪ вЪ немЪ быти. Біды адо- 

мя . Псал. схіѵ. 3. 


вы 


•тоіші 


АДМИРАЛЪ, ла. с. м. Слово проис- Адскій, ая, ое, прил. і) Во адѣ живу - - 


ходящее ошЪ Аравитскаго имени 
ЭжпрЗ, что значишЪ князь; у насЪ 
же симЪ именемЬ называется началь¬ 


ной , аду сродный. ЗмШ адскШ. 
Адскія силы, спрігь діаволы, \ 2 ) 
Аду свойственный, принадлежащій; 


А 3 


и 
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А Д. 


АЗ. 


15 ! 


и вЪ семЪ смыслѣ слово сіе есть кзъ, мене. Мѣстоим: лич : перв. ли- 


тожде значущее предыдущему а- 
довЗ. Адскія мціш вЗ цжасЗ грі- 


ца. ед. числа. Сл. ЗначитЪ 


ЯзЗ 


ЗГослодъ ЗБогЗ 


Я. 

ВЪ 


шнпковЗ лрщодлтЗ. 3 ) # Неснос- дашельномЪ падежѣ имѣегаЪ мп} вЪ 
ный, мучительный. Ядская рас/о- винительноиЪ мл; вЪ двойственномъ 


та. Ядская жпзнъ . 

АДЪібНКТЪ, ша. с. м. Слово Лагпин : 
кошорымЪ называется пріобщенный 
кЪ ученому обществу. 

АДЪЮТАНТЪ, та. с : м. ЧинЪ воен¬ 
ной означающій Маіорскаго вЪ пол¬ 
ку помощника, которой беретЪ ошЪ 
него по вся вечеры слово, помога¬ 
етъ ему полкЪ усшавливашь и ка¬ 
раулы отправлять , и пребываетЪ 
при немЪ бЪ походѣ и на бою всег¬ 
да на лошади. Аршик: воинскій 


стр. 143 


АЗ. 


родительный, винительный и пред¬ 
ложный имѣютЪ паю. Сласп се (Ре 
н наго. Аук. ххш. 39. Дательный 
же и творительный пала. ЗГла- 
голаше нала па лцтп. Лук. ххіѵ. 
32. ОсГлязн сЗ нала. Аук. ххіѵ. 
29. А во множественномъ числѣ ви¬ 
нительный падежЪ иногда говорит¬ 
ся , ны. — Сласп ны, сыпе ЗБ ожги / 
ВЪ древнихЪ книгахЪ рукописныхъ, 
а особливо вЪ духовныхъ завѣща¬ 
ніяхъ вмѣсто ЯзЗ писали ЯзЗ. 
Се язЗ расГЗ -Божій ЗКилзъ ЗВасп- 
ліп и проч. нынѣ употребляется 
вмѣсто его Я. 


АЗБЕСТЪ. а. с: м. Греч: значащее не- АЗБуКА, ки. ЯзВуѵка, чки. ум. с: ж. 
згараемый. ТакЪ Рудословы на¬ 
зываютъ камень сложенный изЪ 
мочекЪ, могущихЪ одна—ощЬ другой 
быть отдѣленными. ОтЪ сроднаго 


і) Собраніе всѣхЪ бу квЪ по уста¬ 
вленному чину, означающихъ звуки 
языка. Слово сіе составлено изЪ 
названій первыхЪ двухЪ буквЪ Сла- 
ему камня, называемаго ЯміаитЗ , веноросс'ійскихЪ Я ж ЗБ. Язс/ука 

(зри ниже сіе слово) отличается ЗГресеская. Язс/грса [Россійская . 2) 


тѣмЪ, что мочки его не столь гиб¬ 
ки; иначе зовется горный ленЗ. Зр. 
Ленъ. 


Яз (Лотовый 


ИзЪ азбе- 


ста здѣланный, азбесту принадле¬ 


жащій 


АЗЪ, за, с. м. Названіе первыя азбуч 


ныя буквы 


Маленькая книжка печатная, содер¬ 
жащая буквы азбучныя и первона¬ 
чальныя наставленія для дѣтей 
учащихся грамотѣ. ОнЗ еще пзсЗц- 
кц іритЗ. 3) ЯзРіука скоролпснал , 
лролпсная. Тетрашка, вЪ коей на¬ 
чертаны буквы, склады и прописи, 
но которыиЪ дѣти учатся писать. 

Яз- 
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АЗ. 


АЙ. 


АзсГцгннкЗ, ка. с : и. МальчикЪ уча¬ 
щійся азбукѣ. 

АзАцгный, яая, ное, прял. Принадле¬ 
жащій кЪ азбукѣ, или вЪ ней нахо¬ 
дящійся. Азс^тып лорядокЗ. 

л * 

АЗЯМЪ, на. АзямецЗ, мца, и Азям- 
гпкЗ, чика. ум. с. и. РодЪ Татар¬ 
ской одежды, подобной покроемЪ 
Руекому кафтану , употребляемой 
вЪ нѣкоторыхЪ областяхъ просшо- 
народіенЪ вмѣсто лѣтняго платья; 
ибо азямы обыкновенно шьются изЪ 


тонкихъ исшканій. 


Ай. 


двоякаго рода. Первая цвѣтомЪ бѣ¬ 
лая, Агсіеа сісопіа выключая крыль- 
ныя перья, которыя черны; длинные 
же ноги и клювЪ, да и вся кожа подЪ 
перьями красные. Другая черная 
Агсіеа пі§га покрытая сЪ верху 
черными, сЪ исподи бѣлыми перья¬ 
ми ; клювЪ красной, ноги темныя. 
Водятся и у насЪ около Москвы 
и далѣе ; питаются пресмыкающи¬ 
мися и гадиною. Иначе называютъ 
первую, ЗБцзанЗ, ЗБцсель, или Ара- 
витскимЪ именемъ, по голосу дан¬ 
нымъ, Аеклек.3; послѣднюю же іер- 

I Г | 

ны’мЗ Аис?пом3. 


[■& _ АйстовЗ , ва, во. прил. Аисту Свой- 

АИ. Междом: удивляющагося, насмѣ- 1 ^ 

** Л • ■-.-г « А «■ -V .4- «• « г* « Л Т « /ч ЛЯ _ 


хающагося и испужавшагося. Ап 


сшвенный или принадлежащій. Ап~ 


те< 1 % 


Ай АратЗ ! сла- 


стово гніздо. 


АК. 


АЙВА, вы. с. ж. Ругиз суаопіа. На- АКАДЕМІЯ, міи. с: ж. Гр. Гражда- 


званіе Турецкое означающее плодЬ 
кругловатый , или грушеобразный , 
величиною сЪ крупную грушу, имѣ¬ 
ющій толстую, мошистую, желтую 
кожурину, пупокЪ вогнутой, пятью 
выдавшимися углами означенный , 
тѣло твердое, желтоватое, вкусомЪ 
кислое, и весьма вяжущее. РостегаЪ 
у насЪ произвольно по Тереку. ВЪ 
другихЪ иѣстахЪ Россіи называ¬ 
ютъ плодЪ сей НѣчецкимЪ словомъ 
хвнтЗ. Зри сіе слово. 

АИСТЪ, ша. с. м. Большая птица, кЪ по¬ 
родѣ цаплей принадлежащая, бываешЪ 



нинЪ города АѳинЪ, именемЪ Ака- 
демЗ , имѣя вЪ близости сего го¬ 
рода загородный домЪ , насадилъ 
окрестЪ его различныя деревья , и 
по мѣстамЪ между оньіхЪ изобра¬ 
женія славныхЪ мужей поставилъ. 
ЛюбомудрецЪ 9 ТлаточЗ , 
вшись вЪ него жить , основалЪ 
тамЪ училище, которое, по имени 
сего мѣста хозяина, названо Акаде¬ 
міею. По смерти его нѣсколько вѣ~ 
ковЪ сряду назывались Академіею 
и Академиками тѣ, кои послѣдова 
ли ученію его, присовокупляя иног¬ 
да 




да. кЪ его мнѣнію и свои. Нынѣ 
Академія, по большой части, озна¬ 


чаетъ общество людей упражняю¬ 
щихся вЬ распространеніи наукЪ 
или художествЪ ; да и самое діо 
мѣсто, вЪ которомЪ они собираясь, 
сообщаютъ другЪ другу свои мысли 



ЛкадбмпкЗ , ка, с : : іа. 


• ‘Г* 


НІИ. 


* і % 


г 

*• 

Членѣ Акаде- 

• * ; 

» 

а • 


'Академпіескіи, ля, ое. прил. Академіи 
принадлежащій. 

АКАѲИСТЪ, сща. с: м. Греч. значу - 

щее песЁдаленЗ ; а собственно симЪ 
именемЪ называется церьковная слу¬ 
жба вЪ честь пресвятой Богороди¬ 
цѣ , которую вЪ пятую субботу 
великаго поста не сѣдя , но стоя 
совершать установлено ; по чему 
и названа сія служба акаѳкстЗ, 
т. е. кесЁдалемЗ, или служба, при 
отправленіи которой сидѣть не 
должно. ВЪ подраженіе сей -сочине¬ 
ны послѣ и другіе Акаѳисты, какЪ 
то : акаѳистЗ сладгаміие.ті Унсцсц. 
ЛкаѳистЗ свягиптелю Зінколаю. 



Тернъ, глохъ, и гороховое дерево. 


АКИ. Нар. Сл. Будто , наподобіе , 
по примѣру. ЯСлевещтЗ есіс 5 акл 
злодЁсеЗ ’. Пав. іі іп. снёсунь 
ллотн ваша акп огнь. Іоанн: ѵ. 3. 
94 е лр ед 5 оеяліа то т, гю рш/отающе 


акп ъеловЁкоугодницы. Пав. Кол: 

III. 22. 

СЁкнйъі-. Нар, Сл. Будтобы, якобы, 
піэдЪ образомЪ, подЪ видомЪ. —Ска¬ 
жите тысящнжц , яко да цтрЁ 
сеедетЗ УТавла кЗ вамЗ , акшЁъі 

.. «4 

хотяща разцмЁшѣ , я же о иелі' 6 . 
Дѣян, ххиі.і.15. 

АККуЛА, лы. с: ж. Зсрюіиз сасЬа- 
гіаз. Названіе , отЪ Исландскаго 
или Норвежскаго наименованія Упх- 
колЗ , нашими поморянами приня¬ 
тое, означающее по китовомЪ родѣ 
наибольшую морскую плотоядную 
рыбу , имѣющую весьма плоскую 
спину и пасть чрезмѣрно обширную, 
вооруженную пятью рядами зубовЪ 
сЪ зазубринами. Она весьма прожор¬ 
лива и матерая , не рѣдко людей и 
другихЪ живошныхЪ цѣлкомЪ по- 
глощаетЪ. Кожа на ней изсѣра чер¬ 
ная , весьма шероховатая , и слу¬ 
житъ столарямЪ вмѣсто хоза. ВЪ 
Россіи водится токмо вЪ Сѣвер¬ 
номъ Ок'ганѣ. 

Лккі/ловЗ , ва, во. прил. Аккулѣ 
принадлежащій , свойственный. 


АКЛЙЙ, лея. с: м. ушка вЪ Сибя- 
рѣ такЪ называемая ; вЪ полиоч- 
ныхЪ же странахъ именуется ма¬ 
лая гернеть .' Зри’ сіе слово. 



діаго роду саранча, водящаяся вЪ 


стр а- 




сптранахЪ .Асіи и Африки, кото¬ 
рую многіе народы издревле вЪ пи_ 
щу употребляли. По сей причинѣ 
ДіодорЪ Сикилійск'ій и СтравонЪ 
называютъ АравлянЪ Акридофагами, 
шо есть ІТрц&олдцсиш. Іудеи, так¬ 
же хакЪ и сосѣди ихЪ, употребля¬ 
ли АкридЪ вЪ пищу, что книга Ле- 
витЪ хі. 2 , 2 , свидѣтельствуетъ. 

34 сія даясті отЗ спхЗ: вру ха п 
ло до Зная ему — - - 
лодочная ей. Акриды по Гречески 
точно пю значитЪ, что по Сларен- 
ски лрузп, по Руски саранча на¬ 
зывается, а не быліе какое, какЪ 
нѣкоторые шолкуюшЪ. 

АКСАМИТЪ , та. с *. м. Старинное 
названіе шелковаго исткаиія, ошЪ 
Греч. слова ЭксамптЗ происходя¬ 
щее, которое нынѣ бархатомЪ на¬ 
зывается. См. Бархатъ. 

** '* ѵ ; м 

♦ 

Аксамитный , ная , ное. прил. ИзЪ 
аксамита здѣланный. 



рукополагающаго, троекратно по¬ 
вторяетъ сіе слово аксіосЗ } то 
есть достоинЗ . 

АКТуАРіуСЪ , са. с. и. ТакЪ на¬ 
зывается приказной служитель , 
коего должность состоитъ содер¬ 
жать судебныя дѣла вЪ порядкѣ и 
имѣть попеченіе о всѣхЪ нужныхЪ 
для приказа запасахъ. Генер : регл. 
гл. 32. 


АКУСТИКА, ки. с: ж. Гр. Наука ; 

руководствующая кЪ познанію ко¬ 
личества вЪ звукѣ , вЪ его напря¬ 
женіи , движеніи, степеняхъ, отмѣ¬ 


нахъ , скорости , отраженіи 


и 


пр 


Акустическій , кая , кое. прил. КЪ 
Акустикѣ принадлежащій, или от¬ 
носимый. 

АКЦЫЗЪ, за. с : м. Зри Тамга. 

/ 

Акдызна, ны. с : ж. Палата, гдѣ 
акиызЪ собирали. 



АКСІОМА , мы. с : ж. Греч. Зри 

СіМОИСТИЦНА. 

АКСІОСЪ, (д|Гоеа) са. с: м. Греч : 

значащее достоинЗ или годенЗ. Сіе 
слово употребляется при посвяще¬ 
ніи, начиная отЪ діакона, ео всѣ 
Еышшіе саны духовные , коихЪ ру¬ 
кополагающій обЪявляетЪ всенаро¬ 
дно достойными быти того са¬ 
на, вЪ которой они посвящаются. 
КлирЪ, соотвѣтствуя возглашенію 

Б 


АЛАБАСТРЪ, ра. с: м. Греч. вЪ кн: 


церк. і) Камень бѣлизною и глад¬ 
костію похожій на мраморЪ , но не 
столь твердый, а болѣе прозрач¬ 
ный , какЪ ‘сей. 2 ) ИзЪ онаго же 
камня здѣланный сосудЪ, вЪ коемЪ 
древніе хранили ароматы и масти 
благовонныя , а по сей причинѣ вЪ 
разпространенномЪ смыслѣ з ) име¬ 
нуется и всякой ускогорлой сосудЪ. 
<Г 7 ртде жена имущи аяае астрЗ 

мгра. 
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мѵра, и сокрцсшп алав астрѣ еоз- 
лпваше смц на главц . Марк: хіѵ. 3. 

і/Елавастрйтѣ , та. с : м. Самой ка¬ 
мень алавастрЪ , инако называется 


У 


насЪ Алебастръ. 


С 


лавастровып , ая , ое. прил 


ИзЪ 


алавастра здѣланный , алавастру 
свойственный, кЪ алавастру при¬ 
надлежащій, 

АЛАДЬЛ , дьи. с: ж. Малая хлѣб¬ 
ная ледешка изЪ кислаго тѣста , 


отЪ древа саШа Геппа растущаго вЪ 
Индіи и Египтѣ собираемые, оваль¬ 
но продолговатые, остроконечные, 
раздѣленные вдоль надвое жилкою; 
цвѣшомЪ свѣтлозеленые, нѣсколько 
на желтизну здающіеся; собственной 
имѣющіе запахЪ , вкусЪ горькой , 
претишельной и сЪ нѣкоторою ос¬ 
тротою, употребляются вЪ вра¬ 
чеваніи ■ какЪ слабительное лѣкар¬ 


ство. 


вЪ маслѣ пряженая. См. Олддья. Александрійскіе Стручки. Стру- 


АЛГЕБРА, бры. с : ж. Арабск. Нау¬ 
ка дѣлать исчисленія о величинахъ 

, всякаго рода буквами. 

• • • 

ста. с : м. Знающій 



алгебру. 


Ллге&рангескіп , а я, ое. прил. Алге¬ 
брѣ принадлежащій. Ллгес/раже- 
скі'й знакѣ. Ллгегіратескал запа¬ 
ха. Ллгесірапѵескйе рѣшеніе. 

АЛЕБАРДА, ды. с: ж. Оружіе гшѣ- 


чки тогоже дерева, овальные, сжа¬ 
тые , содержащіе вЪ себѣ много 
продолговатыхъ сѣмянЪ безЪ всякаго 
запаха ; имѣющіе вкусЪ солонова¬ 
тый, слабо на лисшье похожій, но 
безЪ всякой горечи. ИдушЪ вЪ вра- 
чебномЪ искусшвѣ на тоже упо¬ 
требленіе. 

АЛЕКТОРЪ, ра. с: м. Греч. Зри 

Пѣтелъ, Патухъ. 


ющее длинное., широкое и острое АЛЕМБИКЪ, ка. с: м. ИзЪ Араб- 


лязвее сЪ поперетньшЪ желѣзомъ , 
изображающимъ видЪ раждающгяся 
луны, которое на длинное наса¬ 
ждается древко. 

%/ілеалрлщпкѣ , ка. с: и. Которой 

алебарду ноСишЪ, алебардою воору- 

,жеііЬ.. 

* / 

АЛЕБАСТРЪ, ра. с: м. Зри Ада- 

БАСТРЪ. 

АЛЕКСАНДРІЙСКІЙ ЛИСТЪ , с : м. 


екаго и Греческаго сложенное , ко- 
торымЪ у ХиииковЪ называется ме¬ 
таллической или стеклянной со¬ 
су дЪ , видЪ полушара имѣющій, сЪ 
верьху круглой , вЪ низу сЪ цилин¬ 
дрическимъ отверстіемъ, около ко¬ 
его края внутрь вогнуты, а ошЪ 
сихЪ кЪ одной сторонѣ имѣется 
тонкой, дудчатой носЪ , для со¬ 
общенія сЪ пріемнымъ сосудомЪ. Зри 


ЧрезЪ слова сіи разумѣются листы Кубовой колпакъ. Б-ллмаг’а. 


АЛИ- 
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АЛЙфА, фы 


Жидкой 


АЛЛЙЛ^ІА. Слово несклоняемое , 

происходящее огаЪ Еврейскаго Тал- 


сгпавЪ изЪ льнянаго масла сЪ при¬ 
мѣсью кѣкоторыхЪ снадобьевЪ сва- лелц-шг5 , составленнаго изЪ гла- 


ренный, и вмѣсто лака иконописца¬ 
ми употребляемый. 

Алйфлю , фишь , фить. гл: д. Али- 
фою мажу, или покрываю. 

АЛКАЛИ, с : ср. нескл : Арабск. ВЪ 

химіи собственно зиаменуешЪ щелоч- 
ну ю соль. Зри Щелочная соль. 


ЛлкалысескШ , ая , ое. прил 


Свой¬ 


ство алкали имѣющій ; противупо- 
лагается Химиками кислотѣ. ТакЪ 


гола галлелц, значущаго .хвалите 
и имени і'агЗ, что есть сокращеніе 
слова ЗеговсігЗ, га. е. Господь сый. 
И по тому слово ліллплцш соб¬ 
ственно значишЪ хвалите сущаго 
Господа, и во всѣхЪ языкахъ безЪ 
переводу оставляется для означе¬ 
нія боголѣпной хвалы или пѣсни. 
СлышахЗ гласЗ парода, многа гла- 
голющпхо, аллялціа. Апок. хіх. 6, 




называются (т. е. алкалическими) АЛМАЗЪ , за. ЛлмазецЗ , зца. и 
всѣ земли и каменья, кои сЪ ки- ЛлліазпкЗ, ка. ум. с: м. Слово 


слотами кипятЪ, какЪто; известь , 
міл'6 , ліар.поро и проч. 


ошЪ Аравійскаго елжасЗ произ- 
шедшее, которымЪ называется дра- 


АЛКІОНЪ, на. с: м. Гр. Птица. Зри гоцѣннѣйшій первой степени про- 


Зимородокъ. 

АЛКОГОЛЬ, или йлкоолъ , ля. с: м. 


■зрачной камень , вЪ церьковныхЪ 




книгахЪ именуемый адамантЗ. Зри 


Араб. 


Вещество вЪ совершенную 


сіе 


слово 


выше. 


Камень 


сей 


чистоту и возможную тонкость 
приведенное ; по чему и означаетъ 
вЪ Химіи иногда многократно пе- 
регоненной и отЪ постороннихъ ча~ 


граненый 


сЪ 


обоихЪ КОНЦОВЪ , 


сшей 


очищенной винной спиршЪ , 
а иногда самой тончайшей поро¬ 
шокъ. 

АЛЛЕГбРІА, ріи. с: ж. Греч. Зри 

Иносказаніе. 

у о Алмазной, ный, ная, ное. прил. ЙзЪ 

Лллегорпсескги, кая, кое. прил. Зри ^ г 


французскимъ словомЪ называет¬ 
ся (ГрплъянтЗ ; сверьху же ток¬ 
мо граненый , а с Ъ низу плоскій 
именуется Роза. Зри сіи слова. 
У стекольщиковЪ называется алма¬ 
зная искра, вставленная вЪ руко¬ 
ятку, коею рѣжутЪ стекла. 


Иносказательный. 


алмазами 


ліллегорн'еескп. Нар. Зри Йносха- 


> 


ЗЛТЕЛ&НО. 


Б 2 


алмаза составленный , 
украшенный. Алмазный л ер степь 
сила день, ділмазнал искра. 

Лллаз- 




АляиізнпкЗ, ка. с; я. Торгующій 

алмазами. 

АлмазгикЗ , ка. с : и. РемесленникЪ, 
которой алмазы обдѣлываетЪ. 

АЛбЙ, лоя. с: м. Гр. 

странЪпроизрастѣніе, имѣющее весь¬ 
ма сочные и остіемЪ снабженные ли¬ 
сты. Многіе сего произрастѣн'ія 
находятся виды, употребляемый 
же оныхЪ сокЪ, полупрозрачный , 
лоснящійся, сЪ пятнышками и про¬ 
жилками златоцвѣтными, тяжелаго 
запаха и весьма горькаго вкуса, 
называется у насЪ ТурецкимЪ 
словомЪ СасІцрЗ. Зри сіе слово. 



Алойный , ная , ное. прил. і) Свой¬ 
ственный Алою ; 2 ) изЪ Алоя вы¬ 
жатой сокЪ. ЗИося смѣшеніе см'гр- 

иено и алопно. Іоан. хіх. 39. 

# 


АЛТАБАСЪ, са. с: и. Персид. ТакЪ 

называется Персидская парча, вЪ 
старину вЪ употребленіи бывшая. 

АлтасГаснып , ная , ное. прил. ИзЪ 
Алтабаса здѣланный. Алтш/асныл 

рпзы. 


АЛТЫНЪ, на. с: ж. Мысленный де¬ 
нежный щогпЪ, простымъ народомъ 
употребляемый, означающій три 
копѣйки. Слово сіе происходитъ 
отЪ Татарскаго алты, зиачущаго 
шесть , какЪ и вЪ самой вещи ал- 
шынЪ содержалъ вЪ себѣ шесть 


денегЗ , а копѣйки тогда еще не¬ 
извѣстны были. 

АлмыннпііЗ, ка. с : м. і) Преждебыв- 
ш'ід ходячія деньги вЪ три копѣйки. 


* ) 


* 


Означаетъ обироху, ко¬ 


торой подЪ разными прицѣпками 
малыя собираетЪ взятки, или и 
малыхЪ взятокъ не гнушается , 
и о такихЪ говорится приеловинею: 
ОнЗ взросЗ па алтыпахЗ, т. е. 
иривыкЪ сЪ малолѣтства брать 
взятки. 

Алглыинмаю , ешь, чать, гл : ср. про- 
стонар. Алтыны собираю, алты¬ 
нами живу, и малыхЪ взятокЪ не 
гнушаюсь. ОнЗ лривыкЗ алтыннп- 


хатѣ. 


Сто- 


Алтынныи , ная, ное. прил. 

ющій три копѣйки. Алтынная сві- 
га, алтынной калахЗ ; отсюда при- 
словица означающая скупягу : г/ че¬ 


го каждая колійка алтыннъшЗ 
гвоздемЗ лрпсЗпта. 

АЛфА, фы. с: ж. Имя первой Грече¬ 
ской буквы, вЪ преносномЪ смыслѣ 
токмо употребляемыя, и берется 
за начало , такЪ какЪ Омега за 
конепЪ. АзЗ если Алфа п Омега. 
Апок. і. 8. 

АлфоавтпЗ, та. с: м. Имя Греческой 
азбуки, слагаемое изЪ именЪ пер¬ 
выхъ ГреческихЪ буквЪ. 

АЛЧу, чеши, Езалчу, алчущій, гл: ср. 
Сл : недосш: ибо кромѣ настоящаго 




и будущаго совершеннаго не имѣетЬ. 
ЗначитЪ же чувствую голодЪ, го¬ 
лодаю , голоденъ еемь. До нынѣ¬ 
шняго гаса и алгеліЗ п жаждемЗ. 


Кор .* іѵ+ 


ЗГор 


пыні : яко взальете. Лук. ѵі. 25. 
Золаженп алѵуДіп ныні \ яко насы- 
тнтеся. Лук. ѵі. гл. 


Алкаю, еши, взалкалЪ, кати, взалкати. 
гл: ср. учащ. Сл. Голодаю; гла- 
домЪ томлюся. ЗпсцсЗ возвращься 
во грсідЗ взалка. Мат. ххі. 12. 
Иногда вЪ прошедшемЪ совершен¬ 
номъ на концѣ принимаетъ глаголЪ 

сей мѣстоименіе Славенское возвра- 
тительное, ся. ЗВзалкахсл п ла¬ 
ете мн лети. Матѳ. ххѵ. 35. ВЪ 
ПрочемЪ существенное различіе ме¬ 
жду Алгц п Алкаю состоитъ вЪ 
хпомЪ, что Алгц значишЪ настоя¬ 
щій чувствую голодЪ ; Алкаю же 

продолженіе онаго. 

Алтпгаю , ешь, чать, гл: ср. Нена- 
сышенЪ бываю , не довольствуйся ; 
еще болѣе желаю ; еще ненасыщаю- 
ся. Употребляется токмо вЪ про¬ 
сторѣчіи. 

АлгсГа, бы. с: ж. Сл. і) ГолодЪ, чув¬ 
ствіе голода, недостатокъ пищи. 
ЗВЗ алгсГі п жажді. Кор. хі. 27. 

2) * Ненасытное чего желаніе. 
Зіесытая алъіГа пліін'іл п власти. 

Алъностъ, ста. с : ж. Ненасыти- 
мость. 



Алены и , ная , ное. прил. Ненасыти- 
мый, насытишися немогущій. Алх- 
нык лесЗ. Аленып еолкЗ. 


А ЛЫЙ, или лои , ая, ое. прил. ОтЪ 
Турецкаго АлЗ произходящее на¬ 
званіе свѣшлокраснаго , или ярко- 
краснаго цвѣта. Алой кафтанЗ. 


Л 


іая тафта. Алое сукно. 


АлёнекЗ , нька, нько. прил. Нѣсколь¬ 
ко алый. 

Алешкой , или кШ , кая , кое. прил. 
Тоже что и алый, но употребляется 
ъЪ смыслѣ умалиш: привѣтственномъ. 
Аленькой цвітокЗ. Аленькая лін- 

тоЕка. 


АлёіиенекЗ , нька , нько. прил 


Упо¬ 


требляется равнымЪ образомЪ вЪ 
смыслѣ привѣтствен; умал: но зна¬ 
читъ болѣе, нежели аленькій. Д(ое- 
кп алешеиьки. 


Ало. IIар. Ало нарцмянсна. 

Ало ваты и, ая, ое. или аловатЗ, а, о, 
прил. КЪ алому цвѣту близкій , 
нѣсколько алый, блѣдноалый. Ало- 
ватое сукно. 

Аліго , ешь , лѣть , поалѣть, гл : ср. 
Алой цвѣтЪ принимаю , алы мЪ дѣ- 
лаюся. ОтЗ лрплііса гервеца кра¬ 
ска лоаліла. 

Алігосл, ешься, алѣться, заалѣться, 
гл : возвр. АлымЪ кажуся , алыяЪ 
быть начинаю. Аліется какЗроза. 
Маковы цвіты вЗлолі заалілися. 

3 АЛЬТЪ, 



АЛ. 


0*7 



.АЛЬТЪ, та. с : м. Латин: значущее 
высокій ; вЪ пѣніи же называется 
голосЪ между дишкантомЪ и тено¬ 
рамъ. ЗТіть альта. 

альтъ. Большая скрипка. Аграть 
на алъті. 

АльтйстЪ , ста. с: м. Пѣвчей пою¬ 
щій Альта. 

АМ. 

АМАЛЬГАМА , мы, с: ж. Греч. Тече¬ 
ніе хтмич. СпускЪ металловъ и 
полуметалловЪ посредствомъ тре¬ 
нія сЪ извѣстнымъ количествомъ 
ртути, вЪ коей распустясь метал¬ 
лы совсѣмЪ невидимы и мягки на 
подобіе тѣста бываюшЪ. ЯТозолотц 
в 5 огні посредствомъ золотой 
аліалъгамы наводятд. Оловянною 

амальгамою лодводятЪ зеркала, см. 
Сортучка. 

Амальгамація, піи. с: ж. Самое дѣй¬ 
ствіе тренія; посредствомъ коего 
металлы во ртути распушаются. 
.Амальгамація мідя трцдніе Яьгеа- 
етд ДрцгихЪ ліеталловЗ. зр. Сор- 

ТУЧИВАНІЕ. 

АМАНАТЪ, та. с: м. Зр. Таль. 

АМАРАНѲЪ, ѳа. с: м. Греч. 

Цвѣтъ милости, Пѣтушій гре¬ 
бень- Троичной цвѣтъ. 

АМБАРЪ, ра. АлісГарецЪ, рца. ДмХір- 
ѵик 3 * ка. ум. с : м ОшЪ Турецкаго 
ВмсГарЪ дроизшедхцее слово, кошо- 



рымЪ называется житница, клѣть, 
или другое строеніе для поклажи 
домашнихЪ вещей, или товаровъ 
опредѣленное. ХліХшіі АмгіарЪ. 
А битовые Алийры. 

АмсГарным, ая, ое. прил. КЪ амбару 
принадлежащій. 

АжсГарщпк.Ъ, ка, с. м. Кто отдаетЪ 
свои амбары вЪ наемЪ для поклажи 
товаровъ. 

АмсГарщппа , ны, с : ж. Плата соби¬ 
раемая за амбары сЪ тѣхЪ, кои ихЪ 
нанимаютъ для поклажи товаровъ. 


АМБРА, ры. с : ж. Слово огпЪ Араб¬ 
скаго влк/ра произшедшее, которымЪ 
называется существо пахучее, удоб¬ 
но возгарающееся , легкое , жирное , 
сѣраго цвѣта, внутри испещрен¬ 
ное небольшими бѣлыми блестящи¬ 
ми крапинками, употребляемое какЪ 
вЪ куреніяхъ , шакЪ и во внутрен¬ 
нихъ лѣкарсшвахЪ; находятЪ его вЪ 
моряхЪ и по берегамъ морскимъ обѣ¬ 
ихъ Индій. 

АМБРАЗуРА, ры, с: ж. фр. Зр. 

Бойница. 

АМВОНЪ, на, с', м. Греч. ВЪ церьквн 
предЪ царскими дверьми нѣсколько 
отЪ полу возвышенное мѣсто , на 
кошоромЪ діаконЪ читаетъ ектеніи 
и Евангеліе; так .жде мѣсто возвы¬ 
шенное для Архіерейскаго облаче¬ 
нія посреди церькви устроенное. 
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Заамвднный , а я , ое, прил. Находя¬ 
щійся или совершаемый за амвономЪ. 
Заамвонная молитва, коглорую свя¬ 
щенникъ , при окончаніи литургіи 
за амвономЪ читаетъ. 

АМВРОСІЯ, іи, с. ж. Греч. Собствен¬ 
но у ЯзычниковЪ называлась не¬ 
тлѣнная пища ихЪ БоговЪ. 

АМЕТИСТЪ, та, с : и. Греч. ВЪ С'ла- 
венскихЪ книгахъ исправнѣе пишет¬ 
ся (шімѵп) Апок. ххі. 20. СимЪ 
именемъ называется камень , вЪ чи¬ 
слѣ драгоцѣнныхъ шестое мѣ¬ 
сто занимающій , фіалетоваго цвѣ¬ 
та. Много сихЪ камней находятЪ и 
у насЪ вЪ Сибирѣ; за лучшіе же по¬ 
читаются Восточные. 

Аметистовый, ая, ое. прил. ИзЪ аме¬ 
тиста. здѣланный. Аметистовая 
в.ставка. Аметистовыя серьги,. 

АМИНЬ , несхл : Евр. Значитъ под¬ 
линно истинно , право , вѣрно,, ей 
ей. А ласъ сотворятЗ о немЗ вся 
коліна земная, ей. аминъ. Апок, і у. 

АМІАНТЪ, ша, с. м. Греч. ВЪ буквен¬ 
номъ смыслѣ значитЪ немараемый 
камень ; поелику онЪ положенъ бу¬ 
дучи вЪ огонь ни мало не очерняет¬ 
ся ; а называется симЪ именемЪ 
родЪ Азбесша, (зри выше АзбесшЪ^ 
который сложенЪ изЪ- мочекЬ, удо¬ 
бно друіЪ ошЪ друга отдѣляющих¬ 
ся , соединенныхъ между собою по 
длинѣ камня, изЪ коихЪ древніе 


дѣлали незгараемыя своп полотна , 
и вЪ нихЪ сожигали тѣла знашныхЪ; 

Зр. Горная кудель. 

Амиінтовът, ая, ое. прил. ИзЪ аміак¬ 
та здѣланный. 

АМЙГДАЛЪ, ійтфя) ла, с. м. Греч. 
ВЪ церковныхъ книгахЪ называется 
дерево, приносящее миндальные орѣ¬ 
хи. ЗІроцвітетЗ АмпгдалЗ. Екдл. 

XII. 5- зр. Миндаль. 

Амигдаловып, ая, ое. прил. ИзЪ ачиг- 
дала здѣланный, амигдалу свой¬ 
ственный. Зр. Миндальный 1 . 

АММуііИЦІЯ, цти, с. ж. Лаш. Воен¬ 
ной снарядЪ, или военные припасы, 
каковы суть салдагпекіе мундиры, 
обувь , сумы тесаки, ружья, 
и проч. Выдать , лринять аммц- 

ниццо. 

\ 

Аммцнйтын, ая, ое. прил. КЪ аму¬ 
ниціи принадлежащій. Аммцшъныл 
деньги, т. е. деньги выдаваемыя на 
аммуницію. 

АМНИСТІЯ, шіи, с. ж, Греч. Всеоб¬ 
щее прощеніе, какое жалуетЪ Госу¬ 
дарь подданнымъ своимЪ, вЪ учи- 
ненномЪ ими. какомЪ преступленіи, 
яхо возмущеніи , бунтѣ , и проч. 

АМО. нар. Сл. ЗначитЪ положитель¬ 
но, кг/да. 

Аможе.. нарѣч.. Сл. значитЪ тоже 
что и Ама. 31 д о ша вЗ З'алил ею 

«3 
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еЗ еоргр аможе (куда) лоеелі пмЗ еЪ персіпЪ, на верху стебля выро- 


Зисцс 

ЛІложе 

было 


XXVIII. іб. 


стаетЪ плодЪ грановитый 


круг- 


Ку д абЪ 


ни 


Зідгі ло тесГі. 


аще идешп Тослодп. Лук. іх. 57- 

АМфЙВІЛ, віи> ин. ср. Греч. означа¬ 
ющее живошныхЪ дву стихійныхъ 
или водоземныхЪ, т. е. могущихЪ 
жить вЪ водѣ и на суши : Зіроко- 
дплЗ , тюлени и пр. суть живот- 


1.Ш А.тфшш. Новѣйшіе же есше- ЗнтАсобьт , ая, ое. прил 


лый, на коемЪ кожура желтая , 
тѣло же рудожелтое, раздѣленное 
вѣскими перепонками, имѣющее от¬ 
мѣнно пріятной винной вкусЪ и а- 
роматической запахЪ. Произвольно 
ростетЪ вЪ полуденной Америкѣ и 
восточной Индіи * вЪ ЕвропѣжЪ 
возращаемо бываетЪ вЪ теилицахЪ. 

Ананасу 


сшвснной исторіи писатели вЪ об¬ 


свойственный. 


ширнѣйшеиЪ знаменованіи предЪ АНАТОМІЛ , м'іи, с. ж. Греч. Значу- 


древшши употребляютъ сіе слово, 
и разумѣютъ чрезЪ оное живот¬ 
ныхъ снабж:енныхЪ единовмѣстилищ- 
иыхЪ сердцемЬ и красною холод¬ 
ною кровью. Онѣ дытутЪ 
кимЪ , вмѣсто же костей снабжены 
хрящемЪ. ВЪ семЪ смыслѣ СкатЗ, 
УТресліыкающгяся , 


ліог- 


Аіяноги 


и 


пр 


суть животныя амфивіи. Зр. Да у- 


стихійный. 


АН. 


АНАНАСЪ, са, с. я. Вготеііа пнапаз. 


щее разрізываніе. ТакЪ называется 
Наука вскрывать человѣческое или 
другаго животнаго тѣло , разрѣзы- 
вать и раздѣлять искусно наруж¬ 
ныя и внутреннія его части или 
члены, изЪ которыхЪ оно сложе¬ 
но , для познанія ихЪ положенія, 
вида, взаимнаго соединенія; изЪ ка¬ 
каю вещества онѣ сложены, на ка¬ 
кой конецЪ устроены, какое произ¬ 
водятъ дѣйствіе вЪ тѣлѣ , и проч. 
И такЪ Анатомія или ТрцлорсізЗя- 


ОтЪ Бразильскаго названія пана во ше есть наука показывающая стро- 

многіе Европейскіе языки принятое еНІе или сложенге'человѣческаго или 


имя плодоноснаго произрасшенія , 


другаго животнаго тѣла. 


коего листья длиною до полутора АпапгблшкЗ, ка. с. м. Знающій науку 


аршина , свѣтлозеленые , подобные 


разнимать тѣла животныхъ. 


алойнымЪ, но уже и не столь сочные, Анатолійѵсскгп, ая, ое. прил. Анато- 
зубчатые , остроконечные ; по сре- міи свойственный, кЪ Анатоміи 
динѣ ихЪ выходитЪ стебель выши- принадлежащій. А на т о літеск а я кни- 
ною вЪ арншнЪ и болѣе, толщиною га. оАнатолш'сескос орудіе. 
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Анатолія?® ,■ мишьнигпь, тл. д. Тѣ- тасшу"- что возвѣстилЪ' онЪ нагіЪ 
ла животныхъ вскрываю, взрѣзываю, волю или хотѣніе Отца предвѣч- 
и части. оннхЪ разнимаю, разбираю. 


раздѣляю. 

АНАѲЕМА, мы. с - ж. Греч. Церковное 


наго. Аса: іх. 6 . 

АнгелЪ світа . ТакЪ называется бла- 


«« и 

ГІИ 


Ан 


тьлт 


ЗЛЫЙ 


проклятіе 


, кршорымЪ еретики и АнгелЪ. 
огпстушшки не только отЪ обще- АнгелЪ 
нія церковнаго отлучаются, но и 
суду Божію предаются. Аще и^Ан- дому человѣку, для храненія его. 


АнгелЪ приста¬ 
вленный отЪ Бога особенно кЪ каж- 


гелд сЪ небесе пнако благоеістятЪ 
всімд, анаѳема да сГцДетЪ. Галат. і. 8 . 

АНБАРЪ, ра. с: И. Зри' Амбаръ. 

• • 

АНГЕЛЪ, (лггия) ла. с. м. Греч: знача- 


Ангелы лоставилЪ еси хранители. 
Литург: Вас. Вел. 

АнгеловЪ , ва. во. прил. Принадлежа¬ 
щій Ангелу, Служеніе Ангелово . 

щее ЪВістникЪ. і) ВЪ священнойЪ Ангельскій, ая , ое. прил. і) Свой-* 


писаніи чрезЪ Ангела разумѣется 
существо духовное , умное , первое 
вЪ достоинствѣ между тварей. Тог¬ 
да лослгтЪ Ангелы своя. Марк: 


XIII. 27 


ТГосланЪ бьістъ АнгелЪ 


ВавршлЪ : Лук: і. 27. 



ВЪ про- 


сшор: именуется тошЪ Святой, ко¬ 
тораго кто носитЪ на себѣ имя. 
Денъ ліоего Ангела. ТТрпздникЪ л/о- 
его Ангела. 3) Человѣкъ снятаго 
и отмѣннаго жиш'гя, который назы¬ 
вается также АнгелЪ во ллотп, 
АнгелЪ ллот'іго оТ.іожепный. Сей 
ъеловікЪ есть АнгелЪ , т. е. житія 


ственный, относительный кЪ Анге- 
ламЪ, Закон'Ъ ір'троеніеліЪ Ангель¬ 
скимъ. Дѣян : ѵіі. 50. 2) Когда 

говорится о голосѣ , значитЪ сла¬ 
достный, весьма пріятный, пленяю. 
щій вЪ восшоргЪ приводящій. Ангель¬ 
скій голосЪ. ОнЪ лоетЪ Ангель - 

скпліЪ голосоліЪ. 

Ангельски, нарѣч. Слав. Ангелу свой¬ 
ственнымъ образомЪ. 

Тав и оанг ел ъ ный, на я, ное. прил. Подо¬ 
бный АнгеланЪ жишіемЪ непороч- 
н ымЪ. 


святаго, житісмЪ своимЪ Ангелу по- АрхангелЪ, (л(х«гг«) а, с. и. Греч. сложи. 


добный. 4) Вещественное изобра¬ 
женіе Ангела. Тали сапа , изваять 
Ангела. 


АнгелоначальникЪ , первенствующій 
АнгелЪ. 

АрхангеловЪ, ва, во. прил. ІІринадле- 


АнгелЪ велика совіта. Именуется жащій вЪ особенности нѣкошо> 

сынЪ Божій ІисусЪ ХристосЪ, по рому иэЪ АрхангеловЪ, СаліЪ Уо- 


В 


сладь 
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АН, 


АН, 


35 


слодь вЗ лобеліи-іи ~во гласѣ Лірхан- 
гелові. КЪ Солу и. іѵ. іб. 
^Архангельскій , ая , ое. прил. свойст¬ 
венный, относипіельный кЪ Архан¬ 
геламъ. архангельскій гласЗ. .Ар¬ 
хангельское Алаговістіе. ЗБезт'іле- 
тымп цсупи немолшо смівосла- 
бішЗ ЗБога архангельскій лпкЗ. 
Служ.. Ангел. 

АНЕМОМЕТРЪ, ра, с. м. Греч. Орудіе. 

Зр. Вѣтромѣръ. 


АНИСЪ , са, с. и. Греч. Рітріпеііа 
апіаит. НрезЪ АнисЪ разумѣются сѣ¬ 
мена овальныя, большею частію в Ъ 
двойнѣ сросшіяся, дорожчашыя , 
цвѣтомъ сѣрыя, вкусоиЪ сладкія сЪ 
пряностію , употребляемыя вЪ при- 
правахЪ ѣсшвЪ, и лѣкарсшвахЪ. 


Лнпсный, ная, ное. прил. Анису свой¬ 
ственный. кАнпсный екгрЗ. Лнн- 
сный залахЗ. 

Анисовый, вая, вое, прил. ИзЪ Аниса 
вдѣланный. АниСомЪ приправленный. 
»Масло анисовое. ЗВодка анисовая . 

АНИТЪ, та, с. м. Греч. Трава. Зри 

Укропъ, Коперъ. 

АНКЕРОКЪ, рка, с. м. Голланд. Мѣ¬ 
ра для вещей жидкихЪ , содержа¬ 
щая вЪ себѣ три ведра сЪ осьмою 
частью; или сорокЪ бутылокЪука- 
зной мѣры. ЗВЪ оК софтѣ читает¬ 
ся тесть анкеркоеЗ 


ДІнкерошып , ая, ое. прил. Принадле¬ 
жащій кЪ анкерку. Анкероінал мі¬ 
ра. .Анкероінал лродажа. 

ЗТолцанкерокЗ , рка, с. м. Половина 
мѣры называемыя анкерокЗ. 

Лолцанкероеный, ая, ое. прил. Содер¬ 
жащій вЪ себѣ полуанкерокЪ. Ло- 
лцанк ерошая міра. 

АНТАГОІІЙСТЪ, та, с. я. Греч. Зр. 

Противоподвижникъ; препираю¬ 
щійся въ ПОДВИГѢ. 

АНТАЛЪ, ла, с. м. Венг. Поло¬ 
вина бочки, вЪ каковы хЪ обык¬ 
новенно Венгерскія вина привозятЪ; 
и кромѣ сего вина ни сЪ какимЪ 
другимЪ бочонки анталами не на¬ 
зываются. ИзЪ Антала выходитЪ 
отЪ 55 до 6о бутылокЪ чистаго 
вина. 

АЗнтальныи , ая, ое. прил. Принад¬ 
лежащій до мѣры ашпала. 

АНТЙДОРЪ, ра, с. м. Греч: значу» 
щее взаимный дарЗ. ТакЪ назы¬ 
вается просфора раздробленная, по 


совершеніи священнодѣйствія , на 
части и раздаваемая вѣрнымЪ , яко 
ошЬ нихЪ же принесенная вЪ дарЪ 
церкви. 

АІ-ІТИДбТЪ, та, с. м. Греч. Зри 

ХІРОТИВуяДІЕ. 

АНТИМИНСЪ, са, с. м. Греч; Пе¬ 
лена сЪ изображеніемъ на ней сня¬ 
тія со креста Іс : Хр : полагаемая 
на престолѣ подЪ сосудами, освя- 



57 


АН. 


АН. 


3 . 8 - 


щенная ошЪ Архгереа освященіемЪ АНЧОуСЪ, са, с. м. Шм: Сіиреа 


престола для той церкви 


кото- 


епсгаГюоІиз. Малой родЪ сельдей. 


рой онЪ самЪ не освящаетЪ; и по длиною менѣе четверти, ловимыхЪ 
тону называется , антиминсѣ, т. на мѣляхЪ Сѣвернаго , Ашланшиче- 
е, вмѣсто престола. скаго и Средиземнаго морей.. Сельди 

сш разнятся ошЪ прочихЪ сереб¬ 
ристымъ брюхомЪ и боками ; сѣро¬ 
желтою спиною и высунувшеюся 
верхнею челюстію. КЪ намЪ при- 
возятЪ ихЪ приправленныхъ солью 
и пряностями. 


АНТИдаЗШЯ, ніи, с. ж. Зр. СурмА. 

АНТИПАТІЯ, тіи, с. ж. Грсч. Зри 

Противустрастіе; отвращеніе. 

мно : Греч. 

ТщЪ называются вЪ землеописаніи 

хпѣ люди, кои живушЪ вЪ проши- АНѲЙПАТЪ, (днаТпдтх) та, с. м. Греч: 

вЪ церковныхъ книгахЪ употребля- 


АНТИПбДЬІ 


вулежащей странѣ или части земли 
относительно кЪ другимЪ то есть 
_ н. тѣ и. другіе на одномЪ полуден¬ 
никѣ находящіеся, и на і8о етепе- 


емое. Зр, Обаастеначалькикъ.. 

АНфѲРАКСЪ. ( лял.^ >, са. с. м. Ка¬ 
мень .драгоцѣнный, цвѣщомЪ сцо- 


ней между собою отстоящіе. Зіогда имЪ горящему углю под-обцый; ибо 


г{ цагинѵѣ антплодовѣ с/ьіваетѣ денъ, • АнфраксЪ 


вѣ то время г/ нас '6 (Гываетѣ ной, а 


тт 


значишЪ горд¬ 
аго дрвдщма- 


когда и нас.ѣмои, тогда ц нпхѣ дрнъ. юшЪ 

О і ч і . » Г V * 1 .. • 1 -■ , * ■ ^ 



к на? с.,. н>;Гр. ТадЪ на¬ 
зываются вЪ Церквѣ нѣкоторые 
краткіе стишки, кои, по пронѣ- 


■ лесѣ, якоже взорѣ каменід «ѢЕн 
ѳраксд. .Іезед х. 9. 


*; * * - ^ и 
» 7 \ о 


АП 


Сіігиз шіеп&. 
ПлодЪ древесный круглый, цвѣта 
блѣдножаркова, весьма сочный, вку¬ 


щіи. ихЪ на одномЪ клиросѣ, не АПЕЛЬСИНЪ, на. с: .м. 
посредственно по томѣ повторя¬ 
ются и на другомЪ ; и по причи¬ 
нѣ сего повторенія названіе сгое 

. получили; ибо. буквенный смыслЪ 
слова сего Антифонѣ , знаменуешЪ 
до Гречески лротпвцлініе^ ■ 

АНТОНОВЪ ОТОНЬ. с. м. Рос. Бо¬ 
лѣзнь вЪ нѣкоторой части тѣла, 


сомЪ сладкій сЪ небольшою киело- 

, запахомЪ пріятный. Назва¬ 


тою 


ніе его есть Голландское, значу- 


лсГлоко 


рева , приносящія плодЪ сей, сЪ на¬ 
чала вывезены были изЪ Китая. 


происходящая отЪ распаденія и дѣ- Ллелъсйнны'й, ая, ое. прил. Апелсину 


лающая оную омершвѣлою 


свойственный. 


В з 


4лл*ъстный сокѣ. 

Апел- 





Апелсшш приносящій. д&лелъсниное 

дерево. 

АПОКАЛИПСИСЪ, ( діюк*лігі|іѴя ) са , с- 

н. Грея. ТакЪ называется книга 
содержащая откровенія Св. Іоанна 


Богослова. 


АПОЛОГІЛ, гій. 


с. ж. 


Гр. ЗначитЪ 


защищеш'е, оправданіе. 9 Терво(Лкт- 
кые Христіане л о давали Уіжлера - 
торалло Хлологіп , вЗ отраженіе 
клеветЗ, коими Лзыснпин Христіан¬ 
ское сСіагосестіе моросили. См : з А - 

ІІ| И Щ Е Н I Е , О П Р А в' Д А Н І’еІ 


' »•- 


- А 


Апостолъ. 


(2лл&) 


г 


л а. ѵ, с 


м. 



еч : 



• % 


досланный. 


значущее лбс% 
і) Сіе названіе собственно принад¬ 
лежитъ ученикамъ ХристовьшЪ , 
понеже' они ошЪ Господа'’ нашего 


Іисуса Христа посланы были во 
весь мірЪ • пропов-ѣдывать Евангеліе > 
или слово Божіе. 2 ) ТакЪ назы¬ 
вается Церковная Книга, вЪ кото¬ 
рой содержатся, дѣянія и посланія 
Апостольскія. Читать алостолЗ. 


ХЗжеалостолЗ, а, с. м. Развратникъ 
вѣрныхЪ, учитель ложный, кото- 

подЪ видомЪ правовѣрія тщит¬ 
ся всѣять противныя оному мнѣ¬ 
нія. Таковт (/о лжпвп Хлостоли , 
ділапгелге лъстпвіи , лреоВразгіюще- 
ся еЗ Хло столы Христовы. Кор. 



2. XI. 13. 

ѵ&лостоловЗ , а, о. прил. Свойст¬ 
венный Апостолу. Знаменія * 4 ло- 


столова содіяшася еЗ васЗ. Кор. 


2. XII. 12. 


Ллостолѣскіа , ая, ое, прил. і) При¬ 
надлежащій до АпостоловЪ, отно¬ 
сящійся кЪ АпостоламЪ. ХСлостоль- 
ская лроловідь возгремѣла во все¬ 
ленной. Руками У/лостольскилш 
сіъшіа знаме/іія. Дѣян. ѵ. 12. Роз- 
ложенгеЛіЗ рл^кЗ ХЗлостольскпхЗ 
• дается ді/хЗ. Дѣян. ѵіі. 8. 2 ) Ко¬ 
гда присовокупляется ' кЪ ' слову 
церковь , значишЪ титло правосла¬ 
вныя Христіанскія ' церкви. Хло- 
сто.иская Щсрковь. 

Хлостолѣство , а. ср. СанЪ , званіе, 
должность Апостола. РТрІяхомЗ 


. . . 4 . 

сГлагодать и алостольство. 

0 

• • \ л. •; ѵ і - • V* ’ • 

ГА. I. С ПТ* 


Рим. 


Хлостолъскп , нар. По Апостольски, 
подобно Апостолу, Апостольскимъ 
образомЪ. 7 /лражняться вЗ лроло- 
віди Свангеліл ало сто ль скя. ЗГр го¬ 
диться ■ алостолѣскн.' ЗВо >лрос&ѣ- 
гцен'іп лодвизатпсл ХЗлостолъски. 


РавнойдостолЗ , ла. с : общ. ТакЪ на¬ 
зываютъ тѣхЪ СвятыхЪ, кошорыхЪ 
церковь сравнивала со Апостолами 
за обращеніе язычнпковЪ кЪ Хри¬ 
стіанской вѣрѣ. Таковы у ГрековЪ 

были Константинъ и Елена, а 
у- насЪ Владиміръ. 

Равноалбстолънып, прил. Придаемое 
святымЪ, сравненнымъ сЪ Апосто¬ 
лами, но причинѣ насажденія 

Хри 
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АП 


АП, 
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* 

Христіанскія. С: РтноалостолтыИ Ллрикосовып цвітд, подобный апри- 


Зінлзъ ВладпмірЗ. 


косу 


Сг/кно алрнкосова цвіта, 


Л ^ 

АПОПЛЕКСІЛ, сіи, с: ж. Греч. Зр. АЛРІАЛІИ, лія, с. м. Сл. Зр. Апрѣль. 

АПРбіНИ, шей, с. и. множ. Реч. во- 


УДАРЪ, ПоС'ІРЬЛ'Ь. 

АПОСТЁМА, мы, с: ж. Греч. Зри 

Чирей. 


енн: франц. зр. Приколы. 


АГібСТРОфЪ, а, с : и. Гр. ОдинЪ АПРѢЛЬ, ля, с. м. Лаш. Второй 


изЪ знаковЪ, принадлежащихъ кЪ 
Славенекому ударенію словЪ, для 
различія падежей множественнаго 
числа отЪ единственнаго. 

АПОфѲЕГМА или Ллофтсгма, мы, с. 
ж. Гр. Краткой и разумной огавѣтЪ; 
краткое и замысловатое слово ; 
краткое и достопамятное изрече- 


мѣсяцЪ вЪ году по Еврейскому 
счисленію и по пасхаліи, а по ны¬ 
нѣшнему четвертый: по Славенски 
называется Цвѣтень или Квѣтень. 

Ллрілъскгй , ая, ое. прил. То, что 
бываетЪ или производится вЪ мѣ¬ 
сяцѣ Апрѣлѣ. іАлрілъскал лого-. 

да. 


ніе; мудрая отповѣдь. 71 о знай се(/я, АПТЕКА, ки. с. ж. Ллтёгка , чки. с. 


СолонЪ. ТіасГлгодпп слцгсій, ПиштакЪ. 
Зэіда сГлпско лорцки, ѲалесЪ. 

АПРИКбСЪ, са , с : м. Ргшшз аппепі- 
аса. ПлодЪ разной величины, имѣ¬ 
ющій круглый видЪ, означенный 
сЪ одной стороны жолобкомЪ, со¬ 
держащій подЪ прозрачною мши¬ 
стою кожицею тѣло желтоватое , 


ж. ум. і ) Слово отЪ Греческаго 
Ллоѳпка происходящее , значущаго 
хранилище, кладовую. У нас Ъ о* 
значаешся имЪ тотЪ домЪ или по¬ 
кой, вЪ которомЪ всякія лѣкарства 
содержатъ , хранятЪ , приготовля¬ 
ютъ и продаютЪ. ВЪ старинныхъ 

книіахЪ н азывается іѣкарня. 


пахучее, имѣющее собственный слад- Ллтёкарскш, ая, ое. прил. Принадле- 


кій вкусЪ. Внутри тѣла находится 
продолговатой орѣхЪ, включающій 
горьковатое ядро. ВЪ Астраханѣ 
и по Тереку плодЪ сей Персидскимъ 


жащій до аптеки , употребляемый 
вЪ аптекѣ. Ллтекарскоп сосцдЗ. 
ѵ 4 літкарск.ія орцділ. Ллтекарскоп 

щот 5 . 


словомЪ называется, Уіцрега. Зри Ллтёкаръ, ря. с. м. Котораго иску- 


схе слово. 


Ллрикдсоеын, ая, ое. Принадлежащій 


до Априкоса. !Вкцс 5 алрпкособып 


Лдра алрпкосошл , 


В 


ство состоитъ вЪ пріуготовлено* 
лѣкарствЪ. 

ЛлтёкаревВ, ва, во. прил. Принадле¬ 
жащій Аптекарю. 

АРА- 


3 



АР. 
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АРАБА, вы, с. ж. простои. Означаетъ 

множество, многочисленность, тол- 


ютЪ плодЪ сей ТурецкимЪ же сло¬ 
вомъ Клунь. 


пу людей. Зіакал г/ него права ЛрАузиый, ая, ое. прил. Арбузу при¬ 


надлежащій. ЛрАузное сімл 

(Лузной сокЗ. . 


ар 


дітеп! какая валитЗ арава людей ! 

АРГАЛИ несклон. Зр. Каменной 

баранъ. АРГАМАКЪ, кз, с. я. Персид. Лоша- 

АРАКЪ, ка, с. м. Арабск. Водка, вы- ди особливой породы, каковыя во¬ 


гнанная изЪ сахарнаго песку , сара- 
чинскаго пшена и коккоса. Татары 
п Турки всякое горячее вино на¬ 
зываютъ кЛракы ^или ракъг. 


дятся вЪ Ка бардѣ ; и вЪ разсужде¬ 
ніи отмѣнной ихЪ легкости и ско¬ 
рости вЪ скачкѣ , почитаются пре¬ 
восходнѣйшими вЪ семЪ качествѣ. 


АРАИИЫ, цовЪ , с. мн. БЪ Сибирѣ АРЕНДА, ы, с. ж. СЪ пріобщеніемъ 


называются высокія каменныя горы. 
АРАПНИКЪ, ка, с. м. Долгая плеть 
у охотниковъ, которою они сѣ¬ 
ку тЪ собакЪ. 

АРБА, бы, с. ж. Тур. значишЪ те- 


ШведскихЪ областей кЪ Россіи во¬ 


шедшее 


слово 


вЪ коихЪ токмо 


лѣгу. 

арсГого 


БЪ Астраханѣ называютъ 
івѵхолѵю шелѣгѵ сЪ весьма 


высокими колесами, на .коихЪ во- 
зяшЪ тяжести чрезЪ /степныя мѣ¬ 
ста. СрезЗ стелъ іхалЗ.л веръхомЗ, 
■ а ложмтки .мои везли на арсГУ. 

АРБуЗЪ, -за, с. м. ЛрУі/зецЗ, зца. 
с. м. ум. іСйшІІш. ПлодЪ , такЪ 


оное и употребительно, означаю¬ 
щее тотЪ ошкупЪ или илатежЪ сЪ 
земли или деревни, которой полу- 
чаетЪ помѣщикЪ ошЪ нанявшаго у 
него ту землю или деревню на уроч¬ 
ныя годы и на нѣкоторыхъ услові¬ 
яхъ. Отдать, взять па аренду. 

См. Откупъ, КОРТОМА. 

Арендаторѣ, ра, с: м. Нанимающій зе¬ 
млю или деревню на нѣкошорыхЪ 
условіяхъ. 


ошЪ Турецкаго слоея .карбцзЗ на- АРЕОПАГЪ, га, с. м. Греч. вЪ Св. Пис. 
званный, -бываешЪ разной величины, употребляемое, значущее АреевЗ 

снаружи гладкой, зеленый, имѣю¬ 
щій подЪ крѣпкою кожею тѣло 
красное или ‘бѣлесоватое , сахарна¬ 
го вкуса, содержащее вЪ себѣ пло¬ 


или АіарсовЗ холліЗ, вЪ АѳинахЪ 
близЪ крѣпости, на которомЪ судимы 
были дѣла важныя. СтавЗже Лаеело 
лосреді Ареолаеа. Дѣян. хѵп. 22. 


скія кругло продолговатыя сѣмена АреолагптЗ, та, с. м. ЧленЬ суди- 


черною кожею одѣтыя и бѣлое яд¬ 
ро имѣющія. АіалороссІане называ- 


лища именуемаго АрсопагомЪ. Діо¬ 


нисій Ареолагито. 


АРЕСТЪ, 



45 


АР. 


АР. 


46 


АРЕСТЪ, а, с. м. фр. Задержаніе ви- АрпѳжётѵікЗ , ка, с. м. Знающій 
ноЕнаго подЪ стражею и снятіе науку о числахъ и употребленіе ихЪ. 


шпаги. 


ареспгомЗ. 


ЗБыпи , находиться 


лодЗ 


Арестованіе , нія 


с. 


ср 


Отданіе 


подЪ стражу человѣка или подЪ 


охраненіе имѣнія. 

Арестую , ешь , валЪ , вать , гл. д. 
Задерживаю кого подЪ стражею ; 
подЪ смотрѣніе, подЪ присмотръ 
отдаю. Сего человіка за худой ло - 
стцлокЗ арестовали. 


Зімініе его 


арестов 


ано. 


Арестованный , нная, нное. прил. За¬ 
держанный подЪ стражею , подЪ 

присмотромъ. 

АрестантЗ , та , с. м. Находящійся 
подЪ спіражсю. употребляется то¬ 
кмо говоря о людяхЪ военнослужа¬ 
щихъ. 

АРИСТОКРАТІЯ, тіи, с. ж. Греч. 
РодЪ Правленія, гдѣ верховная и 

исполнительная власть поручена 

извѣстному числу вельможЪ. См: 

В ЕЛМ.ОЖВДЕРЖЛ.ВІЕ. 

Аристократическій , кая, кое. прил. 
КЪ Аристократіи принадлежащій , 
аристократію составляющій. Арп- 
стократпческое лравленіе. Зри Веа- 


МОЖЕ ДЕРЖАВНЫ И 


АРИѲМЕТИКА, ки, с. ж. Греч 


На- 


Зр Числословъ. 


Ар 


кая , кое, прил. КЪ 


наукѣ о числахъ и употребленіи 

оныхЪ принадлежащій. Ариѳмепт - 
ческій лриліірЗ; Ариѳметическая за¬ 
дача; Ариѳметическое рішеніе. См. 

Числословный. 

Ариѳметически. Нар. 

АРКАНЪ , на, с. м. ОтЪ Персидска¬ 
го слова оркганЗ , ужщце , веревка. 


Означается 



симЪ словомЪ при 


колЪ, приЕязь, ш. е. веревка, на ко¬ 
торой привязывается лошадь, чтобЪ 
удобнѣе и скорѣе ее поймать было 
можно. ЗВЗ тасГцні всегда одиц ло¬ 
шадь держатЗ на аркані. а ) БЪ 
военномъ употребленіи у казаковЪ 
означаетъ длинную веревку сЪ пет¬ 
лею на концѣ для скораго увлече¬ 
нія схватаннаго изЪ непріятельскаго 
стана. Азыка лрптащпли на ар¬ 
кані. Аелр'іятельскаго часоваго лод- 
цілпли на арканЗ. 3 ) Означаетъ 
всякую веревку, которою конные 
обЪѣздные вяжушЪ приводимыхъ 
подЪ стражу. ОАЗіздиые лрпвелп на 
аркані колодника. 

АРМІЯ, м'ш. с. ж. фр. Великое число 
войскЪ собранныхъ вкупѣ и подЪ 
предводительствомъ единаго воено- 
начальника. Зр. Войско, в оин ство 


ука о числахЪ и употребленіи ихЪ 

вЪ общежитіи. Т/тться Ариѳме- 
тпкі; вычислить ло Ариѳмепшкі. Армёискіп , ая, ое. КЪ арміи при- 


Зр. Числословіе. 


надлежащій. Зр. Напольный. 


АР 
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АРМЛКЪ, ка, с. и. г) Ткань изЪ 
велблюжей шерстя, наподобіе ка¬ 
млота сотканное: вѣроятно такЪ на¬ 
званное отЪ Арменіи, откуда оное 
сЪ начала привозили. Нынѣ у насЪ 
ткутЪ оное вЪ Астрахань и Урал- 
скѣ. 2.) Й зЪ сказаннаго исткашя 
здѣланная верхняя одежда наподобіе 
халата. 3 ) БЪ военномъ нарѣчіи 
шерстяное рѣдкое и толстое тка¬ 
нье , употребляемое при Артилле¬ 
ріи на картузы пушечные. 

АрллАхлый, пая, ное. при л. ИзЪ тка¬ 
нья велблюжей шерсти здѣланный. 

АРОМАТЫ, тЪ, с. міь Греч. Вся¬ 
кое произведеніе изЪ царства про- 
зябаемыхЪ , имѣющее благовонной и 
проницательной запахЪ , и вкусЪ 
пряный, горячій. Зр. Благоуханія, 
благовонія, юня. 2) ВЪ Священ. 

Писан. означаютъ смѣшеніе благо- 
вошшхЪ мастей. А 4 ар'іл Аіагда- 
л пн а и Л(ар іл Аакоелл п Салолпя 
кцлпіпа ароматы , да лриіиедіие 
ломажгрпЪ Зпсцсй. Марк: хѵ. і. 

Ароматннк 3 , ка. с. м. Дѣлатель, про¬ 
давецъ АроматЪ. 
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Ароматйъескш, кая, кое. прил. Имѣ¬ 
ющій вкусЪ пряный и запахЪ прі¬ 
ятный. {Корица имѣете б к ц с а про - 

матитсскіп. 

АРОНОВА БОРОДА. Трава. Зр. 

Сухой В О Д О Л В И Ь, И Я О Д Л * С И И К ТЬ 

АРСЕНАЛЪ, ла. с. м. Араб. ДомЪ, 
мѣсто, гдѣ хранятся военныя ору¬ 
жія и снаряды. Зри Оружейная. 

АРТЕЛЬ, ли, с. ж. ОшЪ Ту реи. Орта; 
община, общество нѣсколькихЪ 
людей низкаго состоянія, которые 
упражняются вЪ промыслѣ и реме¬ 
слѣ одинаковомъ и по большой ча¬ 
сти имѣюшЪ у себя столЪ общій. 

Шослов: .Артель атаманомЪ крілка г 
означающая, что всякаго общества 
цѣлость зависитъ ошЪ добраго на¬ 
чальника онаго. 

.Артельный, ая, ос. прил. ВЪ общинѣ 
находящійся, кЪ обществу нѣсколь¬ 
кихЪ людей, кЪ аршелѣ принадле¬ 
жащій. Артельный расходъ; ар¬ 
тельныя деньги. 

Артёлъщик 3 , ка, с. и. участникъ , 
товарищъ вЪ нѣкоторой аргпелѣ, 
вЪ нѣкоторомЪ промыслѣ или ре¬ 
меслѣ. 


Ароматнпца , цы. с. ж. СосудЪ или 
ковчегЪ для храненія благовонныхЪ 
мастей. 


.Арті.тцпковЗ , ва , во. прил. Свой¬ 
ственный, принадлежащій кЪ артель¬ 
щику. 


АРТЁ 
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Артельщпна, ны, с. ж. Все принадле- а) Служащій вЪ Артиллерійскихъ 


жащее кЪ артелѣ ; или дѣлаемое, 
исправляемое артелью. 

АРТЕРІЯ, ріи, с. ж. Греч. Зр. Жила 


В I Ю Ч А Я. 


АРТИКУЛЪ, ла, с. м. Латин. Зр 


Членъ, статья. 


АРТИЛЛЕРІЯ, рш. с. ж. франц. і) 
Снарядѣ огнестрѣльныхъ орудій, 
каковы суть пушки, мортиры, га¬ 


убицы 


а) Войско , дѣйствующее 


полкахЪ. Артиллеристы еесьлт хо¬ 
рошо дѣйствовали лрп осаді го¬ 
рода. 

АРТИШОКЪ, ка, с. м. фр. Супага 

іушш. Произрастете полуденной 
Америки и Сиріи, отЪ котораго 
употребляются вѣ пищу основанія 
чашечныхЪ молодыхЪ листовЪ и са¬ 
мое донышко, цвѣты содержащее. 

АРТЫІПЪ , ша, с. м. Татар. Іипіре- 


огяесшрѣльными орудіями. Вся ар¬ 
тиллерія. выстцлпла вЗ лоходЗ. 
3) Наука обѣ огнестрѣльныхъ ору¬ 
діяхъ. 

Артиллерія осадная. Ломовыя огне¬ 
стрѣльныя орудія , употребляемыя 
при осадѣ крѣпостей, кЪ разбива¬ 
нію стѣнѣ и кЪ метанію бомбѣ вЪ 

городѣ. Зр. Снарядъ стѣнобитный. 


гш 


ГаЪіпа, 


Кустѣ на можжевеловой 
, коего стебель сЪ низу 
покрывается изкрасна свѣшлосѣ- 


похожіи 


рою корою 


мѣлкіе его листья 


похожіе на кипарисные имѣютЪ 
пріятную зелень; ягоды приноситЪ 
онЪ голубыя, которыя, какЪ и самое 
дерево , на тоже идутЪ употре¬ 
бленіе , на какое и можжевеловыя, 
но во всемЪ превосходнѣе. РостешЪ 


Артпллір'гя долевая. Такахо же рода по песчанымЪ мѣстамЪ вЪ Тавриче- 


огнесшрѣльныя орудія, употребля¬ 
емыя вЪ полѣ. 

Артиллерія лолковпя. Небольшія 
пушки , какія при всякомЪ иѣхот- 
номЪ полку находятся. 

Артиллерійскій , ая , ое. прил. При¬ 
надлежащій кЪ Артиллеріи. Артил¬ 
лерійскій лолкЗ. ' 


ской области, Сибирѣ и на Дону, 
по чему также и ДонскимЗ или 
ЗѵозацкиліЗ можжевельникомъ назы¬ 
вается. 

АРТОСЪ, са, с. м. Греч: Квасный 
хлѣбѣ, освящаемый особенною мо¬ 
литвою вЪ первый день святыя 
Пасхи и раздробляемый вЪ суббо¬ 
ту свѣтлыя седьмицы, для разда- 


АртиллерпстЗ , ста. с. м. і) Знаю- янія вѣрнымъ, 
щій науку обѣ огнестрѣльныхъ о- АРфА, фы, с. 


Орудіе му 


рудіяхЪ. Асщсиып Артпдлернст 8 . сикійское со многими неравными 


Г 


сгпру- 
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струнами, на которомЪ играютЪ 
перебирая перстами струны сЪ 
обѣихЪ стороиЪ. Маратъ, на ар¬ 
фѣ- 

.Арфистѣ, а. с. м. Играющій на арфѣ, 

АРХИВЪ, ва, с. м. и АРХЙВА, 
вы. с. ж. ОшЪ Латинскаго Арка, 
ковчегЪ, принятое слово , озна¬ 
чающее кладовую , вЪ коей хра¬ 
нятся писменныя дѣла, грамоты 
и пр. Генер. Регл. хі. іѵ. 33. Зр. 

П ИСЬМЕНОХРАИИАИЩЬ 

Архиваргн, рія, или Архиваріусѣ, уса. 
с. м. Имѣющій вЪ смотрѣніи своемЪ 
архивЪ и содержащій оный вЪ порядкѣ. 

Си. ПИСЬМЕНОХРАИ ИТЕЛЬ- 

АРХИМАГИРЪ , ра, с. м. Греч. сло¬ 
во вЪ церковныхъ книгахЪ употре¬ 
бляемое , означающее главнаго или 
начальнаго повара, начальника надЪ 
поварами. Да де ему архимагпр 5 
лпщу и дары, п отлустп его. Іер. 
XI.. 5. 

АРХИМАНДРИТЪ, та, с. м. Греч. 

Начальный или первенствующій вЪ 
оградѣ , т. е. начальникъ надЪ на¬ 
ходящимися вЪ обители, или вЪ 
монастырѣ. Архимандритѣ осСітгс- 
лгъ Соловецкія . 

Архимандргя, дріи, с. ж. ^Достоин¬ 
ство , санЪ , званіе Архимандрита. 
Онѣ возееденѣ па Архимапдргю . 


я) Обитель, коед начальникомъ есть 

АрхимандришЪ. Рѣ Россіи находит¬ 
ся не малое тсло Архпмандр'ій. 

АРХИПЕЛАГЪ, га. с. м. Греч. Мно¬ 


гіе на морѣ острова грядою или по¬ 
лосою , не подалску одинЪ отЪ 
другаго, лежащіе. Архилелагѣ Сре¬ 
диземнаго моря. Архилелагѣ Ліск- 


сгіканскій. 


АРХИСТРАТИГЪ , га, с: м. Греч. і) 

Большой воевода, первый военачаль¬ 
никъ. Даде вѣ р%іці Спсарі Архи¬ 
стратигу Лавина Даря Асорска. 
і. Цар: хи. 9.5) ВЪ книгахЪ церков¬ 
ныхъ называются симЪ именемЪ Ар¬ 
хангелы МихаилЪ и ГавріилЪ, яко 
небесныхЪ силЪ воеводы и ангеловЪ 


начальники. 


АРХИТЁКТОНЪ, на. Греч. употреби- 

'тельнѣе Архитекторѣ , ра. с. м. 
Знающій искусшво располагать и 
строишь зданія, си. Зодчій. 

Архитекторскія, ая, ое. прил. Архи¬ 
тектору принадлежащій. 

АРХИТЕКТОРА, ры. с. ж. Искусшво 

располагать и строишь зданія, см. 

Зодчество. 


Архитектурный, ая, ое. прил. КЪ 
Архитектурѣ при н адле ж ащ'і й. 

АРХИТРАВЪ, ва, с. м. Греколаіп. Те¬ 
ченіе Архитектурное. БрусЪ поло¬ 
женной сверхЪ столбовЪ, соединяю¬ 
щій оные и составляющій одну изЪ 



і 
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Переводина, перекладина. 


трехЪ частей антаблемента. Зр. АРШИНЪ , на, с. н. Турец. Мѣра 

длины. Раздѣляется она начеты- 
АРХИТРИКЛИНЪ, на, с. м. Греч: ре части, называемыя с етверти или 

церк,. учредитель пира. Должность ляденш, а каждая изЪ сихЪ дѣлит- 

его состояла вЪ томЪ, чшобЪ раз- ся на четыре вершка . Три пршн~ 

давагнь гостямЪ яствы и напитки. па С оставллготЗ сажень , плн семь 


АРХІАТОРЪ , тра 


с. и. 


ЛрхшпрпклннЗ вина Аьівшаг 
отЗ воды. Іоа: іі. 9 - 

АРХІАТЕРЪ , или употребительнѣе 

Греч. 

Начальный , первый , верховный 
врачъ. 

АНАРХІЯ, хіи, с: ж. Греч. Состоя¬ 
ніе государства или общества безЪ 


фцтовЗ АглицкпхЗ. 

•Аршпннып, а я, ое. прил. Длиною или 
шириною вЪ аршинЪ. Аршинныя 
дрова; аршинная тканъ. 

Яіолцаршйнд, поларшина, с. м. Поло¬ 
вина аршина; мѣра содержащая вЪ 
себѣ двѣ пядени. 


начальника и безЪ всякаго образа Я 'олцаршйннып, нная, нное. прил. Со¬ 


держащій вЪ себѣ мѣры поларшина; 
употребляется болѣе говоря о ши¬ 
ротѣ. ЗПолцаршпннып холстЗ. 


АС. 


правленія. Сов ершенная ДпмократіЯ 
удос/но лереміняетсл вЗ •Анархію. 

Зр. Безначальство. 

АРу, Аіса Тогсіа иесклоняем. Назва¬ 
ніе Камчатское птицы кЪ роду 
ГагарЪ принадлежащей-, водящейся АСАРбНЪ, на, с. м. Греч. Трава вЪ 
около каменистыхъ острововЪ вЪ Священномъ Писаніи упоминаемая, 
сѣверномъ холодномЪ поясѣ, коей Зр. Копытникъ. 

голова, шея и спина черныя, брюхо АСИДА , ди, с. ж. Греч. Птица вЪ 
бѣлое, клювЪ длинной, прямой, чер¬ 
ной и осгпрой ; ноги іпемносѣрыя о 


трехЪ пальцахЪ, перепонкою соеди- Э родій и цапля. 
ненныхЪ. -ВЪ Колѣ называютъ ее 


Священномъ Писаніи упоминаемая. 
•Аще заснетЗ Ленда и Месса. Зр. 


Гагаркою. 

АРЦА , цы. с. ж. Ташар. КустЪ. Си. 

А р т ы ш ъ. 

АРЧАКЪ, ка, с. ій. Ташар. Сѣдельное 
дерево или сѣдельной осшавЪ. Ар- 
гакЗ сЗ серес/реною насіікою. 


АСКАЛОНГЯ, ніи, с.ж. ВЪ церковныхъ 

книгахЪ шакЪ названное произрасте¬ 
те отЪ града Іудейскаго, которое 

у насЪ стелнымЗ лцколіЗ называ¬ 
ютъ. Зр. Лукъ. 

АСКИТЪ, та, с. м. Зр. Скитъ. 


Г з 


АСПА- 



АС. 


АС. 
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АСПАЛАѲЪ, ѳа, с. м. Гр. ВЪ Священ¬ 
номъ Писаніи означаетъ родЪ деревца 
благовоннаго, остистаго , носящаго 
плодЪ стручковатой. Лкоже Зіорн- 
ца п яко ЛслалаѳЗ араматовЗ 
дахЗ вопю. Сирах. ххіѵ. іі. 

АСПАРАГЪ, га, с. м. Греч. 

Сп.АРЖЛ, ПОДЧОСЪ, СОСЕНКА, X О Л 0- 

Д Е П Ъ. 



АСПЕКТЪ, та, с. м. Лат. Положеніе 
одной планеты вЪ разсужденіи дру¬ 
гой или другихЪ. На примѣръ, срав¬ 
нивая мѣстоположеніе луны вЪ 
разсужденіи солнца, когда она вЪ од¬ 
ной сторонѣ неба сЪ солнцемЪ нахо¬ 
дится, тогда бываешЪ вЪ соединеніи/ 
вЪ противостояніи', когда вЪ про¬ 
тивной сторонѣ неба находится ; 
вЪ четверти , когда она отЪ солн¬ 
ца кЪ востоку или кЪ западу от- 
стоиціЬ на 90 степеней. Сіи и дру¬ 
гія подобныя одной планеты 
разсужденіи другой положенія на¬ 
зываются Лслекгпы. 


^.СПИДЪ, да, с. м. Греч. Змій. КакЪ 
изЪ Священнаго Писанія, такЪ и изЪ 
древнихЪ писателей обЪ Аспидѣ ни¬ 
чего другаго не извѣстно, кромѣ то¬ 
го что онЪ наиядовитѣйшій змій 
изЪ всѣхЪ. Но по словамЪ Плинія, 

Лели4 3 надц.ваетЗ свою выю, и 
смертоносною ведетЗ войнъ( сЗ 
ЗіхнеймономЗ, вѣроятно заключишь 


можно , что АспидЪ есть наиядови- 
тѣйшее восточнымъ странамъ соб¬ 


ственное пресмыкающееся 


извѣст¬ 


ное новѣйшимъ иисашелямЪ подЪ 
именемЪ зміи Зіаіп , которая ошЪ 
прочихЪ отличается гаѣмЪ , что 
раздраженная надуваетпЪ свою выю, 
на коей выступаешЪ бѣлое пятно , 
видЪ очковЪ представляющее. 

ЛслпдовЗ, ва, во. гірил. Аспиду свой¬ 
ственный. Лслидово зіяніе / Лслп¬ 
довЗ ядЗ. 

ЛслпдЗ , да, с. м. Камень. ВЪ Свя¬ 
щенномъ Писаніи чрезЪ АспидЪ оз¬ 
начается нѣкоторый родЪ драго¬ 
цѣннаго камня. Зр. ЗаслпдЗ , ЗаслисЗ. 
Нынѣ же чрезЪ АспидЪ разумѣютъ 
родЪ твердаго , изсиня чернаго , 
плотнаго слонца или слоистаго 
камня , на коемЪ когда чертишь 
будешь шакимЪ же обвосшреинымЪ 
камнемЪ, то оказываются бѣлыя 
черты, удобно послѣ стираемыя. 

Лслидныіі, а я , ое. прил. ИзЪ камня 
аспида здѣланный. Лслидныіі столЗ, 
Дітей стслснію цигтЗ всегда па 
доскахЗ аслпдныхЗ. 


А/ 


АССАРІИ, рія, с. м. Названіе Еврей- 

ГІо счету самихЪ 


скія монеты 


ЕвресвЪ АесаріЙ составлялъ девя¬ 
носто шестую часть Сикла, а 
двадесятую Динарія. Вѣсу вЪ немЪ 

пол- 
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полшоры драхмы. Эіе дві ли лтн- АстрологжескШ , ая , ое , прил. КЪ 


цы цінятся едипъгмЗ ассаріелі'6 ? Астрологіи принадлежащій. Астро- 

Матѳ. х. 29. логжескШ місяцословЗ. Астрологи- 

АССЁССОРЪ, ра, с. м. Лат. Зр. геское гаданіе. Зр. 3въз дочетный. 

Засѣдатель. АстрблогЗ , га. С. М. Предсказующ'ій 

АссёссорскШ , ая, ое. прил. Ассессо- будущее по настоящему планетѣ 

ру принадлежащій. расположенію. Зр. Звѣздочетъ. 

АССИГНАЦІЯ, цш, с. ж. Правитель- л, • % л 

* Алтрологоеб, ва, во. прил. Астрологу 

ствомЪ узаконенные бумажные ви- „ 

•: свойственный, принадлежащій. 

ды вЪ Россіи употребляемые, на , 

коихЪ изображено напечатанными АСТРОЛЯБІЯ, біи. с. ж. Греч. Ору- 


АССЁССОРЪ, ра 

Засѣдатель. 


с. м. Лат. Зр. 


Ассёссорскій , ая , ое. прил. Ассессо- 
ру принадлежащій. 


свойственный, принадлежащій 


словами число рублей оные соста¬ 
вляющихъ, и утверждены собствен¬ 
норучнымъ подписаніемъ особѣ кЪ 
сему опредѣленныхъ , и которыя за 
наличныя пріемлются деньги. Асси¬ 
гнація двадцатилятн , ляпы деся¬ 
ти , сторцсГлевая. 

АСТЁРИКЪ, ка, с. м. Греч. Трава и 

камень. Зр. Звѣздочникъ. 

АСТРОЛОГІЯ, гіи , с. ж. Греч. ТакЪ 

называется наука предсказывать 
будущее по разположенію звѣздЪ и 
планегпЪ. Астрологія и Астроно¬ 
мія вЪ началѣ своемЪ означали нау¬ 
ку о свѣшилахЪ небесныхЪ; но ког¬ 
да возмечтали, будто по разполо¬ 
женію ихЪ можно провидѣть буду¬ 
щее , то по преимуществу сіе, на 
суешномЪ умствованіи основанное 


діе , прежде сего кЪ наблюденію 
свѣгпилЪ небесныхЪ, наипаче вы¬ 
сотъ, а нынѣ кЪ измѣренію угловЪ 
на землѣ употребляемое. Главныя 
части оное составляющія суть 
кругЪ, котораго окружность раздѣ¬ 
лена на степени или градусы, и двѣ 
зрительныя трубы , или мишени 
одна кЪ плоскости круга укрѣплен¬ 
ная, а другая около средоточія 
его обращающаяся. 

АСТРОНбміЯ, м'іи, с: ж. Греч. На¬ 
ука о расположеніи и движеніи свѣ- 
шилЪ небесныхЪ. Зр. Звѣздосаовіе. 

Астрономжескт , ая , ое. прил. КЪ 
Астрономіи принадлежащій. Астро - 
номжескій декъ, Астронолтгескал 


знаніе названо Астрологгею. 


Увѣ¬ 


ряютъ будто она вЪ Египтѣ на¬ 
чало свое воспріяла. Зр. Звьзд очет> 


С Т в о. 


Г 3 


трі/ба. 

АстрбноліЗ , ма. с : м. Знающій 
Астрономію. Зр. Звѣздословъ. 

АстройбжовЗ , ва , ео. прил. Свойст¬ 
венный г принадлежащій Астроному, 
$ АСфААТЪ, 




АСфАЛТЪ , та. с : и. Греч. Озна¬ 
чающее смолу. АсфалтомЪ соб¬ 
ственно называется енола изЪ нѣдрЪ 
земныхЪ выжинающаяся, и на по¬ 
верхности водЪ вЪ видѣ масла 
скопляющаяся , горючая, скоро из¬ 
сыхающая , на огнѣ паки расплы¬ 
вающаяся. Она сЪ начала извѣстна 
была токмо во Іудеи на озерѣ 
АефалтическонЪ , по чему и назы- 
валася Яцдепскоіо смолою. Нынѣ 
открыта она на многихЪ мѣстахъ вЪ 
Европѣ, и немало ея у насЪ находит¬ 
ся вЪ уфинскомЪ намѣстничествѣ 
и другихЪ мѣсшахЪ. употребляется 
наипаче для вороненія желѣза. 


Асф 


АсфалтЪ 


вЪ себѣ содержащій, асфалшу свой¬ 
ственный. Асфалтовый камень. Ас- 
фзалтовый залахЗ. 

АСЪ, несклоняем. Употребляемое вЪ 
просторѣчіи и означающее ошкликЪ 
того., кого зовушЪ или кличутЪ. 


АТ. 

АТАИКА , ки. с : ж. Апа$ Табо та. 
Ушка , вЪ приморскихъ иѣстахЪ 
Европы водящаяся и дѣлающая гнѣ¬ 
зда вЪ земляныхЪ норахЪ. у селе¬ 
зня голова и шея фіолетовыя , сЪ 
бѣлымЪ по срединѣ шеи кольцомЪ, 
спина бѣлая, грудь кофейнаго цвѣ¬ 
та, брюхо бѣлое сЪ черною по хлу¬ 


пу полосою, хвостЪ бѣлой, конецЪ 
же онаго черной, клювЪ весь кра¬ 
сной сЪ мясисшымЪ горбомЪ какЪ у 


ушки шипуна 


Называютъ се гаак_ 


же и Земляною уткою. 


АТАМАНЪ, на, с. м. Начальникъ 

или предводитель козаковЪ. $ 1 е 

всіліЗ козакамЗ Атаманами с/ьіть. 


АтамановЗ , ва, во, прил. Свойствен¬ 
ный, принадлежащій атаману. Ата¬ 
манова храс/рость всіхЗ козаковЗ 
лоощрлетЗ. 

Атаманскій, ая, ое, прил. Принадле¬ 
жащій Атаману. 

АТЛАСЪ , са, с. м. Реченіе, коимЪ о- 
значаешея собраніе чертежей или 
картЪ представляющихъ разныя го¬ 
сударства и земли. АтласЗ Рос¬ 
сійскаго государства. 

АТЛАСЪ. Названіе Персидское шел¬ 
коваго гладкаго сЪ лоскомЪ тканья. 

Атласный , ая , ое, прил. ИзЪ атла¬ 
са з дѣланный. Атласное л латъ е. 


Атлашцсь, тласишься , заатлаеилея, 
атласиться , зааіпласишься, гл ; 
возвр. вЪ третьемъ лицѣ токмо упо¬ 
требляемый , говоря собственно о 
бархатѣ , у коего притирается или 
прилегаетъ ворса. 

АТМОСфЁРА , ры. с : ж. Греч. Воз¬ 
духъ землю окружающій , вЪ коню- 
ромЪ раждаюшея воздушныя явле- 



с 



нія , какЪ то радуга , громЪ , кру¬ 
ги около солнца, луны и проч. 


АТОМЪ, на. с: м. Греч. Собственно 

значащее , пссікомыіі , неразділи- 
мып. ВЪ физикѣ подъ симЪ име¬ 


немъ разумЬюшсл тѣла, которыя 
вЪ разсужденіи ихЪ малости раздѣ¬ 
лены быть не могутЪ. ДемокрптЗ 
и Слпщрд мнили, гто лйрд 
пзд атолювд составленъ. 


сен 


АТу , Аиф , нееклоняеи, которое 
упошребляюгпЪ охотники во время 
ловитвы, для большаго побужде¬ 
нія собакЪ кЪ бѣжанію за звѣремЪ. 


Атцкаю , ешь , заашукалЪ , тукать, 
тукнуть, заатукашь, гл. ср. Кричу 
атц, атц; крикомЪ симЪ возбуждаю 
собакЪ кЪ скорѣйшему бѣжанію за 
звѣремЪ. 

АТТЕСТАТЪ, та. с': м. Лат. Зри 

Одобреніе, Свидѣтельство. 

Аттестую, Зр. Одобряю, свидѣ¬ 
тельствую. 

АУ. 

А у, несклон. употребляется во об¬ 
разѣ отклика по большей части 
вЪ такихЪ случаяхъ , когда вЪ лѣ¬ 
су ходящіе другЪ другу голосЪ по- 
даютЪ , скликаются , чтобы не ра- 
зойшися далеко и вЪ лѣсу не за¬ 
блудиться. 


Ауканіе , нья. с: ср. Громогласное 
произношеніе , кричанге ац. 

Аукаю , ешь, зааукалЪ, укать, заау¬ 
кать , аукнуть, гл : ср. Отклика- 
юся другому, или кличу другаго 

вЪ далекомЪ разстояніи находяща¬ 
гося , крича ац. 

Аукаюсь , ся , ешься , укаться , ау¬ 
кнуться. гл: возвр. Перекликаюся 
ауканьемЪ. 

Ац. междом. употребляемое, когда вЪ 
разговорѣ, или какимЪ дѣяніемЪ не- 
ожидаемымЪ, другой приводитъ иаеЪ 
вЪ движеніе. Ац сфатЗ! ты цже 
е 5 гору лолезд. Ац! ты лро- 
мыгилять иасалЪ. 

АУДІЕНЦІЯ , ціи. с : ж. франц. Об¬ 
рядный пріемЪ чужестраннымъ по¬ 
сламъ отЪ Государя. Долцстптъ 
на аудіенцт; (Літъ на аудіенціи. 

АуЛАНЪ, на. с: м. Пгпица. Зр. 

Жуллнъ- 

АуЛЯХЪ, ха. с : м. Птица. См. 

АуРЙПИГМЕНТЪ, Лигірі^тепіит, упо¬ 
требительнѣе АврилнглібнтЪ , или 
сокращенно отЪ французскаго Ор~ 
лпментЪ, ОлерментЗ, та. - с : м. 
МышьякЪ отЪ примѣса сѣры жол- 
тымЪ здѣлавшійся ; самородной на¬ 
ходится пленочками или тонкими 
листиками, а дѣланной больше бы¬ 
ваетъ перемѣшанЪ ; иначе зовется 


мы 




мышъякЗ желтый. ВЪ старину же 
назывался летсатка. См. сіи слова. 


АфОРЙСМЪ, на. с: м. Греч. Крат¬ 
кое правило , котораго истинна 
основана на опытѣ и на разсужде¬ 
ніи , и которое вЪ краткихъ сло¬ 
вахъ содержитъ много смысла. *Афо- 
рисмы нсіцк.п врасесГиыя основаны на 
олытахЗ. Мллократовы Лфорпсліы. 
Зірав оусптелъпыя *Аф орпсліы. 


АХ. 

АХАНЪ, на. с: м. Татар. Рыболо¬ 
вная снасть на подобіе мѣшка изЪ 
лычныхЪ веревокЪ сплетенная, дли¬ 
ною сажени вЪ двѣ, шириною же 
до двухЪ лактей. Отверстіе мѣ¬ 
шка дѣлается четвероугольное ; 
погружаютЪ же мѣшокЪ вЪ воду 
такЪ , чтобы онЪ плашмя на дно 
ложился, для чего кЪ одному боку 
отверстія привязываютъ грузЪ. 
Снасть сія употребляется наипа¬ 
че для лову бѣлугЪ, когда онѣ на 
зиму ложатся вЪ ямы. 

АХАТЪ , та, с : м. зри Агатъ. 


АХИНЕЯ, неи 


ж. простонар 


Означающее вздорЪ , чепуху 3 нелѣ¬ 
пость словЪ. ОнЗ мелетЗ самую 
ахинею. 

АХЪ , междом : употребляемое кЪ о- 
значенію радости, скорби, гнѣва. 




удивленія или другаго какого дви¬ 


женія души. .АхЗ ! Боже мой, сто 
л стражду. Б.%5! какая для меня 
радость , сто я васЗ виллу. БхЗ я 
лишаюся люсіезнійшсс:о мос.-о дру- 
еа. ЛхЗ / сто сіе ?ппкое. БхЗ не¬ 
вѣрный. 


Лхапье , нья. с: ер. ИзЪявлсше радо¬ 
сти , печали , гнѣва, удивленія , 
или другаго какого душевнаго дви¬ 
женія , произношеніемЪ слова ахЗ. 

Лхаю, ешь, заахалЪ, ахать, ахнуть, 


заахать, гл. ер 


АханьемЪ озна¬ 


чаю нѣкоторое душевное движеніе. 
Сколько ни ахать, но уже 3.ыть 
тому так 3. 


АХТИ , междом : означающее печаль , 
сожалѣніе или удивленіе. Лхтп! 
шо такое зділалось ! Лхти ліні ! 


АЩЕ. Согоз: условный. Сл. і) Ежели, 
когда, буде , естьли , если. БЗще 
БогЗ ло пасЗ, кто на ны ? Римл: 
ѵш. 13. Бще корень святЗ , то п 
вітвп. Рим. хі. іб. 2) Иногда вЪ 
Священномъ Писаніи берется вмѣ¬ 
сто отрицательной частицы не. 
Бляхся во гиіві моеліЗ , аще вни- 
дутЗ вЗ локои мой. Псал. хсіѵ. 

II. 

БЗще сЗьі. Если бы , когда бы, ежели 
бы. Біще сГы відалЗ дому влады¬ 
ка. Матѳ. ххіі. 

ъ/ІЩС 
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Лще яп. Ежели, если. яЗще лн теЗё 
не лослцшаетЗ. Магпв. хѵш. 16. 



АЭРОЛОПБ - , гіи с : ж. Греч. ТакЪ 

называется разсужденіе о воздухѣ, 

его свойствахъ , о полезныхъ и 
вредныхЪ его качествахъ. Зр. Воз- 

духословіе* 




— і 


надлежащій 

сужденію о свойствахъ 

Зр. Воздухословный. 


воздуха 


Аэрометрія, ріи. С* Ж. Греч. Наука 
о измѣреніи воздуха. См. Возду- 

ХОМѢРІВ. 

.Аэрометртескій , кая , кое. прил. 

Принадлежащій кЪ Аэрометріи. Си. 
Воздухомѣрный. 


і 

* 






БАБ. 


Б. Первая изЪ числа буквЪ согла¬ 
сныхъ азбуки СлавенороссіЙскгя , а 
вЪ чинѣ азбучномЪ вторая , выгова¬ 
ривается 35 і/кп. 

БА. Междом. изъявляющее внезапное 
удивленіе. 35 а! и ты яротивд ліе- 
пя ? Не рѣдко же употребляется 

оное сЪ повтореніемъ. 35 а , За, За! 
отщдц ты взялся ? 

БАБ. 


6 г плетенія ЗаЗалсЗ бвреііскиліЗ. 
Исх. і. 15. 3) Пожилая женщина 

вообще. 

Біед, вЪ общенародномъ употре¬ 
бленіи значитЪ вообще женщину 
низкаго состоянія. 35 а 3 а крестьян¬ 
ская. 

ЗБлЗІп и 35 а Зеп , бья , бье. прил. Ба¬ 
бѣ свойственный, бабѣ принадлежа¬ 
щій. ЗБаЗ'іпхЗ Зсіснеіі ■ отрицая с я. 


БАБА , бы. с : ж. С л. і) Мать от¬ 
цова или материна. 35 ослолтнанге 
лріелілл о сі^щеп ед пиЗ~і нелнце- 
ліірио'к сірі , яжс еселися лрежде 
еЗ ЗаЗі^ твою Лоідц. 2. Тим. і. 5. 
а) Повивальная бабка. Зсге 3 (аръ 


і. Тим. іѵ. 7. 

35 а 3 ка , ки. ум. 35 аЗІ}шка , ки. уж. 
привѣт. с : ж. і) Мать отцова или 


материна 


Зіаслідітво до стало сл 


елщ ,отЗ -ЗаЗкн • пли ЗаЗцшкп. а) 
Женщина довивающая , прияимаю- 


л 


щая 
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БАБ. 


щая иладенцевЪ. Шсіщсцсіл ЗаЗка , Баба. Орудіе чугунное тяжелое сЪ 


или ЗаЗушка. 

ЗБаЗкітЗ и ЗБаЗідѵжпнЗ . на, но. прил. 
Бабкѣ или бабушкѣ принадлежащій. 


ушкомЪ и сЪ сквозными четвероу- 
гольными скважинами, длл вколачи¬ 
ванія свай употребляемое. 

БАБАШКА, шки. с: ж. НоплавокЪ 


УТр&ЗаЗа , бы. ПраЗасГцшка , шки. з дѣланной изЪ древесной коры при 


ум. пршзѣт. с: ж. Мать дѣда или 
бабки. 

ЗБ&Злю 1 бабищи, бабити. гл : д. Сл. 
Повиваю , упражняюся вЪ повиваль- 

ЗЦяр г Сгп.чст- 


ЗаоаяеЗ 


с г да За- 


Знте За За м 3 СвреянынамЗ . Исх. 
г. іб. 

ЗБаЗнпѵаго , ешь , чать, гл : д. БЪ про¬ 
сторѣчіи значитЪ тоже, что и 
баблю. 

ЗБ&Зчитнге , нья. с : ср. Отправленіе 
повивальнаго искусшва. 


крѣпляемой кЪ удамЪ на самоло¬ 
вахъ или кЪ шакЪ называемой ща- 
шковой снасти , употребляемой на 
Волгѣ и вЪ Сибирѣ рыболовами. 

БАБКА, ки. с : ж. Трава. Зри П о- 

пушникЪ. 

БАБКА, ки. с : ж. Над копытная го¬ 
вяжья кость, каковыми дѣти игра- 
го тЪ. Зігры вЗ ЗаЗки ЗьгвсгютЗ 

разлитыя . 

ЗБаЗотын , ная , ное прил. КЪ игрѣ 


вЪ бабки относящійся. 
нгрокЗ. ЗБаЗоіноп конЗ. 


ЗБ а Зоей о Іі 


Баба. Реіесапш Опосгосаіш. Птица ве- Бабки, бокЪ. с: ж. множ, і) ВЪ пло- 


личикою почти вдвое пропшвЪ ле¬ 
бедя ; имѣющая клювЪ длинной , 
плоской, верхнюю челюсть при кон¬ 
цѣ загнувшуюся крюкомЪ , озна¬ 
ченную вдоль по срединѣ выдав¬ 
шимся алымЪ ребромЪ. ОтЪ глотки 
по всей нижней блѣдноалой челю¬ 
сти протянушЪ коженой желтова¬ 
той мѣшокЪ, которой птица на¬ 
полняетъ рыбою , и носишЪ вЪ гнѣ¬ 
здо для прокормленія дѣтей сво- 
ихЪ ; но-ги имѣетЪ лапчатыя свин¬ 
цоваго цвѣта 1 . ' Водится вЪ полу¬ 
денной Россіи- 


тничиой работѣ называются стол¬ 
бики вЪ закладной брусѣ или бревно 
при строеніи вдалбливаемые. 3 ) Нож¬ 
ки или подставки у лавокЪ , также 
узкія на высокихъ ножкахЪ ска¬ 
мейки, для подмостокЪ употребля¬ 
емыя. з) На толчеяхЪ столбы или 
брусья, между коими песты хо- 
дятЪ. 4) у плотинѣ брусья сЪ па¬ 
зами, по которынЪ творила или 
вешняки подымаются и опускают¬ 
ся. 5) Снопы , вЪ которые набран¬ 
ной ленѣ , конопли и посконь свя¬ 
зываются. * 


БАБКИ 
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БАВКП ВОЛЧЬЯ. Брагцапіит егесіит. 

Трава вЬ холодныхъ странахъ по 


гареб. 


)У 


вЪ чемЪ, за¬ 


пинаю с я чѣмЬ. а ) Заиѣшкиваюся. 

болошанЪ растущая, имѣющая ли- Добавляю, ешь, бавилЪ , добавлю, 


сюы колосистымъ траванЪ свой¬ 
ственные , треугольные \ шѵодЪ же 
ея сосшавляешЪ шишка безсон¬ 
ная , сЪ низу угловатая, включаю- 


вить. 4о (йіе лгів шо , аллшь , бавли- 
вашь. учащ. гл. д. Докладываю , 
прилагаю то, чего недоставало. 


щая два орѣха продолговато-оваль- Добавка , вки. ДосГавонссі , чки. 


ные 


коихЪ скорлупа на подобіе 


кости твердая, 

БАБОЧКА, чки. с : ж. Насѣкомое о 
четырехЪ крьілахЪ , кои покрыты 


уи. с ; ж. і ) Дополненіе, доложе- 

ніе недостающаго, а ) Самое то » 
что приложено или прибавлено > 
чѣмЬ дополняется недостатокъ. 


весьма нѣжною чешуйкою, разными ДосГавлбпіе , н'гя. ДосГАвлпван'іе , нтя. 


цвѣтами изпещреиною. 

У'ясѣ бабостса зыблется л-іпо.лЪ, 
устрелтвишсі, за лестрннѣкмяіѣ 4рцго.мЪ 

М: Л. 

БЛБРЪ, бра. с* м. Ре1і5 Шсіа- РодЪ 


учащ. с: ср 


Дѣйствіе дополне¬ 


нія. 


ДосбавокЗ , вка. ДосЗавогекЗ , чка.' 
ум. с: м. ПридатокІ) , додача. 


добавляемая чаешь 


тигра, которой отЪ обыкновеннаго ДосГаоотый > на я, ное. ирил. КЪ до- 


оШличается черными неправильными 


полненію служащій. 


пятнами, разсѣянными по бѣдова- ЗабавлЯю, ешь, забавлялЪ, позаба- 
той спинѣ и по бокамЪ. вилЪ , бавить, вляшь , позабавить 


Валовый, вая , вое. прил. ИзЪ мѣху 
бабра здѣлакный. бВсібровая лолсть. 

БАБуілЪ, ка. с : м. ЗвѣрокЪ. См. 

Тл варганъ и Земляной зля# ъ. 


кого, гл : д. і ) Веселю, шѣшу 
кото, а) ВЪ СяавенсхомЬ же языкѣ 


заме- 


БАВ. 

БАВ ЛІО, вишь, вить. Старин. вышед¬ 
шее изЪ употребленія; отЪ него ,* 

ЗЗавлюся, бавишься, забавился, бавить- 
ся, забавиться, гл. возвр. мало упо- 


значишЪ удерживаю кого ; 
дленіе кому дѣлаю. Соборн. лиспъ 

* 54 - 

Забавляюсь, ся, вляещься , позабавил¬ 
ся, вляшься, позабавишься, гл. возвр^ 
і ) Веселюся , ушѣшаюся , занимавъ, 
ся чѣмЪ охотно. Забавляться ше- 
ніе.яіЗ кнпеЗ, охотою, ловлею, й) 


Мѣшкаю, медлю. 


Д 2 


За- 



і 





■ ЗасГава, вы. с: ж. упражненіе во всемЪ 
тонЪ, что можешЪ вЪ человѣкѣ 
произвести нѣкое удовольствіе. 
Чтеніе кнтЗ полезная засЗава. 


ЗасЗавлёнге, нія. с: ср. ВЪ церковныхъ 
КнигахЪ значитЪ промедленіе, мѣ- 
шканіе, коснѣніе, отлаганге до дру¬ 
гаго времени. Соборн. лист. 24і- 

ЗасГавнпкЗ , ка. с г м. ЗасГавница , цы. 
с : ж. Веселой человѣкъ , которой 
утѣшаетЪ другихЪ. 

ЗасГавный , ная , ное. прил. Веселый, 
шутливый, возбуждающій вЪ дру¬ 
гихЪ веселіе. Забавная кита. За- 
(/Йеной селовікЗ. 


Заі/лвно. Нар. Весело, шутливо. /Го¬ 
ворить засСгвно. 

Звлвляю, ліешь , збавилЪ , бавить. 
ЗсГавлнвдю, бавливаеть, влить, зба- 
вливатъ. учащ. хл. д. Уменьшаю, 
слагаю, складываю что сЪ чего ни- 
будь. Зс/автт ціны сЗ товаровЗ . 

3 (/авляюсь, ся, вліешьси, збавился, ба- 
витъся. ЗЗавлпвспосъ, влиться, гл. 
учащ. возвр. вЪ третьемъ лицѣ у- 
пошребляемый. уменыпаюся, мень- 
шимЪ дѣлаю ся. ЗПрсжде на сен то- 
еарЗ ціксс сРьіла высока, а ныні 


зЗави 


Зі/іі 


пека , ки. 


ЗВавоска , чки. ум. с 


ж. 


I ) Уменьшеніе чего. 


З/Три- 


возЗ хліе/а лропзвелЗ кароъптцго 
зсГаекц сЗ ціны онаго, а) То, что 


збавляется сЪ чего нибудъ. Зс/Тівксі 
податей простирается до ніеколь- 
ка сотЗ тыс ли. ріДлей. 

Зі/лвоіпый , ная, ное. прил. Относи¬ 
тельный, принадлежащій до збавки. 

Из в а в л к ю, вляешь, избавилъ, влить, 
бавить, кого отЪ чего. гл. д. Защи¬ 
щаю , спасаю, свобождаіо. ЗВ3 день 
лютЗ пзсГавитЗ его ЗГослодъ. Псал. 
хь. 40. Зізі/автпь отЗ с/іды, отЗ 
смерти, отЗ і/(Гьіткц. 

ЗізсГаеь ліеня отЗ хпщныхЗ рцкЗ 
3/1 отЗ гцжихЗ народовЗ власти. 

М. Л. 

ЗНзс/авллюсъ , ся , вляешься , избавил¬ 
ся , влиться, бавшпься ошЬ чего, 
гл. воззр. Спасаюся , свобождаюся, 
избѣгаю. Да изс/авмося отЗ нена- 
вплящнхЗ мл. ІІс. ьхііі 15. ЗИзс/а- 
виться отЗ напасти, отЗ логи- 

Ш 

(Зли. 

ЗізВйвптелъ , ля. с : м. ВізЗавитель- 
ница, цы. с: ж. Свободигпель, иску¬ 
питель. ТотЪ, кто избавляетъ дру¬ 
гихЪ отЪ чего. ЗИЗзсВівшпель мон 
отЗ врагЗ моихЗ гнівлпвыхЗ. Пс. 

XVII. 49. 

ВізсЗавлёнге , нія. с : ср. Свобожден'іе 
кого отЪ чего , искупленіе. ЗНзс/а- 
влете посла Господь люделіЗ сво- 

имд. Пс. сх, 9. ЗН ціті изс/авленія 

дцтп своея. Псал. хьѵиі. іо. 

Над- 
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Надеаваію, вліешь, бавилЪ, бавить^ 
ЯіадсГавлпваю, вліть, ливашь. учащ. 
гл. д. Наддаю , пѣну возвышаю. 

ЭіадсГавка, ки. с: ж. Наддача, возвы¬ 
шеніе цѣны. 

Отбавлйю, вліешь, отбівилЪ, бівить. 
Отдавливаю , бавллть , бавливашь. 
учащ. гл. д. Отсыпаю, отчерпываю, 
отливаю. 

ОтсГавка, ки. с: ж. уменьшеніе, от¬ 
нятіе нѣкоторой части количества, 
мѣры , вѣса. 

Перевавлію, ешь , перебавилЪ , ба¬ 
вить. ЯТересГа вливаю, вліть, бавли- 
вать. учащ . гл. д. СЪ лишкомЪ 
прибавляю. 

ПОДВАЕА ію, вліешь, бавилЪ, бавить. 
ЯТодсГавлпваю, бавллть, бавливашь. 
учащ. гл. д. Прилагаю что кЪ ко¬ 


личеству , мѣрѣ , вѣсу. 

Прибавляю, вліешь, прибавилЪ , ‘ба- 
вить. ЯТрпсГівливаю, бавливаешь , 
вліть, вать. учащ. гл. д. Кому что , 
или что во что. Даю во излишекъ , 
наддаю что сверхЪ договора, усло¬ 
вія, обязанности ; также прилагаю, 
придаю. Приставитъ сверхд условной 
ціны, ЯТршГавиті масла вд краску, 

ЯТршТавляюсв, с я, ешься, прибавился, 
бавить ся. ЯТрнсГавливагосѣ, вліться, 
вашься. учащ. гл. возвр. Больше ста- 
новлюся. ЯТрпсГавляюся вЗ ростЗ. 
Приставляется день. 

ЗТрпсГавка, ки. с : ж. і ) Приумноже- 


ніе чего. ЯТрис/авка 


2 ; 


А 


Самое шо количество, какое кЪ ка¬ 
ковой вещи придано. ЯТрнЯавка со - 
ставллетЗ столько то . 

ЯТріиЯхвлёніе, нія. с: ср. Присовоку¬ 
пленіе , присоединеніе , и дѣйствіе 
того , кшо прибавляетъ. ЯТрнсГав- 
лен'іе кд відомостядіЗ. . 

ЯТрнсГавокд , вка. ЯТрнсГавоъекЗ, чка, 
уи. с: м. Самая часть прибавляе¬ 
мая. ГВЗ лриГавокЗ кд лрежнемц 
лосылаю столько то. 

ЯТрнсГав огный , ная , ное. прид. То., 
что служишЪ кЪ прибавку, что со¬ 
ставляетъ прибавокъ. 

Проба вді ю, вляеши , бавилЪ, вліти. 
гл. д. Сл. Продолжаю. ЯТр о (Га в и ми¬ 
лость твою відущимЗ тя . Псал. 

XXXV. I I. 


ЯТросГівллюсъ , ся, вліешься, бівился, 
бавишься, вліться. гл. возвр. БЪ 
просторѣчіи употребл. і ) Медлю, 
мѣшкаю гдѣ. ОнЗ здісъ доліе лро- 
сГавился, нежели таялЗ. 2) СЪ ну¬ 
ждою содержу себя, нужное имѣю 
содержаніе. Тріудно лросГівитъсЯ 
доходомЗ малъшЗ. 

ЯТросГівлёніе, н'ія. с : ср 
со дня на день. 

у б а в л і ю , вліешь , убавилЪ , бавить 
7/сГавлнваЮі вліть, вать. учащ 


Ошлаганіе 


]• 


ГЛ. 


А 


уменьшаю, умаляю. у Завить 


■ міры , вісу, еле си. 

Я/сГіівкя , ки. І/сГавоска, чки, уи, 


с: 


ж. I ) Уменьщеше 



3 


Саиое то 

ко- 
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количество, которое изЪ какой ии~ 
будь вещи взято. 7 /с/авка жалова¬ 
нья. 1/сЪівка еЪ доходахд составля¬ 
етъ столько то. 

7 /ОавлЫ'іе , нгя. 1 /сГквлпванге , учащ 


тгпЪ багорЪ; вЪ особенности же на¬ 
зывается запасной шесшЪ у Коза¬ 
ковъ } г ральскикЪ навязываемой на 
багорЪ яровой для багренья на са- 
мыхЪ глубокикЪ мѣстахъ. 


с: ср. умаленіе, уменьшеніе, и дѣй- УТодсГАгреникЪ , ка, с: м. БагорЪ 


сгавіе піого', юно убавляетЪ. 

2 /(Гавошла , ная , ное. прил. Состав¬ 
ляющій убавку. 

БАГ. 


на древко 


вЪ сажень или нѣ¬ 


сколько длиннѣе насажденной, упо¬ 
требляемой Уральскими Козаками 
на рыбныхЪ промыслахъ, которьшЪ 
притянутую рыбу длиннымъ баг- 


БАГбРЪ, гра, с: м. Желѣзной крюкЪ Р омЪ кЪ п Р°РУ би вытаскиваютъ на 


сЪ копьепомЪ, насаждаемый на шестЪ, 


ледЪ. 


употребляемый на водоходныхЪ су- Багрю, ришь , забагрилЪ , выбагрилЪ, 


дахЪ. г) у Козаковъ Уральскихъ и 
на ВолжскихЪ учугахЪ, желѣзной 
крюкЪ сЪ зазубриною, прикрѣплен- 


бУгрить , багпивать , забагрить, вы- 
багрить. гл. д. Ловлю , зацѣпляю 
багромЪ. Багрить рысіі/. 


ной кЪ длинному шесту , употре- Багренье , нья, с : ср. Ловленье рыбы 


бляемой для вытаскиванія осетровЪ 
и бѣлугѣ. 

БагорЪ Сарбмной. ТакЪ называютъ 


багромЪ. Багренье ц ЪСозакоеЪ 1 /раль- 
скихЪ вЪ азвіетное время токмо 
(ГьіеаетЪ. 


Уральскіе Козаки тѣ рыболовные Багреный, ная, ное. прил. БагромЪ по- 


багры, коихЪ древко недлиннѣе зхЪ 


иманный. СЪ 1 /рала Гагретро, сЪ 


или 5ти саженЪ. Названіе сіе про- . Болгп рсцжпцго рыЪц лртозятЪ. 
изходитЪ ошЪ слова Сарма овна- ЪБагрплыцпкЪ , ка. и Багрягей, чаго. 


чающаго неглубокое вЪ рѣкѣ мѣсто. 

БагорЪ яровой, у тѣхЪ же Козаковъ 
называется рыболовной багорЪ, на¬ 
саждаемой на древко , длиною отЪ 
*1 до ю саженЪ, коимЪ багрятЪ 
рыбу вЪ ярахЪ, т. е. глубокихъ 
мѣсіпахЪ. 

Багровище, ща. с: ср. Вообще шестЪ 
или древко, на которое насажива- 


с: м. На Волжскихъ учугахЪ назы¬ 
вается рыбной промышленикЪ , ко¬ 
торой осматриваетъ по два раза 
вЪ сутки вЪ забойкахЪ избы, и за¬ 
шедшую вЪ оныя рыбу длиннымъ 
багромЪ вытаскиваетъ. 

ЛодсиігбрщпкЪ, ка, с: м. Помощникъ 
багрянаго на учугахЪ Волжскихъ , 

которой короткимъ багромЪ притя¬ 
ну- 
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нутую хЪ поверхности воды рыбу 
втаскиваешЪ вЪ лодку , оглуша ее 
чекушкого, или сажаешЪ на ку- 

канЪ. 

БАГОРЪ, гра, с : и. Сл. ЦвѣтЪ чер- 
вленный ; гусіпокрасный сЪ примѣ- 
сью фіолетоваго. 

багріцЗ, на. с: м. Червленъ, краска 
червленная. 

багрецовый,, вая, вое. прил. ВЪ чер- 
вленную краску окрашенный, баг¬ 
рецовая камка. 

багрію, ешь, побагрѣ'лЪ, багрѣшь, по- 
багрѣть. гл. ср. Сл. Даю отЪ себя^ 
показываю на себѣ цвѣтЪ багровый, 
червленный. багріетЗ неЗо. ОсСіака 
ЗагріютЗ. 

багрдвію, ешь, побагрбвѣлЪ, грбвѣтъ, 
побагровѣть, гл. ср. Получаю, являю 
на себѣ цвѣшЪ темнокрасный смѣ¬ 
шанный сЪ синетото. ОтЗ вяленаго 
цдара вся рцка лоЗагровіла. 

багровость , сгаи. с : ж. ВидЪ багро¬ 


вой. 


багровый, вая, вое, и ЗагровЗ, ва, во. 
прил. і ) Имѣющій цвѣтЪ червлен¬ 
ный, пурпуровый, густокрасный, а) 
ВЪ просторѣч. показывающій цвѣтЪ 
красный смѣшанный ■ сЪ синешою. 

багровыя оЗлакЗ вЗ несГі рдіетЗ , 

М. Лом. 

ОтЗ спльныхЗ ударовЗ выстцлили 
багровыя лятна , 


багряница , цы. с : ж.. Сл. і ) Пряжа, 
багряною краскою окрашенная. Ж 
да сотворнши на о шті рпзнілЗ 
снпзц аки шилк.с$ цвітцщаго лг/го - 
вицы яз'6 синеты и Заграницы лрл- 
деныя и виссона сксінаго. Исход. 
ххііі. 33. 2 ) Торжественная пур¬ 

пуроваго или червленнаго цвѣта 
верхняя одежда владѣтельсгавую- 

щихЪ особЪ, которая обыкновен¬ 
нѣе называется ГреческимЪ словомЪ 

Порфира. 

брядя краснѣйшая денницы, 

бряди и світлостью лица, 

Ж ЗлескомЗ г истой (Заграницы 
1 /тішь легальныя сердца. 

М. Лом. 

багрянка , ки, с : ж. Мигех. Ракови¬ 
на одночерепная извитая, колючая, 
изЪ которой древніе краску ЗагорЗ 
извлекали. 

багряный, ная, ное, прил. Червлен¬ 
ный , пурпуровый. Ж вЗ ризу Заг- 
рангу обгекоша. Іоан, хіх і. 
іКогда заря ЗагряньімЗ око м 3 
ЗРцліянецЗ гумножаетЗ розЗ. 

М. Лом, 

багряный. Во псовой охотѣ назы¬ 
вается родЪ кофейной шерсти на 
гончихЪ собакахЪ ; и есть самой 
тотЪ, каковой на борзыхЪ мцрц- 
гпліЗ называется. 

багряню , нить, нить,, гл. д. Сл. ВЪ 
багряную краску окрашиваю. 

ба- 
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Яіпгряиюсг, ся , грянишься , гряншпъ- 
ся. гл. возвр. Сл. Становлюея ба¬ 
грянымъ, багряный цвѣшЪ на себя 
пріемлю , румятося. 

Оеагрію, ешь, обагрилЪ, агрить , 


Сибирѣ его 9 СлолоепиколЗ , а кЪ 
други хЪ мѣстахъ %>ці*цнолі <5 назы¬ 


ваютъ. 


БАД 


грЛшь. гл. д. Сл. і ) Окрашиваю БАДАНЪ, на. с : м. Захі&аща СгаШЫіа. 



• червленною или багровою краскою, 
е ) * Окровавляю , убиваю. Зѵа/шЗ 
сЗагрнлЗ свои цсійстбснныя рцкн 
пеловшною кровію Ловля Фрата, 
своего. 

ОЛагрбнчып , нная, нное. прил. 
Окрашенный вЪ червленную краску, 
а) Окровавленный. Зоснфовсі оде¬ 
жда ойагреуна е/ъіла отЗ с/ратьевЗ 
козіею кровпо. 

БАГУЛЬНИКЪ , ка. с : н. Ъссіит раіи* 

Йге. Кусты на болотныхЪ мѣстахЪ 
вЪ сѣверныхЪ странахъ растущіе , 
вышиною до двухЪ фушовЪ , корою 
на стеблѣ сѣрою, несколько мор- 
іцеваіпою покрытые, имѣющіе вѣ¬ 
тви поперемѣнно сидящія , вѣточ¬ 
ки мшистыя ржаваго цвѣта ; лист¬ 
ки токмо на вѣточкахЪ разсѣянные 
узкіе сЪ загнувшимися сЪ обѣихЪ 
сторонЪ краями, сЪ верху изжелгиа 
зеленые, сЪ испода бѣлымЪ мош- 
комЪ поросшіе; цеѢшки бѣлые, маку- 
нп-ами расположенные. Бесь куспіЪ 
имѣешЪ запахЪ тяжелой , вкусЪ 
ароматической, сЪ легкою горечью: 
употребляется вЪ лѣкарства и для 
истребленія клоповЪ, по чему вЪ 


Трава растущая на высочайшихъ 
Сибирскихъ горахЪ , имѣющая тол¬ 
стой и длинной корень, снаружи 
черной , внутри бѣлой, безЪ всяка¬ 
го запаха, вкусомЪ весьма горькой, 
вяжущей ; листы на длинныхъ сте¬ 
бляхъ игЪ зелена красныхЪ сидя¬ 
щіе, многими жилками испещренные, 
весьма длинные и нерѣдко на 6 
дюймовъ шириною ; стволЪ длиною 
вЪ лакоть, толстой, содержащій 
множество кучками расположенныхъ 
цвѣтковЪ крупныхъ , изкрасна пур- 
пуровыхЪ. Листы вЪ Сибирѣ упо¬ 
требляютъ на подобіе чаю , и на¬ 
зываютъ Сагмрскн.пЗ игемЗ. 

А ДИ Д ЖАНЪ , на. с: м. Татар. $о- 

іапиш теіоплела. ІІлодЪ на огурцы 
похожій, покрытый фіолетовою ко¬ 
жицею , но вкусомЪ ошЪ огурцовЪ 
совсемЪ отмѣнный. Татара и дру¬ 
гіе Асіатскіе народы употребля¬ 
ютъ оной вЪ пищу, приправляя раз¬ 
личными образши. 

А ДРЯННА, ки, с: ж. Сйгі Зресіе*» 
Родѣ лимоновЪ вЪ Персіи расту¬ 
щихъ, видомЪ продолговашыхЪ , за- 
пахомЪ весьма пріяпшыхЪ, одѣтыхЪ 

желтою 
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желтою кожею нарочито толстою, Бл^дьАнъ Сибирской Суйаттн аІЬиз. 

весьма морщевапкт ; тѣло йхЪ со¬ 
стоитъ изЪ пузыръжовЪ , і во не 
весьма сочныхЪ ; вырастаютъ о-ни 





^ С 1 %• 


\ 

1 
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к . ... • - К' 


до нарочитой величины-, шакЪ что ЗА Ж АНТЪ, ища, ,с: м» Сл. .Птица.. Зр. 


иногда вЪ нѣсколько фуншовЪ вѣ¬ 
сомъ бываюшЪ. 


ф А 3 А Н Ъ, 


# * 
Ь 1 


ВАЗ. 


/ ч 


БАДУИ , дуя 


с 


С А Р Д а н А 


м. Трава. м- БАЗАЛЬТЪ , та ;■ с 1 н. 


Крѣпкой , 


\ г 

БАДЬЯ, дьй, {БадёпНа, ки. ум. 


с. ж. 


і) Деревянной круглой сосудЪ сЪ 
ушками, кЪ верьху тирѣ, а кЪ низу 

, сЪ желѣзными обручами , и 


;3 


уже, 

желѣзною дужкою , употребляемый 
для доставанія воды сЪ высокаго 
мѣста, а) Лаханка безЪ ножекЪ , 
вЪ коей носятЪ живую рыбу- 

{Бадёйныи, ная, ное. прил. Принадле¬ 
жащій кЪ бадьѣ. {БадеиныЦ ос/рцьЗ. 
* {Бпдейпая дужка. ■■ у 


плотной и тяжелой камень наруж-; 

нымЪ очертаніемъ призмѣ огаЪ трехЪ 
до осми угловЪ имѣющей подобный; 
цвѣшомЪ по большой части чер- 

, и весьма различной величи¬ 


ной 


ны. Нѣкоторые называютъ его и 


Столбчатымъ камнемъ. 


{Базальтовый , вая , вое , прил 


ИзЪ 


базальта здѣлакный 
вЪ себѣ 


■ • \ 



; базальшЪ 

{Базальтовый 


столлЗ . {Базальтовая рцда. 


БАДЬЯНЪ , на. с: м. Шісіит апіГатт. БАЗАНЮ, заншдь, задашь, побазанишь, 
Ч.регЪ бадьянЪ разумѣются плоды гл> С р. Речен : мореходи. Повора- 

х „т. --- чиваю вЪ водѣ весло сЪ кормы вЪ 

право - и вЪ лѣво на мѣлкихЪ іреб- 
выпуклые , сЪ верху открытые, на ныхЪ судахЪ для того, чтобы су- 


изЪ многихЪ ячеекЪ состоящіе, тем¬ 
ноцвѣтные, продолговатые, сЪ низу 


подобіе звѣзды расположенные. Каж- д Н о в б гіередЪ подвигалось, 
дая ячейка содержитъ вЪ себѣ круг¬ 
лое сѣмечко, включающее подЪ бле- БАЗАРЪ, ра, с: м. Персидское. ТакЪ 

называется мѣсто или площадь, на 


Гі 


сшящею ломкою кожицею бѣлое 


имѣющее собственный за- которую сЪѣзжаюшся еженедѣльно 

по установленнымъ днямЬ, вЪ юро- 


ядро ^ 

пахЪ и вкусЪ ароматическій. Рос- 


упо- 


шегпЪ вЪ Татаріи и Китаѣ : 

требляешся вЪ лѣкарствахъ и при- 

і . . •' *; *' 4 *• і * . *. * 

■ • пг дм- • 

правахъ. 


г * • - % 


Е 


дахЪ и вЪ нѣкоіпорыхЪ селахЪ, изЪ 
окрестныхъ жительствЪ поселяне 
для продажи хлѣба и издѣлій сво- 

ихЪ, 
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ихЪ, и для покупки нужныхЪ себѣ БАЙКА , ки , с : ж. Нѣм. Мягкая и 
вещей. Си. Рынокъ- ворсисіпая ткань, изЪ шерсти или 

хлопчатой бумаги, или изЪ шелку. 


Зааз&рный , ная , ное , прил. і ) Для 

базара назначенный. ЗБазарный день, 

(Газарнал ллощсідъ. 2 1 * Неоснова- 


Ъайка шерстяная ; (/анка лаж¬ 
ная, Зайка шелковая. 


тельный, на базар-В составленный. ^дЦцовмя, вая, вое, и (ГаМетып, тая, 
ЗБазарныя ріт. 


тое. прил. ИзЪ байки з дѣланный.*— 
Л Байковое одѣяло. ЗБайковое л дать с. 


БАИ. 

БАЙБАКЪ, ха, с: я. Звѣрь. Зр. 

Байбакъ. *. і) ЛѣнивецЪ, безпечной. БАКАНЪ, на. с: м- Красная краска. 


БАК. 


ЖежшпЗ какЗ ЗігйоТгкЗ. 2) Одина- 
кой, уединенной, ЖаветЗ сЗайс/акЗ 
(БіпсГакомЗ. 

БАЙДАКЪ, ка, с: м. Большое на бар¬ 
ку похожее судно , длиною до іо 
саженЪ , употребляемое на рѣкахЪ 

для сплавливані'я разныхЪ това¬ 
ровъ. 

БАЙДАРА, ры, с. ж. ТакЪ называет¬ 
ся вЪ Камчаткѣ порская лодка сЪ 
килемЪ , изЪ тополи , или другаго 
лѣса, а иногда и изЪ кожЪ лахта- 
ковЪ дѣлаемая. ІДе 


дѣлаемая изЪ червеца , послѣ отдѣ¬ 
ленія изЪ онаго кармина, примѣши¬ 
вая вЪ оставшуюся воду часть чи¬ 
стаго поташа и квасцовЪ, которые 
изЪ оной сію краску низвергаюшЪ 
на дно. По Хатинѣ сія краска'на¬ 
зывается лакожЗ флорентанскпліЗ, 
а на РускомЪ языкѣ имя себѣ по¬ 
лучила ошЪ Персидскаго города 
Баку, гдѣ по причинѣ изобилія чер- 
веца дѣлается оной довольно, и 
оттуда , думать можно , сперьва 
вывезена была вЪ Россію. 


юшЪ китовыми усами и употребля- БАКАУТЪ , та. с : и. Стіасит оШсі- 


юшЪ ее при морскихЪ звѣриныхЪ 
иромыслахЪ 


паіе, 


Названіе Голландское дерева 


БАЙДАРКА 


с. дѵ. СЬііоп. С и мЪ 


весьма плотнаго , твердаго , тяже¬ 
лаго , вЪ водѣ погружаюіцагося, ко¬ 
его сердцевина изсѣра зеленѣющая , 
многочерепная морская раковина а оболонь желтоватая сЪ черни- 
видЪ лодки имѣющая, у которой 


именемъ называется вЪ Камчаткѣ 


черепки лежатЪ вдоль спины на 
подобіе чешуи. 


ною; кора твердая, толстая ; сна¬ 
ружи оливковаго цвѣта, изнутри 
блѣдная; вкусѣ дерево имѣешЪ Горь¬ 
кова- 
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ковашой. употребляется вЪ враче¬ 
ваніи для очищенія соковЪ; вЪ сто¬ 
лярной же работѣ , по его твердо¬ 
сти, на разныя издѣлія. 


86 


морей вЪ Европѣ и Асіи, питается 


рыбою , гнѣздо вьешЪ на лугахЪ 
деревахЪ. 


и 


БАКЛ^ША 


Чугунное ко- 


ІБакплрпоШц, вая , вое. в5, ва , во. лесо находящееся у вододѣйствуе- 
прил. ИзЪ бакаута здѣланный , 6а- 


Зоакацтовое 


кауту свойственный. 
колесцо. [Бсіксіцтовои. лпстЗ. 

БАКЕНЪ, на. с: м. Голланд. Примѣт¬ 
ной знакЪ или большой буй бро- 


иыхЪ машинЪ.' 

Зоаклцгшттаю, ешь , чать, сл: ср. 
простонар. Баклуши бью , праздно 


шатаю ся. 


саемыи 


на якорѣ на мѣстахЪ мѣл- БАКуіІЪ , на. 


с: м. 


№с,оііапа гиШса. 


кихЪ , для показанія оныхЪ прохо¬ 
дящимъ мореходнымЪ судамЪ. 

БАКЛАГА, ги. {Баклажка, ки. ум. 
С-‘ ж. СосудЪ Деревянной сЪ носкомЪ 
о двухЪ днахЪ , изЪ коихЪ на вер¬ 
хнемъ четвероугольное отверстіе 
со втулкою, употребляемый для 
содержанія вЪ немЪ жидкостей. 


РодЪ табаку, имѣющій широкіе ова¬ 
льные листы, сЪ цѣльными 


кай¬ 


мами. Названіе сіе, вѣроятно, дано 
отЪ Персидскаго города Баку. 


Г. 


БАКЛАНЪ , на.- с : м. Реіесапш. сафо. 
Птица водяная , величиною сЪ гу¬ 
ся , покрытая перьями изсиза чер¬ 
ными. На головѣ и верхней части 
шеи протянуты бѣлесоватыя про¬ 
долговатыя полоски: горло и край¬ 
няя часть кЪ голенямЪ бѣлы , ме¬ 
жду глазами и клювомЪ черная без¬ 
перая перепонка, которая подЪ гор- 
ломЪ даже до конца исподней че¬ 
люсти протягивается ; клювЪ пе¬ 
пельнаго цвѣта ; ноги, пальцы, со¬ 
единяющая оные перепонка и когти 
черные, лоснящіеся. Водится близЪ 


Е а 


БАА. 

БАЛАБАНЪ, на. с : м. Раісо Іапагіш. 
РодЪ весьма хищнаго ястреба, ко¬ 
его зобЪ и хлупЪ изсѣра бѣлые 9 
испещренные черными продолгова¬ 
тыми пятнами, брови бѣлыя, кры¬ 
лья рыжеватаго цвѣта, ноги корот¬ 
кія синія, клювЪ синеватой, хвосшЪ 
продолговатой. Обильно у насЪ во¬ 
дится вЪ теплыхЪ сшранахЪ , вЪ 
сѣверныхъ же токмо пролетная пти¬ 
ца бываетЪ. 

БАЛАБОЛКА, лки. с: ж. Татар. 

Означаетъ гремушку , привѣшивае¬ 
мую Татарками, для украшенія на 
платьѣ. Мордовки усБіраютд св-ое 
,платъе с/сілси/олісами. 

БАЛА- 
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БАЛАГАНЪ, на, с. м, і) Лѣтнее 
.жилище КамчадаловЪ, состоящее 


ныхЪ заводахъ. 5-) Большой кув 
шинЪ. 


изЪ шатпра на столбахЪ , в'Ь кошо- БАЛАЛАЙКА , ки. бала.игссна > чхи. 


рой лазяіпЪ по сгаремняшсѣ 


2 ) 


Кровля. или кав'ЬсЪ на столбахЪ , 
подЪ которою вѣшаютЪ рыбу на 
жердяхЪ для вяленья. 

КАЛАГуРЪ, ра, с: м. простонар- 
ШугпішкЪ , смЪхотворЪ , весель- 

чакЪ- 

балагурный , пая, ное. прнл. За¬ 
бавный , шутливый. 


балагурство, ва, с; ср. Шутливость. БАЛАХОНЪ 


у и. с : ж. Таіпар. Мусикійское ору¬ 
діе сЪ ладами, по большой части 
о двухЪ струнахЪ. 

БАЛЛАСТЪ, ста. с‘. іи. НѣмепК- Тя- 

жеснш, которыя кромѣ товара и 
ЛругихЪ вещей кЪ судну принадле¬ 
жащихъ кладутЪ на дно мореход¬ 
наго судна, для погруженія его до 
извѣстнаго предѣла, чтобы вѣтромЪ 
и волнами его неопрокинуло. 

. на. балахонеиЗ , и с/а- 


. 'і •^ - •* 

бплпгурю , ишь, ришь. гл. ср. Шучу 


ГЛ » 


ЗТрпс/алагцрпваюр е ійь , вать , ришь. 
глГ'Ср. Прищучиваю, говоря при¬ 
мѣшиваю шутки. 


БАЛАКАЮ 


глі Д. ггро- 


• Стон. Говорю что неважное, раз- 

" Довариваю о дѣлахЪ маловажныхъ. 

біы цвндівшнсъ сЗ ннмЗ лос/ала- трости на верхнемъ концѣ оныя , 


лахднсикЗ , уи. с : м. Татар. Лѣт¬ 
нее платье, на подобіе кресшьян- 

■ 1 { ■; ' И . ' 

скаго кафтана, дѣлаемое изЪ хол¬ 
ста, понитка. и пр. употребляемое 
простымъ народомъ. 

БАЛДА', д ы , с: ж. Татар. Шишка 
у дубины. 

$Іас/алдалшрікЗ, ка, с : м. Оправа 


каля. 


балаканье, нья, с : ср. простои. Раз¬ 
говоръ о чемЪ нибудь неважномъ. 

Зааа.иікиваюсл, ешься, лакался, кать- 
ся , ваться. гл : возвр. Заговарива¬ 
йся , вЪ пусшыхЪ разговорахъ вре¬ 
мя трачу сЪ излишкомъ. 


дѣлаемая изЪ металла, кости и 
другихЪ твердыхъ тѣлЪ. Яас/рл- 
даиіннкЗ золотой ; серейреиоп. 


БАЛДАХИНЪ 


с: м. Итал. Ар¬ 


хитектурное украшеніе на четы¬ 
рехъ столпахЪ , служащее для по¬ 
крыванія отличныхЪ мѣсшЪ , напр : 
престола церковнаго. Царскаго мѣ- 


ЬАЛАКЙТЬ, ря, с : м. г ) Глиняной ста и пр. Называются также симЪ 


колпакЪ, употребляемой на сѣр- 


<• именемЪ и другія подобныя церков¬ 

нымъ 
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нымЪ балдахинамъ украшенія , упо 
требляемыя вЪ другихЪ случаяхъ, 
і Католики святые дары всегда 
нослпгЬ лодЗ с/алдахпномЗ. 

БАЛДЫРЬЯНЪ , на, с : м. ОтЪ Ла¬ 
тинскаго Ѵаіегіапа. Зри Земной іа- 

ДОНЪ, 

БАЛИСТЙКА , ки , с : ж. Рѣченіе 
произшедшее отЪ Греч. глагола 
ваяло , бросаю, метаю, БЪ древ¬ 
ности означало искуство бросать 
камни и другія тяжелыя тѣла при 
осадѣ и защищеніи города: нынѣ 
означаетъ искуство кидать. бомбы 


водЪ кЪ новымЪ. Родители ко¬ 
гда дітей свопхЗ вЗ младости Бх- 
лцготЗ , (ЗцдцтЗ о се м3 сожаліть 

Л О СЛЗ& * 

ЗБалуюся, льешься, избаловался, вать- 
ся, гл. возвр. Дѣлайся своенрав¬ 
нымъ , своевольнымъ. ОтЗ лота- 
ѵкя дптл совсемЗ пзіаловалося. 

I 'Балованье , нья, с : ср. Снисхожденіе 
излишнее, потачка, поводЪ кЪ сво¬ 
евольству, ЗБалованъе и досЗрыхЗ 
дітей лортитЗ. 

ЗБаловень , вня , с : м. ПІалунЪ, из¬ 
балованной человѣкъ. 


и ядра на опредѣленное разстоя¬ 


ніе. 


білка 


Нѣмецк. 


плотничной работѣ балками назы¬ 
ваются брусья укрѣпляемыя кон¬ 
цами вЪ двѣ стѣны внутрь строе¬ 
нія , ’ и на которыя настилается 
полЪ или потолокЪ. я) ВЪ юж- 
ныхЪ странахъ называютъ у насЪ 
симЪ именемЪ ущелья горЪ , или 
узкія долины. 

БАЛКОНЪ, на, с: м. франц. РодЪ 

висячей площадки , придѣланныя 
извнѣ кЪ зданію и огражденныя пе¬ 
рилами. ВЪ старину называлося 
крыльцо вислое. 

БАЛуЮ , луешь , валЪ , вашь , гл. 


іЛуЮ , луешь , валЪ , вашь , гл. 
д. і ) Шалю, а ) Потакаю, потач¬ 
кою порчу, удовлетвореніемъ не- 


ЗБалоекпкЗ, к4 , и сшловщйкЗ , ка. с: 
и. сГалоенйца и сЗалбвщпца , цы, с: 
ж. ПоташчикЪ , тошЪ которой 
другихЪ балуетЪ. 

баловство, ва, с. ср. Шалость ис¬ 
порченнаго балованіемъ человѣка. 
ОнЗ за баловство свое наказаиЗ. 

Избал 6 в ы в а н> , ешь , валЪ , лбвы- 
вашь, гл. д. БаловнемЪ дѣлаю. Жа- 
терн нерідко дітей своихд ло 
люівн пзЗаловываютЗ. 

ЗізсРалбеываюсъ , ся, ешься, вался, вйть- 
ся, гл. возвр. Совершеннымъ бало- 
внемЪ дѣлайся. Крестьянскія ді- 
тп, іцдц’сп вЗ гослодскихЗ слцгахЗ, 
негцвствптелъио нзс/аловываготся. 

•л 

Зіз Балованный , нная, нное. прил. Ба¬ 
лованьемъ здѣланный своевольнымъ. 


дѣльньшЪ требованіямъ подаю по- 


безпорядочнымъ. 


Е 3 


БАЛЪ, 
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БАЛЪ , ла, с : м. фраи : собраніе , 
сЪѣздЪ и самык иирЪ. Сего дня 
.при дворі СудетЪ СйлЗ. 

ББалЗ. фран. ШарикЪ, употребляе¬ 
мой при выборахъ. Зри жереСеп . 

СБалопшрцю , ешь, ровалЪ, вать. фран. 

Зри Жеребьемъ избираю. 

Валы, ловЪ. с: множ. вЪ просторѣчіи, 
і) Пустословіе, веселый вздоръ. 

Тогптъ Силы. 2 ) Обольщеніе пу- 


масла, которыя сами собою изЪ 
извѣстныхъ деревЪ изтекахошЪ, и 
по тому сіи балъсамы называются 
самородными для отличія огаЪ баль- 
саиовЪ составныхъ , дѣлаемыхЪ изЪ 
разныхЪ душистыхЪ перегонныхЪ 
маслЪ или смоляныхЪ и сѣрныхЪ 
веществЪ, распущенныхъ вЪ дру- 
гихЪ гусшыхЪ маслахЪ. СБалъсаліЗ 

БТергувганской. ДрціевЗ СаліссипЗ. 


отыми словами. Еш. лоАлхрцаті. БалгсамйискШ , ая , прил , Балъ- 


БАЛЫКЪ , ка. с : м. Татар. значипіЪ 


рыбу 


У насЪ же подЪ симЪ на¬ 


званіемъ изЪ Астрахани привозятЪ 


самЪ содержащій, свойство бальсама 
имѣющій. ЗоалгссиитескШ залахЗ. 
Бзалбсамиееское дерево. 


провѣсныя осетровыя и бѣлужьи Зэалъсалтрованге, нія, с: ср. Нама- 


спинки. ЗБсілыкЗ осетреп ; СалыкЗ 
сГілцжеп. 


зываніе , намащеніе , наполненіе во¬ 
нями человѣческаго трупа. 


Зоалыковииа-, ны. с. ж. Слово просто- ББалъсалшрцю , ешь , вать, гл. д. На- 


народное 


Куски или части отрѣ- 


м 


занныя отЪ балыка. СБалыкоспны 
лодать на закускі/. 

БАЛЪСАМИНЪ, на, с: м. Гтрабеш сог- 


азываю, намащаю бальсамомЪ, или 
наполняю другими вонями. Дре¬ 
вніе Сгплтяне тіла уліершпхЗ с/іілі- 
салтровсілп. 


лига. Произрасшѣніе жаркихЪ странЪ, ББалъсалтрдваннып, нная, ннос, прил. 


единолѣтное , приносящее разныхЪ 
цвѣтовЪ цвѣтки, не имѣющіе ника- 


Намазанный , намащенный бальса¬ 
момЪ. 


кого запаха, у коихЪ бодецЪ бы- БАЛЯСИНА, ны. с: ж. реч : зодч. 


ваетЪ весьма длинный. 

Бальсамйнное масло. Масло насто¬ 
янное сЪ травою душистою вротп - жденію чего нибудь. ББалясина де- 


СтолбикЪ искусно выточенный, слу¬ 
жащій кЪ украшенію или кЪ огра- 


цсі называемою* Зри Вротица. 


ревяннал 3 мраморная , мідная. 


/ * — 7 / / - - ✓ ** — 

БАЛЪСАМЪ , ма, с: м. Греч. Вообще ЗБалясы , сЪ. с: множ. Многія баля- 


бальсамомЪ называются всякія гу¬ 
стыя , душистыя и ароматическія 


сины, порядочно поставленныя и 
перекладиною утвержденныя для 

огра- 
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огражденія , или украшенія. Зри 

Гі Е Р ИЛЫ. 


Таллсшжѣ , ка. с: и. і) Токарь, ко¬ 


торой точшпЪ балясы. 


а) 


вЪ 


просторѣчіи. РаскащикЪ забавныхъ 
пустошей. 

ТалЛатгаю , ешь , чать, гл: сред, вЪ 
* и просторѣчіи употребляемый и 
значигаЪ шучу, веселой вздорЪ го¬ 


ворю. 

БАМ. 

БАМБЕРЁКЪ, рёка. с; м, Бухарск. 
Шелковое истканге, на коемЪ вЪ 
равномЪ отстояніи по всей поверх¬ 
ности вытканы шишечки. 

* 

Тамбербковий , вая , вое. прил. ИзЪ 
тканья бамберека здѣланный. Ду- 
іиегрінка. балібёрековая. 

БАМБуКЪ, ка. Агипсіо БатЬоі. См. 

твостни къ. 




БАН. 

БАНДуРА, ры. с: ж. Греч. Муси- 

кійское орудіе, имѣющее длинную 
широкую шейку, на которую на¬ 
вязывается лады ; и бываетъ по 
большей части о семи сшрунахЪ , 
на коихЪ перстами играютЪ. 


Тачдцрйсто, сша. с: ы. Играющій на 
бандурѣ. 

БАНКА, нки, Таиогка, чки. у и. с: ж. 
I ) СосудЪ стеклянной или ме¬ 
таллической сЪ широкимъ горломЪ. 
Значка сё саежѣ ; банка табаку. 


й) Стеклянной шарообразной неболь¬ 
шой сосудЪ , употребляемой для 
метанія закожной крови, 

Таногнык , ная , ное. прил. і ) ВЪ 
банкѣ хранимый, Таногнып гай. а) 

Банкою производимый. ЗБтогн а л 
кровь. 

БАНКЪ, нка. с : м. Итал. г) у насЪ 

означается мѣсто отЪ правитель¬ 
ства учрежденное, откуда позво¬ 
ляется отдавать вЪ заимЪ деньги 
сЪ залогомъ недвижимаго имѣнія и 
сЪ платою опредѣленнаго роста. 
Дворянской банкё. Запять ленегѣ 
нзѣ банка, а ) Называется и то 
мѣсто, гдѣ вымѣниваются и промѣ¬ 
ниваются государственныя ассигна¬ 
ціи. Московской банкѣ. Санк?пле~ 
тербургскон банкѣ, 3 ) ВЪ карточ¬ 
ной игрѣ называется сумма денегЪ, 
принадлежащая игроку, противъ ко¬ 
тораго прочіе играютЪ. Сіе же 
названіе и самой игрѣ присвояешся. 
Зіграть 68 банкѣ. 

Танковый, вая, вое. прил. Банку при¬ 
надлежащій. Танковый уставѣ. Тан¬ 
ковая контора. 

ТанкпрЪ , ра. с: м. Итал. Которой 
переводитъ деньги, у насЪ неупо¬ 
требительно кромѣ какЪ Танкпрѣ 
лрндворной , который отправля¬ 
етъ денежные переводы по пове- 
лѣнію двора, или правительства. 

Таи- 




банкротѣ , ша. с : м. Игаал. КупецЪ, 
которой обЪявляешЪ про себя, что 
онЪ не вЪ состояніи заплатить дол¬ 


жное своимЪ заимодавцамъ. 


банкротство , ва. 


ср 


Состояніе 


банкрута, объявленіе себя банкру- 


том'Ъ. 

БАНТЪ , нгпа. бантикѣ , ка. ум. с : 
м. ІІѢмец. Лента вЪ нѣсколько пе¬ 


тель согнутая и поперегЪ перетяну¬ 
тая, каковыя носятЪ на шляпахЪ и 


украшаюшЪ женское платье. 

БАНЛ , ни. банька , ки. ум. с : ж. 
БЪ СлавенскомЪ языкѣ значитЪ омо- 


сеніс : вЪ общемЪ же употребленіи 
означаетъ зданіе, вЪ коемЪ парятся 


и моются. 

баня лакисГыт'іА. БЪ Священномъ Пи¬ 
саніи означаетъ святое крещеніе. 
Сласе часѣ (банею лакпбытія. КЪ 

Тим. III. 5. 

баня торговая. Общенародная баня, 
еЪ которую дозволяется всякому 
ходить париться сЪ плашежемЪ за 
то денегЪ. 


банннкѣ , ка. с : м. 


Поршень наса¬ 


женный на древко , коимЪ чистятЪ 


пушку послѣ выстрѣла. 
баню , нить , вь'ібанилЪ, нить , вьіба- 

Чищу , вычищаю 
пушку послѣ выстрѣла. 2 ) Держу 
вЪ теплой водѣ , омываю теплою 


нить, гл : д. і ) 


водою, банить ноги. 3) У про- 
мышлениковЪ рыбныхЪ значитЪ : 


вымыЕаю , вымачиваю водою корен¬ 
ную рыбу, банить рыбр 

банный , ная, ное. прил. Свойствен¬ 
ный банѣ, принадлежащій до бани. 
банный зборѣ. 

банщикѣ, ка. с : м. Содержатель ба¬ 
ни ; тотЪ, отЪ кого зависитъ тор¬ 
говая баня. 

ЯТер ед банникѣ, ка. с: м. Покой предЪ 
входомъ вЪ баню находящійся, бе- 
ллоп , холодной лерелбхпнпкѣ. 

БАР. 

БАРАБАНЪ, на. с : м. і) Орудіе во¬ 
енное, состоящее изЪ цилиндра, 
или кадки деревянной , или метал¬ 
лической , коея нижнее и верхнее 
дно обтянуто шкурою, обечайками 
прижатою , которую при помощи 
вожжей послабить и натягивать 
можно. Посредствомъ двухЪ пало- 
чекЪ производятъ на семЪ орудіи 
бои, кои служашЪ войску знаками, 
что оному дѣлать должно. 2) у 
часовщиковъ называется коробочка 
вЪ часахЪ видоыЪ барабану подоб¬ 
ная , на которую навивается цѣ¬ 
почка. з ) ВЪ ухѣ называется не¬ 
большая вЪ средней части висош- ■ 
ной кости пустота , закрытая 
тонкою , но крѣпкою , на подобіе 
кожи натянутою и внутри чув¬ 
ственною жилкою , будто стру¬ 
ною, подтянутою перепонкою, ошЪ 


чего 
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чего и называется ЗараЗаноліЗ, за- ня. &) Уподобительно называет- 


ключающая вЪ себѣ четыре кЪ слу¬ 
ху прин адлежащія ко сточки , отЪ 


ся древнее стѣнобитное военное 
орудіе, состоявшее изЪ бревна, ко- 
цодобід дголотколіЗ, наковальнею , его конецЪ обложенъ былЪ желѣзомЪ, 
крцжкрмЗ п треліемЗ названныя. изображавшимъ баранью голову. Зри 


ЗБараЗанный, ная, ное* прил. Принад¬ 
лежащій , свойственный барабану. 
ЗБараЗсшнып Зой, ЗБараЗанныл лал- 
кн. ЗБараЗанная кадка. 

ЗБарасЗаніцпкЗ, ка. с. ад. Котораго дол¬ 
жность бишь вЪ барабанЪ. ЗБара* 
Заншпки накали, лоходЗ Зятѣ. 


Та.ран'Ь. 3 ) У простыхъ людей 
глиняной рукомойникЪ сЪ двумя 
рыльцами и двумя ушками, за ко-, 
торыя оной вѣшаютЪ. 

ЗБаранск и ЗаранШ , иья, нье. прил. 
Барану свойственный, барану при¬ 
надлежащій. ЗБ а ранги рогЗ. 


ЗБарасГ&нщпгеіл,, чья, чье, прил. КЪ бб- Пословица : Согнуть кого вЗ Зара~ 

рогЗ. Притѣснишь кого до 


неи 


крайности, 


Щесшву барабанщиковъ относящій¬ 
ся. ЗБараЗанщтен староста. . 

3@ара3сіню, нить, забарабанилъ, проба- ЗБарашекЗ, шка. с; м : уй. ЯгненокЪ» 
рабанилЪ, нить, гл: д. ВЪ* токмо молодой баранЪ. ЗБарашекЗ кур- 


гавоп. 


смыслѣ и вЪ просторѣчіи употре- 
бляемый. Разглашаю ,,, вездѣ р.азска- ЗБарашекЗ’ .еЗ Зумащкі. ЦриносЪ .су- 
зыдаю. иди вымысдьі наі.кого;, или дьѣ денегЪ ; взятки судейскія. Он5 

-ввѣренную шайру, вЪ намѣреніи вре- езялЗ Барашка в3 Зцмашкі, т. е. 

дишь. ОнЗ лро него ло . вселіц го¬ 
роду ЗараЗантпЗ. 

БАРАБОПіу , ббшииіь , ббщить , бб- 
шилЪ-. гл: д. просшонар. Трогаю 
что ішбудь ? шевелю, неугомоненЪ 


взятки. 


БАРАНЕЦЪ, нца. с:м. Іусоробшт Ге- 

1а§о. Названіе мха, иначе зеленп- 
кою называемаго, который ошѵет- 


шися около небольшихъ кочекЪ сво- 
бываю. 31 ере стань ЗараЗошпть. ими вѣтьвями разные виды пред- 

БАРАНЪ, на. с: м. ОтЪ-Татар: сшавляетЪ : по сему отЪ нѣкото- 

і ) ОвенЪ, овечей самецЪ. рыхЪ описателей и названъ мохЪ 



Животное четвероногое, принадле- сей СкпѳскнмЗ овномд , и вымы- 

Жащее кЪ числу скошовЪ домаці- шлены разныя о немЪ басни. 

нихЪ , отличающееся ошЪ про- БАРАНКИ, иокЪ, мн. ж. Небольшіе 


чихЪ рогами сжатыми, и извишы- 


Ж 


кольцеобразные, витые или гладкіе 

крен- 


і 
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крендели изЪ кислаго пшеничнаго БАРАХТАЮСЬ, ся, рахтаешьея, рах- 


тѣсша дѣлаемые, валдайскія сЯі- 
ранки. 

БАРА Н і ИКЪ , ка. с: м, Ргітіііа ѵегі$. 


тался, гаашься. гл: возвр. просто- 
нар. Дѣлаю возможное сопроти¬ 
вленіе противЪ сильнаго или 


о- 


Трава полевая , имѣющая продолто- оружейнаго человѣка , или про- 


/ вашые , морщевашые ошЪ корня ли¬ 
сты и голой стебель , котораго 


тиву вещи силы человѣческія пре- 
восходящей. СЗ налившими на не- 


верхЪ занимаютъ желтые цвѣтки. . го тгаянко до тіхЗ лорЗ. </арах- 
ІІазвана она симЪ именемъ потому, тался, сто цслілн лртпрт емц 


что овцы охотно ее ѣдяшЪ. 


на ломощъ. Т/ларЗ вЗ рікц долга 


БАРАШЕКЪ, шка. с: м. Зсоіорах 8 аІ- ом§ бд в сЗграхпщлсд. 

Ііна^о. Названіе птицы, стрѣлкамъ ЗБарахптпге У'яья.- с. ср. Сопротивле- 

Т ’;Ніе . силѣ противуборегпвующей че¬ 



ловѣку иили, животному. ,■ 


. \ \ 


извѣстной,,, данное но ея 

весною блеяніе овчее выражающему. 

, Перья у нее на спинѣ каштановаго БАРБАРИСЪ , риса,, 6. м. ВегЪегіз <5и- 

>■ * ■ г . " 1 ./ ^ ■* - ’ * ) " * • • I * • " л *; ѵ % • . * * . * •’*»"-* •* ‘ • *. . "1 •/ і‘і» * • . 1 . Л . ' ' • ! • • * *.' ** 

і'о. - ѵ '■ •• - -• * ■* 4 ѵ ' • і ‘* Т ’Ѵ- тСхУЛ’гттГ» ; ГЛРПА" Я ТТЛ* 


Цвѣта , испещренныя, черными и сѣ¬ 
рыми пятнами, хлупЪ бѣлой, ^лот¬ 
ка рудожелтая ; на темѣ цротяну- 


юШгит. х) 1 КусіпЪ,' коего- лозы по¬ 
крыты бороздчатою сѣрою корою. 


4 \ 


> \ * 


шаг 




* і * 







тройная"хіолоса свѣтлору о- 
я, коимЪ соцвѣтны четыре 


| • 


а 


на спинѣ вдоль идущія полосы ; 

, когти черные. 


ноги зеленоватыя 


"Водится при болотахЪ. 


БАРАШКИ, угйУдобитёльно' называ¬ 
ются і) Гайки' сВ завернутыми вЪ 
полукольцо краями, какими завин¬ 
чиваютъ оконничные болты просо¬ 
вываемые сквозь кобяки вѢ деревян- 


ч болонь же ; имѣетЪ рудожелшую, 
"■ лиспГки на вѣтвяхЪ 'изЪ осЪблйвыхЪ 

и колѣнцовЪ’'выходящіе-, пучкайЙ' си¬ 
дящіе и тройпымЪ остіемЪ при гнѣ- 

здышкахЪ снабженные; цвѣтки мѣл- 
кіе желтоватые-, кистью располо- 
1 женныё; ягоды красныя , продолго- 
! ваты я, весьма кислыя , употребля¬ 
емыя вЪ лѣкарство и при столахЪ. 
г) Самыя ягоды симЪ кусшомЪ при¬ 
носимыя. 


ныхЪ покояхЪ. 2 .) Кудерьки',' кур- ЗЗарЗіірпсникЗ , сника. с. м. собираш. 
чавые волосы, з) Пупушки, или і)" Мѣсто, гдѣ насаждены барбари- 
шишечки на' : вербѣ, составляющія 'совые кусты; г) и самые кусты; 
цвѣтки, прежде нежели оные со- з) ягодникЪ изЪ барбарису здѣлан- 
вершенно распустятся.: 1 

35ар </&* 


ныи. 


ь * 


а * 
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ЗБарБарпсиып , ная , ное: прил. ИзЪ 
барбарисовыхъ ягодЪ здѣланный. 
ЗБарБарпснык сок.3, ягодникЗ. 

Ф 

гірБарйсовык , вая , воё. вЪ , ва, во. 
прйл. Барбарису свойственный , 'кЪ 


БАРДА, ды с. ж.. Гуща,, остающаяся 

послѣ выгона хлѣбнаго вина. Ззар- 
4 ого цтцінлготд снотЗ. 

ЗБардеиып ная , ное. прил. Бардою 
кормленный, ЗБарденал снотнпа. 


барбарису относящійся. ЗБаріГаржо- я&рденшЪ , ка. 


вдь? ягоды. 

\ 

БАРВЕН А, ны. с* ж. МиШк ЬагЪаіив, 


с. іи. Животное бар¬ 
дою утучненное, ЗБыкЗ БаюденпкЗ. 


Рыба отмѣннаго вкуса и красиваго БАРЖА, ржи, с. ж. Аглин. Небольшое 

, величиною . отЪ шести . до легкое гребное судно востроносѣе 
семи вершковЪ, покрытая , бѣлобле- 


вида 



коей 

ч 


X ч/ ' ' --X'-- 

шлюпки, у коего боковыя доски, ра¬ 
ди ихЪ тонкости, сшиваются вЪ за- 

.- _.... ѵ ,_ г _ крой; для сѣдоковЪ же дѣлается на 

нзводишЪ де сына, пріятной, алой ней крытая сЪ оконницами бесѣдка. 

цвѣтЪ , который у сонной живяе ^ / тптг „ гг 

** 1 ^ ЬАгНМЬ, на. с. м. Названіе сокращен- 


стящедо чешуею 
алая кожа вездѣ отливаетЪ и про- 


бываеіпЪ, нежели у живой. Спина и 

4 

голова у ней выпуклисты; а на ниж- 


БолЬинъ 


СОЯр 


ней челюсти два длинные красные м йй п 

^ х Іолрынл, хнірство,-ИЬарышчл иігр. см. 


уса. Ловится у насЬ.-вЪ Севасто- 


• * • • 


Бояр мня, Б о й р с т в о аі Бъ й ры ш н я; 


польской гаванѣ. 


* 


г 


БАРКА, ки. 


с!а 



ЛШІОГ. 


БАРВЕНбКЪ , нка. с. Й. 

'Трава, имѣющая стелющіеся стебли, 
гладкіе , лисшвяные , колѣнчатые , 

Еѣтви стоячія, носящія цвѣтки го¬ 
лубые, видЪ воронки имѣющіе, сЪ 
пятернымЪ по краю разрѣзомЪ; ли¬ 
сты при колѣнцахЪ противулежащіе, 
стебельками снабженные, всегда зе- 
• ленѣющіе , гладкіе , сверьху лосня- 


хроікп. чки. ум. с. ж. 


Готѳское вЪ Европейскіе нынѣшніе 
языки принятое слово; у насЪ соб¬ 
ственно означаешь і) плоскодонное 
длинное и широкое, но не высокое, 
безпалубное водоходное судно, упо¬ 
требляемое на болыйихЪ рѣкахЪ 
для перевозу вЪ отдаленные города 
разныхЪ товаровъ. ЗБ арка сЗ хлі~ 


« 


БояіЗ ■ саломЗ, лентою , • дровамя , 

щіеся, имѣющіе горьковатой вкусЪ, лісолід. а) ВЪ * и простонарод- 

упошребляемые во врачеваніи какЪ номЪ слогѣ употребляется вмѣсто 


укрѣпляющее лѣкарство 


множества. 2 / него Барка денегЗ. 


Ж а 


ЗБароьЗ 


Б 
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Зэарогипкд, ка. с. м: і) Хозяинѣ барки, 
и каждой на оной работиикЪ; Б) Кто 
дѣлаетЪ барки. 

ЗБарочный, пая, ное, прил. КЪ баркѣ 

принадлежащій , "барку составляю¬ 
щій. Варочная лотесь. Варочное 
днище. 

БІо лцсБар окЗ, рка. /ЛолцБарочекЗ, чка. 
ум. с. м. Водоходное судно стро¬ 
еніемъ баркѣ подобное, но гораздо 
оныя менше. 


БАРКАНЪ , на. с. м. ОтЪ Италійск. 
д,араканЗ . Шерстяная ткань, похо¬ 
жая на камлошЪ, и различающаяся 
отЪ него шѣмЪ, что основа ея бы- 
наетЪ черезЪ нить толще. 

іБаркановый , вая, вое. прил. ИзЪ бар¬ 
кана здѣланный. 

БАРКАНЪ, на. С. м. См. Морковь. 

/ 

БАРКОТЪ, ша. с. м. ОтЪ Голландска¬ 
го рѣченія с/арк-гоцтЗ. Доска шири¬ 
ною вЪ х| фута, которая обши¬ 
вается около всего судна по краю 
сверхЪ обшивныхЪ досокЪ, и назы¬ 
вается верхній баркотЪ; баркотомЪ 
нижнимЪ зовется тогпЪ, которой 
показываетъ, до какого мѣста суд¬ 
но грузить можно. 

БАРМЫ, мЪ. с. множ. ж. Ожерелье 
или оплечье, которое древле яко 
украшеніе Россійскихъ Царей во вре¬ 
мя вѣнчанія ихЪ на царство возла¬ 
гаемо было на плеча сверхЪ одеж¬ 


ды, унизанное жеичугомЪ и камень¬ 
ями сЪ образами; и по сему иногда 
называлися святыя Бармы. Лѣто- 
писц. Кн. Щерб. Т. II. стр. 99 . 

БАРОМЕТРЪ, ра. с. м. Греч. Орудіе 
служащее кЪ измѣренію перемѣнЪ 
вЪ тяжести воздуха. 

БАРбнЪ , на. с. м. ^Баронесса. с. ж. 
Названіе отЪ древнихЪ франковъ 
производимое. У насЪ означаетъ 
дворянина титуломъ отличеннаго, 
Тптцламп отличенные дворянскіе 
роды сцть княжескіе, графскіе и с/а - 
ронскіе. Жалован. Грамота дворян. 

81. 

Варбискт , кая , кое. прил. Барону 

принадлежащій. Варбнское достоин -- 

ство введено со вреліенЗ ТТБТРЛС 
ВЕЛИКАГО. 

бБарбнство, ва. с/ ср. Баронское до¬ 
стоинство. 


БАРСуКЪ , ка , с: м. ІМиз теіеі. 
Названіе Турец : звѣря, величиною 


сЪ собаку 


имѣ ющаго на спинѣ 


шерсть бѣлесоватую сЪ желти¬ 
зною ичернетьто, голову продолго¬ 
ватую, относительно кЪ шеѣ уз¬ 
кую, на коей полосы черныя и бѣ¬ 
лыя поперемѣнно проведены вдоль ; 
брюхо и ноги черныя, лапы и ког¬ 
ти подобныя медвѣжьимЪ. ЖивешЪ 
вЪ глубокихъ подземныхЪ норахЪ. См. 

Язвикъ и Язбецъ. 



БАР. 
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Барсцгей, чій, чья, чье, прил. Барсу- БАРХАТЕЦЪ, шца, с. и. Та^еіеі рашіа. 
ку принадлежащій, БарсцтШ тцкЗ Цвѣтки приносимые однолѣтнимъ вЪ 

лрнгоденЗ отЗ ожоги. садахЪ сѣемымЪ растеніемъ, изЪ мно- 

БАРСЪ, са. с : м. РсКз Рагаиз. Хищное гихЪ цвѣтковЪ сложенные , изЪ ко- 

животное , кЪ роду ТигровЪ при- ихЪ крайніе лепестковые, рудожел- 

надлежащее, имѣющее на спинѣ жел- тые, покрытые весьма нѣжнымЪ гу- 

товатую, на брюхѣ же и на ногахЪ стымЪ пухомЪ, на бархатную ворсу 


бѣлую шерсть , испещренную круг- 


похожимЪ. 


лыми черными пятнами; хвостЪ вЪ БАРХАТНИКЪ, ка. с. м. ЦвѣтокЪ. См. 

полы короче тѣла, на хоемЪ чер- Пѣтушей гребешокъ. 

ныя же пятна, но продолговатыя. БАРЬІШЪ, ша. ЗарышокЗ , шка. 

Барсовый, вая, вое, прил. і) Барсу ум. с. м: Татар. і) ПрибышожЪ 
свойственный, принадлежащій. Бар- получаемый вЪ торгу при продажѣ. 


совый міх3. а) Иногда означаетъ 
лестрый; когда на какомЪ истка- 
ніи по извѣстной землѣ черныя 


УТолц. 


ЗарышЗ опгЗ товаровЗ. 


Остаться сЗ ЗарышемЗ. Не рѣдко 
вЪ просторѣчіи родительный падежЪ 


разбросаны пящна. Барсовый ллпсЗ. употребляется кЪ означенію, кромі, 

БАРХАТЪ, та. с. кг. Шелковое исгпка- 
ніе имѣющее сЪ лица густую низкую 
ворсу, исподнюю же сторону на 
гарнипхурЪ похожую. Названіе вЪ 


новѣйшія времена принятое 


а вЪ 


старину Греческимъ словомъ *Лкса~ 
мптЗ называлося. БархатЗ раз - 
різноп, рытой. 

БіірхатецЗ, тца, с: м. умен. Тесмана 
подобіе бархата здѣланная, сЪ глад¬ 
кими кромками. Т/зенъкой Зарха- 
тецЗ , широкой ЗархатсцЗ. 

Бархатной, и Зархатний , шная, ное, 
прйл. ИзЪ бархата здѣланной. Бар¬ 
хатной кафтанЗ. 


СберхЗ того. Смц Зарыша сласиЗо 
сказали; т. е. кромѣ того ему еще 
благодарили. РавнымЪ образомЪ рѣчь 
еЗ ЗІгрышахЗ, вЪ просторѣчіи упо¬ 
требляется кЪ означенію слова да- 
рожЗ , сопрягается же сЪ глагола¬ 
ми. лрнттп,лолцснтъ 3 остаться. Уія 
гастн лроданнаго товара вырцъплЗ 
онЗ своя деньги, а лрогвв лрпшло 
вЗ ЗарышахЗ. 2 ) ПридатокЪ, при¬ 
бавокъ кЪ купленному чему нибудь. 
УІрпЗавпть (Зарыта. 3 ) ВЪ * ипро- 

стор: значитЪ пользу, выгоду. УСа- 
кой теЗ% ЗцдетЗ отЗ того За- 
рышЗ , сто со мною такЗ лостц- 
ллтЗ. 


* 



Прясло- 



БАР. 


101 


БАС. 


ІО$ 


Присловинл: какЪ вЪ торту нельзя. шпичалЪ онЪ па каждой аршннЗ 
предузнать отЪ чего барышЪ или ло стольку . 


накладЪ будешЪ по расположенно 
обстоятельствъ , то вЪ шакомЪ 


БАС. 


разумѣ говорятъ : БсіръшіЗ сЪ на- БАСКАКЪ, ка, с : и. Старинное на- 


кладомЪ на однпхЪ санлхЪ іодятЗ. 


званіе Татар. Приставъ у збора 


БарышппкЪ , ка. с. и. і) Мѣлочной податей, или зборщикЪ податей. 


гаоргачЪ, ветошникѣ. 2) Покупаю¬ 
щій оптомЪ и продающій вЪ розни¬ 
цу. 3) ВЪ уничижительномъ смыслѣ 


пошлинЪ. ЦТ о става свопхЪ власти¬ 
телей, пж е ЦТ о ловецк им 5 языкомЗ 
нарпцахцся Баскаки. 


называется тогнЪ, который всдче- Баскагество или оаскагство , ва, с. 


ски 


домогается что либо отЪ 


другаго присвоить 


94 а 40 (Гн о сЗ 


ср. Званге, должность баскака. Той 
держа (Таскагство Турскаго княже - 


ппдіЗ осторожно обходиться, онЪ пгя, откцяате То ц Татар 3 дани 


сущей сТарышникЗ. 


всякія. Прод. Ник: лѣт: стр. 49. 


Баиышнитю , ешь , чалЪ , чать , гл. -г, А ^ 

' х ТТ - БАСМА, мы. с: ж. Татар. Грамо- 

Д. I ) Перебиваю, переторговываю ~. х 


і) Перебиваю, переторговываю 
мѣлочнымЪ товаромъ для получе¬ 
нія барыша. 2) ВЪ смыслѣ уничи¬ 
жительномъ употребляется кЪ озна¬ 
ченію людей жадныхЪ кЪ корысти. 
ОнЪ всемЪ ЦарышннчаетЗ. 

Барыіиннсаны , иья. с. ср. ПромыселЪ 
барышника. 


та ‘Царей ОрдынскихЪ приложені¬ 
емъ собственныя ихЪ печати у- 
швержденная. Таковыя печати они 
вмѣсто рукоприкладства употре¬ 
бляли ; ибо на нихЪ имя и\Ъ было 
изображено, каковыя и до днесь 
Турки и Татара упошребляюшЪ. 
Щаръ ЗіванЪ Васильевичъ лолралЗ 


Барыгинпчей , и ііарышнжШ , чья, чье. (Га с му сЪ царевымЗ пзос/раженіемЗ. 


прил 


Барышнику свойственный, 


Лом: лѣтопис: 


принадлежащій. 

Барышный, ная, ное. прил. БарышенЪ 
приобрѣтенный. 

Еыблрышничива ю, ешь , выбары- 


БАСТібНЪ , на, с. м. франц. Зри 


РОСКАТ Ъ . 


БАСЪ, са. с. н: Италійск. і) ВЪ пѣніи 
называется низкій, толстый голосЪ. 


шничалЪ, вать, выбарышничать. гл. БасЗ світлой, густоп , громкой ; 
д. прост. уторговываю , вышорго- тихой. ТТітъ (ТасоліЪ и іГаса. 2) 


рываю. Торгулся долго, еьи/ары~ 


Мусикійское орудіе скрипкѣ стро¬ 

еніемъ 
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еніемЪ подобное* но гораздо оныя 

■ больше. /Играть на (/асу. 

/БаиістЗ , ста.’с", м. Пѣвчій, басонѣ 

. поющій. 

1 , 

/Басистый , стая, тое, прил. Озна- 
чаегьЪ какЪ человѣка басомЪ ною¬ 
щаго , такЪ и саной гоаосЪ. Сек 
лівт.ін изрядной Басистой. 1/ него 
. голосѣ Басистой, 

■ , Ѵч.- 

35асдп5 , ска, с. м. Струна обвитая 
тонкою проволокою, упогпребляе- 

• * * * л 

мая на скрипкѣ и другихЪ мусикій- 

скихЪ орудіяхъ. 

«\ * * * * 

1 

/Багину баййшь, сйлЪ,-забасйлЪ, басйшь. 
ял. ор. БасомЪ,. басистымЪ голосомЪ 
пою, толстьшЪ голосомЪ говорю. 
Онѣ с/аситЗ согласно. 



БАТ. 

- • * * . 4 


• .* % 


на. с. м. франц. От- 


* V 


“ рддЪ пѣхотнаго . войска, изЪ. ше- 


сти ротЪ состоящаго. 
/Баталгбнный, ная, нное, прил. До ба¬ 
таліона надлежащій. /Баталгонной 


‘нсі’салъипкЗ. 


■ 

1 





^ * Г *І $ ? } • 

/БсіталыкЗ, лыка. с. м. РодЪ дре- 

. %, ' г ! % 

вняго доспѣха. Ратн. усш. іі. у. 

См. Б УТУ РЛЫКЪ. 


БАТИСТЪ, ста, ,с- и - Индійское, нами 
же ЬтЪ французовъ принятое сло- 

і I 

во означающее самое тонкое* чи- 

» *• • 

* 

сшое и плотное льняное полотно. 

/КіусокЗ Батиста. 
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/Батистовый , вая , вое. ИзЪ батиста 
здѣланный. /Батистовые с/рыжп ; Бі~ 
тпстовой ллатокЗ. 

БАТМАНЪ , на, с. м: Турецкой и 
Персидской вѣсЪ. У насЪ вЪ раз¬ 
ныхъ областяхъ употребляется кЪ 
означенію десятифушповаго вѣса.. 

■ /Батла'нЗ соли. 


БАТРАКЪ , ка. с. м. /Батраска , чки 
с. ж: кародн. НаемникЪ , крестья¬ 
нинъ работающій у другаго изЪ до¬ 
говорной платы. 

БАТЬІРЩИКЪ, ка. с. м. франц. Зр. 

Набойщикъ. 

БАТЯ , ши. с. м. простонародное со¬ 
кращенное изЪ батюшки, означаю¬ 
щее отца. 

• г • 

Говорится вЪ просторѣчіи: Батя 
дітлмЗ о человѣкѣ возмужаломъ, 
ОнЗ уже с/атл дѣтлмЗ. 

/Батька, тьки. с. ш. ТакЪ называютъ 
просшолюдимы священника заочно. 


/БатгкпнЗ , на, но, прил. народ. 
цовЪ , священниковъ. 



/Бсітгошка , ки. с. м. уи. привѣш. I ) 
ИзЪ почтенія употребляется к Ъ 
Названію отца 1 и священника. '/Ба¬ 
тюшка вагиЗ много о васЗ легется. 
а ) Присвояешся иногда и другииЪ 
лично изЪ ласковости и учтивости, 
/Ме о стаете, Батюшка ! лови лрозъ~ 


Бьъ втуне. 


/Бк- 
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БАУ- БАХ. 


БАЦ. БАШ. 


Батюшкинѣ* на, но, прил. привѣга. Огп- 
цевЪ; батюшкѣ принадлежащей. 


БАуЛЪ, ла. БаулецЗ, льца. ум. с, и. 
Круглой продолговатой сундукЪ, 
обитой кожею и окованной желѣ¬ 
зомъ. 

БАХ. 


БАХЙЛЫ, лЪ. с. и. мн. РодЪ кресть¬ 
янской обуви, дѣлаемой на подобіе 
жошовЪ ; но передки у нихЪ быва¬ 
ютъ короче, и подвязываются рем¬ 
нями какЪ лапши. 


БАХМАТЪ, та. с. м. Названіе старин¬ 
ное означающее великорослую ло¬ 
шадь. Старинные наши сЕЪяра на 
ЕахматахЗ ко явору ізжали. 

БАХРОМА, мы. Бахромка, ки. (Еа- 
хрбмоѵка , чки. ум. с. ж. РодЪ 
іпесиы, на одномЪ краю сЪ мохрами. 
Бахрома нитяная , шелковая, зо¬ 
лотая. 


БАХТЕРЕЦЪ , рця. с: я. Старинной 
доспѣхЪ вмѣсто латЪ вЪ употре¬ 
бленіи бывшій: дѣлался звѣньями 
изЪ продолховатыхЪ плоскпхЪ полу¬ 
колецъ, и стягивался на зади и на 
плечахЪ ремнями сЪ пряжками, вЪ 
низу же кЪ звѣньямЪ прикрѣплялась 
на подобіе бахромы желѣзная сѣт¬ 
ка. 

БАХЧА, чи. с. ж. Ташар. Мѣсто, гдѣ 
садятЪ арбузы. 



БАЦЪ, несклон. ОбразЪ вѣщанія про- 
стонар : здБланнаго вѣроятно вЪ 
подражаніе звуку, происходящему 
отЪ ладони и огаЪ вещи ударяемой 
оною. Бе говоря ни слова, 4ац5 
ево в 5 рожц. 


БАШ. 

БАШКА, ки. с. ж. Ташар. Собствен¬ 
но означающее голову; но у яасЪ г) 
называютъ такЪ отрѣзанныя го¬ 
ловы у всякой большой рыбы. Ба¬ 
шка осетряя , (Білужъя, сомовгл. 
й ) * вЪ просшор: прилагается изЪ 
презрѣнія кЪ головѣ, или свойственъ 
нѣе кЪ уму людей шупаго понятія , 
малаго смысла. Экая сЕашка. БЕрл- 
мая сЕашка. 

БАШМАКЪ, ка. БашмасдкЗ, чка, уи. 
с. м. Ташар. Обувь покрывающая 
всю плюсну, и застегиваемая сверху 
пряжкою. БашмакЗ мужской, жен¬ 
ской, коженоп, яаріевой. ОсЕуваті 
(Гашмакп. 


БашмаіинпкЗ, ка. м. РемесленникЪ, 
который шьетЪ башмаки , а наипа¬ 
че женскіе: мужскую же обувь дѣла¬ 
ющій обыкновеннѣе зовется Сало- 
жинкѣ. 


Башліашниіт, чья, чье, прил. КЪ 
башмашнику относящійся , принад¬ 
лежащій. Башмашнніъл расЕота. 


Башмаш - 
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БАШ. БАЮ. 


БАЮ. 


Зэашмашиый, на я, ное, дрил. КЪ баш¬ 
мака мЪ относящійся. Зэашлнхшнал 
колодка. ЗНашмашноп ряд3. 

Башмашнптю , ешь, чать. гл. д. 
Башмаки дѣлаю, шью. 

ЗВашмашнтате, нья, с. ср. Упражненіе 
ъЪ башмашномЪ рукодѣліи, шитье 

башмаковЪ. 

БАШНЯ, ни: с. ж. Татар. РодЪ зда¬ 
нія высокаго, каковое дѣлали вЪ 
старину на сшѣнахЪ городовъ, крѣ¬ 
постей и замковЪ , для помѣщенія 
людей обороняющихся; нынѣ же дѣ- 
лаюшЪ для украшенія подобныхъ 
зданій. ВЪ СлавенскихЪ книгахЪ 
называется: Твердыня. Стрілънп- 
ца. Зоопнпца. Зри сіи слова. 


БАЮ. 

БАЮ, ешь, баялЪ , біять, гл. ср. про- 
• стонар. Говорю, разговариваю. 
ЗЗаалънпкЗ, ка. с. м. Сл. ОбманщикЪ, 
ворожея, кошорый нашептываніемъ 
обѣщаетЪ доставить кому щасшіе. 


или отвратишь нещастіе. 

ЗЗаалъство, ва, с. ср. Сл. Вороженіе, 
наговариваніе, нашептываніе. 

%расно(/іій , бая, с. м. простонар. 
РазсКащикЪ : говорится из Ъ уничи¬ 
женія о шакомЪ человѣкѣ, который вЪ 
разговорахъ старается употреблять 
краснорѣчіе. Велакой красно(/ан. 

Б і л і й, лія. с. м. Ззалія, лги. с. ж. Сл. 
Лицедѣй, представляющій смѣшныя 


* 
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игралища, смѣхотворная игралища 
на позорищѣ творящій. 

Зосілъство, ва, с. ср. тоже, что и За¬ 
иль ство . 

Зз&ліствіро , еши , овати, гл. ср. Сл. 
Ворожу , нашептываю , наговариваю 
на что, заговариваю что. 

Баснь, или Засня , ни, басенка, ки, 
ум. с. ж. і) Вымышленная по¬ 
вѣсть ; вЪ головѣ сочинителя ро¬ 
жденное , а не изЪ бытія почерпну¬ 
тое сказаніе. 5'пеня нравоцептель- 


2 ) Содер- 
и Драма- 


ныя. 55пени Сзолоеы. 
жан'іе п'іимы Эпическія 
тическія. 35а сш сея лтлш хоро~ 
то разлоложенсі , искусно выдума¬ 
на. з ) Ложь, ложное сказаніе , 
небылица. Сіе лрпклюсеніе есть 
истинна, а не За см. Ты лті Засни 
раскидываешь. 

Пословийа: Соловья Засняли не кор- 
лятЗ. ЗначигаЪ, одни разговоры, 
или ласковыя привѣтствія не удо¬ 
влетворяютъ самымЬ дѣломЪ жела¬ 
нію или прошенію другаго. 

3>лсенник3 , ка. с м. Сл. обветшалое 
Слово. Зри Баснотворецъ. 

СревоЗасникЗ, ка, с. м. Сл. ИзЪ чрева, 
не отверзая усшЪ, дающій гадатель¬ 
ные отвѣты. зНцжЗ или жена, 
иже аще ЗцдетЗ отЗ ннхЗ грево- 
Засннк'6 пли еолгиеЗнмкЗ , смертію 
да цмрцтд оЗа. Левипх. хх. 37 . 

3>асяен- 


3 



БАЮ. 
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Басненітй, ная, ное. прил- Сл. Вымы- 
шлейный:, діх:3 же яко басненныхЗ 
стыдятся. Гр. Наз, 33 . 

БТобсісІнка,. или лрисіасгснка, ки. с. ж. 
Короіпенкая сказочка , приговорка 
вЪ разговорахъ кЪ сшашѣ употре¬ 
бляемая- 2 / него безЗ лрибасенки 
ни на сасЗ. 

Баснослбвлю 1 виши, слбвилЪ, слбвишь, 
ши. Баснослбвствцю , еши , валЪ , 
ствоваши. учащ. гл. ср. Сл. Басни, 
выдуманныя повѣсти, небылицу раз¬ 
сказываю, пишу. 

Баснословіе, вія, с. ср. Сл. і) Соста¬ 
вленіе, сочиненіе басенЪ. Баснословіе 
древнихЗ. 2 ) Знаніе или толкова¬ 
ніе басенЪ. Баснословіе о языеескпхЗ 
богахд. 

Баснословный , ная, ное. прил. КЪ ба¬ 
снословію относящійся. Баснослов¬ 
ный разговорЗ. Баснословная кита. 

БаснослбвЗ г ва. с. м. і) Толкова¬ 
тель басненныхЪ иносказаній. Біо 
сказанію баснослововЗ. 2 ) Сочини¬ 
тель, творецЪ басенЪ. Баснословц 
лотребію знать древности. 

БаснотвбрецЗ , рца. с. м. Сочини¬ 
тель, писатель басней. 

БТрпбацтка , ки. с. ж. простонар. 
Приговорка кЪ сшатѣ сказанная. I/ 
пего ко всемц есть лрцбсіцтш. 


Бахарь , ря. с : м. простонар. Сказы- 
ватель сказокЪ , небылинЪ, разска- 
щикЪ. О/іЗ велико а сГахаръ. 


БаЛ. или бай. Слова неизмѣняемыя. 


АЛЯ 


усыпленія дѣтей. 


Бтокаю , ешь , калЪ , кать , кивать, 
гл. д. Стараюся усыпить младенца 
приговаривая сіаіо бай. 

Баюканье , нья , с. ср. Люлюканье, 
повтореніе словЪ баго, бай. 


Брибагокиваю , ешь, ватъ, гл. д. Баю¬ 
каю сЪ тѣмЪ, кто баюкаешЪ. /$$- 
тп сами иногда лршЛліокнваіотд. 

2 /баюкиваю , ешь , вать , юкашь. гл. 
д. усыпляю младенца, приговарива¬ 
ніемъ словЪ Баіо, баю. 


БД. 

ѵ / / 

БДЮ , дйши , бдѣлЪ, бдѣти, бдяй , 
гл. ср. Сл. і) Бодрствую, не сплю. 

31 вратарю ловслі да бдптЗ . Марк. 
хш. 34 . 2 ) Пекуся о чемЪ. Тт 

бо бдятЗ о дцшахЗ вашпхЗ , кЪ 
Евр. хпі. і 
ню, берегу что. Лще не гослодь 
сохранптЗ градЗ'. есце бді строгій, 
Псал. сххѵі. 8 . 

Бдйтель , ля. с. м. Сл. Бодрство- 

ватель , хранитель-, попечитель. 

Бдйтелъный, ная, ное, и бдйтеленЗ , 
льна, льно, прил. Бодрсшвенный, 

попечительный, рачительный. 

Бди- 


4 . 3 ) НадЪ чемЪ : хра- 
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ч 



ЗБдйтелыо. нар. Бодрсшвенно , бод- 
ренно, рачительно. 

Заданіе, нія. с. ср. Сл. і) Бодрствова¬ 
ніе, препровожденіе времени безЪ сна. 
<ВЗ трцдіхЗ , во сГдіншхЗ , вЗ ло~ 
щентхЗ 2 . Кор. ѵі* 5- 2 ) Попече¬ 
ніе, стараніе о чемЪ. Ш сГдін'іе его 
еже совершптп діло. Сир. хххѵш. 
28 . з) Храненіе, опаство, наблю¬ 
деніе. Храню ввіренное мні сЗ 
возможнымЗ (ГдініемЗ. 

БдѢніе всенощное. Служба церков¬ 
ная , совершаемая вЪ нощное вре¬ 
мя предЪ праздникомъ названная 
такЪ по тому, что прежде чрезЪ 
всю ночь была продолжаема. Пр< 

сто называется всенощная . 
Нощь. 



ЗБдінно. нар. Бдительно, бодрствен- 
но, со бдѣтемЪ. 

ЗБд&телъно. нар. Зр. Бдительно. 

ЗБд&тельный , ная , ное. прил. Зр. 

Бдительный. 

Ндбдѣвлю, ваеши, набдѣлЪ, ваши, гл. 
д, Сл. Почти неупотребительный, 
кромѣ причастія, набдяіцін, знача¬ 
щаго хранящій, содержащій вЪ со¬ 
хранности. ЗВадя вметающія вЗ 
храмЗ , набдящій пмінія дары 
своя (богатыя. Лук. ххі. і. 

Снабдіів /ю, ваешь , бдйлЪ , бдйть , 
вать. гл. д. Доставляю кому по¬ 
требное, нужное. СнаЗднш войско 

3 


, лрпласажп . а) 
даю. ЗВсімЗ пгімЗ, сто амію , 
снабдила. меня мои родителя. 

Снабдіванге , нія. с. ср. Дѣйствіе 
снабдѣвающаго , нужное, потребное 
доставляющаго. СнабЗііванге сн- 
рыхЗ есть знакЗ душа сострадай 

тельной. 




СнаЗдів&тель , ля , с. м. Снабдівсі- 
тельннца, цы, с. ж. Снабдѣвающій, 
доставляющій нужная , потребная. 
СнаЗдіватель шимущпхЗ . 


Снабд&ніе , нія. с. ср. Доставленіе 
нужнаго, потребнаго. 

Снабдікныи, нная, нное. прил. Полу¬ 
чившій все нужное, потребное. 

Снабжаю, ешь, бдйлЪ, жать , бдйть. 
ВЪ пррстор. тоже что снабдіваю. 


Снабкёцнын , нная, нное. прил. Тоже 
что снабдіннып. 


Снадобье, бья. с. ср. простои, і) На¬ 
чинка , приправа вЪ кушаньяхЪ. 
бТарожное снадобье, б) Лѣкарствен¬ 
ной составЪ. Снадобье отЗ ранЗ . 


БЕГ. 

БЕГЕМОТЪ, та, с, м, Нурророіатік 
атрЬуЬіш. Названіе Еврейское, вЪ 
Св. Писаніи означающее, какЪ многіе 
утверждаютъ, огромнаго двусти¬ 
хійнаго животнаго , обитающаго 
вЪ Африкѣ вЪ рѣкѣ Нигрѣ, вЪ Егип¬ 
тѣ вЪ рѣкѣ Нилѣ, вЪ Асіи в Ъ рѣкѣ 
а Индѣ, 
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Индѣ, коего длина до семнадцати 
футовЪ огаЪ конца носа до конца 


хвоста простирается 


а окруж¬ 


ность тѣла почти длинѣ равняет¬ 
ся ; ноги у него весьма короткія 

; лапы на двое раздво- 


шолстыя 


енныя имѣющія четыре пальца ; 
хвостЪ уподобляется медвѣжьему , 
при основаніи весьма толстой » 
хЪ концу же острой, голова боль¬ 


ше на конскую похожая 


рыло 


толстое и мясистое 


глаза ма¬ 


ленькіе; уши тонкія не длиннѣе 
трехЪ дюймовЪ ; кожа на всемЪ 
животномЪ весьма толстая , твер¬ 
дая, темнаго цвѣта, голая, изклю- 
чая конецЪ хвоста ; усы подобные 
львинымЪ или кошечьимЪ ; зубы 
весма твердые лоскЪ принимающіе. 


ЗВозрп б5 лісахЗ па Бегемота, 

Сто много сотвореиЗ сЗ тоЗой , 
діояюгеп тернЗ его охота 
{Безвредно лолирстів ногой. 

М. Лом. 

БЕ Д . 

БЕДРА, рь'г. с. ж. Внѣшняя сторо¬ 
на лядвеи, заключающая вЪ себѣ 
сшегно , и весь ея ошЪ онаго бокЪ 
по самое колѣно. ЗТрелояшп меѵЗ 
ітон ло Зедрі твоей. Пс. хыѵ. 4 . 

Бедерный, рная , рное. прил. КЪ бед¬ 
рѣ относящійся. {Бедерная гасть 
говядины. 


Набіедтекни кЪ, нника с: м: і) Одно 
изЪ облаченій церковныхъ, на подо¬ 
біе плаща четвероугольно устроен¬ 
ное, и есть знакЪ отличнаго свя¬ 
щенническаго сана. 2 ) у казаковЪ 
называется косой чепракЪ. 

{РавноЗбдрепный, иная, нное. прил. реч. 
Геометрическое. Двабокаравныеимѣ- 
ющій .РавноЗедрепныктрецголънякЗ. 


БЕДРЕНЕЦЪ , нца. с. м. РітршеДа 
5ахііга§а. Трава имѣющая цвѣтки 
подсолнечникомъ расположенные. 
Стебель кЬ верху вѣтвистой , нѣ¬ 
сколько мшистой. Листы прико- 
ренные сложные , листочки оваль¬ 


ные рогаткою 


расположенные ; 


ствольные также сложные, почти 
до основанія разрѣзные, коихЪ ле¬ 


песточки узкіе 


Сѣмена овальныя. 


Корень толщиною вЪ перстЪ, дли¬ 
ною около трехЪ ЕершковЪ , цвѣ- 
томЪ бѣлой, морщеватой, аромати¬ 
ческой, сладковатой. РостетЪ вЪ 
южныхЪ странахъ Россіи, употре¬ 
бляется вЪ лѣкарства и на приправы. 


БЕЗ. 

БЕЗМЕНЪ, мена. с. м. ОтЪ Швед¬ 
скаго слова ЗссманЗ. Орудіе для 
опредѣленія вѣсу употребляемое , 
состоящее изЪ рычага, на коемЪ 
означается количество вѣса точ¬ 
ками ; на одномЪ его концѣ дѣ- 


лаеш 
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БЕЛ. 


БЕР. 


І22 


лается шишка или тяжесть, л БЕРВНб, на. с. ср. Сл. значащее шо¬ 
на другомЪ крюкЪ и ремни или же что и Зре$но. $ізмп лерв&в 


цѣпи для повѣшенія тѣла, коего 
тяжесть узнать желаемЪ. 


сѣрено пзЗ оѵесс твоего. Жат. 
ѵіі. 4. 


БЕЗЪ. Предл. сЪ родишельнымЪ па- БЕРГАМОТЪ, та, с. и. Турец. РодЪ 
дежемЪ сочиняемый, значущій ли- грушЪ круглыхЪ, одѣтыхЪ тон- 


шеніе или недостатокъ ; вЪ слож¬ 
ности же словЪ употребляется 
вмѣсто отрицательной частицы 
не. ЗБезЗ отца, ОезЗ матере, с/езЗ 
лрпъта рода. КЪ Евр. ѵіі. 3 . 


ЗБлагЗ 


на сІезсСіагодатныл 


злыл. Лук. ѵі. 15 . 


БЕК. 


кою изсѣра зеленоватою кожицею., 
имѣющихъ разсыпную мякоть, вку¬ 
сомъ нзкиела сладкую. 

БЕРГМЕЙСТЕРЪ, ра. с. м. Нѣмец. 
ЧинЪ горной, означающій начальни¬ 
ка надЪ рудникомъ, сравниваемой сЪ 
армейскимЪ капитаномъ. 

БЕРДО , да. с. ср. ІБёрдцо, дца. ум 


Ѣ ^ * — * 

бекасъ, са. с. м. франц. Птица. Зр. Орудіе ткачами употребляемое, со- 


Бардшехъ. 


стоящее изЪ двухЪ поперечныхЪ 
брусковЪ, отстоящихъ одинЪ отЪ 
другаго около четверти аршина , 
между коими опіЪ одного края до 
крытой, длинноватой, по стану другаго находятся такЪ называе- 


БЕКЕТЪ, та. с. м: Фр. Зр. Отвод¬ 
ной караулѣ, стража. 

БЕКЕШЪ, ша. с. м. РодЪ мужской, 


скроенной верхней одежды или шу¬ 
бы. 

БЕКРЕНЬ, ня. с. м. народи, употре- 


мые зубки, весьма тонкіе и столь 
частые, что токмо нити, основою 
называемыя, между ими проходить 


бляемое токмо во образѣ нарѣчія могушЪ. употребленіе его служитъ 


па (/ёкренъ кЪ означенію наклоненія 
или искривленія шапки или шляпы 
иа одну сторону. Яадіть шлл- 
лц на Оекрені, 


и 


БЕЛ. 


БЕЛЧуГЪ, га. с. м. Древнее названіе 
кольца. Зр. Кольцо. 


кЪ тому, чшобЪ прижимать или 
прибивать плотно утбкЪ, продѣ¬ 
ваемый поперегЪ основы. 

Пословица .- Смотри ло с/ердц, не 
гіцдетЗ ли сСіпзгонЗ. Будь осмотри¬ 
теленъ вЪ начинаніи, чтобы вЪ по¬ 
слѣдствіи не было недостатка, 
неисправности или препятствія. 


3 3 


БЕР- 




БЕРДЫШЪ , ша. с. н. Орудіе воен¬ 
ное , которое употребляемо было 
вЪ древности , и составляло родЪ 
продолговатой сѣчки или топора, 
насаживаемаго на длинное древко 
сЪ копьецомЪ. 



$3 гцастлпвой жизни украшаготЗ , 

ЗВЗ цещастноп слугай БерегутЗ. 

М. Лом. 


Пословиц а. ББерегп денежку на гер- 
ноп день у .значишЪ : приобрѣтенное 
не расточай , а зберегай на случай 
нужды, нещасіпія. 

ЗБерегуся, жёшься, зберёчься, чйся. гл. 
возвр. Сшерегуся, хранюся , храню 
себя ошЪ чего нибудь. Берегись 
отЪ БѣдЗ, л ока п .%5 нітЗ. 

Пережатой , аго. с. м. Вышедшее изЪ 
упошребл. Надзиратель , смотри¬ 
тель за чемЪ , приставъ кЪ чему. 
Уілііти осоБлнваго (Пережатаго, 
Рашн. усш. стр. 189. 

Береж&ніе , нід. с. ср. Стереженіе, 
храненіе, блюденіе. 

Бережливо. нар. Осторожно , умѣ¬ 
ренно , сЪ береженіемЪ. Бережливо 
улотреБлять имін'ге. 

Бережливость , сши. с. ж. Осторож¬ 
ность, умѣренность вЪ употребле¬ 


ніи чего либо. Бережливость вЗ 
ллатьі. Бережливость вЗ издер¬ 
жкахъ. 

БережлпвЗ, ва, во, Бережливый , вая, 
вое. прил. Осторожный, умѣренный 
вЪ употребленіи чего либо ; осмо¬ 
трительный ; тогпЪ, кто себя 
бережетЪ, хранишЪ. Будь БережлпвЗ 
ты на свою своБоду. БережлпвЗ на 
ллат ь е. 

Пословица иносказательная : Бе¬ 
режливаго коня и звірь вЗ лолі 
не БьетЗ. Осторожный .человѣкъ 
спасаетЪ себя отЪ многихЪ опасно¬ 
стей. 

БёреженЗ, жна, жно, и Бережный, ная, 
ное. прил. Осторожный', осмотри¬ 
тельный. Береженова и БогЗ Бе- 
режетЗ. 

-Бережность, сши. с. ж. Осторожность, 
осмотрительность, смотрѣливоешь. 
Бережность нужна во всяколіЗ с лу¬ 
га і,. 

Бёрежяо. нар. Осторожно, осмотри¬ 
тельно. 

Бережь, жи, с. ж. Бережливость, упо¬ 
требленіе чего токмо на нужду. 
іВыдавай хліБ'о сЗ Бережно. 

Бврюжал, прил: употребляемое токмо 
вЪ женскомЪ родѣ , говоря о суже- 
ребой кобылицѣ. 

Звербглю, гаешь, зберёгЪ, зберегать, 
рёчь. гл. д. Предохраняю, соблю¬ 
даю 
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даю, сохраняю, храню что вЪ нѣ- По бер я г ай , гаешь, поберёгЪ , тать , 
лосихи. ЗЗерегсіть отЗ стужи кого, рёчь. гл; д: Рѣдко что, сЪ бережьхо 


отд мола платъ е. ЗЗерегі шо 

ърезЗ ціл ой гадЗ., , .. 

ЗЗережбніе, нія. с. ср. Сохраненіе, 

соблюденіе. ЗЗереженіе. хл$За. •:•; 


употребляю, сохраняю до времени. 

ЗРІолодцю л о щад ь.лрЗёр ег а т г дол¬ 
жно, ітоЗъі не надорвалась. ЗТоЗе- 
регпте вещь сію, лока л оной не 
лотреЗцю. 


ЗЗепезателъ, ля. с: м. сохранитель , ЛаЗег 


соблходатель 


1 ». 


.< 


* 


«* ‘.и - іЯі *л -і ■ . г . ѵ»; і 


Оберегаю, гаешь, рёгЪ, гать , обе¬ 


речься. гл. возвр. Принимаю осто¬ 
рожность , поосматриваюсв. 


рёчь. гл. д. Охраняю, защищаю, пре- Пржбе,регДю, гаешь, приберёгЪ, гать, 

рёчь. гл. д. Припрятываю, кладу 
вЪ укромное мѣсто. 


достерегаю.'' ОЗерегатъ градЗ. ОЗе- 
реьь кого ' отЗ наступающей опас¬ 


ности. ОЗерегатз кого отЗ непрія- ,, , . -а' 

‘ 1 УберегХю, гаешь, регЬ, гать, речь. 

О 'Л ••■V» ' '' • ^*ІЧ •* л V 4 ^ . г* Л. .», ? * * I * . , 3 X 

МГ Іг* ГУ Я ГУ ЛЛ * * х * 


телеи. 


ОЗерегаюся, ешьсяр оберёгся , гашься з 
рёчься. гл. возвр. Берегуся, осше- 


гл. д. Сохраняю вЪ цѣлости, вЪ 
сохранности. ЗХ,лоды трудно уЗе- 
ресъ ерезЗ зиму, 


регаюся , охраняюся. ОЗерегатъся 1/Зерегаюсъ, ся , ешьсЯ, рёгся, регаться 


отЗ злыхЗ людей. 


С* 


А* 




0(/ерегатель , ля, с. м. 


г раншпель. 


рёчься. гл. возвр. Остерегаюся; ' ста- 

ѵИ А ♦ *•' » »* г * • >*• 1 ' • ;: ‘ * . и < 

раюсь предварять, отвращать в 



защититель, стражЪ ; шбтЪ , кто '94а всякЗ' сасЗ уЗереися не лъзя. 

_т: "-г ■’ ■■ ч с ■•"■■у: Л'Г; . ; лп. і ;.. _л_ 


остерегаетъ. 

О сберегательный, ная, ное. прил. Охра- 



дбмагшіева" вора не устере¬ 
жешься. ОтЗ' Лихова геловіка ѵ'Зе- 


нительный, защитительный. ОЗе- регься трудно 

Т ^ т ' і і 


Я * 


регателъныл силы. 

Ос/ерегйтелъство 3 ства, с. ср. Охра- 


'/**" * I I !• } ОіІ 

БЕРЕГЪ, га. с. м. ЗэережёкЗ, и і/ере- 



жёч&а. 


неніе ^ защищеніс 
сгпво. 


осгперегашель- 


жбк5, жка, : 
у и. Край земли у которому вода 
касается. 




ОЗережеше, н'ія, и обережёте, нья. с. II рікп да техцпіЗ спокойно 
ср. Дѣйствіе оберегающаго; вЪ ста- ЗВЗ те(/і лослцшныхЗ ЗерегахЗ. 


М. Лом. 


риниыхЪ же книгахЪ знамекуетЪ 
предписаніе, наставленіе. ЗТослшт Пословица; .ОтЗ Зерегц опгсталЗ 


кЗ еоееоді ос/ереженье 


а кЗ другадщ не лрпсталЗ, гово¬ 
рится 
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рится про человѣка, которой от¬ 
ставъ отЪ мѣста, не нашелЪ себѣ 
другаго. 

ЗБереговйще , ща. с. ср. Положеніе 
мѣста береговаго, относительно ко 
крутизнѣ и отлогости, Зірцтое 
(Гереговигце. Отлогое Зереговмцс. 

ЗЗереговъш , вая, вое. прил. КЪ берегу 
принадлежащій. Зоереговал пзлц- 
гина. 

Береговая служба. Служба поле¬ 
вая , служба отправляемая на су- 
ломЪ пути. 

Береговая лошадь. Лошадь упо-! 
требляеыая для подЪему судовЪ 
по рѣкамЪ прошивЪ воды. ' •' 

Беріжникъ, ка. с. м. Рыболовная 

~ ' і 

снасть на рѣкѣ Оби употребляемая 
во время ходу рыбы вверхЪ по рѣкѣ, 
состоящая изЪ сѣти отЪ трехЪдо 
четырехъ саженей, у которой при 
концѣ находится прутяная ванда 
или верша, обращенная жерломЪ про¬ 
тивъ воды, а ошЪ сей протянута та¬ 
кой же длины сѣть вдоль берега, при 
концѣ коей также находится Бан¬ 
да, поставленная жерломЪ кЪ берегу. 


1Бережный, жная , жное. прил: мало 
употребительное, значащее тоже, 
что и Зерегсвып. 

ЗЛсіережпът , ная , ное. прил. По ту 
сторону рѣки отЪ берега отдален- 


БЕР, 



ио находящійся. Зас/ерсжнос селе^ 
пге. 


ТИаі/ережнѣій, ная, ное. прил. На бе¬ 
регу, при берегѣ находящійся.- 34а- 
сГережноп лісЗ. 


Ш&режнал , ныя. прил.. ж. Употре¬ 
бляемое иногда безЪ своего су¬ 
ществительнаго , которое токмо 
подразумѣвается , т. е. улица или 
дорога. 

Зірцтос&р&гШ , гая, гое. прил. Высо¬ 
кой и неудобь восходимой берегЪ 
имѣющій. ЗірцтоЗерегалріка. Зірц- 
тос&регШ оврагЗ. 

ОтлогоЗерёгій, гая, гое. Пологій берегЪ 
имѣющій. 

0 • • 


ЗТоЗерёжткЗ, ка. с. м. Слово Архан¬ 
гелогородцами только употребляе¬ 
мое кЪ означенію восточнаго вѣтра; 
но вообще принято быть не мо- 
жетЪ , поелику означаетъ вѣтрЪ 
вдоль берега дующій ; берега же 
морскіе не вездѣ ошЪ востока кЪ 
западу простираются. 


ЗТодс/рёжге , жія , с. ср. Сл. Мѣсто 
прилегшее кЪ берегу, или мѣсто 
поемное. 34де еЗ лодс/реж'іе рікп 
бефратоеы . Прол. Октяб. і8. 

ЗТрпЗережъе , жья. с. ср. Сл. Урочи¬ 
ще при берегѣ находящееся. 

ЗТрйсГережнып, ная, ное. пр. При бере¬ 
гѣ, близь берега обрѣтающійся. 

БЕ- 
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БЕРЕЗА, зы. Берёзка, ки. ум. с: ж. ВеШІа 
аІЬа. Дреьо болѣе сѣверньшЪ сшранамЪ 
свойственное, многоБѣшБистое, по¬ 
крытое сЪ наружи бѣлою гладкою, 
кЪ корню сѣроБатою корою; листы 
имѣетЪ свѣшлозеленые, кЪ концу 
островатые , а по краямЪ зуб¬ 
чатые, округленные. Дерево ея бѣло, 
плотно и вязко. Береза употре¬ 
бляется на разныя потребности; 


етЪ ; забавы с'іи отправляются вЪ 
СемикЪ и ТроицынЪ день. Соучаст¬ 
вующая дѣлаютЪ складчину, изЪ 
коей приуготовляютЪ столЪ/ сруб¬ 
ленную березку ставятЪ посреди 
хоровода, украшаютЪ ее лѣншани 
и плашками, пляшушЪ около ее 
различно, припѣвая разныя пѣсни, 
изЪ коихЪ многія заимствованы еще 
ошЪ язычества. 


внутренняя же кора красноватая, _^ер 


крѣпкая, идешЪ на дубленіе кожЪ. 
Береза черная. ВеШІа Баигіса. От- 


■зкякб , ка. БерёзничекЪ, чка. ум. 
с. м. собират. Роща или лѣсЪ изЪ 
однихЪ березЪ состоящій. 


мѣнная березЪ порода, свойствен- 5БерезнАк5, ка. с: м. Тоже что 


ная полуденной Сибирѣ, отЪ обы¬ 
кновенной березы разнящаяся тѣмЪ, 
что бываетЪ оныя меньше и то- 
нѣе, и что бересто на ней черное 
будто обгорѣлое. Листья равнымЪ 


резняк5. 

5Берёзовик5, ка. с: я. Воіешз Ітеш. 
РодЪ грибовЪ растущихъ вЪ березни- 
кахЪ. 


образомъ мѣльче, нежели на обыкно- 5Бер6зовща, цы. с: ж. СокЪ изЪ бе- 


венной,. 

• *л 

Береза ерни кЪ. Ветіа папа. Есть 
родЪ малорослой березы, - на бо- 
лотныхЪ сѣверныхъ мѣстахЪ ра¬ 
стущей; но на ближайшихъ кЪ сѣ- 


резЪ вЪ весеннее время отцѣжива¬ 
емый, посредствомъ вдѣланнаго на 
корѣ надрѣза, употребляемый вЪ 
лѣкарство и на домашнія потре¬ 
бы. 


веру мѣстахЪ разстилается она по 5Берёзовып * вая, вое, прил. і) КЪ бе- 
горамЪ и каменьямъ сплетшимися резѣ относящійся. 5Березовы% сцкд. 

г) ИзЪ березы здѣланный. 55ер <?- 

зовып вінпкд. 

Березовый в&плавокъ. Болона, ИЛИ 


вѣтвями. 


5Берёзша, ны, с: ж. Березовое древо 
срубленное или свалившееся. 

5Бсрёзкц завивать. РодЪ издревле наростЪ на березѣ отЪ поврежде- 


употребляемыхЪ забавЪ вЪ хоро¬ 
водѣ , вЪ коемЪ наиболѣе женской 
полЪ ^низкаго состоянія учаешву- 


И 


нія дерева произходящій , которой 

по твердости своей и бѣлесоватымъ 

прожилямЪ употребляется на раз¬ 
ныя 
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ныя подѣлки и утварь, ка л о ліЗ на¬ 
зываемую. 

Березовая гувл. Воіеіиз і^шагіш. Есть 

родЪ твердаго, копытовиднаго, без¬ 
стебельнаго гриба , прирастающаго 
кЪ бсрезаиЪ и другимЪ деревамЪ. 

Березовый тр^тъ. ТрутЪ для при- 
сѣканія огня изЪ березовой губы 
дѣлаемый. 

ЗБерёсто , ста , с : ср. Верхняя , сЪ 
лица бѣлая, сЪ исподи желтоватая 
березовая кора. Деготь обыкновен¬ 
но гоплто пзЗ (Ярвета. 

Ззёрестенг , сшня. с : м. Что изЪ бе¬ 
реста сплетено. ЗКцзовЗ Берестенъ. 
Лалопп Берестенъ. 

Ззербстяный, ная, ное. прил. ИзЪ бе¬ 
реста сдѣланный. Зэерёстлныіі Бгр 

ЗБерёщц, берёстишь, обере'стилЪ, берё- 
сшишь, о берёстишь, гл. д. Обвиваю 
берестомЪ посуду. ЗБересттт гор¬ 
шки, кринки. 

БЕРЕСБРЕКЬ , ка. с : м. КустЪ. см : 

Вереесклетъ и Бру скленъ. 

БЕРЕМЯ , меня, с: ср. ОтЪ Славян¬ 
скаго (1)0емА. і ) Охапка , ноша , 
сколько руками охватя несгаь мо¬ 
жно. ЗБ'время дровЗ. 2 ) ужище, 

веревка. С М< таможникам3 веліпш 
Б)эсліл на всякія ко р о (Я и п Биікп 

свивапш др лтлямЗ лредЗ со (Яго. 

шам. ѵст. 



ЗБеріменностъ , спш. с. ж. Состояніе 

женщины ошЪ зачатія до рожденія 
младенца вЪ утробѣ ея носимаго. 


ЗВ о время (Геремсиности лодвер- 
жена (Выла мцотмЗ лрнладкамд. 


ЗБер&меннсія. прил. и вЪ жеНскомЪ родѣ 
токмо употребляемое , говоря о 
женщинѣ заченшей или понесшей 
младенца. Она і)же ллтоп ліісяцЗ 
Беременна. 

ОБерёменіла, оБербменіетЗ, оБерсме- 
нітъ. гл. ср. вЪ третьемъ лицѣ 
прошедшаго совершен: и будущ: 
времени, также и вЪ неопред. накло¬ 
неніи употребляемый, говоря о жен¬ 
щинѣ заченшей или имущей зачать 
во чревѣ. 

БЕРЕСКЛЕТЪ , та. с. м. Дерева, 
смотр. ЗБоярышникЗ. 

БЕРЕСТЪ, ста, с: и: дерево, смотр. 

к л р а г у ѵ ъ . 


4 


БЕРИЛЛЪ, смога* ЗВгрпллЗ. 

БЕРКОВЕЦЪ, вца. с : м. ВѣсЪ деся- 
типудовой. ЗБерковецЗ ленъкн. % 
творяше лразднпкЗ велпкЗ 300 

БерковцевЗ медц. Иовгор. Лѣтоп: 
противЪ 989 года. 

БЕРКуТЪ, ша. с: м. Раісо сІігуГаеіоз. Та~ 

тар. Названіе величайшаго орла , 

которой бываешЪ длиною около 3 хЪ 

футовЪ ; перья на немЪ темныя и 

рыжеватыя, но на головѣ и верхней 

ча- 

І ; 
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части шеи болѣе черноваты, крылья 


лей, дѣлаюся обладателемъ города. 


черные, хвостЪ округлисшой черной Бендеры взяты лрпстцломЗ. 
же , подхвосшница ржаваго цвѣта , Беру дівнцц. Поі 
коей ноги соцвѣтны, покрытыя езялЗ невѣсту 
перьями даже до пальцовЪ ; клювЪ 
короткой покляпой, черной 


женюся. ОнЗ 
хорошаго до¬ 


му, 


Во¬ 


дится бЪ горныхЪ хребтахЪ и у- 
добно кЪ ловитвѣ пгпицЪ и звѣрей 

приучаешся. 

БЕРЛОГА, ги. с: ж. Нѣмецк. Яма, 


Присловица: 9іп дать, пи взятъ. Точ¬ 
но, подобно: 9іп датъ пи взять мол 
лошадь. 

Брань, ни, Транйна, ны, с: ж. РодЪ 
рѣдкаго и по большей части клѣпь- 


каковую медвѣдь для зимняго себѣ чашаго тканья, употребляемаго на 


Жедвідъ 


полога и на занавѣски. 


Тер 


Пословица: Два медвідЯ в3 одной 


Брапіе, нія , Транъе , нья. с: ср. Взиг 
маніе, дѣйствіе берущаго. 


Терлогі не уживутся, значитЪ: два Боръ. ра. с: м. і) Слово вышедшее 


человѣка равнаго достоинства 


и 


изЪ употребленія означавшее поборЪ, 


силы вЪ одномъ мѣстѣ , при одной подашь. Зі лодаваше сліц ТорЗ 

должности согласны быть не могутЪ. 6се % 60Л остп Новогородской ТСоро- 

БЕРу, рёшь, прощ. и буд. заимствуетъ Тенъгцпку Нов. Лѣт. 7і хорной 

отЪ глагола в землю , взялЪ, возьму, ТорЗ дата великому ТСнлзю на 


» ■ Г 

брать , взять, гл. д. і) Емлю или 


всіхЗ властехЗ НовогородскпхЗ. Др. 


взимаю что руками или вЪ руки. Бе- лѣт. ч. II. сшр. 236 . 

РЧ книгу, месЗ. 2 ) Говоря обЪ огне- Боры, ровЪ. множ, і) Складки, зборы. 


стрѣльномЪ оружіи значитЪ дося- 
заю, достаю. Ружье Терет3 далеко. 
71 грина ТеретЗ вірно. 


згибы. 7ІафпгапЗ сЗ Торами. 2 ) ВЪ 
разговорахъ простои : называются 
по уподобленію морщины или руб- 


Беру верхЗ. Преимуществую, превос- цы на лицѣ болѣзнію яро изведенныя. 


хожу, превышаю, одолѣваю, побѣ- 



него все лпце вЗ Торахъ 


ждаю. ОнЗ вЗ сосщязатлхЗ і всегда Борпстып , тая, тое. прил. Много 
ТеретЗ верхЗ. БЗ тяжТІ, вЗ Торъ- - боровЪ, згибовЪ, складодЪ имѣющій. 


. ві в.зялЗ верхЗ. 


Бортпгой кафтанЗ, иіцТа 


Бергу городЗ. Завоевываю, поко- Бвнрію, р&ешь, вобралЪ, вбирать, во- 


ряю своей власти градекихЪ жиіііе- 


I « 


* ►. 


И 2 


брать, гл. д. Вмѣщаю, беру 


вЪ 

себя 
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себя, втягиваю. Трецкая гуЗка вЗи- 
раетЗ вЗ сеЗя воду. ВЗиратъ вЗ 
сеЗя воздухЗ . 

ВЗпр&ется , вобрался , вбираться, 
вобраться, гл: возвр: вЪ трешь- 
еиЪ лицѣ наипаче употребитель¬ 
ный , значущій вмѣщается. Вода 
вся воЗралась вЗ с воѣ вмѣсти¬ 
лища. 

ВЗпран'іе , н'ія. с: ср. Вмѣщеніе, втя¬ 
гиваніе и дѣйствіе вбирающаго, 
вмѣщающаго. 

Бывирлю, раешь, выбралЪ, выби¬ 
рать, выбрать, гл. д. і ) Беру шЪ 
многихЪ лучшую вещь; предпочи¬ 
таю кому кого или что, преиму¬ 
щество даю кому или чему. Вы- 
Зрать кого вЗ судки. ВыЗрать лю- 
Зое. ВыЗнраю цвіт3 на ллатъе. я) 
Отдѣляю, вычищаю, вынимаю, из¬ 
влекаю. ВыЗпраго лосконв пзЗ 
коиоллей. ВыЗііраю сорЗ нзЗ ягодЗ. 
ВьіЗираю лцгшія статьи язЗ лп- 
сателей. 3 ) О ставшее безЪ остат¬ 
ка беру. ВыЗяраю недоимку. ВЗ 
лісгу весь строевой лісЗ выЗралп. 
4 ) У портныхЪ: выгадываю, выкра¬ 
иваю. ЯзЗ старова л о ртища вы- 
ЗралЗ калізолЗ. 

ВыЗпр&госѣ , ся, раешься, выбрался, ра- 
твся, выбраться, гл. возвр. Выношу- 
сявонЪ, выхожу или выѣзжаю изЪ ка¬ 
кого скрытнаго или труднаго мѣ¬ 


ста. ВыЗнраюсл пзЗ дому. Яелрг- 

ятсль укрывался вд лісу , п выЗп- 
раетсл на открытое місто. 2 ) 
Сыскиваю ся, представляю самЪ се¬ 
бя кЪ отправленію какого дѣла: 
и вЪ семѣ разумѣ тлаголЪ сей бо¬ 
лѣе вЪ третьемъ лицѣ употреб¬ 
ляется. ЯзЗ всего войска вызывался 
токмо одпнЗ ко встцллеп'іго сЗ 
нелріятелемЗ вЗ лоедпиогиоп Зои. 

ВыЗйрапіе , нія. с : ср. Выниманіе , 
отдѣленіе чего нибудь особо ; 
и дѣйствіе выбирающаго. Вы- 
Зііраніе кострики. ВыЗиранге сори - 

нокЗ. 

ВыЗпрателг, ля. с. м. ТотЪ, кто ка¬ 
кую вещь избираетъ, или что отЪ 
какой вещи отдѣляетъ. 

Выборной, наго, с: м. Реченіе само 
по себѣ прилагательное , но по 
большей части употребляется вЪ 
видѣ существительнаго, и озна¬ 
чаетъ і) избраннаго обществомъ 
хЪ отправленію какого дѣла сЪ 
полномощіемЪ. ВыЗорные отЗ дво¬ 
рянства , граждстЗ и крестъяпЗ, 
соЗралися вЗ городЗ. 2 ) ВЪ кресть¬ 
янскомъ состояніи называется по¬ 
мощникѣ старостѣ, которой на¬ 
ряжаетъ крестьянъ на работу и 
надзираетъ за оною. Васторол- 
ноп выЗорной видтпЗ раЗоту каж¬ 
даго крестьянина. 

Вы - 


* 

4 . 

V; 

Ч 


г 
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ЗВыЗориый, ная, ное. прил. Отборной, 
хорошей, лучшій, см. Отборной. 


ЗВы (Гор 


ВЪ старину озна¬ 


чался симЪ названіемъ избранной 
начальникъ вЪ волосши. 


ра. с: м. 

ніе. ЗВыЗорЗ ло жереЗью. ЗВыЗорЗ 
вЗ судьи. ЗВыоорЗ искался. ЗЗыЗорЗ . 

контлся. 




ешсл да лоздно. 4 ) Старайся что по¬ 
лучить, присвоишь. ОнЗ уже мно¬ 
гое ц него выманплЗ, и доЗнрается 
до осталъиаго. 

ѵ,*' ” 

V 

ДоЗпраніе, нія. с: ср. Докапчиваніе, до- 
■ долненіе количества недостающаго, 
и дѣйствіе добирающаго. ДоЗираиіе 
листа кЗ легатанпо. ДоЗпран'ге 
осталъкыхЗ ллодовЗ. 


/На выЗорЗ. Во образѣ нарѣчія упо¬ 
требляемое слово , значущее праБо 

или позволеніе избирать что по 
желанію. Отстирать , локулать, 
сторговать на выЗорЗ. 


Добираю, раешь, добралЪ, добрать, 
добирать , гл: д. Беру остатки; 
дополняю недостающее, доканчи¬ 
ваю. Дос/ираю остальные долги. 
Достираю кузовеиъкг/ ягодами. До - 
Зпраю листЗ к5 легатанпо. 


ДоЗнр 


браться, рашься ; гл. возвр: сочи¬ 
няемый сЪ предлогомЪ до и падежемЪ 
родишельнымЪ имени, і) Стараю- 
ся изыскать, открыть. Добраться 
до истинны. ВрезЗ ліноггл сношенія 
насилу доспался до тогнаго смы¬ 
сла в 5 лпсателі. а) СЪ трудомЪ 
какого мѣста достигаю. ЗВ 5 сумерь- 
%п насилу до с/р а лися до деревни. 3) 

Угрожаю кому наказаніемъ. Л г/же 
'до тес/я ДоЗерусл 


і 


, тогда риска- 

и 


ДоЗорЗ, ра. с: м. Добираніе и доби¬ 
раемое. ДоЗорЗ лошлпны, оЗроку. 
ЗВЗ дос/орі уже не столько ос¬ 
тается, сколько выЗрано. 

ЗИедоЗорЗ , ра. с : м. Недоимка; то 
чшо не добрано. ЭіедоЗорЗ лг/гше 
лерес/ору. 

ДоЗпрателъ, ля. с: м. ТотЪ, кто 

добираетЪ. 

Забираю^ ріешь, забралЪ, бирать , 
брать, гл. д. і) Беру Бсе безЪ остат¬ 
ка. ОнЗ все свое плііиіе сЗ соЗого за- 
ЗралЗ. 2) Беру чшо БпередЪ, вЪ за- 
четЪ, прежде времени. ЗаЗпраго жа¬ 
лованье. 3 ) Загораживаю, огоражи¬ 
ваю , горожу , отдѣляю, дѣлаю 
перегородку. ЗаЗираго стіну вЗ 
локоі. 4 ) Иногда значитЪ зацѣ¬ 
пляю , задѣваю , захватываю. 
Лкоръ не заЗпраетЗ . ЗВинтЗ заЗралЗ. 
5 ) Беру что -нибудь за что , или 
вмѣсто чего нибудь. /Ной должннкЗ 

не могЗ заллатпть долгую я лрп- 
3 куж- 
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пцждепЗ ц .пего задирать разными 
в ещсиш. 

ЗадпрАетЗ , за (фа л о , задирать , за¬ 
драть. ВЪ третьемъ лицѣ упо¬ 
требляется глаголЪ сей вЪ оз¬ 
наченіи начинающагося дѣйствія 
крѣпкихЪ напиткоБЪ , лѣкарства , 
болѣзни , или сильной страсти. 
Хмель задпраепгЗ за виски. Лѣкар¬ 
ство владѣтельное задпраетЗ. Ли¬ 
хорадка задпраетЗ. 


Задираюсь, ся раешься, Забрался, за¬ 
бираться , забраться, гл. возвр. 
і) Всѣ сбои вещи забираю сЪ собою. 
СовселеЗ ли ты задрался? а) Говоря 
о водоходныхЪ судяхЪ , знанитЪ : 
захожу на парусахЪ для выигранія 
вѣтра , или плыву вЪ верхЪ рѣки, 
тянусь бечевою или завозомЪ. Суд¬ 
но задІіраетсл выше, для того сто 
тамЗ лристать цдоднѣе. 3 ) Когда 
сочиняется глаголЪ сей сЪ предл : 
па и вё, значитъ : хожу, восхожу, 
захватываю мѣсто. Задраться на 
высоту , па верхё. Задраться вЗ 
ліршее, вЗ лервое мѣсто. 4 ) Тай¬ 
но куда прохожу для исполненія 
худаго намѣренія. 


ѢВоры 


иогьго 


задралнсл, и все вытащѵілп. ^ ) 

, 1 ч • 

Когда говорится о полетѣ птицЪ 


Г ' 


значитЪ . лечу вЪ верхЪ , возлешаю 
на высоту. Соколё лрежде задрал¬ 
ся весьма высоко , а ло том'б цл:е 


. щсшлся палтпщ. 6)Употребляет-. 
ся иногда вмѣсто берусь за что 
не по мѣрѣ силЪ своихЪ. ОнЗ сЗ 
лпшкомЗ задрался дѣлами. 

Задираніе , нія. с. м. Дѣйствіе заби¬ 
рающаго. 

ЗадорЗ, ра, с. м. і) Забираніе, браиіе 
чего ни будь на передЪ. Ш задорѣ 
столько рудлеп , а остается лолц-~ 
ѵить еще столькоже. а) Ограда, 
огородка здѣланная изЪ досокЪ, или 
изЪ бревенЪ. Однести задоромЗ. 
Загородить задоромЗ. 

Задорка , ки. с : ж. Дѣйствіе загора¬ 
живающаго и самая загородка. 

ЗадорникЗ , кя, с. ш. Тонкія бревна, 
употребляемыя кЪ дѣланію заборовЪ. 

Задорный, ная, ное. прил. КЪ забо¬ 
ру принадлежащій. Задорныя древ¬ 
ни. Задорное лрясло. 

Задрало , ла. с, ср: Сл. і) Стѣна, 
заборЪ, ограда, а) БЪ церъковныхЪ . 
книгахъ значитЪ * поборника, за¬ 
ступника , защитника. ѢБцди ми 
локровЗ и задрало вЗ день пелы- 
танія всіхЗ селовѣко. Кан: Ангел: 
Хран: 

Задраніе, нія. с. ср. Исполненное дѣй¬ 
ствіе загораживающаго, забирающаго 
заборомЪ. 

Збираю, раешь, собралЪ, збирать, 

собрать, гл. д. Собираю, совокупляю, 

изЪ 
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Трцл 



люсНівыл желы зДбіраютЗ 


Зсбкр 


войско. 


ЗДір 


4 


і • 

ѵ • V 


к ► - 

требую до» 


шлины, подати, оброка. 

і ’ • : 4 


* * • і 


И V. 


Зсбіір 


на столЪ, 

V Ж 


ставлю все кЬ столу принадлежа- 


щсе 




иый > пая у ноеі пр. Зборный, 
кЪ зборщцу принадлежащій. 

ЗсборщпкЗ, , ка. с..■ м., Приставленной 
для збору денегЪ, податей, пош¬ 
линъ. 

ЗіГбрЗ, ра, с. м. і) СходЪ народной, 
.зборище. ОяЗ. осГЗявнлЗ лри еселЗ 
зсборі м'ірскпхЗ людей, и) Взиманіе 

■г пошлинъ , податей,; оброка. ЗсборЗ 


ЗДфаЮ'Сѳ стола. Снимаю/ унб’шуу'С© гт душной. з) Всякое мірское пода- 


стола бывшее на • йёмЪ. 




. 4 • > I 


Зсбпраю ло міру-. Прошу мило стыки 


питаю ся 

* і і. • і 

Де А, . 



"1 » 



А • • • *г % 


"4 


«» • • • ч і 

9 • • V * § і 

|Г> • * * ' 9 • I 


■- і 1 » 

• * іЛ>< 

. 1 . 


- ■ * I 


— • \ г ' ч і 9 , *: 1 
. ' / у Г 


С \* 

<* . 

I. . 


• яніе. Щерковной зсГорЗ. 4 ) ВЪ воии- 
скомЪ .нарѣчщ называете# бой ба- 
= рабанной , кошорымЪ; созывается- 
войско.- бБнтъ зсббрЗ< 


• -ѵ • г ; ♦ 4 " і г. , * у. 


ЗбмрАюся, раешься, собрался, збирашь- 3сборы , ровЪ , с. мнойс. Пріуготовле- 


ся. гл: возвр. і) Схожуся, соединя- ніе- -кЪ чему нибудь. Зборы в% 

I 

іося; прихо жу вЪ одно мѣсто сЪ други- - лупи. 




•і •• •. * л 


ни. ЗсГпрсіется народЗ «а ллощадъ. зг в бі.иѴк%, каі с ; . ві;'ГоЗѵовноЙ женской 

. - — *“Ѵ- * • • • 


Щ . Пригошавляшся кЪ чему/,іШг;&ре~ 


ваюсл. 



аю ся 



уборЪ вЪ простомъ‘народѣ упОтре- 


дбр-огір, еЗ . •.блЯёмйЙі ; состоящій изЪ начельника 


и верхушки, спереди сЪ* борами, а 


лцтъ. ЗсЗііраюся. лцешитъ . кровъ. 

ЭсЗрил/ице, ща\ с: ер. Сл. 3датте- ил'й сЪ;:зади стягивается енурко'мЪ- 

мѣсто , куда дождевая вода зби- 3(борный, ная, кое. пр. КЪ збору при- 
рается посредствомъ жоло.бовЪ , надлежащій. День зсіорнон. Зсборноп 
каковые суть обыкновенно вЪ стра- ящикЗ. ЗсГорныя декщщк.ія,■■■■ Л,- л 


’нахЪ безводныхъ, т. е. гдѣ нѣтЪ Зібдрная неділя. Сл. Просто* же з2о- 

ни рѣкЪ, ни источниковъ. ЗВодноліу риое воскресенье. ТакЪ называется 
закралпщц нзсерлавип^сл. Марк: 13 . 


воскресный день первыя недѣли вели- 


• ^ . 4 , . г ^ ч' ’ Ѵ : * '•*/*- ■' г ' * ; ‘; ; ‘ : < і ' і - Д- 

Зоортце. ща. с. ср.. ОтЪ Славенскаго каго поста , по собранію о право- 


сосборшце, сонйище, сходбище, со¬ 
браніе ; слово наипаче вЪ х 



славіи бываемому вЪ главныхъ со- 
борньіхЪ нервівахЪ. 


смыслѣ употребляемое. Зс/орпще <фо~ 3(борная уха. Уха изЪ разныхЪ рыбЪ 


длзЗ. Зсборіще ліятежншовЗ. 


составленная. 


‘ ч 

* Гк 


Зсбор - 
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3(ГорныЛ щи. Щи изЪ разныхЪ мясЪ, 
капусты, и кореньевЪ состоящія. 

Извир ію, рАешь, избралЪизбирать, 
избрать, гл. д. і) Выбираю , пред¬ 
почитаю кого , или что кому ; 
даю преимущество кому или чему 
нибудь предЪ кѣмЪ. Уізбра Мои¬ 
сей мцж.п сильны отЗ всего ТНз- 
раиля. Йсх. хѵііі- 
иногда: опредѣляю кЪ какому зва¬ 
нію. Хг^дородная міра и цнпгижея- 
пал избра БогЗ. Кор. і, 2 8 . 

ЗізбпрітІе , нія, с. ср. Дѣйствіе из¬ 
бирающаго. Зіыні лропсходпло пз- 
бцранге сцдей. 

^Избиратель , ля. с. м. Избирающій, 
тотЪ, кто избираетъ 

долженЗ лостцлать осторожно еЗ 

своемЗ нз(Тираніи. 

• * 

Избирательный, пая, ное, прид.- Избра¬ 
ніе изъявляющій. Избирательные 
жеребьи. Избирательной голосЗ. 

Уізбирательство, ва, с, ср. Зри И з б к- 

Р А Н I Е. 

Избирательствцга, ешь, вовалЪ, вать, 
гл. Д. Сл. Зри Избираю. 

- ’т ' *Ч. • Г* 

Избраніе, н'ія, с. ср. Рѣшеніе выбора, 

предпочтеніе кого , или чего дру- 
іимЬ. ЦТотщитесл извѣстно ваше 
званіе и избраніе твормтп. 2 . Петр. 
і. ю ОтЗ. Бога избраніе ваше. 
і. Солун. і. 4 . 



25 . а) ЗначитЪ 


Избранный, ная, ное Прил. і) Вы¬ 


бранный , назначенный 


опредѣ¬ 


ленный. 


лІлостолЗ пзбрапЗ вЗ 
благовістіе Божіе. Римл: I. і. а) 
Означаетъ также человѣка вѣрнаго, 
особливо возлюбленнаго. Сего ради 


вся 


терллю избранныхЗ 


ради 


Матв. хх. іб. Мнози сцть званн, 
мало же избранныхЗ. Шлтв. хх. іб. 


Избранно и Избранні. Нар. Сл. Пре¬ 
восходно, преимущественно, по пре¬ 
восходству , наипаче. 


Благонзбрйнні. Нар. Сл. По хороше¬ 
му выбору; сЪ хорошимъ выборомъ. 


ное. прил. 
стойно избранный. Благоизбранный 
ЛодвигЗ. Благо язбранное наміреніе. 

4 • 

Богоизбранный; ная, ное. Прил. 'Из¬ 
бранный самимЪ БогомЪ. Богоиз¬ 
бранная отроковица. 



• і • • 

Благоизбранный, ная, 


Богоизбранно\ Нар'. По избранію Божію. 

* 

Салюпз бранный , ая , ое. Прил. Сл. 

Лучшій, предпочтительнѣйшій. 

. • ** 

^ ■ 

• • • 

Набираю, раеідь, бралЪ, бирать, брашь. 
гл. д. і) Збираю, собираю, совоку¬ 
пляю вмѣстѣ , принимаю. БЗ сіе 
цщлтце набараютЗ дітей свобода 
наго состоянія. Набрать рекрц- 
товЗ. й) ВЪ книгопечатнѣ значипіЪ 
вЪ надлежащій порядокЪ привожу 

буквы кЪ тисненію, з) ВЪ столяр¬ 
ной 




ной работѣ значятЪ прибираю, со¬ 
ставляю разноцвѣтныя дерева. 4 ) 
Згибаю, складываю, дѣлаю згибки. 


складки. Эіаіф* 
чѣмЪ: украшаю 

узду, хомцтЗ. 


т 

Зіасф 


ЗіасРір 


Записываю , прини¬ 


маю вЪ военнослужащіе. 

МаЛрАю ка столЗ. Приготовляю 
все для стола потребное. 

Яас/кртосъ, раешься, брался, браться, 
бирашься. гл. возвр. г) Накопляюсь, 
схожусь вЪ великомЪ количествѣ. 
іКакое множество насфалосъ на¬ 
рода. з) Навыкаю, научаюсь. 9іа9п- 
рагосъ ума. Досфова, худова насфать - 
ся. 


Яас/яранге, нія, с. ср. Збираніе, зборЪ, 
наборЪ, дѣйствіе набирающаго. 9іа- 
(/араніе войска, уееннковЗ. 

ЗіаіГпрка, ки. с. ж. КузовокЪ , вЪ ко¬ 
торой ягоды или грибы собираютъ. 

ЗіасГбрншык, тая, тое, прил. Говорит¬ 
ся наипаче о платьѣ, на коемЪ много 


боровЪ, складокЪ. 9іасГорпстые рц- 
кава . 


9іа(Іорщпк5, ка, с. м. ВЪ книгопечат¬ 
нѣ называется тотЪ, кшо наби¬ 
раетъ буквы для тисненія. 

91 а (Гбрщп ковЗ, ва, во. прил. Наборщи¬ 
ку принадлежащій. 

ЗіасІорЗ, ра. с. м. і) Взятіе вЪ Боенную 
службу сЪ опредѣленнаго числа 
душЪ, Рекрутской тсбрЗ. а) У 


столяровъ собраніе разнаго цвѣта 
деревЪ для составленія какаго ни- 
будь узора. 3 ) ВЪ книгопечатнѣ; 
составъ, соединеніе многихЪ буквЪ 
кЪ тисненію. 9ізЗ лодлииннка вы¬ 
шло лоллнста, листЗ на (Торгу. 

9іа9оркый, ная, ное, прил. КЪ набору 
принадлежащій. Сіе реченіе употре¬ 
бляется і) вЪ столярномЪ ремеслѣ 
и значишЪ, составленной узоромЪ 
изЪ разныхъ деревЪ. Яас/орный 
столЗ; лолЗ. 2 ) украшенный бля¬ 
хами, или инымЪ чѣмЪ. 9іаТорнык 
хомутЗ. » 

Зіовосфанный, и новонасфакный, ная, 
ное. прил. Недавно взятый вЪ во¬ 
енную службу ; рекрушЪ. Яово* 

сфаяяые солдаты. 

Овираю, раешь , обралЪ, обобралЪ, о- 
бирашь, обрать, обобрйть. гл. д. г) 
Беру, збираю что вЪ округЪ чего ни,- 
будь. О фатъ сЗ дерева ллоды. 
2 ) Очищаю, отдѣляю что ошЪ дру¬ 
гаго. ОТерп ягоды , вЗ нпхЗ лто- 
го лястковЗ и вітогекЗ. 2 ) Тайно 
что себѣ присвояю, уношу, выма¬ 
ниваю, обманываю другаго для прі¬ 
обрѣтенія себѣ корысти. Ложные 
друзья лодЗ вядоліЗ дружЗьі кру- 
голіЗ его огіосфалн. ВЪ семЪ же 
смыслѣ есть поговорка: 9іазываетЗ 
другомЗ , а оТкрашЗ круг’омЗ. 

Обираніе , нія. с. ср. і) Збираніе , 

собираніе. Ое/праніе ллодоеЗ. 2 ) 

Т Очи- 

^ * 



14 ? 


БЕР. 


БЕР. 


148 



Очищеніе, отдѣленіе чего ошЪ дру- та. Заключеніе діла нензвістно, 

гаго. ОбЗіраніе сорц пзЗ ягодЗ. не ц есіх5 еще отосГраны лінін'іл. 


.Ос/нратель, ля. с. м. ТотЪ, кто оби- 

. Оі/ііратель ллодовЗ, впногра- 




Ос/прбха , хи. с. общ. Названіе просто- 
народ: употребляемое бЪ уничижи¬ 
тельномъ смыслѣ и означающее 
того, кто любишЪ брать взятки, 
или выманивать чужія вещи. 


ОсіорЗ, ра. с. м. Остатокъ того, изЪ 
чего выбрано. 33 се м3 лісц хоро¬ 
шія дерева вырублены , осталсл 
только одпнЗ оборЗ. 

Оборы, ровЪ. Оборка , ковЪ, с. множ. Ве¬ 
ревочки, или ремни, коими лапши 
или коты подвязываются, и опле¬ 
таются онучи. 

ОбЬрышЗ , ша. с. м. ОсшапгокЪ чего 
худшаго. 

Обраніе, н'ія. с. ср. Исполненное дѣй¬ 
ствіе обирателя. 

ОтбирІю, раешь, ошобралЪ, отбирать, 
отобрать, гл. д. і) Беру что отЪ 
кого. Отоб}иіть ц ллінныхЗ орцж'іе. 
2 ) Что отЪ чего: одно ошЪ друга¬ 
го отдѣляю , отлагаю, кладу осо¬ 
бливо. Отберите книги, какія для 
еасЗ надобііы. 


ОтбТіраю мнѣніе, отвітЗ. узнаю, 
испрашиваю, требую мнѣнія, отвѣ- 


ОтбІіратель , ля. с. м. ТотЪ, кто 
отбираетЪ. 

Оттираніе, нія, с. ср. Отдѣленіе од¬ 
ного чего нибудь отЪ другаго, от¬ 
кладываніе особливо. 

Отборка , рки. с. ж. ВЪ искуствѣ 
рѣщиковЪ называется мѣлкаяиузкая 
кругЪ чего рѣзьба; а у сшоляровЪ 
мѣлкія дорожки.. 

ОтборЗ, ра, с. м. Самая вещь отбира¬ 
емая, и слѣдовательно лучшая. Зы 
саліой отборЗ щлплп. 

ОтбЬрнып , ная, ное. прил. КЪ отбору 
надлежащій, состоящій изЪ отбора. 
ОтсГорные овощи . Отборныя слова. 

ОтборщпкЗ, ка, с. м. Которой год¬ 
ныя кЪ употребленію вещи, или ве¬ 
щи лучшаго качества, отЪ худ¬ 
шихъ отбираетЪ. Иначе зовется 
Нѣмецкимъ словомЪ браковщпкЗ. 

Отобраніе, нія. с. ср. Дѣйствіе ото¬ 
бравшаго.. 

Перебиваю,, раешь, ребралЪ, бирать, 
ребрать, гл. д. і) Отбираю, пере¬ 
сматриваю, разсматриваю, отдѣляю. 
бТеребкратъ овощи. 2 ) Беру что 
нибудь по частямЪ, и вЪ разныя 
времена. 33 теченіе года лсреб]оалЗ 
опЗ товарами на столько то. 3 ) ВЪ 

плотяичей работѣ значишЪ, перегора¬ 
живаю 


< 

У 


I. 
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живаю, дѣлаю перегородку ; такЪ ПереборщпкЗ, ка. с. и. Тоже что пе- 
же вновь перемащиваю. Здісь надо- ребиратель. 


бно леребрать досками 


/ПолЪ 


разсохся 


над о бно 


гребр 


4 ) Относительно кЪ деревянному 
строенію значитЪ: разобравъ вет¬ 
хое строеніе снова строю годное 
осшавя , а на мѣсто гнилаго упо¬ 
требивъ новое. 5 ) Пересматриваю , 


ПереборЗ, ра. с. м. і) Излишество, 
взятое сверхЪ надлежащаго коли¬ 
чества. ПереборЗ денежной, лерс- 
борЗ товарами , заласомЗ. 2 ) Стро¬ 
гое изслѣдованіе , наказаніе. /Какой 
бьілЗ всімЗ вЗ домі лереборЗ. 


ищу. 333 ецндцкі до нитки лере- Переборы , ровЪ. мн. Каменныя гря- 
бралЗ, и не наіиолЗ. 6 ) Иногда ды, косы вЪ рѣкахЪ; родЪ низкихЪ 
значитЪ шевелю , двигаю, ворочаю. 


Сто 


леребпраете 
Перебирать . 


лер- 


гі. у) ВЪ * означаетъ наказываю. 
ОнЗ с а сто слугЗ своихЗ леребн- 
раепгЗ . 

Перебираюсь, ся, раешься, брался, 
бирашься, браться, гл. возвр. Пере¬ 
правляюсь, перехожу, переѣзжаю, пе- 


пороговЪ. /По сейрікб трудно лла- 
вать , на ней много лереборовЗ. 

Переборный, ная , ное. прил. КЪ пе¬ 
ребору относящійся. Переборныя 
деньги. 

По вира іо, р&еть , бралЪ, бирать , 
брать, гл: учащ. и ум. Беру часто 
и по немногу. Побрать ягодЗ. 


ренощусь изЪ одного нѣоша вЪ дру- Яос&ршосъ, ся, раешься, бирашься, гл. 

обіц. Попрашиваю ; удовлетворяю 
нуждамЪ своимЪ , заимствуя - отЪ 
пріятелей. 

Побпрбій , чія. с. м. Сл. ЗборгцикЪ 
казенныхъ пошлинЪ. ПосланЗ бъіеть 
каженпкЗ нікпю лобпргШ на тор¬ 
жище вЗ ТралезонтЗ. Прол. Іюл. 5 . 


гое. ПереспратьслсрезЗ рікц. /Пере¬ 
бираюсь нзЗ дому вЗ другой доліЗ. 
'биранге , нія. с. ср. Отбираніе, 


Перебиранге , 

перекладываніе, пересматриваніе. 

НересГнрателъ , ля. с. м. ТотЪ , кто 
перебираешЪ. 

Переборка , ки. с. ж. і) Переходъ, 


или переѣздЪ изЪ одного вЪ дру- ПоборЗ , ра. с. м. і) Пошлина, подать, 
гое. , Састыл лереборки бьіваютЗ оброкЪ; всякой зборЪ собираемой сЪ 



скцьны. 
вается перегородка 


У плотниковъ назы- 


подданныхЪ государю 


или сЪ 


или стѣна 


крестьянъ помѣщику. 2 ) Записыва- 
внутрь зданія дѣлаемая изЪ до- ніе вЪ военную службу. /Головной 


сокЪ. 


I а 


лоборЗ . 


Под- 
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Под в и р а ю, раешь, подобралЪ, бирать, 

подобрать, гл. д. Беру , собираю , 
збираю, поднимаю сЪ земли. ЦТодо- 


ваешся. ХлісГЗ, заласЗ и деньги 

лодТкраются. 


" | у ЛЛ V АЛ I <* ѴѴ4.Ѵ іи У ѴДАІ V Л, V ^ V Л 

„ ггт Поговорка: масть ко масти лодои- 

орать разсыланпыя деньги. ЦТодак- 1 


рать разметанныя Ціршагп сЗ лояіу. 
а) Приподнимаю, возвышаю, опра¬ 
вляю. 5ГТлатъе волосктся ло землі. 


рается , 


Говорится вЪ смыслѣ на- 


лодсТёр 


и 


его. ЦТодоТрать впсягіе 


смѣятельиомЪ о людяхЪ одинакихЪ 
качествъ и своимЪ союзЪ состав¬ 
ляющихъ. 


еолосы. 


3 


) Ког іа говорится о ЦТодТІіраніе, нія. с. ср. х) Браніе, собк- 


животныхЪ, значитЪ: сЪѣдаю. ЦТтп- 


раніе, збираніе сЪ земли чего нибудь. 


цы лодоТрали всі сімена лросы - ЦТ о д (Тираніи ж/локовЗ осГнтыхЗ ст¬ 


ланныя. 4 ) Прибираю, сличаю одну 
вещь сЪ другою, дабы обѣ были 


одинакаго 


качества. 


ЦТодосТрать 
лошадь лодЗ стать кЗ другой. 5 ) 


тромЗ. а) Подниманіе, подправленіе. 
ЦТодТіраніелдатъЯу волосЗ. 3 ) Сли¬ 
ченіе, прибираніе одной вещи кЪ дру¬ 
гой, дабы были обѣ одинакаго ка- 


БЪ карточной игрѣ значитЪ : ра- чества и вида 


спо лагаю 


или складываю карты ЦТодс/прателъ , ля. с. и. ТотЪ, кто 


такЪ, чтобЪ желаемыя мнѣ доста¬ 
лись. Xому осТьігратъ не трудно, 
кто уміетЗ лодсГиратъ. 

ЦТо до Тратъ маетъ кЗ масти. При¬ 
нанять двѣ или многія вещи подо¬ 
бныя между собою. 

ЦТодТараюсь, ся, раешься, подобрался, 
бираться, подобраться, гл. возвр 


подбираешЪ. 

ЦТодТора , ры, с. ж. Веревки кЪ кра¬ 


ямъ невода прикрѣпленные 


изЪ 


коихЪ верхняя, на которой привязы¬ 
ваются поплавки, называется верх¬ 
няя лодсГора : та же, кЪ коей при¬ 
вязываются грузилы, .называется 
нижняя лодЦора. 


і) УпотребляемыйиногдавЪзнамено- ЦТодсТорка , ки. с. ж. ВЪ плотничной 

ваніи дѣйствительнаго : подбираю , 
поднимаю. ЦТодсТеритесъ, ваше лда - 
тье ло землі тащится. 2 ) * КЪ ко- 


работѣ: короткія доски вЪ пазы 
балокЪ половыхЪ и пошолочныхЪ 


вводимыя 


му: стараюсь обольстить , обма- ЦТодТорЗ , ра. с. м. 



Подбираніе, 


нуть, склонить. ОнЗ к>3 нему вся- 
пески лодсТіраетсЯ. 3 ) Безлично. 
ПриходишЪ кЪ концу , издержи- 


собираніе , збираніе чего нибудь сЪ 
земли, а) Прибираніе, сличеніе одной 
вещи с Ъ другою, дабы обѣ были оди- 


нака- 
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накаго качества. 3 ) Называется вЪ УТреддпз бранный , нная, нное. прил. 


карточной игрѣ располаганіе , 


или 


НапередЪ избранный , выбранныхъ, 
слаганге картЪ такимЪ образоиЪ, предназначенный. Зімцтд родппт 
чтобЪ обЪиграіпь. 3дѣлать лодборд дщерь лреддпзѣраипцю отЗ еіковЗ 


у 

вается каблукЪ, составленной изЪ 
коженыхЪ вырѣзковЪ. Салогп, баш¬ 
маки, на лодборахд. 5 ) ВЪ нарѣчіи 
ябедниковЪ: приводЪ законовъ зат» 
мѣвающихЪ сиыслЪ дѣла, или при- 

словЪ и доказательствъ , 
кои двоякииЪ образомЪ толковать 
можно. 6 ) у плотниковъ тоже что 
и лодборка. 

а 

УТодборный , ная, ное. прил: КЪ под- 


водЪ 


ед матерь бНессіп. Чет. Мин. Іюл. 

г 3- 

ГЬивнрІи, раешь , бралЪ , бирать , 
брать, гл. д. і) Зберегаю что йи- 
будъ , сохраняю , убираю куда ни¬ 
будь, полагаю вЪ особливое мѣсто. 
УТриберитв сіе кд містц. &) Под¬ 
бираю одну вещь кЪ другой, сли¬ 
чаю одну веідь сЪ другою, чтобЪ 
обѣ были одинакаго качества или 
вида, приноравливаю. УТрпбратъ 


бору принадлежащій. УІодбдрчыя дрцжкір УТрибрать клюй кд залі- 


карти. 

УТодбдрщпкд, ка. с. іи. Подбиратедь, 


кц. 3 ) украшаю, устроеваю 


вЪ 


иотЪ, кто подбираешЪ. 


( ■ - • 


УТоддбраиіе , нія. с. ср. Дѣйствіе ис¬ 
полненное подобравшаго. 




УТодосГратель , ля. с. м. ТотЪ, кшо 
іюдобралЪ. 


порядокЪ привожу что нибудь. УТрк- 
бузатъ вд' домѣ л оря доги о. УТрп- 

. брать волосы. 

Іі# # •* # « '?.••• \ . ‘ ' 

4 

Говорится о человѣческой кончинѣ 
страждущаго : Сго Ззогд лрибралд, 
п тѣ мд страданія его коитлпсъ. 


Предъ избираю! раешь , бралЪ, би- 

4 


гѢ • 


• 4 

гто кд рцкамд. Г) При¬ 


рать, брйгпь. гл. д. Сл НапередЪизби- своиваю, захватываю насильно, при- 

_ /*1 «А 7 « Л А А. гіі Л Я Л Ж 


раю, предназначаю, предопредѣляю 
кого во что нибудь. ѢБогд лредЗ- 
избйраетд кд наслѣдію живота 

вѣскаго благихЗ. 

УТредЗчзбпраніе , ч лредЗ избраніе ., 
нія. с. ср. Намѣреніе избирающаго, 
пр е дЪ о пр е дѣ ле ніе, пр е д казначе яіе. 


ОнЗ все его имѣніе 

Сто- 


прятываю 

лрпбралЗ 
ва не скоро сыщешь , видно , сто 
лрпбрано кд рцкамд. 2 ) Привожу 
строгостію вЪ повиновеніе. бНаль- 
гнкд соесемд избаловался , надобно 


его лрпбрать кд рцкамд. 


I 3 


УТрп- 
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ЯрмЛіраюсь, с я, раешься , бираться, 
браться, гл. возв. г) убираю себя, 
украшаюсь , одѣваюсь вЪ хорошее 


і5б 

варенной. Ярис/орЗ цгеиигескоІі. (3 
БЪ сокращенномъ смыслѣ : 


что 


платье, причесываю волосы 


и 


пр: 


%цда вы такЗ лрпс/нраепгесл? а) 
КЪ кому, или чему, значишЪ : при- 


кЪ одной особѣ принадлежитъ за 
столомЪ, какЪ то тарелка, салфет¬ 
ка , ложка, ножикЪ, вилка. СпголЗ 
пакрытд на столько лрш/оровЗ. 


ближаюсь , намѣреніе имѣю захва- ЯршГбрнпкЗ, ка. с. м. ПринаровникЪ, 
тить, или присвоить что себѣ. ключъ нарочно здѣланный, дабы 


Ярпійр 


вЗ домі , вЪ порядокЪ имЪ однимЪ можно было отпирать 


привожу домашніе уборы, а особ- многіе замки. Зри Пригодиикъ. 


ливо для принятія гостей. 

Ярис/ііраніс, нія. с. ср. Дѣйствіе то¬ 
го, кшо прибираешЪ. 


Ярш/орнын , ная , ное. Ярш/оренЗ , 
рна, рно. прил. і) КЪ прибору над¬ 
лежащій я) Прибранный, подобран¬ 


ная пй/эпяигд г , ля. с. м. ТошЪ, кто ный умышленно. Ярнс^орный клюѵЗ. 


прибираешЪ. 


Ярпсфаніе , ’нія. с. ср. Дѣйствіе то 


ю, раешь 


Ярпгіпроха, хи, с. общ. Зри О в и р о х а. го, 'кто прибралЪ. 

Ярж/ориівость , сти. с. ж. Склон- Про вира 
ноешь , или привычка все содер¬ 
жать вЪ своемЪ мѣстЬ, вЪ поряд¬ 
кѣ, вЪ устройствѣ. Ярпс/орсивость 
всегда лохвалта. 


* • .. 


бралЪ, бирать > 
брать, гл. д. і) Разбираю, раздѣляй 
на двѣ стороны что нибудь; про¬ 
биваю , прорубаю, дѣлаю между 


чемЪ нибудь 


Яр 


Ярпсіортпвай , вая,вое. ЯрпсГоргтЗ, . с!р 


Яросф 



• чива-, 4 чивоч-прил. 
ющШ. привычку кЪ прибиранію , кЪ 
содержанію всего вЪ своемЪ мѣстѣ. 
Он5 весьма лрас/орспвЗ, ц него все 
вЗ лорлдкі. 

Ярпоорка , ки. ж. Зри Привраніе, 

УЕИРАНІЕ. 


\ ^ • 

ный , имѣ- стіигр а) Относительно кЪ земле- 


дѣльчеству ; излишнюю траву вы¬ 
бираю ь Выдергиваю, пропалываю. 
Яросфатъ коноллп. 

Ярос/нраюсь, раешься,брался,бираться, 
браться, гл. возвр. Прохожу сквозь 
что нибудь , пронимаюсь , проте- 


ЯрисГорЗ , ра. с. м. і) Прибираніе, каю . Яелрглтель лросфіалсл скрыт- 


ириборка. а) Вся принадлежность 


нымн мі стами. ЗВ 5 нікоторыхЗ 


кѣ какой либо вещи , или зва- містахЗ ллотнны вода лрос/н 


нію. ЯриоЪрЗ конюиіепнон , ло~ 


раетсл 
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ГГЕробнранІе, кія, с. ср. и лр о (Горка, 
ки, с. ж. Разбираніе, раздѣленіе че¬ 
го нибудь на двѣ стороны. РТро- 
бпран'іе валовое5. 

ГПТробпрателъ, ля. и лроборщикЗ, ка, 

с- м. ТотЪ , кто пробираетЪ. 

ЗТроборЗ , ра. с» м. Пробираніе, про¬ 
борка, и самое то , что пробрано. 
него лроборЗ на голові,. 

Ріробранге, нія, с- ср. Дѣйствіе того,, 
кто пробралЪ. 

Произвигаю, р&еши, бралТэ, бирати, 
брати, гл. д. Сл. Зри П г е д ъйзби- 

Е А Ю. 

РГроязбранный, ная , ное. прил. На- 
передЪ избранный , предназначен¬ 
ный. Божіи м3 су до м3 лропзбранЗ 
бъівЗ святитель локазася. Обіц. 
Служб.. Свят.. 

Разбираю, раешь , зобрІлЪ, бирать, 
зобрать. гл. д. і) Раздѣляю, отдѣ¬ 
ляю одно ошЪ другаго, отгораживаю, 
разнимаю что по частямЪ, расклады¬ 
ваю.. Разобузать стіны. Разобрать 
заборЗ. Разобрать тіушу ло ѵа- 
стямЗ. Разобрать товары, б) Взи¬ 
маю , развлекаю то что было 
собрано ; раскупаю. ЗаласЗ локти 
ее съ р аз о Зралн и мало его остает¬ 
ся. Ра ллощадп бьілЗ великой 
лрпвозЗ; но все сГезЗ остатка ра¬ 
зобрали. з) Разсматриваю, разсуж¬ 
даю, изслѣдываю. Судья долженЗ 


прежде разобрать діло, а ло томЗ 
уже лолагатъ лрнговорЗ. 4 ) Пони¬ 
маю, познаю, имѣю нѣкоторое по¬ 
знаніе. ОнЗ недавно нагалЗ гриться 
языку ; однако разбпраетЗ уже 
книги не худо. 5 ) Дѣлаю различіе, 
различаю , отличаю. ОнЗ рсізбТі - 
раетЗ сЗ кімЗ дружиться мож¬ 
но. 

Разбираюсь, ся, раешься, зо брался, би- 
раться, зобраться. гл. возвр. і) Раз- 
кладываю, выкладываю что нибудь. 
Разбираться сЗ товарами , сЗ ло - 
жнткамп. а) ИзЪясняюся вЪ спорѣ 
о; какомЪ- имѣніи,, примирятся, Су- 
длсл долго на конецЗ сами разо - 
бралися дружелюбно. 

Разбираніе, нія. с. ср. і) Раздѣленіе, 
отдѣленіе чего нибудь ошЪ проча¬ 
го, раскладываніе. Разбираніе то- 
еаровЗ. б) Разсматриваніе, разсу¬ 
жденіе, произвожденіе суда о чемЪ. 
РазбГіраніе тлжсбныхЗ ділЗ. РГри 
разбТсраніп діла многое открылося. 

Разбгіратель , ля. с. м. ТотЪ, кто 
разбираетЪ что нибудь, Разбпра- 
тель ссоры: 

РазборЗ, ра. с, м. і) ^Разбираніе, раз¬ 
дѣленіе , отдѣленіе чего нибудь 
ошЪ другаго. Зділатг разборЗ 
между книгами. 2 ) РазсмотрЪ, про¬ 
изводство суда, разсужденіе о чемЪ. 
РазборЗ тлжсбныхЗ ділЗ. 3 ) ГІе- 

рес- 
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ібо 


ресмотрЪ, свидѣтельствованіе, пе¬ 
ресматриваніе. РІронсходилЗ раз- 


ЗорЗ 


4) БЪ 


торговлѣ значишЪ родЪ , рз^ка 


У 


кулца доволь- 


но есть испгканіп всякнхЗ разбо- 
роеЗ. Лцнияго рсізгіорц товарѣ про¬ 
дается дороже. 5 ) ВЪ торговлѣ о- 
значаетЪ такЪ же разходЪ, раску- 
пленіе , покупаніе какого нибудь 
товара: иначе называется походѣ. 
34а привезенные вновь товары весь¬ 
ма великой. разборЗ. 6 ) Разли¬ 


чіе, различеніе, отличіе, отличеніе. 
Ры не дѣлаете разбора между имЗ и 
мною, но равно о/б обопхЗ судите. 


Разборный , ная , нос. ирил. РазЪем- 
ный, что можно по частямЪ раз¬ 
нимать и опять складывать. Раз¬ 
борная кровать. Разборной столЗ. 

РазіЗорснвып, вяя, вое, и разбЬриібЗ, 
ва, во. прил. г) Способный кЪ раз- 
биранію , имѣющій навыкЪ кЪ раз¬ 
сматриванію. Разборгпвый судья. 2 ) 
Прихотливый, прішорчивый. РЗ 
щшаньѣ и платьѣ разбортвЗ. 

Разборгпеостъ , сти. с. ж. Способ¬ 
ность , искуство разбирать, осмо¬ 
трительность. РазЗоргквость еЗ 
ділахЗ. 


РазЗорсиво. Нар. СЪ разборчивостію, 
сЪ разсмошрительяостію. 


Резразборстость , сти. с. ж. Небре¬ 
женіе о разборчивости, недоста¬ 
токъ разборчивости. 

ЗБезразЗор’спвыіі , вая, вое, прил. Раз¬ 
борчивости неимѣющій, или неу¬ 
потребляющій. 


Резразбортво. нар. Неразсмотритель- 
но, безразсудно. 

РазЗоргцикЗ, ка. с. м. Зри Разбира- 


Т Е Л Ь. 


РазоЗранге , нія. с. ср. Дѣйствіе то¬ 
го, кто разобралЪ. РазоЗранге ка¬ 
менной стѣны стоило тріада. 

Совирлю, ешь, бр&лЪ, бирать, брать, 
гл. д. і) Совокупляю, соединяю вЪ 
одно мѣсто. Роль краты восхо- 
тіхЗ собрата сада твоя , яко же 
собираетЗ кокошь птенцы свол 

лодЗ крилѣ. Аіа?пѳ. ххіи 37 . 
Собрать разсіянныхЗ воиноеб , со¬ 
брать телѣгу. 2 ) Пріобрѣтаю , 
пришяжаю, снискиваю. СоЗІіраліъ 
же себ~ѣ со ЗлагосестгемЗ пзоЗпль- 
ствоватп сГудетѣ . Прил. гл. 13 . 
ст. іі. Реликое соЗралЗ имѣніе, 
богатство. 3 ) Пріуготовляю кого 
кЪ чему, снаряжаю, снабдѣваю. Со¬ 
бирать кого вЗ дорогу. 

Собираю плоды. ЗначитЪ пожинаю, 
зжинаю, збираю плоды сЪ нивЪ, 
деревЪ и проч. 

С М ратаи вЗ ннвахЗ безмятежно 
сторисный плодЗ да собервтЗ. 

М. Лом. 

Собп- 




Собираюсь, ся, ешься, брался* бирагпь- 
ся , брАшься. ГЛ. ВОЗБр. I ) Си. 


3 С И V А ю с я . 2) ГоБоря о водѣ, 

употребляется вЪ третьемъ липѣ 

и значитЪ стекается*, сливается 
вЪ 'одно мѣсто. Да соберется 
бода , яже лодЗ небеселіЗ , еЗ 
собраніе едино. Быт. 3 . 9. 

Собираюсь с'З деньгами : вЪ просшор. 
Накопляю, пріобрѣтаю количество 
денегЪ, нужное на покупку чего 
либо. 


лого. Лихорадка такЗ пзмцгпла, 
сто п ло сю лору не могу со- 
браться сЗ сплого. 

Собираніе, нія, с. ср. Зр. 3 екрлніе. 

. " \ 

7 * ~ * 

Собііроатель, ля. с. м. Зр. Звиратель. 

Собирательный, ная, ное. прил. Реченіе 
грамматическое, которымЪ означает¬ 
ся качество имени, представляющаго 
уму нашему собраніе многихЪ ви- 
довЪ вЪ одномЪ понятіи. Войско, 
и лісЗ суть имена собирательныя. 


Собріраюсь сЗ дірлбіо, илп сЗ дцхомЗ. 
ВЪ просторѣчіи : отдыхаю , от¬ 
дохновеніе получаю послѣ ско¬ 
раго бѣжанія , послѣ удара, или 
отЪ страха. ОнЗ не гіслілЗ со - 
браться сЗ духомЗ, и олять ло~ 
іГіжалЗ. Сго так .3 крілко уда¬ 
рили , сто насилу собрался сЗ ду¬ 
хомЗ. 


Собираюсь сЗ умомЗ, сЗ мыслями. 
ВЪ просшомЪ нарѣчіи значитЪ : 


разсуждаю 


размышляю 


думаю 


УІрежде соберись сЗ умомЗ, а 
лотомЗ уже лркстулай кЗ ді- 
лу. 


Собираюсь сЗ сплого. Отдыхаю ошЪ 
усталости, возвращаю силы исто¬ 
щенныя работою , или изнуренныя 
болѣзнію. ЦТослі безпрерывной ра¬ 
боты не могу еще собраться сЗ сп- 


Соборпще , ща. с. ср. Сл. увел. Со¬ 
браніе, соборЪ, сонмЪ, зборище нѣ- 
сколькихЪ людей, находящихся вмѣ¬ 
стѣ. З'іслроси отЗ него посланія 
вЗ ДамаскЗ кЗ соборпщемЗ. Дѣ¬ 
ян. гх. 2. 2) Зборное мѣсто, 

куда собираются люди хакаго бы 
званія ни были, вида же лрпее- 
дутЗ еы на соборища. Лук. хи. II. 

СоборЗ. ра. с.м. х) Собраніе многихЪ 
вЪ одно мѣсто. СоборЗ святыхЗ 
ЛнгелЗ и оірхангелЗ. 2) Главная 
церковь вЪ городѣ, или вЪ части 
города. СоборЗ бТетролавлоескШ , 
СоборЗ Х/сленскгй. 

СоборЗ Вселенскій. ВЪ церковныхъ 
книгахЪ ізриевояешся сіе названіе 
соборамЪ, на которые всѣ Еписко¬ 
пы приглашаемы были для разсуж¬ 
денія о дѣлахЪ до церкви Хри¬ 
стіанскія касающихся. 






БЕР. 


БЕР. 




СосборЗ ломЁстный. ТакЪ называет¬ 
ся собраніе , гдѣ глябный Архіе¬ 
рей тоя страны сЪ прочини духов¬ 
ными особами присутствуетъ для 
какой нибудь надобности церков¬ 


ной. 


Сосборпои, наго. см. ЧленЪ собора ду¬ 
ховнаго. 

Соборный , ная, ное. прил. КЪ собору 
принадлежащій. Сонорная молитва. 
Соборное лослан'іе. С о сборной свя- 
щеннпкЗ. 

Сосборная церковь, і) Вселенскими со¬ 
борами утвержденная. бВЁрі^ю во 
едину святую сосборную и Л- 
лостольсщю церковь. Симв. вѣры 
член. д. а) Главная церковь вЪ го¬ 
родѣ или вЪ части онаго. 

Сосбдрно . Нарѣч. Сл. Вмѣстѣ , сово¬ 
купно. 

СобЗрнЁ . Нарѣч. Сл. Соборно , со- 
боромЪ , во множествѣ, во многомЪ 
числѣ. 


Соборованіе, нія, с. ср. Слово церков¬ 
ное, коимЪ называется таинство, 
совершаемое надЪ больнымЪ чело¬ 
вѣкомъ, и именуемое тако по собра¬ 
нію священниковъ совершающихъ 
оное, иначе называется оно Елео¬ 
священіе. 


Соборіро, ббруешь, особбровалЪ, ббро- 
вать. гл. д. Соборованіе, или таин¬ 
ство Елеосвященія отправляю. 


Соб'оруюсъ, с я, ешьея, вался, ваться. 
гл. возвр. Пріемлю таинство Елео¬ 


священія 


СобІз 


нія, с. ср. СоборЪ, сонмЪ, 


стеченіе, множество лицЪ собрав¬ 
шихся или вещей собранныхъ. 6Бё 


бгз 


мущенно 


Дѣя 


XIX. 


Сія книга не лоАлппникд 


3 

а только сос^о 
кых5 лисател 
собраніе кнпгЗ, 


$ 


у 


великое 


тге кнпгЗ. й) Иногда значитЪ 
присутствіе нѣсколькихЪ имени- 
шыхЪ особЪ для разсужденія 


и 


рѣшенія дѣлЪ, относящихся кЪ 
ихЪ должности. 6В5 закочномЗ 
собраніи да разрЁшится. Дѣян: 
хіх. 37 . Дёло сбъіло слушано е5 
общеліЗ сосбрапт Сената. 


Со (бранный, нная, нное, или сббранЗ, 
на, но, прил. ВЪ одно мѣсто сЪ 

другими соединенный , вмѣстѣ со¬ 
вокупленный , сшедшійся сЪ прочи¬ 
ми. ЗЁдЁже бо есте два или три 
собранп во имя мое , ту ес.т ло- 
среді ихЗ. Матѳ : хѵні. 20 . 
ІВсё собранные здёсъ утвердили 

единогласно . 


У 


гл: д. і) Полагаю, кладу что на 
свое или особливое мѣсто, прячу, 
сохраняю. Х/берп (бумаги. Ѵбгіраю 


хлЁбЬ сЗ лолл 



ВЪ порядокЪ 
ароеваю. Уби¬ 


раю волосы, 


локои 



ВЪ 


про- 



?б5 


БЕР. 


БЕР. 
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катъ. 


простор. говорится о человѣкѣ , ко- лисъмо , убористая книжная ле- 
торой алчно «ли много ѣстЪ. ОнЗ 

за оо $ щот цбпраетЗ. у Гористо. Нар: Плотно, внѣститель- 

I/(/краюсъ, ся, ешъся, брался, бираться, но. Писать гр/орпсто. 
браться, гл. возб р: г) украшаюсь, 


наряжаюсь, одѣваюсь. 2) Складываю 


вещи 


оканчиваю свое дѣло , или 


работу. Кцлцы обыкновенно вЗ вс- 
герц цГираются сЗ своими това¬ 
рами. /Крестьяне вЗ осеннее вре¬ 
мя убираются сЗ лоля. 3) БЪ 
ггростор. 


г брка : , ки.’ с. ж. БидЪ данный ка¬ 
кой Бещи, уборЪ составляющій. 

У Горка волосовЗ састо перемѣ¬ 
няется. 

'орныіі , идя, ное. прил. Опрятный, 

порядочный. 


Поспѣшно ухожу» от- убЗрнын столЗ , на кошоромЪ поХа- 
хожу для избѣжанія чего непріят- гаешся служащее кЪ убору, или на- 
наго. ОнЗ тотсасЗ убрался, какЗ Р Л ДУ какЪ мущияЪ, шакЪ и жен- 

гто. Также го- щинЪ. Сидѣть, за уборнылгЗ сто- 


скоро л 



ворится вЪ Просторѣчіи. убраться 
на тотЗ світд, ш. е. умереть. 

убираніе, нія , с. ср: і) Собираніе, 


л олі 3. 


складываніе, ‘ снесеніе вещей на своё 
тѣста, и) украшеніе, дѣйствіе уби¬ 
рающаго. убираніе ллодоаЗ сЗ ло¬ 
ля, дома, волоСовЗ. и проч. 


убЪрная шерсть. Зри. шерсть. 

уббрчая ныя. с. ж. Реченіе прил. 

употребляемое вмѣсто существи- 
г тельнаго означающаго горницу, или 
покой, вЪ кошоромЪ убираются, 
наряжаются мущины, или женщины. 
/Бытъ вЗ г< борной. 


уГпратель, ля. с. и. Кто убираешЪ у Гарно. Нар. Порядочно , опрятно , 


и кладешЪ вЪ свое мѣсто, припря¬ 
тываетъ. 


укромно, стройно , нарядно. /ВЗ 


уГорЗ , ра. уГорецЗ, рца. ум. с. м. у Гбр 

Украшеніе, нарядЪ. /Во всемЗ сво- ^ 
емЗ цс/орі. 


бъіваетЗ убор. 



стройность, также укромность 


УГорЗ домовый . Вещи принадлежа¬ 
щія хЪ украшенію дома. 


убор, 


и убористый, 


вое, прил; Тоже что 


уГбр 


Нар. уб 


У Гористый, тая , тое прил. Много уГбрепвостъ, сти. с. ж. У 


вЪ себя вмѣщающій, убористое 


К а 


уютность 


* ' Р 


УГор- 



БЕР; 


БЕС. БЕЧ. 




уЩрщпкВ , ка. с. м. убиратель, тошЪ 
кто убираешЪ. 

Ъ/іЗракство, ва> с, ср: уборЪ, нарядѣ, 

украшеніе. - 

?хауі»и?ію, ешь, бралЪ бирать, 
брать. гл: д почти неугіотреб. Весь¬ 
ма убираю , чрезмѣрно наряжаю , 

украшаю , разряжаю. 


* Г* 


іРазус&рйгосЯ, ешься, брался, бирать- 


ся 


браться, гл. вѳзвр 


Весьма 


убираюся, сЪ крайнимъ тщан'іеыЪ 
наряжаюся. -ч 

Ріізу(Трапный, ная, ное; РизцЗранЬ, на, 
ноприл. ТошЪ, кого разубрали. 
33с л разубрана каменьями, 

Ч % * • 9 » 

РазцсГпрсініё , нія. с, ср. убираніе, 

наряженіе великолѣпное. 

БЕРЦО, ца, с. ср: Кость, переднюю 
чаешь голени составляющая. 

Ззёрцоеый, вая, вое. прил. КЪ бериу 
принадлежащій. ЗЗсрцовыя жилы. 

Бірші) ша ; (йріинкЗ , ка, ум. с. м. 
Регса аГрег Раііаз. Рыба вЪ Волгѣ лови¬ 
мая, средней родЪ между судакомЪ 
и окунемЪ составляющая ; тѣломЪ 
нѣсколько толще судака ; зубы и- 
мѣешЪ мѣлче судачьихЪ ; чешую 

' крупнѣе нежели на судакѣ, и шеро¬ 
ховатую какЪ на окунѣ ; цвѣгпомЪ 
и песшринами ближе подходитъ кЪ 
окуню, нежели к Ъ судаку; сЪ шестью 


поперечными черноватыми пятнами; 
жабры широкія; по чему вытащенная 
изЪ воды скоро засыпаетЪ. 

ЗЗершдвикЗ, ка, с, и. На ватагахЪ на. 
зывается судакЪ; имѣющій отЪ го¬ 
ловы до краснаго пера, восемь вер- 
шковЪ ; иначе зовется Мѣрная 

РЫБА. 

БЕС. 

Бессъ, са. с. м. Трава, см. Кандыкъ 

БЕСѢДА, ды, с. ж. Зри Сижу. 


БЕЧ. 

БЕЧЕВА, вы. с. ж. Длинная веревка, 

употребляемая на водоходныхЪ су- 
дахЪ, которою шянушЪ ихЪ про- 
шиву теченія воды. 

•И» 4 « 

ЗЗпевал, выя, или, вой, с. ж. Дорога 

или тропа, по берегамЪ рѣкЪ, гдѣ 
ходятЪ люди, или лошади, кото¬ 
рые іпяаутЪ суда противЪ воды. 

ЗЗеъевнітЪ , ка. с. м. Расположеніе бе¬ 
реговъ удобное для бечевой. 

ЗЗеіевщйкЗ, ка. с. м. ТотЪ, кто бече¬ 
вою тянешЪ противъ воды судно. 


3 >№{ю , ч/ешв, валЪ, вать. гл. д. Тя¬ 
ну бечевою судно прошивЪ теченія 
воды. 

Ззеѵеваніе, нія, с. ср. Самое дѣйствіе, 
или встягиваніе судна прошивЪ воды 

б ечевою. 
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БЕЧЕТА, ты. с. ж. 8іІех сЫсесІоши*. 
Камень кремнистой породы полу¬ 
прозрачной молочнаго цвѣта, сЪ 
легка синетою напоеннаго. Зри. 

ПЕрЕЛИВТЬ. 


БЕШ. 


сптные дни и часы собираются по 
дѣламЪ вообще, до торговли касаю¬ 
щимся. 2 ) Простой народЪ назы¬ 
ваетъ мѣста, гдѣ работные люди 
собираются для пріисканія себѣ 


БЕШМЕТЪ 


работы 

щики. 


> 


и гдѣ сгаоятЪ изво- 


Ътанье 


образецъ скроенное, 


, на козацкой БИРКА, ки. с. ж. Палочка, на кото¬ 
рой безграмотные люди зарубками 
и знаками означаютъ пріемЪ и от¬ 
дачу, 

БЙБЛІЯ, ліи. с. ж: Греч. Собраніе БИРЧІЙ, чаго. с. м: Сл. старин. 
книгЪ священнаго писанія ветхаго Изтязашель, розыщикЪ. ИЕще со¬ 
то. новаго завѣта. 


БИБ. 


БИЛ. 

БИЛІАРДЪ, рда. с. м. франц. Чет- 
вероугольной продолговатой столЪ 
сЪ карнизомъ, обтянутый сукномЪ 
зеленымЪ, у коего на всѣхЪ четы¬ 
рехъ углахЪ и по срединѣ длинныхъ 
боковЪ бываютъ скважины сЪ сум¬ 
ками, блюзами называемыми, вЪ ко¬ 
торыя игрокЪ старается егоняшь 
шарЪ противника, приводимый вЪ 


гіорнын сГкрип, рскше царскій. Матѳ: 
Бласт. А. Сост. гл. 4. 

БИРЮЗА, зы. с, ж. 2.оо1іііш5 шгсоГа. 
Названіе Персидское драгоцѣннаго 
камня непрозрачнаго, цвѣтомЪ блѣ¬ 
дно Голубаго или зеленаго, имѣю¬ 
щаго составЪ слоистой. Испытате¬ 
ли природы признаютЪ его окаменѣ- 
лою костью. Бирюзы раздѣляются 
на восточныя и западныя, изЪ коихЪ 
первыя предпочитаются послѣд¬ 
нимъ. 


движеніе своимЪ шаромЪ ; да и са- %, ы Цбіт1 . Цв 4тЪ блідно- 


мая игра подЪ симЪ же названіемъ 
означается. 'Играть на (Гпл'іарді. 
Играть с 5 ГялгардЗ. 


БИР. 


голубый; цвѣтЪ небесный. 

БИРЮКЪ, ка. с. м: Татар. ВЪ низо- 
выхЪ мѣсшахЪ такЪ называютъ 

волка. См. ВолкЪ. 


БИРЖА, жи. с. ж. франц. і) Зданіе или ЗБйрюкЗ ЗнрюкомЗ. ВЪ * смыслѣ 


площадь, гдѣ купцы и всѣ вЪ торго¬ 
выхъ дѣлахЪ обращающіеся вЪ извѣ- 


к 3 


означаетъ угрюиаго человѣка. От- 
сюду , смотріть , глддітъ (Яіріо- 

комЗ ; 
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комд; глядѣть , смотрѣть угрюмо , 
и,зЪ подлобья. 

БИРЮЛЬКИ, лекЬ. с. ж. ннож. Со до¬ 
менки длиною около пядени всѣ 
между собою равныя, которыми игра¬ 
ютъ. Зігра же вЗ сГпрюлкп^ состо¬ 
итъ вЪ шомЪ, что бы пучокЪ бирю- 
лекЪ, состоящій изЪ извѣстнаго чи¬ 
сла , окруживЪ двумя пальцами и 
сравнявъ распустить такЪ, что бы 
онѣ упали крестЪ на кресшЪ, а по¬ 
томъ крючкомЪ , здѣланнымЪ изЪ 
верхушки соломины, подымать одну 
бирголху за другою, что бы под¬ 
лежащую и прикосновенныя не по¬ 
шевелить. ТотЪ, кто такимЪ обра- 
разомЪ большее число бирюлекЪ по¬ 
дыметъ, выигрываетъ. 

БИРІОЧЪ, ча. с. м. старин. См. Пго- 

ВОЗБЪСТНИКЪ. 

БИРЮЧИНА, ны. с. ж. Ілцрі/Ігит ѵиі- 

§аге. КусшЪ вЪ полуденныхЪ обла¬ 
стяхъ растущій, вышиною около 
сажени, имѣющій бѣлое, твердое и 
вязкое дерево , покрытое сѣрою 
гладкою корою; листы продолгова¬ 
тые, блестящіе, гнѣздами располо¬ 
женные; цвѣты бѣлые , на концахЪ 
вѣшокЪ кистями совокупленные ; 
ягоды изсиня черныя, вкусомЪ горь- 
коЕашыя. 

БИС. 

БИСЕРЪ , ра. с. м. і ) БЪ Сла- 
венскомЪ языкѣ означаетъ перло, 


БИС. БІ. 172 

жемчугЪ. Зі лозлащена златомЗ « 
каменіеліЗ и сёясеромЗ. 2) БЪ об¬ 
щемъ же знаменованіи означаемъ сте¬ 
клянные маленькіе разноцвѣтные 
шарики, которые низать можно, 
употребляемые кЪ украшенію про¬ 
стымъ народомъ. Зіяетъ, лозязка 
бътязаяяал с/псеромЗ. 

ЗБпсерта , ны. с: ж. Одно зерно би¬ 
сера. 

Ззпсерник .5 , ка. с: м. РукодѣльникЪ, 
дѣлающій бисеръ. 

ЗБіісернът , ная, ное. прил. БисеромЪ 

унизанный , украшенный. Ззпсерноп 
косншЗ. 

БІЮ. 

\ 

БІЮ, ёши, бйти. по Славенски; вЪ 
обыкновенномъ же разговорѣ сокра- 
щен. употребляемый , сЗъю, Зъёиіъ, 
с/плЗ , (Гіівать, сіішъ. гл: д. і) Даю 
удары , налагаю раны , наказываю. 
Овы цсГо сё,'іюще; овы же цгіИівто- 
гце. 2) ВЪ отношеніи кЪ жизни 
человѣческой и животныхъ значитЪ: 
стрѣляю, убиваю, колю, рѣжу. Зіе- 
лрглтелъ сйстЗ сЗ лередн п сЗ за ди. 
ЗБъго звірл, лтпщ, скотпнір 3) 
Говоря о сосудахЪ скудѣльничихЪ 
значитЪ: сокрушаю, раздробляю. 
ЗБпть лосцдц, стёкла. 4) Когда го¬ 
ворится о водѣ, означаетъ стре¬ 
мительное оной теченіе или силь¬ 


ное 



/ г 
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ное удареніе. ВЗ лрторкахЗ бьютЗ на верхЪ славы, отмѣнено , какЪ и 


клют лрозрагны, 


М : Лои. 


•—Волны сЗ шцмомЗ бъют 3 еЗ брега 


производныя отЪ него : гелобітпе, 
гелобйтная, гелобптгпкЗ , гелобіш- 
€ нковьій. 


* < 
, 1 


Вью вЗ нскГатЗ, «3 трещотщ. Вью ^еломЗ сГьіо. БЪ простонародномъ на- 


тревогір 

ТРЕВОГА. 


См. Набатъ, трещотка, 


рѣчіи означаетЪ: і) свидѣтельствую 
поклонЪ. 2) Приношу кому что 
вЪ дарЪ, и вЪ семЪ послѣднемъ зна- 
менованіи слово приносЪ изъявляю¬ 
щее полагается вЪ творишелъномЪ 
Въго масло. Когда говорится о ма- падежѣ. СеломЗ бью бсграноліЗ, 


Вью вЗ ладоши. Рукоплещу, пле- 
сканіемЪ рукЪ изЪявляю кому по¬ 
хвалу и свое удовольствіе. 


слѣ изЪ сѣмянЪ добываемомъ, зна¬ 
читъ : выжимаю масло вЪ станкѣ; 
если же разумѣется масло коровье, 
значитъ: мѣшаю смѣшану лопат¬ 
кою, или мутовкою, чтобы жир¬ 
ныя части ссѣлися. 

Вьіо металлЗ. Расколачиваю вЪ ли¬ 
сты, растягиваю. 

Вью лерси. Сл. ИзЪявляю наружны¬ 
ми знаками или біеніемЪ вЪ грудь 

, печаль. В'ілше 


душевную скорбь , 
лерси своя. Аук. ѵш. 13. 


Въ 


ВъІо ъасы. Звоня вЪ колоколЪ , или 


іаем 3. 

Вьюсь , ся, епіься, бился, биться, би- 
ваться. гл: возвр. і) Быо самЪ себя, 
ударяюся обо что. Выось о землю, 
о лолЗ. 2 .) БЪ залогѣ взаимн. Деру- 

ся, сражаюся , произвожу взаимную 
битву сЪ кѣмЪ, и вЪ семЪ залогѣ 

глаголЪ сей сочиняется сЪ предло¬ 
гами сЗ и ліеждц. Вился сЗ пиліЗ 
на лоедпнкі. Оба войска біілися 
ліеждц собою цлорно. 3) Говоря о 
ушопающихЪ, или завязшихЪ вЪ тѣ- 
сномЪ , трудномъ мѣстѣ значитЪ : 
а) напряженнымъ движеніемъ членовЪ 


. ■ .1 
» < ' • 


і і, :» 

!: ѵ ■- 




< . 


вЪ другое звонкое тѣло ударяя, воз- сопротивляюсь ; в ) сЪ усиліемъ 

стараюсь вышли, выѣхать ; и вЪ 


вѣщаю число часовЪ. 


■■ 

/'ІѴ 
• / . • 




Вь 


Земно кланяюся. Рече- 


ніе сіе употреблялося изстари во 


семЪ знаменованіи глаголЪ сей со- 

• * • 

чиняется сЪ предлогомЪ её. Долго? 


всѣхЪ прошеніяхъ , вЪ присутствен- оЗ воді (Йілся, лока не цтонцлЗ. 
ныя мѣста подаваемыхъ ; но нынѣ чМного в 8 грязп (Гклпся у локцдсъ 

ло высочайшему соизволенію ЕКА.- ее мрікобалн* $(орас/лб сѣется в$ 


ТЕРИНЫ Д. возведшія РоссіднЪ 


волнахЪ у со лъдц. 4) БЪ отноше¬ 


ній 
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ніи кЪ дѣйствіямъ жизненнымъ 

значишЪ: трепещу, чувствительное 
произвожу движеніе. Сердце сѣет- 
ся, жилы сѣются. 5) Когда го¬ 
ворится о скошахЪ, употребляется 
вЪ знаменованіи дѣйствительнаго 
глагола. Бью, лягаю, боду. Лошадь, 
сѣгкЗ сѣется. 6) БЪ просторѣч: 
иногда значитЪ: всѣми силами ста- 
раюся , сЪ великимЪ трудомЪ сни¬ 
скиваю нужное содержаніе. Отсюда 
Поговорка. ЗБшся как .3 ръгѣа о ({3 
дедЗ, изъявляющая крайнее стара¬ 
ніе, употребленіе всевозможнаго тру¬ 
да, попеченія вЪ какомЪ нибудь дѣлѣ. 
7) ЗізЗ г его, вЪ простор. Домога- 
юся, сшараюся что приобрѣсшь , 
получить , заслужить. ОнЗ не пзЗ 
іГольшава сѣется. 8 ) Эіа гемЗ. 
Сражаюся сЪ кѣмЪ какимЪ оружіемъ. 
ЗБъюся на шлагахЗ , ралпрахЗ , лп- 
столепгахЗ. 9) СЗ кімЗ ; простор. 
СЪ трудомЪ воздерживаю , испра¬ 
вляю развратнаго , распутнаго , 
лѣниваго, или упрямаго. Долго сЗ 
ппмЗ сѣлся всясескп , но ислра- 
ентъ его не могЗ. ю) О/З закладЗ 
сЗ кіліЗ. утверждая какое мнѣніе 
или событіе чего , назначаю извѣ¬ 
стное количество денегЪ, или вещь 
какую : буде утвержденіе мое или 
событіе окажется справедливымъ , 
шоликое же число выигрываю у 
противника ; а вЪ противномъ слу¬ 


чаѣ проигрываю. Зоптъся о сті рц- 
ѣляхЗ. П о с л о в. Слоръ до слезЗ, а о і {3 
закладЗ не (ѣепся . Когда не вовся вЪ 
чемЪ увѣренЪ, спорь токмо сло¬ 
вами , чтобы не понесть убытка, 
і г) ЗБыосл лнцсмт. РодЪ просто¬ 
народной забавы или игры : когда 
двое или многіе взявЪ извѣстное 
число яицЪ и раздѣливЪ по ровну, 
быотЪ яйца по очереди тѣлъцомЪ; 
у кого останется ошЪ всѣхЪ цѣ¬ 
лое яйцо , шотЪ всѣ битыя яйца 
выигрываетЪ. 

Зэ'іёніе, н'ія, с. ср. і) Битіе, дѣйствіе 

біющаго. лредадятЗ его язы- 

комЗ на сѢіенге. Матѳ. хх. 19. а) 
Удареніе, трепетаніе. ЗБіскіс серд¬ 
ца, жилЗ. 

Зоіпца , цы , с. Сл. общ. род. Драч¬ 
ливый. Эіе сѢ'іпці, не сеарлпвц. 

дНл а то сГіец 5 , б/йца, с. м. Сл. Ковачь, 
кузнецѣ. Сей (Ѳовель) ѣяше «пла¬ 
то сГіецЗ, коваи мідп п желіза. 
Быт. іѵ. 12 . 


Би ленъ, льна, с. м. Древо, состав¬ 
ляющее часть молотила, на ремнѣ 
висящее , которымЪ бьюшЪ по ко¬ 
ло самЪ , когда хлѣбЪ молотятЪ. 


Бйло, ла, с. ср. Орудіе, состоящее 
изЪ доски , которое вЪ старину 
употребляАОСя вмѣсто колоколовЪ; 


да и нынѣ ,вЪ нѣковдорыхЪ ронасщы- 
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ряхЪ употребляется для созыванія вЪ горшкѣ сЪ подливкою зажа- 
братіи на трапезу, или на особен- 


ренные 


ныя молитвы, на которыя міряне Б йть, ти , с . Проволока золотая, 


не сходятся. 


или серебреная сдлющеная. 


Бнітва, вы, с. ж. Сл. Бой, сѣна, сра- Нтпге осГЗ 


закладЗ. СпорЪ, до рѣ- 
женіе двухЪ войскЪ. шенхя коего полагается условіе за- 

Пптвенный, нная, нное. прил. Сл. КЪ платить что нибудь тому , чьи 


битвѣ принадлежащій. 

Питіе, тія, с. ср. Удареніе, дѣйствіе 


слова збудутся , или найдутся 

справедливы. 


бііохдаго 


СелоЗятна 


сГптнсія 


Нитка 


бабка. 


кошорою дѣти, играя бьюшЪ вЪ 


с. ж. речен. приказы. Жалобица, 

Селос/птнл 


пиеменное 


прошеніе 


конЪ. 2 ) ВЪ * значитЪ человѣка явошная , исковая. Зр. Бью челомъ. 
бойкаго, которой при всякихЪ за- СелосГптгпкЗ, ка, с. и. Проситель, 


достигаетъ 


мѣренія. 
ПтпкомЗ. 


истецЪ, Зр. бью челомъ. 
СелоЗитткоеЗ, ва, во, по* 


но 


много 


лСйтЗ. 


простои. Весмаплот- шелевЪ, истцовЪ. См. бью челомъ. 

сЪ трудомЪ что гдѣ СелоЗитъе , шья, с. ср. простонар. 

Свидѣтельствованіе поклона, по¬ 
чтенія. Скажи елц отЗ меня и- 


накладено , натискано , вмѣщено 


с/иткомЗ 




И, 


ШІЙ побои. 


сСпіик 3, 


с. м. Сл. 


И рисловица просшонародн 
тага двцхЗ неіМтыхЗ да. 


За <1к~ 
іЗ. БЪ 


сГиіЗ 

У * 


на- 


Іоани. п, 15 . с) 
зывается длинная изЪ ремней мѣл- 
косплетенная и кЪ концу тонкая 


порядкѣ, вЪ строгомЪ надзиран'іи 

воспитанный, вездѣ предпочишаеш- плеть, прикрѣпленная кЪ длинно- 
ся вЪ волѣ и вЪ потворствѣ взра- му гибкому кнутовищу, 3 ) БЪ с*ш- 
щенному. олѣ *): Всеобщее бѣдствіе. Божіе 

наказаніе : каковы суть язва , го¬ 
ло дЪ , и пр. 4 ) ВЪ отношеніи кЪ 
лицу : безчеловѣчный мучитель, 


торная 


Нйтая дорога, у топтаная , 
дорога. 

Питое мясо. Речен. поварен. Куски 

говядины надсѣченные и избитые , властелинѣ, каковы были НеронЪ 


Л 


> 

Ат- 
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Аттила, и пр. ЗВтЗ рода хелоб$- 
гескаго. 

5Втееапіс 3 шя, и сВіхевсінье, кья, с. ср. 
ОбрядЪ мнимаго богоугожденія у 
КатоликовЪ, вЪ которомЪ суевѣры 
сѣкутЪ сами себя бичемЪ до исте¬ 
ченія крови во время божественныя 
службы, при собраніи народномЪ. 

/БпіникЗ, ка, с. и. Сл. ТотЪ, кто 
сѣчетЪ бичемЪ, плетью. 

ЗВйінып, чная, чное, прил. Сл. БичемЪ 
произведенный. Язва с/игная стрѣлы 
творитЗ. Іис. Сирах. хѵііі. 20 . 

ЗБтцго , ешь, чевілЪ, вашь, гл. д. Сл. 
Бью, сѣку кого бичемЪ, плетью. 


Знхуюсь, с я, ешься, вался, ваться, гл. 
вазвр. Сл. Бью , сѣку самЪ себя 
плетью ; употребляется токмо вЪ 
означеніи КатоликовЪ, вЪ бичеваніи 
себя богоугодное дѣйствіе полага¬ 
ющихъ. 


Бой, я, с. м. і) Прѣн'іе, битва, сра¬ 
женіе, 

Эіе сміл вЗ /Рои лцстптъсл вновь , 
■Яіісталт врагЗ сГіжитЗ лу отыми. 

М. Л. 

я) ВЪ отношеніи к Ъ махинам Ъ о- 
значаеіпЪ : удареніе , движеніе со 
звукомъ еЪ каковой махинѣ. ЗВоп 
вЗ тсахЗ. 3 ) Реченіе военное. От¬ 
верстія на городскихъ стѣиахЪ , 
вЪ которыя выставляются пуше¬ 


чныя дула. % могноль роскаты 

п бои цхпнптн % у рядно вЗ сті - 
кахЗ цстроптп . Рагпн. уст. і. 93 , 


ЗВоп (/ара с/а ни ой ; реч. воегш. Битье вЪ 
барабанЪ, по различію коего еой- 
ско дѣлаешЪ свои движенія , или 
стекается народЪ. Обнародовать 

сЗ (/арас/сіннъшЗ с/о см3. 


# - X - ъГ 

лакалЪ производимаго между людь¬ 
ми низкаго состоянія. 


/Вой 


лодошевнып, і) Реч. воея. По¬ 
дѣланныя внизу стѣны, илеі вЪ 
самой глубинѣ рва подЪ стѣною на¬ 


и 


сті я 


ходящагося узкія и косьія ошвер- 

, чрезЪ кои можно поражать 
непріятеля приближившагося кЪ 
стѣнѣ, или спустившагося вЪ ровЪ, 
безЪ опасности быть отЪ него по¬ 
раженнымъ. Дос/ро ли міето кЗ 
лодошві , на ъсмЗ стінц веспш; и 

могиолъ лодошвенные Вой укр$лп~ 
пт. Ратн. уст. I. 93 . 2 ) Реч: 

сапожниковъ. Битіе подошевной 
кожи на камнѣ молошкомЪ , дабы 
она была плотнѣе и не пропуска¬ 
ла мокроты. 

ЗВбй сЗвмной. Сраженіе , битва поле¬ 
вая двухЪ ополченій вЪ близи сошед¬ 
шихся. Ратн. уст. і. 77 . 

/БовмЗ взять. Взять приступомъ , 


силою. 


По г о - 
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Поговорка, ЗВзятѣ сЗ (Зою. Употре- 
бляемая вЪ разныхЪ играхЪ игрока- 


183 

хорошо здѣланный, уборный. ЗБое- 
еая одноколка. 


ни, что бы вЪ сумнительной игрБ ЗБоевые ѵасы. См. часы. 


ЗБ 6 ек 3 


йко , и 


«4 (і 



, кая, кое. 


прил. Проворный, крѣпкій, сильный, 
сЪ силою пущенный , драчливый. 
ЗБопкой іеловік. 3 . ЗБо&кой гусь. ЗБой- 


к ая стріла. ЗБ о 


літцхЗ. 2.) 


не миришься, но разыгрывать оную. 

СтпоБоп , боя. с. м. МясникЪ, кото¬ 
рый бьетЪ свиней и обряжаетЪ сви¬ 
ныя туши. 

СтіноЗои , боя, с. м. сшарин. Разби¬ 
ваніе стѣнЪ, дѣланіе пролома вЪ 
стѣнахЪ. Тяжелыя лтцсілп (Злюсіпк 
кЗ стіноаою ; а не еЗ лолі стрі- 
ляти. Рашн. уст. і. 97. 

СтіяоіБітный , ая. ое. прил. Орудія 
кЪ пролому, кЪ разрушенію стѣнЪ 
служащія. Сжіта Большаго стіно- 
'Битнаго п лрололінаго снаряду. 

Ратн. уст. і. 85. 

трстоЛШ, 66*. и ШсрстоЛтІ, би- &>*»***- «ы, реч. вогни. Отверстія, 


ВЪ отношеніи кЪ дорогѣ означаетъ 
безпокойную , ухабистую дорогу. 


ЗБоецЗ 


охотникЪ бить с 
ЗБоецЗ кгуласной. 


ЗБоецЗ шлажпоп 


ЗБопка , ки. с. ж. Битье, вколачиваніе 


свай. 


та. с. м. РукодѣльникЪ, разбиваю¬ 
щій волну, снятую сЪ овецЪ; збрую 
его составляютъ лучокЪ натяну- 


или вырубки вЪ городской стѣнѣ , 
или на валу, гдѣ вьгспгавлива’ютЪ 
пушечныя дула. См. Бой. 


тый струною , которой прикрѣ- ЗБойнл, 


вЪ коемЪ 


пляешся кЪ стѣнѣ на ремнѣ , подЪ 


^ А 

бьюшЪ рогатой скотЪ на пищу. 


нимЪ рѣшетка изЪ лучинЬ здѣлан- л. ^ р. о т- 

1 л Зооскосо пня, ни. с: ж. Оараи, вЬ ко- 


ная , привязываемая кЪ стѣнѣ , и 
растягиваемая на сошкахЪ, на ко¬ 
торую кладушЪ волну, пересыпан¬ 
ную ржаною мукою ; кусокЪ дере¬ 
ва сЪ бородкою (кулинка), коимЪ 


торомЪ выбиваютЪ вощину. 

ЖаслоБойяя , ни. с. ж. ЗаводЪ или 
мѣлышца, гдѣ быотЪ, выжимаюшЪ 
масло изЪ сѣмянЪ. 


бьешЪ по струнѣ и вепрядываніемЪ ЗШерсто Бойня, ни. с: ж. Мѣсто , или 


коея шерсть разбивается. 

ЗБоевыіі , вая , вое. прил. і ) КЪ бою 
принадлежащій. ЗБоееып строи 


покой, гдѣ разбиваюшЪ шерсть 


ЗБойтвып 


ЗБоьшеыл ядра. ЗБ опіи еал 


лорядокЗ. з) ВЪ проешор. крѣпко, ненная стріла. Рашн. уст. іг.д8о. 


Л 2 


Вби 
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Вв ивлю, ваешъ, вбйлЪ, віть, бить. гл. 
д. Вколачиваю , силою понуждаю 


&йло 


говорите 


ся о дорогѣ , означаетъ, частою 


войти. іВсСітъ свпю вЗ землю. ѣздою дѣлаю дорогу выбоисіпою 


ЗВсСіті гвоздѣ. 

$с/ 7 івшо вЗ голоду. ВЪ смыслѣ ■*) Ча- 
стымЪ повтореніемъ сшараюся ко¬ 
му вперить что вЪ память, вдѣ¬ 
лать кому что понятньшЪ. Сму 

ті как.3 не яъзл вСітв втова вЗ 
голову. 

ЗВгіиван'іе , нія , с. ср. Вколачиваніе, 

дѣйствіе вбивающаго. 

ВзбивХю, ваешь, взбйлЪ, вать , бить, 
гл. д. Клочу , пушистымЪ чрезЪ 


удары дѣлаю. 
ЗВзЗнти лост,елю. 


ЗВзсЯіті 


волосы. 


ухабистою. 6) ВЪ разсужденіи тя¬ 
глаго скота , значитъ измучиваю , 
неумѣренною или дальною ѣздою дѣ¬ 
лаю слабымЪ, худымЪ. ! 8 ы(Лі.пи ло¬ 
шадь. 7 ) Когда говорится о ме¬ 
таллахъ , значитЪ расколачиваю , 
расплющиваю, дѣлаю тонкимЪ, вы- 
коБЫЕаю, или даю ему извѣстной 
видЪ. ЗВысШітъ лпспгЗ желіза, вы- 
(Спть котелЗ , гайникЗ. 8) Когда 
говорится о лугахЪ, доляхъ и вооб¬ 
ще о паствѣ: вытравляю, выкармли- 

вытаптываю. СкотЗ весв 
лугЗ еыЗплЗ. 


ваю 


ЯзсГнеаюсъ, ся, ешься, бился, ваться, ЯысГпеАю сплою. ВЪ просторѣчіи: у- 


биться, гл. возвр. СЪ нѣкоторьшЪ 
трудомЪ восхожу, забираюся, вска- 
рабкиваюся , взлѣзаю. ЗВзсСшъсл на 
е ерх 3 . 


потребивъ силу и принужденіе вы¬ 
гоняю кого вонЪ. Насилу его пзЗ 
дому еысСілп. Староста есіхЗ 
крестьлнЗ выіЛ’ілЗ на рас&тіу. 


ЗВзсГкванІе, нія, с. ср. Всклочиваніе, дѣ- ЗВысШівсіюсъ, ся, ешься, бился, биваться. 


ланіе пушистьшЪ чрезЪ удары. 

Бывив.ію, ваешь, бйлЪ , ватъ, вй- 
бить. гл. д. і) БіенгемЪ, ударами 
что нибудь выживаю, изгоняю изЪ 
чего. ЗВы(/н»2ъ льілъ пзЗ ллатьл. 
й) Ударяя во что дѣлаю пустоту. 


ЗВъкіІшъ 


я. ку 


3) УдареніемЪ со¬ 


крушаю что скудельное 


Выігііпіъ 


оконтны. д) ВЪ отношеніи кЪ бодѢ 


биться , гл. возвр. СЪ трудомЪ 
избавляюся, освобождаются, преодо¬ 
лѣваю затрудненіе. ЗВысСіппсл пзЗ 
когтей. ЗВысШітъсл пзЗ толи. ЦЗы- 
гіптъся изЗ долгу. з) ВЪ отноше¬ 
ніи кЪ силѣ животныхъ, значитЪ 
ошЪ безпрерывнаго напряженія силЪ 
ослабѣваю. ЗВысГштся пзЗ сплы.изЗ 
моги. 


волнующейся значитЪ выметываю, ЗВыЗпеанге, н'ія, с. ср. Дѣйствіе выби- 


выбрасываю. ЗВолнетелід судно бы¬ 


вающаго 


%ы- 
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ЗВъібяека , ки, с. ж. Выковка, вычека- 
неиье, высѣчка узоровЪ на метал¬ 


лѣ. 




Бывойка, ки, с. ж. Рѣдкое, нелоще¬ 
ное бумажное' полошно, на коемЪ 
выпечатаны узоры и цвѣты кра¬ 
сками. 

ЛЗыбойгатый, тая, тое. прил. ЙзЪ 
выбойки здѣланный. бВыбойгатое 


ллат ъ е. 



пшеничной 


Вы бойка. Рука , 

муки, которая почитается первою 
подЪ крупичепгою мукою. 

ЗЗыбопна, ны. с. ж. ухабЪ, яма отЪ 

ѣзды выбитая на дорогѣ. 

ЗВыбоистып, тая , тое. прил. Ухаба¬ 
ми, выбоинами испорченный. 

ЗВыбопсто. нар. Ухабисто, сЪ ямами. 

Добиваю, ваешь, біілЪ, вашь, бить, 
хл. д. Доколачиваю. Добитъ сваю. 

Добиваюсь, ся, ешься, бился. Бивать- 
ся, биться, гл. возвр. Стараюсь, до¬ 
могаюсь нриобрѣсшь что, достичь о„ѵ- • •„ «о 

1 1 л Забиваніе , нія, с. ср. оаколачиваше, 

до чего. Добііеатъсл ’спна, конца. 

Добиваться кЗ жістц. 

Добиваніе , нія , с. ср. Продолженіе 
вколачиванія, дѣйствіе добивающа- 
хо. ДобІіеапіе свай. 

Добавка, ки. с : ж. Тоже что и до¬ 
биваніе. 

Забила», Ваешь, бйлЪ, бивать, бить. 


во что нибудь. Забить вЗ бара- 
бітЗ , вЗ трещотщ. я) Вколачи¬ 
ваю., заколачиваю. Забитъ клппЪ. 
3) БитьегаЪ, сѣченьемЪ застращи¬ 
ваю , притупляю остроту. Жалъ- 
гнкЗ сталЗ лінъ лтЪліЗ , ево со 

I * 

всемЗ засГилп. 4) ВЪ орудіяхъ, имѣю¬ 
щихъ зубцы , значитъ : наполняю 
промежутки постороннимъ чемЪ, и 
піѣаЪ дѣлаю ихЪ кЪ назначенному 
употребленію неспособными. За- 
бііть гребень грязью. 5) ВЪ отноше¬ 
ніи кЪ памяти или уму человѣче¬ 
скому вЪ смыслѣ *) значитъ разны¬ 
ми обременяя голову понятіями дѣ¬ 
лайся, или дѣлаю другаго, неспосо¬ 
бнымъ кЪ размышленію, притупляю 
память. Забить голову , ламятъ. 

Забиваюсь, ся, ешея, бился, ваться і 
биться, гл. возвр- простои. Залѣ¬ 
заю, скрываюсь, запрятываюсь. За¬ 
биться на лолати, Л04З легъ, вЗ 
гцланЗ. 


вбиваніе. 

Забгівка , ки. с. ж. Тоже что забива¬ 


ніе. 


Забд 


юопка, ки. с. ж. ЗаколЪ вЪ рукавѣ 
рѣки, составленный изЪ свай вЪ видѣ 
излучистой черты: пространство 
вЪ водѣ между сваями преграждает¬ 
ся плетнемЪ, со внѣшней же сто- 


гл. д, і) Начинаю бишь , ударять роны дѣлаются загородки 

' Л з 


ИЛИ 

• 

избы 
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избы сЪ отверстіемъ , вЪ кои вхо¬ 
дящую рыбу багряшЪ. 

3 а и я к * , ки. с. общ. ОзориикЪ , 
обядчикЪ, драчунЪ, наглый, дерзкій 

человѣкъ. 

* ~Зас/гягестео , ства. с. ср. Озорниче- 
сіпво, наглость, дерзость, поступ¬ 


ки забіяки. 


За/гягливый , вая, вое. и 3 


ІаЗгяглпбЗ, 


* \ 

ва, во. прил. КЪ забіячеству склон¬ 


ный. 


Засйягливо. нар. Нагло, дерзко 


ЗаогАглпбость , стй. с. ж. Наглость 
склонность кЪ частому забгяче- 
чесшву. 

ЗаіАіЛтыи , ная, ное. прил. Тоже, 
что и ЗаЗгяѵлпвыіі. 

ЗаЗгяи/ , ячишь , ічилЪ , ічить. гл. 
ср. Озорничаю , нагло поступаю, 
задираю, даю поводЪ кЪ дракѣ. 

ЗаЗопипкЗ , ка, с. кг. Тоже, что и 
прибойникЪ. Рашн. уст. іі. 99. 

3 б и в X ю, ваешь, збйлЪ, збиватъ, збйть. 
гл. д. х) Быо внизЪ, сколачиваю. 
Збипп залібкЗ , зсГмтъ оВрі/іп сЗ 
Вовки. 2 ) Роняю , повергаю на 
землю. ЗВитъ сЗ погЗ. 3) Зго- 
няю сЪ мѣста, принуждаю оставишь 
мѣсто. ЗВитъ пелргя?пеля сЗ лоля. 
4) Згоняю вЪ одно мѣсто, заставляю 
собираться многихЪ куда ниесть. 
5 Во время тревоги зВплн есіхЗ жи¬ 


телей. 5) Сколачиваю, сплочиваю, 


ЗВйть 


6) Высылаю кого насильно , выго¬ 
няю. ЗВгтъ кого со двора, зВішъ 
сЗ глазЗ . 7) Перемѣшиваю веселкою, 
или мутовкою взбалтываю. ЗВйваго 
масло , тісто. 8 ) * Ошсовѣшываю, 
разсовѣтываю , даю прошивной со¬ 
вѣтъ тому, что другой предпріялЪ 


Я 


зділатъ доВрое, по ліеня зВпли. 
9) уменшаю , збавляю. ЗВитъ ко¬ 
ла/ елесп , зВптъ цінг/. 

ЗВІіваю оскбліпнг/. ОбразЪ вѣщанія вЪ 
проешор: изЪясняюіцаго, что ча¬ 
стое употребленіе одинакой пищи 
или вещи приводитъ ее вЪ омерзѣ¬ 
ніе , вЪ ненавидѣнте, дѣлаетЪ ее 
непріятною , скучною, отврати¬ 
тельною. ВЪ такомЪ смыслѣ го- 


или 


ворится: горяго лринллся за ді.м, 

но скоро с о о 7 , г тЗ осколшпг/. 

ЗВнваго сЗ лоля кого. ВЪ просторѣ ч: 
одерживаю верхЪ надЪ кѣмЪ. 

ЗсГнвто сЗ лцти кого. Привожу кого 
вЪ замѣшательство , сминаю , при- 
совѣтываю дѣлать другому про¬ 


тивное его предпріятію. 

ЗсГѣбаю рога коли/. ВЪ *) означаетъ 

убавишь спеси, изЪ гордаго здѣ- 

лать снисходительнымъ, зговорчй- 

вымЪ, удобопреклоннымЪ. 

ЗВпвагос а, ся, ешься, збйлся, збшпься, 

гл. возвр. і) Сшибаюсь, заблуждаю, 

те- 
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теряю прямой путь, Зс/пмгсл сЗ- 
дорогп. 2) Прихожу вЪ смятеніе, вЪ 
замѣшательство, теряю порядокЪ, 
забываюсь. Товорл рігь зОился. 
3) Говоря о лошадяхЪ рысистыхЪ, 

или инаходыхЪ, которыя бѣгЪ свой 
часто иерехЧѣняюшЪ, первыя на 


скокЪ 


другія на рысь ; 


и 


вЪ 


семЪ знаменованіи глаголЪ сей обы¬ 
кновенно употребляется вЪ треть¬ 
емъ лицѣ, Лошадь осень рысиста, 
но састо зсГиваетсл. , 4) СЗ лг/ти- 
ВЪ *), развращаюсь, перемѣняю хо¬ 
рошее поведеніе вЪ худое, не по¬ 
слѣдую правиламъ честности. 

ЗсбівАн'іе , нія. с. ср. Дѣйствіе того, 
кто збиваетЪ. Зсбпван'іс замка , 
зсЛгванге с 5 лцтп. 

Зс/пвспвостъ, сши, с. ж. Запутанность 
трудность вЪ разбираніи , вЪ при¬ 


веденіи вЪ порядокЪ. 


■Свсмвып 


ая, ое. прил 


Запутан¬ 


ный , трудный кЪ приведенію вЪ 
порядокЪ. ЗОиешеое діло. 

Зі/пвспвал лошадь; нетвердая вЪ надле¬ 
жащемъ бѣгу. 

ЗіЙтпво. нарѣч. 

Зс/птіе, шія. с. ср. Совершенное дѣй¬ 
ствіе збиванія. 

Зобика, кй. с. ж. Збиваніе , сколачи¬ 
ваніе , соединеніе дѣлаемое посред¬ 
ствомъ битья. Зобика досок. 5 . 


битья. 


3 (/опка желізнъіхЗ лпстовд. 


Зс&&, оя. с. м. простонар. Проныр¬ 
ливость , ухищреніе. 

ЗсЗпнпкЗ и зОойигкЗ, ка. с. м. про¬ 
стонар. ЛукавецЪ , хитренЪ, вы- 
ду мщйкЪ, вымышленникЪ, человѣкъ 
употребляющій различныя хитро¬ 
сти , умыслы. 

ЗсГбйлпеый, ая, ое; или зОо&лнвЗ, ва, 
во, прил. Пронырливый, увертливый. 

ЗсГбплпеость, сти. с. ж. Склонность, 

Г * 

способность ьЪ пронырству > увер¬ 
тливости, лукавству. 

Згіоплто. нарѣч. Пронырливо ,, увер¬ 
тливо. 

ш • • ' • | 

Сіро да зсГбйлпво. ГодЪ врисловицы, 
относительныя кЪ черни, кото¬ 
рою означается , что и вЪ сѣромЪ 

. зипунѣ, то есть вЪ до дломЪ. платьѣ, 
бываюшЪ иногда хитрые и проныр¬ 
ливые люди ; и для того не дол¬ 
жно по простотѣ платья судршь 
о умѣ. 

ЗсГбпнп’саіо, ешь , чалЪ , чать. гл. д. 
простоя. Лукавлю, притворствую, 
пронырствую. 

3 с/о питанье, нья. с. ср. Пронырство, 
лукавство , коварство, 

ИЗБИВАЮ, енш, билЪ, вапт, бити. 
гл. д. Слав. і) убиваю, умерщвляю 
всѣхЪ, или многихЪ. /Во цтрія пз- 
с/пеахЗ есл грішныл земли. Псал. 
С. 8. ЭізсВіть всіхЗ ѵелрглтелеи. 

2 ) 
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а) ударами отягощаю, ранами об¬ 
лагаю, покрываю. МзСнть все тіло. 


9 із</нваюсъ, ся, ешься, бйлся, вашьея, 
бйпіъся. гл. возвр. х) Избиваю себя, 
по причинѣ паданія, или иньшЬ ка~ 
кимЪ образомъ. ОнЗ ладая, весі из- 
Сіілся. а) БЪ просторѣчіи значишЬ 
иногда , развращаюся , порчуся, 
повреждайся вЪ разсужденіи нра- 
вовЪ и поведенія. Сей теловікЗ 
птк 3 нзСплся, г то вЗ не м 3 н лцтн 
не стало. 

ЗИзСІіватель , ля. с. м. у биватель, у- 
бійца, топхЪ, кшо избиваетъ. 

ЗізСктый , ая, ое. прил. Изранен¬ 
ный, изувѣченный, ранами покры¬ 
тый. 


Зіз&ініс , нія, с. ср. Сл. убіеніе, 

умерщвленіе всѣхЪ безЪ остат¬ 
ка. ЗИзоіепіе неловннныхЗ младен¬ 
цевъ вЗ ЗВн&леемі отЗ Зірода 
царя. 

ЗИз Война, ны. е. ж. Остатки сѣменЪ, 
ядеръ или плодовЪ , изЪ коихЪ 
выжато масло. ЗізЗоііна маковая, 
орѣховая. 

Набиваю, ешь , билЪ, бивать, бить, 
глаг: д. і) Много наколачиваю че¬ 
го. ЗИасГпть гвоздей вЗ стѣну. ЗНа- 
сРктъ свай, я) Сто ’сімЗ, наполняю, 
нагнѣтаю, надавливаю, натискиваю. 
Уіас/пть латронЗ мякотью. ЗИа- 
анть тр усѣку таСакомЗ. 3) Сто на 


ш і 


•сто. Наколачиваю, набиваніемъ чего 
нибудь связую. ЗМаВкваю ос/ругп на 
Воску. ЗНсіВптъ колодку. 4) Говоря 
о полотнѣ или холстѣ; натисняю, 
печатаю , цвѣты навожу красками 
посредствомъ досокЪ , на коихЪ 
они вырѣзаны. ЗЗіаВкть сптвцЗ; на- 

Внвать ллаткп. 5) Говоря о пти- 
цахЪ и о другихЪ животныхъ вЪ 
снѣдь употребляемыхъ , значитЪ, 
настрѣливаю, много шдацЪ стрѣ¬ 
ляю , много скота бью , колю. 
СтрілокЗ вЗ короткое время на - 
ВіілЗ много лтяцЗ . 6) ВЪ * 
наговариваю , наушничаю , клеве¬ 
щу , часто кому что повторяю, 
вперяю. ЗНаВігтъ кому голову вздо- 
ромЗ. 7) ВЪ просторѣчіи употре¬ 
бляется также вЪ означеніи изли¬ 
шества или алчности вЪ пищѣ. 
ЗМаВТіть Вріохо ; насСтп зосСЗ ; на - 
ВЗит ротЗ. 8) Говоря о волнахЪ 

и снѣгѣ, значишЪ выбрасываю что 
на берега , наношу, наметаю; и вЪ 
семЪ знаненованіи глаголЪ сей у по¬ 
требляется наипаче вЪ третьемъ 
лицѣ. ЗВ о время в ъ го г п наВІгло мно¬ 
го снѣгу. 

ЗНаВЗіваю осколшну . употребленіемъ 
кислыхЪ плодовЪ причиняю вЪ зу¬ 
ба хЪ родЪ боли. ЗН.е іИи много 
клюквы , наВъешь оскомпну. 

ЗИяВЗіваю карманЗ , вЪ просторѣчіи 
значишЪ, наживаюсь, набогащаюсь. 

ЗНа- 
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ЗіасГяеаю рцкц. Пріучаю кЪ чему руку. 

ЭіаТпваго цінц. Наддаю, надбавляю, 
умножаю цѣну. 

$іа<йв&юсъ, с я, ешься, бился, ваться, 
бйшься. гл* возвр. і)' Напраши¬ 
ваюсь, навязываюсь, непрошенный во 

вступаю, самЪ собою во что 


что 


Н а в и а к и, локЪ, с. ж. мн. У ткачей 
называются раны, вЪ кои всшавли- 
вается бердо , и за,, которыя дер¬ 
жа руками, прибиваюшЪ угаокЪ бер- 
домЪ. 

ВіаЗптый, ая, ое, прил. То, во что 
нного чего накладено , натискано. 
ЗіаТшоп сцндцк .3 ллатьемЗ-, 


„„•Вшиваюсь. ЯаГтатсл ,5 гости, ШЛто№ г Въ просшорѣчіи . 


на 


оТідЗ а) ВЪ великомЪ множе- 


вный состояніемъ, званіемЪ. 


сшвѣ схожусь, скопляюсь, собира- ЯаЛтой лчрак! . В Ъ простоями: 


іось; и вЪ семЪ разумѣ глаголЪ сей 
болѣе употребляется вЪ третьемъ 
лицѣ. ІМаТілосг рысГы еЗ еертм. 
ЭіаТілосг людей всякаго званія. 

ЗіаТіться сЗ кімЗ і пли сЗ хемЗ. На- 


сущей, совершенный дуракЪ. 

ЭіасГоп , боя. с. м. Доска у мѣлкихЪ 
судовЪ сверхъ краевЪ набитая для 
возвышенія боковЪ судна. діодка , 
УСарТісЗ сЗ насіоялш. 


мучиться вЪ разсужденіи непонят- 9 -іа сгонка , кц. с. ж. і ) ХолстЪ , 


на 


носпш, распутства , или трудно- 

СЗ сижЗ молодымЗ гело- 


сши. 


которомЪ натиснены цвѣты, разво¬ 
ды, одинаковою или разными хра- 
еікомЗ довольно я наТмлся , лре- ■ сками. Т) у сапожниковъ послѣдній 

ждс нежели пслравитъ люгЗ. СЗ лепестЪ толстой, или подошвек- 


тімЗ ділоліЗ довольно нси/клся , 
лона его вЗ тоіностп разоТралд. 

ЗіаТмеанІе , иія. с. ср. Наколачиваніе, 
нагнетеніе, дѣйствіе набивающаго. 

ЗіаТиван'іе осфцген. 9 іас(нванге лло- 
тты землею . 

ЗіаТівка, ки, с. ж. Самое то, что по¬ 


ной кожи, набитой на каблукахЪ. 

л 

ЦіасГбіілпбЫіі , ая, ое. прил. Си. На¬ 


вои л и в ы и. 


ЗіаТійнпкЗ, ка. с. м. Палочка деревян- 

набиваютЪ порохЪ вЪ 


ная 


коею 


патроны. 

Зіасіойный, ая, ое. прил: Зри Наби- 


«ныи 


средствомъ набиванія дѣлается. ЗіаТойпое иіпло. V 


9 іае/квка вЗ ллопшні сласіа 


* 

• % • 

ЗіаТпвной. 
сненный 
, холсріЗ. 


тисненный. Яаі/неной 


- 'Л Г* • 3 * Г: 


и 


вается то, коимЪ они набиваютЪ 

диры на каблукахЪ сапожныхЪ к 
башмачныхЪ, для вколоченія дере¬ 
вянныхъ івоздиковЪ. 

Ріа- 
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$ 4 ас/сШщпк 8 , ка. с. н. Кто тйснитЪ, 
печатаетъ холсшЪ. 

ЗіасГдйъегпын , ая, ое, прил. Вдѣлан¬ 
ный иаЪ набойки. Яас/ойгетое 
ллатье. 

Надбей, боя, с. м. На кирййчныхЪ 
заводахЪ означаетъ придачу сы- 
рыхЪ кирпичей , состоящую вЪ 
лоо кирпичей на юоо, которую 
дѣлаютЪ кирпичники СодерЖате- 
лямЪ завода на случай траты » 
ломкипо сему порядовщики сы¬ 
рой , а обжигальщики обозжеиой 
кирпичь обязаны хозяевамъ отда¬ 
вать сЪ надбоемЪ ,■ а сіи продаюшЪ 
безЪ надбою. 

Обиваю, вйепіь, бйлЪ, вать, бить. гл. 
д. і) Отрясаю, околачиваю, бью 
по чему , чшобЪ прилипшее отста¬ 
ло. Ос^птъ грязь сЗ квлесЗ. Ос/птъ 

лодмасщ. Обить сЗ дерева ллоды. 
й) укрѣп яю, околачиваю , оковы¬ 
ваю , обладаю чемЪ для прочности 
или прикрасы. Ос/птъ сцндцк.3 же- 
лізоліЗ. Ос/птъ локоп ос/бялт. 

Ос/яв&ю колсц леръя. БЪ просторѣчіи : 
усмиряю кого, вбиваю спесь сЪ кого. 

Ос&вагосі, ся, ваешься, бился, ваться, 
биться, гл. возвр. і) ОшЪ долгато 
употребленія ветшаю; и вЪ семЪ 
смыслѣ глаголЪ сей употребляет¬ 
ся вЪ третьемъ лицѣ. Ос/илпся за- 
лметгя , чс/тнеки. а) Осязаюсь гелід. 


БІЮ. 



Недостатокъ вЪ чемЪ имѣю. ОсО І- 
ться ос/увыо, ллатъемЗ. 

Ос/Ііваніе , иія, с. ср. Дѣйствіе обива¬ 
ющаго. 

Осевка, ки. с. ж. і) Исполненіе оби¬ 
ванія. 2) Иногда значитЪ то са¬ 
мое , чемЪ что обито. ОсГпвка на 
колесахЗ, 

ОсГивкп, вковЪ, с м. множ, у рыбиыхЪ 

промышлениковЪ называются жилки 
и жирЪ, по очисткѣ икры остающіе¬ 
ся , изЪ коихЪ по томѣ вытаплива¬ 
ютъ рыбей жирЪ. 


ОсГбп , я, с. м. Обитые вѣтромЪ сЪ де¬ 
рева плоды. 

* 

О&п, евЪ, с. множ. Все то,- чемЪ одѣ - 
ваюшЪ стѣны внутри покое-вЪ. 


ОЗопщпкЗ, ка. с. м. і) ТошЪ, кій'б дѣ- 
лаешЪ обои, а) Которой о'биваёшЪ 
стѣны вЪ покояхЪ, кресла и проч. 


О т б и в а ю, ваешь, бйлЪ, вать, бить. гл. 
д. г) Отражаю, прогоняю, откола¬ 
чиваю, отламываю. Отс/пвать ліЯсЗ 
рукою. Оті/иваю нелр'іятеля отЗ 
города. Отс/ивсію ворота , двери, 2) 
Отнимаю обратно силою что ни- 
будь у кого. /ПліннпковЗ , лцшки 
у нелр'іятеля отс/пли. 3) Оканчиваю 
бой, перестаю бишь, 9іогда вЗ с'а- 
рас/аны отс/или. 4) ВЪ военн. нарѣч. 
Бью вЪ барабанЪ короткой бой, чрезЪ 
которой возвѣщается полку, чтобы 

или остановилъ свой походЪ, или 

пере- 
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пересталъ производишь пальбу. 5 ) го обратно. ОтЗйті'е назадЗ челрІ 


Простонар. Отлучаю , отдаляю 


отчуждаю 


ОтЗить кцлцсі 


ОнЗ 


лтеля. ОтЗігтіе взятыхЗ во ллінЗ 

и елрілт е л см 8. 


цслілЗ отЗпть отЗ меня многихЗ ОтЗоп, боя. с. и. і) Отбиваніе.» оггь 
мопхЗ знакомыхЪ. 6) БЪ просто- бивка, отбитіе, а) ВЪ просторѣ- 


рѣчіи берется иногда вмѣсто увѣчу. 
ОтЗнтъ рцки п ноги. 

ОтЗііваетЗ, реч : военн. Говоря обЪ 
огнестрѣльныхъ орудіяхъ, значитЪ 


ч'іи иногда берется вмѣсто безот¬ 
вязной прозбы. ЗіітЗ отЗою отЗ 
сего лроснтеля. 

Зою нітЗ. 


ОтЗ 


нпщпхо от- 


что орудіе по 
отдаетЪ. 


, . « Зіттп на отЗой » речен : военн. Ош- 

выстрѣлѣ назадЬ 1 


ОтЗЗіваюсъ, с я» ваешься, бился» вапгь- 
ся» биться, гл. возвр. і) Силою 
силу отражаю» противоборствую 
сЪ успѣхомЪ. ОтЗптеся отЗ нсіла- 
денія нелріятелей. 2) СЪ трудомЪ 
отхожу» удаляюсь» устраняюсь» 
отступаю. ОтЗітъся отЗ Збрегір 
ОтЗптьсл отЗ смысла лисателл. 
3) Отговариваюсь, отрекаюсь, сіна- 


ступать отЪ непріятеля сохраняя 
боевой порядохЪ» то есть не обра¬ 
щая своего тыла. 


Отобнпый » ная , ное. прил. Которой 
отбиваетЪ» ошженяешЪ , уносишЪ. 
От Зой ной е іт ер 3 . 

ЗБезотЗопный , ная» ное. прил. Безот- 
сшупный» неотвязный, непрестанно 
безпокоящій усильною прозбою. 
ОнЗ ЗезотЗбпиоп ѵеловікЗ. 


раюсь избавиться» свободиться отЪ ЗБезотЗдйио , нар. Безошступно , без- 


чего. ЗИасплі} отЗіілся отЗ тягост¬ 
ной должности. 

ОшЗктьсл отЗрцкЗ. БЪ просторѣчіи: 
извольничаться» избаловаться» ис¬ 
портишься. 

Отозваніе, нія, с. ср. і) Отталки¬ 
ваніе , ошгнаніе. ОтЗпван'іе шара, 
мяса. 2) Дѣйствіе отраженія. 


отвязно. 


ОтЗпвка^ 

ОтЗ’йт'іе. 


ПеревивХю» ваешь, бйлЪ» вать» бить, 
гл. д. і) Бью» сокрушаю, раз¬ 
дробляю на части. ЗТерсЗіітъ ло- 
сцдц , стекла. 2) убиваю» умерщвляю 
иногихЪ» или есѢхЪ безЪ остатка. 
ЗМелрі'ятелъ отводной карт/лЗ еес$ 
лереЗіілЗ. ЗТереЗлтъ дворовыхЗ 
лтпцЗ. з) Наказываю тѣлесно 
всѣхЪ безЪ изЪятія. ЗВ с 3 x 5 своНхЗ 


• і • • 

ср. Исполненное от- слцгЗ лереЗклЗ. 4) Мѣшаю, пре 


ражеаіе, ошгнаніе» или отнятіе че- 


пятствую 


прерываю 



М а 


шо 
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то р іи. ЗТересГитъ кому дорогу. 
5) ВЪ безпорядокъ , вЪ неустрой¬ 
ство привожу, перемѣшиваю. У 7 ере- 
йитт, книги, (/у маги, товары. 6) 
Пересматриваю, перекладываю , раз¬ 
бираю все ищучи чего. іВсс до ни¬ 
тки лере&плЗ и не люгЗ сыскать. 
р) Т/ кого кто. Перехватываю, на- 

передЪ занимаю, напередЪ пріобрѣ¬ 
таю, снискиваю. ЛерссЯітъ ц кого 

міето. ЗТересбіпгь у кого нееіету. 
8) БЪ торговлѣ, наддаю, надношз^, 
надбавляю , возвышаю дѣну. 9) ВЪ 
торговлѣ же: покупая мѣлочные 
товары и перепродавая другимЪ, отЪ 
барышей пишаюся, содержуся. Ле- 
рес/иватъ велкой всятной. іо) Раз¬ 
биваю вновь , бишъемЪ раздѣляю , 
растрясываю. ЯТере&иватъ шерсть ; 
лере бить хлолъатцю сіцлшгц. іх) 
СЪ одного мѣста на другое приби¬ 
ваю , снова переколачиваю. Лере - 
{Гитъ осЪн, картиныгвоздь. 

ЗТерес/пваю лаво’скц у кого ; образЪ 
вѣщанія простонар. Перебиваю у 
кого какой доходЪ, или обращаю 
на себя благосклонность, оказывае¬ 
мую другому. 


Лерес/пеаю лзыкЗ. Говоря скоро 


сЪ 


поспѣшностію , повреждаю ясность 
выговора. 7 / дьяска леребитЗ язык. 5 , 
УТере&пваютЗ іасъі. Неравной имѣюшЪ 
бой по причинѣ неравенства зуб- 
ЙовЪ вЪ движущемъ колесѣ. 


ЯТересбіваюсъ, ся, васшься, біілся, би- 
вішься, биться, гл. возвр. Разши- 
баюсь , сокрушаюсь , раздробляюсь 
на части ; и вЪ семЪ знаменоваищ 


глаголЪ сей наипаче в'Ь 3. лицѣ упо- 
. требляется. Хрустальная лосуда 
вся лереі/йлася. з) БЪ простор. 
Содержу себя сЪ нуждою, живу 


кое какЪ. ОнЗ кое какЗ лерес/и- 
всіется. 3) Говоря о нагшткахЪ зна¬ 
читъ, переболтываюся. Вино лере - 
Силось . 4) О вещахЪ кЪ сошреніію 


удобныхЪ , истираюсь 


Саіі лере- 


сГился. ВЪ сихЪ двухЪ послѣднихъ 
зиаменованіяхЪ упопіребляешея вЪ 
3 мЪ лицѣ. 


УТерес/рівка, хи. с. ж. і) Перебиваніе, 
пересмотръ. ЛересТивка пговаровЗ . 
з) Перекладка сЪ уменьшеніемъ ко¬ 
личества отЪ барышниковЪ. 3) Пе- 
реѣздЪ сЪ мѣста на мѣсто. Сас/лыя 
лереОТики ліні наскушлп. 

Лерес/нвный , ная , ное. прил. Отно¬ 
сящійся кЪ товарамъ , кои сЪ 


уменьшеніемъ перекладываютъ ба¬ 
рышники и продаютЪ за полную 
привозную укладку. Лересінвноп 
возЗ сіна. Лерес/ивной куль муки. 


ЛсресГбн, боя. с. м. ВЪ часахЪ неро¬ 
вной бой, по причинѣ неравенства 
зубцовЪ вЪ движущемъ колесѣ. 
ЛересГбйка , ки, с. ж. РодЪ закола, 
дѣлаемаго на Волгѣ для ловленія 

коренной рыбы, которой во всемЪ 

по- 
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подобенъ зас/опкі , кромѣ того , 
что перебойку вЪ прямой, а забой- 


казнъ еЗ ветхоліЗ зпеіті для ее~ 
лнкихЗ лрестцлииковЗ. 


ку вЪ излучистой строятЪ чертѣ. 9 Тос/гённыи, ная, кое. прил. Сл. То же 


УТерес/оинико, ка. с. м. Крѣпкое яйцо 
вЪ битьѣ яичномЪ, кошорыиЪ мно¬ 
го перебито яииЪ. 

ВІерес/опщпкЗ , ка. с. м, ТотЪ, кото¬ 
рой на рынкѣ и на торгахЪ цѣну 


что и побитый. 

9 Тос/оп, евЪ : с. множ. Многіе и тяж¬ 
кіе удары кому нибудь нанесенные 
или наносимые. Вводитъ кого аЗ 
лос/оп. /Принятъ лос/он. 


перебиваетъ, и у други* торгу- лиіяще _ ща . с . . Сд . , ч Крово- 


ющпхЪ перекупаетъ. 

Повиваю, ваешь, бЙлЪ, ЗЙПІЬ, бЙШЬ. 
гл. д : і) Избиваю , убиваю, умер- 


пролитное сраженіе. дНамаево ло- 
с/опще. а) Мѣсто битвы. 


щвляю. 9 Таде столлЗ Силініжскій Подбиваю, ваешь, бйлЪ, ватъ, бишь. 


и лос/п ихЗ. Лук : хш. 4. УТосЛітв 
всіхЗ пелріятелеіі. 2) ВЪ битвѣ одер¬ 
живаю верхЪ. /НзЗ с/онцовЗ одпнЗ 
другаго лос/нлЗ. 3) Когда говорит¬ 
ся о плодахЪ: значитЪ , повреждаю. 

МорозЗ лосГплЗ ллоды. Иногда го¬ 


ворится и безлично. 
хліПЗ лос/іио. 


/ГрадомЗ 


9 ТоЗпт 6 цЗ , тца. с, н. прост. Кото¬ 
рой одолѣваетЪ, одерживаетъ на 

бою и во всякой игрѣ или прѣніи 
верхЪ. 

Віоііптіе,) т'ія. с. ср: Пораженіе, уби- 


гл: д. Снизу, сЪ исподи подколачи¬ 
ваю, прибиваю что кЪ чему. 9 Тод~ 
с/ктъ лотолокЗ холстолсЗ. 9 ТодЗптъ 
салоен. а) Подкладываю, подшиваю, 
подкладку подЪ платье кладу. 
ЗіафтаиЗ лодс/кіт таф?пою. 3) 
лодо шо. Силою подколачиваю, 
подтаскиваю. 91 одс/н?т клннЗ. Сіід- 
но лодс/пло лодЗ ліостЗ. 4) ВЪ 
прост. Подущаю, научаю кого, по¬ 
буждаю, подговариваю кого кЪ че¬ 
му. ОнЗ его лодс/плЗ кд семц лред- 
лріятію. 


лодо гто. 


тіе, избіеніе. 


9 Тос/нтіе нелр'ія- 9 Тодс/кваюсъ , ся, ваешься, бйлся, 


телъскаго е опека. 


ЭТо ііііп 


пып 


3 ,птЗ 


ваться, биться, гл. возвр. СЪ тру- 
домЪ подлѣзаю куда , или подо 


прил. Пораженный , поколоченный , 
убитый. О лоЗптыхЗ на сраженіи 
лаліятъ теорпліЗ. 


что. 9 Тоді/нтъся лодЗ лаекг/. а) 
вЪ (*) стараюсь всячески пришти вЪ 
милость , любовь, дружбу. 


ТІо/іёнІе , нія. с. ср. Сл. убигаі'е , 97 о д с/іів аніё , н'ія. с. ср. Дѣйствіе яод- 


побшпіе, 9 То біеніе каменіеліЗ с/Іи а 


М з 


бывающаго. 


9 І 0 Д-. 


« 
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УТодс/ивкп, ки. с. ж. Подбиваніе и са¬ 
мая вещь подбиваемая. бПодсббсвка 
лотолока зашметЪ много времени. 
Холщовая лодо'йвка па лотолокі. 

ЗПодсГпти, ші'я. с. ср. Дѣйствіе испол¬ 
ненное подбивающаго. 

ЗТодсГбп> боя. с. м. Подкладка подЪ 
плагаьсмЪ. 

УТо д сбойка , ки, с. ж. у подбойщи- 
ковЪ : Стойка , палка , вЪ которой 
на верхнемъ концѣ находится родЪ 
маленькой наковальни, для приги¬ 
банія гвоздей проходящихъ сквозь 
каблукЪ. 

УІодсбіЪ'Ріпып , ная, ное. прил. КЪ под¬ 
бою принадлежащій, подбой соста¬ 
вляющій. ЗТодсбопное шпло. ѴТодсбоп- 
пые гвозди. 

ЗТодсбомщнкЗ, ка. с: и. ТошЪ, кото¬ 
рой подбиваетЪ каблуки у обуви 
желѣзными гвоздями. 

ХІРЕБИВХ ю, ваеши, бйлЪ, ваши, бііти. 
гл. д. Сл. Переламываю, перешибаю. 
Молты а ЗТялапЩіДалреоіютЗ голе¬ 
ни яхЗ у и возмцтЗ. Іоан; хіх. 31. 

Прибиваю, ваешъ, бйлЪ, вать, бить, 
гл. д. і ) Приколачиваю, прикрѣ¬ 
пляю что нибудь гвоздями. ЗТра- 
сГиваті доски . а) Бью кого жесто¬ 
ко. ЗТрпсбилЗ его до полусмерти. 
3) Когда говорится о подоходныхъ 
судахЪ, значишЪ силою придвигаю, 
приближаю кЪ чему. ЗВАтромЗ 


лршбнло сходно 


Г? 

ко 


(берегу. 
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отношеніи кЪ произрастѣніямЪ зна¬ 
читъ приклоняю кЪ землѣ сЪ повре¬ 
жденіемъ. ХрадомЗ лряХіло х л быб А б. 


Зірпспіваюсі, ся, ваешься, бился, вашь- 
ся, биться, гл. возвр. і) СЪ трудомЪ 
чего достигаю. ТИрп&ктъсл кЗ сбе¬ 
регу. а) Мало по налу нечувстви¬ 
тельнымъ кЪ нобоямЪ сгаановлюся, 
пренебрегаю побои и не исправля¬ 
юсь , околошнемЪ дѣлаюсь. 


УТрмсбивайге , нгя. с : ср. Продолжа¬ 
емое дѣйствіе прикрѣпленія, прико¬ 
лачивайся, пригвожденія. 

УТрпсбпвка, ки. с. ж. Зри Прибиваніе- 

ЗТрисбіівной , ая, ое. прил. См. И р и- 

в о й н ы й. 


ЗТрнЗптіе, тія, с. ср. Исполненное 
дѣйствіе прибиванія. 

ЗТршбой, боя. с. м. і) Мѣсто берета, кЪ 
которому стремленіемъ воды при¬ 
биваетъ. а ) Наносной выбрасывае¬ 
мой волнами на берега лѣсЪ и все 
то, что прибиваешЪ кЪ берегу. 


УТрпс/окнпкЗ , ка. с. м. Слово вЪ ар¬ 
тиллеріи употребляемое. Деревян¬ 
ной цилиндрЪ на шестѣ, коимЪ 
прибиБяютЪ заряды вЪ пушкѣ. 

УТргісбопна , ны. с. ж. Доска, или что 
другое тому подобное, прибитое, 
приколоченное кЪ чему нибудь. 


УТрпЗбйнып, ная, ное. прил. і) Все то, 
что прибить, приколотишь мож¬ 
но. 
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но. ТТрпбохяая лоска. 2) ВЪ от- ТТробошш, ны. с. ж. Пробитое мѣсто 
ношеніи кЪ вѣшрамЪ значитЪ: при- на твердомъ гаѣлѣ. 71 р о бо пн а на 
жимноЙ, прибивающій кЪ берегу. 

ТТрибойпой еітерЗ. 


льду 


ТТробЬ&иык, а я, ое. прил. і) КЪ про- 
ПробивХю, ваешь, бйлЪ, вать, бить. бою принадлежащій. ТТробопное ко- 

гл : д. Проколачиваю насквозь ; легко. 2) Говорится о дорогѣ , йо 

дѣлаю скважину. ТТросРіть ядромЗ которой часто ѣздятЪ. ТТробой- 
спгіпц. 2) Насквозь прохожу. Дождь пая дорога , улица. 

ЛробйлЗ ллатъе.• 3) Проигрываю ТТробонтікЗ, ка. с. м. Желѣзной гвоздь 
Что быочись обЪ закладЪ. 4) про- или бородокЪ у кузнецовЪ, кошорътЪ 

Насильно кого просылаю. они пробиваютЪ диры на желѣзѣ.- 


стонар : 

Расилу его лробилЗ туда. 


Разбиваю, ваешь, бЙлЪ, бивать, бЙПЗЬ 


ТТробнваюсь, ся, ваешься, бился, вать- гл. д. і) Сокрушаю, раздробляй, 
ся, бйшься, гл. возвр. х) Прохожу разламываю. РазсГпть зеркало , окои - 

сквозь что силою , сЪ трудомЪ ; ницу, камень ; 2) ВЪ неустройство , 


преодолѣваю затрудненія 


ЗТро- 


вЪ смятеніе привожу , разсыйаю , 


ібить 


ся сквозь нелр'іятельскос воп- 


прогоняю , поражаю 


Разбить пе~ 


ско. 2) Снискиваю чшо своимЪ ста- лріятельское войско. 3 ) Граблю 

раніемЪ' - , попеченіемъ. ТТробпваюсь отнимаю у ПутниковЪ имѣніе си- 

вЗ тины. 3) Когда говорится о лою, насильственно расхищаю у 

платьѣ и обувѣ, уподхребляется вЪ дрохожихЪ имѣніе. Разбойники нСі- 

піретьемЪ лицѣ и значитъ проти- ладЗ на лроізжпхЗ, разбила нхЗ. 

раюсь. X/ кафтана локти лр о бились, 4) Раскидываю, разстановляю, по¬ 


становляю. Разбііть шатры, ло- 
латкп. 5) Раскладываю, разверты¬ 
ваю что. Разбить товары . Раз¬ 
бить еозЗ. 6) *) Разными вопросами, 

для узнанія истинны, привожу вЪ 
ТТробоп, боя. лробойгпкЗ , чика и замѣшательство. Разбііть кого вЗ 


ТТробйваніе , н'ія, с. ср. і) Дѣйствіе 
проколачиванхя ; битье насквозь. 
ТТробиваніе стіны. 

ТТробрівка, ки. С. ж. См. Пробиваніе. 


лробоецЗ йца. ум. с. м. РодЪ же- 


словахЗ, вЗ рігахЗ. у) Жестоко 


лѣзнаго гвоздя , у коего вмѣсіпо кого быо. Разбитъ коліц голову. 


шляпки дѣлается колечко, вЪ ко¬ 
торое вкладывается засовка или 
занокЪ. 


8 ) БЪ простор : отсовѣтываю дѣ¬ 
лать то, что кгао вознамѣрился. 
Разбить свадьбу. 

Разбп- 
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Втыкаю колья для РазѢпвоіно. IIар. ВЪ разбивку 


означенія мѣста подЪ строеніе, и р аз Ѣі 


с. ж. Свойство 


РазРпті вновь улицы 

шт щ 

разѣівсііось, ся. Баешься, бился, бивать- 


скудѣльныя вещи , могущія удобно 


разбиться. 


ся, биться, гл возвр. і) Разшибаю- РазРпвгивып , ая, ое. прил. Ломкій, 


ся, раздробляйся на части. Ста- 


кропкій 


способный кЪ разбитію. 


капЗ разѣлся. а) Раздѣляюсь на Стекло ло составу своему разсГив 
части , разхожусь вЪ разныя сто- 


інео. 


Стадо овец8 пслг/жавшпсь Разѣесивал жука. Соло дѣлая мука, 
волка разсѣлось. Стая голгуѣіі , неудобная кЪ замѣсу вЪ тѣстѣ. 


роны 


цвпдівЗ ястреѣ , разсѣлась. 3) 
Смѣшиваюсь, спутываюсь, вЪ замѣ¬ 
шательство прихожу. 5 ВЗ словахЗ , 
рігахЗ разѣлсл , п тімЗ улпгшлЗ 
самЗ сеѣя во лжі. 4) Падая сЪ 
высоты разшибаюсь , получаю же¬ 
стокой ударЪ и раны. Ъ/ладЗ сЗ 
кровли жестоко разсѣлся . 

Разсѣваніе , нія. с. ср. і) Дѣйствіе 
раздробленія чего на части. Раз- 
Ѣіванге камня , стіны. 2) Приво- 

жденіе чего вЪ безпорядокъ, вЪ 
смятеніе. Разѣван'іс толлы раз- 
РопниковЗ. 3) Раскладываніе чего. 
Разѣваніе товаровъ 

Разѣвка, ки. с. ж. і) Раздѣленіе на 
части. РГродивсіть вЗ разѣівку. 2) 


Разѣтын, тая, тое, прил. Раздро¬ 
бленный, сокрушенный. Разѣітой 
стаканЗ. 

Разѣтая лошадь. Лошадь, которая 
отЪ скорой ѣзды не тверда стано¬ 
вится ногами. 

Разѣпііс , шія. с. ср. Исполненное 
дѣйствіе разбивающаго. Р'азѣтів 


стіны , пелр'іятелл 
вЗ словахЗ. 


лолатокЗ 


Разсѣй, боя, с. м. ГрабежЪ, грдбленіе, 
насильственное отнятіе имѣнія у 
путниковЪ. 

РазРбпникЗ, ка. с. м. Грабитель, хи- 
щникЪ, человѣкъ производящій раз¬ 
бой, насильно отнимающій. 

Отсовѣтываніе , СОБѣтЪ даемый Разбойникъ; Ьапіз рагаГпісііз- Птица 


другому , не дѣлать предпр'іятаго. 
3 ) Разстройка , спутываніе , замѣ¬ 
шательство вЪ словахЪ. 


кЪ роду чаекЪ принадлежащая ; 
величиною сЪ голубя ; покрытая 
сверху черными перьями ; глотка , 


РазѢівны'п , ая, ое. прил. Дѣлимый, шея и грудь бѣлесоватыя; спина 


могущій быть разбитЪ на части. 


и крылья темныя; брюхо пепель- 


Разоивиои товарЗ. РазѢівпойфун?пЗ. наго цвѣта; правильныя перья чер¬ 


ныя 
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ныя сЪ бѣлымЪ стеблеиЪ ; хвосшЪ 


лаю . у (Гитъ землго. убішч лодд 


черной округлистой , в Ъ коемЪ два глиною. 3) ВЪ просторѣч; упогйре- 

среднія пера вЪ двое длиннѣе про- бляешся вмЬсто тяжко обижаю ко- 

чихЪ ; ноги трепалыя- Водится го. Онд его цбглЗ свонмЗ сло - 

па БѣломЪ морѣ и сѣверномъ Оке. 

анѣ. 

*Разіббпптто, шь, чалЪ , чатъ. хл. 
ср. Разбиваю, разбой произвожу. 


го. 

воліЗ. 


РТечалч, болігнъ , бідностъ цбивсіешЗ. 
Печаль сокрушаетЪ , болѣзнь осла¬ 
бляетъ ; бѣдность укрощаетЪ. 


РазбЛія'Л’сапъе, чья. с. ср. Разбиваніе , убиваю сі , ся, ваешься, убѵілся, уби- 


грабежЪ . насильственное отними- 


нге. 


Разбдйннчеп , чШ 


, чья, чье. прил 


влться, убиться, гл.возвр. Умерщ¬ 
вляюсь , ушибаюсь. ОнЗ цладЗ 
ѵ бился. 


Разбойнику свойственный , раз- Убп валка, ки. с. ж. Ровнялка, коло- 
бойнкку принадлежащій. Разбой- . тушка; орудіе , которымЪ убива- 
нпчей набігЗ ; разбойничье судно. . ютЪ , ровняютЪ землю. 

ѵ ті с - х убиваніе, нія. с. ср. і) умерщвленіе.’ 

Разбойниѵескгй , ая, ое. Разбойникамъ ч п 


приличный. Разбойническія ц хватки. 


а) Продолжаемое дѣйствіе обиванія 
чего чемЪ , уколачиванія , ровнянія. 


Разбойнически, лоразбойнпческп. Нар. убиваніе локоевЗ о боями. Убиваніе 


Подобно разбойнику , по примѣру 

разбойниковъ. 

Разбойничество , ства. с. ср. Жизнь 
разбойничья, склонность кЪ раз¬ 
боя мЪ. 


зслілп. 


уРпвка, ки. с. ж. .То, что посред¬ 
ствомъ убиванія здѣлано. Рладкая 
у (/кека нагцмні . І/с/нвка зелілп ста¬ 
ла дорого. 


Сбиваю, ваешь , сбйлЪ , сбивать, убіеніе, н'гя. с. ср. Сл. умерщвленіе 


сбить. Зри Збибаю. 4 Знам. 


лишеніе жизни. 


• / • • • 

Убиваю, ваешь, убйлЪ , убивать , убіенный, ная, ное. прил. убитый. 


убііть. гл. д. і) Умерщвляю, лишаю 


умерщвленный 


кого жизни. Рам 5 не достонтЗ убійство , ва. с. ср. Сл. просто же 


цбйпт нпкогожс. Іоан, хѵиі- 3г. 
%аинЪ цбплЪ брата своего Рвеля. 

й) Уколачиваю, ровняю, ровнымъ, 


убіестео , Склонность , желаніе , 
способЪ кЪ убіенію , умерщвленію. 
Рслолнены зависти и губійстеа. КЪ 


хладхичЪ посредствомъ битья дѣ- Рим : хх. 2.9. убтстеоліЗ меча 


цліро- 


Н 
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цліроша. КЪ Евр. хі. 37 - СавлЗ 

же еще д ыха я лрещенІвл 3 п убій¬ 
ство яіЗ. Дѣли: іх, у. 


Убійственный, ная , ное. прил. убій¬ 


ствомъ оскверненный, убійство про¬ 
изводящій. убійственныя руки обі- 
грены были кровію, убійственное 

орудіе. 

убійственно. Нарѣч. 

Самоубійство, ва. с. ср. убіеніе , 

умерщвленіе самаго себя. 

Самоубійца, цы, с. общ. Сл. Чело¬ 
вѣкъ умерщвляющій самЪ себя. 

Смертоубійца , цы. с. общ. Сл. Чело¬ 
вѣкъ лишившій другаго жизни , до 
.* смерти убившій: 

Смертоубійство, ва. с. ср. умерщвле¬ 
ніе, убіеніе кого до смерти. 

Сп доубійство , ва, с. ср. Сл. убіеніе 
дѣшей своихЪ. 

убійца , цы. с. общ: Сл. Человѣкъ у- 

бмающій , умерщвляющій другаго. 
Да иікто цбо отЗ васЗ лостраж- 
детЗ , яко убійца, і. Посл. Петр. 
іѵ. 15, 


Садоубгііца, цы. с. общ. Сл. Дѣтоу¬ 
бійца ; ошецЪ или мать , умертви¬ 
вшіе чадЪ своихЪ. 

Ссловікоубійца, цы. с. общ: Сл. уби¬ 
вающій человѣка. бслкЗ ненавпдлй 
брата своего, гвловікоуб гйца есть. 

I. ІІослан. Іоан. ш. 15. 


убой , о я. с. м. Закланіе скота на 
пищу. Скота мало вЗ убоі. 

ІИаубой . Предложный сей падежЪ вЪ 
образѣ нарѣчія употребляется кЪ 
означенію скоіповЪ кЪ закланію, в'Ь 
пищу предназначенныхъ. Откар¬ 
мливать быка паубдіі. 

убойный , ая , ое , прил. Придается 
кЪ животнымъ, назначеннымъ на за¬ 
кланіе вЪ пищу, убойный скотЗ. 

убдйгпео. Нар. Сшарин. Мѣтко, цѣль¬ 
но. будетЗ лохоитЗ « рямо п 
убойгто стріляти. Рашн. уст. 
і. 146. 

БЛА. 

БЛАГО , га. с. ср. Сл. Добро, всякое 
доброе дѣяніе. Да уклонится отЗ 
зла и да сотворюпЗ біаго. і Посл. 
Петр. іп. іі. 

Слагая, піхЪ. ггрил. ср. множ. Сл. 
употребляемое бЪ знаменоваиіи су¬ 
ществительнаго множ. Стяжанія , 
сокровища, имѣнія. Лко благпхЗ 
мопхЗ не трвбіеши. Псал: хѵ. 2 . 

благій, ая, ое. или благЗ , га, го. 
прил. Сл. Добрый , хорошій, бла¬ 
гій ъеловікЗ, отЗ благаго сокрови¬ 
ща сердца своего изностпЗ бгагое. 

Лук: ѵі. 45. 

бсебіагій, ая, ое. прил: Сл: превосх: 
сшеп: придасмое кЪ имени Божіему. 
бс с благій бослодь да даруетЗ. 



о 


15 


БЛА. 


БЛА. 


214 


БТреБлаггп , ая, ое. прил. Сл: прево- Благопш, ты. с. ж. Сл. Ниспосланное 


сход: степени, значащее, весьма до¬ 
брый. 


обиліе, благосостояніе. 94 воз&е- 
детЗ тя на сГлагопгы земныя . Иса- 


Благо. Нар: Сл. 


Добро , добрѣ , 


ія. ьѵш. 14. 


хорошо 


полезно. 


Блсмо есть Блажу, жйщи 


цлоеапш на Бослода. Псал. схѵш. 


Благоже Биігоже. Нар: Сл. сЪ повто- 


Сл. 

кого. 

ДІвО. 


жйлЪ , жі'шш. гл. д, 


Величаю, прославляю, чщу 
БлажиліЗ тя Богородица 


БлаголющЫ 


Благо же. 


Псал : 


реніемЪ произносимое; значитЪ весь- Блажу, жить, ясилЪ , жить. гл. ср. 
ма, очень хорошо. БлаголющЫ п Р ОСІ - п ор. Дурачуся, шалю, упрям- 

лш Благо же Благо 

хххіх. 15* ^Блаженство > ва. с. ср. Благополучіе* 

га^дй, ая, ое. прил: просшонар. у- щасш іе, благосостояніе, совершен- 
прямый, своенравный, неугомонный. ное удовольствіе. Яко же » ДавщЗ 

Благое дитя. глаголетЗ Блаженство ееловіка , 


лш Благо же 
хххіх. 15. 


БогЗ 


6. 


Благой, ая, ое. прил: просшонар. у- ща стіе, благосостояніе, совершен- 
прямый, своенравный, неугомонный. ное удовольствіе. Яко же п ДавцдЗ 

Благое дитя. глаголетЗ Блаженство геловіка , 

Благбліу Благо. Присловица, значащая еліуже влііпяетЗ БогЗ вЗ лравду, 

человѣку добропорядочному вездѣ БзЗ ділЗ закона. Рии: іѵ. 6. 

и всегда хорошо, Безсліерпг'ія достойный мгуж.3. 

Благость , сгаи. с. ж. Сл. Щедрота , Блаженства нашего лрпъпна, 

милосердіе, милость. Благость Бо - ЗавпстлтымЗ отторженЗ р око м3.. 
ж'ія на локаян'ге тя ведетЗ. Римл. Мих: Лоя. 

п. 4. Б) Иногда пріемлется за то ученіе 

Благостъінл , ни. с. ж. Сл. Добродѣ- Христово , хоторъшЪ онЪ ублажа¬ 
тель , доброе дѣло, благодѣяніе. етЪ своихЪ послѣдователей ни- 

Зіість творлн Благо стынго, Рим: щихЪ духомЪ , кроткихЪ, алчу- 

ііі. 12. щихЪ правды и проч. Девять 

Благостынный , ная, ное. прил: Сл. БлаженствЗ СвангелѣскихЗ. 


Мих: Лоя. 


Христово, хоторъшЪ онЪ ублажа¬ 
етъ своихЪ послѣдователей ни- 
щихЪ духомЪ, кроткихЪ, алчу¬ 


щихъ правды и проч, 


Де 


Блаж 


СвангелъскихЗ. 

» • л 


Добродѣтельный, благодѣтельный. ^ _ 

„ 1 I ѣлажбннът , ная, ное: или БлажбнЗ , 

Яко лредваррілЗ есп его Благо - „ 

' „ I _ нна, нн0, П Р ИЛ: Сл. Благополуч- 

словенгеліЗ алагостыннылю. Псал: „ „ . ' 

ныи , щастливыи, во благососшоя- 

ХХ ’ ніи находящійся. БлажеиЗ лгужЗ, 

Благостъшно. Нарѣч. Благодѣтельно, пже не пде на совітЗ неіестивыхЗ. 

Псал. і. 

Бла - 


милостиво. 


Н 2 


« 
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блаженныя лаліятп . Говорится о 
умершимъ изЪ почтенія. 


ЗдлпжЬппъъ мпож. Теченіе церковное , 


залчущее стихи 


вЪ коихЪ о бла- 


жексіпвахЪ ЕвансельскихЪ воспоми¬ 
нается , поемые или читаемые на 
литургіи послѣ изобразительныхъ 
исалмовЪ. 


ВогосСіажёпяы Н, ая, ое. прѵ Сл. Про¬ 
славленный огпЪ Бога , БогомЪ воз¬ 
величенный : говорится о святой 
Дѣвѣ и о святыхЪ. Вся </о мо- 
жешк, яко сильнаго вЗ крілостн 
Христа рождшп, Вогсдлаженная. 
Кано-н: Богород. 


ВсеВлажённый, ая, ое. прил. Сл. Со¬ 
вершеннымъ блаженствомъ насла¬ 
ждающійся , или отЪ всѣхЪ убла¬ 
жаемый. Чистая бсеВгажснная Во- 
городнце. 


ДостоВшжёпяыН, ая, ое. прил. Про¬ 
славленія, величанія достойный. 


дос/і’н златі псйрегше ТресГлажепнт 
гоноши. 

Влажёиио , ни#. Влашиніе , разс ; 
спісіі : яарѣч. Благополучно , сча¬ 
стливо. Влажеипіе есть лаге да- 
яти , нежели лрмнліати* Дѣян. 


XX. 35. 

Влахённіишін, ая, ее. прил. Сл. пре- 
восх. степ. Благополучнѣйшій, сча¬ 
стливѣйшій. !Блаженніпша же есть, 
аще тако лреВудетЗ. і посл ; 
К.ор: ѵіі. 40. 

Влажёнствую , еши, вовалЪ , вовати, 
гл. ср. Сл. БлаженЪ есмь, нахожусь 
вЪ благосостояніи , наслаждаюсь 
благополучіемъ. 

Влажлйвый> вая, вое. прил; простор. 

Неугомонный, шальливый, шутли¬ 
вый. 

Влажлйсо. Нар. 


Влажной , ная , ное. прил : простои. 

Неспокойной , упрямой , рѣзвой. 
Влажное дитя. 


ЗТресОіаж синий , ная, ное. прил: сіпеп: 
превосход. Весьма блаженный. 

ЯТриснсВажснный , ная , ное. прил. 
Наслаждающійся вѣчнымЪ , безко¬ 
нечнымъ, неизмѣняющимся блажен¬ 
ствомъ. 

ВрсВлажЫнъш , ая , ое. прил Сл. 
Превосходнымъ блаженствомъ, бла¬ 
гополучіемъ наслаждающійся. О ло- 


Влажь, жя. с. ж. простои: і) Нелѣпое 
дѣло, вздорныя слова. Зіакцю Влажъ 
затіялЗ. Вакую Віа жъ мелешь, 
несешь, а) С. общ. упрямецЪ, свое¬ 
нравное, избалованное дитя. Зіакал 
Влажь , то то Віажь ресІіЬиокЗ . 

Заблаживлю, ешь, заблажйлЬ, жить, 
тл. ср. Упрямлюсь, рѣзвлюсь , не¬ 
угомоненъ бываю , начинаю вздорЪ 
говоришь ; но глаголЪ сей у потре¬ 
блю епі- 
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бляется наипаче вЪ прошедшеяЪ и Т/йлажаніе или цЗлажёніе , н'ія. с. ср 
■будущеиЪ временахъ, также и нео- і) Именованіе кого блаженнымъ, 


кон: нахл. Ты цжь 
жплЗ. 


засГла 


благополучнымъ. 2) умилостивле¬ 
ніе , упрашиваніе. 


ПобллжХю, жаешь , жать кому. По- уЗлажауп ель 3 ля. с. м. 2/Тлсіжсьтел&ян— 


творствуіо, потакаю. 

ЗІоТлаживаго , ешь , блажйлЪ , вашь , 


жить, гл: 


ср: учащ. Изрѣдка бла- у, 


жу, немного блажу, дурачуся. ОнЗ 
цже лоЗлажпватъ иаѵпнаетЗ. Дан¬ 
те емц лосйажптъ. 

ЗГоТлажка, ки. с. ж. Потворство, по¬ 
тачка, ЗТоЗлажка діпгямЗ всегда 
вредна. ‘ 

II Р И В л і живаю, ешь, живалЪ, вать. 
гл. ср. простор. Приталиваю, пришу- 
чиваю; кажуся шалуномЪ. 

рАЗБллжХю, жаеши, жйлЪ, жйти. гл. 
д. Сл. умножаю чью часть. Тімн 


ца, цы. с. ж. Кто ублажаетЪ, вели- 
чаетЪ, упрашиваетъ. 

Тлажатемнын , пая , ное. Прекло¬ 
няю щгй на милость. 


Блазнь, ни. с. ж. Сл. СоблазнЪ, 
злый примѣръ, поводЪ, случай ко 

ЗТолагатн 


грѣху , или пороку 


Тлазнь 


Григор. Назіанз. лист. і. 
3 >лажн?о, или с/лазніо. знйш 


соблаз¬ 


нилъ, нити, гл: д. Сл Дѣлаю со¬ 
блазнъ, подаю кому примѣръ КЪ чему- 
нибудь худому, прельщаю кого. Сіе 
лк вы ТлазнтпЗ ? Іоан. ѵі. 6і. 


разТлажп шстъ свою, к лтцн своя ЗЗлажнюся, или Злазтося, знйшися: 


пзЗранныя. Авв. і. іб. 

Ублажаю, жаеши, жйлЪ, жаши, жйши. 
гл. д. Сл. і) БлаженнымЪ кого имя- 


сГо 


соблазнился, нйшися. гл. возвр, Сл. 
Претыкаюся , препинаюся , впадаю 
вЪ соблазнЪ. Зі Злажняхцсл о неялЗ. 
Марк. ѵх. 3. 


цсОі 


—- * Г — —^ 

д ак ЗВлажнёніе , или сСіазнвяіе, нія. с. ср 


і. 48. 2) ЗначишЪ иногда благопо¬ 
лучнымъ дѣлая), благими награждаю. 
3 ослодь да сохраннтЗ его , п жк- 


Сл. Прельщеніе , причиненіе собла¬ 
зна, подаванхе худаго примѣра кЪ 
чему нибудь. 


вктЗ его , н да цсГлажптЗ его на зем- ЗБлазенъ, зня. с. М. Сл. ІПалунЪ, смѣ 


ли. Псал: хь. 3) ВЪ просшор. умо 


хошворецЪ, шутникЪ 


ляю 

кого. 


упрашиваю 


умилостивляю ЗБл&знениыіі, ая, ое. прил. Сл. Вла- 


знишельный, догрѣшительный. 


Н з 


35л а- 
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Ззлазиенно. ІІар. Сл. Соблазнитель¬ 
но , преткновенно. Соборн. лисш. 
30 на обор. 

З5.тзийеып , ая , ое. в8, ва, во, тірил. 
Сл. Соблазнительный , прельсти¬ 
тельный , иоползновенный кЪ со¬ 
блазну. 

55лазппеостъ , сти, с. ж. Сл. Собла¬ 
знительность , поползновенность 
кЪ соблазну. 

ЗБлазнятель, ля. с. и. Сл. ТотЪ, кто 
блазнитЪ , дѣлаетЪ соблазнѣ , по- 
даешЪ собою примѣрѣ, поводѣ, слу¬ 
чай кѣ худымѣ дѣламЪ. 

ЗБлазиптельнъіп, а я, ое. прил. Сл. Со¬ 
блазнительный, могущій блазнить. 
*ТЗлазнѵітельнып сяцгай. 


ЗБлазнйтельпо, нА. Нар. Сл. Со бла- 
зиеніемѣ. 

ЗБезсоблазнстео , сшва. с. ср. Сл. Бе¬ 
зопасность ошѣ соблазна, отчу¬ 
жденіе соблазна. АБезі осСшзнство 
лодаждь мм, Сласе. Молитв. вел. 


повечер. 

34 есСигзнениып , ая, ое. прил. Сл. Бе¬ 
зопасный ошѣ соблажненія, непогрѣ- 
шишельный , безпреткновенный. 


ЗіесГмзнып , ая , ое. 

частный соблазну. 

< -Глазная . Молишв. 
повеч. 


прил. Непри- 
Зіескесрная, не~ 
Богор. еЪ мал. 


ОбаазнйЮ} ешп , 
няши. гл. д. Сл. 


облазнйлѣ , нити , 
Попускаю на что. 


ввожу во что, закрываю опасность. 
Облизни я ло нелроходнАм. Псал. 

еуі. 40. 

СоблЬнЪ, зна. с. м. Сл. і) Все то, 
что подаешѣ человѣку случай или 
поводѣ впадать вѣ порокѣ или грѣхѣ. 
ЗГоре ѵеловіку толи/, кмже соблазнѣ 
лриходитЗ. Мате. хѵш. 7 . 2 ) 

Вѣ * знаменуетЪ все то , обо что 
на пуши претыкаются путники , 
на прим. камень, и проч. ЗТрп сте- 
з'и соблазны лоложпша лш. Псал. 
схххіх. 6 . Зі камень лретыка - 
піл, я камень соблазна. і. Посл. 
Пешр. іі. у. 

СосОшжнліо, или соблазняго? зняешь, со- 
блазнйлѣ, знйти, зніти, гл. д: Сл. 
Прельщаю, подаю поводѣ , случай , 
кѣ соблазну. 34же аще соблазнитѣ 
единаго ліальіхЗ сих5 вірірощпхѣ 
е8 лія, цне есть сліц. Машѳ. хѵш. 
6 . 

СоблцжнАюсл , или соблазна іося , 
зніешися, знйлся, нйтися, нйшься. 
гл. возвр. Сл. Прельщаюся, впадаю 
вѣ соблазнѣ; отпадаю, отрпцагося 
ошѢ кого. Лще и еси соблазнят¬ 
ся о тесГі, азЗ нпкогдаже сосГла - 
жпіося. Матѳ. ххѵі. 33 . 

СосГлазнініе , нія. с. ср. Сл, Дѣланіе 

соблазна, дѣйствіе соблазняющаго, 
или соблазнившаго. 

СосГлазнптелъ , ля. с. м. ТотЪ, кто 
соблажняешѣ. 

СосСіа- 



2ЯІ 


БЛЕ. 


БЛЕ. 


Соблазнительный, ая, ое. прил. Со- 
блажняющій, соблазнить могущій. 
СосТлазнтпеліимя книги. Соблазни- 
тельной лрпліірЗ. 

Соблазнительно. IIар• СЪ соблазномъ, 
сЪ соблазненіемъ. 


СосСтзнмтельностъ , сти 
ность , разіхоложеніе 


с. ж. Склон- 
кЪ соблазну. 


БЛАТО , та с. ср. Сл. Зр. Болото 
Платный , ая , ое. прил. Сл. зр. Б о- 


л О Т н м и. 


БЛЕ. 


БЛККНу, кнеть , поблёкЪ, или по- 
блёкнулЪ , блёкнуть , поблёкнуть , 
вЪ простор: бліокну: гл-: ср. Вяну, 
увядаю, лишаюсь своего цвѣта , 
живости. Трава блскнетЗ. 3/віты 
блекнцтд. 

ЗЗлёклость , блѵжлоепп, сши. с. ж. 
Увяданіе, перемѣна приключающаяся 
вЪ живости цвѣтовЪ, травы, и проч. 


Та розахЗ лояв іяется блеклость . 

блёклый, сСиоклый, ая, ое. прил. Ко¬ 
торый поблекЪ , лишился своего 
цвѣта. .Блеклый листб. 

гЗасСісклыв и лоблёклый, ая, ое. прил. 
Завялый , блѣдностію совершенно 
покрытый. 

БЛЕНДА, ды. с. ж. 2'тсит Зіегііит. 
Руда слоистая, или чешуйчатая, 
весьма твердая, различнаго ПБѣта, 
содержащая вЪ себѣ желѣзо и часть 
цинка. 
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БЛЕСКЪ, ка. с. м. Блистаніе, сіяніе, 
ЗБлескЗ молніи, сСіескЗ злата. 

7/же лрекрасное світило 
ТТростерло бяескд свой ло зелілн. 

М. Лом. 

Блесна, ны, с. ж, Олобяииля бляшка 
на подобіе рыбки здѣланная : кЪ 
нижнему ея концу прикрѣпляется 
крючокЪ ; опустивЪ ее на лѣсѣ вЪ 
воду ѣдутЪ на лодкѣ вЪ низЪ рѣки. 
Тіа Тдсснц щукЗ ловягпЗ. 

ЗБлёстка, ТиЪстка, сСіёстойка, ки. с, 
ж. у 5 і. Весьма малый , плоскій и 
тонко расплющенный кружечекЪ , 
пз7з золотой , серебреной, или мѣд¬ 
ной проволоки, посреди котораго 
остается скважина, для прикрѣпле¬ 
нія шелковинкою. 

ЗБлёстотикЗ или блгостогнпхЗ ка. с. 
и. Ко шорой бьетЪ и продаешЪ бле¬ 
стки. 

Ззлещу, блёщешь и блестишь , бле¬ 
сну лЪ, блистать, блеснуть, гл. ср. 
Блистаю , сіяю, блескЪ издаю. 

31 сыллютд ірезЗ долины злагны, 

‘Селіб блещетЗ Орліб вЗ своихЗ краяхЗ. 

Та ліо сл ор и т 3 жирна лігла сЗ водой; 

34ль солнечны лцгп (ТлестлтЗ ? 

М Лом. 

Тлещцсл, блёщешь ся, блистать ся, гл. 
возвр. Сл. Блистаюся, сіяю, блескЪ 
отЪ себя издаю. 34 ризы его Тьша 
блещащася. Марк. іх. 3 . 


ЗБ л:- 



БЛЕ. 



БЛЕ. 


БЛЙ. 



блегцаніе , нія , с, ер. Сл. Сіяніе , 
издавані'е блеска. Зі ліеждорсім'гЯ 

ея бЪ блещтіпзлата. Псал.ьхѵіі. 13 . 

і 'Блистаю, стаешь , блисппілЪ, стать 
ши. гл. ср. Сіяю, блескЪ издаю- 
блпстаетЗ молнія. 

' Одеждой дщерп пхЪ блншаютЗ 
Лака слатожЗ псяещрепныіі храліЗ. 

М, Лом. 


щ п съшц сооблпсятетЗ. Матѳ. г. 
гл. 3. 

ОсОшстапіе, нія. с. ср- Сл. Освѣщеніе, 
осіятііе, свѣтлость. ОтЗ обметанія 
лредЗ нпліЗ обгацы лропдоша. Псал. 

XVII. 12. 

БЛЕЮ, ешь, блеялЪ , заблеілЪ, яшь 
Говорится о крикѣ козьенЪ и овсчь- 
емЪ. Овцы, позы бгеготЗ. 


блпстаюся , сшДешися , блистался , 
ШІІШИ.СЯ , гл. возвр. Сл. Блистаю , 
блещу. ( И одія. ге его оіло , блас- 

ѵгаяся. Лук. IX. 29 . 
блпстаепца, цы с. ж. сшарин. см. 


Молнія. 


35листаніе , н'ія. с. ср. Тоже что 
и блещаніе. Лк о же егда сеітплъ- 
иякб бтстамемЗ лросв&щастЗ тл. 


Лук. IX. 36 . 


блистательность , 
свѣтлое сіяніе. 
солнсгныхЗ лугеРі 


сти. с. ж. Яркое , 
блп стательность 


блистательный , ная, ное. прил. Ярко, 
свѣтло сіяющій. 


блистательно. Нар. 

Обметаю , еши , облисталЪ , стати, 
гл. д. Сл. Освѣщаю, осіяваю. 31 
енезаліі обмета его сеітЗ. Дѣян. 

іх. 3 - 

Сообшстаіо , еши , сталЪ , стати, 
гл. ср. Сл. Равный блескЪ , рав¬ 
ную честь имѣю. Святомц дц- 
хц всякое благодареніе , лкоже от~ 


блеяніе, 
КОзЪ. 


нія с. ср. Кричаніе овецЪ и 


ЗТроблеятг , ялЪ, гл. ср. недост. 
ОдииЪ разЪ подашь голосЪ блея¬ 
ніемъ. Овца еЗ ліец лробліяла. 


БЛИ. 

БЛИЗЪ, предл. управляющій роди- 
тельнымЪ падежемЪ ; значащій по¬ 
длѣ;, возлѣ, недалеко. блчзЗ рікп; 
бшзЗ города. ВЪ книгахЪ церко¬ 
вныхъ нсрѣ іко употребляется г) 
сЪ падежемЪ дашелъныиЪ , и тогда 
имѣетЪ силу имени прилагательна¬ 
го. близЗ гослодь всіліЗ лризываго- 
щпліЗ. Псал. еххі. 8 . 2 ) Иногда же 
дмѣешЪ силу нарѣчія. -Яко скорб 
бшзЗ. Псал. ххі. и. 

блнзина, ны. с. ж. Близкое мѣсто. Ратн. 
Уст. х. 46. 

близкій, ая, ое; зокЗ, зка, зко, прил. 
Недалекій, не вЪ дальнемъ разсто¬ 
яніи находящійся. 

блп- 
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БАЙ. 


БЛИ. 


БлйзокЗ. ВЪ просторѣчіи иногда зна¬ 
читъ знаемый, имѣющій доступѣ, 
довѣренность; и вЪ семЪ случаѣ 


употребляется какЪ существитель¬ 
ное сЪ предлогомЪ кЗ. БлпзекЗ кЗ 

{Государю. 

{Близко. Иногда какЪ предлогЪ упра¬ 
вляетъ родительнымЪ падежешЪ ; 
иногда же употребляется 
нарѣчіе, и значитъ тоже , 
близЪ. {Близко конца. Бе лодходп 
Близко. 

Близёнькги, ая, ое, зёнекЗ, нька, нько. 
Прил: ум. Близкій. 

Близенько. Нар. ум. Близко. 


какЪ 
что и 


БлпзёхонекЗ, нька, нько. прил. ум. 
Весьма близкій, недалекій. 


{Близёхонько. Нар. Весьма близко. 

Блйзкость, сши. с. ж. Близость , не¬ 
далекость, близкое разстояніе. {Близ¬ 
ко сть лцтп. 

Близи а, ны, с. ж. Сл. і) Морщина, 
згибЪ, рубенЪ, знакЪ раны на тѣлѣ. 
Бесѣд. Златоуст. Нынѣ же вЪ семЪ 
смыслѣ не употребительно. 2 ) 
У ткачей вЪ холстѣ называется 
то мѣсто, гдѣ не досшаетЪ нитки 
вЪ основѣ, которая будучи по¬ 
рвана, а отЪ недосмотрѣнія тка¬ 
ча не связана, оставляетъ по¬ 
лость. {ВЗ селіЗ холші много Блп- 
зепЗ . 

О 
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БлпзпёцЗ, ца. с. м. Сл. Двойнитный 
младенецъ, младенецъ самдругЪ ро¬ 
дившійся. 

{Близнецѣ, цовЪ. с. мн. Созвѣздіе, од¬ 
но и зЪ двенадцати знаковъ Зоді¬ 
ака. 

{Близость , сти. с. ж. Недалекость , 
близкое разстояніе. 

Близъ, зи. с. ж. Близость, близкость. 

ЗізБлпзка. Нар. ИзЪ ближняго мѣ¬ 
ста. 

Ближе. Нар. уравн. степ. ВЪ бли¬ 
жайшемъ разстояніи. БуБашка кЗ 
тілц Ближе кафтана. 

Ближній, ня я, нее. прил. і) Близкій, 
недалекій , сосѣдставенный , близко 
находящійся. Бе лрпвлецъі ліене 
со грішнпкп, глаголющими мпрЗ сЗ 

Блпжнплт своими. Псал. ххѵп. 3 . 
Ближнія сосідЗ. Б) ВЪ СлавенскомЪ 
и РускомЪ языкѣ означаетъ иногда 
друга, приятеля, сотоварища, благо¬ 
дѣтеля , сродника, свойственника. 
Мко Блнжнеліу, яко Брату наше¬ 
му тако угождахЗ. Псал. хххіѵ- 


*4- 3) 


ВЪ Свящ. Писаніи назы¬ 


вается всякій человѣкъ, какого бы 
онЪ ни былЪ племени, вѣры и зва¬ 
нія, по елику всѣхЪ людей сотво- 
рилЪ БогЪ ошЪ единаго родоначаль¬ 
ника. БозлюБишп Ближняго своего 

яко самЗ сеБе. Марк. хіі. 31 . Осно- 

ван'іеліЗ 
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БЛИ. 


БЛИ. 
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ваніемЗ закона есть люйобі кЗ 
ЗЗогі{ п Злпжнежц. 

ЗЗлпжц , зишь, зблйзилЪ, зишь. гл. д. 
Одну вещь кЪ другой неподвижной 

придвигаю. 

ЗБлйжцсл, зишься, зблйзился, зишься, 
живаться. гл. возвр. Придвигаюся, 
близко подхожу. ЗЗлпжптсл зима, 
літо. 

3 б л и ж X ю , ешь , зблйзилЪ , жать , 
зблйзшпь, гл. д. Двѣ или многія вещи 
вдругЪ здвигаю ближе. ЗсЗтзптъ сгр 
да. 

ЗсСтжагось, ешься, зближился, жаться, 
зблйзиться. гл. возвр. Взаимно при¬ 
ближаюсь, ближе подхожу кЪ тому, 
которой ко мнѣ идешЪ. ЗЗлпжа- 
готсл лолкп. 

3сближеніе, нія. с. ср. Придвиганіе бли¬ 
же , или соединеніе двухЪ вещей 
вдругЪ. ЗЗлиженге тцгЗ лредеі- 
гцаетЗ дождь. 

П ривлижАіо, ешь, приблйжилЪ, жйть, 
прибліізить. гл. д. Мало по налу 
одну вещь кЪ другой придвигаю , 
или привожу вЪ возможное близкое 
разстояніе. ЗТрпЗлизпть кЗ сті - 
памЗ осадное войско, орцдгл стіпо- 

с/нтныя. 

ЗТрпсОтжаюсъ , ешься , приблйжился, 
жйться, приблйжиться. гл. возвр. Ма¬ 
ло по налу придвигаюсь , подхожу. 

зн моп и искренны моп лрлмо 
жні лрисГлижашсгсл п сташа. Псал. 



хххѵіі. ЗбеловЗкЗ нелрестанно 

лрш/лпжаетсл кЗ лреділц своея 
жпзнп. 

ЗТрисГлпжёпіе, нія. с. ср. Прихожденіе 
кЪ чему ближе. ЗТршЗтжснге кЗ 
старости. 

ЗТрпсОшжеиныіі , ая , ое. прил. Самый 
близкій , ближайшій. ЗТрпсРіижен~ 
иые царедворцы. ЗІрпі/лпженпып 
Лрг/гЗ , сосідЗ. 

БЛИНЪ, на. ЗЗлинокЗ , нка. ЗЗлшб- 

гекЗ , чка. ум. с. м. РодЪ приспѣ- 
шнаго, дѣлаемаго изЪ разтвореннаго 
жидко тѣста, которое лыотЪ на 
сковороду потерши ее масломЪ , 
чтобы тѣсто не приставало, и пе- 
кушЪ на подобіе тонкихъ лепе- 
шекЪ. Золины грешевые , лшенпс- 
пые , овсяные. 

длинный, ая, ое. прил. До блиновЪ 
принадлежащій. ЗЗлнннон растворЗ. 
ЗЗлпннал сковорода. 

ЗЗлйнгатын, ая , ое , прил. Блинами 
начиненный. ЗЗлпнгатып лпрогЗ. 

ЗЗлпннпкЗ, ка. с. м. ТошЪ, кто де- 
четЪ или продаетЪ блины. 

ЗЗлпннитіо , ешь , чать. гл. ср. про¬ 
стои. Пеку или продаю блины и 
шѣхмЪ промышляю. 

33линиы, ни. с. ж. Изба, вЪ которой 
пекутЪ и продаютЪ блины. 

ЗЗлпицй, цовЪ. множ, области. Блины 
сЪ тварогомЪ или лицами; сырники. 

БЛбКЬ 



I 
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БЛО. 


БЛу. 


53® 


БЛбКЪ, ка. Елогек3, чка. ум. с. и. БЛуДЪ, да. с. и. Сл. ГрѣхЪ противъ 

Голлаяд. за. Векша. 

Елбенын , ал , ое. прил 


седьмой заповѣди закона Божія. 


надлежащій. 
Елогпия еереа 


До блока Елцдлпвый, вая, вое, вд, ва, во. Шаль- 
Елоснын мастерѣ. ливьій , склонный шрогать, шеве- 


БАОНА, ны. с- ж. По Славенски на¬ 
зывается мѣсто, исходящее изЪ 


лить что нибудь безЪ нужды; го¬ 
воря же о живошныхЪ домашнихЪ, 
значитъ кЪ хищенію склонный , 


и 


утробы но рожденіи младенца 


Ели А 


Ели- 


Алтая котка. 


ВЛбНДЫ, дЪ. с. ж. ига. французск. Пословица. ЕлцалнвЗ какЗ кошка, 
ГодЪ кружева плетомаго изЪ шел- а трцслпвЗ какЗ заяцЗ. СклоненЪ 

ку сырцу. 

Елбпдотпца, цы. с. ж. Женщина, ко¬ 
торая плешешЪ блонды. 

Ф 

БЛОХА, хи. Елоіика , шки. ум. с. 
ж. Риіех ігпіапз. Извѣстное насѣ- 


кЪ шалостямЪ, охотникЪ дѣлать 
шалости; но боязливЪ при нака¬ 


заніи. 


комое, водящееся вЪ платьѣ 


и 


Елцдлпвость , сти, с. ж. Склонность 
кЪ шалости, кЪ троганію того, че¬ 
го трогать не должно. 


вЪ шерсти различныхъ живошныхЪ, Елцдпп 


коихЪ кровью питается. 

Елбшкп, шекЪ. множ. Трава, смотри 

П огт у л а кЪ. 

ЕлошнйкЗ,, ка. с. м. Трава, смотр. 

Папоротникъ. 

ЗіаЕлоШняго, ешь , шнйлЪ, шніть , 
шнйть гл. д. простои. Напускаю 
блохЪ. Згонп сосРхкц, она насГло - 
шнптЗ достелю. 

'НасГлошнАюсъ, ешься, тнйлся, шнйшь- 
ся, гл. возвр. вЪ простор. *. Навы¬ 
каю, перенимаю, проворньшЪ, ухва- 


дией. с. множ. Шалость, 

Это 


я. Жпецт л 

нас/лошнплся 


роганіе чего безЪ нужды. 
т&оп (Алцдті , сто вещь ловрежде - 

на, пс лор іена. 

Елуднът, ная, ное. пр: Сл. Расточи¬ 
тельный, мошЪ. Евангельская лрпт^ 
га о сГлцдноліЗ сыні. 

Елцдно, нар. Сл. Расточительно, ио- 
шовски. 

Блудящія з в ѣ з^д ьг. ТакЪ называ- 
лися вЪ старину планеты, для то¬ 
го, что онѣ вЪ разсужденіи непо¬ 
движныхъ звѣздЪ мѣстоположеніе 
свое перемѣняютъ, совершая соб¬ 
ственное движеніе отЪ запада кЪ 


О 2 


востоку 


Елц- 


4 
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Влудівдіе огни-. Воспламененіе вЪ во¬ 
здухѣ являющіяся. 

ѢБлцжц , блудишь , блудилъ, зблу- 
дйлЪ , дйть , прост. і) Хожу ту¬ 
да и «ода, не зная самЪ куда иду, 
странствую по степи или по лѣсу 
потерявЪ дорогу. ЗБлцжц ло лѣсц. 
й) Шалю, трогаю, шевелю то, че¬ 
го не велѣно. 


Заблуждаю, даешь , заблуждІлЪ, 
ждать, гл: ср. і) Блужу, совращаюсь 
сЪ надлежащаго пуши. 2 ) * Ложное, 
Погрѣшишельное о чемЪ мнѣніе 
имѣю, не постигаю. Сто оеецЗ , и 
заблуди едина отЗ иих3. Матѳ. 
ХѴШ. 12. Сребролюбіе есть, его 
же нѣцыи желающе, заблцдщиа 
отЗ вѣры. КЪ Типа: ѵі. го. 


Отверзлась дверь, не вндінЗ край, 
ѢВЪ пространствѣ зпблгуждаетЗ око. 

М. Лои. 

Заблуждаюсь, ся, даешься, заблудился, 
ждаться, дйться. гл: возвр. і) Со¬ 
вращаюсь сЪ настоящаго пути, 
скитаюсь, брожу туда и сюда, не 
зная точно дороги. ЗабЗпудитіся вЗ 
лісц. 2 ) *. Погрѣшаю , имѣю лож¬ 
ное о чемЪ мнѣніе. Заблгуждаппся 
вЗ вѣрѣ , вЗ нравоіренгн. 

Заблужденіе , нія. с. ср. і) Совра¬ 
щеніе сЪ надлежащаго пути. а ) 
Ложное, погрѣшишельное о чемЪ 
мнѣніе. Лк о обратиеый грѣшни¬ 


ка омЗ заблужденія его. Іаков. 
ѵ. 20 . ѢБыть еЗ заблужденіи. ѢВы- 
еестъ кого язЗ заблгужденіл. 


БЛѢ. 

БЛЪДЪ , да. до. прил: Сл. Нынѣ у- 
потребляется вмѣсто его блѣдный. 


БЛѢДНЫЙ, ая, ое, денЗ , дна, дно. 
прил. г) Относительно кЪ лицу, 
значишЪ, что цвѣтЪ онаго безЪ вся¬ 
кой румяности, живности, на по¬ 
добіе мертваго или долговременно 
болящаго, что бываегаЪ или отЪ 
природы или отЪ припадка. ОнЗ 
блѣденЗ како мертеецЗ. Зділаті- 
сл блѣдныліЗ отЗ гнѣва, отЗ стра¬ 
ха. 2 ) Когда рѣчь о цвѣтахЪ, 
значишЪ блеклый, поблеклый, бѣле¬ 
соватый. ЗБлідноалый, блѣдного- 
лцбъш цвѣта. 3 ) Говорится так¬ 
же, блѣдное солнце, блѣдная лгунщ 
и вЪ семЪ смыслѣ значишЪ тусклый, 
слабое сіяніе производящій, неиз- 
дающій полнаго свѣта. 


ЗБл&дко. Нар. 
ЗБлідноватын, ая, 

ко блѣдный. 


ое. прил. Иѣсколь- 


ЗБлѣднооато. Нар. 

ѢБлідност 5 , сти. с. ж. Свойство или 
качество блѣднаго цвѣта. ЗВнезал- 
нып цжасЗ локрьілЗ лпце его блѣ* 


•• 


дношгю 
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БЛЮ. 


Вліянію , ешь , поблѣднѣлъ , нѣть , 
поблѣднѣть, гл. начин. Теряю жи¬ 
вность, 'румянецЪ вЪ лицѣ отЪ бо¬ 
лѣзни , или по дѣйствію сильной 
какой страсти, яко страха , гнѣ¬ 


ва 


стыда и проч 


Становлюсл 


сСііденЗ. Ватнаго с/ъіт?, сСіідныжЗ. 
Всеіжество лрея ,3 ней БлідніетЗ. 

М, Лом, 


скимЪ поломЪ : всякая кладешЪ бЪ 
блюдо, покрытое платкомЪ, вещь 
ей принадлежащую, загадывая свое 
желаніе ; по пропѣтіи каждой пѣ¬ 
сни шрясутЪ блюдо , и первую по¬ 
павшуюся вещь вЪ руку вынима¬ 
ютъ. По содержанію же пѣсни за¬ 
ключаютъ о событіи или несобы¬ 
тіи загаданнаго. 


БІрпБіідым , ая , ое. прил. Сл. Блѣ¬ 
дноватый, нѣсколько блѣдный. 

БЛЮ. 

БЛЮДО, да. БіліЬдптко* чка. Блюдцо, 
дца. ум. с. ср. і) СосудЪ вяади- 
стый, круглый, имѣющій края пло¬ 
скіе, употребляемый при столѣ для 
содержанія вЪ немЪ кушанья; так¬ 
же для подаванія чего, г ) БЪ *. 
Берется за то самое , что содер¬ 
жится вЪ блюдѣ. ОнЗ п однпмЗ 
сГлюдомЗ ліожетЗ Бытѣ доеоленЗ. 
Блюдо рыс/ъі . 

Блюдоватое місто. Сшарин. Выпу¬ 
клость какаго тѣла. Ш Блюдова- 
тимЗ містодіЗ лыжи вверьхЗ лос~ 
таетпп. Гашн. Уст. 

ЗТодБыодныи , ая , ое. прил. Полага¬ 
емый подЪ блюдо. РТодБюдный 
крцжеъекЗ. 

РТодБпадныл ліснп. Пѣсни поеныя 


БЛЮДУ , дёши , собліолЪ, стіі, гл. 
д. Сл. Сщрегу , храню , берегу , 
содержу вЪ цѣлости. Блюди¬ 
те се сіе, да не логцБіте , яже 
діласте доБрая. а. посл. Іоанн. 

і. 8. 

Вотще теоп хитрый БілЗ совітЗ , 

Россію сажЗ Росло дъ сГлюдетЗ. 

М. Лом. 

Блюд^сл, дёшься, с о блюлся, СШІ1СЯ, 
гл. возвр. Сл, г) Хранюся, берегу- 
ся, стерегуся. Блюдптесл отЗ тво- 
рлщпхЗ раслрн и раздоры . кЪ 
Римл. хѵі. 17. 2) Воздерживаюсь, 
опасаюсь. 

Союзы разрцшать Блюдите съ. 

Храните искренніе лрі'лзт. "• ■■ 

М. Лом. 

Блюдёте , нія. с. ср. Сл. Храненіе, 
береженіе, сяотрѣніе. 

Блюдбмып, ая, ое. прил. Сл. Хра¬ 
нимый , зберегаемый, охраняемый, 

ШотЪ 


о СвяшкахЪ вЪ простонародіи жен- 


0 з 
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БЛЮ. 


БЛЮ. 


шотЪ, котораго блюдутЪ. Огню 
сГлю долга на день суда к логпВелп 
петестпвыхЗ геловікЗ. 2. посл, 

Петр. ііі. 7. 

і'Блюститель , ля. с. м. Сл. і) СтражЪ, 
сторожЪ,, караульной. Темнпгщ 
цсГо осф&тохомЗ закліогенц со вся- 
кнм 3 цтвержденге м 3 я сйюстптелп 
стоящіе лредЗ дверьми. Дѣян, ѵ- 
2.3. 2 ) ЗакащикЪ , смотритель , 

надзиратель благочинія церковна¬ 
го. Кормы, лнст. 83* на'обор. 

Ллюстптелтып , ая, ое. прил. Сл. 
Хранительный, бережливый. 

Ллгостптелъно , нар. Сл. Бережно , 
сохранно. 

ЗБліостйтельность , сти. с. ж. Хра- 
нительносшь, соблюдательность, 

Збѣздоблюстйтель, ля. с. м. Сл. 
ЗвѣздозаконникЪ , наблюдатель те¬ 
ченія свѣшилЪ небесныхЪ. ВТонеже 
Во звігдосГмостптелп Въшш волсвн. 
Толков. Еванг. на Р. X. 

ЗвіздоЗлюстйтелъство , бя , с. ср. Сл. 
Наука наблюдать теченіе свѣшилЪ 
небесныхЪ. 

ЗвіздосГлюстйтелъпыи., ая , ое, прил. 

Сл. Относящійся кЪ звѣздоблюсти- 
шельству. 



НьстовлюетйтЕАь, ля, с. м. Сл. 
і ) ВЪ древности называлася ду¬ 
ховная особа, присыланыая ошЪ сво¬ 
его Епископа на соборЪ, и емѢсшо 
его по довѣренности подписывавшая 
опредѣленія соборныя , занимая то 
мѣсто, на которомЪ самому тому 
Епископу сидѣть надлежало. М. 
Власт. предисл. 2) Отправляющій 
дѣла Патріарха между Патріарше- 
ствомЪ, ЕкзархЪ. 


Навлюдлю, даешь, наблйлЪ, дать, 
блйсти. гл. д. і) Сохраняю , ис¬ 
полняю предписанное, повелѣнное. 
ЯасСтдать лостЗ. ЗМаВлюдать 
свою должность. 

Зіо мысль п волю лодвергпетЗ 

Закону ЗЗожпо во всемЗ, 

% тогно оный нас/людаетЗ 

ЗВ о вселіЗ теьеит своеліЗ. 

М. Лоя. 

а) ВЪ физикомашемашическихЪ нау¬ 
кахъ : примѣчаю , примѣчанія дѣ¬ 
лаю. ВіаВлюдать теченіе сеітплЗ 
неВесныхЗ. 


ЗНаВлюдалнще , ща , с. ср. Строеніе , 
мѣсто, гдѣ дѣлаются наблюденія. 


ЗНаВлюданіе , нія , с. ср. Попеченіе о 
исполненіи предписаннаго, повелѣн- 
наго. 

ЗНаВлюдателъ, ля, с. м. і ) ТошЪ, 
кто печется о исполненіи предпи- 

сан- 
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БЛЮ. 


БЛЮ. 


саннаго, повелѣннаго. а) Кото¬ 
рый наблюдаешЪ естественныя 
явленія. 

Зіа блю дательный , ая , ое. прил, КЪ 
наблюдангю относящійся. 

^Наблюденіе, нія. с. ср. і ) Соблю¬ 
деніе, сохраненіе, исполненіе пред¬ 
писаннаго, повелѣннаго. а) При¬ 
мѣчаніе естественныхъ явленій. 
{Наблюденіе логодЗ . {Наблюденіе 
Реперы. 

СоблюдХю, даеши, соблюлЪ, соблю- 
дохЪ, дати, сшй. гл. д. Сл. і ) 
Исполняю вЪ точности, пежуся о не- 
нарушимомЪ исполненіи чего. ТЗще ли 
хощеши внппш вЗ жпвотЗ, со ({люди 
заловіди. Машѳ. хіх. іу. Соблю- 
датъ отегеск'іл наставленія. 2 ) 
Уберегаю, вЪ цѣлости сохраняю. 
Ты же соблюлЗ есп доб^оое вино 
доселі. Іоан, и, ю. з) Сте¬ 
регу , караулю , подЪ стражею со¬ 
держу. УТавлц же ловелі лребьі - 
вапш о сссГі, сЗ с о блюдающпмЗ его 
еопномЗ. Дѣян, ххѵііі. іб. 

Соблюдался, даешися, соблйлся, со- 
блюдохся, датнся, стйся. гл. возвр. 
Сл. Сохраняюся, зберегаюся, бываю 
цѣлЪ. {Вино новое еЗ міхи новы 
вливатн лодобаетЗ, и обол соблю- 
дцтсл. Лук. ѵ. 33. 



Соблюденіе, нія , с. ср. Сл. і) Держа¬ 
ніе подЪ стражею, стереженіе, тем¬ 


ница, стража. Зі лоложиша пхЗ вЗ 

соблюденіе до цтріл . Дѣян. іѵ. 3- 
2) ВЪ священ. писан. Примѣчаніе, 

усмотрѣніе. 34 е лртдетЗ царствіе 

Божіе сЗ соблюденіеліЗ. Лук., хѵн. 

20 . 3) Исполненіе предписаннаго , 

повелѣннаго. Соблюденіе закона. 


Соблюдённый, ая, ое, д&нЗ , на, но. 
прил. Сл. Сохранный, вЪ цѣлости 
збереженный, исполненный. Зіже сп¬ 
лою Божіею соблюдена, вірою. і, 
посл. Петр: і. 5. 

БЛЮЩЪ, ща, с. м. Небега Ііеііх. Лозное 
произрастѣніе, вьющееся около де- 
ревЪ, вЪ кору коихЪ оно многіе ко¬ 
решки пущаетЪ и сокомЪ ихЪ пи¬ 
тается; листья имѣешЪ жесткіе уг¬ 
ловатые или цѣльные ; ягоды чер¬ 
ныя пупковатыя , употребляемыя 
вЪ лѣкарство. Зі аки блющЗ о- 
ллетающінсл сніденЗ бцдетЗ. Науи. 
і. іо. Тиліллне п древніе Треки, вЗ 
лраздникЗ {Вакха цкрашалп лосо- 
хи свои блющелі3. 

Бліощевып, ая, ое, прил. Блющу 

4 • 

принадлежащій, изЪ блюща здѣлан- 
ный. Блющевът лпстЗ. Блюще- 
еый еінокЗ. 

БЛЮЮ , ешь ,, въіблевалЪ „ зблевалЪ, 
блевать, гл. ср. СЪ натугою извер¬ 
гаю. 
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ЪАЯ. 


гаю , изрыгаю чрезЪ уста что ни- 
будь находившеесл вЪ желудкѣ, 


клеваніе, нія, с. ср. Рвота, изрыганіе 
изЪ желудка чрезЪ уста. 


/Блевота , ты. с. ж. Частое позыва- 
ніе на рвоту ; частое побужденіе 

кЪ блеванію. 


Блівкл, ки, с. ж. Муха или чер¬ 
вякѣ надѣваемый на крючокЪ для 
приманки рыбЪ. /Насадить, с/левкц 

на цдц. 

Изблевываю, еіШ>, ИзблевалЪ, вать, 
ши. гл. д. і) Изрыгаю что. а) * Неис¬ 
товствую противЪ кого. ЗізсАлеватъ 
хцлц , ядВ свой , гнівВ , ярость , 
жели свою па кого . 


ЪАЯ. 


БАЛГИРЪ , ря , или /БлАгиль, ля, с. 
м. отЪ Нѣм : /Блснг*елъсГ8 . Краска 
свѣшложелшая шЪ перезженныхЪ бѣ- 
лилЪ. 


БЛЯХА, хи, ЗБлАшка, ки, узт. с. ж. 
Нѣм. Вылитая или выбитая изЪ 
металла пластинка, сЪ ушками и 
безЪ оныхЪ, употребляемая для 
украшенія. 


ЗАллхаръ , ря, с. м. ТотЪ, кто дѣ- 
лаешЪ бляхи. 

ЗБляиіетый, ая, ое, прил. Бляхѣ при¬ 
надлежащій. /Бляшссное цшко. 



). СоюзЪ винослови.Сл. всегда послѣ 

реченія полагаемый и значащій по¬ 
елику, понеже, ибо, по тому что, 
для того что. Тт с/о сГдятВ о дір 
шахВ вашпхВ. КЪ Евр. хт. 17. 


34 с/о Союз. винословн. значащій то 
же,что с/о\ но обыкновенно полага- 
емый на переди реченій. 9іс/о азВ 
•селовікВ если лодВ властію. Мат. 
ѵпі. 9- 


БбБЪ, ба, с. м. Ѵісіа РаЬа. ЗлакЪ при¬ 
носящій толстокожіе стручья , 
снаружи гладкіе , внутри гу- 
стымЪ нѣжнымЪ пушкомЪ снабдѣн- 
ные, содержащіе три или четыре 

бобка плоскіе, вязкою кожицею одѣ¬ 
тые, употребляемые вЪ пищу какЪ 
сырые такЪ и сушеные. 


Бобъ волчій. Ьиріпиз ѵагіиз. Бобы, у 

насЪ токмо для красы вЪ цвѣтникахъ 
сажаемые , имѣющіе бѣлые, желтые 
и синіе цвѣтки, а бобки горькіе. 


Бобъ Китайскій. .Бсгусішо® 1§паііі. 
Бобки продолговатые , поболѣе ле- 
щиннаго орѣха, угловатые, имѣющіе 
твердое вЪ ошломѣ лоснящееся 
тѣло; снаружи сѣрые, вкусомЪ 
весьма горькіе, употребляемые вЪ 
разныхЪ болѣзняхЪ какЪ укрѣпля- 
- ющее внутренности лѣкарство. 


33 о в ъ 
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БО, 


БО. 
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Вовъ т у ѵ р' и КI й. РЬаГеоІи®. ЗлакЪ имѣ- Бобовникъ. Ату§с!аІи$ папа. Ку стикЬ, 


ющ’ій стебель втщійся ; стручья 
жесткіе, плоскіе, длинные вЪ крю- 
чокЪ загнувшіеся ; бобки противЪ 
обыкновеннаго бобка гораздо иѣлче; 
употребляются вЪ пищу недозрѣ- 
лые искрошеные сЪ щелухою и 
свареные; сухіе же отваривЪ при¬ 
правляютъ уксусомЪ и деревянныиЪ 
пасло мЪ. 

Бобкй, ковЗ, множ. Лаигиз поЬіІіз. Яго¬ 
ды лав()оеыя, сЪ верьху черноватою, 
ломкою, морщеватою кожицею одѣ¬ 
тыя ; имѣющія ядро каштановаго 
цвѣта , на двѣ части удобно рас¬ 
падающееся ; залахомЪ не столь 


растущій на поляхЪ вЪ полуден¬ 
ной части Россіи, цвѣтущій сЪ 
саиой весны ; цвѣтки , выходящіе 
изЪ яочекЪ сЪ первыми листками, 
весьма обильные, блѣдноальіе, со¬ 
ставляютъ украшеніе холмовЪ и по¬ 
лей. ПлодЪ его сушь орѣхи , 'без¬ 
сонною кожурииою и густымЪ жоспг» 
кимЪ моіякомЪ поросшею одѣтые, ве¬ 
личиною поболѣе лещиннаго орѣха, 
кругловатые, плоскіе, на коихЪ 
щелуха твердая, ко швамЪ дорож- 
чатая ; ядра цвѣтомЪ и горкосшііо 
персикову ядру подобныя, и$Ъ ко¬ 
ихЪ бьюшЪ масло. 


пріятны, какЪ лавровый листЪ ; БОБРЪ, бра, ВосГрикЗ, ка, уи. с. м. 


вкусомЪ ГОрКІЯ 


пряныя 


преши- 


тельныя ; употребляются какЪ 
крѣпительное и горячащее лѣкар¬ 
ство. 

Бобковое масло. Масло деревянное, 
настоянное сЪ лавровыми ягодами, 
употребляемое просшынЪ народомъ 
какЪ наружное лѣкарство вЪ ломо- 

тахЪ, холодныхъ опухоляхЪ и по¬ 
носахъ. 

Ззос/оетт, ны, с. ж. Самая трава, или 
расшѣнге приносящее илодЪ , бобы. 


»і ая, ое. при л 


з) КЪ бобу 


Сайог ГіЪсг. Животное питающее¬ 
ся рыбою и древесными корами и 
былія&ш ; живущее по рѣкамЪ вЪ 
береговыхЪ норахЪ, и сшроющее об¬ 
ществомъ на рѣкахЪ запруды сЪ 
удивительнымъ искуствомЪ. СшанЪ 
тѣла имѣетЪ длиною вЪ три фу¬ 
та, переднія ноги короткія сЪ раз¬ 
дѣленными пальцами, задніе паль¬ 
цы перепонкою соединенные; хвостЪ 
плоской голой, чешуею покрытый; 
шерсть бурую рсистую сЪ гусшьшЪ 
мягкимЪ подсѣдонЪ. 


относящійся. Восковая, щелцха. 2) Бобръ Камчаткой, 


МиАееІа ІиіпЪ, 


ИзЪ бобовЪ вдѣланный. Восіовал 
жука. 


П 


Звѣрь собственно кЪ порѣшинамЪ 
принадлежащій ; длиною бываешЪ 

до 
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до шрехЪ фугаовЪ ; ноги имѣетЪ 
короткія , у коихЪ пальцы соеди¬ 
нены твердою волосистою пере¬ 
понкою ; голову плоскую , рыло 


толстое 


, шерсть черную весьма 
густую, мягкую какЪ пухЪ , под- 
сѣдЪ отмѣнно нѣжной сѣроватой; 
хвосгаЪ длиною вЪ четвертую до¬ 
лю тѣла; бѣгаетЪ, плаваетЪ и ны- 
ряешЪ очень проворно. Водится 
около Камчатки и на оотровахЪ 
Восточнаго Окіана, питается ры¬ 
бами и другими мѣлкими морскими 
животными. Мѣхи Камчатскихъ 6о- 
бровЪ отмѣнно цѣнны, по ихЪ до¬ 
бротѣ и прочности. 


ЗНос^эдеыи , ая , ое. прил. і ) КЪ бо« 
бру принадлежащій. 2 >о(/ровыИ лг/хЗ. 
2) Бобровымъ мѣхомЪ обложенный, 
изЪ Боброва мѣху или пуху здѣ- 
ланный. ЗЕіосфовсіл шалка. 2 >осфо- 

еая іиллла. 


Бобровая с т р у А СаПогеига. Желто¬ 
ватое вязкое вещество, имѣющее про¬ 
ницательный запахЪ, содержащееся 
у бобровЪ вЪ особливыхЪ между 
задними ногами мѣшечкахЪ, упо¬ 
требляемое какЪ боль утоляющее 
и усыпляющее чрезмѣрное движе¬ 
ніе чувственыхЪ жилЪ лѣкарство. 


нинЪ не имѣющій у себя 
ной пашни. 


собствен- 


ЗВоЗьілёвЗ, ва, во, прил. Бобылю при¬ 
надлежащій. 

2 >ойъілъ (/дс/ьіліомЗ, Поговорка упо¬ 
требляемая кЪ означенію бѣднаго , 
неимущаго человѣка. 


БОГ. 

/ ѵ» 

БОГАТЫЙ, а я, ое. т 5 , та, то. 
прил. управляющ : твор : пад. і ) 
Имѣющій много добра , стяжанія , 
имѣнія. Селовікц нѣкоему сіогаті{ 
угосѣзисл ипесі. Лук. хп. іб. ѢБо- 
гатЗ хліѣджЗ. а) Великолѣпный, 
драгоцѣнный. Одѣться еЗ (богатое 
л латъ с. 

ѢБогатпна, ны, с. м. низкое. Богатый 
человѣкТх 

Зэогатпънын , ая , ое. ’сенЗ , чна , чно, 
прил. Сл. ОшЪ богашыхЪ родите¬ 
лей произшедшій, наслѣдникъ боль- 
-шаго имѣнія. Л ты лоилт се,< 2 $ 
догатигнгу, лодоѣно родгу твоему. 
Прол. Магя 30. 

ѢБогатно, нар. Сл. Изобильно, обиль¬ 
но , вЪ великомЪ множествѣ. Слово 
Христово да вселяется вЗ васЗ 
с/огатио. кЪ Колос. іи. іб. 


БОБЫЛЬ, ля, с. м. 2 >осГылка , ки. 
ѣБоѣьілиха , лихи, с. ж. Кресшья- 


ѣБогато , нар. Обильно, изобильно, со 
изобиліемъ имѣнія. Жить богато. 

ѣБогат- 
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богатство у ва, с. ср. Обиліе, изо би- Многобогатный , а я, ое. прил. Сл. 

^ * ТГІ Л* _ Ь Г7 / 


иі 


ліе имѣнія , великое множество 
стяжанія. Зіже цбо илшть богат¬ 
ство міра сего. і. посл. Іоан. 

і?- 

Ты сыллеіиь щедрою рукою 

Свое богатство ло земли.. 

М. Лоя. 


Весьма богатый. Та высоту восте~ 


ноете нетлініл 


краснодцшніп к 


многобогатнт' Служба препод. жени 
Накогащлю, щаешь , тіілЪ , щашь, 
тйть, тиши. гл. д. Обогащаю, сна- 
бдѣваю кого ни будь вЪ разныя вре¬ 
мена и случаи богатствомъ, дан» 


ВсгасЪ , ча. с. м. простор. Богатый кому способы снискать богатство. 


человѣкЪ. 


/ 9 * 

Богатѣю, тѣеть, разбогагпѣлЪ, тѣшь, 


ти 


гл. начин. Становлюсь, дѣла- 


Лабогащагосв , ся, щаешься, шился, 
щаться, шиться, шйшися. гл. возвр. 
Получаю , пріобрѣтаю отЪ кого 


юсь богашьшЪ , разживаюсь , начи- или чег0 ни буд Ь великое бо- 

наю быть богатЪ. Богатіть день ташетво. Табо гатиться отЗ откц- 

ловЗ. 

Священ. Писа- ЗіабЬгащЫіе , нія, с. ср. Снабдѣваніе 


ото дня. 


Бѵгшпѣт 


ніи : преуспѣвать вЬ добродѣтели. кого богатствомъ. 

Тако собирали себі, а не в 3 Бога ОвоглщХю, щаешь, шйлЪ, 
богатіл. Лук. хіі. 21. 


щаіпь 


Бо 


Дъ 


даю способъ кЪ пріобрѣтенію бо¬ 
гатства. Яко нищи, а ліногпхЗ бо- 
гатлще. 2. Коринѳ. ѵі. ю. 

Богащцсл , шйшься, обогашйлся, шйшь- 

. гл. возвр. Сл. Бога- 


ся , 


шшпися 


тйть, ши. гл. д. Дѣлаю кого со¬ 
вершенно богашьшЪ. 

Обогащаюсь , ся , щаешься , тпйлся’ , 
щаться, шйшься, тйтися. гл. возвр. 
Дѣлаюсь богашьшЪ, пріобрѣтаю ве¬ 
ликое богатство. Торе горе , градѣ 
велпкШ , вЗ неліЗ же обогатпшася 
осп. Апокал. хѵт. ір. 


кого обогашилЪ, здѣлалЪ богатымЪ. 


кого 


шѣю. Хотящія богапмтпея вла- Обогатитель , ля, с. м. ТошЪ, кто 
даготЗ вЗ паластп. і. кЪ Тимоѳ. 

ѵі. 9. Богатптпся вЗ діліхЗ до- Обогащеніе, нія, с. ср. Дѣланіе 
брыхЗ. і. кЪ Тимоѳ. ѵі. і8. нибудь богатымЪ, снабдѣваніе сво- 

. „ л.ъ„а«тр *пго имЪ богатствомъ. 

Богащініе , нія , с. ср. Дѣланіе кого / 

нибудь богатымЪ, снабдѣваніе бо- БОГАТЫРЬ, ря, с. кг. Витязь, хра- 


гатствомЬ. 


брый воинЪ, силачЪ. 


П а 


Бога- 



247 


БО. 


БО. 




248 


БогптырёвЗ , Ба, во. прил. Богаты- 356 гц благодарініе. Вѣщаніе отвѣт- 


рю принадлежащій. Богатырева 
храбрость; богатыревЗ копъ. 


ственное на вопросѣ: кто вЪ какомЪ 
состояніи или обстоятельствахъ 


Богатырскій , ая , ое. прил. Богаты- находится. Богц благодареніе! всё 


рямЪ свойственный 


приличныи 


идепгЗ ло желанію. 


Богатырское удальство , качество. в $ сті) БогЗ зпаетЗ. Вѣщаніе 

Богатырскіе д ослѣ хи. 


Богатырство , ва, с. ср. употребле¬ 
ніе шѣлесныхЪ силѣ богатыря. 

БОГуЛЬШІКЪ , ка, и БОГуіІЪ , 

на, с. н. зри. Блг'ульникъ. 


/ 

БОГЪ, га. свга> с. и. Предвѣчное 


и 


верховнѣйшее существо, отѣ кото¬ 
раго всѣ прочія существа пріяли 
начало бытія своего , и о коемЪ су¬ 
ществую тЪ. БЗ наъалѣ сотвори 
БогЗ небо и землю. Быш. і. I. 
Придается сіе названіе и тва- 
рямЪ, не по естеству ихЪ , но по 


отвѣтственное, означающее недоу¬ 
мѣніе, ил/и сумнѣи'іе. БогЗ зпаетЗ , 
какЗ емц цгодпть. Будете ли вы 
вЗ ознасенномЗ мѣстѣ? БогЗ вѣетъ. 

БогЗ вндптЗ. Образѣ божбы для 
утвержденія истинны. Чин. исно- 
вѣд. лисш. 15. 

БогЗ далЗ, БогЗ и взялЗ. Пословица 
взятая ивѣ священнаго писанія, упо¬ 
требляемая благоговѣйными людь¬ 
ми , кЪ означенію того, что они 
всякія утраты сносяшѣ шерпѣливо, 
великодушно. 


единому токмо наименованію, какЪ БогЗ дастЗ ; БогЗ лодастЗ. Теченіе 

изъявляющее отказѣ просящему ми¬ 


лостыни. 


до: і ) ИдоламЪ или языческимѣ 

богамѣ. Бко вси база языкЗ Бѣсов е. 

Псал. хсѵ. 5. БропЗ и ЗевесЗ БогЗ до тебя, до него , доб/эЗ. Образѣ 
лоъптаеліы были язы'сппкалт за 
іГоговЗ верховнѣйшпхЗ. 


2) ЦарямЪ 


вѣщанія , употребляемаго , когда 
предположенное намѣреніе наказать 


И народоначальникамъ. БогЗ ста кого, испровергаешся каковымѣ ли- 


боговЗ . лосѵелѣ же боги 


бо нечаяннымѢ препятствіемъ, слу- 
разсцдптЗ. Псал. хххі. Се дахЗ чаемЪ. БогЗ до тебя добрЗ, ипо 


тя ', ( т. 
Исх. 


) бога Ф 


араонц 


ѵіі. і. 


БбгЗ земной. Реченіе Россійск 


и 


на тц лорц ъцжой елцтлся ъело- 
вѣкЗ. БогЗ до тебя добрЗ , сто 
ты мнѣ не лолалсл еЗ лилъ. 


употребляется кЪ означенію бла- БогЗ меня, его падоцлаілЗ. Вѣщаніе 


юдѣшельнаго Государя. 


употребляемое, когда кто вЪ шѣ- 

сныхЪ 
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Я5 О 


спыяЪ и опасныхъ обстоятель- ЗБбіЗ 


прогнѣвался. 


сшвахЪ изобрѣшяешЪ вдругЪ спаси- Говорится, когда совсѣмъ нашимЪ 
тельное какое средство, или бла- раченіемЪ, стараніемъ, вЪ дѣлахЪ 

говременно ошходитЪ изЪ опаснаго- нашихЪ успѣха не имѣемЪ; или ко- 

вГЬста. ЗБогЪ его тдоулшлЗ отшита 
отд такова селовіка; пнаге онЗ 
<Гы сЗ ииліЗ вмісті логпсГб. 


тда состоянію и исканію натаему 
непреоборимыя встрѣчаются пре¬ 


пятствія 


также когда нечаянное 


*Бдг 3 


дяхЪ претерпѣвшихъ великія неща- 
стія, утраты, уроны, болѣзни. 


Ій 


теЗі 


возластЗ. ОбразЪ 


вѣщанія употребляемаго вЪ такомЪ 


постигаетЪ нетасшіе. ЗБовЗ па насЗ 
Лрогнівался , г то такой то годЗ 

$лісГ 5 не црожаетсл. 

ЗБбеЗ вЪ помощь ; ЗБогЪ на лоліогъ. 
ОбразЪ вѣщанія , употребляемаго 


вмѣсто поздравленія, когда кого 
случаѣ , когда мы за оказанныя засгааемЪ вЪ какой работѣ. Мар 5 


благодѣянія сами возблагодарить 
не можемЪ, а молимЪ Бога да уще- 
дришЪ его. Нерѣдко же и вЪ про- 
тивномЪ случаѣ употребляется. 


35 о г 8 па помогъ , съе сцденышко 
Ллыве.тЗ. ЗБогЗ еЗ помогъ сѣно 


коситъ. 


Бог 3 


сЗ то Зой. Теченіе употребляе¬ 
мое вЪ трояКомѢ смыслѣ, і) Ко¬ 
гда желаемЪ кому щастлкваю пу- 


Ш и. ЗПр 


Я ІАЦ 3 ЗБо 


сЗ 


ЗБогЗ те(ГЗ возластЗ за- цснненнгро 
мні помощь. ЗБогЪ тоЗЗк воздсістЗ, 
сто ты на менл клевещешь. 

ЗБогЗ тесБі, емц заллатмпЗ. Гово¬ 
рится большею частію , когда мы 

за причиненной вредЪ сами от- „аиЪ обиду оставляемъ воздать Бо- 
мстишь не можемЪ, а предоставля- 


тоЗой; Боже г^лраен лцтъ твой. 
2 ) Когда прощался за учиненную 


ейЪ наказанію божескому, Бо, 


ГУ 


ЗБбгЗ 


Зо 




сто ты Зезвпн- 


оЗѣжасшъ. з ) Когда напоминаемъ 

* в 

. что онЪ нелѣпое дѣлаетЪ, 


ьо на менл находитъ. 


*оиу 


юворипЪ : ЗБогЗ сЗ тоЗо 


ЗБбгц 


молись 


а самЗ не ллоишсъ. такбе мілеШъ?'ОломшіСЪ і ЗЬого 


2 * 
со 


Пословица 


изЪявляющая , что 


то Зой. 


всякЪ моля Бога о помощи , кЪ Боже пзЗавъ , ЗБоже спаси. И сіе 
служенію , кЪ Званію своему всѣяи вѣщаніе двоякой вЪ себѣ заключа 

і * * 

♦ _ 

силами прйлѣжатв долженъ. 


ешЪ смыслЪ. 


Пз 



Моленіе или про¬ 
шеніе , 
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шен'іе 


, чтобы отЪ нещастиаго 
приключенія БогЪ избавилъ. 2>оже 


БОГ. 25 а 

заніе, что онЪ отЪ сего какииЪ 

нибудь помѣшательствомъ избавил- 


изс/ав з 6ластъ 


0-ОЛІЗ 


ся. 


а) Напоминовеніе, или увѣщаніе , а ОтшёлЗ кЗ <Бдгц. 


3)дг 3 


его 


не рѣдко и родЪ угрозы, чтобы 
кто отЪ извѣстнаго дѣла остере¬ 
гался. Роже тесГя сласп, когда ты 
епдіиное пли слышанное кожу от¬ 
кроешь. 


лрп- 


сіралЗ. Кончилъ жизнь, умерЪ, пе- 
реставился. 

Ради Рёга, длл 2>бга. употребляется 
вЪ просторѣч; вЪ двоякомЪ смыслѣ. 


і) Прошеніе милостыни. 


У 


СласпРо. Сокращенное изЪ спаси БогЪ. щаніе или совѣтЪ или прозба, что 


Благодарю. 

2>огЗ емц сцдитЗ ; 2>огЗ емц сцдья. 
Говорится, когда кому за оказан¬ 
ное зло сами воздать не можемЪ, 
или не желаемЪ ; а оставляемъ су¬ 
ду Божію. Сцдп емц ЗБогЗ , ЗБогЗ 
емц сцдья , сто онЗ менл довелЗ 
до крайности. 

Дап Роже. Прошеніе, или моленіе, 
чтобы желаніе нате исполнилось. 
Дап с/оже, ътосЕі сіе зРілося. 

ДсглЗ 2ьі РогЗ. Когда БогЪ пошлешЪ, 
когда Богу угодно будетЪ. ДалЗ 
<?ъі ЗБогЗ здоровье, вЗ лрогелід все 
хорошо сРцдетЗ. , 

Сп ЗБбгц. ОбразЪ клятвы, призываніе 

Бога во свидѣтельство. 

Молп ЗБбга. Реченіе вЪ просторѣч: 
двоякой смылЪ вЪ себѣ заключаю¬ 
щее. і) Приговорка кЪ нищимЪ , 
когда имЪ подаемЪ милостыню, я) 
Напоминовеніе заслужившему нака. 


бы кто упошребилЪ все свое раче 


ніе о исполненіи какого дѣла, ила 
бы извѣстнаго случая оберегался. 
Ради 2>о г а лослішп , ’стос/ьі кЗ 
заетреліц лосліло. Ради Рога не 
хода .за рікц, говорятЗ, сто ледЗ 
хцдЗ. 

СЗ ЗБбгомЗ. Желаніе кому щастли- 
ваго начинанія и совершенія вЪ 
предпріятіяхъ. Ратнай сЗ РгомЗ. 
ЗТоізжай сЗ сГогомЗ. 

СімЗ РбгЗ лослалЗ. ОбразЪ оговорки. 


вЪ просторѣч 


принимающаго кЪ 


своему столу другаго. РТрошц сего 
дня ц менл опгщшать, ’сімЗ 2>ог5 

ч7Т О С Л СЬ Л $» 

Сто 2>бгЗ лослалЗР Реченіе вопроси¬ 
тельное у промышлеяиковЪ, а осо¬ 
бливо рыбныхЪ и звѣриныхЪ 
пойманномъ звѣрѣ или рыбѣ. 


о 


Сто 

ЗБогЗ вЗ вершц лослалЗ ? стольк9 
такой то рыбьи Сто РогЗ еЗ ко - 
додпцц лослалЗ ? соболя. 

Сто 




Сто {БогЗ даровалЗ пли далЗ? Рече- 
ніе вЪ просшорѣч: вопросишелыюе , 
о новорожденномъ младенцѣ Сто 
{БогЗ даровалЗ? сына или догъ ? 

Богиня, ни, с. ж. і) Басненное боже¬ 
ство женскаго пола. {Богиня {Юно- 
на. Діана Богиня лѣсовЗ. Сфескгн 
градЗ служитель есть великія Бо¬ 
гини Артемиды. Дѣян: хіх. 35. 
2 ) ВЪ * употребляется говоря о 
женщинѣ прекраснаго лица, вели¬ 
чественнаго вида ; а особливо вЪ 
стихотворствѣ придается знамени¬ 
тымъ особамЪ вЪ разсужденіи пре¬ 
восходныхъ ихЪ качествъ душев- 
ныхЪ и тѣлесныхЪ. 

{Богиня красотой, лоро доп ты Богиня, 

{Повсюду гролікплт дѣлами героиня . 

М. Лои. 

Божба, бы, с. ж. Клятва произноси¬ 
мая тщетно , безЪ нужды и безЪ 
всякія обязанности; суетное божія¬ 
го имени призываніе, воспоминовеніе , 
чинимое вЪ разговорахъ кЪ утвер¬ 
жденію сказуемаго. {Не взирая на 
БожБІу твою , ни кто теБѣ не ло~ 
вѣрптЗ . {На сто Божиться? сто 
сходно с 5 лравдою, толіц п БезЗ 
БожБьі ловѣрятЗ. 

{Ббжескій, ская, ское, прил. Богу свой¬ 
ственный. {Божескій судд. 

{Ббж ескн. Нар. 


{Божество, ва, с. ср. і) Сущность 
Божественная, естество Божествен¬ 
ное. {Божество Слова. {Божество 
Св. Духа, а) Пріемлется вмѣсто 
самаго Бога. Отрицающіе {Божество, 
нелризнающіе {Божества суть люди 
лишенные здраваго разсіудка. 3) 
Придается и ложнымЪ богамЪ язы- 
ческимЪ. {Божества водныя, лѣсныя, 
лреислоднія. 

{Божественный , нная , нное, прил. 
Божеству свойственный , кЪ боже¬ 
ству относящійся. СихЗ ради Бу¬ 
дите Божественнаго лрпсастнпцы 
естества, а. Посл. Пешр. і. 4. 

БожественнымЗ цсталіЗ лрилпсенЗ, 

РИонархиня, сей кроткій гласа. 

М. Лом. 


{Божественно. Нар. Росс. 
нѣ. Нар. Сл. 


Божесійвен- 


{Божіи , жія, ж'іе, или вЪ просторѣч. 
Божей , божья, божье, прил. Богу 
принадлежащій, свойственный, от¬ 
носимый. {Не вѣете ли, яко храліЗ 
{Божій есте , п духЗ {Божій жпветЗ 
вЗ васЗ. і. Корина, ш. іб. {Божіе 
Благословеніе. ДарЗ {Божій. 


‘СеловікЗ {Божій. Добродѣтельный* 
праведный. 

{Питаться пменеліЗ Бож'іпмЗ. Про¬ 
сить милостыню, питаться пода¬ 
яніемъ. 

{Бож - 




Во жница , цы , с. ж. і) ВЪ просто- 
рѣч: означаетъ полку, или кияошЪ, 
гдѣ ставятЪ образа. 2) Часовня 
надЪ умершимЪ построенная. 31 
зділаша надЗ нею Зо жницу. Ник. 
Лѣш. іі. 41. 3) Капище для жер¬ 

твоприношенія и службы языпес- 
кимЪ богамЪ. УТосто вЗ ЗожпицахЗ 
пашпхЗ не совершаются судеса 9 
яко же совершаются , сказцготЗ, еЗ 

Христіанскихъ церксахЗ. Про л. 
Ген. 30. 


Вожу , ббжишь, обожйлЪ, жйшь , ши, 
гл : д: Сл. Чту богомЪ , бого¬ 
творю обожаю. ДамаскинЪ і о 

Вѣрѣ. 


Вожймын , ая, ое, прил. Сл. Бого¬ 
творимый, обожаемый. 

Вожусл, житься, побожился, житься, 
гл. возвр. Божбою, клятвою что 
утверждаю; божбою хочу придать 
видЪ правды сказуемому. ЗСто ЗезЗ 
нужды Зожптся, тотЗ заставля- 

етЗ лодозрівапгъ сеЗя вЗ нелрабді* 

• 1 

4 • • • 

Воженье , нья. с. ср. Употребленіе 
ЗбжЗьі. Зри Божба. 


Безбожіе, ЖІЯ, С. ср. Нспризнава- 
ше, отрицаніе бытія Божія. 
ВезЗожнпкЗ , ка, с. м. Непризнаыщій 
бытія Божія. 


ВезЗожинганье , нья, с. ср. Жизнь 
порочная , ненаблюданіе правилЪ и 


предписаній закона 


ВезЗож.ии’сеск.ім, кая , кое , прил. Без¬ 
законный , противный правиламъ, 
узаконеніямъ вѣры. 


ВезсГбжипг.сски . Ыар. 


ВезЗожнпгестсо , ства , с. ср. Безбо¬ 
жіе, нечестіе. Власть сЗ ЗсзЗЪжпп- 
теапео. 

ВезЗож.нт:ествцю , ешь , чать. гл. ср. 
Безбожничаю, есмь безбожникЪ, нс 
признаю Бога. 


ВезЗожпо, нар. Росс : Безбожяѣ. нар. 
Сл. безбожнически, нечестиво. 

Везс/ожный, ая, ое. прил. Неимѣхощій 
страха Божія , нечестивый, злоче- 
сшивый, не признающій Бога. ]/ло- 
еаѵіл не имуще и ЗезЗожн'т еЗ 
ліірі. Послан. кЪ Ефес. іі. іа. 

Женя еЗ сей жизни не отдай 
ДцшаліЗ людей ЗезЗЪжныхЗ. 

М. Лои. 


ВезЗожстсо , ва, с. ср. Сл. Безбо¬ 
жіе , закоснѣлосшь вЪ порокѣ без¬ 
божія. 

ВезЗбжшвцго , ешь , вать, ти, гл. ср. 
Сл. Безбожничаю, безбожничествую- 


% •' 


В&зЗожмнтю » ешь , чать, гл. ср. По¬ 
рочно живу, не соблюдаю закономъ, 
вѣрою предписанныхъ правилЪ. 


Ббожаю ? ешь , а отсюду , вбоженЪ, 
на, но. Говоря о ЕллинскихЪ богахЪ: 
обоженный ; причтенный вЪ число 


боговЪ 
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боговЪ, Григ. Иазіанз. лист. і8. 2 / 
ЗРнмллиЗ ЗъілЗ осоЗлпвоп офлдЗ 
длл всГоженіл ихЗ О'імлератороеЗ , 
которой сЗ б блики м 3 торжестволіЗ 
отлравлллп. ТеркцлесЗ в оож ено 
Зъіло на горі Эті. 

ЗВТожбн'іе , нія. с. ср. Дѣйствіе вбо- 
жающихЪ. ч 

Вываживаю, ешь, ВыбоЖИлЪ, бажи- 
вашь, выбожишь , гл. д. простонар. 
Божбою что нибудь себѣ испрашиваю. 

ЗВыТаживаюсъ, ся, бажиЕаешься, вьібо- 
жился , баживашься , выбожиться. 
гл. возвр. простои. Единожды про¬ 
изношу клятву, божбу. 

ЗВыЗоженный, ая, ое. иЗ, на, но, прил. 
Пріобрѣтенный божбою. 

Многобожіе, ія, с. ср. Почитаніе, 
признаваніе многихЪ боговЪ. 

ЛіногоЗожнпкЗ , ка, с. м. Почитатель 
многихЪ боговЪ. 

ЗИногоТожцый, ая, ое, прил. сл. При¬ 
знающій многихЪ боговЪ. 

МногоЗЬжстео , ва, с. ср. Сл. Зри: 

Многобожіе. 

дИиогоТджно, нар. Сл. 

Нібожничію, ешь , чать , гл. ср. 
і) Почитаю бога; отмѣнное благо¬ 
честіе оказываю. 2 ) Иногда зна¬ 
чишь наружностію только сшара- 
юся показать благочестіе. 

ЗИаЗожнтество , ства, с. ср. Зри 
Набожность. 
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ЯаЗожность, ети, с. ж. Благочестіе, 
Богочтительность, благоговѣніе кЪ 
Богу, великое почтеніе воздаемое 
Богу. Ш стяни ал наТожиость не г/до- 
влетворлетсл одною внѣшностію. 

ЗМАЗожнып , ая, ое , женЗ, жна, жно, 
прил. Благочестивый, благоговѣй¬ 
ный. ЗБъмт наЗожнымЗ селовіколіЗ. 

ЗУаЗожно , нар. Благочестиво, благо¬ 
говѣйно, Богочтишельно. 

Обожаю, ешь, обожЙлЪ , жаШЬ , ШИ. 
гл. д. і ) Воздаю честь прили¬ 
чествующую самому Богу. Лзы~ 
гникп о Зажали тварь вліісто Тво¬ 
рца. а) ВЪ разговорахъ и вЪ сши- 
хахЪ употребляютъ вмѣсто от¬ 
мѣнно кого люблю, отмѣнно почи¬ 
таю. 

ОсГожаслши , а я, ое, прил. ТотЪ, ко¬ 
тораго обожаютЪ. 

ОЗожапіе , нія, с. ср. Воздаваніе Бо¬ 
жеской чести, уподобленіе Богу. 
ОЗожапіе тварей. 

ОЗожателъ, ля, с. м. ТотЪ, кто обо- 
жаетЪ. 

ОЗожён'іе, нія, с. ср. Сл. Общеніе чело¬ 
вѣка сЪ БогомЪ, исполненіе благода¬ 
ти Божіей вЪ человѣкѣ, СвлтыліЗ 
духолід оЗоженІе егсімЗ. Аншиф. 

ОтбХживдюсь, ся , баживаешься , 

отбожіілся, баживашься , житься, 
гл. возвр. Божбою отЪ чего отбы¬ 
ваю , отдѣлываюсь, посредствомъ 

бож- 


Р 



259 


БОГ. 


БОГ. 


2бО 


божбы свобождаюсь отЪ чего ни- 
будь. ЗіакЗ ты ни божись, однако 
не отс/ожмиъся от3 того. 

Полувогъ, га, с. м. баснословн. Чело¬ 
вѣкъ за отмѣнные и м}>-жествен- 
ные подвиги получившій вЪ язы¬ 
чествѣ честь богоподобную, одна¬ 
ко меньшую, нежели первостатей¬ 
ные Боги. Древніе лзыгпикн всіхо 
ееянкпхЗ вопповБ ло смерти ихо 
вносплгі в5 піело лолцсГогоеЗ. 

Пре б ОжЕСТВЕННМЙ, ая, ое , прил. 

превос. степ. Самому Божеству при¬ 
частный. ЗТр'іиде 3 псу с 5 лреЗожс- 
ственнын. Ирное. 

БОГОРОДСКАЯ ТРАВА. ТЬушш 

Гегруііит. Трава благовонная, на су- 
хихЪ открытыхъ поляхЪ росту- 
щая, отличающаяся ошЪ прочихЪ 
шонкинЪ стелющимся нѣсколько мо- 
ховашымЪ стебелькомЪ , вѣточками 
противоположенными бѣлымЪ мош- 
комЪ одѣтыми, листочками малень¬ 
кими сЪ обѣихЪ сторонЪ точками 
означенными, цвѣтками на концѣ 
вѣточекЪ почками расположенными 
фіолетовыми, употребляется вЪ 
лѣкарсшвахЪ внутреннихъ и наруж¬ 
ныхъ какЪ укрѣпляющее средство. 

БОЖЬЕ ДЕРЕВО, с. ср. Агіетііш 
аЪгоіэпшп. КустикЪ, вЪ умѣрен¬ 
ныхъ странахъ Европы произволь¬ 
но растущій, коего лозы сЪ низу 


древесны, кЪ верху же шравяны, 
дорожчатыя, слегка мшистыя. Вѣт¬ 
ви многочисленныя , безпорядочно 
исходящія , густыя , листвяниыя ; 
листы на мѣлкіе узенькіе листо¬ 
чки раздѣленные. Цвѣтки гроздомЪ 
расположенные, сложные, вислые, 
величиною сЪ редитное сѣмя. Ли¬ 
сты пахучіе , вкусомЪ ароматные , 
горьковатые, употребляемые вЪ крѣ~ 
пительныхЪ лѣкарсшвахЪ. 

БОЖЬЯ КОРОВКА, с.ж. СЬгуГотеІа. 
Разные виды насѣкомыхЪ подЪ 
симЪ именемъ означаются, принад¬ 
лежащіе кЪ статьѣ насѣкомыхЪ 
твердокрылыхЪ, которые ошЪ про¬ 
чихЪ разнятся усиками, наподобіе 
чошокЪ, изЪ соединенныхъ шариковЪ 
состоящими , изЪ коихЪ послѣдній 
бываеіпЪ толще прочихЪ. Водятся 
на деревьяхъ и огородныхЪ овоща хЪ, 
на кошорыхЪ древесныхЪ и травя¬ 
ныхъ вшей ножираюшЪ. 

БОД. 

БОДЛАКЪ, ка. с. м. Деревцо. См. 

Тернъ. 

БбДРЫИ, рая, рое. БодрЗ, ра, рб.- 
прил. Сл. і) Бдительный. Бодрая 
стража, з ) Храбрый, мужественный. 
Бодрый еопн 5 . 3 ) Имѣющій гор¬ 
деливую поступь. Бодрой копъ. 4) 
БЪ усѣченномъ окончаніи говоря о 

ліодяхЪ старыхъ значишЪ : еще вЪ 

силахЪ, 
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силахЪ ; еще крѣпокЪ силами, бмц БодргЬсъ , ся , ріішься , разбодрйлся, 
./7 тнцло уо літЗ ; однако оиЗ еще ^ рйшься, тися. гл. возвр. Храбрюсь, 

бодрЗ. 


бодренный, нная, нвое, прил. Сл. Бод¬ 
рый , бдительный, недремлющій 


показываю себя смѣлымЪ , бодро 
выступаю. бТредЗ слабьілш всегда 
(бодрится, Бодрится конь. 


внимательный , прилѣжяый , шща- Ббдрственный, ая, ое; ненЗ, нна, нно, 
тельный. Зі даруй на м 3 бодрен- прил. Сл. Бодренный, бодрый, хра 


пымЗ сердце жЗ а трезветою мы- 
сліго всю настоящаго житія нощь 
лрентн. Молитв. ушрен. 

ЗБбдренно , нар. Бдительно , вЪ го¬ 
товности. 

Ббдренностъ , сти. с. ж. Бодрость , 
бдительность , внимательность , 


тщательность, готовность. 


Ббдр 


Я а 


стцлатъ на кого ббдр 
сЪ осанкою. Стоятъ 


бодр 


Ббдростъ, сти. с. ж. Храбрость, смѣ¬ 
лость , крѣпость, бдительность. 


брый , мужественный, безбоязнен¬ 
ный, неустрашимый. 

Ббдрственно, нар. Сл. Водренно, бди¬ 
тельно. 

Ббдр ственност г, сти, с. ж. Неустра¬ 
шимость, бодренноешь, бодрость. 

Ббдрствгро , ешь , вовалЪ , вашь, ши. 
гл. ср, Сл. Бдю. ЗГрезвптеся , 
бодрствуйте. і. послан. Петр. ѵ. 8. 
О еы недремлющія ст 
Стрегцщіл небесный градЗ . 

23 ы бодрствуя во время ноги, 

Яо г да локоясъ смертны слятЗ. 

М. Лом. 


і 


ДухЗ божій егЗ тебі, п бодростъ &° д Р ств Ч го ДухомЗ. Мужаюсь, сЪ 


и смыслЗ и лреміудростъ пзо~ 
бплъна обрітеся. Даніил. ѵ. 14. 

Ббдростный, ая, ое, прил. Сл. Явля¬ 
ющій вЪ себѣ великую бодрость , 
смѣлость. 

Ббдростпо , и Бодростні нар. Бод¬ 
ро , бодренио. 


твердостію противостоіо напа- 

сшямЪ. 

Бодрствованіе, нія, с. ср. Бодрек- 
ность, бдѣніе. ‘ 

Оеодр/ію, дряешь, оббдрйлЪ, ряшь, 
рішь , ти. гл, д. Бодрость вЪ 
комЪ произвожу, бодрость возбуж¬ 
даю, дѣлаю смѣлымЪ, отважнымъ. 


Бодрю, рйшь , ободрйлЪ , рйть, ши, предпріимчивымъ. Ободритъ кЗ трц- 

Придаю кому смѣлости, дамЗ наградою . Ободритъ устра- 

тенныхЗ во иное 3 . Ободритъ унылаго. 


гл. д 


умножаю вЪ комЪ бодрость. 


Р а 


Обо - 
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ОЗодрАюсъ^ ся, дріешься, ободрился 
рігаься, ріхшься, шися. тл. возвр. 
Дѣлаюсь , становлюсь бодрымЪ , 
збираю , возвращаю силы. 

Дцгиа моя возвеселится 
О локровителі своеліЗ, 

34 радостно оЗодрюпсл 
О заит/лленш твоемЪ . 

М. Лои. 

ОЗодрёнге, иія, с. ср. Произведеніе вЪ 
комЪ бодрости, дѣланіе кого ни- 
будь бодрымЪ, тщателыіыиЪ, при- 


трцдЗ 


Аі 


лѣжнымЪ. ИВіЯКІп 
етЗ оЗодренгл. 

ОЗодрённып, ая, ое, прил. ТотЪ, ко¬ 
тораго ободрили. 


^Щедротой. 


М. Лом. 
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ОЗодрйтелъ , ля > с. м. ТотЪ , кто 
ободряетЪ. 

ОЗодрйтелвиып , ая , ое , дрптелеиЗ , 
льна, льио, лрил. Ободреніе про¬ 
изводящій , имѣющій силу ободре¬ 
нія , ободрить могущій. ОЗодрк- 
телтый лримірЗ. 

Ос/одрйтелѣно , нар. СЪ ободреніемъ. 

П^и'ьод'?йіось > с я, дряешься, прибо- 
дрнлея, рішься, ртпься. гл. возвр. 
простоя. Бодрость оказываю; являю 


ешор. Начинаю бодриться"; весьма 
бодрюсь, хорохорюсь. 

БОДу, дёшь, далЪ, стй. Зоодаго, да¬ 
ешь, забодалЪ, дать, забодать, учащ. 
тл. д. і) ВЪ отношеніи кЪ рога¬ 
тому скоту употребляется вЪ 
третьемъ липѣ и значитъ : бью , 


ударяю 


ЗЗык ‘6, 


даетЗ. а) Подстрекаю, понуждаю 
хЪ бѣту чѣмЪ осшрымЪ лошадь. 
ЗВсаднлкЗ ЗодетЗ конл Зодцажѵь. 

Зоодцсъ, ся , дёшься, Зо даюсь, даешь¬ 
ся, дашься, гл. взаимн. і) Рогами 
деруся, бъюся. ЗБыкп, коровы Зо~ 
даются . я ) Иногда глаголЪ сей 

употребляется вЪ знаменованіи дѣй¬ 
ствительнаго , и означаетъ, боду, 
бодаю. ЗЗершісъ, ътоупЗ ЗьікЗ сер~ 
дпт'б, онЗ Задается. 

ЗЗоданге \\ЗЗодёніе, нія, с. ср. і) Біе¬ 
ніе рогами. 2) Подстреканіе, коло- 
тіе чѣмЪ осшрымЪ. 

Зоо день, дня, с. обхщ. Сердитое, бод¬ 
ливое животное. 

ЗЗодцнЗ, на. с. н. ЗЗодцнья, ньи. с. ж. 
Названіе означающее рогатой скошЪ, 


которой 


ЗЗык 3 


Корова Зодцтя. 


видЪ, беру осанку бодраго; пока- ЗЗодёцЗ, дца, с. м. Сл. Орудіе, кото- 


зываю себя неробкимъ, смѣлымЪ. 
Разбодрйюсь, ся, дріешься, разбо- 

дрйлся, рйшься. гл. возвр. ВЪ про- 


рымЪ подстрекаютъ , иначе Нѣ¬ 
мецкимъ словомЪ шяоры [называ¬ 
емое. 


33о 



2б5 


БОД. 


БОЗ. БОК. 


ябб 


ЗБодпло, ла, с. ср. БодецЪ: то, что БОДЯГА , ги, с. ж. 5роп§іа йиѵіабііз. 


бодетЪ, или чѣмЪ бодушЪ. 
ЗБодлйеым, ая, ое. вЗ, ва, во. прил 


Рогатое животное 


склонное кЪ 


боданію. ЗБодлтъгіі с/ьгк' 6 ; Зодлпвая 
корона. 

Пословица. ЗБодлпбОи корові Нб да~ 
етЗ ЗБогЗ рогЗ. Склонный ко вреду 
другимЪ часто не имѣетЪ надле¬ 
жащей силы. 

ІБодлйвоспп , сти, с. ж. Склонность 
кЪ боданію. 


ПоростЪ вЪ прѣсныхЪ водахЪ на 
камняхЪ и деревахЪ растущій, ко- 
торымЪ простолюдины синева, у- 
дарами причиненныя, нашираютЪ и 
выводятъ. 


БОЗ. 

X 

БОЗЪ, за, с. и. КустЪ, см. Бузина. 

ЗБознякЗ, ка, с. м. собир. АѣсокЪ изЪ 
бозовыхЪ кустовЪ состоящій. 


ЗБозовый , ая, ое , прил. і) КЪ бозу 

Избодаю, даеши, избблЪ, даши, ббстй. надлежащій. Розовыя, ягоды. 2) 

гл. д. Сл. г) Повсюду, ошвсюду ИзЪ боза здБланный. СыролЗ ЗБо~ 


боду , со всѣхЪ сторонЪ колю, 
искалываю. Зілш (рогами) языки 


зоеып. 


БОК. 


изЗодетЗ вкцлі даже до края земли. БОКАЛЪ, ла, ЗБокальгикЗ , ка. с. 

м. Целтич: означающее родЪ сосу¬ 
да хрустальнаго сЪ крышкою , ви¬ 
домъ подобнаго рюмкѣ, но больше, 
употребляемаго для питія изЪ не¬ 
го разныхЪ напишковЪ. 


Бторозак. хххііі. 17. 2) Выка¬ 

лываю , боденіемЪ изторгаю. Мша 
его ( Самцсона ) пиоллеленницы , п 
мз(/одота еліц оги. Суд. хѵі. 21. 

ЗИзЗодЫіе, нія, с. ср. Сл. Выколотіе. 
ЭізсЗодете огеп. 

Прободаю, даеши, пробблЪ , ДЯШИ , 
ббсти. гл. д. Сл. Прокалываю , 
пронзаю. бдипЗ отЗ воппЗ колгеліЗ 
реЗрп еліц лроЗоде. Іоан. хіх. 34. 

ѴТроЗодсіпіе , нія, с. ср. Дѣйствіе про¬ 
бодающаго. 

йТроЗодбніс, нія, ср. Исполненное дѣй- 


вбкъ 


ЗБогокЗ 


у и. с. м. і) 


сшые пронзенія. 


* 3 


Правая или лѣвая сторона живот¬ 
наго, начинающаяся ошЪ подмышекЪ, 
и простирающаяся до вздуховЪ. Ле¬ 
жали на оокц. 2,) Вообще каждая сто¬ 
рона есякой вещи, кромѣ имѣю¬ 
щихъ особливое наименованіе. ЗБокЗ 
корас/ельнын . 3) узкая сторона у 
козонка, для Отличенія ошЪ пло¬ 
ской и широкой называемой жохЪ. 

ЗБокЗ 


У 

* 


* 



БОК. 


БОК. 




ЗБдк .3 о ВокЗ. употребляется во обра¬ 
зѣ нарѣчія и значитъ,, рядомЪ, бли¬ 
зко, одинЪ подлѣ другаго. Спдіт 5 
сЗ кімЗ. (ГокЗ о ЗокЗ. 


ЗВоъ снюсь, ся, чёпишься, избоченился, 
чёнигаься- гл, возвр. простои. На 
бокЪ наклоняюсь ; гордюся, выста¬ 
вляюсь. ЗВотЗ какЗ сГогенитсл. 


ЗБоковпя, ни, с. ж. БЪ низовыхЪ мѣ¬ 
стахъ Днѣпра называется куча 
чешуйчатой рыбы , состоящая изЪ 
500 рыбЪ, кошорыхЪ вЪ доль и 
поперегЪ надрѣзываюшЪ, дабы луч¬ 
ше провялились. Названіе сіе дано 
по тому, что рыбы складываются 

боками. 

СЗ сЗокц. Предложной сей падежЪ 

употребляется во образѣ нарѣчія , 

и значитЪ : со стороны. Зайти сЗ 

Поговорка. СЗ (ВоЩ лрмлюка. Г ОВО- 

рится. х) О постороннемъ кЪ дѣлу 
непринадлежащсмЪ человѣкѣ , какЪ 
вЪ добрую, такЪ и вЪ худую сторону. 
Жы еЗ это м3 ділі сГыяп ; а онЗ 
лристалЗ сЗ Здщ лрпліока. 2 ) О 
чужомЪ, никлкинЪ родсшвомЪ несо- 
единрнномЪ. Жы сЗ пимЗ сеощ а 
ты сЗ сГощ лрпліЪка. 

ЗВоковбп , и вьііі, вая, вое. прил. Ко¬ 
торый сЪ боку, со стороны. ЗВітрЗ 
боковой. 

ЗБдкомЗ. нарѣч. Непрямо, одною сто¬ 
роною. Сходно ллыветЗ с/окомЗ. 

ЯТротпратъсл сВок о м3. 

ЗБотененъс , нья , с. ср. Наклоненіе на 

бокЪ , криБлен'ге на одну сторону. 



ЗВогйстып , тая, тое. ЫстЗ, ша, то. 


прил 


Имѣющій выдавшіеся 


вы¬ 


пуклые бока. ЯіораВлъ сбоскстын. 
ЗВбька, лошадь бошстал. 


Бочки, ковЪ, с. множ. РодЪ женска¬ 
го прибора носимаго на поясѣ подЪ 
верхнимъ платьемЪ. 

ЗБогкбмЗ. Нар. ум. привѣт. БокомЪ. 

ЗБогцсь, ся, чіішься, избочился, чишь- 
ся, гл. возвр. На бокЪ наклоняюсь, 
на бокЪ кривлюсь. 

ЗБезсГдкгіі, кая, кое, Оо'кЗ, ка, к.о. прил. 
У котораго бока впали. 

Избочениваюсь, ся, ешься, избоче¬ 
нился, ваться, чёпишься. гл. возвр. 
простоя. Наклонившись на одинЪ 
бокЪ выставляю другой. Стоять 

пзЗо’сенпвшпсъ. 


Кривобокій, кая, кое. прил. Имѣю¬ 
щій одинЪ бокЪ искривленный. 


ежебокъ,. ка, с. м. ЛѣнивецЪ, ту- 
неядецЪ. 


ЗПосГбтый , ая , ое. прил. і ) Не 

принадлежащій кому , посторонній. 
рЦіло лоботое. 2 ) Незаконный , 
незаконно рожденный. ЗПобоымп 
сынѣ, лобоіная доіь. 


ЗПЗосЗо- 



БОА. 


БОА. 
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УТосГдто, нар 


оболваниваю, ешь, оболвінилЪ, ва- 


Подбочениваюсь, ся , ешься, под- нить. гл. д. і) у столлроьЪ и піо- 

_Т_ _ 


бочённлся , чёнивашься , чёниться, 
гл. возвр. Подпираюсь обѣими ру¬ 
ками вЪ бока. УХодРосекясь ллясать. 
Привочівиваюсь, с я, ешься, прибо- 

чёнился, чёнивашься, чёниться.'гл. 


карей: обдѣлываю, обтесываю, об¬ 
сѣкаю. УТреясде надоРю оУолзакмпъ , 
а ло то м3 строгать пли тотть. 
й) Дѣлаю что нибудь неискусно , 
кое какЪ. 


Подпираюсь одною рукою. ОсГолванпванге , нія, с. ср. Обдѣлываніе 


возвр. 

УТрпс/осенясь холить. 


* 


•■•■чего 



)’, нечисіііо, неискусно. 


Равнобокій, п Равно сГоЩЫП, ЯЯ, ое; 56 \ВЕРКЪ 
сГдсенд , чна , чно. прил. Равные ’ 

бока , или стороны имѣющій. Ррс- 

уголънпкЗ равносГокШ. 

РавносГдспо, нар. СЪ равными боками * БОЛЫІібЙ 


ка 


с. м. Нѣм: см. 


Бастіонъ. 

БОЛИГОЛОВЪ, ва, 

Ом ѣ г ъ. 


Г ' 
V 



Зр. 


4 •" 


^ * 


ПрЙЛ 


• • • 

ВёлЙК'ой; 


сторонами 


БОА. 


РоЛъ ш 6 я л о м3. Роль 


зл'сіл деревня 


ум 


РольшакЗ 


ка. с. м. 


БОЛВАНЪ, на, сГолван'спк.З, ка , 

с. м. і) Кумиръ, истуканЪ, изваяніе, Старшина вЪ домѣ или деревнѣ, а) 


простои 



вещественное изображеніе. Мзыінп- 


Старшій сынЪ. 




кн локлсснялпсъ (ГолванамЗ , какЗ Рол&шт 


ны, с-. 



простои 


нікоторому сГожествц. 2) Отру- 
бокЪ дерева, у коего верхЪ круглой, 


Старшій вЪ какомЪ мѣстѣ чело¬ 
вѣкъ, имѣющій большинство. 


на которомЪ парики, шляпы, шапки Ролъшкнств 




і) Старшин- 


и другіе головные уборы выправля¬ 
ютъ. 3) ОбразепЪ , здѣланной изЪ 
глины, на которой лыошЪ колокола, 


ство, старѣйшинство , первенство, 
к) Большее, преимущественное чи¬ 
сло. Ролытшство голосовЗ. 


пушки и другія подобныя вещи. Рольшичствую , ешь, забольшинсшво- 


4) *. Человѣкъ глупой. РолванЗ не~ 
отесанын. УСакой ты УолвачЗ ! 

РолвашекЗ, шка. с. м. уи. у порт¬ 
ныхъ называется колодка, на кото- 


валЪ, вать. гл. ср. Имѣю старшая- 

, первенство, преимущество. 


ство 


Рол 5 ши нс твое ать 
(Грапиллм. 


падЗ , 


своими 


рой разколачиваюшЪ и утюжатЪ УіаУолъшт , ая, ее. прил. простои. 


швы. 


происходящее отЪ превосход, сшеп. 


* » 


Раи 
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ЗіашГолъшШ и употребляемое вЪ 
означеніи человѣка имѣющаго боль¬ 
шинство, старшинство, начальство, 
полную власть. Бсякой хозяинѣ 
есть вЗ своемЗ домі пас/олыит. 

БОЛбБАНЪ, на, с. м. простои. Ша¬ 
лу нЪ, повѣса, неучь, болванЪ. 

БОЛОНА, ны, с. ж. НаростЪ на де¬ 
ревѣ, шишка у дубины. 

ф 

БОЛбНБ, ни, с. ж. і) Первые и 
мягкіе слои вЪ деревѣ, начинающіеся 
отЪ поверхности. Обтесать с/о- 
лоиь. а) Верхней слой клыка, или 
норжоваго зуба. 

*• • 

Болбньв, нья , с. ср. АѣсЪ, лѣсное 
мѣсто. Болонье около города за- 
жгогиа. Ник. Лѣт: іі. 13. Ста 
ололгпвсл лредЗ градоліЗ па тер- 
комЗ сГолонъі , оба лолл имія ліісто 
болонье нелодбпжно. Ник. Лѣш. 

іі. 8А 

О болонка, нки. Оболбно'ска , чки, ум. 
с. ж. Оболочка, ближайшей кЪ дереву 
слой коры ; а вЪ животномъ тѣлѣ 
перепонка , окружающая какую ни- 
будь часть. 

Оболбноіный , ая, ое. прил. КЪ обо- 
лонкѣ надлежащій. 

БОЛОТО, ша, болбпшгко, чка и бо¬ 
лотце, тца. ум. с, ср. Топь, мѣсто, 
вЪ которомЪ дно иловатое, тини¬ 
стое и покрытое водою неимѣ- 


27 % 


ютею теченія, а иногда и мхомЪ 
поросшее. 

/Болотина , ны , с. ж. Мѣсто болот¬ 
ное, топкое, иловатое, тинистое, 
топь. 

Болотистый , ая, ое, прил. Многія 
болота имѣющій , изЪ многихЪ бо- 


Болотп 


рона 


Болотисто , нар. Со многими боло 


тами. 


Болотный, ая, ое. пр-ил. На болотѣ 
водящійся, на болотѣ растущій. 
Болотныя лтпцы. Болотное сіпо. 

I'Наболбтнып, ая , ое, прил. На бо¬ 
лотѣ находящійся , поставленный. 
Паболошная деревня. 

Прпболбппе, тья, с. ср. Мѣсто близЪ 
болота находящееся. Баслахашь 
лашню на лрпболотьі. 

Приболотный, ая , ое , прил. Подлѣ 
болота находящійся. Приболотные 
ліра. /Приболотныя лаіинп. 


БОЛТАЮ, ешь, взболгаалЪ, тать. гл. 
д. і) Мутовкою, весломЪ, или встря¬ 
хиваніемъ сосуда , привожу вЪ дви¬ 
женіе какую нибудь жидкость. 
Болтать мцтовкою сметанц в 5 
крпнкі, гтосГЗ сіло масло. 2) * 
ВЪ просторѣчіи, а) Не ясно , не 
вразумительно говорю. БогЗ віепп, 
шо онЗ такое болтпетЗ. ( 3 ) Пу¬ 
стословлю , суесловлю, пустое , 

неосно- 
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неосновательное , или безЪ нужды 
что нибудь говорю. ОнЗ всегда 
лустоь болтаетЗ. 

болтаюсь, с я, таешься, взболтался, 
таться. гл.возвр. і) Говоря о жид¬ 
ки хЪ тѣлахЪ. Движуся, колыхайся. 


с 


вЪ движеніе прихожу; и вЪ семЪ зна- 
менов. упошребл. вЪ третьемъ липѣ. 
бода от '6 трясенія (Голтаетсл вЗ 
боскі- а) *. ВЪ гіросшорѣч; .Слоняй¬ 
ся тамЪ , гдѣ >йе должно ,- или не 
прилично, и вЪ семЪ знаменован'іи вЪ 
прош. вр. имѣетЪ поболтался. бол¬ 
таться между людьми т-.ллоіцадп. 


іи. 


»- ; 


{) I * •-. 
^ ' # > • 


болтаніе, нгя. с."ср. і) Колебаніе , 
приведеніе жидкости вЪ движеніе. 
2 .) Суесловіе, празднословіе, го¬ 
вореніе о чемЪ нибудь' безЪ нужды 
или не кЪ стати. Раскусить кому 
свонмЗ болтаніемЗ .' 




болтливость, сти, с. ж. Склонность 
кЪ болтанію , невоздержность язы¬ 


ка , нескромность 


Лсіцаапііо ег.о 


лрѣтного бъіла (Голтливость . 

болтливый , ая-, ое. вЗ, ва, во. дрил. 
Нескромный , склонный кЪ болта¬ 
нію , любящій болтать , говорить 
непристойное. бімітъ языкъ болт¬ 
ливой, 

болтливо , нар. 

болтовня, вни. с. общ. простои. Озна¬ 
чаешь человѣка болтливаго. 


болтцнЗ , на. с. и. болтцнія , ньи. 
с. ж. і) Празднословъ, суесловЪ, пу¬ 
стословъ , тотЪ , кто болтаетЪ , 
непристойное говоритъ. 2 ) Лицо 
безЪ .наросту, изЪ котораго не вы¬ 
сидѣлся пылленокЪ. 3) ВЪ Не¬ 
удача вЪ каковомЪ либо предпрія¬ 
тіи или желаніи. ТГрѣ - селіЗ слц - 
• хаі надѣялся онЗ лолустпъ много , 
мо выше л о болтупЗ. 

болтіуіика, • '"ки. ‘-с. ж. простои, ум. 
■ г) Орудіе, чемЪ болшаютЪ. а) 


г) Орудіе, чемЪ болшаютЪ. а) 
ВЪ-родѣ общ. * БолтунЪ, праздно- 


Ѵ.*‘ 

-1 -I 


^ еловЪ. >п -.ср- ;Г . , Г.г Г. 21 

Б з б Х,л т ыв а ю, ешь, взболшалЪ , бал- 


, тыв^щь . ,., взр 

/ . ’ —-*• • і в.: л '• * а 


Ь»г ГЛ. д 


въ 


с 


ѵ движеніе > какую нибудь жидкость 
привожу и дѣлаю ея мутною. 
бзболтать іу сто лещу юся водгу. ■. 

•«Г ♦ 

бзбалтываюсь , ся, ещься, взболтал¬ 
ся , бсілтываться, взболтаться, гл. 
возвр. Говоря о жидкихЪ шѣлахЪ 
употребл. вЪ шрет. лицѣ. Прихожу 

‘ вЪ движеніе отЪ болтанія. 

4 * 

бз сбалтываніе , нія, с. ср. Смѣшиваніе, 
привожденіе жидкостей вЪ движеніе. 

Выбалтываю, ешь, выболшалЪ , вы¬ 
болтну лЪ, балтывашь, вь'іболтать, 
выболтнуть; ■ гл. д. * Расказываю, 
открываю другимЪ то, чего не 
должно, бы болтать и самую тай¬ 
пу. біо неосторожности своей все 
быболталЗ. 

бъыйіл - 
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ЗВыУіілтыбПюс?>, ся, ешься, выболтал¬ 
ся, балтываться, выболтаться, гл. 
возвр. і) Говоря о жидКихЪ тѣ- 
лахЪ. Выплескиваюсь, по причинѣ 
болтанія, движенія, вонЪ вытекаю; 
и вЪ семЪ знаменованги употребляет¬ 
ся вЪ трешьемЬ лицѣ. УізЗ сей 
кадки много воды выУолталось. 
а) * Выговариваюсь, по причинѣ 
болтливости сказываю то, чего 
бы сказывать не надлежало. ЗМп 
кто Уъі не узналЗ о семЗ, если 

Уъі не сам5 он5 выУолталсл. 

' % . 

# 

Н А Б Л Л т ы в а ю, ешь, наболт^лЪ, бал- 
тывагаь, наболтать. гл.‘ д. простои. 

. * Наговариваю, сЪ лишкомЪ говорю, 
насказываю . на кого. УіаУолтать 
всякой всяьпны. ОнЗ на него много 
иаУолпшлЗ ко вреду его . 

Обалтмваю, ешь/оболталЪ, балты- 
вать , оболтать. гл. д. простои. * 
Оговариваю кого нибудь. Оказав¬ 
шись епиоватыліЗ, оУолталЗ п дрц- 
гкхЗ ііелоеннныхЗ. 

О Усі лтъів аніс , нія. с. ср. простои. 
Оговариваніе кого нибудь. 

Перебалтываю, ешь, переболталЪ, 
балтьівать, переболтать, гл. д. і) 
Чрезмѣрно болтаю , сверхЪ надле¬ 
жащаго болтаніе, движеніе какой 
жидкости произвожу. УТереУолтать 
лнво с5 дрожжами. а) * Переска- 
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зываю что нибудь. ОнЗ лереУол- 
піалЗ все, гто впділЗ п слышалЗ. 

УТереУалтываюсъ , ся , ешься , пере¬ 
болтался , балтываться , перебол¬ 
таться. гл. возвр, ВЪ третьемъ ли¬ 
цѣ употребительный. Перемѣши¬ 
ваюсь, сверхЪ мѣры болтаюсь. Уіа- 
лішокЗ лереУолтался . 

УТереУалтывате, нія, с. ср. і) Пере¬ 
мѣшиваніе. а) * Пересказываніе, не- 
реговариваніе чего нибудь. 

Посла тыва ю, ешь, поболталЪ, бал- 
тывать, поболтать, гл. учащ. Ча¬ 
сто и по немногу болтаю. 

• 9 

УТоУллтываюсъ, ся, ешься, болтался, 
балтываться , поболтаться, гл. 
возвр. учащ. вЪ третьемъ лицѣ упо¬ 
требительный. По немногу бол¬ 
таюсь. ЗВода вЗ Уоікі лоУалты- 
ваетсл. 

УТоУіілтываніе , нія, с. ср. Частое 
болтаніе. 

ПодбХлтыбаю, ’ ешь, подболталЪ, 
балтьівать , подболтать, гл. д. 
Подбавляя что нибудь вЪ ка¬ 
кую жидкость посредствомъ бол¬ 
танія соединяю. ЗПЗодУЬлтатъ ліцкп. 

Про білты баю, ешь , проболшалЪ , 
балтьівать , проболтать, гл. д. 
простои. ж Проговариваю скоро и 
неясно. УТроУолта?пь нісколько 
словЗ. 

УТроУсіл - 
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РТроб"алтывшось, ся, еідься, пробол¬ 
тался, проболтаться, гл. возвр. і) 
Праздно гдѣ, ’безЪ дѣла шатаюсь , 
тщетно провождаю время. Зрѣлой 
день на ллощадп лроболтался а) 

** Проговариваюсь, по неосторожно¬ 
сти сказываю гпо, чего бы нс надле- 
жало сказывать. Онѣ салЗ лро¬ 
болтался, сто такЗ здѣлалЗ. 

Разбалтываю, ешь, разбо АталЪ, бал- 

тывать , болтать, гл. д. і) Бол- 
таніемЪ распускаю, разбиваю что 
нибудь вЪ жидкости. Разболтать 
ліцщ вЗ водѣ. 2 ) * Расказываю. 
Разболтсішь все видѣнное п слы¬ 
шанное. 

Разбалтываюсь , ся, ешься, болтікся, 
разболтаться, простои, і) ВЪ от¬ 
ношеніи кЪ отверстіямъ на тѣлахЪ 
твердыхъ значишЪ р аз ширяюсь , 

разпространяюсь. Стіітщы отЗ 
долгаго цло?преблен'ія вЗ колесахЗ 
разболталнся. 2 ) * Разговарива¬ 
ютъ начинаю болтать, пустое го¬ 
ворить. Разсѣолтатъся сЗ кѣмЗ о 

гемЗ шібцдъ. ОнЗ такЗ разболтал¬ 
ся, Шо п не іріжешь. 

Разбалтываніе, нія, с. ср. і) Разби¬ 
ваніе, распусканіе чего нибудь вЪ 
жидкости. Разбалтываніе Жі/кн. б) 
*. Расказываніе , оказываніе того, 

чего бы не надлежало сказывать. 

Разбалтываніе тайности.. 

С 


27 $ 

БОЛТЪ, та,- ЗЗолтпкЗ, ка. ум. с., м. 

ВЪ строеніи называется желѣзной 
толстой и тупой гвоздь, сЪ тол¬ 
стою и плоскою шляпкою , имѣю¬ 
щій на концѣ по большой части 
ушки , для продѣванія чеки, или 
винтЪ для навинчиванія гайки, слу¬ 
жащій кЪ скрѣпленію чего или под¬ 
держиванію какой тяжести. 94а- 
епсиг^бзиШ лотолокЗ лодтячцпіі 
болтами. 

Болтъ самострѣльный. Два бол¬ 
та , цѣпью соединенные, коими вЪ 
старину изЪ пушекЪ стрѣляли. 
Рашн. усш. 

ъблъ, ли. с, ж. Чувствованіе скорби 
вЪ какой нибудь части животнаго 
тѣла , отЪ чрезмѣрнаго напряженія 
чувственныхъ жялЪ раждающееся. 
Сцвстпвоеать боль в§ головѣ. 

Волю , лиши , заболѣлЪ, лѣши, чѣмЪ 
гл. ср. Сл. і ) Имѣю , чувствую 
боль вЪ тѣлѣ, есмь боленЪ, нездо¬ 
ровъ. Сё, его же любішп , болптЗ. 
Іоан. хі. з- СѣмЗ онЗ заболѣлЗ ? 
горяыкою. БЪ прочемЪ вЪ семЪ зна¬ 
меновано! глаголЪ сей наипаче вЪ 
третьемъ лицѣ употребляется. То- 
лова болптЗ , рцка, болптЗ. й) Л 
ВЪ отношеніи кЪ душевнымЪ чув¬ 
ствіямъ : мучуся , стражду , ту¬ 
жу , сожалѣю , крушуся , скорблю. 

Се болѣ нелравдою. Псал. ѵіі. 15 . 

2 Се 




Се отецЗ твой и азЗ сіоляще, ис¬ 
кало м 3 тесСе. 'Лук. іі. 48. 

Болініе, ніія. с. ср. Чувствованіе боли. 

Болъпый , пой, ая, бе. БбленЗ, льна, 
льнЪ, прил. Нездоровый, хворый, 
подверженный боли, который немо- 
ществуетЪ. ТГосѣтитъ с/длъиаго. 

Больно, нар. Чувствительно , сЪ бо¬ 
лью. Т/дарптъ , наказать кого 
</олъно. 

Больница, пы, с. ж. Зданіе или домЪ 
устроенный для призрѣнія, содер¬ 
жанія и врачеванія больныхЪ лю¬ 
дей. «Больница Скатерининская, 
ТГавловская , городская. 

БольшіьнпкЗ , ка, с. и. ПриставникЪ , 
тошЪ , кому поручено смотрѣніе , 
хожденіе за больными. 

Больнйгный, ая, ое, прил. КЪ больницѣ 
надлежащій. Болъпиъноп лриласЗ. 

Больновато , нар. Нѣсколько больно, 
сЪ нѣкоторою болью. 

Болѣзнь, ни, с. ж. і) Немощь, скорбь, 
недугЪ : то состояніе тѣла вЪ жи¬ 
вотномъ живущемЪ, когда оно сро¬ 
дныя ему дѣйствія не можетЪ про¬ 
изводить шакЪ, какЪ оныя произ¬ 
водитъ вЪ состояніи здравомЪ. Сія 
Болѣзнь нѣсть хЗ смерти. Іоан, 
хі. 4. Тяжкая Болѣзнь. Бластъ 
еЗ Болѣзнь. Зізлѣъттсл отЗ (бо¬ 
лѣзни. 2 ) *. Печаль, попеченіе , 


забота, сокрушеніе , зло кЪ душѣ 
относящееся. Скорбь ми есть ведгя, 
и нелрестающая болѣзнь сердцу 

моемц. КЪ Римл. хх. а. 

По слови и а: Болѣзнь входитЗ яго¬ 
дами, а въгходптЗ золотнпкалт. ВЪ 
болѣзнь впасть удобно, но здравіе 
возвращать трудно. 

Болѣзніро , ешь , новапіь , ти. гл. ср. 
Сл. і) Волю, нахожусь вЪ болѣ¬ 
зни. Болѣзновать голового. Болѣз¬ 
ную всѣми гленамп. 2) * Имѣю 
великое о комЪ попеченіе , ста¬ 
раніе и превеликую любовь. Садца 
моя, ямпже лаки болѣзную. КЪ 
Галат. іѵ. 19. 

Болѣзненный , ая , ое. прил. Сл. Бо¬ 
лѣзнь, прискорбіе, .печаль причиня¬ 
ющій. ХотящЗ негркр о тимым, 3 
сердцемЗ п зінпцамп огесЗ вгідѣ- 
тн Болѣзненную и (Бѣдственную 
лагцбір 3. Маккав. ѵ. 31. Болѣз¬ 
ненное состояніе. Болѣзненное во- 
сломпнаніе. 

Болѣзненно, нар. Прискорбно, печаль¬ 
но, сЪ болѣзнію. 

Болѣзненность , сти, с. ж. Печаль, 
прискорбность, чувствованіе болѣ¬ 
зни. 

Бблесть , ти, с. ж. простои. Боль, 
болѣзнь. 

Бѣѵіхая Болесть. просгпонар. См. Пл- 

дучля болѢзнь. Чернля НЕМОЧЬ. 

Боллъ- 
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ЗБоляека, ки, с. ж. Струпъ, раззуда, Разбаливаюсь, ся, ешься , разбо- 


чешуя покрывающая рану. 
Безволіе, ЛІЯ, С. Ср- Сл. СвобоД- 

носшъ ошЪ болѣзни , состояніе 


здравое. 

ЗБезс/олізненнып , ая , ое. прил 


Без- 


прискорбный, безпечальный , неимѣ- 
ющій болѣзни. 

ёБезБолізяенио , нар. Безприскорбно , 
безЪ болѣзни. 

ёБезсёолізненношгь , сти, с. ж. Безпри- 
скорбность, безпечаліе. 

ЗЗезсГол&зиованіе, нія, с. ср. Сл. Нечув- 
ствоваиіе , неимѣніе болѣзни. 

Зіебол&зиовапіе , нія. с. ср. Сл. Без¬ 
печность, нерадѣніе. 

ь/Цногос/олізнепный, а я, ое. прил. Сл. 
Многими болѣзнями одержимый , 
многимЪ болѣзнямЪ подверженный. 
ДНпогоболізненнъгя страсти всегда, 
враецаип лрнстг^лающихЗ кЗ те~ 

сГі. Служб. преподобн. 

Побаливаю' 1 , ешь, ПОболѢлЪ, вагпь , 
лѣть, ши, гл. ср. Сл. Тужу, сожа¬ 
лѣю , жалѣю. ЗоплЗ есн пхЗ п не 
лосГоліша. Іерем. ѵ. 3. Нынѣ гла- 
голЪ сей токмо вЪ третьемъ лицѣ 
употребителенъ; и значишЪ не мно¬ 
го болишЪ, сЪ легка болитЪ. Тало* 
ва лобіливаетЗ. 

УТоболініе, нія, с. ср. Сл. # Тужеиіе, 
сожалѣніе, соболѣзнованіе, состра¬ 


даніе. Бесѣд. Златоуст. 


-С з 


лѣлся , баливаться , разболѣться, 
гл. нач. Разнемогаюсь, начинаю чув¬ 
ствовать болѣзнь. Когда же гово¬ 
рится о части человѣческаго тѣ¬ 
ла, вЪ которой чувствуется боль; 
тогда глаголЪ сей употребляется 
токмо вЪ третьемъ лицѣ. Голова 
разбаливается. ОтЗ цшпбі ргрка 
раз сваливается. 

Сердоболіе, л'ія, С. ср. Сл. Сердеч¬ 
ное о комЪ сожалѣніе. 

Сердобольный, ая, ое, прил. Сл. Сер¬ 
дечно сожалѣющій. Сердос/ольиал 
матерь. 

Соболѣзную, ешь , соболѣзновалъ, 
лѣзновать , соболѣзновать о комЪ. 
гл. ср. Тужу, сожалѣю, печалюся, 
скорблю о чьемЪ нибудь нещастіи, 
сбстражду кому находящемуся вЪ 
какомЪ нибудь злоключеніи. Собо¬ 
лѣзновать о дрцгі иемощестец- 
ющеліЗ. 

Сосіолізиованге , нія, с. ср. Туженіе, 
сожалѣніе , состраданіе , скорбѣніе 
о злоключеніи другаго. Ззыть тро- 
нцпи} со бо лізп о ваніеліЗ о бідныхё. 

Сосёолізновапгель , ля, с. и. ТошЪ, кшо 
соболѣзнуетъ. 

Чревоволіі), лйти, лѣгои. гл. ср. Сл. 
Говорится о женскомЪ полѣ : нося 
во утробѣ, или раждая младенца, 

болѣзнь чувствую. Да глаголютЗ 

отцц, 
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отцу, гто родпши? п матери, ‘сто 
гревос/блишп? Иса'іа. хьѵ. ю 


Ѣревос/олЁніе, нія. с. ср. Сл. Болѣзнь 
вЪ животѣ. ТрудЗ Тдінгл , и г ре- 
воЗолінге. Сирах. хххі. 23. 


БОМ. 

БОМБА , бы, с. ж. РодЪ шерстяной 

ткани похожія на камлотЪ, кото¬ 
рая различесШЕуетЪ огаЪ сего толь¬ 
ко тѣмЪ, что бываетъ нѣсколько 
толще и имѣетЪ на себѣ наведен¬ 
ныя струи или волны , подобно 

обЪяри. 

Хдмс/оеый, ая , ое. прил. Здѣланный 
изЪ бомбы. ХомТовый занавісЗ. 


БбМБА, бы, с. ж. Названіе француз¬ 
ское вЪ артиллеріи употребляемое, 
хоимЪ означается большой шарЪ 
чугунной или ядро сЪ двумя уш¬ 
ками, внутри пустой, начиняемый 

порохомЪ. 

Хомсіардируіо , ешь , ровать. гл. д. 
Бомбы бросаю, мечу , стрѣляю изЪ 
морширЪ вЪ осажденное мѣсто. 


ХожсЗардпровйні'е, нія, с. ср. Бросаніе, 
метаніе бомбЪ вЪ осажденное мѣ¬ 
сто. 

ХоліЗардпрЗ, ра, с. м. Пушкарь, ко¬ 
торой осадную артиллерію заря- 

стрѣляетъ и 


жаешЪ 


изЪ 


оной 


бросаетЪ бомбы. 


ХомЗардйркый , ная , ное. прил. КЪ 


бомбардированію 




принадлежащій 


ХоліЗардпрное сцдно. 

ХомЗардіірскіп, ая, ое. прил. ИзЪ бом- 
бардировЪ состоящій. ХожЗардпр- 


склп л о лк 3 . 


/ ^ 


БОР. 


БОРЕИ, я, с. м. Названіе заимство¬ 
ванное отЪ Греческаго и означаю¬ 
щее вѣтрЪ вѣющій отЪ Сѣвера. 
Хотя всегдашними снігалш 
(Покрыта сіверна страна, 

Тді мерзлыліп Хореи крылами 

Твои взвѣваетЗ зналіена . 

М. Ломон. 

БОРЕЦЪ, рца, с. м. Трава. Смотри 

Преградъ. Лютикъ. 

БбРЗЫЙ, ая, ое. ХбрзЗ, за, зо. прил. 
Сл. Скорый , быстрый , прыткій, 
скоротечный. 

Борзая собака. У охошниковЪ на¬ 
зывается собака , особливой поро¬ 
ды, легкая, высокая, тонкая, спо¬ 
собная по легкости своей кЪ дога- 
нянію ловимыхЪ звѣрей. (Пустить 
ЗорзыхЗ соЗакЗ за зайцеліЗ. 

Хбрзо и Хорзі, нар. Скоро наскоро , 
быстро, прытко. 

Хорзостнын г ая, ое. прил. Сл. Ско¬ 
рый, быстрый, борзый. 

Хбрзостно и Хорзостпі, нар. Борзо, 
быстро. 

Хорзостъ, стп, с. ж. Скорость, бы- 
стрость, быстрота. 


БОРИ- 
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БОРИѲОВА ТРАВА. ОурГорЫІа 5 *га 


или 


ііііиш. Трава бѣлильщиками 
красильщиками употребляемая кЪ 
вымыванію и чищен'ію пяіпеяЪ на 


сукнахЪ. <Аще цмыешпся нитро мд 
% цмиожишн сесГі травы ЗБорпѳо- 
еы , лароъенд есн вд с/еззакомяхд 
твопхд лредо мною. Іерем. и. 2,2,. 


БбРЛА, лЪ. с. мн. Рѣдкія бумаж¬ 
ныя полотна. Черноморск. шариф. 
сшр. 25. 

БОРМОЧУ , чешь , забормоталъ , за¬ 
бормочу, мошагпь, забормотать, гл. 
д. і ) ГлаголЪ сей заимствованъ 
ошЪ образа воркованья козырныхЪ 
голубей, которые слитно и не яв¬ 
ственно голосЪ свой испускаюгаЪ, 
діозырныв гояірт Л04З конецЗ вор¬ 
кованья сдормощтд. 3) А Прила¬ 
гается кЪ тѣмЪ людямЪ, которые 
говорятъ весма скоро и нѣкоторые 
слоги вЪ словахЪ, по причинѣ ско¬ 
раго выговора, пропускаютъ, не 
чисто , не явственно произглаша- 
юшЪ. Трц^ѣо его рігь лонимать, 
онЗ с/ормоіетЗ. 

П ро бормотать, талЪ, рмочу. гл. ср. 
недост. і) Говоря о голубяхЪ зна¬ 
читъ однажды проворковать. 2) * 
ВЪ разсужденіи же людей скоро и 
неявственно проговорить. М не 
могЗ япгего вьіразі^мітв , гто онЗ 
мні лроЗормотаяЗ. 
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2зормотаиъе> нья. с. ср. і) Особливое 
голубей козырныхЪ воркованье. 2) 
* Слитное, неявсшвепное и скорое 
произглашеніе рѣчей. 

ЗЗоржотцнЗ , на. с. м. і) Голубь 
такЪ по образу его воркованья на¬ 
званной. а) * Человѣкъ , которой 
бормочетЪ. 

БОРОВИКЪ, ка. с. м. Воіеіиз Ъоѵіпиз. 
РодЪ грибовЪ, имѣющихъ толстой 
кЪ верху сЪуженной спіебель, шляп¬ 
ку крѣпкую тѣльную , цвѣтоиЪ 
блѣдно кирпичную. РостетЪ по по¬ 
ля намЪ. 

вбровъ , ва. ЗБоровдкЗ, вка. ум. с. 

м. СамецЪ кладеной свиной, жи¬ 
вотное четвероногое, принадлежа¬ 
щее кЪ скошамЪ домашнимЪ. 

Боровъ. Труба, которая лежмя идетЪ 
по потолоку до другія прямо сто¬ 
ящія и поверхъ кровли выходящія 
трубы, чтобЪ изЪ двухЪ или нѣ- 
сколькихЪ печей дымЪ соединить 
вЪ одну. 

Боровъ дикій. Зр. К. а банъ, В виръ. 

БОРОДА, ДЬІ. С. Ж. См. Брада. 

БОРОДАВНИКЪ, ка, с. кг. СЪеіісЬшит 
та}и5. Трава растущая по опечищамЪ, 
имѣющая коренья толщиною вЪ 
палецЪ на многія жилки раздѣлен¬ 
ные; листы лапчатые, раздѣленные. 
Всякая часть у свѣжей травы : пе- 

релом- 



БОР. 


БОР. 




реломленная иепускаетЪ красно ва¬ 
той острой сокЪ , которьшЪ про¬ 
столюдины выводятъ бородавки; вЪ 
ирочемЪ корень употребляется какЪ 
раздѣляющее мокротныя густоты 
лѣкарство. 

БОРОДОКЪ, дка , с. м. у Кузнецовъ 
называется желѣзное орудіе , на 
подобіе гвоздя здѣланное , или на 
подобіе долотца изощренное, ко¬ 
торое употребляютъ они для про¬ 
биванія и чищенія дирЪ вЪ желѣ¬ 
зѣ, или для разсѣканія онаго. 

БОРОЗДА, ДЫ, С. Ж. См. Бразда. 


БОРОНА, ны. с. ж. Орудіе земледѣль¬ 
ческое со многими рядами зубовЪ, 
служащее кЪ уравненію вспахан¬ 
ной земли , кЪ раздробленію комь- 
евЪ и кЪ вычищенію дикой травы 
и кореньевЪ, и кЪ закрытію посѣян- 
ныхЪ сѣмянЪ. 

Вороную, прешь, и Вороню, нишь , 
взборонйлЪ, взбороновалЪ, шіть , 
взбороновать, гл. д. Влачу, вожу 
борону по вспаханной пашнѣ для 
разбитія комьевЪ земли. 

Вороннпкд, ка, с. м. Дикая трава, 
коренье и комье , остающіеся на 
пашнѣ отЪ боронованія , которыхЪ 
бороною разбить не можно , и ко¬ 
торые собравЪ вЪ кучу сожигаютЪ. 

Воронов алъщяк. 3 , ка, с. м. Которой 
за бороною ходитЪ. 


Вор 


пія, с. ср. Влаченіе, во- 


женіе бороны по вспаханной паш¬ 
нѣ, для разбитія на ней комьевЪ, 
и для уравненія оныя. 

Вороновыя, вая, вое. прил. КЪ боронѣ 
относящійся. Вороновой зиод. Во- 
роповпл лолка. 

ВороигВа , бы. с. ж. упражненіе вЪ 
боронованіи и время, вЪ которое 
боронуюшЪ. 

Доборлн ива іо, ешь, доборонйлЪ, до- 
бороновалЪ, роновать , ронить. гл. 
д. Боронованіе кЪ концу привожу. 

Забораниваю, ешь, заборонилЪ, за- 
бороновалЪ , роновать, ронить. гл. 
д. Закрываю посѣянныя сѣмена по¬ 
средствомъ боронованія. 

Отбораниваю, ешь , отборонйлЪ, 
отбороновалЪ , роновать , ронить. 


гл. д. 


и стВораниеаюсъ , ешься , 

Окан'Ш- 


нился, нпться. гл. возвр, 
ваю боронованіе. 

Перебораниваю, ешь, ПереборониАЪ, 

перебороновалъ, роновать, ронить. 
Снова бороню, бороненную землю 
паки бороню. 

БОРТЪ, рта. с, м. Нѣнецк. Верхній 
край , или бокЪ корабля и всякаго 
другаго мореходнаго судна. 

БбРТЬ , ши. с, ж. Выдолбленная вЪ 
стоячемЪ лѣсномЪ деревѣ пусто¬ 
та для содержанія дикихЪ пчелЪ. 




ЗБбртевый и ЗБбртлный, ая , ое. 
. прил. КЪ борши принадлежащій, 
изЪ борши взятый. ЗБортевоп медЗ. 


ЗБбртяикЗ, ка. с. и. Которой ходитЪ 
за бортяни, которой содержитъ 

борши. 


БбРЩЪ, ща. с. н. Негасіешп ЗрЪопбуІіит. 
і) Трава на поляхЪ растущая, у 
которой цвѣты и сѣмена подсолне¬ 
чникомъ расположены; отЪ прочихЪ 
же сродныхЪ ей отличается сжа¬ 
тыми перепончатыми по срединѣ 
сЪ обѣихЪ сторонѣ дорощатыни 
сѣменами и листами на парные 
лепесты раздѣленными. Стебли ея 
и листы употребляются вЪ пищу 
какЪ злакЪ , а врачи причисляютЪ 
ее кЪ травамЪ мягчишельгіымЪ. а) 
У МалороссііянЪ квашеная свекла и 
похлебка приготовляемая изЪ нея 
сЪ говядиной и сЪ саломЪ свинымЪ ; 
а у Великоросс'іянЪ иногда сЪ мя- 
сомЪ говяжьимЪ, иногда же сЪ ры¬ 
бою и называется бураки. 


ЗБорщдвыи , вая, вое. ИзЪ борща здѣ¬ 
ланный, с Ъ борщеыЪ варенный. ЗБор- 
щовыл щи. ЗБорщовал Ботвинья. 

БОРЪ, ра, с. м. Рапісит тіііасеит. Ин¬ 
дійское произрастѣніе и есть родЪ 
сѣемаго на поляхЪ проса, разли¬ 
чествующаго отЪ обыкновеннаго 
тѣмЪ, что зерна и кисть бываютЪ 

Т 


красныя , безЪ ости, листовыя же 
влагалища волосатыя. 


БбРЪ, ра, с. м. Высокія и пещаныя 
мѣста, на коихЪ ростетЪ лѣсЪ со¬ 
сновой, крупной. Уродилась сильно 

ягода вЗ Борц. 

ЗБоровой и БЗороеът , вая , вое. прил. 
КЪ бору принадлежащій, вЪ бору 
растущій, боровой лісЗ. ЗБоро - 
выя ягоды . 


БОРЮ, ббреши, цоборблЪ, рбти. гл. 
д. Сл. Одолѣваю, низлагаю когб*. 
Біо Бор и Бор іо щ г я мл. 

ЗБоргось, ся, борешься, рблся, рбться, 
рбтися , Сл. брашися сЪ кѣмЪ или 
сЪ чемЪ. гл. взаимн. Сражаюся, схва- 
тываюся сЪ кѣмЪ, чгаобЪ повергнуть; 
противоборствуя, преодолѣть кого 

раюся. ЗБорлхся со зві- 

? сі . і. КЪ Коринѳ. хѵ. 
г сЗ волиалт. ЗБоротъ- 


или что 


ЗБор 


Бф 


сл со страстьми. 

Та м 3 внхрп лламенны ■кргрпятсл, 
ЗБоргощпсь множество віковЗ. 

М. Аом. 

ЗБорёцЗ , рца, с. н. ТотЪ, кшо борет¬ 
ся, искусный вЪ борьбѣ. ЗВЗ древно¬ 
сти Борцы составляли родЗ лодепж- 
НИКОвЗ. 

Борецъ, трава. Си. Прострьаьная 


т Р л Б А. 


ЗБорпмып у мая, мое. прил. Сл. Гони¬ 


мый, напасшвуемый 


ЗБ ор п- 
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БОР. 


т 

Зооріітель , ля, с. м. Сл, Гонитель , 
мучитель. Зіазкп лютаго сРбрптеля. 

Тріод. Пост. 22і. 

РБорьсГа, бы, с. ж. ПодвигЪ борющих¬ 
ся. 

РБбрсБіще, ща, с. ср. Сл. Мѣсто , гдѣ 
борются. 

Яодршвцго , еши, ваши. гл. ср. Сл. 
Употребляется токмо вЪ сложе¬ 
ніи сЪ другими словами. 



о говорствую, еши з ббрешвовагпи. 
гл. ср. Сл. Ополчаюся, возстаю про¬ 
тивъ Бога; не повинуюся Богу. Ты 
же да не возлінпшк неловиненЗ 
•сѣти , ■КогосГорствоватп яагенб. 2. 
Макк. ѵи. 19. 


іБ'огос/орецОз рца, и {БогоТдрнтТ , ника, 

с. м. С л. Возстающій прошиву Бо¬ 
га, неповипующійся Богу. Соборн. 
л’ист. іі. 


Бо г о с/о р а ь і г г и ТогосГорствецный , ная , 
ное. прил. Возстающій прошиву 
Бога. 



с/ого(/орствепно. нар. 


Бронебсірецъ, рца , с. и. Сл. Ааш- 
никЪ, воинѣ облеченный вЪ броню», 
сражающійся сЪ непріятелемъ вЪ 
полномЪ доспѣхѣ. 


^БронеКорствгію , еши, вовати, гл. 

ср. Сл. Сражаюся , бьюся облеченЪ 
вЪ броню. 
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Градоборств’о, ства. с. ср. Сл. Оса¬ 
да, присшупЪ к’Ь городу. 

ТрадоТорстбцю , еши, воваши , гл. 
ср. Сл. Осаждаю , приступаю к.Ъ 
городу. 

Единоборствую, еши , вовати. гл. 
ср. С-л. ОдинЪ на одинЪ быося , 
на поединкѣ сражаюся. Бнегда едто- 
сГорапвоваше (Давидѣ) на Толіафа . 
Надпись. Псалм. послѣд. 

(рдпнос/орецЗ , рца, с. м. Сл. Поедин- 
щикЪ, одинЪ на одинЪ сражающійся. 

СднносГбрпът , рная , рное, прил. Сл. 
Сражающійся на поединкѣ. Сдто- 
гіорпый вонпЗ. 

Сдпнос/брство , ства, с. ср. Сл. Пое- 
динокЪ, сраженіе двухЪ человѣкѣ. 

ЕдиносГоропбенныРі , нная, нное. прил. 
Сл. КЪ поединку , кЪ единобор¬ 
ству относящійся. СдгшосЬрствен- 
ный лодепгЗ. < 8 дипо(/орственнал 
ліо Ті да. 

ЕдиноКорственно. нар. 


Иконоворствую, еши, ваши, гл. 
ср. Сл. Чествованіе иконѣ испро- 
вергаю, отметаю ; возстаю про¬ 
тивъ иконѣ ; не почитаю иконѣ. 

Зіконос/с>рсц 5 з рца. с. м. Сл. ТошЪ, 
которой чествованіе, почитаніе и- 


конЪ за идолопоклонство 
няетЪ. 


вмѣ- 


9ІК0ДО- 



БОР. 


ЖЖ 


$94 


Орі{Жес/Ьрны &, кая, ное, прил, Сл» 


293 

Уіконо (Горный ; 

ИспровергающШ , отметающій по- "ОружіемЪ сражающійся, 
питаніе иконЪ; нечтущій оныя. ОрцжеГорспгво , ва, с. ср. Сл. Битва, 
${коно(Горство , ства. с. ср. Сл. От- сраженіе оружіемъ производимое. 


метаніе, непочитанге иконЪ. 

ЛконосГорственный 


ОрцжеГоршвейный , ая , ое. н 8 , а, о. 
ігрил. Сл. КЪ оружеборству надле- 


Сл. Йо образу иконоборныхЪ , по- жащ'ій. Орцж&Горстеенное пскуство 

ІІЕрББордЮ) ешь, переборблЪ, рать, 
ти, гл. д. Одного послѣ другаго 
одолѣваю., низлагаю. ЛересГоротъ 
всіхЗ ОорцовЗ. 


добно иконоборцамЪ. ЛконоГор 
сю&вннос дінігие. 

ЛконоГорствепно. нар. 

Обо раю, енш, оборблЪ, раши. гл. д. 


даю , низлагаю 


Сл. неупотр: Одолѣваю, побѣж- Поіо5ІК1> ріеиш, поборолъ, раши,. 

кото. гл. д. Сл. л) Одолѣваю, побѣ-* 

г ‘ • .. ш • Ч А . . '• * ” - * \ * 

ждаю, низлагаю , побѣду одержи¬ 
ваю. ЛзЗ и (Гратіл моя и домѣ 
отца моего лоГорохожЗ враги ЧРІз- 


ОГорбніе , нія , с. ср. Сл. Одолѣніе, 


побѣжденіе. 


неу- 


Ос/орпмый , мая, мое. прил. Сл. 

потребительное. Котораго прео¬ 
долѣть удобно. 

Яео(/орямый , ая , ое , прил. Сл. Не-, 
побѣдимый, неодолимый; тотЪ, ко¬ 
тораго преодолѣть, испровергнуть 


раплевы о?пЗ гоностп даже п до 

сего дне. х. книг. Маккав. хѵі. 2 . 

Л о (Гбротъ ’солернпка . ; а) По комЪ. 

Защищаю , заступаю , вспомоще-’ 
сшвую. 


не 


можно. ЗіеоГбрпяшя стіна , пз - Л о Гор 


немогающпопЗ лрпстанпще пеГгур 
кае. Служб. церковн. часЪ 3. 

ЗіеосГорймо , нар. Сл. Непобѣдимо, не¬ 
одолимо. 

ЗіеоГорѵшостъ , сти, с. ж. Сл. Непо¬ 
бѣдимость. 

Оружеборствую, еши, во ваши з гл. 

ср. С л. Сражаюся оружіемъ. 
ОружесГбрецЗ, рца, с. м. Сл. ВоинЪ, 


защита, заступленіе ; также , од'о- 
лѣше, побѣжденіе. 


ЛоГбр 


ое. прил. Сл. Нынѣ 


неупотреб. Побѣдимый, котораго 
одолѣть можно. 

ЛоГорникЗ, ка, с. м. Л о (Горница, 


пы 


ратникЪ, сражающійся оружіемъ. 


с. ж. Сл. ЗащшпникЪ, заступникЪ, 

покровитель , помощникъ. 
ЛоГорникЗ мні и 2 оогЗ ягой туда 
Лротпвд стремящихся врсіговЗ. 

М. 



Т з 


Ло 




ЗТо&Ърствцю і еши, поборствовалЪ, 

, тл. д. Сл. Защищаю, за- 


аши 


ступаю кою» помогаю кому 


% 


пзшедше лосіорствумте за языкЗ 
пашЗ, і. Маккав. хѵі. 2. ЗПосІор- 

стврвапн ло нарушаемой лравді. 


ѴТос/орствге, ія, с. ср. С л. Защище- 


ніе, защита, .помощь. 
в . 

УТосГдрствОбан'іе , нія, с. ср. Сл. Про¬ 
должаемое побореніе , .защищеніе, 
заступленіе, помоган'іе. 


УТосГоршвовапіеж, ля. с. м. ЗПосГбрстео- 
вптелъница, цы., с. ж. ІІоборникЪ, 
защитникъ,' заступникЪ; тотЪ, кто 
поборствуетЪ. 


ИгеборіМ) еши , преборблЪ , рати , 
рбти. гл. д. Сл. Перебораю, пре¬ 
одолѣваю, превозмогаю. 

ЗТрес/ораніе, нія, с. ср. Сл. Преодо- 
лѣван'іе. 


РІреіІо рнліы'й, а я, ое, прил. Сл. ТотЪ, 

котораго одолѣть можно. 

•• 

Пре д п о вар ст в у ю л еши, ббрсшв овалЪ, 
ббрсшвовати. гл. ср. Сл. Предвари¬ 
тельно оружіе свое употребляю кЪ 
отвращенію чьей бѣды, напасти. 
Зіотщавсл од лпужЗ иелоро'сенд 
лредлоЗорствова своея слцжЗъі ору¬ 
жіе . Премудр. Солом. хѵиі. аі. 

ДротивобсІрст е у ю, еши, воспрогпи- 

воборствовалЪ, ббрсшвовати, кому. 


гл- ср. ъл. воюю противѣ 


ѵ/Л ѵ/ 




уступаю 


противлюся, сопроти- 


влятося. ЛротпвоЗорствовапп на- 
л.алающпяіЗ нелрілтелямЗ. 

УТротивосГдртікЗ , ка. с. м. Сл. Со- 

противникЪ, непріятель, соперникъ, 
которой сражается сЪ кѣмЪ. 


РТротнв опорный , ая, ое. прил. Сл. 
Сопротивный, непріятельскій, вра¬ 
ждебный. 

ЗТротавоіГдрно , нар. Сопрошивно, не¬ 
пріятельски. 

ЦТротнвоЗорствіе, стпія. с. ср. Сл. 
Сопротивленіе, сраженіе сЪ кѣмЪ , 
воеваніе противъ кого. 

ф ® • 

ЯТротпвосГорствованіе, , нія. с. ср. Сл. 

Продолжаемое сопротивленіе. 

• . 

ЛротпвосГдрствобателъ , ля. с. м. 
льтца , цы. с. ж. Сопротивни кЪ, 
тотЪ, кто противоборствуетъ. 

РГротпвоРдрствеяный, нная, нное. прил. 
Противоборный, сопротивный, не¬ 
пріятельскій , вражескій. 

Лротивос/орственно. нар. 


Ратоборствую, еши, ббрсшвовати, 
гл. ср. Сл. Воюю, ополчаюся про¬ 
тивъ кого , брань , войну противЪ 
кого веду. 

РатоіІорецЗ, рца. с. и. Сл. ВоинЪ, 
р атай. 


Рато- 



БОР. 
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РатоРорнып , ая, ое. ггрил. Военный, 
вЪ войнѣ упражняющійся. ЗНародЗ 
ратоРорный. 

РатоРорстео , ства. с. ср. Сл. і ) 
Брань, война, сраженіе, а) Упра¬ 
жненіе вЪ войнѣ, промыслЪ военный. 

РатоРорственный , ая , ое. прил. Сл. 
Военный , бранный , воинственный. 

РатоРорственно. нар. 

Сам оборотную, еши, бпрсшвоваши , 

гл. ср. Сл. Единоборствую, веду 
войну безЪ помощи другихЪ. 

, рца. с. м. Сл. Едино- 
борецЪ , поединщикЪ ; тошЪ , кто 
сражается на поединкѣ. Ріор.т. 
лпш. 35. па оРор. 

\ 

СамоРорство , ства. с. ср. Сл. Еди¬ 
ноборство , поединокЪ. 

СаліоіАрствеиный , ая, ое. прил. Сл. 
Единоборснівенный, поединонный , 
хЪ поединку относящійся. 



тую, помогаю кому вЪ войнѣ. Сло- 
РоретЗ же сЗ ипм '6 ліірЗ па Резцлі- 
пыя . Премудр. Соломон. ѵ. 33. 


СлоРорёніе , нія. с. ср. Сл. Совоин- 


ствованіе 


соратованіе 


воеваніе 


вмѣстѣ сЪ кѣмЪ, помоганіе кому вЪ 
войнѣ. Ріо Рьівшеп намЗ рати во 
кА сіи , яже РоговЗ иетяипымЗ сло- 
РоренгемЗ и нашею силою разили о 
вЗ доррый копеиЗ ѵрнпеяргя 3 
книг. Маккав. иі. ю. 


СлоРорйтелъ, ля. с. м. СлоРорйтел&ни- 
цп , цы. с. ж. СовоинсшвенникЪ, со¬ 
ратникъ, помощникъ кому вЪ войнѣ, 
защитникъ, засшупникЪ. Рі лосла 
елпстолш тай всіліЗ слоРорпте- 
ляліЗ его. і. Маккав. іх. 6о. 


СлоРорйтелънып , ая, ое. прил. Сл. 
Совоинственный , соратный , вспо¬ 
могательный , защитный. СлоРо - 

рителшое воинство. 

СлоРорйтелъна. нар. 


СамоРорственио. нар. Сл. Едииобор- СлоРорнтсЗ , ка. с. м. СлоРорнпца , цы. 


сшвенно, на поединкѣ. 

Соборствую, еши, соббрсшвовалЪ , 
вати , гл. д. Сл. неупотреби- 
тельн. Помогаю, вспомоществую. 


СоРЪр 


т 


с. ж. Сл. СовоинсщвенникЪ, защит¬ 
никъ вЪ брани. Рі ліо лившв Рога сло - 
РорнпкапмЗ Рьітп. а. Маккав. х. іб. 

СлоРорство, ства. с. ср. Сл. Помощь, 
вспомоществованіе. 


С побора «, еши, споборблЪ, рати, СлоРорствгро , еши, ббрствовати, гл. 

ср. Сл. Совоинсшвую , воюю сЪ 


гл. 


д. 


Сл. Вмѣстѣ сЪ кѣмЪ 
нибудь воюю , совоинсшвую, сѳра- 


кѣмЪ вмѣстѣ, помогаю вЪ войнѣ. 


Т 3 


Сло- 
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Зоо 


СлосГдрспівованіе, нія. с. ср. Сл. Дѣй- БОТАНИКА, ки, с. ж. Сл. Наука 


сгаво споборенія , поборен'іе, сово- 
шіствованіе, помоганіе кону вЪ вой¬ 
нѣ. 

Слоборство&тпел з , ля. с. м. Слос/ор- 

стеователъппца, цы. с. ж. Сл. См. 

С по б ор никЪ. 

Сло&рственный , ая , ое. прил. Сл. ЗБотаипкЗ , ка. с. м. Знающій боша- 


предлагающая о растѣніяхЪ , ихЪ 
раздѣленіи, отличительныхъ зна¬ 
кахъ и свойствахъ. Слово сіе про¬ 
исходитъ отЪ Греческаго реченія * 
означающаго травц., лроизраопетс. 


Ся. Споборишель ный. 


БОС. 

БОСМАНЪ, иа. с. м. или ЗБосмана, 
ны. с. ж. Сл. Дорожная нища , 


нику, искусный вЪ ботаникѣ. 

ЗБотантескіи, кой, кая, кое. прил. КЪ 
ботаникѣ относящійся. ^Ботаничес¬ 
кой іа,4%. ЗБотаипіеская книга. 


какЪ то хлѣбЪ и проч. Бже но- БОТВА, вы. с. ж. Свекольной листЪ. 


шаше сосланы старецЗ. Прол. 
Ноябр. 2і. 

БбСТРОГЪ , га. с. м. Нѣмецк. Ко¬ 
роткое платье сЪ рукавами. 


/ о- 


ЗБдсЗ 


ЗБотвйнъе, нья. с. ср. и ЗБотвгінъя , 
ньи. с. ж. .Яства составленная изЪ 
вареныхЪ травЪ, какЪ то снити 
или свекольнаго листа, или лебе¬ 
ды, кошорътя наливаютъ сусломЪ и 


Необутый. 


заквашиваюшЪ. 


ЗБоспколЗ 


Холитъ 3.о с нк о м3 


Босоногій , ая , ое. ЗБосондгд , га, го. 


прил. 


Тоже чшо и босый. 


Бо сондгая яоіиалъ. Лошадь, у кото¬ 
рой тонкія и плоскія копыта. 

Босота , ты. с. ж. Нагота ногЪ. 


34а босц 


Вѣщаніе во образѣ на- 


БОТуНЪ, на. с. м. Аіііит акаісит Раіі, 
Весьма вкусной на высочайшихъ 
Алтайскихъ горахЪ растущей лукЪ, 
имѣющей крупныя головки, листья 
вЪ тройнѣ изЪ ноженЪ выходящіе , 
вЪ низу надутые , пустые, какЪ и 
самой сшволЪ. ВЪ прочемЪ вЪ Си- 
бирѣ и УфимскомЪ намѣстниче¬ 
ствѣ , всякой дикорастущей лукЪ 
или чеснокЪ ситцы о м3 называютъ. 


рѣчія употребляемое ; значишЪ на БОТЪ, та. БбтикЗ, ка, ум. с. м. і) 


голую ногу, безЪ чулковЪ. Зіаліть 
с ало г и на босгц ногц. 


Палка. ВЪ семЪ знаменованіи ре- 
чеше с'іе у насЪ вышло изЪ упо- 

іпре- 
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пзребленія, а осталось у другихЪ 
нѣкошорыхЪ Славянскихъ народовъ. 
~) Орудіе рыбацкое, состоящее изЪ 
шеста сЪ придѣланною на концѣ 

шишкою , коимЪ вЪ рѣкѣ рыбу за- 
юняюшЪ вЪ сѣти. 

ЗоотдгЗ, с/атогд , га. іБляюжбкЗ, жка. 
ум. с. м. Палка, посохЪ, жезлЪ. 

ЗБатбж&е, жья. с. ср. сос/пр. ІІрутье, 
у коихЪ вершины обрѣзаны, упо¬ 
требляемые для наказанія. 


ЗТрпсГбталЗ , прпботапть. гл. д. «е- 

прико- 

лачиваю что нибудь несоразмѣрное, 
несоотвѣтственное главной вещи. 

Ксіщютыціль кд дверямЪ лрпсГо - 
талЬ. 


дост. простонар. Прибиваю, 


БбТЪ 


гаа. /Ббпткд 


ум 


с. м. 


Голланд. Небольшое судно , упо¬ 
требляемое при мореходныхЪ судахЪ 
кЪ вытаскиванію якорей, для сЪѣ- 
зда на берегЪ и для привозу на мо¬ 
реходныя суда всякихЪ припасовЪ. 


ЗБбтаю, ешь, ббталЪ, ббшнулЪ, тать, 
шнуть. гл. д. простонар. Бью , 
ударяю когочѣмЪ, такЪ что звукЪ 
отдается, а) Суя ботомЪ вЪ воду 
пугаю рыбу, чтобы вЪ матню бѣ¬ 
жала. 

/Ббтаюсь, ся , ешься , ббшался , ббт- 
нулся, таться. гл. возвр. Падая 
ударяюся , такЪ что звукЪ от¬ 
дается. 

Збтаиіе, нья. с. ср. і) Біеніе, удареніе, 
а) Пуганіе вЪ рѣкѣ рыбы ботомЪ. 

ЗСоталд, зботать. гл. д. недостат. 
простонар. Состроить, здѣлать 
что безЪ всякихЪ правилЪ. /Какой 
онд з(/дталд се(Сі долід. 

Отсіотсілд , ошббшать. гл. д. просто¬ 
нар. недост. Отбиваю, жестокіе 
кому даю удары. ОтСотатѣ ко¬ 
ли/ (/ока. 


/Ббтсманд , на. с. и. Корабельное 
названіе урядника матрозскаго. 

/Ботсманнд-ліатд, та. с. м. Кора¬ 
бельной унтерЪ-офинерЪ. 

€л</отЗ , та. с. м. Небольшее двухЪ 
или четырехъ - весельное судно , 
употребляемое на рѣкахЪ для пе¬ 
ревозу. 

ЗТакепкІдтд , та. с. м. -Легкое море¬ 
ходное оснащенное судно, употре¬ 
бляемое вЪ приморскихъ городахъ, 

для ошвозу писемЪ и друшх'Ь по¬ 
сылокъ вЪ извѣстное время, и вЪ 
опредѣленныя мѣста. 

/Щ&рсГбтд, та, с. м. Нарочитой ве¬ 
личины чешырехвесельное судно , 
употребляемое на рѣкахЪ для пе¬ 
ревозу тяжестей. 

БбТЫ, шовЪ. с. множ. Упоки ; родЪ 
кожаной обуви употребляемой про¬ 
стымъ народомъ. 

Сё- 
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СісГоты, или ъосЛоты, товЪ, с. м. Му¬ 
жеская, и женская обувь здѣланная 
изЪ сафьяна и высгпроченая. 

(Не(/отаръ , ря , с. м. РемесленникЪ , 
которой шьетЪ , дѣлаетЪ чеботы. 

ХЗесГотарнл, рни, с. ж. Изба, вЪ коей 
шьютЪ чеботы, 

ХЗесБтарю , ришь , тарилЪ , тарить. 
тл: д. Отправляю ремесло небо- 


ЗТолцсІогеК3, чка. с. м. Бочка поло¬ 
винную мѣру бочки содержащая. 

БогенокЗ 3 нка, Боііногекд , чка. ум. 
с. м. СосудЪ деревянной подобной 
бочкѣ, но величины гораздо менш'гя. 
Богенокд селъдеп. 

Шолці/огінокЗ, нка, с. и. Половинную 
мѣру какою боченка содержащій. 


таря. 

БОТѢЮ , ешь, разбошѣлЪ, тлѣть, ти. 
гл. начин. Сл. Тучнѣю, становлюсь 
тучнымЪ. БазсГопііготЗ красная лц- 
стынп , Псал. ьхіѵ. 13. % кости 

твоя лрозясРнцтЗ яко трава, и раз- 
сГот&ютд. Исаіа ьѵіи. и. 

Ботілость , сти, с. ж. Тучность , 
дебелость. 

$>отМ.ш&і разсоті'лыи, лая, лое. Ту¬ 
чный , жирный, дебелый. 


БОИ. 

БбЧКА, ки, с. ж. Деревянный про¬ 
долговатый и круглый сосудЪ, по 
срединѣ нѣсколько выпуклый сЪ 
двумя плоскими днями, составляе¬ 
мый изЪ многихЪ дощечекЪ связан¬ 
ныхъ обручами. Богка лива; богка 

меду- 

Бота сороковая. Деревянная бочка, 
содержащая вЪ себѣ сорокЪ ведрЪ 
указной мѣры. Банные лоставщикп 
ставятЗ вино всегда вЗ сороковыхЗ 
богкахЗ. 


Богёногнып, ная, ное. прил. КЪ бо¬ 
ченку принадлежащій , или вЪ бо¬ 
ченкѣ содержащійся. Богеногныс 
огцрцы. 

Ббсешнът , пая, ное. прил. КЪ бочкѣ 
принадлежащій , и вЪ бочкѣ содер¬ 
жащійся. Богегичое дно. Богемное 
масло. 

БогарЗ , ра~, с. м. РемесленникЪ, ко¬ 
торой дѣлаетЪ новыя бочки. 

Богарнтаю , ешь , чать. гл. ср. Ре¬ 
месло бочара отправляю. 

Богарнпганъе, нья, с. ср. Ремесло бо¬ 
чара ; дѣланіе бочекЪ. 

Богарный , ная, ное. прил. КЪ бочар¬ 
ному ремеслу принадлежащій. Бо т 
гарная с настъ. 

Богарнл, ни, с. ж. Изба, мѣсто , гдѣ 
бочки дѣлаюшЪ. 

БОЛ. 

БОЯЗНЬ, язни, с: ж. і) Опасеніе, 
спірахЪ, безпокойство духа о шомЪ, 
чіпобы какого не приключилося зла. 

Зіпл- 
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Князи бо не сцтъ боязнь до Крымѣ. 
Римл. XIII. 3. 

ЗТастцхѣ стада гоняетЗ еЗ лцгЗ, 
Зі лі со м3 безЗ боязни ходитЗ. 

М. Лои. 

2) *. Осторожность, осмотритель- 
ноешь. Облагайте же сЗ боязнію. 
Іудин. і. 23. 

Боюсь, ся, іішъся, ишися, убоялся, бо¬ 
яться, убояться, ішися. Кого или 
чего , или отЪ чего. гл. ср. Бо¬ 
язнію обЪемлемЪ бываю, содрагаюсь, 
опасаюся, чтобы какого не при- 
ключилося вреда или несчасшія. 
Хощегип же лн не бояпшел вла¬ 
сти , благое гпворп. КЪ Римл, 
хпі. ю. УТраведнпкЗ, отЗ елг/ха 
зла не убоится. Псал. схі. у, 
Бояться воды. 


Боязненно , нар. Сл. Со страхомъ. 

Безбоязненный, нная, нное. прил. Сл. 
Безстрашный, смѣлый, боязни не 
имѣющій. Безбоязненный вопнЗ. 

Безбоязненно , нар. Сл. Безстрашно. 
Безбоязненность, сши. с. ж. Сл. Неу¬ 
страшимость, смѣлость. 

Богобоязненный, ная, ное. прил. Боя¬ 
щійся Бога, благоговѣйный , благо¬ 
честивый. 

Богобоязненно , нар. Благочестиво. 

Богобоязненность, сти. с. ж. Благо¬ 
честіе, благоговѣніе кЪ Богу. 

Побаиваюсь, СЯ, еШЬСЯ, побоялся, 

баиваться.кохо. гл. ср. учащ. и умал. 
Трушу кого, страшусь кого. 


Богосъ , ся, Бога. * БЪ СлавеяскомЪ 
языкѣ значишЪ: Живу по заповѣ¬ 
дямъ БожіимЪ, живу благочестно. 
БіцжЗ лраведенЗ и бояпся Бога. 
Дѣян. X. 22. 

Боязливость , сти. с. ж. Страшли- 
вость , робость , врожденное свой¬ 
ство кЪ боязни. 


Бо 


еал > 




шливый, робкій. БоязлтЗ какѣ 
заяцЗ. 

Боязненный , нная , нное. прил. Сл. 
Одержимый страхомъ. 



БОЯРИНЪ , БоляринЗ или вЪ обык¬ 
новенномъ употребленіи БаргінЗ, 
на. с. м. і) Бельможа. Степень се¬ 
го достоинства вЪ старину дава- 
лася первѣйшимЪ особамЪ вЪ го¬ 
сударствѣ , которое они удержи¬ 
вали и при чинахЪ своихЪ. Я[сіръ л 
Белпкгй Князь З'ІванЗ Басцльс- 
впъ5 сЗ своего б^затіею п сЗ бояры 
сіудесбникЗ уложплЗ. Суд. Цар. Ив. 
Бас. стр. і. БоярпиЗ п Боевода, а) 
Господинъ , помѣщикЪ и всякой 
имѣющей слугЪ симЪ иченемЪ ошЪ 
нихЪ, также и ош'Ь шѣхЪ назы- 

ваеш- 



ъол. 


ъол. 




вается., которые у нихЪ дро го¬ 
сподина спрашиваютъ. Дола ли 
еашЪ БарпнЪ ? 


{Бояре, ярЪ. й. БЪ яизовыхЪ и укра¬ 
инскихъ городахъ называются поѣз¬ 
жане на свадьбѣ или холостые 
молодцы со стороны жениха, кои 
обыкновенно ѣздятЪ верхами. 

IБоАриновЗ , и БариновЗ ва , во. прил. 
Боярину принадлежащій. 


{БѳАрщта и Барщпна, яы. с. ж. і) По¬ 
мѣстье, владѣніе боярское, господ¬ 
ское. 2) ОброкЪ, подать платимая 
ошЪ крестьянъ господину своему. 
СоБярапіь , давать Боярщину. 3) Вся¬ 
кая работа, которую отправляютъ 
крестьяне на господина своего. 
Работать на Боярщнпі.. 

1 'ВоАрынл, употр. {Барыня, ни. с. ж. 
Жена бояринова, госпожа, всякая 
'благородная женщина. 


{Боярскій и Барской, кая, кое. прил. 
Боярину принадлежащій, господ¬ 
скій. {Боярской домЗ. {Барская 

з еллл 

СшЗ Боярской. ВЪ Сибирѣ симЪ име¬ 
немъ называется казацкой уряд- 
никЪ. 

{Бояроватый и {Бароватьій , тая, 
тое. прил. Величавый, горделивый, 
надменный, которой старается по¬ 
ступать какЪ бояринЪ- ОнЗ ѵрсзЗ 
іцр -3 Бояре ватЗ. 

{БоАробато и {Барозато, нар. Горде¬ 
ливо, величаво. 

ББоАрюсѣ , ся , яришься , забоярился , 
яриться, гл. ср. Величаюсь , гор¬ 
жусь, стараюсь подражать поступ¬ 
ками боярамЪ. 

{Бояр~еио %3 и БііръснокЗ, нка , с. м. 
простои. Малолѣтней господекой 
сыііЪ. 


{ВолрынпнЗ, БарынанЗ, на, но. прил. 
Боярынѣ принадлежащій. 


{БоЛрышия, упогпр. {Барышня, шни. с. 
ж. Дочь боярская, дочь господская, 
всякая благородная дѣвица. 

{БоАрышнннЗ, БарышпянЗ, на, но. 
прил. Боярышнѣ принадлежащій. 


Отеойрираю, ешь, ошбоярилЪ, яри- 
вашь, іришь. гл. д. і) ЛасковымЪ, 
учтивымЪ образомЪ отказываю ко¬ 
му вЪ чемЪ. Бео отБолрплп ня с 5 
ъімЗ. 2) убѣждаю кого словами, 
даю возчувствовать исшинну. {ВЗ 
БъівшелЗ слорі, какЗ ево отБо - 
ярпля / 


БОЯРСКАЯ СПЕСЬ. БусЪпіз еЪаІсесІошса. 
Трава вЪ садахЪ для красоты раз¬ 
множаемая ; вЪ низовыхЪ же мѣ¬ 
стахъ около Волги сама собою ра¬ 
стущая, имѣющая нарочитой высо- 
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шы колѣнчатой сіпволЪ; листъе про¬ 
долговатое ; цвѣтки верхЪ стебля 
занимающіе пучками разположен- 
ные пурпуроваго цвѣта- Татары осшынегоЪ , подливаюшЪ теплой 

употребляюшЪ ее вЪ мытьѣ вмѣ- воды и прибавивЪ дрожжей и хмѣ- 


БРАД. 

вЪ кадку , пересыпаютъ мѣлкимЪ 
солодомЪ, и накрывЪ даютЪ время 
сопрѣть сей смѣси, когда же она 


сто мыла; поелику трава сія ис 


лю производятъ вЪ 


ней 


броженіе. 


тертая и сЪ водою перемѣшенная а по томЪ спускаюшЪ ; нѣкоторые 
производитъ пѣну мылу подобную, же подсычиваюшЪ оную и медомЪ. 


то вЪ низовыхЪ мѣстахЪ называ¬ 
ютъ ее и ТатарскпмЗ мъіяоліЗ. 

БОЯРЫШНИКЪ, ка. с. м. Сгате^их 

ОхуасамЬа. Дерево вЪ шеплыхЪ мѣ¬ 
стахъ вЪ Россіи растущее, густо- 
вѣшвистое, красною или"* темно сѣ¬ 
рою корою одѣтое ; вѣтви усаже 
ны твердымъ шерніемЪ, листы раз¬ 
дѣленные на три тупоконечные ле- 

песіпа, по краямЪ зубчатые; цвѣтки 


о с л о б. Враги ’састыл , арцкп одпна- 
кія, означаетъ частыя пированія 
и гулянье такихЪ людей , 
торые дѣла свои для того упу- 
скаюшЪ. 


ко- 


ніжтѵаю, ешь, забражничалЪ, чать, 
гл. ср. простои. Нѣсколько дней 
сЪ ряду препровождаю вЪ пиро- 
ваніяхЪ. 


пучками разгіоложенные бѣлые; пло- Вражнптнъе , нья, и (фажтхество , 
ды его суть ягоды подЪ именемъ ства. с. ср. Провожденіе нѣсколь- 

Волрошнп извѣстныя, сЪ наружи кихЪ дней вЪ пировашяхЪ. 

изжелта красныя, внутри желтыя, „ , 

1 , Вражникб , ка. с. м. Вра жница , ды. 

С л л л т X <х ^ л іі *тт Х'І и т» Л лл Л ллЛ • • 1 * 


Д . 

во весма вязкое, бѣловатое; корою 


с. ж Которой бражничаетЪ. 


ею красягаЪ, а ягодами кормяшЪ Вражнын , ная, ное. прил. Д< 


ск ошЪ, 


ВрА 


БРАГ. 


БРАГА , ги. Вр 


, ки. ум. е. ж. 


БРАД. 


і) ЗашорЪ, раашворЪ хлѣба сЪ во- БРАДА, Сл. БЪ общечЪ же упошре- 
дою на винокуренныхъ заводахъ бленіи Ворога, ды. Ворддксі, ки. 


для выгону вина. 2) Хмѣльной 
напшпокЪ, дѣлаемой изЪ проса, изЪ 


ум. Вороді^шка, ки. ум. привѣт. с. 
ж. і) Собственно называется средняя 


коего сваривЪ кашу , кладутъ часть нижнія челюсти, ошЪ кото 


У а 


рой 



БРАЗ. 
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рой начинается подбородокъ, а) 
Болосы на сказанномъ мѣстѣ и на 
щекяхЪ выросшія. Борода длин¬ 
ная , окладистая. 3) БЪ отноше¬ 
ніи кЪ нѣкоторымЪ родамЪ пшицЪ, 
называются двѣ небольшія мяси¬ 
стыя части, висящія подЪ клю- 
в о мЪ. Бітцшьл <(орода. 


Брадатый, Сл. Бородатыя, ая, ое. 
прил. Бородою обросшій, имѣющій 
долгіе и густые вЪ бородѣ волосы. 


БородаеЗ , ча. с. и. простонар. і ) 
ТотЪ, кто имѣешЬ длинную и ши¬ 
рокую бороду, я) БЪ смыслѣ на- 
смѣхашельномЪ : всякой мужикЪ сЪ 
бородою. Уіакое множество нашло 
бородаѵей. 

Бородатаго, датѣешь , обородатѣлЪ, 
дашѣгпь. гл. ср. Начинаю обросшать 
бородою. 

Бородклі дки. с. ж. ТакЪ называет¬ 
ся ша чаешь у ключа, которая 
при концѣ его припаеваешея , имѣ¬ 
етъ разные прорѣзы соотвѣтству¬ 
ющіе внутреннимъ замочнымЪ ко- 
лесамЪ. 

Безбородый, рбдая, рбдое. прил. Бо¬ 
роды неимѣющій. 


Білос/орбдый , русобородый, рыжебо¬ 
родый , сѣдобородый , и пр. Имѣю¬ 
щій бѣлую, русую, рыжую, сѣдую 
бороду. 


Скг/дос/орбдый, да я, дое, прил.' Ма¬ 
лую и изЪ рѣдкихЪ волосовЪ состо¬ 
ящую бороду имѣющій. 

ЯТодборбдокЗ , дка. ЗТодборбдогскЗ, 
чка. ум. с. кг. Нижняя часть лица, 
находящаяся подЪ нижнею челю¬ 
стію нѣсколько отвислая. От¬ 
вислой лодббродокЗ. 

Брадівка, Сл. ВЪ общемЪ же упо¬ 
требленіи бородавка , ки. Боро - 
давогка, чки. ум. с. ж. НаросшЪ 
на кожѣ неболъшей, круглой, ше. 
роховатой, пускающій вЪ кожу 
корешки. 

Брадіівпстып, Сл. Бородавсатып , 
тая , тое. прил. Поросшій боро¬ 
давками, много бородавокЪ на себѣ 
имѣющій. 

БРАЗ- 

БРАЗДА, Сл. БЪ общемЪ же языка 
употребленіи Борозда , ды. Боро¬ 
здника , ки. Бороздка , дки. Бо- 
рбздоѵка , чки. ум. с. ж. х) Перша 
прорѣзанная сошникомЪ на пашнѣ. 
БІосредствомЗ бор ненія борозды 
заравниваются. Для стоку воды на 
локатыхЗ лашняхб наросло діла - 

ютЗ борозды. 2.) Бѣ огородахъ на¬ 
зывается ровЪ и проходное мѣсто 
между двумя грядами. 3 ) Коли¬ 
чество кочней капусты или дру- 
таго какого огороднаго овоща, ра¬ 
стущаго по краямЪ двухЪ смежныхъ 
грядЪ. Борозда калцеты ; рідікп. 

4) 
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4) БЪ л зыкѣ СлавеяскомЪ и вЪ смы¬ 
слѣ * означаешь поле вспаханное. 
бразды ея цлой. Псал. ьхіѵ. іі. 

Сто /3 ратай дюгЗ пзсГратп время, 

Зіогда земли ловірпть сіля , 

М рать когда локой БраздаліЗ. 

М. Лом. 

Пословица; Дорога Борозда Х .5 а- 
гонц. Кому что нужно, хЪ сша- 
шѣ, шотЪ самую ту вещь за до¬ 
рого ставитЪ, которая другимЪ ка¬ 
жется бездѣлкою. 

ЗБороздтікЗ , ка, с. м. у огородни¬ 
ковъ называется симЪ ияенемЪ же¬ 
лѣзное, на подобіе небольшой косы 
сдѣланное орудіе, когпорымЪ они 
вЪ огородахЪ обрѣзываютъ безпо¬ 
лезную траву по бороздамЪ выра¬ 
стающую. 

Ззороздишый , тая, тое. ѵатЗ, та, 
то. прил. і) Бороздами наполнен¬ 
ный. ЗБороздгатал лашия. а) БЪ 
смыслѣ * подобіе бороздЪ предста¬ 
вляющій. ЗБороздіатый стебель. 
Ззороздьатое тканье. 

ББраздна, дны. с. ж. Сл. Поле вспа¬ 
ханное , пашня заготовленная. 

ББраздіо , дйши, дйши. Сл. ВЪ обы¬ 
кновенномъ же употребленіи ЗБороз- 
жц , дйшь , взбороздйлЪ , вьібороз- 
дилЪ, здйть. гл. д. і) Дѣлаю, про¬ 
рѣзываю борозды. ЗБороздять лаш- 
то. я) БЪ третьемъ лицѣ еГорозднтЗ, 



заБороздялЗ , Бороздить , употреб¬ 
ляется кЪ изЪяснен'ію всего того , 
что чершигаЪ и препятствуетъ хо¬ 


ду зацѣпляя. 


БВынь изЗ лолоза 


ееоздъ, онЗ БороздитЗ. 

ЗБорозжсн'іе, нія. с. ср. Дѣланіе, про¬ 
рѣзываніе бороздЪ. 

Избороздить, ДЙлЪ , борозж^ , ГЛ. 

д. недост. НавсенЪ безЪ исключенія 
дѣлать борозды. БВесь лірд пзБо- 
роздпл 3 . 


НлБОрОЗДЙТЬ, дплЪ, борозж^. гл. 

д. нед. Много бороздЪ прорѣзывать, 
частыя дѣлать борозды. БИного на 
лашні наБороздилЗ. 

Переборазживлю, ешь , перебороз- 
дйлЪ , разживать , дйть. гл. д. 
Снова борозды провожу, борозды 
передѣлываю. 

УТереБоразжпваніе, нія. с. ср. Передѣ¬ 
лываніе бороздЪ ; проведеніе новыхЪ 
бороздЪ. 


ПроворАіживАю, ешь,пробороздилъ, 
вашь, здйть. гл. д. На вспаханной 
или вскопанной землѣ провожу бо¬ 


розды. , 

УТроБоразжпеанге , нія. с. ср. Прове¬ 
деніе бороздЪ. 


БРАК. 

БРАКЪ, ка. с. м. Сл. Женитьба , 
законное мужа и жены сочетаніе , 
одно изЪ семи шаинств Ъ право¬ 
славныя церкви. ТімЗ же # еда- 
у з яй 
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яй фракц свою дівц, досфі тво- 
рптЗ. і. кЪ Коринѳ. ѵи. 38. 

Зіе садЗ ли е иж ц л священный , 
$3 Вдвмі ВышниліЗ насажденный, 
Тді лервып цзакопгпЗ сфакЗ? 

М. Лом. 

Враки, ковЪ. с. мн. ВЪ СлавенскомЪ 
языкѣ означаетъ шхрЪ для брака 
уготованный. ВЪ старину порускн 
называли Радость, вЪ Малоросіи и 
до нынѣ называютъ веселье, а вЪ 
Россіи свадіРа, то есть торжест¬ 
венные обряды при совершеніи бра¬ 
ка. Эіже сотвори сфаки сыні{ сво- 


елщ 


Матѳ. ххіі. 2 . 


Вракосогепиінге , нія. с. ср. Вѣнчаніе, 
утвержденіе брака благословеніемЪ 

церковнымъ. 


Зоренный, ная, ное. прил. Сл. КЪ бра¬ 
ку надлежащій , браку приличный, 
свадебный.' Уіспмый одіян'ія Драена. 
Матѳ. ххіі. 12. 
і'Надежда тверда возсфждаетЗ 
‘Возвысить громко (фасный гласЗ. 

М. Лоя. 


Вратцся, чишься, обрачился, читися. 
гл. ср. Сл. Вступаю вЪ супруже¬ 
ство, вЪ бракЪ. 

Ввзфнте, чія.’с. ср. Дезсфатостг, сти. 
с. ж Безженное житіе, холостая 


жизнь. 

Везсфасный , чная, чное. прил- Сл. 
БезЪ жены живущій, неженатый, 


Зіб 


холоегпый, или незамужняя. Вла- 
голю же сГезраснъімЗ я вдовпцамЗ, 
доДро плЗ есть, аще лрссфдцѵпЗ 
якоже и азЗ, і. Корня ѳ. ѵи. 8. 


Вез Драено , нар. БезЪ брака. 

* 

ВтороДраеіе , чія , с. ер. Вступленіе 
во вторый бракЪ, бывающее по сме¬ 
рти перваго мужа или первой же¬ 
ны. 

Второсфасчость, сти, с. ж. Пребыва¬ 
ніе во вшоромЪ бракѣ. 


Второ (фасный, чная, чное. прил. Сл. 
і) Сочешавающійся, или сочетавшій¬ 
ся вшорымЪ бракомЪ. 2) ОшЪ вшо- 
раго брака родившійся. Второсфас- 
нын сынЗ. Втор о (фасная дои. 


ДвоеДраіиып , ная , ное. прил. Сл. 
Бывшій два раза женатЪ. Номок. 
статья 5 г. 

СдиносфаДіе, чія; с. ср. е дня опасность, 
сти, с. ж. препровожденіе жизни вЪ 
одномЪ супружествѣ, проведеніе вѣ¬ 
жа сЪ одною женою , или жены сЪ 
однимЪ мужемЪ. 

Вд пн о сфагнып , ная , ное. прил. Сл. 
Прожившій вѣкЪ вЪ одномЪ бракѣ, 
вЪ одномЪ супружествѣ. 

ДНноеоДрасіе, чія , с. ср. дИногоДрас- 
постъ, сти, с. ж. Сл. Многократ¬ 
ное вступленіе вЪ бракЪ , каковое 
позволено у нѣкошорыхЪ наро¬ 
довъ. 


дИиого- 
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ѵ 


Жногофагный, чная, чное. прил. Сл. 
многажды сочетавшійся бракомЪ. 

БіепскусофагныТі , ная, ное, прил. Сл. 
Браку непричастный. 

Зіеисщсофіпно, нар. Сл. Браку не¬ 
причастно. 

Зіовофагный, ная, ное. прил. Сл. Не¬ 
давно вступившій вЪ супружест¬ 
во , недавно женившійся, или вы¬ 
шедшая замужЪ. 

ТТервоф&еіе, чія, с. ср. Сл. Вступле¬ 
ніе вЪ первый бракЪ. 

ЗТереофагношь } сти, с. ср. Сл. Пре¬ 
провожденіе жизни вЪ первомБ бра¬ 
кѣ. 

ТТервофА'снып , ная, ное. прил. Сл. 
і ) Вступающій или вступившій 
вЪ первой бракЪ. г ) ОтЪ перваго 
брака родившійся. 

ТросфАие, чія. с. ср. Трое с/р аіноспгь > 
сши. с. ж. Сл. Вступленіе вЪ тре¬ 
тій бракЪ. 

ТросфА’снып, ная, ное. прил. і) Всту¬ 
пающій или вступившій вЪ третій 


бракЪ. 


а) ОшЪ третьяго Брака 


произшедшій. 

СстеерофАгіс , чія , с. ср. Сл. Же¬ 
нитьба на четвертой женѣ, или 
посяганіе за четвертаго мужа. Ном. 
стаіп. 53. 

’СетееросГрлънып, чная, чное. прил. Сл. 
Сочетавшійся четвертымъ бракомЪ; 


5*8 


или отЪ четвертаго брака проис¬ 
шедшій. 

БРАКЪ, ка. с. я. собир. Нѣм. речеи. 
торговое. Всякаго роду товаръ 
признанной неспособнымъ кЪ назна¬ 
чаемому употребленію. 

Бракованіе , нія. с, ср. Браковка , ки. 
с. ж. Пересматриваніе , разбираніе , 
отдѣленіе худыхЪ товаровъ отЪ 
лучшихъ. БТрпвознымЗ товарами 
Тыла г/же сфаковка. 

Браковщпкб , ка. с. м. Опредѣлен¬ 
ный кЪ бракованію шоваровЪ. См. 

Отбор щи кЪ. 

бракую, ешь, обраковалЪ, браковать, 
обраковать, гл. "д. Пересматриваю , 
отдѣляю лучшее отЪ худова. Бра¬ 
ковать товары. 


Зафакбвьіваю , ешь, забраковалъ, ко¬ 
вать. гл. д. ОбЪявляю товаръ не¬ 
годнымъ, .худымЪ- 

ЗасГракбвка, ки. с. ж. Объявленіе то¬ 
варовъ негодными, признаніе шо¬ 
варовЪ худыми. 


Зафакбеанный, нная, ное, прил. При¬ 
знанный товаръ худымЪ, негод¬ 
нымъ. Зафакованяыл сельрн. 


БРАН. 

БРАНЬ, ни. с. ж. Сл. і) Бойна , ра- 
тоЕаніе. ТТрелояеалб мл есн си¬ 
лою на фанъ. Псал. хѵіі. 40. 

Ко&4а 
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{Когда ко (Грани густремится, 

7'о море какЗ к о гл с л 3 килитЗ. 

ЭД.. Лом. 

й) Ссора. Откгуду страна п свары 
в3 васЗ? Іак. іѵ. і. з) Руганіе, 
поношеніе , изЪявлеиіе гнѣЕа поно¬ 
сительными словами. €го мл мало 
(Грань не (ГеретЗ. 

Вранілйвый, в а я, вое, прил. Сварли¬ 
вый, склонный кЪ брани. 

Вранълйво , нар. Сварливо. 

Враньлпвоств, сши. с. ж. Склонность 
кЪ браня. 

Враннпк.3, ка. с. м. Сл. ВоинЪ, рапіай, 
ратникЪ, воинсшвенникЪ. ЯТаразп 
всіхЗ мужей храс/рьгхЗ н сГрамин¬ 
ное 3. Паралхш. ххххі. 2і. 

Вранный, нная, нное. Сл. і)Военный ? 
воинственный, кЪ брани, кЪ войнѣ 
относящійся. Вранное оргужге. 

ГВоеины хЗ мс страшится ВідЗ: 
ВіжшпЗ оттцдц странный вредЗ. 

М. Лом. 

а) ВЪ просторѣч : Ругательный , 
поносительный. Вранныя слова. 
Вранные стихи. 

ВезсГтінныл , нная , нное. прил. Сл. 
Мирный, тихій, безмятежный. Вез- 
(Грачное время. 

Везс/рАнно, нар. Сл. Мирно , безмя¬ 
тежно. 
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Врсштівый , вая , вое. прил. просщ. 
Сварливый, дерскгй на брань. 

Враныто, нар. Сварливо. 

Во Оранный , ВозсГріткын , нная, нное. 
прил. Сл. Военный, храбрый, силь¬ 
ный, крѣпкій во бранѣхЪ. ВзсГран* 
ный воевода. Акаѳ. Іисусу. 

Вран&ко, ха. с. общ. простои. Охо¬ 
тникъ браниться , дерзокЪ на 

брань. 

Враніо , ниши, возбранйлЪ, возбранЬ, 
ниши, возбранйіпи. гл. д. Сл. і) СЪ 
дательнымЪ падежемЪ сопрягаемый. 
Препятствую, недопускаю, удержи¬ 
ваю , запрещаю. Оітавте дітегі 
лрпходюпи ко мні и не (Граните 
имЗ. Марк. х. 14. а) Журю, счу- 
няю, изЪявляіо гнѣвЪ свой бран¬ 
ными словами, и вЪ семЪ заамено- 
ванш еЪ прошедшемъ совершенномъ 
говорится выбранилЪ, вЪ будущ: 
выбраню, побраню. Враитпъ слцггу 
за неислравноспп. 

апгось, ся, нишься, побранился, вы¬ 
бранился , выбранюсь , побранюсь, 
нишься, браниваться, побранишь¬ 
ся , выбранишься, гл. вз. і ) На 
грубыя и ругательныя слова та¬ 
кими же отвѣчаю. Они между со- 
ііо го сфзанятся. 2) ВЪ просторѣчіи 
употребляется иногда вмѣсто дѣй¬ 
ствительнаго браню кого. Сто ты 
іГ ранишься ? В ли тому лрпшною ? 

В о з» 



/ 
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Бозвріийю, еши, возбранйлЪ, ніти, 
ниши, кому. гл. д. Сл. Не допускаю. 


паю сЪ кѣмЪ вЪ ссору. Со всіжп 
знакомыми зас/раиилсл . 


удерживаю, препятствую, запрещаю. Перебраниваю. ешь , рашілЪ, нишъ.' 


34 п самЗ лр'іежлетЗ сфатіго , п 


хотлщпмЗ 
Іоан. і. ю. 
До ко л і 4 


зсфанлетЗ 


Зіе возсІрашітЗ жояжЗ г^сталіЗ. 
ЗВозсфанёнів, нія. с. ср. Сл. Удержи¬ 
ваніе, препятствіе, запрещеніе. 
ЗВозсфан&нныПі нная, нное. нЗ, на, нб. 
прил. Сл. Непозволенный, запре¬ 
щенный. Олтаръ також4е лолнЗ 
гіі возсфсгнеинылт отЗ законобЗ. 2 . 
Макк. ѵі. 5- 

ЗВозЗранйтелънып, ная, ное. прил. Сл. 
Запрещательный, запретительный. 
ЗВозс/ранителънып законЗ. 


1) Одного -за другимЪ браню. ОнЗ 
есіхЗ пщтЗ (Іъівшнхо лересфаннлб. 

2 ) Бранью одерживаю верхЪ. $(то 
изЗ нкхЗ' кого лсресфаиплЗ ? 

УТереЗраниеаюсъ, сл, ешься, ранился, 
нйться : гл. взаинг. і) На брань 
бранью отвѣчаю. Онп 4олго лере - 


с/раиталпсъ 


меж4і{ 


состою 


2 ) 


ЗВозЗр 


нар. Сл. Запрети- 


То сЪ тѣмЪ, то сЪ другимЪ бра¬ 
нюсь, ссорюсь. ОнЗ со бсіми лере- 
сіранплсл. 

Побраниваю, ешь , бранЙлЪ, брани- 
вать , бранишь, гл. д. Слегка ко¬ 
го браню , журю , или тайно кого 
браню, поношу. ОнЗ его ъасто лосфси 
ннеаетЗ. ОнЗ ее о на стороні ло- 


тельно. 


сГраняваетЗ. 


Зіееозс!р 


прил. Сл. ЗТос/ра 


ки. с. ж. просшор 


Раз- 


Позволенный, незапрещенный, без¬ 
препятственный , свободный. Эіе- 
еозс/раннып 4остцлЗ. 

Мееозсфанно, нар. Сл. Позволенно, 


молвка, небольшая ссора. Выть 


жить 


осфанкі 


Сл. Позволенно, 


безЪ всякаго препятствія. жур 

ЗабрАниваіо, ешь, забранйлЪ, браніо, Разіір 
бранивашь, нить. гл. д. Много кого • нйп 
браню, журю, тазаю. ОнЗ такЗ его П ри: 
засфаннлЗ, шо и локазатъсл кЗ нс~ жпл 
мц не сміетЗ. 

ЗасГраняеаюсъ, с я, ешься, забранился, , 


РазбрАниваю, ешь , ранйлЪ , нйгаь ; 
гл. д. просшор. Весьма кого ругаю, 
журю. Разбранятъ кого вЗ лрсіхЗ. 

Разбранивагосъ , ся , ешся , ранился , 
• нйться; гл. возврл Поссориваюсь, 


прихожу сЪ кѣмЪ вЪ несогласіе. Они 
жили согласно; а ныні разбрапялпсъ- 


ваться, нйться. гл. возвр 


На- 


БРАТ. 

ЗБратеф 


ун. при¬ 


чиняю сЪ кѣмЪ бранишься. Всшу- 


ф 


рож- 


' /4 
* 
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рожденныхЪ ошЪ шѣхЪ же родите- $ратЗ крёстной, которой принятъ 


лей, или отЪ того же только отца, 
или ошЪ той же только матери 


отЪ купели чьимЪ отцемЪ или ма 
гаерыо. 


такЪ называется. ЗГласд крови ЗБратЗ крестовый, простон. Которой 


«у рата твоего (Авеля) волгетЗ ко 
мні отЗ земли. Быт. іѵ. ю. 

ЗСакЗ Зратц своемц л тщился, 

ЗіакЗ (йижтмд, такЗ и м3 гр о ждать 

М. Л о м. 

а) Государи, вЪ отношеніи кЪ вы- 


для утвержденія взаимнаго друже¬ 
ства помѣнялся сЪ кѣмЪ кресшомЪ. 


ЗБратЗ 


простоя. Которой 


по взаимному согласію назвался ко¬ 
му братомЪ. 


сокому ихЪ достоинству симЪ на- ЗБратЗ родной. БрашЪ отЪ однихЪ 

_ о __ _и 


звдн'іемЪ чтяшЪ другЪ друга. 3 ) 


родителей рожденный 


БЪ церковныхъ книгахъ означаетъ ЗБріітЗ 
всякаго ближняго. Да не сСудетЗ шіеег 


Сыновья родив. 


раслрл междц мною п тосГою и ме- или двухЪ родныхЪ сесшрЪ ; или 
ждц лашцхп твопмп и ластцхп одинЪ ошЪ брата, а Другой отЪ 


моими, яко геловіцы с/ратія мы 
жсмы. Быт. хт. 8 . 4 ) СимЪ име¬ 

немъ называютъ другЪ друга Хри¬ 
стіане равнаго исповѣданія. ТіліЗ 
же лаге Доапіія , лощщшпесл из¬ 
вѣстно ваше званіе и нзсфаніе 

а. Посл. Петр. і. ю. 


сестры. 

ЗБріітЗ сведённый. Сыновья вступив¬ 
шихъ во второй бракЪ, рожденные 
отЪ перваго брака. 

і ѵ 

ЗБратЗ трогородной. Родившіеся ошЪ 
двоюродныхъ братьевЪ, иди сестрЪ. 

3>) ВЪ обители другЪ друга такЪ ат&нпіЗ, на, с. м. Сл. Племянникъ, 


творнти 


называютъ монашествующіе 


■94 а- 


смоятель со Зратіею. 6 ) ВЪ об¬ 
щемъ употребленіи часто такЪ на¬ 
зываютъ хпѣхЪ, которыхЪ имя или 
неизвѣстно , или кого именемЪ на¬ 
звать не хотятЪ. Скажи (фатЗ 
далеко ли до такого міста. 
сфатЗ, дцрно тесГі 9цдетЗ\ 

ЗБратЗ внцъатнып. См: Братъ трою- 


Эй 


' еын Ъ брашнинЪ или сестринЪ. Слы- 
шавЗ же дівраамЗ, яко лліненЗ 
сіъіспіъ ЛотЗ ЗратантЗ его. Быт. 
хіѵ- І4. 

ЗБратанЗ, на, с. м. Сл. Мало упошр. 
БратаничЪ, племянникъ. 9”ді есть 
(СратанЗ царевЗ ? Прол. Нояб. 26 . 
БЪ простонародномъ же употребл. 
означаетъ брата. 
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ѢБр 


брататься, побрататься; гл. взаимн. 
вЪ простор. Свожу сЪ кѣмЪ брат¬ 
скую дружбу. 


3>р 


надлежащій, брату свойственный. 


ѢБратн 

Лфатовѣ 


ПрИЛ 


Одному изЪ 


братіею. Сей сфатствцетѣ сѣ на - 
лт, а сей отшельникѣ есть. 

Лжесфатѣ, та. с. и. Сл. Ложный, при¬ 
творный братЪ, которой изЪ внѣ 
кажется другомЪ , а вЪ сердцѣ не- 
навиствуетЪ. Заіды вѣ мори, (Г$- 

ды во лжесфатш. а. Кор. и. а6. 


^Братова ЗТосфатанецѣ, 


нца 


с. м. 


простои. 


жена. 


Ззрат вощина 


БратЪ названой, которой побра¬ 


тался. 


Общество братское; общество со- БТосфатски, нар. Братски, 
ставленное изЪ братьевЪ по-крови і 


или 


БЪ шутошномЪ Разсфататься , разбратался, разбра^ 


смыслѣ употребляете. Имѣніе оста< 
віиееся послѣ братьевЪ. Онѣ еще 


сф 


дыіиетѣ. 


ѢБр 


таюсь, гл. возвр. недост. простои. 
Перестать кому быть братоиЪ, 
разрушить сЪ кѣмЪ дружество , 

пресѣчь знакомство. 


свойственный, братьямЪ принадле- Салю (фатѣ , та, с. м. Сл. Родный 
жащій, общій. ѢБратская лгос/овь. братЪ. Свят. мцсенпкѢ Зіал листы, 


ЗѢр 


$р 


брату должно 


Жпт 


сфатскн. 


ѣБр&тстео , ства, с. ср 


і) Родство, 


союзЪ между братьями. 


2) ВЪ 


смыслѣ *. Общество подЪ одними 
правилами живущихЪ. Тіже стра~ 
сти сліраютсл еаімеліц сфатствц , 
еже вѣ м'ірі. Посл. Петров, ѵ. 9 . 

' ѢБратстеенный , нная , нное. прил. 
Братскій, братству принадлежащій. 
Ззратственкое стяжаніе. 


братЪ. Свят. лиреникЗ Зіаллисты, 
Свода, п Срлюгена ссшос/ратШ. 
Мѣсяц,. Сент: і. 

БРАТИНА, ны, с. ж. Круглой или 
кубовастой сосудЪ, вЪ которомЪ 
у крестьянъ сшавяшЪ на столЪ 
квасЪ или пиво. ѢБратииа лива. 


БРАШ 


БРАШНО 


ѢБр 


-Яства, ди- 
же пасѣ не 


лоставляетѣ ■ лредѣ ЗБоголіѣ. і. 

Кор. ѵіп. 8- 


ѢБріітствцю, ешь, вовать, ти. гл. ср- Врашный , ная, ное, прил, Сл. Снѣд- 


Сл. Живу вЪ обители обще сЪ 


ный, вЪ пищу употребляемый. 


Ф 


БРЕВНб, 
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БРЕВ. 

БРЕВНб, вна. ЗБревёшко, ка. уи. с. 
ср. Большее дерево срубленное на 
строеніе и очищенное опіЪ сучья. 
ЗБр&вна мАктовыя. ЗБревна трехЗ- 
лятп саженныя. 


35 ревенной , ная, ное, прил. Крупной 


год- 


лѣсЪ составляющій бревно , 
ный на бревна. ЗБрсеенноп лісЗ. 
Рашн. усШ. Ч. і. стр. 127. 
ЗБрееенсакЗ , ка, с. и. собир. ЛѣсЪ 
стоячей годной на бревна. 


ЗБревётатын , тая, шое. прил. ИзЪ 

бревенЪ здѣланный, состроенный. 
ЗБревентатон мостЗ. ЗБревенгатой 
лшенпкЗ. 

БРЕГ. 

БРЕГу, жеши, зберёгЪ, брещй, гл. д. 

Сл. Зр. Берегу* 

ЗБрегцел , жёшися , зберёгся , брещйся. 

гд. возвр. Сл. Зр. Бёрегуся. 


ЗБрсжАпюй , шаго , с. м. Сл. СтражЪ, 

охранитель, зберегатель. 

ЗБрежсніе , нія, ср. Сл. Зр. Береженіе. 


Небрегу, жёши , брёіЪ , небрещй, гл. 
ср. Сл. Попускаю, нерадѣю, не 
стараюсь. ЗЗссЗрежешп ли , яко се¬ 
стра моя едпнц мл о стаей, слц~ 
жипш! Лук. х. 40. ЗМес/рещи о сво¬ 
ей должности. 

ЗЗЗеорежён'г'е, нія, с. ср. Сл. Попущеніе, 
нерадѣніе, неприлѣжаніе, презрѣніе. 


ЗМесРрежлйеый, вая, вое. ЗИесЗрежлтЗ, 
ва, во. прил, Сл. Лѣнивый, неста¬ 
рательный, нерадѣтельный. 

ЗНесГрёжпосмь , сти, с. ж. Сл. Нера¬ 
дивость, лѣность. 


ІГр ен еер ег а ю, гаеши, пренебрёгъ, га¬ 
ти, брещіі, чѣмЪ; гл. д. Сл. Со всемЪ 
не радѣю, презираю, за мало ставлю. 
Сыне мой , не лренеБрегап наказа - 
піемЗ ЗГослодннмЗ. КЪ Евр. хіі. 5. 


ЗТренефееаніе , нія, с. ср. Сл. Прези¬ 
рай іе, нерадѣніе. 

ЗПренейрегатем, ля, с. м. ЗТренеЗре- 
гапгелънпца , цы, с. ж. Презришель , 
тотЪ , кто пренебрегаетъ. ЗПЗрепе - 
іірегателъ завіщант отеіескихЗ. 

УТренесЗрегателъный , ная , ное. прил. 
Пренебрегані'е изъявляющій. ТТрене - 
еЗрегапгелъныя слова. 


ЗГТренесГрегателъно, нар. СЪ пренебре¬ 
женіемъ. 

ЗТренес/рёженіё, нія, с. ср. Неисполне¬ 
ніе, презрѣніе, нерадѣніе, упущеніе. 
ЗТренес/реженге должности. 

БРЕГЪ, га, с. м. Сл. Зр. Берегъ. ЗН 
весъ народЗ на сЗрезі стояще. Маш. 
ѵт. 32. 

ЗБрсговАтый, тая, шое. прил. Сл. Воз¬ 
вышенный, берегу подобный. 33а 
місто сЗреговатое ведени (Зъіша. 
Нрол. Іюн. 17. 
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Вреговьіп , вая, вое. прил. Сл. См. 

Бярігозыи. 

УТрифбжІе , -жі я, с. ср. Сл. Мѣсто 
близЪ берега лежащее. УТрпУреж'іе 
морское . 

БРЕД. 

БРЕДУ , дёиіъ , яобрёлЪ , побреду , 
брёсть, сгпй. гл. ср. Тихо иду , 
нога за ногу плетусь. 

Бредень, дня, с. м. Небольшая сѣть, 
сЪ машнею, прикрѣпленная сЪ кон¬ 
цовъ кЪ двумЪ шесшикамЪ, кото¬ 
рою два человѣка, взявЪ за шести¬ 
ки , бродя по мѣлкимЪ мѣстамЪ 
рыбу ловятЪ. 


Врожц, бродить , збродйлЪ , зброж^ » 
бродить, збродйть. гл. ср. учащ. і) 
Хожу туда и сюда. СкотЗ ло_ ло- 
лллЗ фодптЗ. 2.) Послѣ болѣзни 
сЪ трудомЪ хожу. Вольной недавно 
еще спгалЗ Уродпт а. 3) Шатаюсь 
праздно. Вродмт ло міру. 4) Рыбу 
ловлю бреднемЪ. Вродппгь рьи/ц 
еЗ озері , вЗ рікі. 3) Говоря о на- 
пишкахЪ и другихЪ жидкостяхъ, ко¬ 
торыя киснуть начинаютъ, глаголЪ 
сей употребляется токмо вЪ треть¬ 
емъ лицѣ. УТпво вЗ 3 огкі УродипгЗ . 


ВродйлъщпкЗ , ка. с. м. ПрокладчикЪ 
дорогЪ для проходу ловцамЪ собо¬ 
линымъ на Камчаткѣ. 

ВроднйкЗ, сГродннгбкЗ. ка, с. м. Тоже 


ВродЗ , да, с. м, Мѣлкое мѣсто вЪ 
рѣкѣ , гдѣ перейти можно. УТере- 
лравптъся срезд УродЗ. 

Пословица: Уіе НЗЛіірл Уродц Сц~ 

нцтьел вЗ водц : значитъ при¬ 
няться за трудное или опасное 
дѣло не испытавЪ силЪ своихЪ. 

ВродовщпкЗ, ка, с. м. ВЪ Камчаткѣ 
называются такЪ проводники, ко¬ 
торые зимою на лыжахЪ бѣгаюгаЪ 
передЪ ѣздоками на собакахЪ , и 
тѣмЪ* прокладываютъ и показыва¬ 
ютъ имЪ дорогу. 

Вродня, дни, с. ж. Ходьба вЪ задЪ и 
вЪ передЪ ; безпрестанное хожденіе 
безЪ успѣха вЪ дѣлѣ. Вродня ліні 
паскцгпла. 

Вродлга , ги, с. общ. ЧеловѣкЪ не- 
имѣіощ'гй ни дома, ни промыслъ ни 
ремесла , шатающійся изЪ мѣста 
вЪ мѣсто. 

Врож.бніе , нія, с. ср. і) Тоже что и 
бродня. 2) ВЪ Химіи : внутреннее 
движеніе вЪ тѣлахЪ само собою, пли 
помощію заквасы возбуждаемое, по¬ 
средствомъ коего составительныя 
части тѣлЪ, оставя прежній свой со- 

юзЪ новыя тѣла составляютъ. Вро~ 
ж.ен'іе винное. Врожете кислое. Вро * 
жен'іе вЗ гнилость лревращагощее. 

Выброжу бродишь, выбрелЪ, вы¬ 
бреешь. гл. ср. Выхожу, выходить 
начинаю. УТослі Уолізнп еще лер - 


что и бредень. 



вой разЗ пзЗ дому выУрелЗ. 

$Ы(ГрА~ 


\ 
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ЗВыбраживаю, ешь, БьібродилЪ, бражи- 
вать, выбродить, гл. ср. уч. прос- 


етойное. СтотЗ колобродЗ еще 
не гонялся. 


тон. По разнымЪ мѣстамЪ хожу. Колоброжу, дишь, дшпь. гл. ср. про- 


ЗВсі міета вЗ городі выбродплЗ, 


А 


сти. гл. ср. простои. СЪ трудоыЪ 
до какого мѣста дохожу. УТослі 
гбдлізип шакЗ еще слаоЗ , сто нсі. 
егілц добрелЗ до своего дому. 


стой. Говорится большею частію 
о упившихся , которые шалятЪ , 
дѣлаюшЪ и говорятъ непристой¬ 
ное. ОнЗ всегда колоброднпгЗ, какЗ 
скоро лоладетЗ емц вЗ голову . 

Зіолобрбжете, нь я, с. ср. Неугомон¬ 
ность вЬ пьянствѣ. 


3 а 35 р о ж брбдишь, забрёлЪ, бродишь, Заколобрбжпваю , ваешь , заколобро- 

дилЪ, брйдить. гл. ср. Начинаю 
колобродить. Ты оллтъ заколо- 


брёсть, стй. гл. ср. Захожу куда 
Л всегда кЗ неліу заброжу. 

Звродить, збрёлЪ, збродйлЪ, зброжу. 


сіродмлЗ . 


гл. нед. простои. Говоря о ста- Таколобрбживаю, ешь, брбдилЪ, брб- 


рыхЪ и слабыхъ людяхЪ , значишЪ 
сходить куда. ТІіустп старика, онЗ 
лотнхоньку егце збродитЗ. 


дить. гл. ср. Дѣлаю много непри¬ 
стойнаго, дурнаго , посмѣятельна- 
го. Ты всерасъ столько наколобро- 
дплЗ , сто стыдно теТі п лока- 


ЗбрбдЗ, да, с. м. Собраніе, сходбище затъел будетЗ. 

разныхЪ людей низкаго состоянія. На Брожу, бродишь, набрёлЪ, бреду. 


ЗВЗ е?поліЗ доліі всякой жпветЗ 
збродЗ. 

ИзврАжиБАю, ешь , избродйлЪ , бра- 
живать, бродить, гл. ср. і) Много 
по разнымЪ мѣстамЪ хожу. ОнЗ всі 


брёсть, ешк на что. гл. ср. Идучи 
неосторожно натыкаюсь, нахожу на 
что; идучи встрѣчаюсь сЪ кѣмЪ 
или чѣмЪ. ВіабрелЗ па ленъ. Зідцги 
лісомЗ набрелЗ на слящаго звіря. 


міета вЗ городі нзброднлЗ. а ) ^сіТражтаюсь, с я, ешься, набродился, 


БроженіемЪ топчу, выбиваю. СкотЗ 
пзбродплЗ весь хліТЗ. 


дшпься. гл. возвр 


ОтЪ 


хожденія 


утомляюсь, довольно, до устало¬ 
сти хожу, уже ли ты набродпл- 


5 іолоб]эбдЗ , да , с. м. простои. Ша- ся? Эіабродптъся ло городу. 

лунЪ; тотЪ, кшо вЪ пьянствѣ или ЯабрбдЗ , да, с. м. Множество при- 

хожихЪ людей низкаго состоянія 

изЪ 


изЪ шалости дѣлаешЪ что нспри- 
* 



БРЕЖ. 




изЪ разныхЪ нѣсшЪ. ЗВЗ семЬ го¬ 
родѣ множество набродц. 

Переброжу, бродишь, перебрёлЪ > 
бреешь , стк, гл. ср, і) Насилу , 
сЪ нуждою хожу, переступаю. Ста- 
рикЗ едва леребрелЗ цлпцц . 2 ) БЪ 
бродЪ рѣку перехожу. 

УТеребражпваю , ешь , яеребродйлЪ , 
брёживать, бродишь, гл. ср. учащ. 
простои. Вездѣ выхаживаю. Пере¬ 
бродитъ всі цлпцы. 

По* раживаю, ешь, побродйлЪ, бра- 
живать , бродить, гл. ср. учащ. 
і) Часто куда хожу, захожу. ОнЗ 
игсто тцда лображиваетЗ. 2 ) На¬ 
чинаю ходить послѣ болѣзни. Воль¬ 
ной лображпватъ наъннаетЗ. 


Побродяга, ги. 


с. общ. Бродяга, че¬ 


ловѣкъ праздно шатаюхн,ійсл. 


Разбріживаюсь, ся, ешься, бродйл- 
ся , бродйшься, браживаться. гл. 
возвр. Болѣе обыкновеннаго хожу. 
СтарпкЗ нашЗ сего дня разводился. 


Різврожусь, ся, брбдишься, разбрел¬ 
ся , брёсшься, бресшйся. гл. возвр. 
простои. ВЪ первомЪ и второмЪ 
лицѣ единств. числ. неупотребиш. 
Разхожусь, вЪ разныя мѣста, сто¬ 
роны, ухожу. ЗіародЗ сЗ ллощадн 
весь разбрелся. Стадо разс/релось 
л о ліец. 

РазбродЗ, да. с. и. РасходЪ, разсѣя¬ 
ніе до разнынЪ мѣсшамЪ. ЗВсі люди 


еЗ разброді. 1/ хі/дова ластцха 
всегда стадо вЗ разброді. 

СумАзвродъ, да. с. н. Кш о говоритъ, 

дѣлаешЪ безразсудно. 

Сцлшзбрбдчый у ная, ное. Неоснова¬ 
тельный вЪ мысляхЪ и словахъ. 
Сцлшзбр одной геловікЗ. 

Сцліазбрбдство , ства. с. ср. Неосно¬ 
вательность вЪ мысляхЪ и словахЪ; 
поступки и рѣчи сумазбродныя. 

Сцлшзбр о днитю, чаешь, чать. гл. ср. 
Дѣлаю, говорю противное уму. 

БРЕЖ. 

БРЕЖу , дишъ, збрёдилЪ, взбрёдилЪ, 

забрёдилЪ, забрежу, брёдить, взбрё^ 
дишь. гл. ср. і) Во снѣ или вЪ безпа¬ 
мятствѣ произношу рѣчи не имѣю¬ 
щія связи. Вредитъ во сні. ЗБредпть 
вЗ горягкі 2 ) * Говорю что ни- 
будь неосновательное, пустое. Сто 
ты такое бредитъ ? 

Врёзжшпся , забрезжилось , брезжить¬ 
ся. гл. ср. безлично употребля¬ 
емый. Говоря о разсвѣтѣ, гцть за¬ 
брезжило съ , какЗ мы лцстплпся 
вЗ лцтъ. 

ЗБр6дни , ней. с. множ. ВздорЪ , пу¬ 
стошь, неосновательныя рѣчи. Ка¬ 
тя лцтаетЗ бредни ! 

ЗБредЗ, да, с. м. Замѣшательство вЪ 
воображеніи у соннаго или боль- 

наю 
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БРЕЗ. БРЕМ. 


БРЕМ. БРЕН. 


наго человѣка, сопровождаемое рѣ¬ 
чами связи неимѣющими. 


БРЕЗ. 

, еш Ь, побрезговалъ, побрез¬ 
гую, брезговать, побрезговать, чѣмЪ, 
гл, ср. Гнушаюся чѣмЪ, или кѣмЪ; 
имѣю отвращеніе ошЪ чего, илй отЪ 
кого. ГлаголЪ сей наипаче употре¬ 
бляется вЪ отношеніи кЪ птдѣ и 
питію. 

Брёзгованіё, нія. и Брёзганье, нья. с: 

ср. Отвращеніе ошЪ чего нибудь, 
что нашему вкусу или зрѣнію про¬ 
тивно. 

Брезгливость, сти. с. ж. Расположеніе 
кЪ брезгованію. 

брезгливо , нарѣч. 

Брезгливый, вая, вое. прил. Склонный 
кЪ брезгованію. 

БрьзгхріЗ, на. с. м. Брезгунья, нъи. с. 
ж. простоиар. Кшо брезгуетЪ. 


БРЁЗГуЮ 


Брезгунъкп, ки. Брезгуша, ши. с. общ. 
проешон. Оказывающій неумѣренную 
разборчивость вЪ пищѣ и питіи, 
или имѣющій отвращеніе ошЪ ша- 
кихЪ вещей, которыя сего сами по 
себѣ не заслуживаютъ. 


БРЕМ. 

БРЕМЯ, мени. с. ср. Сл. і) Тяжесть, 
грузЪ, ноша. СвязціотЗ (/о времена 
тяжка я возлагтотЗ па ллеща 
ееловігеска. Матѳ. ххпі. 4. Зіора- 
сГкю нз л ожигая (Гремя, Дѣян. ххі. 4. 
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2 ) * Трудныя обстоятельства. Сте¬ 
нать лодЗ сГрелгенеліЗ БідствШ. 

Временный , нная, нное. прил. Сл. 
Тяжкій, тяжелый. 

БремеионосецЪ , еца. с. м. Сл. Ко¬ 
торой носитЪ тяжести. 

Бременю , нйшь , обременйлЪ, нить , 
нйгаи. гл. д. Сл. Тягощу ; бреия, 
тяжесть на кого возлагаю. 
Бременгбся, шься, обременился, вить¬ 
ся. гл. возвр. Сл. Отягощаюся, 

возлагаю на себя бремя. 
Обременяю, ешь, обременйлЪ, нішь, 

нйшь. Отягчаю, множество чего 

нибудь на кого возлагаю. Ос/реме - 

нить кого ділалт. 

Осбременяюсь, ся, шься, обременйлся, 
нйться, натъся, нятися. гл. возвр. 
Ошягчаюся, тяжесть на себя воз¬ 
лагаю, 

ОеГрсменбніе , нія. с. ср. Отягощеніе, 
отягченіе. 

ОсГременённыіі , нная , нное. прил. 
Отягченный. 

Обременительный , на я, ное. прил. 
Отягчительный, отяготительный. 

О (бремените ль, ля , с. м. нйтслытца , 
цьі. с. ж. Отяготителъ. 
Осфоеліенятелі, ля. с. м. иятельнпца, 
цы. с. ж. Отягощатель. 

Ф 

БРЕН. 

БРЕНІЕ, нія. с- ср. Сл. Глина или 

смѣсь сухой земли сЪ влажностію, 

или 



БРЕН. 


БРИ. 




или грязь. Шли не илштъ власти 
ску л ельникѣ на (/реніи? КЪ Римлян- 
іх. 2і. Бко Брен'іг путей логла- 
ждц я. Псал. хѵіі. 43. 

Бренность , сши. с. ж. * Удобность 
кЪ разрушенію, тлѣнность. /Брен¬ 
ность нашего состава. 

Брённый , нная , нное. прил. Сл. *) 
Слабый , удобосокрушаемый, ску- 

дѣльный. 

і Когда с/ъі смертиъімВ толь высоко 

Возможно (Было возлетіть , 

Бтос/З кЗ со лицу с/ренно наше око 

Ліоело лрпБшжпвшпсь воззріть. 

М. Лом. 

БРЕНЧУ з нить, набренчалЪ, забрен- 

чалЪ, чать, на - забренчать, гл. д. 
і) ударяю вЪ какое металлическое 
орудіе , издающее неясной звонЪ- 
^Бренгать еЗ сковороду. БренттЗ 
кольцо. 2) На чемЪ *. Неискусно 
на какомЪ орудіи играю. Бретать 
на гцсллхЗ. 

/Бренчаніе, нія , с. ср. і) удареніе 
вЪ металлическое тѣло, издающее 
неясный звонЪ. 2) * Неискусное 
на какомЪ орудіи играніе. 

Зіос/рёииівсио, ешь, побренчалЪ, брёя- 
чивать, бренчать, гл. д. учащ. Часто 
или потихоньку бренчу. 

БРИГ. 

БРИГАДА, ды, с. ж. франц. Два, 
шри полка и болѣе, конные или 

X 


пѣшіе, порученные одному предво¬ 
дителю. уст: воияск. ѵ. іо. 

БрпгадйрЗ , ра, с. м. ЧинЪ военной 
"пятой степени. 

Бригадирскій, кая, кое. прил. Брига¬ 
диру принадлежащій. 

БРИЛ. 

БРИЛІАНТЪ, та, с. м. франц. си. 

Алмазъ* 

2 >рилыитовыіі , шя 9 вое. прил. см. 

Алмазный. 

брію. 

БРІЮ , но употребительнѣе БРѣЮ , 
ешь , обрйлЪ , брить , обрить, гл* 
д. Сл. Голю, срѣзываю бритвою 
волосы. Бритъ Броду. 

Брігось, ся , употреб. Брігось , ся , 
ешься, обрился, бриться , брйшися. 
гл. возвр. Голюся, брѣю самЪ себя, 
или даю себя брить. 

Бргільнл, ни, с. ж. Цырюльня, лавка 
гдѣ брѣютЪ. 

Брйльный , ная , ное. прил. КЪ бри- 
шію относящійся. Брильное Блюдо. 

Бритва , вы, с. ж. Стальное орудіе, 
весьма острое , употребляемое для 
бритія волосовЪ. Зас/ить Бритву. 
/Направить Бритву. 

Брптіе, тія, с. ср. Голеніе, сниманіе 
волосовЪ бритвою. 

Брито вппкЗ , ка, с. м. Влагалище, 
ящичекі|‘д ; вЪ которой кладуріЪ бри¬ 
твы сЪ прибо 

Брч~ 
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БРІІО. 


Ёрйтоаныіі ремёнъ. Ремень, на кото- 
ромЪ правятЪ бришвы. 

УарптовщпкЗ , ка, с. м. Которой дѣ- 
лаешЪ или направляетъ бритвы. 

!БородоЗрій , и сРрадоі/рій , ѣя. с. м. 
простои. Цырк>льникЪ , которой у 
други хЪ бороды брѣетЪ. 

ЗБрадосЗрптІе , тія, с. ср. Сл. Бритіе 
бороды. 

Ззрптый, тая, шое. прил. Оголенный, 
у кого волосы бритвою сняты. 

Ъ ы в р и в л к>, ешь, выбрилЪ, вать, вьі> 
брить. гл. д. і) До гола всѣ волосы 
бритвою снимаю. ЗВысЗрппгъ головц. 
й) Брѣя другихЪ пріобрѣтаю себѣ 
что. ИВысГршт гривтр 

ЗВъиГривсіюсі , ся , ваешься, выбрился, 
вашься, выбриться, гл. возвр. Сни¬ 
маю самЪ у себя бритвою волосы; 
или даю другому снимать оные. 

ЗВьи/рпеанге , нія. с. ср. Сниманіе во- 
лосовЪ бритвою. 

Добриваю, ваешь, брйлЪ, ватъ, брить, 
іл. д. Оставшіеся волосы брѣю; 
доканчиваю бритіе волосовЪ. 

ДосГриваюсъ , ся , ваешься , брился , 
вашься, бриться, гл. возвр. Добри¬ 
ваю у себя волосы. 

Забрибію, ваешь, заб рйлЪ, вать, брить, 
іл. д. і) Часть волосовЪ снимаю бри¬ 
твою. Зіово^аннымЗ засфнвтотЗ 
дс&и 2 ) За бритіе дрѵгихЪ извѣ- 


БРІЮ. 540 

сшную плату получаю. За&рпть еЗ 
міс-лцЗ столько то. 

3 бри баю, ешь, збрйлЪ , вать, брйшь. 
гл. д. і) Срѣзываю бритвою, а) 
ВЪ простор. и вЪ смысл. * у кого 
что краду. ЗфнлЗ ллатокЗ. 3) 
* Неумѣренную цѣну или плату 
получаю. ЗсРрплЗ рцсіль за лол- 
пт н ір 

Обриваю, ешь, обрйлЪ, бривать, рЙШЬ, 
гл. д. і) Всѣ волосы безЪ остатка 
бритвою снимаю. Ос/рптз головгр 
2.) *. ВЪ просторѣч. Окрадываю 
кого со всемЪ. Ос/рнлЗ его до слота. 

Офпваюсз, ся, ваешься, обрился, ри- 
вагпься, рйться. гл. возвр. Обриваю 
самЪ себя ; выбриваю свои волосы. 

Обиваніе , нія , с. ср. Обрѣзываніе, 

сниманіе волосовЪ бритвою. 

Ос?рптге , тія, с. ср. Обрѣзаніе , сня¬ 
тіе волосовЪ бритвою. 

Ос/рптып , шая , тое. прил. Оголен¬ 
ный до чиста. 

Перебриваю, ваешь, перебрйлЪ, вать. 
брйшь. гл. д. і) Вновь брѣю, вто¬ 
рично холю. 2) МнохихЪ одного по¬ 
слѣ другаго брѣю. 

УТ-ересфпваюсъ, ся , ваешьея, брился, 
бриться, бриваться. гл. возвр. Вновь 
перебриваю себя. 

УТерес/рпвані'е , нія. с. ср. Вновь вы¬ 
бриваніе волосовЪ. 

П о 6 р и- 


I 
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БРО. 


БРОЗ. БРОН. 
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По* р іг в а ю , ешь , побрйлЪ , вашь , 
брйгпь. гл. д. Часто или по не¬ 
многу брѣю; навыкЪ вЪ бритьѣ по¬ 
лучаю. 

ЗТойргі&аюсъ , ся, ваешься, побрился, 
ваться, брйшься. гл. возвр. Изрѣд¬ 
ка брѣюсь, начинаю брить бороду. 

П о д Б р и в X ю, ваешь, подбрйлЪ, вать, 
брйгпь. гл. д. і) Нѣсколько волосовЪ 
бритвою снимаю. 9 ТодГр пті елереди 
волосы, 2) * ВЪ просторѣч : окрады- 
ваю. бВсі него лодйрилЪ деньги. 

ЗТодГргіваніе , нія , с. ср. Подрѣзыва¬ 
йте волосовЪ бритвою. 


шій волосами. Щоовн ъерпыя. Раз- 
Гияп сазовъ. Зіахмг(ршпь с/рова. 
Поднять (Гровн. 

Зоровнстъій , тая , то с. прил. Имѣю¬ 
щій широкія и густыя брови. 


Ріяоі/^эбвый, вая , вое. прил. Имѣю¬ 
щій бѣлыя брови. 

Рустосірбвъііі, имѣющій густыя брови, 
ЗСраскоГровЗ , ва. с: М. СМ. Красной 


гусь 


ПГіежд ц Гр б в г е , вія. с: ср. Простран¬ 
ство между бровями надЪ носомЪ 
волосами не покрытое. 

’СерноГфзбеып , вая, вое. прил. Ияѣю- 
щій черныя брови. 


ЗТодРрйтіе , шгя, с. ср. Подрѣзаніе во¬ 
лосовЪ бритвою. 

ГГолуГрйтый, тая, тое. прил. У ко¬ 
тораго вЪ наказаніе половина го¬ 
ловы обрита. 

Пробриваю, ваешь , брІІлЪ , бривать, 
бршпь. гл. д. ІІо мѣстамЪ брѣю. 

Проживаніе, нія. с. ср. Бришіе воло¬ 
совЪ мѣстами. 

НроГрйт-іе, тія. с. ср. Обритіе воло¬ 
совЪ мѣстами. 


БРОЗ. 

БРОЗДА, ды. с: ж. Сл. Удило , 
приборЪ употребляемый для взну- 
зданія коней. бБроздами п цздою 
•сслюсппі пхЗ бостлгнсши. Псал, 
хххх 9. 

(Конь) РрцтптЗ главой, звцсптЗ 

Гроздями. 

М. Лоя. 

БРОН. 

БРОНЗЪ, нза, с. м. фр. Смѣсь мѣди, 

олова и цинка. 


БРИТВА) Рыба, Ся. Ж е л в з н и ц і. 


БРОВ. 

БРОВЬ, ви. с. ж. Край, на подобіе 
дуги, надЪ глазными ямами, оброс- 


Прбнзовый, вая, вое, прил. і) ИзЪ 
бронза здѣланной. Злронзовбс кзо-> 
Граженіе. й) КЪ дѣлу бронза отно¬ 
сящійся. бронзовой сошавЗ. бБрок- 


X а 


зовал фабрика 


БРОНЯ, 
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БРОН. 


БРОН. БРОС. 


БРОНЯ ни. с: ж. Сл. і) Панцырь, ла¬ 
ты, колчуги, доспѣхЪ. РодЪ одѣянія 
дѣлаемаго изЪ желѣза, или изЪ ста¬ 


ли , каковое воины вЪ древности 
употребляли для защищенія себя 
ошЪ непріятельскихъ ударовЪ. Зі 


иміяхц броня, яко броня желізны. 
Апокал. іх. 9. 2) * Всякое побори- 


шельное, или защитительное сред¬ 
ство. Стешите цбо лрелолсаип 
іресла епша истинною, и оболкше- 

ся вЗ броня правды. КЪ Ефес. ѵі. 



БроншікЗ, ка. с. м. і) ВоинЪ обле¬ 
ченный вЪ броню. 2) ХудожникЪ 


дѣлающій брони и военные доспѣ¬ 
хи. Зіміти сторожц надЗ сГрон - 
пики. Ратн. Уст. Ч. п. стр. 2. 


Броннып , нная, нное. прил. КЪ бро¬ 
нѣ надлежащій. 

Борото нйшь, оборонилъ, оборонить, 
оборонять , кого ошЪ чего; гл: д. 
Защищаю кого. 

Боротосъ , ся , нйшься, оборонился, 
борониться, оборонишься отЪ кого, 
гл. возвр. Защищаюся отЪ кого. 

Обороняю, няешь, оборонйлЪ, ніть, 
нйшь, кого отЪ чего. гл. д. Защи¬ 
щаю кого, не допускаю причинить 
кому вреда. Оборонить кого от 5 
нападенія непріятельскаго . 
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Обороняюсь, ся, няешься, нйлся, ніть- 
ся, нйшься ошЪ кого. Защищаюсь 
ошЪ кого, отгоняю ошЪ себя. Обо¬ 
роняться отЗ собакЗ. 


Оборона, нм. с. ж. Защита, защиЩе- 
ніе. 

Оборонйтелг , ля. с. и. Оборонйтелъ - 
тіца, цы. с: ж. Защишитель. 

Оборонительный, ная, ное. прил. За¬ 
щитительный, Оборонительныя вой¬ 
ска, 

БРОС. 

БРОСАЮ, саешь, брбсилЪ, сать, брб- 
сить что во что, куда, и что на 
что. х) Вергаю, мечу, кидаю. Бро¬ 
ситъ вЗ кого камиемЗ. Броситъ &3 
водц. Бросать сіно па возЗ. 

АіеталлЗ ппламенъ вЗ долЗ бросаетЗ. 

М. Лом. 


2) Неопрятно кладу, не прибираю. 
СкппцлЗ платье , да такЗ и бро- 
сплЗ. 3) * ВЪ просшорѣч. Оста¬ 
вляю безЪ окончанія, перестаю про¬ 
должать что. Броситъ діло. Бро¬ 
сить ремесло. 


Бросать ленЪ. речен. пахотн. Обиваю 
со льна колоколку ( головки) по¬ 
мощію бросальницы. 


Бросалънпца , цы. с. ж. Небольшая 
доска сЪ вырѣзанными на одноиЪ 
ея концѣ зубьями, сквозь которые 
обиваютЪ головки или колоколку 

со 



БРОС. 


БРОС. 
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со льняныхЪ бабокЪ, положа доску Прдшеннът, нная, нное. прил. і) Ки~ 


наклонно на бревно тупымЪ кон¬ 
цомъ внизЪ , а зубчатымЪ вЪ верхЪ, 


нушый, отложенный. 2) * Оста-* 
вленный, забытый. 


и продергивая бабки сквозь зубья. Вбрасываю, еиіь, вбрбсилЪ, вбрасы 


Просаюсъ, ся, саешься, брбсилея, сашь- 
ся, брбстпъся. гл; возвр. і) Вергаю- 
ся, мечуся, кидагося куда или от¬ 
куда. Проситься вд воду. Просить¬ 
ся сд верхц. 2) Стремительно на 
что нападаю. Со есіхд сторонд 


(Гр 


3) Жа 


на чшо кидаюсь. Просился кд 
столц. 

ИросйнІе, нія. с: ср. Метаніе, кида¬ 
ніе, дѣйствіе бросающаго. Просанге 
(Сола/д ед осажденной городд. 

Проситель, ля. с: й. ТотЪ, кто бро- 
саетЪ. 

Просили , кая, кое. прил. і) Кидкій, 
далеко бросающій, или бросать мо¬ 
гущій. 2 / него рцка сРроска. 2) * 
Скорый. Просокд на целцгп. 

Прбско , нар. Кидко , шибко. 

Проско'мд, нар. ШвыркомЪ, кидкомЪ, 
бросивЪ, кинувЪ. Поразитъ кого 
кз 8 дали сфоскомд ,. 


ИроскдліЗ (ГросптъсА. Опрометью, сЪ 
великимЪ стремленіемъ бросишься. 

5 Ь'рдсовыи, вой, вая , вое. прил. про- 
ешорѣч. Маловажный, малозначу- 
щій. Иросовое діло. 


вашь, вбрбсить. гл. д. Кидаю чшо 
внутрь чего. Ис/ростпъ множество 
сГомс/Ь вд нелтлтелъекой еоюолд. 


ППз 


ся, шься, вбрбсился , 


вбрасываться, вбрбситься. гл: возвр. 
Стремительно вЪ средину чего бро- 


саюся. Псф 
лргятелей. 


ед толлц не- 


ППр 


нія. с: ср. Вкидываніе 


вверганіе чего во чшо. 

Взбрасываю, епіь, взбрбсилЪ, брасы- 
гать , брбсишъ. гл: д. Вскидываю 
на что, вЪ верхЪ бросаю. Пзфо- 
спюъ лія'сд на кровлю. 

ИзСріішваюсъ, ся, шься , взбрбсился , 
брасывашься ,• брбсишься. гл: возвр^ 
Стремительно на что восхожу; ско¬ 
роспѣшно вскакиваю , вспрядываю. 
По время ложара езс/росплпсъ на 
кровлю , и тімд оной лрервсілп . 
Пздростпъся на лошадь. 


Пзс/р 


нія. с : ср. Вскидыва¬ 


ніе, бросаніе чего нибудь вЪ верхЪ. 

ПзсСрбшенный , на я , ное. прил. Вски¬ 
нутый на верхЪ. 

Выбрасываю, ешь, выбросилЪ, бра- 


сывашь 


вьібросашь 


выбросить 


X 3 


гл. д. і) Выкидываю, вонЪ бросаю. 
Иыгіроситъ ед окно. 2) ВЪ отношеніи 

кЪ 
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БРОС. 


кЪ сочиненіямъ и кЪ дѣламЪ писмен- 
ныіаЪ. Выпускаю, вычерниваю. ЗВы- 

(/росить статью пзЗ согпнен'ія. 

{Выбрасываюсь, ся , ешься , выбросил¬ 
ся , брасываться, выброситься, гл. 
воввр. Выкидываюсь, вонЪ бросаюсь, 
і 'Выброситься пзЗ окна. 
{Выбрасываніе , н'ія. с: ср. Выкидыва¬ 
ніе, бросаніе чего ни будь вонЪ. 

{Выброшенный, нная, нное. прил. Вы¬ 
кинутый вонЪ; выпущенный. 

Добрасываю, брасываешь, брбсилЪ , 
брасывать, бросать, бросишь, гл: д. 

1) Докидываю до надлежащаго мѣ¬ 
ста. Добросить камень до стіны . 

2) Бросаніе доканчиваю. Добро - 
сатъ стогЗ сіна> 

Добрасываніе, н'ія. с: ср. і) Докиды- 
ваніе до извѣстнаго мѣста, з) До¬ 
капчиваніе бросанія. 

Доброшенный, нная, нное. прил. До¬ 
кинутый до извѣстнаго мѣста. 

Забрасываю, брасываешь, зябросилЪ, 
брасывать, бросАть, брбсишь. гл: д* 

1) Закидываю. Забросить за стінц. 

2) Бросаю вЪ такое мѣсто, отку¬ 
да достать трудно. Забросить 


да достать трудно. Забросить 
на кровлю. 3) Засовываю , кладу, 
бросаю вЪ неизвѣстное мѣсто. Зіе 
могц отыскать скоро, не знаю кцда 
забраснлЗ. 

Забрасываюсь, ся , браеываешься , за¬ 
бросался, брбситься, бросаться, гл. 


БРОС. 


548 


козвр. ВЪ * и вЪ простор. Суечусь, 
забочусь, туда и сюда бѣгаю. ЗіакЗ 
скоро лргіхалЗ, то всі вЗ домі 
забросалпся. 

Забрасываніе, н'ія. с: ср. Закидываніе. 

Заброшенный, нная, нное. прил. Ко¬ 
торой заброшенЪ, оставленный. За¬ 
брошенное діло. 

ЗбРІсывАю, збрасываешь, збрбсилЪ, 
вбрасывать, збрбсить. гл. д. і) Свер¬ 
гаю , бросаю что нибудь на низЪ. 


Збр 


сЗ горы камень. 2 ) * 


Скороспѣшно раздѣваюсь. 3 бросить 


сЗ себя ллатъе. 


Збр 


ся, шься , збрбсился. 


збрбсишься. гл: возвр. і) Кидаюся , 
мечуся вЪ низЪ откуда. Збросился 
сЗ башни, и) Скороспѣшно соскаки- 


гоияютЗ , збр о 

цшелЗ вЗ лісЗ. 


У видя. 


сЗ лошади и 


Збѵ 


нія. с: ср. Скидываніе, 


метаніе чего сЪ верху на низЪ. 

Зброшенныіі , нная', нное. прил. Ски¬ 
нутый. 

Набрасываю, брасываешь, набросалЪ, 
брасывать, бросать, гл. д. і) На¬ 
кидываю во что ; кидаю , мечу вЪ 


біабр 


каменья 


еЗ колодецЗ. Віабросать кцгц дровЗ. 
2) * Скороспѣшно что надѣваю на 


{Набросить на себя 


{іабр 


ніе, наметываніе. 


{іабр о- 


У 
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Зіабр 


, И а- 


г 

киданный, наметанный. 


Надврасывлю, брасываешь, надбрб- 
снлЪ, брасывать, бросать, бросить, 
гл. д. Надкидываю, прикидываю кЪ 
тому, что набросано. 

94а4сбрасываніе , н'ія, с: ср. Надкиды- 
ваніе. 

Отбрасываю, брасываешь , ОПібро- 

еилЪ, брасывать, бросать, бросить, 
гл. д. х) Откидываю, прочь бро¬ 
саю. Отбросать лолінницу дро$ 3 . 
д) Отдѣляю что ошЪ чего. От- 
дузосатъ нзЗ три лілкцю рыбІ} отЗ 
крупной, з) Отрѣшаю отЪ мѣста, 
ошЪ должности. Отбросить отЗ 
ди і ста. 

Отбрасываю сі у с я, брасываешься, от- 
брбсился, браеываться, бросаться, 
бросишься, гл, возвр. Отпрыгиваю, 
отскакиваю. (КакЗ его мри томЗ 
лрпліітплп у то онЗ отбросался 
лроѵъ. 

0 >пб}иісываніе, нія. ср. Отмешываніе, 


откидываніе 


Отбр 


нная, нное. прил. і) 


Откиданный, отметанный, а) От¬ 
рѣшенный ошЪ мѣста. 

Перебр ісываю, брасываешь,брбсилЪ, 
брасывать, бросать, бросить, хл. д. 
з) Перекидываю чрезЪ что; (Пере¬ 


броситъ млгЗ іерс , 
мѣста на мѣсто 


кровлю. 2) СТ 
мечу, кидаю. 


надобно 


бросать, з) Далѣе надлежащаго мѣ¬ 
ста кидаю. (БолібардпрЗ вЗ ліірф 
своей ошибся, и лсребросил 63 амби. 

(Перебрасываюсь , ся , брасываешься , 
бросился, браеываться, брбситься. 
гл. взаим: и возвр. і) Взаимно кЪ 
другому мечу. (Перебрасываться 
мяіеліЗ. 2 ) Перепрыгиваю , пере¬ 
скакиваю. (Переброситься гер'езЗ 
заборЗ. з) Перебѣгаю, перекидыва¬ 
юсь, шередаюся кЪ кому, (Перебро - 
ептьел кЗ нелргятелю. 

ЗТереб]эасываніе , нія. с: ср. Переки¬ 
дываніе, переметываніе. 

(Переброска , ски. с : ж. Перекидка, 
переметка. 

(Переброшенный, нная, нное. прил. 

Перекинутый. 

Поврісывлю, брасываешь, бросалЪ, 
брасывать , бросать, гл : учащ. По 
немногу, или часто бросаю, или все 
безЪ остатку бросаю. (Побросать 
каліенъе еЗ воду. 

Подбрасываю, брасываешь, бресилЪ, 
брасывать, бросать, брбсить. гл. д. 
і ) Снизу подо что кидаю, под¬ 
метываю. (Подбросятъ лодЗ избу. 
2 ) Тайно что подкидываю. (Под¬ 
бросить украденную вещь. 

(Подбрасываюсь, ся, брасываешься, 
бросился, браеываться, броситься, 
і) Подкидываюсь, сЪ низу бросаюсь. 

Под- 



БРОС. 


БРОС, 



ЗТодбросплсл ежц лодЗ йоги я сшнс/З 
его. 2 ) Скоро, спѣшно кЪ кому 
подхожу. /Первой язЗ всіхЗ кЗ 
пемц лодбросилсл. 


ЛодбрАсывсшгЪ, ніл. с: ср. Подкиды¬ 
ваніе, подметываніе. 


/По дб]эо шейный , иная, нное. прил. 

Подкинутый. 

Прибрасываю, брасываешь, брбеилЪ, 
бр&сывать, бросать, брбсищь. гл. д. 
і) Прикидываю, бросаніемъ прибав¬ 
ляю. /Прибросишь вЗ Л№> дровЗ. 
&) Бсе переметываю , перекидываю. 
/Разсердлсь вао лрибросалЗ. 

/ПрасГрасываніе, нія. с. ср. Прики¬ 
дываніе. 


/Прябр бшейный , нная 
Прикинутый. 


нное. 


прил 


ПробрХсываю , брасываешь, брбсилЪ, 
брасывать , бросать , бросить, гл. 
д. і) Бросаю мимо, промахЪ даю, 
мимо чего бросаю. Пробросишь 
колье, а) Ошибаюсь. /Проб}эоштъ 

карту. 

Пробрасываюсь , ся , брасываешься , 
бросился, брасываться, бросаться, 
броситься, гл. возвр. і) Мимо ме- 


г 5 У- 

мѣту 


прошибаюсь , не попадаю вЪ 
Пробросплсл и не лолалЗ 


вЗ конЗ. а) ОшЪ стремительнаго 
бѣгу пробѣгаю предметѣ свой. Со - 
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(Рака сильно разі/Іжалась п лробро- 

Сплась ліпліо звіря. 

Нробрасываиіе , нія. с. ср. Прокиды- 
ваніе, прометываніе. 


Иробрбшенчый, нная 


нное. 


прил. 


Прокиданный, прометанный. 


Пробрбствый , вая, вое. прил. Не- 
мѣткій, непопадчивый. /Рцка ц не¬ 
го лр о с/р осота. 

Разбрасываю, брасываешь, бросалЪ, 

1 ) 
бро- 


брасывать , бросать, гл. д 
Раскидываю , 


разметываю 


по 


саю вЪ разныя стороны или 
разнымЪ мѣстамЪ. /Разбросать ку- 
ц. /Разбросать доліЗ. д) # Не¬ 
бережно сЪ чемЪ поступаю, мотаю. 
Он5 все свое пм&н'іе разбросалъ 
на вітерЗ. 

/Разбрасываюсь, ся, брасываешься, раз¬ 
бросался, брасывать ся , бросаться, 
гл. возвр. і) Бросаніе продолжаю. 
/Перестань бросать : экЗ онЗ раз - 


6% 


росалсл, 


2 ) 


* 


Разметываюсь 


разкидываюсь, непорядочно лежу 
/Больной, сонной разбросался. 


/Разбрасываніе , нія. с: ср, Раскиды¬ 
ваніе , разметываніе по разнымЪ 
мѣстамЪ. 

/РазбросАніе, н'ія. с: ср. Приведенное 
кЪ концу разбрасываніе. 

Сбрасываю, еШЬ, сбросилЪ, сбросить. 

БЪ одно мѣсто бросаю, кидаю. 

БРО- 



БРУ. БРЫЖ. 




БРОСКВИНА, ны. с : ж. Дерево. Си. 

Ш апхпала. ПерсикЪ* 


БРУ. 


БРуНЕЦЪ, нца. 

Черноголовка. 


с : и. 


Травя, 


Си 


БРуСНЙЦА, цы. и БРуСНИКА, ки. 


Врцснйгка, чки. уи. с 


ж. Ѵассі- 


піит ѵіт Ібаеа. Лгода вЪ сухихЪ 
борахЪ растущая, цвѣтомЪ красная, 
продолговато круглая, гладкая, 
лоснящаяся, величиною сЪ горо¬ 
шину, подЪ твердою кожицею содер¬ 
жащая красноватую мякоть , вку¬ 
сомъ кисловатую, нѣсколько вяжу¬ 
щую- 

Врцсий'снпкЗ , ка. с: и. КустикЪ, на 
коемЪ росшетЪ ягода брусница. 


Ёруснигный, на я, ное. прил. і) КЪ 
брусницѣ принадлежащій. Вруснпѵ- 
ныи лнстд. 2) ИзЪ ягоды бруснц- 
цы вдѣланный. В расписка л л о сши¬ 
ла. 


... ЗТцстъ я вЗ томЗ лодос/енЗ , 

Желѣзо сто о стр и т 3 , самЗ рѣзать 

чеслососѣёнЗ. 

Н. Поп. Писи. о стих. 

2) Чешвероугольно обтесанное бре¬ 
вно, или камень для разныхЪ упо¬ 
требленій вЪ строеніи. Вытесать 
пзЗ сѣревна сѣрцсЗ. 3) Самая вещь 
видЪ бруса имѣющая. ВрцсЗ мыла. 

Врцсовык , ая, ое. прил. На подобіе 
бруса обтесанный, Врцсовып ка¬ 
мень. Рашн. уст. і. 12. 

Врцскдвый, вая, вое. прил. Имѣющій 
видЪ бруска. Врг^сковая краска. 
Врцсковое мыло. 

ВрцсокЗ , ска. с. м. ум. Четвероу- 
гольной шестЪ, вЪ длину всего бре¬ 
вна выдиленной> употребляемый вЪ 
строеніи для решеченія кровель и 
на другія потребы. 

ВрцсъАтып , тая, тое. прил. ИзЪ бру- 
сьевЪ здѣланиый. Врцсгатои домЗ, 
мостЗ. 


Врцстішевка , ки. с: ж. Наливка, на- 
стоенная сЪ брусницею. 


БРуСЪ, са. Врг/спкЗ, сика. ВрцсдгекЗ, 
чка. ум. ВЪ множесшв. Врцсъя , 
и Зрцсье, евЗ. с. м. і ) Четверо- 
угольно обтесанный песчаный ка¬ 
мень , на которомЪ осгирятЪ, шо- 
чатЪ ножи, топоры и пр. 



БРЫЖ. 

БРЫЖИ, жёй. с. ж. множ. Полотня¬ 
ное украшеніе со многими борами 
или складками, каковое нашивали 
около хнеи. Врыжи лростыл. Врыжи 
сЗ крцжевамп . 

Брыжейка, ки. с. ж. МеГеягеггат. Ре- 
чете Анатомич. Двойная перепонка 

бЪ 
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БРЫЗ. 


вЪ животѣ, прикрѣпленная кЪ раз¬ 
нымъ неподвижнымъ мѣстамЪ онаго, 
содержащая всѣ изгибы кишокЪ вЪ 
надлежащемъ порядкѣ, и отвращаю¬ 
щая всѣ неудобности и замѣшатель¬ 
ства вЪ ихЪ движеніи. У живопшыхЪ 
же четвероногихъ вЪ пищу употре¬ 
бляемыхъ часть сія называется 
Здор-ь. См. сіе слово. 


БРЫЗ. 

ВРЫЗЖу, зжешь , брызнулЪ , згашь 


знушь. Брызгаю , гаешь , гать , 
учащ. гл. вЪ дводкомЪ залогѣ упо¬ 
требляемый , вЪ среди, и дѣйств. 
ВЪ первомЪ случаѣ употребляет¬ 
ся наипаче вЪ шретьемЪ лицѣ о 
тѣлахЪ жидкихЪ или жидкими 
вдѣлавшихся, которыя раздѣлив¬ 
шись на малыя частицы, или ка¬ 
пли силою разметываются. Брязь 
Брызжето. Кровъ брызнула пзЗ но¬ 
су. Зіскры брызжцтЗ. Во второмъ 
случаѣ сопрягается глаголЪ сей 
сЪ предлогомъ вЗ или на и сЪ тво¬ 
рительнымъ падежемЪ вещи. Брыз¬ 
жу вЗ кого или на кого водою. 


Брьізнцлд, нушь. ВЪ смыслѣ * Стре¬ 
мительно, поспѣшно утолЪ, убѣ- 
жалЪ ; и вЪ семЪ случаѣ употре¬ 
бляется глаголЪ сей токмо вЪ про¬ 
ще д. и будущемъ времени, также вЪ 
настоящемъ неокончашельн. накло¬ 
неніи. Звіръ лрпжітя охотника 


БРЫЗ. 356 


так 3 БрызнцлЗ, сто и слідо лро- 
с ты л 3 . 

Брызжцсл, зжешься , обрызнулся , 
знуться. Брызгаюсь, ся , ешься , 
хашься. учащ. гл. возвр. ивзаимн: нс 
рѣдко также и вмѣсто дѣйств: упо¬ 
требляемый. Брызжу самЪ на себя ; 
брызжу на другаго взаимно ; и 
обрызгиваю другаго. Долго мсждіу 
с о (Бою брызгалпся. Зідцгп ло грязи 
весь забрызгался. БІерестанъ брыз¬ 
гаться. 

Брызганіе, нія. с. ср. Кропленіе ка¬ 
кою влажностію. 

БрызгЗ, га, с. м. Реченіе зодчихЪ. г) 
Когда штукатуры прежде подмаз¬ 
ки известью стѣны, набрызгиваютъ 
оную сЪ кисши водою. БрызгЗ 
малЗ еще. БрызгЗ уже лоложечЗ. 
Б) Накропленіе какой либо вещи 
краскою., отличною отЪ тѣла или 
земли іпой вещи. Бакпдать Брыз- 
голіЗ цоколЗ лодЗ дикой, камены 
Зіакролптъ брызголіЗ столбъі лодЗ 

Брызги, гобЪ. с. множ. Мѣлкід части 
жидкаго тѣла, стремительно раз¬ 
брасываемыя. ОтЗ лпдцна велгікіе 
летятЗ Брызги. ТакЗ скоро ідетЗ, 
гто (Брызги летятЗ. 

БрызгупЗ, на. с. и. Которой брызга- 
ешЪ, 



В ЕРЬІЗГИІ 


згивашь , 


аю, ешь, вбрызиулЪ, вбрвы¬ 
брызнуть. гл. д. Брызгаю 

в Ъ 



БРЫЗ. 


* 


БРЫЗ. 
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вЪ средину чего , внутрь чего. У Замызгиваюсь, ся, шься, забрызгался. 


лтнскя застрело еЗ горлі, иадо- 
(/но ей воды ворызнцпп. 


брйзгашься, брьізнуться. гл. возвр. 
Брызгами мараю ся. Зідцгп забрыз¬ 
гался. 


ІВсПоѣізжвате, шл. с. ср. Впущенхе ка- 0 „ *, 

' 1 л іасЪызгпвате , тя . с. со. Мараніе 

іі. . -- л л — Г и. — «- -г « п л ТГТ*Г «л л п ГУѴГ ггг ГА 1* / * * 


кой влажности брызгами во внутрь 


чего. 


Взбрызгиваю, ешь, взбрызиулЪ, ЗТИ- 
вашь, взбрьізнушь. гл, д. Брызги даю, 
брызги откидываю. /Вода с8 высо¬ 
ты ладал вз(/ршгнвает5. 


брызгами. 

Набрызгиваю, ешь , набрь'ізгалЪ , 
брызгивать, брьізгашь. гл: д. Брыз¬ 
гаю на кого или на что ; брызгами 
что покрываю. /Везді ло лолц на- 

сфызгалЗ. 


/Взбрызгиваніе, н'ія. с. ср. Киданіе, от- Пабрызгпваніе, нія, с. ср. Покрываніе 

метываніе брызговЪ. 

Биврьгзгйвію, ешь, выбрызгалЪ, бры- 
згивать, выбрызгать, гл. д. Брызгами 
количество какой жидкости умень¬ 
шаю. /Птжка нз5 водолойки всю 
воду выс/рызгала. 

/Выс/рызгнеаніе, тя. с. ср. уменьшеніе 
количества какой жидкости чрезЪ 
брызганіе. 

ДовѵьізівЕМй, ешь , добрь'ізнулЪ , 

брызгивать, брызгать, брызнуть, гл. Ос/ръізгиван'іе, кія. с.'ср. Кропленіе сЪ. 


брызгами. 

Обръізтиваю, ешь , обрьіЗнулЪ, брыз¬ 
гивать, брызгать, обрьізнуть. гл. д. 
Брызжу на кого , или на что нѣ¬ 
сколько брызговЪ пускаю. /Бігусгі 
мимо оМызнулд меня водою. 

Ос/рызгиваюс 5 з ся, шься, обрызнулся, 
брызгаться, обрь'ізнуться. гл- возвр. 
СЪ легка на себя брызжу; нѣсколько 
кладу брызговЪ. Поскользнувшись 
о Мызгался. 


д. г) Брызгами до чего досягаю. Не¬ 


легка. 


Мызшрт до стіны. 2 ) Оканчиваю Перебрызгиваю, ешь, брызну лЪ 


брызганіе, До Мызгать с/ілъе. 

Дос/рызгиванге , нія. с. ср. Окончива- 
ніе брызганія. 

Забрызгиваю, ешь , забрЫЗНулЪ , 

брызгать, брызнуть, гл. д. Брыз¬ 
гаю на что нибудь , брызгами что 


брь'ізгалЪ, гивашь, гать. гл. д. і) 

На многихЪ мѣстахъ, или все безЪ 
изЪятія забрызгиваю- ' 61 ереМыз¬ 
гать все ллат&е. г) * Быстро пе¬ 
ребѣгаю. Он5 как5 стріла серсзЗ 
ровЗ лерефызнулЗ. 


мараю 

ЗШ. 


Забрызгать ллатъс грл- Перебрызгиваюсь, Ся, еШься, бр&згал- 


« * 


ся , брьізгиваться , брызгаться, гл 

возвр. 
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БШЗ. БШК. 


возвр. і) Многими мараюсь брызгами. 
$>дцги верхомЗ весь лерес/рызгался. 
2 ) Взаимно сЪ кѣмЪ брызгаюсь. 


Побрызгиваю, ешь, брызгалЪ, брыз- 
тиватпь, брызгать, гл. д. учащ. Ча¬ 
сто или понемногу брызжу. Дождь 
л о сГрыз гпваетЗ. 


П Р О Б рызгиваю, ешь , пробрызгалЪ , 
брызгивать , брьізгашь , брызнуть, 
гл. д. По юѣстамЪ брызжу. УТро- 


Зръ 

* Ш 


Т&лге для глаженья. 


УТрофызгпвсініе, нія. с. ср. Кропленіе 
по мѣстамЪ. 

Разбрызгиваю, епіь, брызгалЪ, брыз¬ 
гивать , брйзгать. гл. д. Брызгаю 


% « 


вЪ разныя стороны, выбрызгиваю 
все безЪ остатку. УТтпска всю 
водг/ и все сілія разбрызгала. 

^Разбрызгиваніе , иія. с. ср. Брызганіе 
по разнымЪ мѣстамъ, сторонамъ. 


БРЫК. 

БРЫКАЮ, ешь, брыкЪ, кнулЪ, катъ, 
брыкнуть, гл. д. Лягаю, бью но¬ 
гами. Говорится наипаче о рога- 
томЪ скотѣ. Зіорова , бьікЗ, Тры - 
каетЗ. Лишь лодошелЗ кЗ коро- 
еі , а она и брыкЗ. 

брыкаюсь, ся , каешься, брыкнулся, 
каться, брыкнуться, гл. возвр. і) 
Лягаюся, бьгося ногами. БыкЗ , 
корова брыкается . . 



БРЮЗ. 



Брыканіе , нье , нія, нъя. с. ср. Ля¬ 
ганіе, битіе задними ногами. 


Брыклйвый , вая, вое. прил. Склон¬ 
ный кЪ брыканію. Брыкливой 

бьікЗ. 

Брыклйеость , сши. с. ж. Склон¬ 
ность, привычка кЪ брыканію. 

БрыкцнЗ , на. с. м. Брыканья , ньи. 
с. ж. Животное брыкливое. 


БРѢ. 

БРѣдбКБА , квы. с. ж. Сл. ВгаШса 

соп§і1оЗе$. ЗлакЪ принадлежащій кЪ 
роду капусты, у котораго низЪ 
ствола поверхъ земли ростегаЪ ши¬ 
шкою на подобіе рѣпы, но обросіпа- 
етЪ листами. Торію едины брідок- 
вы средняя пзраслъ бъіваше елщ 
лтца. Прол. Сентября 2 . 


БРЪІО и БРѣЮСЛ. См. Б гію и Б 


РІЮСЯ. 


БРЮЗ. 

• , • • • 

•і * ' * 

• • • • 

БРЮЗГНу, нешь, обрюзгЪ, брюзгнуть, 
обрйзгнуть. гл: ср. Обвислое полу¬ 
чаю лип,е , котда оиіЬ старости , 
болѣзни, или отЪ долговременнаго 
пьянства мясныя части опустят¬ 
ся , обвиснушЪ и наморщатся. 

• Д 

Офюзглып, лая, лое. прил. Который 
обрюзгЪ. Обрюзглое лице. 


БРІОЗЖу, 



і; 


і 


5 6і 


БРЮЗ. 
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БРЮЗЖ-У, зжйшь , брюзжілЪ , бріоз- 31росфюзжАтъ , брюзжалЪ. 


ворчу 


ропщу 


ХА. Ср. 

Проговоришь что нибудь сЪ роп¬ 
таніемъ , сЪ неудовольствіемъ. 

счуняю. Старые 3 } азсГрюзжатъсл, зжался. гл. нед. Дол¬ 


жать на кого. гл. ср. Неудо¬ 
вольствіе роптаніемЪ изЪявляю , 


люди брюзжатъ охоъи. ЗзрюзжитЗ 


какЗ шліелъ. 


I'Брюзга , гй. 


с. ж. 


Брюзжаніе, жу¬ 


ренье , счунянье. 1/жъ миі твол 
(Брюзга наскцгпла. г) БЪ родѣ об¬ 
щемъ. ОхотникЪ брюзжать. ЗСа- 


го , безумолкно брюзжать. 

Брізги, говЪ. с. мн. простои. Вздоръ, 
пусшошь, пустыя слова. М сРряз- 
говЗ твопхЗ п слушать нс хоггр 


БРЮК. 


коп 


1 ^ ■ х : 

онЗ оргозга . 


БРЮКВА 


{Брюзгливый , вая, вое. еЗ, ва, во. ирил- 
ОхотникЪ брюзжать. Старые лю- 


ЗлакЪ. принадлежащій кЪ роду ка¬ 


пу сты 


коего корень нѣсколько 


ди 



Ю39ЛНАЫ. 


{Брюзглйво , нар. 

1'Брюзгливость , сти. с. ж.' Склонность 
кЪ брюзжанію. 

{БрюзгунЗ, на. с. м ..{Брюзгцнъя, ньи. с.ж. 
См. Брюзга во второмЪ зыамено- 


ваніи. 


{Брюзжаніе, нія. с. ср. Ворчанье, слова 
Изъявляющія счунян'іе, неудоволь¬ 
ствіе. 

Забрюзжатъ , брюзжалЪ, гл. ср. нед. 


продолговатую, гладкую и кругло¬ 
ватую представляетъ рѣпу. Упо¬ 
требляется вЪ пищу вареный какЪ 
й рѣпа. 

БРЮКИ, ковЪ. с. м. множ. Голландск- 
Исподнее матроское широкое пла¬ 
тье л имѣющее широкіе и. длинные 
сопли, дѣлаемое изЪ парусины; ка¬ 
ковое они сверхЪ прочаго испод- 
дняго платья надѣваюшЪ. 

БРІОХ. 


Начать брюзжать. СтарикЗ олятъ БРЮХО, ха. {Брюшко , шка, ум 


забрюзжалЗл 

{Набрюзжатъ , кжалЪ , брюзжу кому, 
гл, ср. недосш. Много на кого брюз¬ 
жать, счунять кого довольно. Зіа~ 
сГрюзжалЗ еліц лолны уши. 

31 о брюзжатъ, брюзжалЪ, брюзжу, гл. 
ср. Немного брюзжать , счунять , 
ОтецЗ на него лобргозжалЗ за ша~ 


{Бргоштце , ща. увел. с. ср 


г) 


Чрево , живошЪ ; внутренняя пу¬ 
стота вЪ тѣлѣ живошныхЪ, на¬ 
чинающаяся ошЪ подгрудной пере¬ 


понки , 


и 


простирающаяся 


до 


ластъ. 


й 3 


чреслЪ, заключающая вЪ себѣ же- 
лудокЪ, печень, селезенку, кишки 
и пузырь, а) Передняя наружность* 
большею частію выпуклая, ска- 
1 ваннаго 



БРЮХ. 
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ваннаго выше пространства вЪ 
тѣлѣ животныхъ. Большое с/рюхо. 
Отвислое о'рюхо. 3 ) * простонар. 
Чреватость , ношеніе младенца во 
чревѣ. СЗ лервымЗ ходптЗ сірго- 
хомЗ. Отсюду образЪ вѣщанія: 
БргохолЗ хочется ; означающаго 
собственно прихоти чреватыхЪ 
женщинЪ на нѣкоторыя особливыя 
ясшвы; которая склонность нерѣд¬ 
ко бываетЪ кЪ вещамЪ вЪ прочемЪ 
вЪ пищу неупотребительнымъ. ВЪ 
распространенномъ же смыслѣ оз¬ 
начаетъ неумѣренное кЪ чему стре¬ 
мленіе, желаніе. 


БрюханЗ* на. с. м. Брюхатя, ньи. с. ж. 
ЧеловѣкЪ имѣющій большое брюхо. 

Брюхастый , ста я, стое. прил. Ут¬ 
робистый, сЪ большимъ брюхомЪ. 


Брюхатая , тыя, прил, вЪ проеторѣч. 
вЪ женскомЪ родѣ за существ. упо¬ 
требляемое. Чреватая, беременная. 


женщина имѣющая во чревѣ 


мла¬ 


денца. 

Брюхатію , ешь, обрюхатѣла, тѣть, 
обрюхатѣть, гл. начни. вЪ пррсшо- 
рѣч. употребляемый говоря о жен¬ 
щинахъ. Чреватѣю , зачинай» во 

чревѣ. 

Брюховина, на. с. ж. ЖелудокЬ вЪ 
животныхъ жвачку амѣю щи хЪ; ру- 
бецЪ. 


Брюшйна. ны. с. ж. Регііопаеши. Пере¬ 
поночной мѣшокЪ, вмѣщающей вЪ 
себѣ брюшныя внутренности. 

Брюшный , ая , ое. прил. ВЪ брюхѣ 
находящійся, кЪ брюху принад¬ 
лежащій. Брюшныя внцтр спи ости. 
Брюшныя мышш. 

Безс/ргохШ , хая, хое. прил: вЪ про- 
сторѣч. употребляемое , означаю¬ 
щее малое, впалое брюхо. Бослі 

сЪлізна зділался безсІрюхпдіЗ, 

Біло , желто , герно , лестро , сизо- 
сЗрюхШ, хая, хое. прил. Означаю¬ 
щія животныхъ четвероногихъ или 
пшицЪ, у коихЪ шерсть или перья 
сихЪ цвѣшовЪ на брюхѣ бываютъ. 

9То а сГрюшнна , ны. с. ж. Подживотье; 
нижняя часть брюха. 

Лодсфгошнпк.3, ка. с. м. Ремень под¬ 
вязываемый за оглобли порѣ брю¬ 
хомЪ у лошади сЪ норовомЪ, чтобы 
она не могла Еывернушься изЪ ог¬ 
лобель. 

Скцдос/рюхІй , хая, хое. прил. Тон¬ 
кое, скудное брюхо имѣющій. 

ТолстойріохШ , хая, хое. прил. Тол¬ 
стое,' большое брюхо имѣющій. 

БРЛЦ. 

брлцАю, цаеши, забряцалЪ , ціти, 
гл. д. Сл. Бренчу, звеню, ударяю 
во струны. 

Брл- 


I 




Л "Бряцало , ла. с. ср. Сл. То, чѣиЪ или 
во чшо бряцаюіпЪ. 

Ззряцаніе , нія. с. ср. Сл. Произведеніе 
звука, звона, удареніе во струны. 


Врячу, чишь, забрячалЪ, чать, чѣмЪ 
во что. гл. д. Ударяя вЪ какое 
тѣло произвожу проницательной 
стукЪ , но безЪ звону, узникѣ 
бряттѣ оковами. Зорлгптѣ кольцо. 

рАкаю , ешь, брякЪ, брякнулЪ, бря¬ 
кать, брякнуть, гл. учащ. і) Ча¬ 
сто брячу. ИБрлкѢ , брякѣ во ко- 
легко. 2 ) *, Говорится обЪ уда- 
рахЪ или разбитіи вещей, нѣкото¬ 
рой при шомЪ звукЪ отдающихъ. 
Зіе говоря нп слова брякѣ ево вЗ 
рожу, Зазсердясл брякнулѣ ста¬ 
канѣ о лолѣ. 

Зорякаюсъ , ся , ешься , брякнулся , 
брякаться, брякнуться, гл. возвр. 
* ВдругЪ, стремительно упадаю 
со сшукомЪ. Залнцлсл п всею 
варею брякнулся. услышавѣ ле¬ 
гальную вість какѣ стоялѣ, такѣ 
% (Грякнулся. 

ГБряканъг, нья. с. ср. удареніе вЪ ка¬ 
кое тѣло, производящее проница¬ 
тельной звукЪ. 

бБрлкцшка, тки. с. ж. Гремушка, иг¬ 
рушка, которою" играя дѣти бря- 
чатЪ. 

г 


Побрікиваю, ешь, 

кать, брякивать: 


побрякалЪ , брі- 
гл. .учащ. и умал. 


Почасту брякаю, понемногу бря¬ 
каю. Деньги л о (Гряки в аютѣ. УТо- 
брякиваетѣ деньгами. 

31 о (Гр якутка, шки. с: ж. См. Бряку- 

ш к а. 

Пробр&киваіо, ешь, брякнулЪ, бряк¬ 
нуть. гл: д. Единожды брякаю. 
УТробузлкнулѣ кольцомѣ , да и 
утелѣ іпмѢ. 


БУБ. 

БуБЕНЪ , биа. 2>уб&нткѣ, ка. ум, 

с. м. і) Военное музикійское ору¬ 
діе , которое на подобіе литавръ 
изЪ дерева дѣлается, и вЪ кото¬ 
рое ударяюшЪ палками. УБнть вѣ 
бубни. г) Овальное , плоское , ко¬ 
жею обтянутое орудіе, вЪ кото¬ 
рое бьтотЪ шаманы во время сво¬ 
его волшебства. 3 ) *. ВЪ просшорѣч. 
Человѣкъ убогій ничего не имѣющій. 
Золѣ какѣ Згу (Генѣ. Уоцбепѣ бубномѣ. 




V * 

ми, значишЪ , чшо расказы уве¬ 
личиваютъ то , что вЪ отдаленіи 
ошЪ насЪ находится , я зрѣніе ве¬ 
ликость онаго умеишаешЪ. 


ГБцЗе 


гл: ср 
* 


бёнишь, вабубёнилЪ, бёнить. 
вЪ просгаор. и вЪ смыслѣ 
Разглашаю, разсказываю, бара¬ 
баню. Онѣ вездА лро него бцбепитѣ. 

ИБцбвпщпкѣ , ка. е: м. ТотЪ, кшо 


бьетЪ вЪ бубенЪ. 


ГБусГны , 
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ЗЗусГны, біонЬ. с: и, множ. Мастпъ вЪ 
. карпхахЪ , означаемая красными че¬ 
твероугольниками. ЗВстірытъ , п~ 
грать на (Яу/нахЗ. 

ЗБц/нюеый, вая , вое. прил. КЪ бубно¬ 
вой масти относящійся. ЗБіус?новой 
тцзЗ. ЗБі^/новая краля. 

За(/у (/іонный, нная, нное. прил. просто- 
нар. Забулдыжной , гуляка, нотЪ, 


пьянчуга 


Зг.сІцс!гЬн 


нал голова. 



юнщпна 


ны. с .• ср. просшор 


БздорЪ, нелѣпость , враки. Какую 
онЗ несетЗ зас/у/юнщину ! 

Бу БРЕГЪ, га. с: м. Сл. Вышедшее 
изЪ употребленія. См: Почка вЪ 

животныхъ. 

З/цс/рёжнын, на я, ное. прил. Сл. См. 

Почечный. 

ЗБуВрёжнпкЗ, ка. с: м. Сл. Болѣзнь 


вЪ почкахЪ. 


БУД 


гр< 


БуДАРА. ры. с : ж. і) Большое 

бное судно на подобіе барки, упо- 
ребляемое на рѣкахЪ. а) Всякое 
неискусно и безЪ надлежащаго раз¬ 
мѣра здѣланиое водоходное судно. 

БУДЕ. союзЪ условный. Ежели , 
если, когда. /Будв ты согласенЗ , 
то и я не отрицаюсь. 


Ща 


Если же, а ежели, но если 

ч . 

е не такЗ , то вослослі 


/Вуде же 
дцетЗ лротпвное , 


БУД. БУЕ. 368 

БУДТО. союзЪ. Аки. .Вы думаете, 

сГцлто я того пе знаю. 

ЗЗудто/ьі. КакЪ бы, аки бы, яко бы. 
ЗТритворяется , с/іудтос/ъі того не 
відалЗ. 

БуДРА, ры. с: Ж. СІесота Ъесіегасеа. 
Трава растущая вЪ сѣверной Евро¬ 
пѣ по изгородамЪ ; принадлежащая 
кЪ лѣкарсшвамЪ крѣпшпельнъшЪ и 
разбивающимъ мокроты ; имѣющая, 
собственной легкой ароматической 
вкусЪ ; отличающаяся листами на 
стебелькахЪ сидящими, очертані¬ 
емъ на почки схожими, морщева- 
шыми и нѣсколько мшистыми. 

БУДКА, ки. с. ж. Нѣмец. і) Сторож¬ 
ка, небольшое зданіе для пріюту 
часовыхЪ. ЗЗокругЗ крілостп ло~ 
шроены с/удкп. /То всему городу 
разставлены с/удкп. а) Небольшая 
лавка, особо стоящая, вЪ коей 
продаюшЪ булки, табакЪ. и пр. 

/БудоінпкЗ, ка. с : м. СтражЪ вЪ го¬ 
родѣ при будкѣ находящійся. 


буе. 

* 

БуЕРАКЪ, ка. ЗБуерагскЗ , чка. ум. 
с. м. Татар. ОврагЪ , рытвина , 
углубленіе между двумя возвы¬ 
шенными мѣстами продолжающее¬ 
ся. Сухой (ЛуеракЗ. Ліснон с/іуеракЗ. 

/Бгуераъный, чная, чное. прил. і) КЪ 
буераку относящійся. ЗЗуераьная 

к ргутиз- 
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крутизна, 2) ВЪ буеракѣ находя¬ 
щійся. ЗБгуе.раіная вора. 

ИБуератстып , тая , тое, прил. Буе- 
раками наполненный. ЗБцер агната л 

страна. 

БуЕРЪ, ра. с. м. Голландск. Полу- 
иалубное, одномачтовое судно сЪ 
крыльями, употребляемое вЪ при¬ 
морскихъ мѣстахЪ для перевозу 
людей и тяжестей. 


БУЖ. 

БуЖД^. Сл. ВЪ общемЪ же упо- 

іпребл. 3 ужу , дйти, дйшь, будйлЪ, словами или инымЪ чѣмЪ, умно- 


приводило вЪ движете молотпокЪ, 
которой частымЪ біеніемЪ вЪ коло¬ 
кольчикѣ разбуживаетЪ спящихЪ. 
'Саш сЗ Зудмлъітк ом 3. 

ЗБгудйлънып, ная, ное. прил. Будящій, 
кЪ буженію служащій. ЗБцднлъноіі 
ко локо лькнкЗ. 

ЗБцдплѣщикЗ, ка. с: м. Зр. Будиль- 

н и к ъ. перв. знай. 

Возбуждаю, еши, возбудйлЪ, дйти, 
ждати. гл. д. Сл. і) Бужу, ошЪ 
сна подымаю. Зі лртиедіие ірсеіт~ 
цы его возЗгудшиа его. Матѳ. ѵіп. 

2 ) Кого кЪ чему. Поощряю 


25 


дйти, дйть. гл. д. Прерываю у 
кого сонЪ, подымаю кого ошЪ сна ; 


препятствую 

спать. 


кому 


продолжать 


5 Вгуждёте. Сл. по прост. ЗБужёнге , 


жаю вЪ комЪ раченіе или тщатель¬ 
ность кЪ чему. 

Зіадежда оныхЗ ооодрлетЗ. 
Зіаделсда тверда возЗцждаетЗ. 

М. Аом. 


нія. (Луженье, нья. с. ср. Преры- ЗВозсЛуж даюсь, ся, даешися, возбудился. 


ваше чьего сна. 


ждашися , дишися. гл. возвр 


Сл. 


ЗБіудпльнпкЗ, ка. с: м, і) Вообще 
всякЪ, кто будишЪ. ВЪ особенно¬ 
сти же придается сіе названіе вЪ мо¬ 
настыряхъ избираемому изЪ монаше- 
ствующихЪ, который ходя по ке- 
ліямЪ будишЪ братію, когда на- 


і) Просыпатося, ошЪ сна встаю. 
ЗЗозсЛуждсл же телінтнып стражЗ. 
Дѣян. хіѵ. 27. 2) КЪ чему чѣмЪ. 

Поощряюся , ободрятся кЪ чему. 
ЗВозсГгркдается ревность кЗ тріу~ 
дамЗ наградою. 


сшупитЪ время собираться 


в'Ь І? озсЛуждёніе, нія. с: ср. і) Прерваніе 


церковь на молитву, устав. цер- 


сна. 2) Поощреніе кЪ чему. 


ковн. хххі. 2) Особливое колесо ЗВозс/цждапгель, ля. и ЗВозсГудтпель% 

: м. Ободритель, подусши- 


вЪ часахЪ , которое завести можно 
шакЪ, чтобЪ вЪ извѣстное время 


ля. с 
шелъ. 


Ч 


ЗВозсЛу- 




ТВозЗцд&телънып, на я, ное. ітрил. 
Ободрительный , могущій возбу¬ 
дить. ТВозсбудителгное средство. 
%>оз Зіудптелъ пый лр пліірЗ. 

Д йбужаис ъ и Доб5 г зкиБаюсь ) ся > 
ешься, будился, диться, кого, гл : 

Еозвр. во образѣ дѣйствительнаго 

упошребляем. СЪ трудомЪ кого 
отЪ сна пробужаю. ОнЗ такЗ 
прілко разослался , сто л его на¬ 
силу доЗІ/дилсл. 

Побуждаю, ешь, побудилъ , ждать , 
дііть. гл. д. Понуждаю , поощряю 
кого кЪ чему. Сто теЗл лоЗудпло 
вдаться вЗ сію оласпостъ ? 


УТоЗуж.дёнІе , н'ія. с: ср. Понужденіе, 
поощреніе. 

ИТоЗгудйтелъ, ля. с: м. ТТосГудптелі- 
ішца, цы. с. ж. Понудителъ, пону- 
ждашель, поощряющій кЪ чему. 

ИТоЗудтпелъпып , яая,, ное. прил. По¬ 
нудительный, побуждающій, по¬ 


ощряющій. ИТоЗудптелъное 



сто о. 


НГоЗІуднтелъно , нар. 


ЯТоауятвтОу ваешь, побудилъ, бужи- 
вашь , дйшь. гл. д. СЪ легка , по 
тихоньку бужу , или часто бужу. 
ИТ о сіу дп его еще, авось лроснет- 
с л. 


Пгобуждаю'ея, .и 


іхробужзюсл, 


жаешься, пробудился, жаться, дйшь- 


ся. іл: аозвр. Просынаюся , преры¬ 


ваю сонЪ, прихожу послѣ сна вЪ 

чувство. $е:с5лт рано лр остудил¬ 
ся, ІИ осъ сія Зьіла для меня Зез- 
локойшх , л осинъ касто лроі/'цжал - 
сл. 

ИТроЗудЗ , да. с: кг. простои. Самое 
то время, вЪ которое прекращает¬ 
ся сонЪ. ТГТредЗ салшмЗ лроЗІу- 
домЗ снилось жні, 

ЯТроЗіуждёніе , нія. с. ср. Тоже что 
и пробудЪ. 

Разбуждаю, и Разбужаю, еШЬ , 

разбудйлЪ, жіть, дйшь. гл. д, 
Бужу, подымаю кого отЪ сна, пре¬ 
рываю чей сонЪ. Долго заслался , 
надосГно его разЗІудтт. ЗТере- 
стачъ стукать, раз Зудишь дитя, 

іРазЗуж даюсь, и разЗуясаюсь, ся, жаешь¬ 
ся , разбудплся , жаться , дйться. 
гл. возвр. Просыпаюсь , перестаю 
ѣпашь, встаю ошЪ сна. 

РазЗІужпвапіе , нія. с. ср. Мѣшаніе, 
препятствованіе кону спать. 

іРазЗІуждёніе, и разсГужёше. Прерваніе 
чьего сна. 

БУЗ. 

-ВуЗА, гы. с: ж, НапитокЪ дѣлаемый 
изЪ муки грѣшневой , овсяной и 
части проса ; запаривЪ все сіе вЪ 
горшкахЪ, разводятъ теплою водою 
и заквашиваютЪ. 

ЗЗіузннкЗ , кга. с : м. Кшо дѣлаешЪ и 
продаешЪ бузу. 

вузды- 

$ 
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ВЗ^-ЗДЫХАНЪ, ня, с. м. старинное- (ІьіваетЗ, я но да лреЛудрЗ Бу. 
Знакѣ повелительства, серебреной детЗ, і. Коринѳ, т. і$. % (Яри 

сЪ кяменьехИѣ, или безЪ онаго; видѣ нікогдсі уліудртпесл. Псал. хсш. 8. 


его одияаков 7 > с Ъ булавою; различіе 
же между ими только то , что у 
сего верхѣ или головка сЪ перьями 


Буеслбви, , вія. с. ср. Сл. Пустосло¬ 
віе , безразсудныя рѣчи. 


„й шоіо металла. ВЪ употре- ’ *»*■ Щ<*л<іев, ва. с. я 


бленіи находится токмо у Асіат- 

стглѵЪ \ѵачххьнМѵОвЪ. 

БуЗШІА, яы. с : Ж. ' батЬисиз пі^га- 


Пустословѣ, тошѣ, которой нера¬ 
зумныя говоритъ рѣчи. 

Буйволѣ, ла. с. м. См. БолЪ. 


Л «тльтеЪ странахъ Вос- «, ое. прил. См. Во. 


Дрежп 

сіи до двухЪ саженЪ вышиною 
произрастающее , покрытое сѣрою, 
жгорщевашою, мягкою корою, подЪ 
коею зеленая кора пахуча ; нося¬ 
щее бѣлые пахучіе, пучками рас¬ 
положенью цвѣтки , 
темнокрасныя ягоды 


Л О В ы и. 


производящіе 

, которыя, 


какЪ цвѣты и кора, употребляют¬ 
ся вЪ лѣкарства, и на крашенье. 

Бг/зЯниый, няая, нное. прил. Бузинѣ 
х^т'йхдл'&жк'щлй. Бузинный цвіт 3 . 

Бузиновый, вая, вое. прил. ИзЪ бузины 
сдѣланный, Бузиновый сыролЗ. 

БузуНЪ, на. с: м. Таіпар. Соль са¬ 
мосадка , садящаяся на солеиыхЪ 
озерахЪ. 

Зэцзіро , зуешь , обузовалЪ , ошбузб- 
вашь , обузбвать. гл. д. простоя а- 

роди. Жестоко кого наказую, быо. 


Буйность, сти. с. ж. Наглость, дер¬ 
зость , забіячливоешь, дерскіе по¬ 
ступки. Буйность довела его АО 
ЛогпсЯсли. 

Буйный, ная, ное. нрял- і) ВЪ отно¬ 
шеніи кЪ лицу, наглый, дерскій, за¬ 
біячливый, удалый. Буйная голова. 
г) ВЪ разсужденіи вѣтровЪ, шум¬ 
ный, бурный, сильный. Зіе шуми¬ 
те- еітры сГцпные. 

Буйно , нар. 

Бгуйственный, нная, ниое. Прил. На¬ 
сильственный , дерзновенный. 

Бупственно , нар. 

Буйство, става, с. ср. Сл. Простота, 


невѣтласіе. 


БлагопзволнлЗ ЪогЗ 


БУ И. 


с/іікстеомЗ лроловідп сласти ві- 
ргующихЗ. Кор: і. аі. 

Бцянго у яниіпь, забуянилЪ, буянить, 
гл. ср- простои. Забгячу, дерзосні- 


вуи 


или 


(Луги , 


яя 


ее. прил. Сл. но , нагло поступаю 


Когда ты 


ІІросшакЪу несдшслешшй. Буй да Буянить лер встанешь. 


Ч % 


Бу- 


4 
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ЗщЯнЪ, ня. с. м. Названіе порица- 

. тельное, присвояемое человѣку за¬ 
біячливому, дерзкому, наглому, мо¬ 
товатому. Зіакой он 5 с/уянЗ. 

О е у й іо , или Ос/цлваго , іешъ , обу- 
ялЪ, обуять, явашь, ти. хл. ср. Сл. 

1) О безу мляюся , глупымЪ дѣлят¬ 
ся. ( М осбулютЯ от§ лица лига , 
его $.е рзЗ лослго. Іерем. ххѵ. іб. 

2) ВЪ знаменованш гл. д. ума ли¬ 

шаю. $ 4 е о&рі лп {БогЪ лрелщд- 
рость л/і'ра сега ? і. кЪ Коринѳ. х. 
20. Женя ойцялЗ страхЗ . 3 ) ВЪ 

смыслѣ *. Повреждаюся , порчуся, 
измѣнятся, теряю силу. Жще же 
соль ос^іяетЗ, гнмЗ оголится. Мапіѳ. 

ѵ. 13. 

ОйцАніе, н'ія. с. ср. Обезумленіе , 
измѣненіе. 

Б} 7 И, буя. с. м. Голландск. Попла- 
вокЪ; чурбднЪ деревянной, или бо- 
ченокЪ привязанной веревкою кЪ 
лапамЪ якоря*, которой плавая по¬ 
верхъ воды показываетъ мѣсто , 
гдѣ на днѣ лежитЪ якорь. 

Буйны, с. мн. Холщевыя покрывала, 
подЪ коими на малыхЪ весноваль- 
ныхЪ карбасахЪ укрываются отЪ 
непогоды и холода. 

Б у к нЪ , на. с. м. Пристань , гдѣ 
присгааютЪ суда, барки сЪ пень¬ 
кою , льномЪ , масломЪ и саломЪ , 
и гдѣ построены анбары для вы¬ 



грузки и пересмотра сихЪ това¬ 
ровъ. БТенькоеой, сальной , масле¬ 
ной (/І]ЯііЗ. 

ЩАнщпкЗ, ка. с. м. Работникъ на 
буянѣ. 

БуЙАО , ла. с. м. простонар. См. 

Ъ у й в о лЪ. 



воловни, 


Бук. 

БуКА , ки. с. ж. Страшилище , ко- 
торымЪ малыхЪ дѣтей пугаюшЪ. 


БуКАШКА , тки. ЗБукашегка , чки. 

ум. с. ж Всякое насѣкомое неболь¬ 
шое , твердокрылое , вообще такЪ 
называется. 

, на, но. прил. Букаш¬ 
кѣ свойственный , принадлежа¬ 
щій. 

БуКИ, кЪ. с. ж. мн. Названіе вто¬ 
рой буквы вЪ Славенороссійской 
азбукѣ. 

Буква , вы. с. ж. Письмя, чаешь ре- 
чен'ія нераздѣляемая. Буква гла¬ 
сная. Буква согласная. Бгуква лвое- 

гласная. 

Бгуквы лролпсныя. Реченіе печатни- 
ховЪ. Буквы крупныя, каковыя вЪ 
заглавіи или вЪ начатіи отдѣленій 
ставятся. 

Буквы строгныл. Реч: печати. Обы¬ 
кновенныя буквы, каковыми рѣчи 
во всякой книгѣ печатаются. 

{Буква 
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{Буква сцгцйал или щщБтегрощая. БѴКШІГК, книга, с. и. РЬуІапЛиз етЫіса. 


ВЪ СлавенскихЪ грамматикахъ на¬ 
зываются гоакЪ буквы, сложныя 
изЪ двухЪ буквЪ ; напр. | изЪ кс. 
У из Ъ дс. Грани. Мак, Грек. л. 5. 

{Буквенный , нная, иное,.прил. х) КЪ 
буквамЪ относящійся. 2) По чину 


Дерево Индійское, приносящее пло¬ 
ды похожіе на мушкатной орѣхЪ , 
шестиугольные } черноватые , имѣ- 


ч 


юігпе вкусЪ вяжущей, употребляемые 
вЪ лѣкарствахъ подЪ названіемъ 
ЛІ.яр оіГамгновЗ. 


буквЪ расположенный. {Буквенный. БУКЪ , ка. с. м. Га«из Гуіѵабса, Дре- 


лоряяокб. 


• яг 


{Букварь, ря. с. и. Собраніе буквЪ , 
складо'вЪ, заповѣдей и молищвЪ для 
обученія дѣтей чтенію. 

{Бг/кварпый , ная, ное. прил. КЪ бу- 


•» О 


кварю относящійся. • 

Бу КВ ИЦ А, цы, с. ж. Вегопіса оЖсіпаІіз, 
Трава по тѣнисшымЪ мѣсшамЪ рас¬ 
тущая, имѣющая сшволЪ вышиною 
вЪ поларшина , чешвероугольной , 
колѣнчатой, испукающей изЪ ко- 
лѣнецЪ листы на стебелькамЪ 
противоположенные, продолговатые, 


во , растущее , вЪ теплыхЪ мѣ¬ 
стахъ Европы и вЪ Канадѣ, на¬ 
рочитой величины и толщины, по¬ 
крытое снаружи сѣрою вЪ прозе¬ 
лень или бѣлесоватою гладкою ко¬ 
рою. Внутри дерево бѣлесовато или 

, крѣпко и тяжело. 
Листья продолговатыя , пріятную 
зелень имѣющія , по краямЪ нѣ« 
■сколько морщевашыя. Цвѣтки какЪ 
на дубѣу изЪ коихЪ женскіе прино¬ 
сятъ плодЪ , содержащій вЪ себѣ 
четыре ядра. 


темновато 


морщеватые, по 
ками. Цвѣтки на верхнемъ стеблѣ 
сидячіе, околостебельные; имѣющіе 


краямъ сЪ зубчи- Щкогы» , вая , *» , прил. і) Буку 


свойственный. {Буковый янстЗ. 2) 
ИзЪ бука здѣланный. {Бгуковый стояЗ. 


трубочку бѣлую , лепестики же Б * къ> ка . с . н< Кадка или другое 
красные. ЗапахЪ травы нѣсколько 


клопами отзывается, а цвѣты прі- 


У* 


вЪ лѣкар¬ 


ство какЪ боль утоляющее сред¬ 
ство,- также и вЪ домашнемЪ быту 
вмѣсто чая. 

Щквнца Біяая. Трава. См. Скоро¬ 
спѣлка. 


какое судно, вЪ коемЪ паряшЪ и 
вымываюшЪ бѣлье , наклавЪ золы 
сЪ верьху и поливая кипяткомъ. 
Держатъ Біяъе вЗ Букі. 

{Бугу, чашъ, выбучплЪ , бучить, выбу¬ 
чить. гл. д: Кладу бѣлье вЪ букЪ; 


держу бѣлье вЪ букѣ 


Ч 3 


{Щъеиье 




Щъеньс., нья. с. ср. Ч ищете бѣлья 
посредство иЪ бука. 


БуЛАВА, вы. с. ж. і) Палица, дуби¬ 
на , имѣющая на концѣ’ болону. 
ЗБцлава Зіраклова. 2) ИзЬ до- 
рогаго металла здѣланный напо¬ 
добіе палицы жезлЪ, имѣющій ру¬ 
коять гладкую , верхЪ яблокомЪ 
простой или убранной каменьями, 
означающій повелишельство у Асі- 
атскихЪ народовъ ; а вЪ древнія 
времена и вЪ Россіи бьілЪ уіготре- 
бляемЪ. 


ВухівкА, вки. с. ж. Мѣдная прово¬ 
лока различной величины, имѣю¬ 
щая одинЪ конепЪ острый, а Дру¬ 


гой 


сЪ круглою головкою, упо¬ 
требляемая для прикалыванія убо- 
ровЪ, особливо женскихЪ. 


у лавка вЗ головѣ. ОбразЪ вѣщанія в Ъ 
просторѣчіи и вЪ * употребляемаго, 
о человѣкѣ нѣсколько пьяномЪ. ОнЗ 
весьма здорлпвЗ, какЗ скоро есть 
у него (Булавка еЗ головѣ. 


ЗБцлавосчико, чника. с. м. і) ремесле- 
никЪ, дѣлающій булавки. 2) Вла¬ 
галище, куда кладутъ булавки. 


ЗБцлйботып , ная, ное. прил. КЪ бу¬ 
лавкѣ принадлежащій. ЗБцлаеоънял 
головка. 


СЗ с/улаеоѵкіую головку. ОбразЪ вѣща¬ 


нія изъявляющаго малость вещи, 
а наипаче сЪѣдомыя. Дал 3 мні лѣ¬ 
карства сЗ сѣулав отую головку. 


ѢБцлавъатып, тая, тое. прил. Исіпка- 

ніе имѣющее пятнышки малыя, 

круглыя, одно близЪ другаго вЪ 

равномЪ отстояніи находящіяся. 

ЗБцлавгатал пасГопка. ЗБулавіатая 

тафта. 

1 ^ 

БуЛАНЫИ , ная. ное. прил. Татар. 
Свѣтложелтый ,* говорится токмо 
о цвѣтѣ лошадиной шерсти. ЗБцланал 

ЛОШСІДЬ. 

БуЛ-АТЪ, та. с. м. Аравійск. укладЪ, 
которому особливымЪ искуствомЪ 
отмѣнная придается твердость, и 
который пвѣтомЪ бываетЪ сизый. 


ІБулсітный , ная, ное. прил. ИзЪ бу¬ 
лата здѣланный. ЗБулатнал саСля. 

IБулатное колье. 

/ 4 ** 

БуЛДЫРЬ, рА с. м, простои. ДомЪ 

худо устроенный и особо ошЪ дру- 
гихЪ стоящій, ф/ него домЗ Зул- 
дыръ ѢІулдырюмЗ. 

Пословица. Зіс ставъ псшіп сѣна Зул- 
дыргомЗ. Не почитай меня, не ду¬ 
май обо мнѣ хуже другихЪ. 

БуЛДЫРЬЯНЪ, на. с.м. Трава. См, 

Земной Д а д о н Ъ. 


Чг 


Б> Г ЛКА, 
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БуЛКА , ки. Вулоека , ки, уи. с. ж. 
ХлѣбепЪ изЪ крупичетой муки пе¬ 
ченой ! Торговатъ Траками. 

ВцяоѵпикЗ, ка. с. м. Вулогніща , цы. 
с. ж. і) ХлѣбникЪ, которой печетЪ 
крупичетые и ситные хлѣбы; а) 
которой разносктЪ таковые хлѣбы 
на продажу. 

БцлогпиковЗ, Ба, во. прил. Булочнику 
принадлежащій. 

Вулогный, ная, ное. прил. КЪ булкѣ 
относящійся. 

Бу ЛЫЖНИКЪ, жидка, с. собир. По¬ 
левой дикой камень круглякЪ. Вы¬ 
стлать улицы сТулыжннкомЗ. Вы- 
Тутнпп ТулыжпикомЗ. 

БуАЬ. Слово неизмѣняем. сЪ повто¬ 
реніемъ употребляемое-; заимство¬ 
ванное отЪ звука истекаю щей і во¬ 
ды изЪ ускогорлаго сосуда г ; вЪ 
означеніи коего око и употре¬ 
бляется. 

Булькаю, ешь, булькнулЪ, кать, бул- 
кнуть. гл. ср. Говорится, когда вода 
вытекая изЪ тѣснаго- мѣста помя¬ 
нутой производитъ звукЪ. Вода 
лоилла и вЗ лодлолъі Т/лгкаетЗ. 

Бульканіе, нья, с. ср. Издаваніе'звука 
Сг/лъ, Три. 

ъуш. 

БуМАГА, ги. с. ж. і) СоставЪ вдѣ¬ 
ланный изЪ стараго тряпья , измо- 


БУМ. 
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лотаго вЪ нарочныхЪ мельницахЪ 


на подобіе сулея 


которой спус 


шивЪ сЪ клѣсмЪ, черпаюпіЪ уст¬ 
роенными кЪ тому проволочными 
формами, для приведенія его вЪ тон¬ 
кіе листы, на коихЪ пишѵтЪ и печа- 

ѣг 

таюшЪ. Бумага сірал, лпщая, л ос¬ 
товая, алексаидргііскал, осірізиал , 
золотая, осТсртогная. Зіпла, стола , 


десть, листо сцжаги. а) ВЪ прика- 
зномЪ слогѣ иногда означаетъ пис- 
менное прошеніе. Он 5 не хотілЗ со 
мноао разділаписл досЗроволъио: и л 
лринцжденЗ с/ьілЗ лодатъ па него 
Ту магу. з ) Во множественномъ 
числѣ сТ/мат означаютъ всякія 


3 ) Во множественномъ 


числѣ (Тумат 
писмешшя дѣла. 


означаютъ всякія 


Я 


оты¬ 


скать вашего лпсма, не знаю куда 


Ту. 


Ка 


кое множество 


сТумаг- 3 . 


Бу «агл хлопчатая. СЗоДуріит. Р одЪ 
волны збираемой изЪ извѣстной 
травы подЪ именемЪ СоіГуріит 


подЪ 


именемЪ 


ЪеіЬасеит , кошорой сѣмена , содер¬ 
жащіяся вЪ особливой шишкѣ, сею 
волною покрыты бываюшЪ. 

Бумажка , ки. с. ж. у кг. ЛоскутокЪ, 
обрывокЪ бумаги. Ты все залпсы - 
ваеіиг на ТултжкахЗ, коп гудоТно 

растеряш». 

БцмажнакЗ , ка. с. м. -ЯщичекЪ, вла¬ 
галище на подобіе книжки вдѣлан¬ 
ное. 


Ч 
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•ное, для ношенія вЪ ненЪ с Ъ собою 
нужныхъ писемЪ, записокЪ и пр. 

бумажный, ная, ное. прил. і) КЪ дѣ¬ 
ланію бумаги относящійся. ^Бумаж¬ 
ная мельница, а) ИзЪ бумаги здѣ- 
лаиный. Бумажный ласканЗ. Бу¬ 
мажная кородогка. з) ИзЪ хлопна- 
шоіі бумаги здѣланный. бумажное 
лмітъе , ояіяяо. 

Бумазея, зен. с. ж. Исшканіе косма¬ 
тое изЪ хлопчатой бумаги здѣлан- 
иое. 

Бумазейный, ная, ное. прил. ИзЪ бу¬ 
мазеи здѣланный. 

БУН. 

БуііТЪ. та. с. м. Нѣмецк. і) ВЪ тор¬ 
говлѣ называется кипа, связка то¬ 
варовъ. а) БЪ разсужденіи граждан¬ 
скаго состоянія. Крамола , волне¬ 
ніе народное, возмущеніе , мятежЪ. 
Произвести 

* 

Бунтовскій, ская, скбе. прил. БуншЪ 
изъявляющій, показывающій. Бгцн- 
товскі'л лостгулкп. 

Бунтовскп, нар. 

БунтовгцйкЗ , ка. с. м. Бунтовщица , 
цы. с. ж. Мятежникъ, крамольникЪ; 
возстающій протявЪ законной вла¬ 
сти. 

БуятовщиковЗ, ва, во, прил. Бунтов¬ 
щику принадлежащій. 




Бунтую , ешь 


взбунтовалъ , вать. 


гл. д. Возбуждаю мятежЪ; возстаю 
противъ законной власти. 


Бунтг/юсь, ся, ешься, взбунтовался, 
ваться. гл. страд. То же что и 
бунтую. 


Бунтовгцпгъй, чья, чье. прил. Бун- 
товщикамЪ свойственный. Бцптов- 


щгігье зиортце 


БуНЧуКЪ, ка. с. м. Туренк. Выкра- 
шеной шестЪ сЪ жестяною вызо- 
лоченою головкою, подЪ которою ви- 

' г сяшЪ, на подобіе Конскаго хвоста, 
долгіе кояевьи волосы, и у Тур¬ 
ковъ кЪ означенію нашинской сте¬ 
пени и власти служатъ, и вЪ по¬ 
ходахъ употребляются. ПредЪ Сул¬ 
таномъ такихЪ бунчуковЪ носяшЪ 
по семи, предЪ верховнымъ визиремЪ 
и первой степени визирями по три, 
предЪ визирями второй степени 
по два, а предЪ нижними, вЪ чинахЪ 
коихЪ и оба господаря Воложской 
и Молдавской, по одному. БЪ воен¬ 
ное время выстановлеше бунчука 
надЪ пашинскою ставкою служитЪ 
зкакомЪ кЪ сраженію сЪ непріяте¬ 
лемъ. 

Бунгуковыи , ваго. с. м. Значковый. 
ЧинЪ еЪ Польскомъ и Малороссій- 
скомЪ войскахЪ. 


Бу РА, 




Бу 1? А, рьі. с. ж. Арабск. Богах йпсаі. 
Соль средняя , ископаемая , имѣю¬ 
щая многогранные кристаллы , вЪ 
огнѣ пѣнящаяся и на подобіе сте¬ 
кла плавящаяся, состоящая изЪ осо¬ 
бенной сухой, кислой и изкопаемой 
щелочной соли. Сырая привозится 
изЪ Китая и Японіи сЪ частію земли 


смѣшанная, когпорую вЪ Венеціи и 
Голландіи очищаютЪ и приводятъ 


вЪ бѣ лые , 


прозрачные и вЪ водѣ 


трудно распускающіеся кристаллы, 
упошребляешся на разныхъ пла¬ 
вильныхъ заводахЪ. 


БуРАВЪ, ва. с: м. Я/равокЗ, вка. и с/у- 
равЫікЪ , чика. ум. с. м. Орудіе 
стальное разной величины, имѣю¬ 
щее острый конецЬ на подобіе 
винта изогнутый, которьшЪ про¬ 
верчиваютъ диры на деревѣ. 


ЗБурАелю , равишь , буравить, гл. д. 
Диру верчу буравомЪ. 

ЗзцрАвленъс , нья. с. ср. Вертѣніе ди¬ 
ры буравомЪ. 

И Р О.Б у Р А Б Л И В А Ю, СШЬ, ПробурЯБИЛЪ, 

буравить, гл. д. Проверчиваю ди¬ 
ру насквозь буравомЪ. 

ЗТро (Турнелпвапіе , нія. с: ср. Провер- 
чиваніе диры буравомЪ. 

БуРАКИ, ковЪ. с. множ. Свекла за¬ 
квашенная ; также и похлѣбка сЪ 
оною свареиая. 


БуРАКЪ, ка. 


сГцраідк.%, чка. ум. 



ъАіце, ща. увел. с. м. ТуязЪ ; суд¬ 


ію круглопродолювашое , здѣлан¬ 
ное изЪ береста еЪ деревянный?) 
дномЪ и деревянною вставливаемою 


закрышкою. 


БуРГОМИСТРЪ, ра. с. м. Нѣм. Ста¬ 
ршина, голова купецкой. 

Б УРДЛ, ды. с. ж. Татар. вЪ просто¬ 
рѣчіи кЪ означенію всякаго мутна¬ 
го напишка употребляемое. Зіакон 
ты лні лодалд лить іЯ/рды! 

БуРКА, ки. с. ж. Кошма; тонкой о- 

вечей войлокЪ, коимЪ одѣваются 

козаки вЪ дождливое время вмѣсто 
епанчи. 

БуРЛАКЪ, ка. с. и. і) Работникъ 

на водоходныхЪ судахЪ по Волгѣ 
и другимЪ рѣкамЪ. а) ВЪ смыслѣ *. 
и вЪ просшорѣч. Похабной, под¬ 
лой, забіячливой. Зділалсл <Яур- 
лакЗ сГурлакомЗ. 


Вурлацкіп , кая, кое. прил Бурлаку 
свойственный, бурлаку принадле¬ 
жащій. Зэурлацкал рцхллді. 35іур- 
лацк'іл ухватки. 

55урлагете, нья. и АБцрлаіестба, сшва. 

с. ср. * Похабность , забіяченье , 
дерзость, наглые поступки. 

Зацрліѵщъ нить, забурлачилЪ, лачишь 
гл. ср. Поступаю нагло, дерско, 

забіячу. 


Ш 


ъур- 




БуРМЕТЬ, тн. с. ж. Персидское бу¬ 
мажное тканье. 

БуРМЙТСК-ІЯ ЗЕРНА. Зерна, кру¬ 
пнаго и окашисшаго жемчуга , при¬ 
возимыя сЪ востока. 

Б УРундукъ, дука. с. м. Татарск. 
Зсіигиз йгіаию. і) Небольшой звѣрокЪ 
водящійся вЪ борахЪ начиная отЪ 
Камы по всей Сибир'Ь; питающійся 
разными сѣменами. Шерсть на пемЪ 
желтоватая ; на бокахЪ же и на 

спинѣ вдоль всего тѣла протяну¬ 
ты пять бурыхЪ узенькихЪ поло- 
еокЪ. а) На стругахЪ и прочихЪ 
рѣчныхЪ большихъ судяхЪ назы¬ 
вается веревка, на одномЪ концѣ 
коея привязывается кольцо, сквозь 
которое пропускается бечевка еу- 
дна ; другой же конецЪ оныя про¬ 
ходитъ сквозь блокЪ прикрѣплен¬ 
ной близЪ судоваго носа. Она слу¬ 
житъ кЪ тому, чпюбЪ судно на бе¬ 
чевой идущее приблизить кЪ бере¬ 
гу или отдалишь' ошЪ онаго. По че- 
иу управляющій судномЪ кричитЪ 
на носу стоящимъ, цсОівъ (Яірірндука , 
отдай с/іірцидірш, смотря по надо¬ 
бности. 

Бурцидц-к ѵвыи, вая, вое. ИзЪ шкурокЪ 
бурундуковЪ сшитый , здѣланный- 

^ЦРЦНЛЦКОвОН лііхд. 

пдцгт, чая, чее. прил. Бурун¬ 
дуку принадлежащій. Бцрцпдцгъс 
гиіздо. 



БуРЧу, чйшь , забурчалЪ, чать. Гл. 
ср. вЪ просторѣчіи вЪ третьемъ 
лицѣ употребляемый, заимствован¬ 
ный ошЪ подобія тихаго шума * 
производимаго движеніемъ какой 
влажности, или воздуха. Молодое 

лшво гіцргптЗ б5 сГоѵкі. Бур'сатЗ 
вЗ орюхі. 

Буркаю, ешь, буркнулЪ, буркать, гл. 
д. простои. Кидаю, мечу сильно, 
такЪ что кинутое тѣло издаешЪ 
нѣкоторой шумЪ. Буркать камень¬ 
ями. 

Буркало , ла. Бцркалъцо, ца. ум. с. ср. 

1) Веревочка, или тесьма, изЪ кото¬ 
рой, сложивъ оную петлею, броса- 
ютЪ дѣти камешки , такЪ какЪ изЪ 
пращи. 2 ) КозонокЪ или папорот- 
ная куриная либо утиная косто¬ 
чка очищенная , сЪ проверченными 
по срединѣ двумя дирочками, вЪ ко¬ 
торыя продѣвЪ крѣпкую на обѣ 
стороны вдвое сложенную нитку> 
и оную свивЪ потягиваюшЪ; опіЪ чего 
козонокЪ или косшвчка приведен¬ 
ные вЪ движеніе скоро сЪ нѣкото¬ 
рымъ шумомЪ обращаются, и слу¬ 
жатъ забавою дѣтямЪ. 

БуРЫЙ , рая, рое. прил. і) ЦвѣшЪ 
лошадиной шерсти, средней между 
гнѣдымЪ и каримЪ. Бурая лошадь. 

2 ) Говоря о лисьихЪ мѣхахЪ озна¬ 
чаетъ изЪ красна черноватый или 
смуглый. Бурая лисица. 

Сеітло- 


4 
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БУР. 


вур. 


Світлоо'урып , ая, ое. прил. Гово- Бурный , пая, ное. прил. Сл. 


ригпся о шерсти лошадиной 
гнѣдой подходящей. 


кЪ 


бурею совокупленный 


Лк о 


I) СЪ 

но силу 


дыханію Бурнгр Дѣян. и. а. 2 ) 


СерносГг/рый, ая, ое. прил. Говорится Сильный, скорый. 


о лисьихЪ мѣхахЪ , которые изЪ 


черна бурые. СерносГцроп 
міхЗ. 


ли с ей 


Там5 кони сорными ногами 
БзвпваготЗ кЗ нес/у лрахЗ густо». 

М. Лои. 


Снсто(/г/рыи, рая, ое. прил. Говорится БуранЗ , на, с. и. Непогодь со вью- 


о бурой шерсти, которая никакой 
другой примѣси не имѣетЪ. 

Бураго, ешь, побурѣлЪ , бурѣгпь, по¬ 
бурѣть. Гл. ср. употребляемый о 
цвѣшахЪ, которые измѣняются и 
становятся бурыми. 

БоіЗурілыіі , лая, лое. прил. БурымЪ 
здѣлавшійся. 

ТемносСцрыи, рая, рое, прил. ИзЪ те¬ 
мна бурый. 


гою и метелицею соединенная. 585 
стелиыхЗ міспгахЗ во время Ло¬ 
рана становятся лгутешсствсиняки 
на тіхЗ містахЗ, гді онЗ пхЗ 
застанетЗ. 

Бурлю, лишь, забурлйлЪ, рлшпь. гл. 


ср. простои 


Неспокоенъ бываю , 


шумлю. Говорится наипаче о лю¬ 
дяхъ упившихся. 

Бурленіе , нія , с. ср. Шумливость , 


БуРЯ, ри, с. ж. Сл. і) Жестокій вѣтрЪ неспокойс тво у пившагося 

сЪ сильнымъ дождемЪ, а иногда сЪ Бурлйвый, ва я, вое. прил. і) Произ 


молніею и сЪ громомЪ соединенный 
Зі ловелі с'ііри, п ста во тишину. 
Псал. сѵі. 29 . 

ТамЗ <5урл искры завпваетЗ, 

3і алсный лламснь ложяраепгЗ. 

М. Лом. 

2 ) ВЪ смыслѣ * Стеченіе многихЪ 
нещасгаій. Буря наластеп. 


водящій бури. Бурливая лого да. 

БцрлпвыхЗ вихрей не с/оитсл, 

31 лрезпраетЗ молніи сГлескЗ. 

М. Лом. 

ВЪ отношеніи кЪ лицу употре¬ 
бляется вЪ смыслѣ * и вЪ просто¬ 



рѣ ч 


Неспокойный, шумливый. 


Бх 


Бурливо , нар 


, ~ т- л,? Бу ѵ л и е о спп , сти. с. ж. простои 

чего движеніе сЪ шумомЪ. 3\амеп- а 1 


иыл ядра такую же Бщ 


и 


Склонность кЪ бурленію. 


сплц плііютЗ %ак5 я пныл ядра. Бурлило, ла. с. общ. простои. Шуи 


Рашн. усш. 


ный, неспокойный человѣкъ. 


Ш 


2 


Бур 






5Бур бвп № Ъ , забурбвилЪ, рбвитаь, забу- 
рбвйгаь. гл. ср. вЪ шретьенЪ лицѣ 
талька и, вЪ иросшорьчіи употре¬ 
бляемый. і ) Когда вода изЪ подЪ 
земли бьепіЪ ключсмЬ, или стреми¬ 
тельно течетЪ узкимЪ протокомЪ 
сЪ нѣкоторымЪ піумомЪ. 9І а /с 3 ско¬ 
ро вЗ колодці дорылись 40 ключей, 
то вода отвсюдц заМцровпли. а ) 
Когда заквашиваемые напитки вЪ 
сосудахЪ бродятЪ сЪ шумомЪ. 91 п- 
во вЪ Могкі сІцровптЪ. 

ЗэіурунЗ , на. с. и. Реченіе морское. 

Волненіе подобное плесканію, быва- 
емое вЪ узкихЪ и отмѣлыхЪ мѣ¬ 
стахъ на морѣ. 

Обуреваюся, ваешися , вітися , гл. 

, возвр. Сл. і) ВЪ волнахЪ нахожу¬ 
сь; волнами колеблемѣ, носииЪ бы- 
елк», ІКорасСіъ оМі/реваетсл е 5 морі. 
а) Въ смыслѣ * Влекуся чѣмЪ силь¬ 
но, наіыствуемЪ бываю. Обуревать¬ 
ся страстьлш. ОМіурева/тся Мід- 

ста'іяяш. 

ОМурсеасмьш, мая, мое. прил. Сл. 
і) Бурѣ подверженный, бурею носи¬ 
мый. 15е л лпж о о сірр еваемым3 и ам 5. 
Дѣян, ххѵіі. і8. 2 ) ВЪ смыслѣ * 
Колеблемый Ос/гуресаемьги житей¬ 
скими лолегеніялт , 

ОМцрсваніе, нія. с. ср. Волненіе мор¬ 
ское. 


Бу РИ АЯ ПТИЦА. Ргосеііагіа ракурса. 
М >рскад птица , величиною сЪ 
жаворонка, сверху черными, сни¬ 
зу непловидньши покрытая перьями; 
ноздри трубочками стоячими озна¬ 
ченныя ; ноги лапчатыя. Держится 

открытаго моря ; при наступленіи 
же бури кЪ плавающимъ кораблямъ 
приближается, какЪ провозвѣстница 
оныя, откуду и названіе имѣешЪ. 

БУС. 

Бу"СА, сы. с. ж. Мореходное двух¬ 
мачтовое судно, похожее на ладью. 

Бу С ЕЛЬ , ли. с. ж. Пгпица. См. 

А & с т ъ. 

БЗ^СЫ, бусЪ. множ. Зерна, подобныя 
жемчужнымъ, дѣлаемыя изЪ воску, 
или изЪ дутаго стекла. ВЪ пер¬ 
вомъ случаѣ покрываются свер¬ 
ху, а во віпоромЪ изЪ нутри бЬлымЪ 
веществомъ изЪ рыбьей чешуи при- 
у г ото вляемьшЪ. 

БУТ. 

БуТЕНЬ, шня. с. м, СЬаегорІгуІІит 

ГуіѵеЛге. Трава, по пахоганымЪ мѣ¬ 
стамъ растущая ; принадлежащая 
кЪ статьѣ шравЪ имѣющихъ цвѣ¬ 
тки подсолнечникомъ расположен¬ 
ные, отличающаяся отЪ сродныхЪ 
ей гладкими сѣменами и сшволомЪ 

дорожчашымЪ сЪ надутыми колѣн¬ 
цами. 


Бу ТОРЪ, 




БутОРЪ, ра. с. и. Щторпшко, шка. 

у и. С. ср. простонародное, означа¬ 
ющее всякой домашней бытЪ или 
пожитки. Со вселіЗ лересГралсл 

СірпороліЗ. 

БуТуРЛЬІКЪ, ка. с. м- речен. военн. 
старин. ДоспѣхЪ на ноги, о шрехЪ 
цѣльныхЪвыкованныхЪ бляхахЪ, изЪ 
коихЪ кЪ средней привѣшена еще од¬ 
на на плюсну, соединяемыхъ между 
собою колечками; а кЪ о гной сто¬ 
ронѣ для стягиванія прикрѣпляют¬ 
ся пряшки сЪ ремнями. 

БуТЪ, та. с. м. Подошва дѣлаемая 
изЪ булыжнику , плиты , щебня и 
заливаемая растворенною известью, 
для утвержденія на оной основа¬ 
нія какого зданія. 


пшлокЗ. а) *. Количество содержа¬ 
щагося вЪ бутылкѣ напитка. $$ы« 
лтт сйрпылщ ерша, лива. 

ЗБцтылоіный, ная , ное. прил. ВЪ бу¬ 
тылкахъ со гержящійся. ЗБіітылог¬ 
ное лто. ЗБцтылоънып ліс 4 3. 

вух. 

ъухкю, ешъ, бухнулЪ, бухЪ , хашъ, 

хкушь. Гл. д. простор. заимство¬ 
ванный огоЪ изображаемаго силь¬ 
нымъ удареніемЪ или дадеяіемЪ гу- 
спіаго и громкаго звука. ЗСцхнцті 
пзЗ лишки. ЗБцхнцлЗ сЗ легп. 

Зацхаюсъ , ся , ешься , бухнулся , бу¬ 
хаться, бухнуться, гл. возвр. про- 
стонар. Бьюся обо что такЪ, что 
звукЪ отдается. ^Бі^хнг^лсл еЗ сті~ 


ЗБцтоеык , вая , вое. прил. КЪ буту 
принадлежащій. ЗБірпоеон калгені. 

ЗБііЩ , Шишъ , набушнлЪ , выбутилЪ , 
пшшь, гл. д. БушЪ дѣлаю , бушЪ 
вывожу. 

ЗБціёиіе, нія, с. ср. Дѣланіе бута. 

БуТЫЛЬ, ли. Заі/тылка, лкп, бгрпы- 
логка, гки. ум. с. ж. франц. Сшкля- 

ница; стеклянной сосудЪ продол- 

говашокруглой сЪ длиннымъ узкиыЪ 

горлоиЪ. 


нц голового. 

Щх3. ЕЪ просторѣчіи означаетъ пре¬ 
достереженіе дишяшѣ, чтобЪ не 
ушиблося. Слютри сСі^хЗ, сГухЗ. Бе¬ 
регись, чтобЪ не упасть. 

Набухивлю, ешь, набу-халЪ, бухать, 
гл. д. простои. вЪ отношеніи ток¬ 
мо кЪ пищѣ употребляемый.- СЪ из¬ 
лишествомъ чего кладу. ЗіакЗ ты 
соли вЗ лохлес/кц насСцхсілЗ / 


БУХГАЛТЕРЪ, ра 


м, Нѣмец. 


$>цтъілка , х) означаетъ извѣстную Знающій вести щеты или записку 
мѣру жидкихЪ шѣлЪ. ѢЗ апкеркі вЪ приходныхъ и росходныхЪ кни- 

щюпается 40 , а вЗ <?<еррі 13 г &Ц' ' гахЪ особымъ порядкомъ. Находя- 

Ш 3 щійся 


і 
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БУТ. БУЧ. 


БЫВ. 


ЩІЙСЯ 


вЪ службѣ имѣетЪ чинЪ 


і 




степени. 


Бухгалтерія , ріи. с. ж. Знаніе вести 


щеглы. 


БуХНу , нешь , разбухЪ , бухнуть , 
разбухнуть, гл. ср. вЪ трешьемЪ 
лицѣ употребл. ОтЪ напитангя 
влажностію расширяюсь, надмѣва- 
іось, боіпѣю. Дерево отЗ сырости 
бцхнепгд. 

БЗ^ХТА, ты, с. ж. Речен: мореходн- 
ЗаливЪ, вЪ которомЪ отЪ бури ук¬ 
рыться можешЬ судно. 

БуХТАРМА , мы. с. ж. Реч. Кожевни¬ 
ковъ, означающее мясистыя волокна 


на кожѣ животныхъ со стороны 
обращенной кЪ мясу. Здпратъ бух- 

іиррмц .104x0411010. 

ъуч. 

Бучу , чйшь , чашь. Гл: ср, заим¬ 
ствованный отЪ шума пчслЪ маха- 
ніемЪ ихЪ крилЪ производимаго , 
ко изЪлвлеипо коего токмо и упо¬ 
требляется. ЗТгелы вЗ цлъі бцеатЗ. 

Бцеіхиге, нія , и сбрейте, нья. с: ср. 
ШумЪ производимый пчелами. 


БЫ. 

БЫ. сокращенно БЪ. Частица вЪ со¬ 
пряженіи сЪ глаголами употребля¬ 
емая , означающая желаніе или 
слѣдствіе. Добро бъі бьіло емц, аще 
«с бы родился . Мате. ХХУІ. 24 . 
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БЫВАЮ, ваешь, былЬ, буду, бывать, 
быть. гл. ср. Нахожусь, дѣйстви¬ 
тельно дѣлаюсь , случаюсь. Бел 
еаліЗ любовію да бьіваготЗ. і. Ко- 
ринѳ. хѵі. 14 . Бцксугш ъело&ігеск.п - 
мп бьіваютд . Дѣян. хіх. 26 . 

Бывалый , лая , лое. прил, Которой 
гдѣ бывалЪ. 61 е елрашпвак г/ ста¬ 
раго , елрашпвак гу бьівалага. 

Бывальщина, ны. с : ж. простонар. 
То, что сЪ кѣмЪ дѣйствительно 
случилось. 

Былпца , цы, с : ж. простонар. См. 

Ъ Ы л ь. 

Бе былпца , цы, с. ж. То, чего небы¬ 
вало, и чего по существу вещей быть 
не можетЪ. 

4Р 

Былой, лая, лбс. прил. простонар. 
Что было, что исполнилося. Бы¬ 
лое діло. 

Былъ, ли. с: ж. простонар. Что 
было дѣйствительно ; истинная о 
чемЪ повѣешь. Былъ ето слюла , а 
небьілъ ето вода. бИішать бъі ль 
сд небьілш. 

Бытіе, тія. с: ср: і) Существованіе, 
дѣйствительность того, что есть, 
или находится. Бел сотворенная 
являютЗ бытіе Божіе. БогЗ лі'ір3 
сек лрпвелЗ пзЗ небьтгія вЗ бъітіе. 

Хотя отЗ сліертныхЗ сокровенно 
Брядцщпх3 бьіпгіе вещей. 

М. Лом. 

а ) 
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БЫВ. 


БЫВ. 
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а) ВЪ священ. писаніи называется 

книга бьіт'іл; первая межгу ветхо- 
законными книгами написанная Мои- 
сеемЪ , вЪ коей повѣствуется , ка- 
хммЪ образомЪ мірЪ получилЪ бытіе 
свое отЪ Бога. 

Вытіискій , ска я, ское. прил. КЪ кни¬ 
гѣ бытія относящійся. Вытеискал 
о всемірномъ лотолі ловість . 

Втполпсаніе , нія. с : ср. Описаніе 
дЬлЪ прошедшихЪ ; исторія. Древ- 
инхЪ п новыхЪ времснЪ бытолпсаніе. 

Вытолпс&телъ, ля. с. и. ИсторикЪ. 


ЗБытнъіп , ая, ое. прил- вЪ просторѣ¬ 
чіи вЪ отношеніи кЪ липу ; нѣчто 

значущій, составляющій. Ты гово¬ 
ритъ кпкЪ Сытной геловікЪ. 

Зіагалобъітныы, ая, ое. прил. Сл. Быв¬ 
шій вЪ началѣ. Тага лобьітшро тгмц 
світоліЪ разрцшпвЪ:, мракЪ сердца 
моего. ИрмолоіЪ. 44 . 

Старобытный , ая , ое. прил. Бывшій 
давно. Возобновитъ старобьітное 
знакомство. 

{Бытность , сгпи. с : ж. Присутство¬ 
вать гдѣ нибудь. Сіе слцшлосл еЪ 
мою тажЪ бытность. 


ЗБытЪ, та. с: м. вЪ просторѣч. і) 
Состояніе , родЪ жизни." ОнЪ вЪ бы- 
тг$ свосмЪ доволенЪ. 2 ) Потреб¬ 
ное кЪ состоянію. ВЪ домашнемЗ 
бІітц все лртодтпсл. 


Вытье , тья. с : ср. просшорѣч. Все 
кому принадлежащее. ВотЪ все мое 
жптъві бытье , богаъество. 

Выбываю, ешь , выбылЪ , вать, вь'г- 
бышь, гл. ср. Оставляю какое мѣ¬ 
сто , должность , службу. ОнЪ 
былЪ лрп такомЪ то місті , но 
ныні пзЪ онаго выбылЪ. 

Выбъгльіи , выбьілбп , лая , лое. прил. 
Оставившій какую должность, зва¬ 
ніе, мѣсто. 

Добываю, віешь , добь'ілЪ , вать , 
добыть, гл. д. і) Снискиваю, прі¬ 
обрѣтаю, получаю, достаю. Добьі - 
вать денегЪ , огнл. б) ВЪ отношеніи 
кЪ звѣринымЪ промысламЪ; убиваю, 
ловлю. ДобьілЪ дорогаго соболя. 


Добьів 


нія. с : ср 


До 


Добъіван 


рцдЪ пзЪ земли. 

Добъиа, чи. Добыта , чки. ум. с. ж. 
Все то, что ловитвою или другимЪ 
средствомъ пріобрѣтается. Сіе го¬ 
ворится пе токмо вЪ отношеніи кЪ 


ХИЩНЫМЪ 


нымЪ. 


Ходить 


п за до- 


бьішо. Тошка лоиліада добъігкц. 
ОрелЪ пвсетЪ вЪ кохтЯхЪ свою до - 
бьігц. 

Добытый , ная , ное, доббігенЪ, чна , 
чно. прил. Корыстный, сЪ выгодою» 
сЪ пользою сопряженный. Добъкный 


лроліысел Ъ. 


4 






З'л бываю, ваешь, забылЪ, вягоь, быть, 
гл. д. Запамятываю, теряю что 
изЪ памяти, не помню того, что 
прежде зналЪ. Сія вся лріпдоша 
■на ны, и не засГьіхомЗ тебе. Псал. 

хшг. *&• 

ЗасыьЪ и лесъ и стр а м3 и стыдЗ 
34 лредставляет3 страшный вндЗ. 

М. Лом, 


Зас&іваюсь 


ся 


каешься , забылся 


бьппься, ьЛпіЪСЯ. ГЛ. БОЗБр. і) Сла¬ 
бую память имѣю , безпамятенЪ 
бываю, не могу привести себѣ на 
память. ОтЗ старости забъіваться 
матлЗ. I/ него не тверда л а лят ь , 
онЗ істпо забывается. {Говоря 
ріп засГьіяся, и не могЗ лродол¬ 
жать оныя. 2 ) ВЪ запальчивости 
теряю изЪ памяти должное к.Ъ кому 
почтеніе. Оломнисъ , ты забылся , 
сЗ кімЗ говоришь. 3 ) ВЪ отношеніи 
но сну, дремлю, засыпаю. {Больной 
гцть только забьі.іея. 


ЗабвЫ'іе , н'ія. с : ср. Запамятованіе , 
потеряпіе чего пзЪ памяти. Забве¬ 
ніе лр'іеліЗ оЪііщепія древнихЗ сво - 
ііхЗ гріховЗ. 2 Пешр. і. 19 . Пре¬ 
дать забвенію бысипро вражду. Сіе 
не сЗ наліречіелЗ , по л о забвенію 
Ліоелщ слірплосл. 

Забееиный , нная, ішое. прил. Сл. 
Забытый, оставленный. Зі лравде* 


твоя вЗ земли забеенніп. Псал. 

ЬХХХѴІІ. 13. 

Забвіпно , незабвінно , нар. 

Забьіваше, нія. с: ср. Теряш'е чего 
изЪ памяти. 


Зибь'івтвый , вая , вое. прил. ІІепамя- 
тливый, которой скоро или часто 
забываешЪ. СЗ молода пмілЗ тверш 
дгро лплятъ , а ныні стплЗ забьів- 

твЗ. 


Забъівіпвостъ , сти. с. ж. Непамятли¬ 
во ешь , недостатокъ памяти. 

Забъіть , ти. с: ж. проешонар. Дре- 
маніе , легкой , некрѣпкой сонЪ. 
Больной вЗ забьітп говортпЗ. 


3 в ы в л ю , ешь , збылЪ , з бывать , 
збыть , гл. д.. і)3живаю, стараюся 
избавиться отЪ кого или ошЪ чего. 
Збьіть товарЗ сЗ рі/кЗ. Збыть 
кого сЗ шеи. 2 ) уменшагося , ума- 
ля юся ^ и вЪ семЪ знаменованіи 
глаголЪ сей употребляется шо- 

. {Ціна збьі - 

л а сЗ хліба. ЗбьіваетЗ вода в§ 
рікахЗ. 

ЗіГываніе , ні’я. с : ср. уменьшеніе , 
умаленіе. 

Ъбъілът , лая, лое. прил. уменьши¬ 
вшійся , умалившійся. ЗіГыяая во¬ 
да. 

Избываю, еши , избьілЪ , вати , бы- 
ти, гл: ср. Сл. Преизобилую ; 

сверхЪ 


кмо вЪ третьемъ линѣ 
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сверхЪ дбвольотва йі осШткѣ имѣю. 
Полнко паемтікомЗ отца моего 
пзГъівтотЗ хліГьі. Лук. хѵ. 17 . 
2 ) чего, или ошЪ чего. Старайся 
избавиться, освободиться атЪ чего. 

і должеиіл сего и тще- 
ххѵіі. 21 . ЗізсГьіеатъ на- 




Дѣян 


ЖеЛ 


Зіе 


Избытокъ ийѣіо. ЯсімЗ и пзс/ьгто’- 
’сествовапт: во вСемЗ и ео вс&хЗ 
навыкохЗ, п шсыщатнся н алка~ 
пт , и язсГытоеестеоватн н лпша - 
тяся. філіп. іѵ. 12 . 

ЗізсГьтотъгй , ная, ное. (ГьшотепЗ » 
чна, чно. прил. Обильный, богатый, 
избытокъ имѣющій. 


стылова, лрпсГеретЗ ЯогЗ милое а. ЩзсГытото , нар. 

ЗізГъісанге , нія. с: ср. і) Преизобило- Обыватель, ля. с: м. Гражданинѣ, 


ваніе. 



Тщаніе ошЪ чего изба¬ 
вишься., освободиться, збыть что. 

ЗізсГьіМІе , тія. с: ср. Сл. Способѣ 
избавиться отЪ чего. Зіе остаептЗ 


имѣющій домЪ вЪ какомЪ мѣстѣ. 


ОГьі 


в Схте лъскіп 


кая 


* I * 


кое. прил. 


лющд 


еасЗ искцситпся лаяе , еже 
те , по сопгворнтЗ со искцшеніемЗ 
я изсГьітіе. і. Корине, іх. 13 . 


Обывателю принадлежащій. ОсГыва - 
тельскіе до мы. Оі/ьгватсльскія лод- 
е оды. 

О т в ы в а », сіНь, бтбылЪ, вать, бйть, 



$із(ГыпюкЪ 


До 


Изобиліе ; то , что остается отЪ 


собственнаго употребленія. 


ЗВсн 


гл: ср- і ) ОтЪѣзжаю , 

ГлаголЪ сей наипаче употребляет¬ 
ся говоря обЪ особахЪ, о коихЪ 
сЪ почтеніемъ говорить должно. 


(Го с г и отЗ изс/ьітка своего ввер- 
гоиш. Лук. ххі. 4 . ЗізіГьітокЗ вЗ 
хл'іі/і- 

Я о' море нашей тишины 

9 

2/ли с лр 


ТізволилЗ отсГьітъ 


а) 


Стараюся , проискиваю избавишься 
отЪ какой службы, или отЪ вла¬ 
сти. Отс/ьгвапи отЗ солдатѵпны , 
отЗ хололства. 


Г 

язЗІіпікомЗ мгірЗ наводитЗ. ОтсГыв 


М. Лом. 

ЗізсЛьітогество , ва. с: ср. Сл. Тоже' 
что избышокЪ. 


иски избавиться отЪ чьей власти, 
начальства, отЪ должности, отЪ 
службы. 


31 зсГытогеспівцю, ешь, вовалЪ, вовать, ОтсТГі 


• N 

тія. с: ср. Отшествіе, 


гл: ср. Сл. Изобилую; довольство. 


щ 


отЪѣздЪ. 


Лаки- 
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Лаккс/ъітгс , тія. с : ср. Сл. Возро¬ 
жденіе ; новая , обновленная жизнь. 
Лк о е и шедше л о лті вд лакн. 
сГыт'іе. Мат©. хіх.28. 


Лервос/ъіпгіе , ’ія. с. ср. Бытіе сЪ ка¬ 
нала времени. 

Лервое/ъітный , ная, ное. прил. Сл. 
Бывшій сЪ начала времени. Лерво- 
с/ъітное геловіка состояніе. Лер- 
еооъітная церковь. 



о б &і з м в а іо, ешь, пббылЪ , бывалЪ , 
быть, вать. гл: ср. Часто гдѣ бы¬ 
ваю, нѣсколько времени пробываю , 
препровождаю; навѣщаю. Л у него 
•насколько тсовЗ лоЗылЗ. Л ло - 


ЗъівалЗ ц (Сольнаго. 


Позабываю, ешь , забылЪ , ватъ, 
быть, гл: ср. Тоже, что и забы¬ 
ваю. 

Лозас/ъіваюсъ, ся, ваешься, позабылся» 
ватьСЯ , бышься. См. Забываюсь. 


Пребываю, ешь 


прёбылЪ , вашъ , 


ан. іѵ. 


12 


быть, гл: ср. Нахожусь , обрѣта¬ 
юсь , присутствую, мѣшкаю гдѣ. 
Лще 4р г/г о яруга люсГкмЗ, ЗБогЗ 
бЗ насЗ лре&ывастд. і. Посл. Іо- 

ЛІ’о лиги а его лребьіпт 
ц ипхЗ дни иікгя. Дѣян. х. 48. 

Лресіъіванге, н'ія. с; ср. Присутспгво- 
ваніе, пробавленіе, мѣшканіе гдѣ 
нибудь. ЛодосГаетЗ с/ьіть валіЗ 
во святыхд лреСываніяхЗ . і. посл. 


Петр. іи. іі. С'іе слцтлосѣ во 
время нашего тамЗ лрес/ьівангя. 

Прелбы ті&, тія. с. ср. С л. Предва¬ 
ряющее бытіе. Будущее приклю¬ 
ченіе , дѣяніе. 

Лр ед (будущій , ая , ее. пр. Который 
будешЪ впредь. ЛредСцдцщт годЗ. 
Лред^цдцщая неділя. 

г 

П Р Е И 3 бываю, ешь, преизбылЪ, вать, 
быть , ти. гл : ср. Сл. Изобилую, 
доволенЪ , изобилевЪ есмь, великое 
довольство имѣю. 94же сГо нліать, 
дастся емц , и лрепзсГцдетЗ емц. 
Мате хііі. 12 . 

г ' * <• • 

щ 

ч • 

ЛрепзсРьтгогествцю, ешь, вовалЪ, во- 
вать, ши. гл. ср. Сл. Преизобилую, 
имѣю вЪ чемЪ нибудь превеликое 
изобиліе, довольство, есъмь весьма 
достаточенъ, преизобиленЪ. 9ІДІ- 
же сГо цлт о жнея гріхЗ, лрепзоы - 

тогёства благодать. КЪ Римл. х. 

- .. •. < * 

20 . 

ЛрекзСытогеспшс, ія. с: ср. Сл. Пре¬ 
великое изобиліе, превеликое до¬ 
вольство. Л4огцщемц же лаге вся 
творппт л о лрепзсГытоіествгю. КЪ 
„ Ефес. ііі. 2 о. 

Прибываю, ешь , ПрйбылЪ , ваШЬ , 
быть, хл. ср. Прихожу , пріѣзжаю. 
2 ) умножатся, прирастаю, приба¬ 
вляйся. 94 лрпЗьівахц вЗ гнело ло 

вся 


\ 
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асл днп. Дѣли. хѵі. 9Вода еЗ УІриіЯЗітогестбцю, еіпи, вовати. гл. 


рікі лрпйъіваетЗ. 

9Трн8ьіваніе , и'іл. с: ср. Прибавленіе 


ЛОи , 


лая 


лос. при л 


приращеніе 

ѴТрисГылѣіп , 

Вновь пришедшій , пріѣхавшій, при- 

УИ- 


сшавіши 


пріумножившійся. 


іполіЗ вЗ 9Тетер<й^ргі , (ГъіваепгЗ 
много лрнсГылыхЗ людей. ЗЛрпсЗъі- 
лые голцРі. ЗТрпе/ылал вода. 


д. Сл. Прибыль, прибышокЪ полу, 
чаю, прибытка ищу. 

ТТрпс/ъіто'сество , ства. и лршЗъ’ітоѵе- 
ствоеаніе, нгя. с. ср. Полученіе, 
ибканіе прибытка. 

9Три9ъітоеественяый, ая, ое. пЗ, иа, 
но. прил. Прибыточный * сЪ при- 


быткомЬ 


соединяемый. 


-■ттгт 


«*» і'• I. •••*■• .* *• » 


.1 



ль 


* 


ЛИ. : С 


ж. 


I л 



Корысть , 


польза, прибышокЪ, барышЪ 


ОтЗ 


лро даннаго товара не Зьгло ' елщ 

2.) Приращеніе, 


тщакои л 


. •.... • . 



, прибавленіе чего. Рода пдетЗ па 
лрнейілъ. 

УТрпгіъілъный, ная , ное, ленЗ , льна. 


9Трп9ъіто’сественно , нар. 

УТршЯьтогный , ная, ное. чна, 

чно. прил. Сл. Полезный, корыст¬ 
ный, приносящій прибышокЪ. Ре¬ 
месло его лрпсГытогпое. 

ЗТрпсЗъітоіно , нар. 


льно. прил. Полезный, корыстный. Пробы*/ га, ешь , прббылЪ, вать 


Л 

9 


■•■прибыточный, сЪ прибылью соеди- 




ненный, прибыль приносящій. 9Трп- 
Рыльной лромыселЗ . 

ЛрпсЗьільно , нар. Полезно, сЪ при¬ 
былью. 

ЗПриВъілыцйкЗ , ка. с. м. ТотЪ , кшо 
ищешЪ, домогается прибыли. 

ЗПрпсГът'іе , тія. с. ср. Пришествіе , 
пріѣздЪ. 

УТрпі/ъ'шокЗ , тка. с. м. Польза, ко- 


я же не 


рысшь , прибыль. Я/іаіце, 
лодосЗаетЗ , сквернаго ради лрп- 
Вытка. кЪ Тиш. і. іі. 57 олцтть 
сесВ отЗ лродажи лрис/ьітокЗ, 


быть. гл. ср. Медлю, мѣшкаю, про¬ 
вожу время гдѣ нибудь. 9Тр о сГытъ 
цілоіі годЗ вЗ лірпеіиествіп. Ресъ 
день г( него лроОъілЗ. 

ЗПросГытге , тія. с. ср. Сл. Проведе¬ 
ніе времени гдѣ нибудь. 

V 

Р А.зн обытіе, ія. с. ср. Сл. нынѣ не- 
З г пошр. Приведеніе вещи, вЪ другое 
состояніе, нежели вЪ какомЪ была 
она прежде; а особливо изЪ хорошаго 
вЪ худое. 7/ лко впді его 9ерцеалн- 


мова разноеГытіА ллаьцгца 

Сенгалбр. з§. 


Про л. 


т а 


Само - 
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СамоеГытныи , ная, ное. прил. Сл. 
Существующій; самЪ собою. Дамас. 
I. О вѣрѣ. 

Сеыбаюся, ешься, сбылся, вашься, 
быться. Гл. возвр, Сл. употребля¬ 
емый наипаче вЪ шрет'іемЪ лицѣ и 

, совершаю- 


значащій 


исполнятся 


ся, самымЪ дѣломЪ происхожу. Да 
ссядется ревенное отЗ Тослода. 
Матѳ. і. 22 . 34 ссіъістсл лисаніе , 
еже глаголетЗ. Марк. ху, 28 . 


^Вьш'іе, сосГъшге, шія. с. ср. Сл. Ис¬ 
полненіе чего самымЪ дѣломЪ. Лю- 
діс же Зоожіи сеяпіт , осфазоеЗ 
сЗьітіе зряще , веселимся 0ож.ест~ 
веииі. Кан. Пасх. 


унынію, ешь, убылЪ, ватъ, убытв. 
гл: ср. уменьшаюсь, умаляюсь вЪ 
количествѣ , или вЪ продолженіи 
времени. Онсло народа ц<4ъіваетЗ. 
у0ъгеаетЗ день. 


1/шванге, нія. с. ср. уменшеніе, ума¬ 
леніе количества или времени. 


1/с/ъілъій, &я, бе. прил. уменьшившій¬ 
ся , умалившійся вЪ количествѣ ; 
выбылый. Ъ/<&ілал вода. 33 деревнѣ 
много цВъілыхЗ . 

і/Зьілі , ли. с. ж. уменьшеніе, ума¬ 
леніе. ЗВода лошлп на цйъілъ. 


І/ВъшокЗ, тка. с, м. ущербЪ, изЪянЪ, 
накладЪ. Ото лоставкп хліОа ее- 



БЫВ. 


БЫК. 



ликаи лонесЗ цсГъітокЗ. ^Наводненіе 
великіе лрптнпло усіъіткп. 

У Зъітоснып , ая, ое. сснЗ , чна , чно. 
прил. СЪ убыткомъ соединенный ; 
приносящій убытокъ. 


у'сГътоено , нар. СЪ убыткомъ. 

( 

уЗъітец, чишь, бытчить. гл. д. убы¬ 
токъ кому причиняю. 

У4ъітіі[сл, тчишься, бытчиться. гл: 
возвр. убытокъ себѣ дѣлаю, нано¬ 
шу, причиняю. 

Заезцс/ьтготый, ая, ое. генЗ, чна, чно. 
прил. СЪ убышкомЪ несоединенный; 
убытку ненричиняющій. ЗзезцЗъі- 
тосная игра. 

ЗзезцЗътото , нар.~БезЪ убытка. 


Зізцс/ъіт'спбаіо, ешь, изубытчилЪ, ватъ, 
чишь. гл. д. ВЪ великой убытокЪ 
привожу кого , великой убышокЪ , 
изЪянЪ кому причиняю. ОнЗ, пміа 
с5 нимЗ долговреліеинцго пглжсЯу , 
весьма его пзцсГьіпшілЗ . 


Зізцштвпваюсѣі ся, ешься, бьипчился, 
вапхься, бйшчиться. гл. возвр. Убы¬ 
токъ, изЪянЪ претерпѣваю. 

Зізцс/ъіт'спваніе> н’ія. с. ср. Наяошеніе 
кому убытка. 


БЫК. 

БЫКЪ, ка. ЗзыіокЗ , чка. у», с. м. 
Воз іаигиз. ВолЪ, животное рога¬ 
тое 


I 


4 * 
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* 




тое изЪ числа скотовЪ домашйихЪ. 


Залряіъ бъіковЗ вЗ ярмо 


2 ) ВЪ 


зодчествѣ. Внѣшнля подпора, под¬ 
става для поддерживанія стѣнЪ 
зданія. Х/крілитъ каменную стіну 
сежами, з) ВЪ смыслѣ 


-* 




и пори¬ 
цательномъ говорится о человѣкѣ 
упрямомЪ и своенравномъ. 4 ) ВЪ 
множественномъ числѣ. Срубы у- 
крѣпленные сваями для охраненія 
мосту или берега ‘ ошЪ припору льда 
или воды. З'іакосцые б%ікп. 

ЗБыкомЗ, еяяяітъ^ Творищельный сей 

падежЪ употребляется во образѣ 
нарѣчія и значишЪ, смотрѣть скоса, 

изЪ подлобья. 

, 1 ' • 

Рѣченіе простонарод. 




ЗБыкдмЗ 


означающее, когда кто кушанье или 

, которое хлебаютЪ лож- 


явство 


ками, рьешЪ изЪ чаши черезЪ край. 
ЗВсе молоко вылплЗ бьіколіЗ. 


ЗБыиией и быгіИ, чья, чье. прил. Бы¬ 
ку принадлежащій. ЗБытъей хвостЗ . 
ЗБъкъя голова . 

ЗБыщсъ , чйшься , чйться. гл. возвр. 
просш. упрямлюсь , изЪ подлобья 


смотрю 


неподвижно глаза свои 


устремляю на кого являя упрям¬ 
ство, 

БЫКЪ, ка. с. м. Соки® роЬіиу. Рыбка 
вЪ пещаныхЪ рѣчкахЪ водящаяся, 
величиною ошЪ трехЪ до пяти 


дюймовЪ; цвѣтомЪ - темная • сЪ чер¬ 
ными пятнами ; у коей голова бы¬ 
ваешь толще туловища. 


БЫА. • 

БЬІЛІЕ, лія. с. ср. ЗлакЪ , зелень , 

Земля лтощая бьілія 40 - 


трава 


(/рая онымЗ, пмиже и ділаеліа бьі- 
ваетЗ, лр’іемлетЗ благословеніе 
отЗ 35о га . КЪ Евр. ѵі. 7 . Чита¬ 
ться сГыліемЗ. ‘і 

ЗБыл'іе лцстынное. Трава растущая вЪ 
пустыхЪ и необитаемыхъ мѣсшахЪ, 
годная вЪ снѣдь человѣку. 9іже 
обхождаху бъіліе вЗ дсбрехЗ, имже 
бъіліе бяше брашно. Іов. ххх. 4 . 

ЗБылпна, ны. ЗБы липка, ки. с. ж. ум. 
Травка вЪ полѣ растущая. 


БЫС. 


БЫСТРЫЙ, ая» ое, ЗБыстрЗ, ра, р5. 
прил. і) Скорый, скоротечный, скоро 
бѣгущій. ЗБьістрая ріка* ЗБыстрып- 
лолетЗ . 

• * 

Зі бьклпрои конъ лодЗ нпм5 
БСакЗ бурной вихрь крутился. 

М. Лом. 

2 ) Когда слово сіе придается кЪ 
душевнымЪ качествамъ или чув¬ 
ствамъ , означаетъ превосходства 


оныхЪ. 


Ш з 


Бто 
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М 


СтоможетЗ собственныхъ ЗТлатоновЗ 
34 іСІІістрыхЗ ' разцмоліЗ ЗіевтоновЗ 

Россійская земля раждатка .... ... 

М. Лон. 

О вы, которыхЗ бъістрой зракЗ 
ЗТронзавтЗ,вЗ кппгц віѵиыхЗ лравЗ. 

' ' М. Лои. 


1 і 



і х ньі, с: ж. Скоротечность, 


ь ■ -л.:«.• ’ 


быстрое теченіе воды; также мѣ¬ 
ста, гдѣ вода течетЪ быстрѣе, не¬ 
жели на другихЪ мѣсшахЪ. 

быстро , нар. - Скоро, шибко, скоро¬ 
течно, вскорѣ. Остро п бъістро воз- 
даліЗ воздаяніе ваше. Іоил. ш. 4* 

•• V ** * I й • 

уже трлхнцбіицсь легкій лнстЗ 

Стр а ш пт 5 его, какЗ ярый свистѣ 

Сквозь еозрцхЪ быстро ядрЪ летя¬ 
щихъ. 

М. Лои. 

рыстроватый , ая , ое. (быстроватѣ, 
ша, то. прил. Нѣсколько быстрый. 


^Быстровато , нар. 
^Быстрота , ты. с : ж 



Скорость, 


скоротечность, проворность 


Бы¬ 


строта конскаго біга. 2 ) Говоря 
о душевныхЪ качествахъ, означа¬ 
етъ остроту понятія , скорость , 


силу проницанія 
стр ото го 


всяко 


казаніе лропде 


Сстества сГы- 
Сллпнское на- 
Прол. Ноябр. 13 . 


ЗБыстрлкЗ , ка. с. м. простонар. Бы- 

% 

стрый, проворный , острый , смѣ- 


БѣГ. 



.-лый человѣкъ. ЭтотЗ 

- Л ♦. •. - 

всегда на выскагкц. 



ГѴ 


убьіспгряго, ряеши , убыстрйлЪ ,"рі- 

ти, бысгарйть, гл. д., Сл. уско¬ 
ряю , быстрымъ дѣла іо. убыстри 
же нозі твои па Ыерсніе. 'Нрол. 
'• Магду. 


Ч *.і 

>, • * 


БѣГ. 


*■ і » 


V 


і : 


Я 


Бѣгу, жхішь, убѣжалЪ, убѣгу, жать, 

гивать, убѣжать, жаши.ѵ гл. ср., і) 
Теку, -иду скоро, быстро, поспѣ¬ 
шно , стремительно. 34 (ГіжптЗ 


отЗ ппхЗ - смертъ 
ЗБіжтпЗ вода. 



, іх." 6; 


4 ' • • і ■ * ■■ * г •,* 

Б'ѣжитЪ вЪ свой литъ. сЪ веселъемЪ 

ш г •« у * <• ■ 


С і-ч •»•. і. ■ ч* -» * ■ * - 


многпмЪ , 


Г « 


•• ' По холмамЪ • ірознът ИслолгтЪ. 


*) 

дѣлаю 

парода 


Оставляю 


какое-- мѣсто 


побѣгЪ. Много сГіжюпЗ 
за лреділы. 3 ) ВЪ * 


говоря о цвѣтахЪ, употребляет¬ 
ся вЪ третьемъ лицѣ , и зна¬ 
читъ линяю , повреждаюсь, изче¬ 
заю, пропадаю, уничтожаюсь. Зіі- 

жные цвіты отЗ солнца сГігцт3. 

^ • • 

, бѣгаешь , побѣжалЪ, бѣгать , 
гати. гл. ср учащ. і) Хожу весь¬ 
ма скоро, быстро. Оленя біга* 



ютѣ скоро. 2 ) ухожу , отлуча¬ 
юсь. 34 оставляетЗ овцы и сГіга- 
етЗ. Іоан. х. 12 . Слуга (ГігаетЗ 
цже два года. 

354$ то 
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3>&гл6€ті V сши. ■ с'ж. ВЪ отношеніи 
вЪ бѣгѣ, чпіобЪ вылередшпь друга- ^ хЪ душевнынЪ качествамъ упогаре- 
то , вмѣстѣ бѣгущаго. . *- бляется вЪ '■* и значйтЪ острошу 

разума, удобопонятность. 

&і-гло, нар. Скоро, проворно, удобо- 


/ г і г 

бѣгаеться, бѣгался, бѣ- 


гатъся , бѣгиватъся. гл. возвр, Бѣ- 
гаю вЪ запуски или пѣшЪ , или на 




лошади. 


Як 


.ще, мѣсто опредѣленное или устро¬ 
енное для бѣгу. < ■ . 

^ ? я - 
Яіганіе, нія. с. ср. і ) Скбрѳе , бы-' 

«■ сшрое хожденіе, а ) Самовольное 

ошЪ кого нибудь ухожденіе. 


- 4 , 

л *• • > 


«• \ т 


ЯіглсцЗ.., ца. с. м. Яігллнка , ки. с. 

х . « * г 7. ", .V К 9 V Г ' -*• ;/ - ". ; : * Чѵ 

ж. ТошЪ, кіи о бѣгаетЪ, ухрдипіЬ, 

к 

отлучается самовольно ошЪ своего 

* 1 ,* 

I • 

жилища или начальства, не смѣя 


' возвратиться. Зхожтц же павіта 
стцдЗ лр'іемЗ , сГіглецв лаки во 

Х > ъ * М - л ѵ г \ " • л • ' , ѵ . 





. 2. 



* • 


♦ у - 


7 


". .1 ' / • • .• ♦ * 


» ч • • 


«<• * .- 


• • • • 

* / » • * 


- V* 

♦ 

5 


!Біглып , ая , ое. прил. і ) Который 
бѣгаетЪ, или убѢжалЪ, ушелЪ огпЪ 
своего жилища или начальства. 
укрывать сМглыхЗ людей законѣ 
залрещаетЗ. а) Бѣ смыслѣ *. Ост- 

\ьный. ТБіглоп умЗ. 


Яіглая голова. 


понятно. 

<Г$гло. 


‘Сппштг сГігло , шитъ с.л 


’« 


Ристали- ЯігомЗ , нар. Бѣгучи скоро , не ша- 

А 


іонѣ.' Я&гомЗ Яіжапгъ. 

Я&гство, ві. с: ср. Сл. Бѣжан'іе, ока¬ 
заніе тыла; 'обращеніе вЪ бѣгѣ, 
исканіе спасенія вЪ удаленіи отЪ 
какой опасности. Огіратнша вЗ сЯг- 

с'тво лолкп щжихЗ. КЪ Евр. хі. 34- 


Турки, сьислснгг 


времени веду 


т5 


отЗ (/ігства ^Магометова. 


*«- 


55і гственный , нная , нное. прил 


. Сл. 


іБіг 


Придается кЪ мѣсту или случаю, 
ошЪ кошорыхЪ бѣжать, удалять¬ 
ся должно. Собора, листа, у6. 

Ч 

твг/ю , еши , вовалЪ , вовати. гл. 


ср. Сл. убѣгаю чего, устраняйся 
отЪ чего. Яко аще Я>і всп Яіг- 
ствовали сего. Григ. Наз. листа. 

I. на обор. 

ТігцищЗ, нца. с: м. Отвѣсѣ или 
указатель на квадрантѣ. Рашн: 

усш : I. 189. 


ТБігуіой огонь. ВЪ военномъ нарѣчіи на- Бѣгунка, ки. с: ж. Болѣзнь, вЪ вы¬ 


зывается стрѣльба безпрестанная, 
и нѣсколько времени продолжаю- 


торой человѣкѣ тихо итти не мо- 
, жетЪ, а по неволѣ бѣгаетЪ отЪ 


здаяся Она же называется Б ат аль- ускорительнаго движенія мышекЪ 


й Ы 12 о X О Н Ъ . 


кЪ хожденію служащихъ. 


ТБіг цн 3 




4*5 


ЯігцнЯ і на.: С : и. Сл. Обратившійся 
вЪ бѣгство отЪ страха. 34 дажЗ 


йг. 



чк 


и значитъ бѣгучи., . 34а всемЗ <4%гѵ 
наклонясь лодхвсттлЗ камень. 


есл 


солрояшвиыл твол еЗ З&гуны. 4БЖжан'іе , нія. с : ср. БѣгЪ ; дѣйствіе 


Исх. ххпі. 27 . 

4БігцнЗ , на. 484гг/ндк5, нка. умал. 
РысакЪ , лошадь наѣзженая , кото¬ 
рая быстро бѣгаетЪ рысью , а ие 
вЪ схачь. 

ЗБігіргп , чая , чее. сГіггрсЗ, ча. че. 
ирил. і) текучій. Ртуть ее см а 


бѣгущаго, утоминпсл отЗ Ріж.англ, 

Безъизвіжный, ная, ное. РіжснЗ, 
ясна, ЖНО. прил. См. Неизбѣжный. 

ЗЗезЗизЗ&жно, нар. См. Неизбѣжно. 

4ВезЗизРіжность , сти. с: ж. См. Ке> 

ИЗБѣЖНОСТЬ. 


Рігцъіп металлЗ. 2 ) Линючій, из- Вв.*т^ю> ешь, вбѣгЪ, вбѣжалЪ, гать, 
мѣняющій свой цвѣтЪ. Розовой жать. гл. ср. Скоро, поспѣшно 
цвітд сГігцъЗ. 


вхожу 


34 ла вРігнетЗ во 


* 

48>ігЗ > га. с : и. і) Обращеніе вЪ бѣг- сдпнЗ градЗ отЗ снхЗ, я жчвЗ (4ц- 

_ 


ство 


Тогда цвпдівЗ РігЗ свопхЗ 

Лина стыдилась сражу нхЗ. 


М. Лоя, 



Быстрое шествіе. 


48Ріжать 

- / А ^ ' * 

вЗ до м3, 

РРігиеанге, нія. и 48/іжанге, нія. с : 
ср. Скорое, поспѣшное вхожденіе , 
вшестві'е. 


Взбѣгаю , гаешь , взбѢгЪ , взбѢжалЪ, 
взбѣгать, бѣгивать, бѣжать, гл. ср. 
Бѣгу вверхЪ, скоро возхожу на, 
вышину. 4ВзЗЖжатъ на гору. 

енное для конскаго рыстанія. 34а- ЗВзРіганіе , и 4ВзРіжаніе , нія , с : ср 


483 самой средпні Океана 

ОнЗ Зътпрой лростпраетЗ сГіг3. 

М. Лои. 

3 ) Мѣсто опредѣленное и устро- 


Зіеві каждую зплгу ділаютЗ РігЗ, Скорое возхожденіе \ скорое воз- 



Самое дѣйствіе рыстающихЪ 


или 


34а 


слопшкиулась 


4Біговый, Бая , вое. прнл. КЪ бѣгу, кЪ 
рысталищу относящійся. 4Біговыя 
надолРы. 

34а Рігу, Предложной 


сей 


падежЪ 

употребляется во образѣ нарѣчія, 


шествіе. 

ВыбѢгію, ешь , выбѣгЪ , вьібѣжалЪ , 
гать, гиЕашь, жать, гл: ср. Поспѣ¬ 
шно ЕЫхожу; скоро бѣгу изЪ какого 
мѣста. 4БыР$жатъ изЗ города, пзЗ 
дому. 48ыРіжать кЗ коліц на 
естрігц. 2) Выпереживаю кого, пре 
дугіреждаю кого бѣгомЪ. 3 ) Гово- 
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ря о яроизрастѣнілхЪ, употреб¬ 
ляется токмо вЪ третьемъ лицѣ, и 
знячишЪ выросшаго , увеличиваюся. 
Дерево вЗ одно літо весьма въгсД- 
жало. - 

ЗВысГіган'іе, нія. с: ср. і) Скорое, по- 


ныя 


за зв 
35о лк 5 
ревнго. 


іремЗ 


.ежащія мѣста. ЗГопясъ 
заЗіжалЗ вЗ лісЗ, 
пзЪ лісц забіжалЗ вЗ де- 
2 , ) На короткое вреия , 


урывкою кЪ кому захожу, навѣ- 


щаю 


34дцт кЗ долж н о ста 


на 


спѣшное выхожденіе изЪ какого минуту засЗжалЗ кЗ пріятелю. 

мѣста, з) Быпереживані'е, предупре- 3 ) ВЪ *. Предупреждаю , предва¬ 

ряю , старагося паки пригаши вЪ 
милость, любовь. ОнЗ тімЗ хо- 
тілЗ выправиться , 'ото прежде 


жденіе 


ЗВысЗігиваю у ваешь , гивалЪ , гивать. 
гл. ср. учащ. Часто выбѣгаю. 

ЗВъиГ&гпваніе. Частое выбѣганіе. 
ЗВысДгиваюсь, ся , шься , выбѣжался , 


засЗіжалЗ кЗ сіудьі. ЗПоссорпв7ііись 
нагалЗ опять засЗігать ему в$ 


глаза. 


жаться, гл: возвр, ВЪ бѣгѣ , бѣгу- Зас/іганіе, нія. с : ср. Стараніе пред- 


чи истощаю силы. Лошадь со- 
ес4мЗ высГіжалась. 

Д о е ѣ г і ю, гаешь , жалЪ, бѣгЪ , гатъ , 
жать. ДосЗігпваю , ешь , бѣги- 
валЪ, галЪ, бѣгивать. учащ. гл. 
ср. і ) Доканчиваю бѣгЪ , прибѣ¬ 
гаю кЪ предѣлу бѣжан'ія. ДосЗі- 


Зтредить другаго. 

ЗасГіжаніе , нія. с: ср. Захожденіе вЪ 
отдаленное и ненадлежащее мѣсто. 

3 бѢгаю, ешь, збѣгЪ, збѣжалЪ, збѣгу", 
гать, жать, і) Бѣгу вЪ низЪ или 
на низЪ. 344жать сЗ ліснпцы. 


жать до міста, до ріки. 


2 ) 


ЗГор 


а 


гто ТорпзонтЗ ■ на сцші за¬ 
крывала у 


Скороспѣшно , наскоро куда хожу. 

ДооЪн пожалуй до такого м±- внезапно сЗ (Герегц на сГыстрпну 


ста и посмотри 


и&мБ лп тамЗ 


кого . 


\ 


зс&жала. 
М. Л о кг. 


, х/ „ .. * а) Ѵбѣгаю, ѵхожу, скрываюсь. Слу - 

Аооігтатс , нія, с: ср. Доканчива- у - \ 

■ * * ^ А —Л . ы -* А л А « л Л ТТ л \ Л Ф Л. а \ 


ніе бѣга. 


ДосГіжаніе , нія. с: ср. Достиженіе 
бѣгомЪ назначеннаго предѣла. 

ЗабѢгаю, ешь, бѣгЪ, забѣжілЪ, гать, 
жать, гл . ср. і) Бѣгу вЪ отдален- 


га зсГіжалЗ отЗ господина. 3 ) 
Говоря о водѣ употребляется вЪ 
3 мЪ лицѣ и значитъ : стекаю ; 
скоро умаляюсь, уменшаюсь. ЗТра¬ 
ссылая вода сЗ с/ереговЗ зсЗжала. 
ЗВ военная вода сЗ горЗ зсЗіжсіла. 


Ъ 
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4) БЪ картпошной игрѣ означаетъ , 


отказываюсь разыгрывать 


игру 


низЪ, 

кого. 


а) ѴходЪ , побѣгЪ 


отЪ 


УТодходи щы , а опЗ зЛжалд. 


И з в ь г к к>» таетъ , избѣгЪ, избѣгнулЪ , 


ЗЛгйюсь , ся , гаешься , збѣгся , бѣ- избѣжалъ, избѣгу» гнуть, гать, жать. 


жался, гуся, гашься, жаться, гл. 


гл. д. Минз^ш, избавляюсь, свобожда- 


і ) Встрѣчаюсь , юсь, устраняюсь; стараюсь не быть 


возвр. Езаимн. 
бѣгучи на встрѣчу попадаюсь. ЗЛ- 
жалисъ другЗ сЗ другомЗ на пга- 
комЗ то жісті. 2) ВЪ залогѣ возвр. 
Стекаюсь, схожусь спѣшно, вЪ од¬ 
но мѣсто собираюсь. Уіа ложард 
заржало 

деіі. ЗсЗіеаетсл народЗ отвсюду. 


с а великое множество лго- 


ЗЛгаи'іе , нія. с. ср. Скоро-е сЪ вер¬ 
ху вЪ низЪ схожденіе. 

ЗсГі'гЗ, га, ЗсГіги, говЪ. мн. с. кг. От¬ 
верстія на мореходныхЪ палуб- 
ныхЪ судахЪ , здѣланныя вЪ 6 о- 


чему причастнымъ. Лк о ты изЛ- 
жпгип ли суда іБожгл ? кЪ Римл. іі. 
3. УізЛжать настоящей опасно¬ 
сти. Сообщенія сЗ хгудымп людь¬ 
ми пзсГігатъ должно , 

УізЛганге , нія. с. ср. Стараніе сво- 
бодишься чего, устранишься отЪ 
чего. 

ЗізЛгпваю , бѣгиЕаешь, избѣгалъ , бѣ- 
гивашь. гл. ср. учащ, По всѣмЪ 
МѣстамЪ бѣгаю. !Веа> пзсГігалЗ го - 
родЗ. 38 сі пзУігалЗ улицы. 


кахЪ судна надЪ самою палубою УізсГіжанге , 


нія. с. ср. Минованіе , 


для стоку воды. 

СЗ зЛгали п с/езЗ зЛзовЗ. Теченіе 
вЪ картотиной игрѣ , означающее 
договорЪ игроковъ; всякую ли игру 
разыгрывать , или по желанію от¬ 
казаться можно, сЪ плашежемЪ или 
безЪ платежа условнаго числа де¬ 


устраненіе ошЪ чего. УізУіжан'іе 


оласностн. 


.. чи," 



Х.ИМЫН , 

Неизбѣжный. 


ая, ое. прил 


См. 


УІепзсГіжймость , сти. 

НеИЗбѢз; КОСТЬ. 


С, ж. 


Зри 


негЪ. ВЪ первомЪ случаѣ называет- УіеизсГі жныи , ая , ое. УіепзсГіжепЗ , 
ся , играть УезЗ зЛговЗ ; а вЪ по- жня , жко, прил. Неминуемый , не- 


слѣднемЪ, трать сЗ з Лгали. 


обходимый. УіеизсГіжный слугап. 


ЗЛжапіе , нія. с. ср. і) Йсполнен- МепзсПжно , нар. Неминуемо-, необ- 


ное скорое сшесшвіе сЪ верху вЪ 


ходимо , безЪшбѣжно. 


л- 


Яенз-* 




'Лепз/іжності , сши. с. ж. Немину¬ 
емость, необходимость. ЛсизіГІж- 
ность сі/дыГы. 

И щдо Гонзсіжныи, пая , ное. сГ.іжсчЗ ь 
жна, жио. при л. ТотЪ, отЪ ко- 

іпораго 
лпстЗ 3 . 

Набѣгаю , гаешь , б'ЬгЪ, жалЪ, гать, 
жішь. х) Идучи іхли ѣдучи иеча- 
лнішо на что нахожу, попадаю. 
Судно насажала на мёлъ . 9-іасГі- 
жатъ на непріятель. 2 ) Достигаю, 

нагонлш кого. СоСака нжі'ЁгаетЗ 
на зайца. 

II г и с л о в и ц а. Па слшрнаго ЗзогЗ на¬ 
несетъ , а різеоп самЪ нтЙжнтЗ. 


убѣжать трудно. С о Сори. 


кѣмЪ нибудь при бѣжаніи. 3) На¬ 
итіе на что нибудь. ИпсПжаніе 
па мілі. 

ЗіасГІгнваю лошадь. Наѣзжаю лошадь, 
приучаю кЪ скорому и рысистому 
бѣ гу. 

ИасСігиеагосъ , ся , каешься , бѣгался , 
ваться, бѣгаться. гл. возвр. До¬ 
вольно , много бѣгаю. 2 /же лп ты 
наСЁгалсл ? 

НавыПгЗ. Предложный сей падежЪ 
употребляется какЪ нарѣчіе, и зна¬ 
читъ выпередивЪ, обогнавъ кого 
быстро. ГВылередплЗ, 
гналЗ наеысГігЗ. 

Оббѣгаю, ешь, оббѣгЪ , жалЪ, гать. 



НаС’ЁгаиІе , нія. с. ср. Достиганіе 
кого на бѣгу. 

ПасГ^гЗ, га. с. м. Нашествіе, внезап¬ 
ное нападеніе непріятелей. 

Се знойные Каспійски фегп , 

ГГдѣ варварски лрезрівЪ паСіги , 

Скеозс стслс п сГіата ПетрЗ лрошело. 

М. Лом. 

ПасГ’ЁгожЗ , нар. Внезапнымъ нападе¬ 
ніемъ , урывкою. 

СЗ наСііЦ. Предложной сей падежЪ 
во образѣ нарѣчія употребляемый, 
значигаЪ, разбѣжавшись, бѣгучи. 
Поразить ново сЗ насГіегр 

ЗіаС'іжаніе , нія. с. ср. і ) Достиже¬ 
ніе кого бЬгомЪ. 2 ) Встрѣча сЪ 


жать. гл. д. і) Бѣгу, бѣгаю вЪ ок~ 
ругЪ кото, или чего. ОГсГЁжатъ 
домЗ. 2 ) Выпереживаю , обгоняю. 
ОсГсГёжсілЗ па лошади. 

ОГсГЁгіінІе , нія. с. ср. Бѣжаніе, бѣга¬ 
ніе вЪ округЪ чего. 

^ * 
ОСсіЁгііеаюсь , ся , ешься , оббЬгался , 

вашься, гашься, жаться, гл. возвр. 

простои. Привыкаю кЪ бѣганію. 

Иошаді оі/Зігаласл. 

ОСГсЙ>жан'іе , нія. с. ср. і) Скорое кру¬ 
гомъ обшесшвіе. 2) Выпереживаніе. 

О бѣгаю, таешь , гать кого или чего. 
Удаляюся отЪ чего. ОіГігаіт хц,да¬ 
го сооеГщестеа. 



От б ѣ 


I 
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БѣГ. 


БѣГ. 
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Отв* гаю, гаешь, о'тбѣгЪ, ошбѣжАлЪ, 
гіть, жашь. гл. ср. Бѣгучи, бѣгомЪ 
удалятся ошЪ кого или огпЪ чего. 
*/ 2 ще озлоУншч его нелраведно , н 
еоставЗ отс&жшпё. Сир. хххіп. 

33 - 

ОтсЗжанге, нія, с. ср. Ошіпествіе по¬ 
средствомъ бѣга, удаленіе, уклоне¬ 
ніе. 

Перебѣгаю, гАешь, бѣгЪ, перебѣжйлЬ, 
гать, жать. гл. ср. і) Бѣгу извѣ¬ 
стное разстояніе безЪ отдыху , 
бѣгучи перехожу что нибудь. УТере- 
(Зіжаті цілцю версту. УТереУіжатв 
дорогц, иля грезЗ дорогц. 2.) Извѣст¬ 
ное разстояніе проѣзжаю. Ліы лере- 
(З&жалн тридцать верстЗ сГезЗ ле- 
реміны, з) Переметываюсь, пере¬ 
даюсь, перехожу кЪ непріятелю. 

УТересГігнваю, ешь, бѣгЪ, перебѣжалъ, 
бѣгивашь, гать, жать. гл. ср. і) 
ОббЬгиваю, вездѣ или по многимЪ 
мѣстамЪ бѣгаю. УТереУігапіъ всі 
цлицы вё городі. г) Часто сЪ мѣ¬ 
ста на мѣсто бѣгаю. ОнЗ то я 
знаетЗ ъто лереёігпваетЗ . 

УТерссГігтан'іе, нія. с. ср. Оббѣгиваніе, 
бѣганіе по многимЪ мѣстамЪ. УТе- 
реі/ігпваиіе сЗ лііста па ліісто. 

УІгреУігЗ , га. с, м. Перебѣган’іе, бѣ- 
жаніе чрезЪ что. З&стрілптъ, зай¬ 
ца па лересЗігі ърезб дорогц. 


УТ’ересЗіжАніо , нія. с. ср. Переше- 
стЕіе чрезЪ что нибудь бѣгомЪ. 

УТере.(Гіжгик 3 , ка. с. м. ПереметчикЪ, 
передавшійся кЪ непріятелю. 

Повыгибаю, ешь, побѢгалЪ, бѣги- 
вать, хашь. гл ср. учащ. Часто 
и по немногу бѣгаю. 

УТосГі-гиваиіе, нія. с. ср. Частое и не¬ 
долговременное бѣганіе. 

УТоіГ&гЗ, га. с. м. БѣгЪ, бѣгство,-са¬ 
мовольная отлучка отЪ своего жи¬ 
лища или отЪ должности. За вто- 
рократной лоУігЗ иаказываютЗ 

Уоліе. 

•• 

УТоіГ&гп, говЪ. УТо/Жжки, ковЪ. с. мн. 
У садовниковъ симЪ именемЪ назы¬ 
ваются лѣторасли, отростки, от¬ 
прыски отЪ дерева вновь израсш- 

шіе. 

УТосГіжникЗ, ка, с. м. Долгой ремень , 
укрѣпляемой по срединѣ головашекЪ 
санныхЪ, вЪ нѣкоторыхЪ мѣстахЪ 
Сибири и вЪ Камчаткѣ, гдѣ ѣз- 
дятЪ на собакахЪ, служащей вмѣ¬ 
сто дышла. 

Подбѣгаю , гаешь, жалЪ, бѣгивашь, 

ч 

гать, жашь. гл. ср. і) Бѣгу подЪ 
что нибудь. УТодсЗіжатъ во время 
дождя лодЗ дерево, лодЗ кровлю. 

г) Бѣту кЪ кому, прибѣгаю, ско* 
ро кЪ кому подхожу. Слцга лод- 
(УіжалЗ ко своелац гослодтц. $) * 

Ста- 




Сіпараюся кЪ кому пришти вЪ ми¬ 
лость, любовь. 

УТодсЗіганіе , нія. с. ср. Бѣжаніе подЪ 
что нибудь, или кЪ кому нибудь. 

ЗТодсСігпванге, нія. с. ср. Частое под¬ 
бѣганіе. 

УТодіГіжакіе, нія. с. ср. ПодбЬгЪ, дѣй¬ 
ствіе подбѣжавшаго. 

Прееъглю, гаеши, жалЪ, гати, жа- 
ти. гл. ср. Сл. Зри Перебігаю, 

Прибѣгаю, Гаешь , бѢгЪ , бѢгнулЪ , 
бѣгну, жалЪ, гать, жать, гл. ср. і) 
Бѣгу, скороспѣшно ѣду, кЪ кому или 
кЪ чему. ЗТрпсГ&жамь кЗ рікі. 
ЗВістнпкЗ лрпЗІжалЗ. 2) Притекаю, 
прихожу кЪ кому, прося защищен'ія 
или какой другой милости. ЗИзлш 
мл отЗ врагЗ мопхЗ , З^ослодп, кЗ 
тесГі лрпсГ’іаохЗ . Псал. схш. 9. 

ЗВЗ тесГі надежду лолагаю, 
всесильный ЗГослодм , всегда ; 

9 ІЗ теоі и пыні лрнсЗігаю , 

Да вЗ вікЗ сласусл отЗ стг^да, 

М. Лом. 

Щрис/'іганіе , нія. с : ср. і) Бѣжаніе 
кЪ кому или кЪ чему. 2) Прихож- 
деніе кЪ кому для испрошенія себѣ 
какой милости, покрова, защиты. 

УТрпсГіжаиіе , нія. с: ср. Скорое кЪ 
кому или куда нибудь пришествіе. 

УТриолжнще , ща. с : ср. Сл. Мѣсто 
безопасности; мѣсто, куда прибѣ¬ 
гаютъ для избавленія себя огаЪ че- 

Ъ 


го нибудь ; покровЪ, защита. ’Н 
Зъшпъ. мні ЗГослодь вб лршДжпще. 

Псал. хсиі. 22. Зі скатъ гді лрн- 
сЗіжища сееГі. 

Пробѣгаю, гаешь, бѣгЪ, жалЪ, гать, 


жать, гл; ср 
ЗГГр о (ГіжалЗ 



Мимо чего бѣгу. 
нашего двора , 


лросГіжалЗ ло цлпці. 2) Бѣгу шѣс- 
нымЪ какимЪ ни есть мѣстомЪ, или 
по узкому мосту чрезЪ ровЪ, по 
узкой дорогѣ , тропѣ. ИТросі'іжатъ 
сквозь лісЗ , сквозь войско. 

УТрос&гаю книгу. Прочитываю сЪ лег¬ 


ка. 


ЗТросГіганіе , нія. с; ср. Бѣжаніе сквозь 
что, или мимо чего нибудь. 

УТрос/'&гпвпю , ешь, пробѣгалЪ, бѣги- 


вашь, гл: д. простои 

, пролышываю 


ливаю 


I ) Прогу- 
лишаюсь 


чего по причинѣ гулянья , отсут¬ 
ствія, бѣганья. Товарѵігцп твои 
лолугплп свою награду, а ты то 
лроЗ'ігалЗ. 2 ) Все время употре¬ 
бляю на бѣганье. Слуга цілогі 
день лросЗігалЗ, 


УТроЗ'жгмваюсь, ся, ешься, пробѣгался, 
бѣгашься. гл. возвр. Прогуливаюсь. 

УТросГ&жсініе, нія. с : ср. Исполненное 
бѣдѣйствіе пробѣжавшаго. 

УТроі/%жка , ки. с, ж. Единократное 
дѣйствіе пробѣжан'ія. 


3 


Разбѣ- 




Разбѣгаюсь > с я, г&ешься , жался , 
гаться , жаться, гл : возвр. і) Бѣгу , 
ухожу, расхожусь, убѣгаю вЪ .раз¬ 
ныя мѣста, стороны. 1 /жасше.ся п не 
віровавше 55 ожпо отмщенію раз- 
Рігахгрл. 2. Маккав. ѵііі. 13. Ов¬ 
цы разРіжались ло лісір а) Из¬ 
вѣстное перебѣгаю мѣсто, что бы 
сЪ большею силою опровергнуть 
что , или перескочишь чрезЪ что* 
Разбѣжавшись сшисГЗ сЗ ногЗ. Раз- 
сГіжавшпсь лерескошлЗ срезЗ ровЗ. 

РазсГігнваюсь , ся , ешьея , бѣжался , 
гигаться, жаться, і) Часто бѣгаю. 
“Сто ты вЗ зпдЗ и влередЗ раз- 
еСігался? 5 ) Бѣгучи прихожу вЪ 
быстрѣйшее теченіе. ТакЗ разрѣ¬ 
шался, ш-о остановиться не могЗ. 


У< 5 Ѣ ганіе , 


* * 


шя. с: 


ср 


Ухожденіе отЪ 


кого или ошЪ чего иибудь; устра¬ 
неніе, уклоненіе, удаленіе, у Ріг а - 
ніе опгд ссоры. 

УсГіжаиіе, шя. с : ср. ушествіе. 51 и ж с 
да воздаете пскцла цРіжанія во 
градЗ цРіжпща. Числ. хххѵ. 38. 

усГіжпще , ща. с: ср. Мѣсто, куда 
убѣгакнпЪ для безопасности. 5 і 
грады яже дадите , шесть градовЗ 
цРіжища да сРудетЗ. Числ. хххѵ. 

13 * 

УсГіжнып , ая, ое. прил. Сл. ГІридае- 
мое кЪ мѣсту или городу , вЪ ко¬ 
торыя уйти для безопасности мо¬ 
жно. Шесть градовЗ да сГцдцтЗ 


цсГіяіпыхЗ. Числ. хххѵ. 6. 


РазсГіеЗ , га. с : м. Скорое, сильное , 
стремительное бѣжаніе Сію ло¬ 
шадь трудно іу де ржать па разРіеі. 
СЗ разѣ ігц. Предложной сей падежЪ 



значишЪ разбѣжавшись. СЗ разсГігу 
лерескоъплЗ срезЗ ровЗ. 

у б ѣ г і ю , гаешь , убѣгЪ , убѣжалЪ , 
гать, жать, ти. гл: ср. і) Ухо¬ 
жу, бѣгу хшіЪ кого, отЪ чего , или 
откуда нибудь іКако мы цРіжиліЗ. 
КЪ Евр. іі 3. уРіжатз пзЗ ллінц. 
2) Чего: уклонятся, устранятся, 
удалятся. Ъ/Рігать общества ло- 
рогныхЗ людей. 


Б'ВД. 

бѢда, дъі. Рі душка , шки. ум. с: ж. 
Несчасіше, злоключеніе. іБідьі вЗ 
рѣкахЗ, іГіды отЗ разсіойникЗ , сГі- 
ды отЗ сродпикЗ, Рѣды отЗ языка, 
Ріды во градіхЗ , Ріды во лустыии, 
Ріды вЗ мори, Ріды во лжеРратіи. 
2. Кор. хі. 26. Лихо одну Ріду на¬ 
жить , а то Ріда Ріду родптЗ. 

Дивится нъші всл вселенпа 
ЗТреліі/дры.ло Рышплго сцдьРхліЗ, 
Сто отЗ налаетеіг злыхЗ сласенна 
Россія зршпЗ конецЗ РідаліЗ. 

М. Лои. 


II 0 с Л о* 
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Пословица. Бѣда глг/лостн сосідЗ, лііирібШеСА о Біо с/ьізсіх ?/ другЗ дрц- 
ш. е. нещастія приключаются бо- га. 3. Маккав. ѵ. 33. УТодлпнно 

лѣе опіЪ нашего неразумія, нерадѣ- онЗ судный геловѣкЗ. 3 ) ВЪ Сла- 

венскомЪ языкѣ значитЪ иногда 
увѣчнаго, которой лишился ка¬ 
кого нибудь члена или оной по¬ 
врежденный имѣетЪ. ЗН лрпстц- 

лнгисг ко нему народи лінозп , 


ньч, оплошности. 


Бѣды ло БѣдаліЗ , т. е. Одна бѣда 
за другою. 

БѣдникЗ , ка. с: м. Сл. Калѣка, чело¬ 


вѣкъ увѣчный , лишившійся какого пліцще сЗ сосіою хромыя , слѣлыя , 


нибудь тѣлеснаго члена. ДоБрѣе нѣлшя, Бѣдныя у 
тп есть сГѣдникц вЗ животЗ виппм. Матѳ. 

Марк. іх. 43. 

Бѣдность , сти. с: ж. Нищета, убо- 


н ины ліноги. 


хѵ. 30 


Бѣдно у нар. Жить Бѣдно. 


жестко, неимущество, недостагао- Бѣдненькій, ая, ое. БѣднёнекЗ, нька , 


чество потребнаго для жизни. Зіже 


нько. прил. ум. Бѣдный, сожалѣнія 


і/ ѣжахіу вЗ (/взводное вчера сотѣ- достойный. 


сненге и 


Бѣд 


ноетъ 


Іов. XXX. 3. 
. Бѣдность 



Бѣдность всего хг^же. 
и гордаго смнряетЗ. 

Бѣдныя , дной, ная , ное, БѣденЗ , 
дна, диб. прил. і) убогій , неи- 




мущш , нищш , недостаточеству- 
ющгй вЪ потребномЬ. Бѣдной вре- 
меня не тцетЗ. Бѣдному икусокЗ 


нар. Сл. Неудобь, неудобно , 
трудно, несносно, тяжко. Связц- 
готЗ с/о Бремена тяжка и Бѣднѣ 
насиліи. Матѳ. ххш. 4. 

Бѣднѣю, ешь, обѣднялЪ, нѣлЪ, нѣть, 
бѣднять. гл. нач. БѣднымЪ дѣла- 

ОнЗ 


іѳсь , вЪ бѣдность прихожу. 


бъь 


БгатЗ 


день 


за цѣлой лолють. 


Х/л 

т 


младенческіе взгляды 


Бѣд 


/ 

отЗ дня БѣднѣетЗ. 

Бѣдняга , ги. Бѣдняшка, ки. с: общ. 
простоя. Человѣкъ бѣдный, не¬ 
счастный, сожалѣнія достойный. 


9 

М. Лом. 


й) Несчастный, злосчастный, не- 


БѣднякЗ, ка. с: м. простои. Бѣдный, 
несчастный человѣкЪ. 


благополучнѣй , горестный , со- БѣдокцрЗ, ра. с: м. простои. Причи- 
жалѣнія достойный. ОтЗ Бѣднаго няющій бѣды другимЪ , или не 

чаянія во умиленіе и стенаніе лре - остерегающійся ошЪ бѣдЪ. 


Бѣд - 




ЗЗідствге , ія. и ЗЗідство , ва. с: ер. 
Сл. Приключеніе , понесеніе бѣдЪ 
и напасшей. 7 /віщеваіие лротхЗ 
вкулі сЗ ннліЗ Тідство лодЗлтп. 
Ты сердце духолЗ гукріям-сь , 

О Тоілоді мужайся, 

9і ТідсглвгеліЗ не колесЗлпсъ ; 


91 а Тога лола&а'йсл. 


М. Лои. 


Зэідст венный, ая, ое. неиЗ, нна, нно. 
прил. Несчастный, неблагополуч¬ 
ный , бѣдствіе приносящій. Хо - 
тящЗ нецкропиілшмЗ сердце м 3 и 
зінпцалт оъесЗ впдіпш Толізнси¬ 
тро п Т&дственную лроназмамено- 
ванпыхЗ лагуЗу. 3. Маккав. ѵ. 31. 
ЗБідствеяпып слцгай; слѣдственное 


лр и к лю геи г е 
ЗБідственно , : 


Нещастно, сЪ бѣ/ 


сшвіемЪ, сЪ опасностью. 

Ззідствцю , ешъ , вовать, ши, гл. ср : 
Сл. Нахожусь вЪ опасности, вЪ 
страхѣ , вЪ бѣдѣ. 94 кораТп оід - 
стеоваше еліе сокругиптися. Іон. і. 

4 - 

Предбйств ую, еши , вати. гл, ср, 
Сл. Предуготовляю себя кЪ бѣдѣ ; 
предощущаю напасть, бѣдствіе. За 
законы отесескгл Злажеинш вЗ ЗВа- 
енлоні іоношп лрсдТідспгвцюще. 


ИриологЪ. 
ЗБез Тдны ы. 


Тк 


прил. Безопасный, чуждый вреда , 
бѣдствія , бѣды, опасности, стра¬ 


ха, 91 изЗаепшн твою ЗезТідтро 
душу. Притч. хх. 23. 

ЗТреЗцдцтЗ есі лолл ТезТідны , 
ОтвергнцвЗ люту власть твою. 

М. Аои. 

ЗБезТідно , нар. БезЪ опасности, безЪ 
бѣды, безЪ страха. 

ЗЗезЗ’ідно ідетЪ вЗ лцтѣ кулецЗ 
94 видмтЗ край волнамЗ лловецЗ. 

М Лом. 

АІногоТідстеениып , ая, ое. ненЗ , 
нна, нно. прил. МногинЪ бѣдстві¬ 
ямъ подверженный. 

Аіногоскідственно , нар. 

ОЗ’іднАлый , ая , ое. прил. Пришед¬ 
шій вЪ бѣдность. 

бѢдіЪ , или БѢЖДу, бѣдйши, убѣ- 

дплЪ, дйть, ти. гл. Сл. неупот¬ 
ребительный. 

Побѣждаю, ешь, дйлЪ, ждать, дйшь, 
ти. гл. д. Одолѣваю, преодолѣ¬ 
ваю, превозмогаю, низлагаю, побѣду 
одерживаю. ЗТоТіди- СацлЗ сЗ ты - 
слщалт своплш, а ДатдЗ со тяга¬ 
ми своилм. і. Царсш. хѵш. 4. 

ТЕоТідтт нелр’ілтелл, страсти. 

ЗТоТіждаюсл , ешься , ждаться, тиг 
ся. гл. возвр. Одолѣваюся, преодо- 
лѣваюся. ЗТоТіждаютсл естества 
і/ставы. 

ЗТоТЗда, ды, с. ж. Одолѣніе, низло¬ 
женіе непріятелей, преимущество 

одно- 




одного предЪ другимЪ войскомЪ на 
сраженіи , или одного соперника 
предЪ другинЪ. іБогц же сГлагодаре~ 
піе давшему иамЗ лос/іду. і. Кор. 
ху. 57 . 

1 ЩцмнтЗ сЗ руѵьялт сГорЗ п долЗ. 
ТТобіда Росская лосГіда. 

М. Лом. 

ТТосГідніпель, ля. с. м. ЗТосГідйтелѣ- 
тща } цы. с. ж. ТогпЪ, кто побѣ¬ 
ждаетъ или побѣдилъ , кто одер¬ 
жалъ кадЪ другимЪ побѣду. Рогу 
же (Глагодареніе всегда лоРіднте- 
лп насЗ творящему. 2. Кор. іі. 14. 


71 'обидное , с. ср. Торжество по- 

елѣ побѣды. Ресід. Злат. 

ТЕобідонбснып , ая , ое, прил. Одер¬ 
живающій побѣду. ТІоРідоносное 
воинство. 

УТосГбдонбсецЗ , сца. с. н. Побѣдитель, 
завоеватель. 

Убѣждаю, ешь, убѣдйлЪ, дйтв,ждать, 
гл. д. Принуждаю, понуждаю , пре¬ 
клоняю, склоняю кого нибудь кЪ 
чему словами или другими средства¬ 
ми пріятными , яко прошеніемъ , 
увѣщаніемъ, лестію, корыстію. у~ 
сГідшпь ново лроз&бою. 


ТТоб'ідіітелевЗ , .ва , во. прил. Побѣ¬ 
дителю принадлежащій. 

ТТосГрдгшелъныи, ая, ое. ТІосГідптс- 
лен 3 3 льна, льно. прил. і) Торже¬ 
ственный, побѣду свидѣтельствую¬ 
щій , кЪ побѣдѣ относящійся. Жня 
надЗ врагами , а не надЗ едпноязыг- 
иымн лосГідптельнал мріятя. 2. 
Маккав. ѵ. 6. 2) Побѣду одержав¬ 

шій. Твоя лобідшпельная десница. 

ТТоРідяще , ща. с. ср. Сл. Мѣсто 
сраженія , на коемЪ одержана побѣ¬ 
да. Тіа то м 3 лосГідпщі Тгорге- 
выхЗ я МрославлпхЗ воп ладе безЗ 
гнела. Новгор. лѣш. 88. 


убіждепоа, ся, ешься, дйлся , ждй- 
тися, дйшься гл. возвр. Преклоня¬ 
тся , понуждаюся, склоняюся. 

уТіждбніе, нія, с. ср. Преклоненіе, 
склоненіе кого словами, доводами, 
или другими средствами пріятными. 

Уб'іднпгелв, ля, с. м. Кто убѣждаетъ 
или убѣдйлЪ. 

у б'ідптелънып , ная, ное, дптеленЗ, 
льна , льно, прил. Преклонишель- 
ный, имѣющій силу убѣжденія , 
убѣдишь могущій. уб'ідптедіныл 
доказательства слова. 

убідйтельно, нар. ГІреклонительно , 


Уіоб&дныпу ая, ое. прил. Торже¬ 
ственный , побѣду знаменующій. 
ТТосГідные знаки. ТТіст лобідную 
лопмЗ вен Рогу. Ирмол. 


сильно, сЪ убѣжденіемъ. Товорпть 
кому цсГідптеяіно. 


.уТ'ідйтелітсть, сти. с. ж. Могуще¬ 


ство, сила, способность кЪ убѣж 



денію. 
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денію, сила словЪ, ЗЗптЫ цсГ’Яди* 
тельиостъ свойственна. 

Предубѣждаю» СШЬ , ДІІлЪ , ждать , 
предубѣдишь. ■ гл. д. Предваритель¬ 
но кого склоняю на свою сторону. 
У1редцсГіднт е кого Л'розѣо'оіо. 

91 рсдцсГіжденге , нія. с. ср. Закоснѣ- 
лое или принятое , вкоренившееся 
вЪ комЪ о чемЪ мнѣніе. О и 5 цлор- 
но сто нт 3 вЗ семЗ лтінін ло лре- 
дцсГіжден'ію. 

БѣЛ. 


БѢЛ А Л РЫБИЦА. 8 а 1 то БеисісІиЬуз 
Сйісі. Рыба Каспійскаго моря, захо¬ 
дящая изЪ онаго зимою вЪ Волгу 
и уралЪ; похожая какЪ станомЪ, 
такЪ и величиною на лосося , а 
разнится тѣмЪ , что тѣло у нее, 
когда сваряшЪ ее, бываетЪ бѣло- вЪ 
прочемЪ жирнѣе и вкуснѣе лососины. 

БѣЛАЛ РЫБА, і) РодЪ рунной ры¬ 
бы вЪ Камчаткѣ , имѣющей бѣлое 
тѣло и серебристую чешую ; на 
спинѣ же бываюшЪ у нее черныя 
продолговатыя пестринки. г) Вся¬ 
кая чешуйчетая мѣлкая рыба, яко 
окуни, плотва и проч: вЪ различіе 
отЪ красной , подЪ названіемъ ко¬ 
торой разумѣются осетры, бѣлуги, 
севрюги, стерляди. 


БѢЛАЯ РЫБКА. Бѣльчушь; на Кам¬ 
чаткѣ такЪ называютъ обыкно¬ 
венную сельдь. 



БѢЛЕНА, иы, с. ж. НуоГсуатча ш§ег. 
Трава по опечищамТэ растущая, имѣ¬ 
ющая сшволЪ сЪ лишкомЪ вЪ аршинЪ, 
круглой, нѣсколько клейкой, кЪ 
верьху вѣтвистой; вѣтви поперемѣн- 
но выходящія; листы сидячіе, около- 
сшебельные, мягкою оспіыо усажен¬ 
ные, сЪ глубокими выемками. Цвѣтки 
изЪ угловЪ выходящіе, пвѣтомЪ жел¬ 
товатые сЪ красными прожилками; 
сѣмена многія вЪ особливой голов¬ 
кѣ содержащіяся. ЗапахЪ свѣжей 
травы отвратительной, голову за- 
кружающій. употребляется вЪ лѣ¬ 
карства. 

БѢЛІбКЪ, лька. с. м. РЪоса Іеризташтз 
]ипіог Бер. Молодой тюлень, имѣю¬ 
щей на себѣ бѣлую шерсть. Смошр. 

Морской за я цЪ. 


БѢЛКА , лки. с. ж. Зсіипм ѵиі^агіл 
ВЬкша ; по Славянски вѣкерица. 
ЗвѣрокЪ живущій вЪ дубовыхЪ, ке¬ 
дровыхъ и сосновыхЪ лѣсахЪ , ко- 
ихЪ плодами онЪ питается , имѣ¬ 
ющій длинной пушистой хвосшЪ , 
посредствомъ коего удобно сЪ одного 
дерева на другое перескакиваешь ; 
лѣтомЪ бываетЪ цвѣшомЪ рыжЪ, 
а зимою сѣрой или темнѣе или 
свѣтлѣе. 

Зо&лій, лья, лье. или ТБі'лигт, личья, 
личье. прил. ИзЪ шкурЪ бѣлокЪ, 
здѣланный, сшитый, ѣіліп илп 

лпгШ лііхЗ. іБілъл ілцаа. 

БѣлбіСЬ, 
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БѢлбкЪ, лк а. с. м. Рараѵег аі^етопе 


МакЪ 


дикорастущей 


по песча- 


ныиЪ мѣспіамЪ , имѣющей листы 
вЪ три ряда зубчатые, 


головки 


продолговатыя, дорожчатыя, осью 
на подобіе щетинѣ усаженныя. 

35 ілдк 5 вЗ глазу. Та выпуклая вЪ 
гл а ?у перепонка , которая кажется 
быть бѣлою; и которая иначе ро¬ 
говидною лерелонкою называется. 


35 і 


вд Яуіці. Бѣлая, клейкая 


вареніемЪ згущающаяся влажность , 
окружающая желтокЪ, и служащая 
кЪ питанію цыпленка, когда птица 
насиживаешЪ яйца. 


БѢЛОКОПЫТНИКЪ, ка. с. и. ТиШ- 

к$о ГагГага. Трава на тучныхЪ мѣ¬ 
стахъ и около рѣкЪ растущая, 
имѣющая мочковатые бѣлые коре¬ 
шки; листы крупные угловатокру¬ 
глые , зубчатые, сверьху зеленые, 
сЪ исподи бѣлые , мягкіе ; цвѣтки 
желтые сложные, сЪ легкимЪ за- 
пахояЪ, вкусомЪ сладковатые, упо¬ 
требляется вЪ мягчительныхЪ лѣ¬ 
карствахъ ; иначе называется 

Мать и М а ч и х а. 

БѢЛуГА , ги. С. Ж, ЛсірепГег НиГо. 
Наибольшая рыба заходящая вЪ 
рѣки, вЪ Черное и Каспійское море 
впадающія, изЪ которыхЪ матерыя 
до 25 пяденей длиною и отЪ 30 до 
45 пудЪ вѣсомЪ бываютЪ; кожа на 


ней безЪ чешуи, гладкая, со спи¬ 
ны голубоватая, сЪ исподи и по 
бокамЪ бѣлесоватая, тѣло бѣлое* 


Бькугл горбуша у промышленни¬ 
ковъ называется бѣлуга мѣрою ошЪ 
принадцаши до 14 ти пяденей, 
щи тая ошЪ конца носа до красна¬ 
го пера. 

Біауга матерая называется, вЪ ко¬ 
торой мѣры болѣе 15 ти пяденей. 


БѢЛУГА ПОЛУ МАТЕРА Я, УДѴШНАЯ, вЪ 

которой мѣры бываетЪ 15 пяденей. 
Бѣлугл мѣрная» вЪ коей 12 пяденей 

мѣры бываетЪ. 

Бѣлуга полу мѣрная, еЪ коей длины 

бываетЪ отЪ 9 до ю ши пяденей. 


Б ѣ л угл с а н к о в а я, вЪ коей мѣры отЪ 
*3 Д° 14 щи пяденей почитается. 


ЗЗілцжій, лужей, жья, жъе. прил. Бѣ¬ 
лугѣ принадлежащій. ББілужьл икра. 
Зі лужей лузырі. 


ЗЗілужей камень. Камень слоистой, 
различнаго цвѣта и вЪ разныхъ 
внутреннихъ частяхЪ бѣлужьихъ 
находящійся, коему различныя лѣ¬ 
карственныя силы отЪ простолю¬ 
диновъ приписываются. 

4 

Зэілужен клей. Клей изЪ бѣлужьяго 
пузыря приугошовляемый. 
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Білцжпт > ны. с. ж, Чаешь или 
звѣно бѣлужьяго тѣла. 

ъѣлугл , ги. или ЗЗілцха , 


хи. с. ж. 


Пеірійтіз Іеисаа Раіі. Морской рыбоо¬ 
бразной звЬрь, водящійся вЪ сѣвер¬ 
номъ и ледовитомъ Океанѣ ; изЪ 
коихЪ возмужалые бываютЪ до 
трехЪ саженЪ длиною и всѣ безЪ 
изЪят'ія цвѣтомъ бѣлые; молодые 
же темнаго цвѣта , которой сЪ 
возрастомЪ ихЪ перемѣняется вЪ 
бѣлой, начиная сЪ брюха. Дыхало 
находится позади глазЪ серповид¬ 
ное. ЛоеяпіЪ ихЪ иногда цѣлыми 
рунами единственно для ворванна¬ 
го сала ; а кожу употребляютъ на 
ремни. 


БѢЛЫЙ, лая , лое, и ЗБілЪ, ла, ло. 
прил. і) Означаетъ цвѣгаЪ совсемЪ 
противной черному. ‘Рпзы же его 
(Гыша сЗілы яко світЗ. Матѳ. хѵіі. 

2 . 

ЗБіл&пшей мрамора рцкою 

ЛгоЗовь веАетЗ яеред’6 состою. 

М. Лом. 


2 ) Придается кЪ означенію ка¬ 
чества многихЪ вещей, которыя 


хотя 


не совсемЪ сей цвѣшЪ имѣ- 

ютЪ; однако вЪ сравненіи однород¬ 
ныхъ сЪ ними ближе кЪ оному 


подходяшЪ 


кои иногда совсемЪ 

бываютЪ. 353 лое вп~ 


по , лпво . 35 ілой впноградЗ. <Ві- 
льіл елпвы. ЗЗілое лкце. з) 
тивополагаешея иногда замаранно¬ 
му , загрязненному , написанному. 
!Б.ілал рцсГашка, лростынл, бу¬ 
мага. ЗЬілоп ллатокЗ . 

55 ±лые валы. См. вХлъ. 



ЗБілінвкЗ, нька, нько. и ЁІлен&кзп , 
кая. кое. у и. прил. привѣтешвей. 
ЗБіленькіл рцгкп. ЗБ&ленькое лпгпко. 


35 &лёеоваты&, тая, тое. и ЗВілёсо- 

ватЗ, та , шо. прил : употребляе¬ 
мое вЪ означеніи разныхъ свѣт¬ 
лыхъ цвѣтовЪ подходящихъ кЪ бѣ¬ 
лому , или бѣлизну отЪ себя из¬ 
дающихъ. Вілесоватый сархатЗ . 
Збілесоватое сукно. 

ЗБіл&совато, нар. СЪ нѣкоторою бѣ¬ 
лизною. 


ЗоілехонекЗ л нька, нько. прил: вЪ 
гіроешорѣч: наипаче употребляемое 
кЪ означенію посѣдѣвшихъ ста¬ 
рыхъ людей или вымытыхЪ заиа- 
ранныхЪ вещей. ЗВЗ короткое вре¬ 
мя зділался какЗ лунь ЗілехонекЗ. 
1 /мывшись сталЗ /ілехонекЗ. 


ёБілёхонъко, нар. 1 /мыться сГілехонь- 
ко. 

ЗЗЖлёцЗ, бѣльца, с. м. 35 ілица, цы. с. 
ж. Противополагается монаху или 
монахинѣ; человѣкъ мірской. Свя- 
гцешпк .3 сГілецЗ. 

35ілп- 
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ЗБілмзна, ны. с. ж. Бѣлой цвѣтЪ. 
ЗБілпзча вЗ лпці, вЗ щекахЗ рц- 
ліянецЗ. 

ЗБі лило, ла. с. ср, употребитель¬ 
нѣе ЗБілила , лилЪ. множ. сегиіГа. 
Собственно шакЪ называется сви- 
нецЪ посредствомъ уксуса вЪ бѣ¬ 
лую известь превращенный , на 
ЕкусЪ вяжущій ; привозимой вЪ раз¬ 
ныхъ видахЪ, иногда подЪ видомЪ 
тонкихЪ пластинокЪ; а иногда то 
вЪ маленькихъ, то вЪ крупныхъ 
сшупкахЪ; изЪ коихЪ послѣднія 
пріуготовляемыя вЪ Голландіи за 
худшія почитаются. Простолю¬ 
динки убѣляютЪ оными лице ; а 
маляры и живописцы употребля¬ 
ютъ вЪ краски. 

ЗБілймчпкЗ, ника. с. м. і ) ТотЪ , 
кто дѣлаетЪ бѣлила, а) ВЪ Сла- 
венскомЪ языкѣ означаетъ реме¬ 
сленника , которой чиститЪ, мо- 
ешЪ и бѣлитЪ холсты , сукна и 
пр. ЗН>е жожетЗ Бѣлплъннкд уБѣ- 
лнтн. Марк. хі. 3 . 

ЗБ&лплгнып , ная, ное. прил. КЪ бѣ¬ 
лиламъ относящійся, или изЪ бѣ- 
лилЪ составленный. ЗБілпльчал 
тулка. ЗБілпльноп лластырб. 

ЗБілплінос древо. ВЪ свящ, писан: 

симЪ реЧеніе’мЪ означается -иестЪ 
или валекЪ при бѣленіи холеійовЪ, 

Ы 


Бѣл. 

суконЪ и пр. употребляемый. 7 Го- 
слі имени и ходнтн нажаншіп (Бѣ¬ 
лильнаго древа. Притч. ххіп, 31. 

ЗБілйлмжШ, чья, чье. прил. Сл. Бѣ- 
лильникамЪ принадлежащій. Бѣ¬ 
лилъ никами обитаемый. Село Бк- 
лпл&нп’сье. Ісаіи. ѵи. 3. 

ЗБѣлилъяяца, цы. и умал: ЗБілйлеика, 
ки. с: ж. СосудЪ , вЪ которомЪ дер- 
жатЪ, хранятЪ бѣлила. 

ЗБілйлгщпкЗ, ка. с : м. ЗБілйлѣщица, 
цы. с : ж. ТотЪ, кто бѣлитЪ. 

ЗБілЬ, нар. Бѣлаго цвѣта; чисто. 
Накраситъ, въшытъ Бѣло. 

ЗБіл о сЗръісин, ая , ое. прил. просто- 
нар. Говорится о людяхЪ имѣю¬ 
щихъ бѣлыя брови и рѣсницы. 

ЗБіловатып, тая, тое. ЗБЖловатЗ, та, 
то. прил. КЪ бѣлому цвѣту под- 
хожій ; нѣсколько бѣлый. ЗИ, раз- 
лгрн вЗ той день козлы лестрыя 
п (Бѣловатыя и вся козы лестрыл 

и Бѣловатыя. Быш. ххх. 35. ЗБі- 

ловатыл розы. 

ЗБілокурын, рая, рое. или ЗБілокгірЗ, 
ра, ро. прил. Свѣтловолосый ; 
имѣющій бѣловатые волосы. ЗБ&ло- 
щрый лгцщпна. ЗБілокгграл жен¬ 
щина. 

ЗБілоруска , чки. с. общ. простонар.' 
Означаетъ тѣхЪ людей, кои ошЪ 

3 игру- 


1 
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вѣл. 


іпрудныхЪ и: тяжелыхЪ работЪ 
убѣгаютЪ ; любятЪ праздность 
или легкую работу. 

ЗБілотілъііі , лая ? лое. Вілот $лЗ , 
ла, ло. прил. Бѣлое тѣло имѣющій. 

35 ілостъ , сти, с: ж. Бѣлизна, бѣлой 
цвѣтЪ , качество бѣлаго цвѣта. 
Досфоті Вілости 'его лодивится 
око. Іис. Сир. ХЫІІ. 20. 

ЗБілъ. ли. с. ж. і) РодЪ пряжи льняной, 
мягкой и бѣлой. Вязать гіулкп изЗ 
еГілп. а) ВЪ деревахЪ мягкой, сон¬ 
ной лодЪ корою слой, которой 
иначе называется и х з г л или сокъ. 
См. сіи слова. 

Вілевъій , ая , ое. прил. ИзЪ бѣли 
здѣлаиный. Вілеаые гулки. 

ЗБілъе , лъя. с : ср. собир. Все то , 
что дѣлается изЪ полотна , хол¬ 
ста и дрз'таго тому подобнаго , 
употребляемаго вЪ домѣ, на прим. 
рубахи , скатерти , простыни и 
проч. Мыть Вілье. 

Бимііо, иа. с. ср. КаростЪ на тлязу 
закрывающій проходЪ свѣту вЪ зѣ¬ 
ницу. 

Вілію, ешь, побѣлѣлЪ, побѣлѣю, лѣть, 
пш. гл. начни. БѣлЪ становлюсь , 
бѣлъшЪ дѣлаюсь. 

ТаліЗ влажный флота лцтг Хі- 

ліетЗ. 

М. Лом. 
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Віл^юсі, ся, ешься,забѣлѣлся,лѣться, 
гл. возвр. бѣлѣю. Верхи горЗ отЗ 
сніговЗ заВілілисл. 

Вілго > лишь , забѣлйлЪ, лить, гл, 
д. БѣльтЪ дѣлаю, бѣлый цвѣтЪ 
навожу на что ни будь. Вілтт 
доліЗ. Вілить лолотно. Вілшті 
воскЗ. 

Вілгось, ся , литься , набѣлился 
литься, гл. возвр. Бѣлю бѣлилами 
самЪ себя , бѣлизну бѣлилами на 
себя навожу. Многія женщины 
иміютЗ осГыган литься. 

Вілёніе, нія, с. ср. Дѣланіе чего ни 
будь бѣлымЪ. Вілеп'іе стінЗ. Ві~ 
лепіе холста. 

Бывѣливлю, ваешь , выбѣлилЪ , бѣ- 
ливать , выбѣлитъ, гл, д. Бѣлой 
цвѣтЪ навожу. ВыХілить логлолок. 5 , 
Въа&лп пи холстЗ. 

Вывяливаюсь, ся, ешься, выбѣлился, 
ливаться., бѣлиться, гл. возвр. 
Дѣлаюся бѣлымЪ. ОСолстЗ совсемЗ 
еыоілплся. 

ВыВЖлтан'іс, ’ія, с. ср. Бѣленіе, дѣла¬ 
ніе бѣлымЪ. 

ВьісГілка , ки, с. ж. Выбѣленіе, дѣла¬ 
ніе бѣлымЪ. 

ЗВъиЗіленіе, нія, с. ср. Исполненное бѣ¬ 
леніе. 

Забілива», ешь, лилЪ , бѣливать , 
лить. гл. д. Бѣлю , покрываю мѣ¬ 
ста- 


V 






стами бѣлою краскою. ЗасЗілипг з 
герныл лятна на стіні. 

Злі/Аливаю кцшанье. Смегпаною при¬ 
правляю., сметаны подбалтываю. 

Заиливаніе, нія, с. ср. і) Покрыва- 

Примѣши- 
ван'іе сметаны вЪ кушанье. 

ЗасЗілка , ки, с. ж То, чѣмЪ кушанье 
забѣливаютъ, приправллютЪ. 

Наваливаю, ваешь , лйлЪ, бѣли 
вать , лйт^, гл. д. Навожу на что 
ни будь бѣлый цвѣтЪ, натираю, 
намазываю что бѣлымЪ. ЗіасСілпть 
лицс . 

ЗН.а/ілтаюсі, ся, ешься, лился, лйвать- 
ся , литься, гл. возвр. Набѣливаю, 
себя, придаю себѣ бѣлый цвѣтЪ 
посредствомъ бѣлилЪ. 

94 а/$л 6 ніс, н'ія, с. ср. Здѣлан'іе чего 
бѣлымЪ, наведеніе бѣлаго цвѣта. 

ЭіасЗлпванІе, нія. с. ср. Выбѣливаніе, 
наБожденіе бѣлизны. 

ЗіаЛло, нар. Начисто, чисто. УТере- 
лпсагпъ насЗіло. Ѣылолакатъ ллатъе 
касіло. 

Обіливаю, ешь, лйлЪ, бѣливать, 
лишь. Оаіляю , ляеши, лиши. Сл. 
гл. д. ВокругЪ бѣлю. ОсГілтпь сті~ 
ны\ лотолокд вЗ локоі. 0(3ілп 
лови его Іоил. і. Т'. 


н'іе бѣлою краскою, а) 


Ос/Ілінге, нія. с. ср. Окончаніе бѣленія. 

Осіілпван'іе, ія, с. ср. Бѣленіе чего во¬ 

кругъ. 

0</%лка, ки. с. ж. Обѣленіе. За осЗілкц 
всего домг[ валлаъено столько то. 

Отваливаю, ешь, ОШбѢлЙлЪ, ЛИШЬ. 

бѣлиЕапіь гл. д. Бѣлой цвѣшЪ навожу. 
ОтсЗілпть лотолокд. ОтсЗілнть се- 
р е ср о. 

ОтсГілнваюсѣ, ся, ешься, отбѣлился, 
литься, бѣливаться гл. возвр. Бѣле¬ 
ніе кЪ концу привожу. 

Пбребілива ю, ешь, лйлЪ, бѣливать, 
лить. іл. д. і) Вновь, снова бѣлю шо, 
что было выбѣлено, а) СЪ литкомЬ 
бѣлю, з) Одну вещь за другою 
бѣлю. 

УТересЗблпваніе, нія, с. ср. Бѣленіе че¬ 
го снова. 

ПобЬиіаю, ешь, лйлЪ, бѣливать, 
лйшь. гл. д. Часто или понемногу 
бѣлю. 

ЗТосГілнваюсі, ся, шься, лился, лить¬ 
ся, вапіься. гл. возвр. Изрѣдка бѣ¬ 
люсь, иногда бѣлюсь. 

У 7 осГілнванге, нія. с. ср. Бѣленіе произ¬ 
водимое часто или понемногу. 

Под б ѣ л и в а ю, ешь, лйлЪ, вать, лйть. 
гл. д. Закоптѣвшую бѣлизну попра¬ 
вляю. ЗТаАіЗілпть лотолокд . 

ЗІолсГілінге , нгя. с. ср. Поправленіе 
закоптѣвшей бѣлизны. 

ЗТоА- 


/ 


ѵ 
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ЛолЛлнвачіг , нія. с. ср. Дѣйствіе 
того, кгпо подбѣливаетъ. 

’ЗІодй&лка, ки, с. ж. Подбѣленіе. 

ПриеѢаив ію, ешь , лйлЪ, бѣливагаь, 

лщпь, гл. д. Придаю нѣкоторую 
бѣлизну. 

УТрпсГіливсаосъ , ся , ешься , бѣлился, 
Сѣливашься , литься, гл: возр. Бѣ¬ 
лизну на себя навожу посредствомъ 
бѣлилЪ. умойся, лрнсБілпся. 
Провіаивдю, ваешь , лйлЪ, бѣли- 
вать , лііть. гл. д. Насквозь про¬ 
пускаю бѣлизну , бѣлизною закры¬ 
ваю другой цвѣтЪ. Сткіна толѣ 

серна, то ерва лросЗілитѣ ее 
можно. 


осБілнванге, нія. с. ср. Выбѣливаніе. 
ЗТросГілЗ, ла, с. м. Мѣсто или лисшЪ 

вЪ книгѣ бѣлый, оставленный для 
писанія на неюЪ. 37 ереллить кни¬ 
гу сЗ лросБіломЗ. 

ЗВлрооілъ, нар. СЪ нѣкоторою бѣлиз¬ 
ною, сЪ бѣлымЪ цвѣшомЪ. 



Уе-ьк&ю, ляешь, убѣліілЪ , убѣл&э , 
лить, лять, ти. гл. д. Сл. Бѣлю, 
бѣлымЪ дѣлаю. Лщс (ЗулцтЗ грісн 


лю. Ісахи і. 18. 


ц&і- 


у сЗі ля юс я , ешися , лился , литися , 
лішися. гл возяр. Сл. Бѣлѣю, бѣлЪ 


становлюсь, бѣлымЪ дѣлаюся. Олы- 

ешп ля , н лте сніеа у/ілюся. 
Бсал. ь. 



БѢЛОУСЪ , са. с. м. НагДщ Йгісіа. 
Быліе на высокихъ и сухихЪ по- 
ляхЪ растущее, вышиною вЪ пядень, 


■коего соломина шероховатая, одно¬ 


колѣ пчатая 


узкимЪ листочкомЪ 


щетиновашЫмЪ снабженная, при ко¬ 


рнѣ же листочки многіе весьма 
жесткіе бѣлесоватые. По жестко¬ 


сти листовъ скотЪ вЪ пищу его 
не употребляетъ. 



ка. с. м. РодЪ смолы 


состоящей вЪ кускахЪ твердыхъ, 
шяжелыхЪ, величиною около полу¬ 
вершка; или вЪ зернахЪ иногда ве*- 
личиною сЪ горошину или чечеви¬ 
цу, желтоватыхЪ, морщиновашыхЪ, 
иикакаго запаха неимѣющихЪ; на 
зкусЬ же сЪ начала сладковашыхЪ ; 
которой по томЪ дѣлается горько- 
вашЪ , острЪ и приторенЪ ; вЪ ку¬ 
реніи имѣетЪ запахЪ пріятной ; у- 
потребляешся для затягиванія ранЪ; 
получается изЪ Еѳіопскаго дерева, 

называемаго Репаеа тисгопаіа, 



€коросп*аки. Маргаритки. 


БѢлЬЧуЧЪ, ча. с.м. см.Б ®л ля рывка. 

* 

БѢЛЯКЪ, ка. с. м. і) На Волгѣ симЪ 

именемЪ называется ходЪ рыбЪ ру¬ 
нами вЪ разныя времена года. І>і- 
лякЗ е/Ілужей. ЗБіл лк 3 осетрей . 
Зэілякд стерляжен. г) БЪ Сибирѣ 

сииЪ 
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сииЪ названіемъ означается изли¬ 
шній сверхЪ ясака поборъ. Камчатск: 


исшор 


БѢЛЯНКА, нки. Віллноіка, чки. ум. 
с. ж. А^агісиз ОЫіГсіі. Р одЪ груздей, 
которые ошЪ обыкновенныхъ мень¬ 
шею величиною, извилистыми ребры¬ 
шками раздѣляющимися и паки со¬ 
единяющимися, отличается. 


Зэісныѣ , ая , ое. 3 >ісен 3 , сна , сно. 
прил. Сл. Бѣсноватый , бѣсомЪ 
одержимый. ЗТрпведоша к5 немц 
(Гіены мпогп. Матѳ, ѵщ, іб. 

ИБісовскгп, кая, кое. прил. Бѣсу при¬ 
надлежащій , бѣсу свойственный. 
Ѣнемлюще дцхоеожЗ лесттпмЗ я 
цгеніямЗ (ГісоаскпмЗ. і. КЪ Ти- 

МОѲ. IV. I. 


Бѣс. 

БѢСЪ, са. с. и. і ) ДіаволЪ, де- 
монЪ , злой духЪ. Языцы сГісомЗ 
жрцшЗ, а не Зэогови. і. Кор. х. 20. 
2 ) ВЪ * и просторѣчіи придается 
человѣку вертляному. 

Віснціосі , ся , нуешися , иоваться , 
ватися. гл. ср. Сл. БѣсомЪ одер¬ 
жимъ бываю , злымЪ духомЪ мучу- 
ся. Яе рекгітЗ лк , яко сГіснцегпе- 
ся ? і. Кор. хіѵ. 23. 

Ззісиоеаніе , нія. с. ср. Мученіе, оде¬ 
ржаніе бѣсомЪ. 

ЗБіснобіітып, ая, ое. БісноеатЗ, та, 
то. прил. Одержимый бѣсомЪ. 9 іа~ 
ко сласесл сГісноеатый ? Лук. 
ѵііі. 36. 


ЗБісдвіцппа , ны. с. ж. простои. Не¬ 
истовство, нелѣпость, чрезмѣрная 
рѣзвость. 

ЯісовЗ, ва , во. прил. 
лежащій. 

СГортаносГ&сіе , сія. с. ср. Сл. упо¬ 
требленіе пищи или питія един¬ 
ственно для услажденія вкуса. 

ЯортаиосГісиибып, ва я, вое. (ГГсниеЗ, 
ва , во. прил. Сл. 

Тортаиос/існпво , нар. Сл. 

ЗІДОЛО(Г±Сіе , сія. с. ср. Сл. Идоло- 
служеніе , идолопоклонство. 


Бѣсу принад- 


'СрееосГАсге , сія. с. ср. Сл. ОбЪяденіе, 
чрево неистовство , пресыщеніе, об- 
жирство. ТресГн. лист. 20. 


Зоіснцемын , мая, мое. прил. 
движимый. Се лрпведоиіа 
геловіка иілш (Гіснцема. 

іх. 32. 


БѣсомЪ 

к .5 чемц 
Матѳ. 


Бѣшу, бѣсишь, взбѣсйлЪ , взбѣшу , 

ейть, взбѣситъ, гл. д. БЪ бѣшен¬ 
ство , вЪ горячесгаь , вЪ спыльчи- 
воспіь кого привожу, дѣлаю подоб¬ 



нымъ 
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нымЪ бѣшеному, крайне разеержи- тенст&і ъцть пе слолшлЗ сеЗІ 


ваю. Мзвителънымк пасмішкамп 

гіІттъ Кого итСцдъ. 

Жшуся , бѣсишься, взбѣсился, взбѣ- 
шуся , 
возвр. 


шеи. 


ЗзЖшсный , ная, ное. ВЖшепЗ , на, но. 


прил 



Безумный , сумасшедшій. 


ептъ с я 


, взбѣсишься, гл. 

і) Безумствую , вЪ бѣшен¬ 
ствѣ нахожусь. ЗВЗ жаркое время 
сосЗаш сГісятся. 2) Неистовствую, 

Всегда сГісптсл , 


изумленный, который бѣсится. Ві- 

ідепал со&ака . 2 ) Неистовый , 

вспыльчивый, кЪ гнѣву склонный. 


ярый. 


ОнЗ весьма Вішеиоп гело- 


крайне се ржу с я 
когда говорятЗ емц лрпвдц. 3 ) 


вік. 5 . з ) Чрезмѣрно рѣзвый. 3 )& 
теноп малбткЗ. 


Неумѣренно рѣзвлюся, играю. Все- БѢСОВО МОЛОКб. Трава, см. Моле- 


реш, мы до лолциоиі сВісплпсл. 

ВЖшенство, ва, с. ср. і) Безуміе, су¬ 
масшествіе , состояніе безумнаго 
ВЗ Вішенстві па людей Вр 


чаи. 


БѣШ. 


БѢШЕНАЛ РЬІБА, см. ЖелѢзнищ. 
БѢШЬ или БИШЬ. Частица про- 


ся. СосГака цкуснла-вЗ сГішенстві. стой, прилагаемая кЪ концу сло¬ 
ва , вЪ случаѣ недоумѣнія, и яиче- 


) 

Вішен 


ВЗ 

не гцадит8 и друзей. 


3 ) Непомѣрная рѣзвость. ВЗ 


го сама по себѣ незначащая. ЗіакЗ 
сЗпшъ его яовуѵіЗ? 





Вторая буквя изЪ числа согла¬ 
сныхъ азбуки Славенороссійск'ія , 
но чину же азбучному третія, вы¬ 
говаривается відп ; в Ъ щогпѣ цер¬ 
ковномъ подЪ титлою Г означаетъ 
число йе; а когда сЪ правой сто¬ 
роны прибавляется кЪ нему і. 


зн&читЪ гг : когдя же подЪ нею 
пишется черта сЪ двумя поперечни¬ 
ками кахЪ то Ж В, означаетъ 2000. 

ВАБ. 

БАБІИ, бія. с. м. спіаріш. Зять, до¬ 
чернинъ иужЪ. 

БАБА Ю, 


БАБ. БАВ. 


ВАГ. 
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ВАБЛЮ, вабиши, вабиши. гл, д. Сл. 

вышедшій изЪ употребл. г'* Маню, 
ласковостію кого кЪ себѣ привлекаю, 

— іЛ 


выманиваю, вызываю. 


ЗВаблтд 


СвятололкЗ на снемЗ. Иик. лѣт. іі. 
28. и) БЪ соколиной охотѣ : маню 
сокола или другую хищную при- 
ученую пшицу вабиломЪ, чтобЪ 
она опустясь сЪ высоты сѣла на 

руку. 

ЯасГнло, ла. с. ср. Сл. Речен. соколъ- 


нич. Свяска гусиныхЪ крыльевЪ 


вЪ которую ввязываютЪ кусо 


кЪ 


мяса говяжьяго, и махая оною ма- 
нятЪ и приучаютЪ хищныхЪ птицЪ, 
чтобы прилетали и садились на 

руку. 


Шбка , ки. с. ж. 


Реч. сокольнич 


Маненіе хищныхЪ птицЪ на руку 
посредствомъ вабила. СЗ еасвни¬ 
кали вЗ выдержкѣ и вабкѣ лості(- 
лаютЗ какЗ сЗ кр істами. 

ѢВабителъ , ля. с. м. Сл. ТотЪ, кто 
вызываетъ , подстрекаетъ другова 
на какое дѣло. Вабителі на осо¬ 
бенный бой. 

ѢВаблён'іе , нія. с. ср. Сл. 
на что , маненіе. 


Вызываніе 


БАВ. 

ВАВАК.АІО, вакаешь, вакать. гл. ср 
вЪ треш. лицѣ употребл. говоря с 
голосѣ перепелиномъ, которой пред] 


крикомЪ своимЪ нѣкоторымъ обра¬ 
зомъ ва , ва выражаетЪ. УТерелелЗ 
вавакатъ нагпнастЗ. 

БАГ. 

ВАГА , ги. с. ж. і ) Тяжесть , вѣсы. 
2) у кареты называется попереиы 
ной брусокЪ, кЪ переднему ходу 
укрѣпляемой , кЪ коему прицѣ¬ 
пляютъ вальки, на которые надѣ¬ 
ваются постромки и припрягаются 
лошади, з ) ВЪ Артиллеріи назы¬ 
вается рычагЪ , коимЪ подымаютъ 
пушки и другія тяжелыя вещи. 

ЗВажнпкЗ , ка. с. м. Которой вѣсишЪ 
на вѣсахЪ, приставъ у вѣсовЪ. 

ЗВажня , жни. с. ж. АнбарЪ, вЪ кото- 
ромЪ вѣсятЪ тяжести, и гдѣ вѣ¬ 
сы находятся. 9 іосит& леткц в 5 
в-ажню. 

ѢВажц , важить , важишь. гл. ср. і) 
Тяну, вѣсЪ имѣю, и вЪ семЪ слу¬ 
чаѣ глаголЪ сей употребляется вЪ 
третьемъ лицѣ, а) * ВЪ почтеніи 
нахожусь , за велико почитаюсь. 
ОнЗ много важнпгЗ вЗ обществѣ. 

ѢВажнптю , еиіь, заважничалъ , чать , 
заважничать, гл. ср. наипаче вЪ хулу 
употребляемый. Не кЪ стати прини¬ 
маю на себя важный видЪ, умни¬ 
чаю. $4 вЗ дружескомЗ обхожде¬ 
ніи всегда важнтаьтЗ. 

г 


ѢВажнп- 
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БАГ. 


В А Г. 


Ва 


питанье , нья. с. ср. Приниманіе 
на себя важнаго вида не кЪ стати. 


45 б 

тані'я. Немаловажной волросо. Не 
вЗ маловажномЗ дѣлѣ содержатся. 


Важно, нар. ВажныыЪ образомЪ, ЗГо- 
ворпть , постулатъ, смотрѣть , 
выстцлаті важно. 

Важность , сти. с. ж. і ) Качество 
важно поступающаго. Важность 
свою во всіх 3 слцгаяхЗ насГлюда- 
етЗ. 2 ) Великость дѣла. Важ¬ 
ность дѣла не тер лит Ъ медлѣнія. 
з) Сила дѣла. Важность дѣла со - 
стоптЗ вЗ то м 3 , гтоРЗ. 


Отвага; ги. с. ж, простои. Пред¬ 
пріимчивость на что либо су мни¬ 
тельное и трудное. Оітти кц- 
да на отвагу. ЗІредлргять гто 
па отвагу. 

Отваживаю , ваешь , важилЪ, важить, 
важивать, гл. д. Ободряю; дерзно¬ 
веннымъ на что дѣлаю. Столько 
вонновЗ св оііхЗ увѣщаніе м 3 отва¬ 
жна 3 , гто они на видимую лосгпц- 
лнлп оласноств. 


Важный, ная, ное. прил. і) Тяжелый, 
вѣскій. ВЪ семЪ смыслѣ вышло изЪ 
употребл: з) ВЪ смыслѣ* Нарочи¬ 
тый, степенный, нужный. Важный 
для общества геловѣкЗ. дИцж о важ¬ 
ной. з) Великое преимущество, вели¬ 
кую власть, силу имѣющій. Важной 
тнЗ , важное достоинство. 4) Вели¬ 
кій, много значущій. Важное дѣло. 
Важное лрест-цлленіе. 


-Маловажность , сти, с. ж. ІІеваж- 
ность, мало важнаго вЪ себѣ за¬ 
ключающее. 

-/Маловажный , ая , ое. прил. Невели¬ 
кій , мало значущій. Маловажной 
упрцд 3 . Маловажныя ошшРкп. 


ЗНеліаловаяснын , ная , ное. прил. Не¬ 


малый , 


стоющій прилѣжнаго испы- 


Отва-жпваюсь , ея , ешься , важился , 
важиться, важиваться. гл. возвр. 
Осмѣливаюсь, дерзаю на что труд¬ 
ное и сумнишельное. СЗ малыліЗ 
сисломЗ вонновЗ отважился на- 
ласть на .станЗ нелрглтельской. 
Зхак .3 ты отважился здѣлать та¬ 
кое дѣло ? 

Отважно. Нар. Смѣло, дерзновенно. 
ВЗ семЗ лредлрглтт лоопцлплЗ 
онЗ отважно. 


Отважность, сти. с. ж. Смѣлость, 
предпріимчивость; качество смѣла¬ 
го, отважнаго человѣка. Отваж.- 
ностъ иногда ггуСйтЗ, а нерѣдко 


п сласаетЗ. 


Отважный, ная, ное. Прил. Смѣлый, 
предпріимчивый. Отважный геловѣкЗ 
на всѣ оласности дерзаепгЗ. 
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Уважаю , ешь , уважилъ важшпь , Яав&днпкЗ , ка, с. и. ШеАдшща, цы. 
/ . ТТ л __ ^ ^ л «Ттт ч грѵ^.* С* Ж * Клеветникъ . смѵпшикЪ. Же- 


жагоь. гл. д. По внутреннему убѣ¬ 
жденію отмѣнно, преимущественно 
кого или что почитаю , за велико 

ставлю. 7 /сажать ші совіты; за- ШвахлішыГ ^ Ш ья, нное. прил. Сл. 


с. ж. КлевешникЪ, смутникЪ. Же- 
намд лододаетд такожде с/ъітп не- 
павадннцамЗ. і. Тиыоѳ. пх. 11. 


слгугн 


уважаюсь, с я, ешься, нажиться, жать- 


Подущенный, наученный йа зло. 


ся. гл. сшрад. Почитаюсь важнъгаЪ, Обважд.Ію, или о (Го ж даго , даеши, 

великимЪ. нарочишынЪ. За А оѴро- гл - * Сл - *»■<*>? 112 мг “> 

оговариваю кого. Того ради оса¬ 
жены сѣтка кд Щарю- ІТрол. Ноябр. 


дітелънцю жпзя& п разцмЗ отд 
всіхд цвсіжается. 

уваженіе, нея. с. ср. Внутрениое убѣж¬ 
деніе о преимущественномъ досто¬ 
инствѣ лица, или вещи. Уіміть кЗ 


20 . 


Осѣаждете, нія, с. ср. Сл. Оклевета- 
ніе, оговариваніе кого. 


кому уваженіе. Тыпгъ, находиться Сіажептя, гл. д. стар. Ссорить. Зі 


вЗ глаженіи. 


ВАЖ. 


ВАЖДу, вадити , вадити , каждаго, 
даеши, ждати на кого. учащ. гл. 
д. Сл. Наговариваю , клевещу , до¬ 
ношу на кого. Тді суть , пж.е ва- 
ждаху па тя , Іоан. ѵш. іо. То¬ 
гда шпата люди его вадити на 
воеводу. Ник. лѣт. Част. з. стр. 

157 - 

ЗВаждёніе, нія, с. ср. Сл. Наговарива¬ 
ніе на кого, злорѣчіе, клеветаніе. 
II а в а ж д X ю, даеши, ждати, гл. д. Сл. 

Подущаю на зло, склоняю кЪ злу. 
Она же насаждена матерію своего. 
Матѳ. хіѵ. 8. 


иміутЗ сважиеатм Татарове. Древ. 
вивліоѳ. Ч. ѵш. стр, 250. 

Сеада, ды, с. ж. Смушка, ссора. Тсе- 
болодЗ же Трпгорьевгт не хотя 
вндпти свііды. Ник. лѣт. Ч. і. стр. 

282. 

ВАЖу, диши, вадити, кого чѣмЪ. гл. 
д. Сл. Приманиваю, привлекаю, нри- 
учаю кого. ЛюсГов’ію вадяще его кЗ 
сеТі. Ник. Лѣт. і. сшр. 157. 


АВАдптися 


Отос/ьі 


дн на то валились и лривыкали, 
Рашн. уст. Ч. і. стр. 63. 


Таваждбт'е, нія, с. ср. Подущеніе на Вбаживаю, ешь, ввадилЪ , вважу , 
зло, преклоненіе кЪ злу. Таважде- ввалитъ, живятъ , кото во что. гл. 

д. Мало по налу нриучаю кого кЪ 

Ь з чеюу 


ніе С.'ісовское. 
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ВАЖ, 


4б0 

чему, привычку, склонность вЪ комЪ Візважшпніе , нІя, с. ср. Приучиваніе 


кЪ чеиу возбуждаю. Діонисій вва - 
дплЗ сьінсі своего вЗ люс/острастіе. 


кого кЪ чеиу; вкорененіе вЪ комЪ 
кЪ чему привычки. 


$важнвпюсъ, ся, ешься, ввадился, вва- Оізв 
дить'СЯ, вваживаться во что или 


выкшій кЪ чему, приученный кЪ 

чему. 

кЪ чему приучаюсь, склонность кЪ Отваживаю, ешь, отвадилЪ, кадить, 


на что. гл. возвр 


Мало 


по малу 


чему получаю. *Дщс вводится волкЗ 
па овцы . Нест. Л г Вт. Ч. і. стр. 46. 

/Ввадка, ки. с. ж. ТТриобрѣтаемая ма¬ 
ло по шалу кЪ чему привычка. 

ЗВважпваніе, нія, с. ср. Приохочиваніе, 


важивать кого ошЪ чего. гл. д. Оту¬ 
чаю кого отЪ чего, стараюсь иско¬ 
ренить вЪ комЪ кЪ чему привычку, 
отлучаю. СократЗ едва отвадить 
возмогЗ Ллкпвгада отЗ дцрныхЗ 
лостцлковЗ. Отвадите дитя отЗ 


ности. 


приученіе кого кЪ чему мало по малу. груди. Отвадитъ кого отЗ своего 
Возбужденіе вЪ комЪ кЪ чему склои- домц. 

Отваживаюсь, ся, ешься , отвадился, 
вадиться, важиваться отЪ чего. гл. 
возвр. Отучаюся, покидаю кЪ чему 
привычку. ДимосѳенЗ отЗ дцрныхЬ 
тѣлодвиженіи сЗ велпкиліЗ тру- 
доліЗ отвадиться возлюгЗ. 


Уваженный , нная, нное. прил. Приу¬ 
ченный: , привыкшій кЪ чему мало 
по малу. 

ИзБАживлю, ешь, извадилЪ, вадить, 
важивать, гл. д. Привычку вЪ комЪ 
кЪ чему вкореняю. З'ізвадптъ кого 
(Гитъ лразднымЗ , улряліыліЗ. 

/Изважпваюсі , ся, шься, вадился, ва- 
днться , важиваться. гл. возвр. 
Привыкаю , привычку, склонность 
%Ъ чему получаю. Дитя нзвадилосл 


Уізві 

У 


Отвадка , ки, с. ж. Отвычка, искоре- 
' неніе привычки кЪ чему. 

Отваживаніе , нія. с. ср. Отучива- 
ніе кого отЪ чего , искорененіе вЪ 
комЪ привычки кЪ чему. 

* 

плакать, шалить . Шз вадился лра- Отваженный, нная, нное, прил. Оту¬ 
ченный отЪ какой привычки. 

Поваживаю, ешь, довадилЪ, вадить, 
важивать, гл. д. Подавая часто кЪ 
чему поводЪ, снисходя, потвор¬ 
ствуя 


здпо шататься. 


разныя 


с/ь і 


па¬ 


водки. 
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стгуя кому, приучаю кЪчему; вко¬ 
реняю привычку кЪ чему вЪ комЪ. 
^Кормилица изо младенчества ло~ 
еадпла {Нерона ісЗ сцровостяліЗ. 
{Повадить лтицц летать на руку. 


{Поваживаюсь, с я, ешься, повадился, 
вадишься , важивашься, гл. возвр. 
ЧастымЪ поводомъ, попхЕорствомЪ 
приучаюся , приобыкаю кЪ чему. 
{Повадиться ходитъ к уда. Птицы 
.повадились летать на гцліно. 

Пословица. Повадился кувгиинЗ ло 
воду ходить , на томЗ ему и го¬ 
ло вгу лоложнтъ', изъявляющая, что 
трудно искоренить вЪ комЪ дур¬ 
ную кЪ чему привычку. 


і Лова дна , дки. с. ж. Привычка гово¬ 
ришь или дѣлать что. Ъ/ него ло - 
вадка такЗ ходить; лриговсіртать 
такое то слово. 

{Неловадно. Нар. вЪ приказномЪ слогѣ 
употребляемое при означеніи вЪ 
опредѣленіяхъ наказанія , чтобы 
наказуемой и зрители ;наказанія 
впредь отЪ подобнаго преступле¬ 


нія 


IНаказать 


тімЗ , стосГы ему и другпмЗ влредг 
того чинить Зъіло нсловадно. 


{Повііжпванге , нія , с. ср. Потворст¬ 
вомъ или подаваніемЪ частаго слу¬ 
чая приобучеиі'е кого кЪ чему. 


Поваженный, нная, иное. прил. Приу- 
чеаныіі кЪ чему, пспотворованный. 

Приваживаю, еШЬ, вадилЪ, вадитъ, 
важивать кого- кЪ чему. гл. д. При- 
учаю кого кЪ себѣ или кЪ чему : 
приманиваю, прикармливаю. {При¬ 
вадить кого к 5 'степію книгЗ. При¬ 
вадить лппщЗ кЗ доліу. 

* 

Приваживаюсь, с я , ешься , вадился , 
вадиться , важивашься , к Ъ чешу. 
гл. вазвр. Прнучаюеь, привыкаю кЪ 
чему. 

Приваживаніе , нія. с. ср. ГІриучива- 
яге кЪ чему, приманиваніе. 

{Приваженный, нная, нное. прил. При- 
ученный, приманенный, привычный. 

ВАЖЕНКА, ки. с. ж. Самка Лапланд¬ 
скаго оленя. 

ВАЗ. 

ВАЗАЛЛЪ, лла. с. м. Зри Голдоб- 

Н И ІѵЪ- 

БАЙ. 

ВАЙДА, ды, с. ж. Ііабз гіпйогіа. Трава 
дгулѣтная, при берегахъ Балтійска¬ 
го моря и Европейскаго океана ра¬ 
стущая , сѣемая на поляхЪ для 
приуготовленія изЪ нея кубовой 
краски. 

БАІ. 

ВАІЛ , іи. с. мн. Греч. финиковыя 
вѣшьви, сЪ какими Іудейскій народЪ 

изшелЪ 
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ВАК. ВАЛ. 


изшелЪ во отрѣшеніе входящему 
Іисусу во Іерусалимъ. УТрглша Вага 
отЗ фпннкЗ. Іоан. хи. 13. 


ЗЗеД&ЛЛ Ваій. См. Вербное восхре- 

С Ё Н I Е. 

Ваенаснып, ная, ное. прил. КЪ праз¬ 
днику Ваій относящійся. Ваено- 

сное церкви торжество. 

БАКСА, сы. с. ж. Нѣмецк. СосшавЪ 

изЪ сала, пасши воска и сажи дѣла¬ 
емый для натиранія смазной обу¬ 
ви. 

Вакшц > ксишь , наваксилЪ , ваксить.' 
хл. д. Намазываю , натираю обувь 

ваксою. 

Завакіпиваю, ешь, вак силЪ, ваксить, 
вакшивать, гл. д. Затираю, покры¬ 
ваю ваксою мѣста, сЪ коихЪ вакса 

стерлась. 

Навакшиваю, ешь, ваксилЪ, ваксить, 
вакшивать. гл. д. Ваксою покрываю; 
ваксой) натираю. 


БАЛ. 


ВАЛАНДАЮСЬ, ся, ешься, завалан- 

дался , проваландался, ландашься, 
заваландаться, проваландаться, гл. 
возвр. простонар. х) Непроворно, 
нерасторопно что дѣлаю. 2) Задер- 
живаюся какимЪ препятствіемъ. Т/~ 
еязиш в'6 грязи долго валандалпся. 

В А АСАМЪ. См. Б ласамъ. 


БАЛ. 
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ВАЛСАМИІІЪ, на. с, м. ЦвѣтокЪ. См. 


с. ж. ЬІѢмен. Му- 


Б а л с ам и кЪ. 

ВАЛТбРНА, рны , . _ те . ^ 

сикійское духовое изЪ металла дѣ¬ 
лаемое орудіе, состоящее изЪ длин¬ 
ной трубки, коея средина еЪ два 
кольца согнута ; верхней конецЪ , 
куда впускается духЪ, имѣетЪ уз¬ 
кое отверстіе, а нижней, изЪ кое¬ 
го духЪ выходитЪ, оканчивается 

широкимъ отверстіемъ на подобіе 
воронки. 

ВалторнйстЗ, ста. с. м. МузыкантЪ, 
которой на валторнѣ играетЪ. 

ВАЛЮ, лишь, повалйлЪ, поваліо,лй:ть, 
повалишь. Валяю, ешь, ляшь, учащ. 
гл. д. х) Клоню , роню , повергаю 
на землю. Вихрь лолосою лоеалилЗ 
лісЗ. ВорецЗ Зорца ловалялЗ. Ва¬ 
ляла камень на ссЗв валлтЗ . Пришч. 
ххѵг, ір. 2) ВЪ одно мѣсто что 
складываю. Валить дрова вЗ кцщ. 
3) ВЪ среднемъ залогѣ и вЪ треть¬ 
емъ лицѣ глаголЪ сей употребляе¬ 
мый означаетъ : а) ходЪ во 
жествѣ, толпою, грудою СнігЗ , 
вода валптЗ. ЗіародЗ ловалплЗ сЗ 
ллощадп. в ) ХодЪ какого огром¬ 
наго животнаго , или тѣла. ВыкЗ 
валптЗ . 9 кораЗль у (Варка, тцеа ва¬ 
лптЗ. 

Валюсь, ся, лйшься, повалился, пова- 
лібся, литься, літься. гл. возвр. 

Кло- 


мно 



ВАЛ. 


ВАЛ. 
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Клонюсл кЬ землѣ, кЪ паденію при- 
ближаюся , иверндми, кусками от¬ 
падаю. Дерево валится. Доліѣ , 
гора валится. 2) упадаю, новер- 
гаюся на низЪ. ЗПЗлодъі сѣ деревѢ 
валятся, з ) Ложуся. ЗТо валить¬ 
ся на лоспгелго. 4) Нерѣдко означа¬ 
етъ глаголЪ сей множество , силу, 
наглость, дерзость людскую. На¬ 
родѣ толлами валится. Куда ты 
валишься? ВСѢ нему всякой зсЗродѢ 
салится. 5) ВЪ * смыслѣ и вЪ 
третьемъ лицѣ глаголЪ сей, гово¬ 
ря о мкошндхЪ, вЪ настоящемъ и 
продіедшемЪ времени означаетъ , 
умираетЪ отЪ заразы. ЗМещастіе ! 
скотѣ везді валится. ЗВ о сосѣдней 
двревпі скотѣ валится. 

ЗВалйтсл пзѣ рукѣ; образЪ вѣщанія 
вЪ просторѣчіи употребляемаго кЪ 
означенію или слабости, или не¬ 
осторожности , или лѣности. ЗЛо- 
слі Оолізни все гу меня язѣ ргукѣ 
валится. X/ сего лінтяя все пзѣ 
ргукѣ валится. Когда же придает¬ 
ся кЪ сему вѣщанію отрицатель¬ 
ная частица не, то означаетъ ру¬ 
кодѣльнаго , досужаго. X/ него ни 

гто пзё рукѣ не валится; т. е. 
онЪ все здѣлашь можешЪ, за что 
ни примется. 

ЗВаліжтікѢ , ка. с. м. Деревья, сучья, 
хворостЪ, лежащія вЪ лѣсу, дова¬ 


ленныя вѣтромЪ или оставленныя 
послѣ рубки. ЗМа вареніе каши и 
легеніе хліЗа вЗ лагерное время 
земскШ пслравнпкѣ отводитЗ пзѣ 
валежника, лодсохлаго лісц п лод- 
стою. Высоч. учрежден: для управл. 


§ 


ЗВіілк а 


) 


кЪ стоячему лѣсу : рубка лѣсу. 
За валку и вывозку Зревенѣ залла- 
гено столько то. 2) Наклоненіе 
водоходнаго судна на бокЪ для 
починки онаго. ЗВалка корасЗлЛ. 


ЗВ&лкШ, кой, и ЗВалокѢ , лкая, кое. 
прил. Качкій, вертляный , удобно 
опрокинуться могущія. ЗВалкое сгу- 
дно. ЗВалк'ія сани. 

Зіосао вида: Віи шатко, ни валко , 
изъявляющая умѣренность. Жить 
ни шатко ни валко. 

ЗВалунѣ, луна. с. м. КруглякЪ, дикой 
камень. 

Балъ, ла, с. М. См. Боана. 


Балъ, ла. с. м. Лат. Осыпь, земляное 

укрѣпленіе. ООвесте городѣ валомѣ. 


Балъ. ЦилиндрЪ на ось надѣтой, или 
кЪ оси прикрѣпленной, употребля¬ 
емой вЪ разныхЪ махинахЪ. 


Валикъ, ка , с. н. У зодчихЪ назы¬ 
вается толстое кольцо вЪ осно¬ 
ваніи сшолиовЪ. 



В ало- 
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Валовой, торгЪ. ТоргЪ гуртовой , 
оптомЪ, а не вЪ розницу. Віа яр- 

манкахЗ валовымЗ торгожЗ ло 
(/длиной часто, щоргцют 5 . 

ВалоліЗ валитЗ. ОбразЪ вѣщанія 
простонароднаго, означающаго мно¬ 
жество, толпу, груду. ВіародЗ ва- 
ломЗ ловалилЗ изЗ сіанп. 

ВалАніе, нія, с. ср. і) Поверганіе на 
землю, 2 ) Складываніе вЪ одно 
мѣсто. /Валяніе вЗ кучу. 

Вваливаю, ешь, ввалйлЪ, вваліо , 
лишь , вваливать, гл. д. Ввергаю 
кого или что вЪ какое полое мѣ¬ 
сто. Виалитъ кого вЗ яму. Вва - 
лщт щеВенъ вЗ рытвину. 

Ввеілнваюсъ , ся , ешься , ввзлйлся , 
ввалйся , литься , вваливаться во 
что. гл. возвр, г ) Падаю вЪ ка¬ 
кое полое или углубленное мѣсто, 
или вЪ жидкое тѣло. Ввалиться 
вЗ ровЗ , вЗ воду. 2 ) ВЪ просто- 
рѣч. вхожу. Лишь только вва¬ 
лился вЗ пзВу. 3) * Попадаю, во¬ 
влекайся вЪ какое нещастіе. Тво- 
ряй зло , в валится вЗ не. Сирах. 
ххѵп. 30. Ввалился какЗ соліЗ 
вЗ вершу. 

Ввалсиіе , нія, с. ср. Исполненное 

дѣйствіе вваливающаго. 

В заливаніе* нія, с. ср. дѣйствіе ввали¬ 
вающаго. 


ВзвХливаю, ешь , взвалгілЪ , лить, 
валивать что на что. гл. д. і) 
Тяжелую вещь приподымая накла¬ 
дываю на что. Взвалить чцрВапЗ 
на ллечо. Взвалить Вузевно па дро¬ 
вни. Взвалить каліень. 2) *. Обре¬ 
меняю кого чѣмЪ прошивЪ его во¬ 
ли. Взвалить на кого какое діло. 

Взваливаю на кого вину. Приписы¬ 
ваю кому чужой порокЪ, просшу- 
покЪ. Віа лраваго вину взвалили. 

Взваливаюсь , ся, ешься, лился, лйшь- 
ся, валиваться на что. гл. возвр. 
вЪ простор. употр. Ложуся на что. 
Взвалиться на лостелю, па лечь. 

Взваливаніе , нія. с. ср. Подыманіе че¬ 
го тяжелаго на что. 

БывХлквч ю, ешь , вывалилЪ , вали¬ 
вать, вь'івалить что изЪ чего. 'гл. 
д. Говоря о твердыхъ тѣлахЪ : 
испражняю что изЪ чего опроки¬ 
дываніемъ или наклоненіемЪ на 
бокЪ. Вывалитъ изЗ телігп лесокЗ. 
Вывалить кого изЗ саней. 

Вываливаюсь , ся , ешься, вывалился, 
вьівалиться , валиваться, изЪ чего, 
гл. возвр. і ) ВЪ отношеніи кЪ 
вещамЪ сплоченнымъ, соединеннымъ. 
Отдѣляюсь, сЪ мѣста своего вы¬ 
хожу; и вЪ семЪ знаменованіи упо¬ 
требляется вЪ третьемъ лицѣ. 
Вревно изЗ стічы вывалилось. 2) 

Выпроки- 
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Выпрокидываюсь, выпадаю. ЗВыва- 

литься пзЗ телігп, пзЗ саней. 3 ) 
Говоря о цыплятахЪ употребляет¬ 
ся вЪ трешьеиЪ липѣ , и значнтЪ 
вылулаются , выходятЪ изЪ яицЪ. 
Сколько лодЗ насідкою цъгллят 3 
вывалилось ? 

^Вываленный , нная , нное. ЗВьіваленЗ, 
на, но. прил. Выпрокинутый, вы¬ 
брошенный изЪ чего. 

* 

ВВывалка, ки. с: ж. Речені'е щоргашей, 
означающее выборѣ худыхЪ и в Ъ 
употребленіе негодныхъ еЪѣст- 
ныхЪ вещей. КулнлЗ судно яицЗ, 
ко много Вѣіло вывалки. УізЗ Во- 
гкн яВлоковд ВЬлшая лоловпна 
вывалки. 

ЗВывалокЗ, лка. с: м. Насиженное на¬ 
сѣдкою яйцо сЪ дохлецомЪ, копхо- 

• рое насѣдка сама изЪ гнѣзда вы¬ 
брасываетъ. 

іВываливаніе , нія. с. ср. Дѣйствіе вы¬ 
валивающаго. 

ДовХливлю, ешь , лйлЪ, валивать , 
лить что или до чего. гл. д. і) 
Баля что дополняю. Довалитъ ку¬ 
гу леску , щесГпл. 2 ) Докачиваю , 
додвигаю до чего. Довалить ка- 
ліень, сфевпо 40 стіны. 

Доваливаюсь , ся, ешься, лился, лить¬ 
ся , ливаться, до чего, гл. возвр. 

і) Говоря о тѣлахЪ тяжелыхъ: пе- 

Ѣ а 
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рекатываюся , досязаю до чего , и 
вЪ семЪ случаѣ употребляется ток¬ 
мо вЪ третьемъ лицѣ. Камень до- 
валился до стіны. а) СЪ трудомЪ 
сЪ усталостію дойшишь, достичь 
до дому, до мѣста. Дозалиться 

до доліц , до лііета. 

Довалитьсл до лтцп , д 0 литья. ВЪ 
простор. Алчно ѣсть и пить. 


, лили , заливать 9 

лить, что чѣмЪ. гл. д. Засыпаю , 
забрасываю, заграждаю какое отвер¬ 
стіе ; или наполняю чѣмЪ какую 


пустоту, 


Зйвсілптъ двери ? окна* 


Завалить лліц дрязгомЗ, 
ставливат 9 загромощаю 
сгпвомЪ чего, ЗТокой зала 


) За- 


дшоже- 


гамп. Лавка завалена товарами. 
Завалило горло., грудь, (ГокЗ. При¬ 
ступило много мокрошЪ кЪ горлу, 
кЪ груди, кЪ боку. 

Заваливаюсь, ся , шься, завалился; 


литься, валивапіься, за что или 
куда. гл. возвр. і) Залегаю куда, 
прячусь за что. Завалясь вЗ кустЗ 
стерегЗ его „■ завалясь за колоду 

высматрнвалЗ. 2 ) БЪ просторѣ¬ 
чіи. Ложуся для ошдыхновенія , 
покоя. Завалясь на сарай весь 
день лрослалЗ. 3) Засыпаюсь , за- 
сориваюсь ; и вЪ семЪ смыслѣ упо¬ 
требляется токмо вЪ змЪ лицѣ. 
Колодезь завалился лесколіЗ, ксс~ 


за- 


Колодезь 


мень- 


4 
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меиьеліЗ, землего. 4) Также вЪ 
3 мЪ лицѣ употребляется кЪ озна¬ 
ченію вещи засунувшейся , зашеря- 
Ешейся. 9 іе знаю туда завалилась 
книга. 

Завалеп'іе, нія. с. ср. Окончанное 

дѣйствіе засыпанія, загражденія. За- 
валеиге лліЗ не малаго труда 

стоило. 

Заваливаніе, нія. с. ср. Продолжаемое 
дѣйствіе засыпанія, загражденія. 


Завалина, ны. с. ж. Насыпь, дѣла¬ 
емая около основанія деревяннаго 
строенія на зиму, для отвращенія 
стужи. Зділать , завалитъ зава- 
липу. 

Заваленный, нная , нное и завал&нЗ, 
на, но. прил. і) Засыпанный, за¬ 
гражденный, наполненный. Зава- 
ленной ров 5 фаішіннпкомЗ. а) * 
Обремененный. ЗаваленЗ ділалш. 

ЗавалЗ , ла. с. м. Остановленіе вЪ 
наишончайшихЪ бі'ющихся жилкахЪ 
крови, которая или за умалекіемЪ 
еЪ’ нихЪ какимЪ нибудь образомЪ 
прохода, или за густотою своею 
не можепіЬ болѣе вЪ оныхЪ проте- 

жать. Завалѣ вб с/окі/. Завалѣ вд 
гр уди. 

Навали» а го, ешъ , лйлЪ , валивать, 
лить, гл. д. і) Накладываю , на¬ 
полняю. Зіавамгтт кусі/ дровѣ. Яа- 
в а лить кулей сЗ мукою вЗ ат/арЗ. 


я) На что : говоря о еодоходныхЪ 
судахЪ употребляется вЪ 3 мЪ лицѣ 
и значитЪ: нахожу, наталкиваюсь 
на что. Зарка навалила на люстЗ. 
3) Кому или на кого что: вЪ * 
смыслѣ. Обременяю кого чѣмЪ. $іа 
ліенл навалили трудную должность. 


Заваливаюсь, с я, щься, лился, лить¬ 
ся, вяться, куда, на кого, г) Низ- 
падая куда засориваю ; и вЪ семЪ 
случаѣ глахолЪ сей употребляет¬ 
ся вЪ трет, лицѣ прошедшаго и 
будущаго времени. Жного земли, ка~ 
Ліенъ я, дрязгу навалилось вЗ ровЗ, 
вЗ колодезь, я) ВЪ простор. Говоря 
о собраніяхъ, гдѣ народЪ тѣснится. 
Опираюсь, налегаю на кого. Отсто- 
ронись немного, ты совсемЗ на ліе¬ 
нл навалился. 3) ВЪ + и вЪ про¬ 
стор. Нападаю , притѣсняю кого. 
ЗУ а него все м 3 м'іроліЗ навалились. 
4) ВЪ * и простор. Говоря о пищѣ 
и питіи сЪ излишествомъ употре- 


Зіавялплпсь на ллоды. 5) 


412 . 


просшонар 


Во множествѣ, кучею, 
ку. 33 пзсщ навалились 


ЛІЦЖ.НКН. 

Яавіілксі, ки. с. ж. РодЪ карточной 
игры, вЪ которой покрывши про¬ 
тивную карту можно прибавлять 
одну изЪ своихЪ по произволу , 
такЪ что иногда почти вся коло¬ 
да одному на руки 
Зіграть вЗ навалку. 

ВіавалЗ 
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УіабалЗ, ла. с. м. * простои ар. При¬ 
нужденіе , убѣжденіе взять какую 
вещь. Отсюду Послов. ОтЗ на¬ 
валу люди разживаются. 

Уіавсільной, навальный , ная, ное. Прил, 
упопіребляеиое кЪ означенію вещи, 
которую иротивЪ воли или по убѣ¬ 
жденію взять принужденъ бываю. 
Зіавальноп товарЗ. 

Уіав&лыцпна , ны, с. ж. Самая вещЬ , 
принужденно или по убѣжденію 
принятая. 

Обваливаю, еть , обвалЙлЪ , ЛИШЬ, 
обваливать , что, чѣмЪ. гл. д. і) 
Осыпаю землею, дѣлаю около чего 
осыпь. Обвалить пзсГу завалиною, 
б) Разваливаю, разрушаю что вЪ 
кучу складенное. Обвалить лолін - 
нпцц дровЗ. 

Обваливаюсь , ся , валиваешься, обва¬ 
лился , валивашься , литься, гл. 
возвр. Говоря о строеніи употре¬ 
бляется вЪ трет. лицѣ. ОтЪ вет¬ 
хости разрушаюсь , падаю. ДоліЗ 
обваливаться наѵалЗ. Кровля обА 
валилась. УТодмазка обваливается. 

ОбвіілЗ > ла, с. м. Осыпь, мѣсто вЪ 
строеніи отЪ ветхости разруши¬ 
вшееся. 

От наливаю, ешь , лилЪ , выливать , 
лить что отЪлего. гл. д. х) Отво¬ 
рачиваю , отдвигаю что тяжелое. 

Ѣ 


Кто отвалитЗ иаліЗ камень отЗ 
двери гроба? Марк. хѵі. 3. 2) Го¬ 
воря о-водоходныхъ судахЪ, зна¬ 
читъ отпехиваю, отталкиваю суд¬ 
но отЪ берегу. 

Отваливаюсь, ся, шься, лился, вали- 
ваться, литься отЪ чего. гл. возвр. 
вЪ трет: лицѣ употребит. Лиша¬ 
тся связи, отстаю, отпадаю. ОтЗ 
горы великой камень отвалился. 
УІодлязка на лотолокі отвали¬ 
вается. Отсюду поговорка: Рука, 
нога не отвалится, когда работать 
будешь. 

Отваляна, ны. с. ж. То, что ошва- 
лилося, отстало, осыпалося. УТослі 
яолоп воды опгЗ мягкихЗ береговЗ 
великія остаются отвалпны. 

О т в л л и н а , с. ж. у сохи лопатка же¬ 
лѣзная, накладываемая на еошникЪ, 
коею глыбы рѣзцомЪ прорѣзанныя 
и сошникомЪ поднятыя отвалива¬ 
ются вЪ сторону. 

ОтвалЗ, ла, с. м. і) Мѣсто вЪ горѣ 
или другомЪ какомЪ яру, гдѣ ошЪ 
онаго отстали, ошвалилися глыбы. 
ЗВЗ отвалахЗ старыхЗ рудииковЗ 
видны лрпзнаки такіе . б) Отдале¬ 
ніе, отпихиваніе судна ото берега, 
ошЪ пристани, Уіттп па отвалЗ. 

Давай на отвалЗ. 

3 


До от- 
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До отвалу. ВЪ простор ; предложной 
сей падежЪ вЪ образѣ нарѣч. упо- 
шребляемый^значаешЪ досыша. Кор¬ 
митъ до отвалу. 

Отвальное, наго. с. ср. Пошлина, ка¬ 
ковую збираюшЪ сЪ водоходныхЪ 
судовЪ вЪ присшаняхЪ, когда оныя 
отходятЪ. 

Переваливаю, еШЬ, лйлЪ, выливать, 
лііщь, что чрезГ» что. гл. д. і) Тя¬ 
желое, чего поднять не можно, пере¬ 
ворачиваю , перепрокидываю , или 
сЪ боку на бокЪ ворочаю. ^Перева¬ 
литъ куль лігуки ьерезЗ лорогЗ. 


Перевалитъ камень 


на дріугцю 


сторонгу 



СЪ мѣста на мѣсто 


переметываю , перекидываю. Пере¬ 
валитъ сіно из?) сарая вЗ сараи. 
3) Говоря о водоходныхЪ судахЪ : 
переправляю судно чрезЪ рѣку ошЪ 
одного берега кЪ другому. ЗБаркц 
сЗ дровами лерсвалплп па дргуггую 
сторону. 

Переваливаюсь , ся, швея, наливаться, 
литься, гл. возвр. употребляемый 
кЪ означенію походки, когда кшо 
идучи то на ту то на другую 
сторону покачивается. КакЗ гут- 
ка яервваливается. 

Перевалёніе, т'я. с. ср. Исполненное 
дѣйствіе переваливаюідаго. 

Переваливаніе , нія, с. ср. Вороча¬ 
ніе , перепрокидываиіе какого тя- 


БАЛ. 



желаю тѣла сЪ одного мѣста на 
другое. 

ПеревалЗ , ла, с. м. реч: су доходи, і) 
Переправленіе, переходъ судна ошЪ 
одного берега кЪ другому. Эіттн. 
на леревалЗ. а) Болѣзнь, которой 
одинЪ послѣ другаго изЪ живущихЪ 
вмѣстѣ подвержены были, у нпхЗ 
на всіхЗ ЗъілЗ тяжелой леревалЗ 

По валка , ки. с. ж. простои. Означа¬ 
етъ, когда многіе люди лежатЪ о- 
динЪ подлѣ другаго. Лежать, слать 
ловалкою, или вЗ ловалку. 

Повальное , наго. с. ср. Пеня, ко¬ 
торую платить былЪ долженЪ под¬ 
нятой человѣкъ , валявшейся на 
улицѣ. 

Повальный, ная , ное . прил. реч. 
приказа, і) Поголовный, неизключа- 
юііітй ни кого вЪ какомЪ обществѣ. 
угтить о коліЗ ловалъиый о(/ъіск 8 . 
а) Говоря о болѣзняхЪ : общій, 
многихЪ вдругЪ обЪемлющій. По- 
сальныя с/олізни. 

ПовалЗ , ла. с. м. ПадежЪ , морЪ на 
скотину. ЗВЗ (Гывіиеп ловалЗ много 
скота логпсГло. 


Лежатъ ловалоліЗ. употребляется 
кЪ означенію повальной болѣзни, 
когда вЪ какомЪ домѣ всѣ вдругЪ 
оною страждушЪ. ЗВЗ сосіднеліЗ до- 
ліі еъі лежатЗ ловалоліЗ. 


Па ло - 
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ЯаловалЗ, нар, лростон&р. На голо¬ 
ву , всѣхЪ безЪ изЪятія, или боль¬ 
шую часть. Бао непріятельскую 
силу паповалЗ положили. 

ГГ о 4 в а л и б а ід , епіь, ліілЪ, валивать, 
лить, чшо подо что. гл. д. Подкаты¬ 
ваю, поддвигаю какую тяжелую вещь 
подЪ другую. 31 обвалитъ камень 
лодЗ уголЗ, 

ЗТодвалпваюсъ, ся, валиваешься, лился, 
литься , заливаться подо что. гл. 
возьр. Подкатываюсь, подлегаю по¬ 
до что, ЗТодвалптьсл лодЗ лавку, 
лодЗ легъ. 

•• і • * 

ЗТодвалЗ, ла. с: и. Нижнее зданіе 
подЪ деревяннымъ домомЪ, гдѣ ста- 
вятЪ всякіе домашніе припасы и 
посуду ; сухой .погребЪ. 

СлодваяЗ, нар. Сплошь, оптомЪ, безЪ 

выбору. Зіупнть сподвалЗ какой 
товарЗ. 

П Р и в (л и в л ю, ешь, ліілЪ, лить, ва¬ 
ливать что кЪ чему. гл. д. і) Пе¬ 
рекатывая чшо тяжелое придвигаю 
кЪ чему. ЗТрнвплппп камень кЗ 
двврямЗ. Шрива литъ Бревно кЗ за- 
сГору. ВЪ СлавенскомЪ же языкѣ 
иногда сочиняется хлаголЪ сей сЪ 
предлогомЪ надЪ. Зі привали ка¬ 
мень чадЗ двери гроБа. Марк. хѵ. 
4 6. 2) ВЪ отношеніи кЪ во доход¬ 
нымъ судамЪ значитЪ; приплываю. 


пристаю судномЪ кЪ берегу. Шрива.- 
лпваіі, т. е. приставай. Шарка сЗ 
хлісГомЗ привалила к .3 Берегу. 3) 
Говоря о водѣ, рыбѣ и скотѣ вЪ 3 мЪ 
лицѣ прошедиг. и буд: времени , 
значитЪ накопившись во множествѣ 
напираю, ломлю. Бода кЗ плотнні 
?пакЗ привалила, г то онцю сорвала. 
ВЪ семЪ же разумѣ говорится и о 
сокахЪ тѣлесныхЪ, приступившихъ 
или скопившихся вЪ какой части. 
Зіровь привалила кЗ груди, кЗ го - 
лові. 4) Означаетъ приходЪ мно- 
. гихЪ людей вдругЪ. 9 І а к а л толпа 
привалила людей. 

ЗТрмваливаюсъ, ся, шься, лился, вы¬ 
ливаться, литься кЪ чему. гл. возвр. 
Близко возлѣ чего ложусь. Шрива- 
л ясь кЗ стіні , кЗ тыну лежалЗ. 
2) Лежу гдѣ притаясь, притворясл 
больнымЪ или пьянымЪ. Бставай, 
то ты приваливаешься! 

ЗІрпвалпваніе , нія. с. ср. Дѣйствіе 
приваливающаго, 

ЗТривалЫ'ге , нія. с. ср. Исполненное 
дѣйствіе привалившаго. 

ШрпвалЗ, ла, с. м. і) ВЪ разсужде¬ 
ніи водоходныхЪ судовЪ: приста¬ 
ваніе кЪ берегу. 2) ВЪ отношеніи 
кЪводѣ и сокамЪ тѣлесньшЪ ; ско¬ 
пленіе, напорЪ. 
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{Провальное, наго, с. ср. Пошлина, {Прова 


ты ото меня. ОбразЪ 


збираеяая ъЪ пристаняхъ сЪ судовЪ простонародной поговорки. Отсту- 
присдаающихЪ. пись отЪ меня ; дай мнѣ покой ; 


XI Р О В А Л И Е Л к>, СШЬ , ЛЙлЪ , АИГПЬ. Гл. 

ср. вЪ прошедшемЪ и будущемъ 
времени токмо употребляемый, го¬ 
воря о множествѣ людей пли о- 
тромномЪ какомЪ тѣлѣ, и значптЪ 
прохожу. {Полла людей лроваляла. 
{Гцга грозная лроваляла. {Густой 

ДЪІМО лрОвсіяил8. 

{Проваливаюсь, ся, швея, лился, лить¬ 
ся , валиваться. гл. возвр. і) 
Сквозь какую твердую поверх¬ 
ность обрушиваюсь, проламываюсь. 

онд сквозь зелілю 


Даѳаид 


Лвщ. 


отвяжись отЪ меня. 

{Проваляна , ны. с. ж. Здѣлавшееся 
отверстіе на какомЪ твердомъ тѣ¬ 
лѣ. {Проваляна на льду. {Проваля¬ 
на па люеппр 

ПровалЗ, ла. с. м. і) Тоже что и про¬ 
валина. а) ПроломЪ, отверстіе вЪ 
крѣпостной стѣнѣ, здѣланной пу¬ 
шечными ядрами со стороны оса¬ 
ждающихъ. з) ВЪ большихъ опу¬ 
холяхъ созрѣвшихЪ такЪ называет¬ 
ся отверстіе, вЪ которое или гной 
или сукровица вытекаешЪ. 


провалялись. Плуги ло льду лро- Провіглд сП взялд. ОбразЪ легкой 


валился, Г) Говоря о вещахЪ нео¬ 
душевленныхъ употребляется вЪ 
3 иЪ липѣ , и значитъ : разрушив¬ 
шись упадаю вЪ подлежащую пу¬ 


стоту. Свод8 просалился. {.Кровля 
.провалилась. 3 ) ВЪ разсужденіи 
нарывовЪ вЪ животномъ тѣлѣ зна¬ 
читъ: прорываюсь, открываюсь; и вЪ 
семЪ смыслѣ употребляется еЪ 3 мЪ 
лицѣ прошедш. п будущаго временя. 
{Иарыв8.провалился. 4) * Скрываюся, 

Л піесГл 


простонародной , иногда укоризны 
иногда же увѣренія. ПровалЗ ръі 
тесЛі взялд ; ліні за теПл доста- 
лося. ПровалЗ Иы ліеня взялд, 
если л того не ислолнго. 


{Провалыцнна ,. ны. с. ж. простонар. 
Трудное, или неудобопонимаемое 


•I 


дѣло; или все то, что непріятныя 
чувствованія вЪ насЪ возбуждаетъ. 
іКакая лровалгщнна, ни какд не мо¬ 
гу сего лрявестъ кд оконганпо. 

Эдакая лровалыцпиа . 
всюлц искало, кг/да ты лровалкл- ' 

с л? 5)* ухожу. Зіелр'ілтные гостя аногц емц цгодять. 

насялг/ лровалились. ЭтомЗ сГрю- Разваливаю, ешь , лйлЪ, лйть, ва- 
з га насилу провалился. 


7 

долго не кажусь кому 


ГР 


ян какЗ не 


ливашь. іл. д. Разрушаю что вЪ 

кучу 



вал; 


ВАЛ. 




кучу складенное. Развалить кугу 

камней. Развалить Рревна, 

Разваливаюсь, с я, шься, лился, лить¬ 
ся , заливаться, гл. возвр. і) Раз¬ 
рушайся , распадагося, раздѣляйся 
на части ; и вЪ семЪ смыслѣ упо- 
требл. вЪ з мЪ лицѣ. Строеніе 
разваливается, а) * Великую чув¬ 
ствую усталость. РІослі даль- 
наго лцпш едва дошелЗ до доліу 
п весь развалился. 3 ) Неблагопри¬ 
стойно сижу. Развалясь на стцлі 
др еліал 3 . 

Разваливаніе, нія, с. ср. Разворачива¬ 
ніе , раздвиганіе тяжелыхЪ тѣлЪ 

‘ вЪ кучу складенныхЪ; дѣйствіе 
разваливающаго. 

Развалёнге , нія , с. ср. Исполненное 
дѣйствіе разваливающаго.- 

Развалина , ны. с. ж. употребитель¬ 
нѣе же во множественномъ Разва¬ 
лины, линЪ. Оставшіяся груды или 
части зданія разрушеннаго. Зерелігя 
ллакалЗ на развалинахЗ Зеруса- 
лимскпхЗ. ЗТо ѣолгі много Ззолгар - 
скихЗ развалпнЗ находится. 

РагвалЗ, ла, РазвалецЗ, льца, уид с. 
м. і) Речен. рудокоповЪ. Яма, без¬ 
порядочно разрываемая для добы¬ 
ванія рудЪ , а наипаче поверхност¬ 
ныхъ и гнѣздовыхЪ. Работать раз- 


валоліо. 


дямЪ. Особливая поступь у лоша¬ 
дей верховьтхЪ, которая сѣдока ка- 
чаетЪ, а не трясетЪ, Лошадь сЗ 
развалоліЗ'. X/ стой лошади изря¬ 
дной развалЗ. 


Развалистый , тая , тое. Прил. 
Отлогій/ говорится о всѣхЪ тѣхЪ 
вещахЪ , коихЪ стороны отлого 
здѣланы. Развалистое судно. Раз¬ 
валистыя сани. 


Розвальни, ней. с. ж. Сани, у ко¬ 
ихЪ бока непрямые , но дугою 
выгнуты. 


Сваливаю, ешь , лйлЪ , лить, вали¬ 
вать. гл. д. і) Повергаю на землю 
кого или что. Свалить кого сЗ ногЗ. 
ЗВітроліЗ дерево свалило. 2) Раз¬ 
бросанныя тяжелыя вещи собираю, 
складываю , валю вЪ одно мѣсто. 
Свалитъ каленье вЗ груду. 3) * От¬ 
вращая ошЪ себя какое непріятное 
или трудное дѣло , возлагаю на 
другаго. Свалить на кого свою вину. 
Свалитъ на другаго лорусенную 
должность. 4) Говоря о изнеможе¬ 
ніи человѣка употребляется вЪ 
ирошедшемЪ и будущемъ времени. 
Болізнъ его сЗ ногЗ свалила. 5) 
ВЪ тѣхЪ же временахъ употреб¬ 
ляется, говоря о уменшен'ш в 
какого множества. ЗТогодп , лока 

Э народЗ 
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пара д 3 св а ли т о. ЗРелеръ не жар » 
ко, </іЪлъшоп ларЗ свалилб. УТрп- 
сЗылая вода свалила. 

Сваливаюсь , ся , ешься , лился, 
литься, валиваться , сЪ чего. гл. 
возвр. і ) Спадываю , упадаю сЪ 
высоты. Свалился сЗ дерева. Се- 
релпца сЗ кровли свалилась. 2 ) 
ВЪ * и вЪ просторѣч. Говоря о 
изнеможеніи человѣческомъ употре¬ 
бляется вЪ прошедшемЪ и буду¬ 
щемъ временахъ, и значитЪ : отЪ 
слабости ходить не могу. Свалил¬ 
ся сЗ ногЗ. ВЪ семЪ же смыслѣ озна¬ 
чаетъ иногда и самую кончину че¬ 
ловѣка. Храни ЗБогЗ, если п ло- 
слАдпей сроднпк'6 ц спхЗ спротЗ 
свалится. 

Сваливаніе , нія, с. ср. Гоненіе, повер¬ 
гайте на землю ; дѣйствіе свалива¬ 
ющаго. 

Свалбніе, нія. с. ср. Дѣйствіе сва¬ 
лившаго. 

Свалка, ки, с. ж. простонар. За- 
торЪ; тѣснота отЪ множества на¬ 
рода. ЗВе л икая свалка Выла на 

ллѵгцадп. 

Свальный, на я, ное. прил. Бывае- 
мый при стѣсненіи множества на¬ 
рода. Свальное сраженіе. Свальная 


Увалйть, лйлЪ, валю. Гл. ср. недосгп. 
употребляемый кЪ означенію ско¬ 
раго ухода , умекшенія какого 
множества. ЗМародЗ сЗ ллощлдп 
вдрцгЗ і^валалЗ. 

гл. 

возвр. недост. упасть, скатиться 
куда. УСамень г^валнлея вЗ ялц. 


7 /валіігтся , лился , ліось , ся. 


1 /валЗ, ла. с. м. Небольшой холмЪ, 

круглой и плоской. 

■ _ 

V» 

1 /валпстый , тая , тое. прил. Увала- 

; . • • • * • * • 

ми наполненный. 1 /валнстал стсль. 


ВАЛЯЮ, ліешь , лялЪ , ляшь. гл. д. 
і) СЪ боку набокЪ поворачивая ка¬ 
таю.. ЗВ.глять кого или сто ло лолг/, 
вЗ снАгг/. з) Говоря о шерсти или 
волосахЪ значишЪ: топтаяіемЪ, шол- 
ченіемЪ и колоченіемЪ склокачиваю. 


ЗВ а л ять 


воплоки 


ецкна 


кол¬ 


лажи , ві^лии. з) Относительно кЪ 


хлѣбдмЪ 


переворачивая 


тѣ сто 
чтобЪ 


сминаю , стираю оное , 
стааовилося гуще и плотнѣе. ЗВа- 
л ять хлАВъі. 


ЗВаллюсъ, ся , ляешься , валялся , 
лятпься. гл. возвр. і) Катаюся , 
переворачиваюся сЪ боку на бокЪ, 
ЗТадЗ на земли валяшесл ліны 
теща. Марк. хѵіи. ао. Валяться 
па лолц, ло снАгц. я) Часто падаю. 
ЗПьлнош валялся. 3) БрошенЪ бы¬ 
ваю. 




ваго, пренебрежно гдѣ лежу. Каленіе 
свято валяется на земли его. Захар. 
Хі. іб. Ллісссай ліертвЗ валяшеся 
еЗ крови. 2. Царст. хх. із. 4) *) 
Лежу отЪ лѣности мли отЪ хво¬ 
рости вЪ по стелѣ. Долго ли тесВі 
валяться? Он 5 г/же давно валяет¬ 
ся, т. е. хвораетЪ. 

ЗВалёк.8, вЪ простор. валіокЗ, лька, с. 
м. і) Деревянное орудіе, коимЪ по- 
лосканое бѣлье колотятЪ и ка- 
таютЪ на скалкѣ, а) Поперечная 
у пристяжки палка, за которую 
привязываютъ постромки. 


ЗВаленецЗ, ленца. с. м. Рыхлой ква¬ 
шеной пшеничной хлѣбецЪ, обсы¬ 
панной сверху мукою. 


БАЛ. 4^6 

Сукновальня , ни. С. Ж. См. Сукно. 


ЗВаляльщикЗ, ка. с. м. РемесленикЪ, 
которой валяетЪ сукна, и проч. 


ЗВллянье , нья, с. ср. і ) Склокачи- 

ваніе, соединеніе шерсшянаго со» 
става, тканья. ЗВаляніе войаоковЗ. 
2) Сминаніе тѣста. ЗВаляніе хлі - 
сЗовЗ. 

ЗВбилокЗ , ка. ЗВбйлогекЗ, чка, ум. с. 
м. ИзЪ овечьей, или коровьей 
шерсти сваляная полсть. ЗВоіі- 
локЗ овег'гп. ЗВоплокЗ коровгіі. 

ЗВойлокЗ еойлоколіЗ ; уподобительно 
говорится о волосахЪ, когда они 
склокатятся, сваляются. ЗВолосъг 
г/ него стали войлок .5 еойлокомЗ. 


ЗВаленокЗ , ка. с. м. оимняя про- ЗВбнлогнпкЗ , ка. с. м. Которой ва- 


стьшЪ народомъ употребляемая 


ляетЪ войлоки. 


обувь, сваленая изЪ овечей шер- Силосный, 


ная 


сши такЪ плотно какЪ шляпа. 
Валяный у ная , ное. прил. Посред- 


чное, прил 


ИзЪ 


войлока здѣланный. ЗВоплотал юр - 


• и м 


та , кисЗйтка. 


ствомЪ валянія здѣланный. Валя- в ьі валятъ, вывалялЪ, вываляю, тл. 


ные гулки. Валяноіі коллакЗ. 


ЗВі 


лежащій , способствующій кЪ ру¬ 
кодѣлію валять что изЪ шерсти. 
Валяльная земля. 

Валяльня , ни, или сокращен: ЗВал а- 
ня , ни. с. ж. Изба, хоромина, вЪ 
которой валяютЪ что изЪ шерсти. 


д. недост. і) Посредствомъ валянья 
здѣлашь что. ЗВыеалять воплокЗ. 
2) Валяя вымарать кого вЪ чемЪ,. 

ЗВыеалять 


кого вЗ спігу. 


ЗВй 


гл. возвр. недост. Катался, валяя- 
ся вымараться вЪ чемЪ. 
вЗ снігц вывалялся. 


ОнЗ 


весь 


Э 2 


Дова- 
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Доваливаю, валиваешь, лілЪ, лять, 
гл. д. Доканчиваю валяніе чего. 
Довалятъ хліоъь. Довалятъ воіі- 
лок. 5 , коллакЗ. 

Завалить , лілЪ, ЛІЮ. ГЛ. д. недосггг. 
Затаскать,- употребляя что небе¬ 
режно замарать. 

Заваляться, лілся, ляюся. гл. д. 
недост. і) Затаскаться , зама¬ 
раться. я) ВЪ разсужденіи тава- 
ровЪ, долгое время залежаться вЪ 
лавкѣ. 

Заваль , ли, и Завалыцпча, ны. с. ж. 
речен. торг. Залежавшійся долгое 
время таварЪ вЪ лавкѣ, на кото¬ 
рой нѣшЪ походу. - 

Завйльчоп , ная , ггое. прил. Залежав¬ 
шійся. Завальной таварЗ. 

Навалять, ЛілЪ, ЛІЮ , ГА. Д. НС- 
досш. ВаляніемЪ много чего пригото¬ 
вить. Навалять воплоковЗ, хліс/овЗ. 

Наваляться, лілся, ляюся. гл. возвр, 
недост. Кататься , валяться до 
сыта. Дай лошадямЗ ловаля?пъсл, 
оні еще не навалялись. 

Обвалять , лілЪ , ляю. гл. д. нед. 
Валяя что кругомъ покрыть дру- 
гимЪ веществомъ. ОсГваляті коровей 
войлокд овеъъеіо шерстью. 


Отваліть, лілЪ, ляю. гл. д. недо¬ 
ст. Окончатъ валяніе.' Отвалять 
хліЛъі, войлокѣ, сукно. 

ОтвалЛтъ коли/ сГока. ВЪ просшорѣч. 
побить кого. 

Отваливаюсь, с я, выливаешься, лілся, 
валиваться, ляшься. та. возвр. і) 
Перестаю валяться, а) * ПодЪ вы¬ 
мышленными видами отбываю ошЪ 
чего. Отваливаться отЗ должно- 
'ста, отЗ слцжсГы. 

Перевалить, лялЪ, ляю, гл. д. не¬ 
дост. і) Снова валять, а) Все, 
что посредствомъ валянія здѣ- 
лагпь , приготовишь можно , окон¬ 
чатъ. ЪЪо шерсть леревалялЗ вЗ 
войлоки. ЗВсі связеныл гулки ле¬ 
ревалялЗ. 

Переваляться, лілся, ляюся. гл. 
возвр. недост. і) Валяться одному 
за другимЪ или всѣмЪ безЪ остатка. 
!Всі они вЪ снігц лкрееалплпсъ. а) 
Означаетъ болѣзнь повальную вЪ 
домѣ, отЪ которой никто не умерЪ. 
Занесена Зьіла аолізнь вЗ долЗ, и 
всі вЗ иеліЗ перевалялись. 

Побаливаю, валиваешь, лілЪ, лішь, 
тл. д. Немного чшо валяю. По¬ 
валять воплоковЗ. 

Поваливаюсь , валиваешься , лілся , 
. ляшься, гл. возвр. і) СЪ боку на 
бокЪ Еорочаюсь. а) * ВЪ лежаніи 


на- 
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напрасно трачу время. ОнЗ только 
и знай 'сто ловалнваетсл. 


Провалить, лялЪ , ляю. гл. д, не- 

БЪ валяніи время пре- 


досш 



провожу, упражняюся вЪ искуствѣ 
валять что, ОнЗ цілой годЗ Яро¬ 


ва лял 3 сукна 


гулк 


и 


и проч 


2 ) 


Долгое время, по нерадѣнію, валяю 
чшо. ОдинЗ воплокЗ яровалялЗ 
цілыс сутки. 


ТТроваляться , лялся , ліюся. гл. 
возвр. нед. і) ВЬ отношеніи кЪ боль¬ 
ному человѣку значитЪ: пронемочь, 
пролежать. И[ілцю неділго яро- 
валялся. 2.) * БезЪ употребленія 
пролежать. Ссуди меня такого 
то вещію; она утес/я лр опаляет¬ 
ся же. 


^Разваливаюсь, с я, ться, лялся, ляшь- 
ся, валиваться. гл. возвр * Разле¬ 
живаюсь, разнемогаюсь. іКакЗ мож¬ 
но яеремогайся, а не разваливайся. 


лицѣ. Волосы на голові свалллкся . 


Шерсть 


такЗ свалялась 


шо 


трудно ее разсРшь. 


увалень , льня, с. м. Лѣнивой, не¬ 
проворной , лежебокЪ. Слгуга вели¬ 
кой іувалень. 

2 /вАлт.пвый , вая, вое. прил. Лѣнивой. 


Увалять, ЛІлЪ, ЛЯЮ, ГЛ. д. недост. 
Посредствомъ валянія здѣлать вещь 
годною кЪ назначенному употре¬ 
бленію. ВоплокЗ скоро разяолзся, 
ты его худо увалялЗ. РСлісРыраз - 
сілися, худо нхЗ цвалядЗ . 


ВАН. 


ВАНДА, ды. с : 

з дѣланная изЪ 
употребляемая 

л-ую воду для 


ж. НоротЪ, верша, 
таловаго прутья, 
на Волгѣ вЪ по¬ 
лову стерлядей и 


другой рыбы. 


ВандбвщпкЗ , ка. с. м. РыбакЪ , ловя¬ 
щій рыбу вандами. 

ВАНДЫШЪ , ша. с : м : Маленькая 


Сваливаю, сваливаешь 


свалялЪ , 


рыбка; сняшокЪ. 


ляю, лять, гл. д. Посредствомъ ВАННА, нны. с; ж. Большой продол- 


валянія соединяю , сминаю. 
лять войлокЗ. 


Сва - 


Сваливаюсь , сваливаешься , лялся , 
ляшься, гл. возвр. Говоря о воло¬ 
сахъ и шерсши значитЪ: склокачива- 
юсь, перепутываюсь, составляю од- 


говато - круглой сосудЪ , употре¬ 
бляемой для обмыванія вЪ немЪ 
шѣла водою. Деревянная , лііднал 
ванна. Спдіть вЗ ванні. 


БАП. 


ну связь; и вЪ семЪ разумѣ глаголЪ ВАПЪ , па. с. м. Сл. 



Собственно 


сей употребляется вЪ третьемъ 


Э 3 


называется красной карандашЪ 

КиЬгі- 
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КиЪгіса ІаЪпііз. 2) * Всякое вещество, 
которымЪ красить можно , ' какЪ 
шо бѣлила, сурикЪ и проч. Веда 
пконамЗ кланяемся, не дек:А , не 
валаліЗ кланяемся ; валы пзосТра- 
зюпи (Тожества не возможно. Ро- 
зыск. част. I. 

Валпо , пн а. с: ср. Сл. Известь раз- 
творенная сЪ пескомЪ и водою, для 
каменнаго строенія. Скрижали, стр. 
15 и 82. 

Малаго , пиши , пиши , навапилЪ , ва¬ 
лить , навалить , повалить, гл. д. 
Сл. Бѣлю, извёсткою покрываю. 

ВАлленый , ТМавалленный , ная , ное. 
прил. Бѣленый, известкою покры¬ 
тый. 

ТПовалленіе , нія. с. ср. Набѣленіе из¬ 
вестью. ОТновитЗ ?піло его яко 
же ловалленіе на стіні. Іова 

хххіи. 24 . 

ТПовАлленный , ная, ное. прил. Выбѣ¬ 
ленный, известкою покрытый. 97 о~ 
досГишеся грос/омЗ ловалленныліЗ. 
Маш. ххііі. 27. 

ВАР. 

ВАРАКуШКА , ки. с: ж. МоіасіНз 

Гѵесіса. ГІташка на разные голоса 
поющая, вЪ олшнякахЪ водящаяся; 
спина у нее сѣрая , брюхо бѣлесо¬ 


ватое , брови бѣлыя , грудь рудо¬ 
желтая перепоясанная поперегЪ го¬ 
лубою полоскою , подхвостница 
желтоватая. 

ВаракцшкинЗ , на, но. прил. Варакуш¬ 
кѣ свойственный, принадлежащій. 

ВАРВАРЪ , ра. с : м. ТВАрварка , ки. 
с. ж. У ГрековЪ и РичлянЪ соб¬ 
ственно означало чужеземца, ино¬ 
странца, иноязычника. Нынѣ упо¬ 
требляется болѣе вЪ смыслѣ *, и 
означаетЪ: суроваго, безчеловѣч¬ 
наго. ѴТредамЗ тя вЗ рцці ліц - 
же А варварЗ творящпхЗ лагисТір 
Іезек. ххі. 31. 

Варварскій, кая, кое. прил. * Жесто¬ 
кій, свирѣпый, безчеловѣчный. Вар¬ 
варской нравЗ. Варварское сердце. 

Варварски , нар. * Жестоко , безче¬ 
ловѣчно , немилосердо. Зіпкакоже 
епце звірски и варварски да ло~ 
гцсТляети. а. Маккав. хѵ. 2. 

Варварство, ва. с: ср 1 * Жестокость, 
свирѣпость , безчеловѣчіе. Зіакое 
варварство сТъіло во Зіроді, гто 
онЗ толпкое множество невинныхЗ 
младенцввЗ гізіТтт велілЗ. 

ВАрварствгро , ешъ, вашъ. Жестоко, 
прилично варвару поступаю. 


> 


ВАР- 
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, к.и. с: ж. Ленточка или Прислови«а: {КакЗ вароліЗ ловарп- 
плегаешокЪ сЪ кисточкою на концѣ, ло , означающая истребленіе ка- 
употребляемые для прокладки вЪ жихЪ мѣлкихЪ живоишыхЪ вдрутЪ. 

книгахЪ. 


ВАРГАНЪ, на. с: м. Желѣзное муси- 

, проспюнародіемЪ 


кійское орудіе 

употребляемое 


длиною 


около 


вершка 


коего головка почти вЪ 


кольцо согнута ; огпЪ шого же мѣ¬ 
ста , гдѣ кольцо не довершается , 
протянуты два паралельно идущіе 
треугольные брусочка; кЪ срединѣ 
головки приваривается стальная 
полоска, проходящая между бру- 
сковЪ не касаясь ихЪ, имѣющая на 
концѣ крючокЪ. ИграютЪ на семЪ 
орудіи приложа его кЪ зубамЪ , 
вбирая и выпуская духЪ, и приводя 
вЪ движеніе персшомЪ стальную 
полоску. 


{ВсіхЗ мцхд какЗ еароліЗ лова- 

рпло . 

ВлрЛ,рйшь, сварйлЪ, рйть, варивать 
что вЪ чемЪ. гл. д. і) ВЪ глиня- 
номЪ или металлическомъ сосудѣ 
на огнѣ привожу вЪ кипѣніе какую 
жидкость , и чрезЪ то изЪ поло¬ 
женныхъ вЪ нее вещей вынимаю 
сырость и дѣлаю и хЪ удобными 
кЪ употребленію. {Варитъ кушанье , 
мясо , рыВу , лто , медЗ. блика 


аще варите 

$ 3 - 


варите. Исх. хѵі. 


а) ВЪ третьемъ липѣ един- 
ств. числа значитЪ пеку , жаромЪ 
томлю. ВТередЗ дождемЗ солнце 
сильно варитЗ. 3) * Говоря о 
желудкѣ значитъ: посредствомъ 
внушренной теплоты и движенія 


^ Варганю, нить, заваргйнилЪ, нить, і) принятую пищу и питье вЪ пита¬ 


тельные 


соки 


обращаю 


ЗиакЗ 


здоровья, когда жѵлудокЗ лоро- 


Играю вЪваіганЪ. 2) ВЪ простонар. 
употребленіи значитЪ : неискусно 
на какомЪ орудіи играю. 3) ВЪ про- то варпто. 

сторѣчіи же употребляется вЪ 3 мЪ $ аріЬсЛ 9 рйшься , сварился, рйшься 
липѣ и значитЪ , кипишЪ сЪ шу- 

момЪ. {Вода вЗ кстлі заварганила. 


Гл: возвр. вЪ третьемъ лицѣ употр 


ВАРЪ, ра. с. кг. і) Солнечной зной. 


говоря о пріуготовленш пищи и 
питія. Кушанье варится. 


{Равны намЗ сотворйлЗ пхЗ еси {ВарепёцЗ, нпа. с: м. Перетопленное 


яонесшимЗ тяготу дне 


и 


еарЗ. 


Матѳ. хх. 12. 2) КипятокЪ, кипя- 
чая вода. О Вваритъ еаромЗ, 


молоко, которое вьшувЪ изЪ печи 
заквашиваютЪ для употребленія вЪ 


пищу. 


{Варе- 


V 
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Вар 


і) Пр'і 


уготовленіе пищи или питія на 
огнѣ. 2 ) Саиое-■.кушанье дѣйстві¬ 
емъ варящаго пріуготовленное. 34 а- 

лишаи мя варсніеліЗ сотва сего. 

Быт. ххѵ. 30. ЛгосіятЗ варенія сЗ 
коринками. Осіи т. і. 3) Закуски, 
заѣдки ; разные плоды вЪ сахарѣ 


Вар 


липы , еншеид. 


Варбникп , рёниковЪ, с : м. множ. 
Пирол^ки сЪ творогомъ вареные вЪ 
кипяткѣ. 

Варенцха , хи. с. ж. простои. Горя¬ 
чее питье изЪ вишневки сЪ пряны¬ 
ми кореньями и сухими плодами 
составленное. 


стонародномЪ значеніи : сколько 
потребно для сваренія на обѣдЪ 
или на ужинЪ. Дать на варнво 
крцлЗ , калцсты. 

Варка, ки. с. ж. Вареніе, самое дѣй- 
. ствіе или работа варящаго. Вар- 
ка лпвг{ ЗьіваетЗ напс/олше вЗ 
Ліарті місяці. 

Барка, ки. с. ж. РодЪ водоходнаго 

небольшаго судна, каковыя бывали 
при большихъ судахЪ. Зі вложиша 

Ліптяя вЗ варщ, еже есть ліеншее 

сг/дно. Древн. Лѣшоп: I. 331. 

Варница, цы. с. ж. Зданіе устроен¬ 
ное для варенія. Соляныя вар¬ 
ницы. 


Варёный, пая, ное. прил. ВарешемЪ 
пріуготовленный вЪ пищу или пи¬ 
тіе , или на лрутое какое употре¬ 
бленіе. Зіе возмц отЗ тесГе ліяса 
варенаго отЗ коносГа, і. Царств. іі. 

І 5 - 


Зіедоварепып , ная, ное. прил. .Не 
совершенно свареный, полусырый. 
ЗТеревареяал рысЗа лцгше недова¬ 
рено п. 


Варнво, ва. с. ср. і) ВареніемЪ пр'і- 
угошовленная жидкая пища, какЪ 
то щи , похлебка, уха и проч, 
Зіоснется край ризы его хліі/а или 
варива. Аггей, іі. 13. 2 ) ВЪ про- 


Варнып , ная , ное. прил. ЗдѣланныЙ 
для варенія, употребляемый кЪ ва¬ 
ренію или при вареніи чего. Вар¬ 
ной котелЗ. Варнал ліішалка. 


Вари я , ни, 


с. ж. 


Поварня, варница ; 


зданіе, для варенія чего устроен¬ 


ное. 


Варя, ри. с. ж. і ) ОднимЪ зато- 
ромЪ или пріемомъ составленное и 
вЪ извѣстномъ количествѣ варені- 
емЪ пріуготовленное питіе. Варя 
лива . Варя ліедц. 


Поговорка: Всею варею , или со 
всей варп\ употребляемая кЪ озна¬ 
ченію 
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ченію , когда кто ударится, у па 
детЪ всемЪ тѣломЪ. 


Бзвдрвиаю, ешь , рйлЪ, варивать, 
рйть. гл. д. і) Довожу до кипѣ¬ 
нія , довольно даю кипѣть. Вода 
не цкпліла, взвари еще. 2) * и вЪ 
проспюрѣч. Крѣпко быо или сильно 


ударяю во что. 


Взваривать вѣ коло¬ 


кола. 3) * и вЪ просшор. употре¬ 


бляется какЪ средній глаголЪ. Пры¬ 


тко иду, шибко бѣгу, весьма ско¬ 
ро ѣду, мчусь. 9 СакѢ онѣ на горц 

езеариваетѣ. 


•Взварка, рки. с. ж. •Произведеніе 
кипѣнія. 


ВзварЪ , ра. с. м. реч : врачебя. Вода 
напитанная частицами произрасте- 
н'ій, сообщенными ей чрезЪ вареніе 
сЪ оными ; иначе латинскимЪ сло¬ 
вомъ называется декокшЪ. Взварѣ 
кров отопительный. Взварѣ гру¬ 
дной. 

ВзварецЗ или Зварецѣ, рцз. с. м. 
РодЪ напитка, составленнаго изЪ 
пива, вина и меду, сЪ пряными ко¬ 
реньями взваренаго. 

ВозварАю , ріеши , ряти , рйши. гл. 
д. Сл. Тоже, что варю и взва¬ 
риваю. 94 взл Даніилѣ слюлг( , я 
тукѣ , и волнгу, н еозварп вкцлі. 
Дан. хіѵ. 27. 


Вывариваю, ваешь , вьіварилЪ , вй- 

ривать , вываришь , что изЪ чего, 
гл. д. і) КйпяткомЪ вывожу что 
изЪ чего , вареніемЪ отдѣляю что 
отЪ чего. Выварить ллтна -изѣ 
сГільл, тукѣ язѣ костей, клей¬ 
кость пзѣ травѣ. 2) ВареніемЪ 
что пріуготовляю. Дві варя мыла 
выв арилѣ. 

Вывариваюсь, ся , Баешься, вйварил- 
ся , варивать ся , вываришься изЪ 
чего. гл. возвр. вЪ третьемъ лицѣ 
употребл. і) ВареніемЪ ошЪ чего 
отдѣляюсь. Вѣ варницахѣ соль вы- 
варпваетсл на цпрвнахѣ. 2) Посред¬ 
ствомъ варенія вывожусь. ЗГТрпли- 
ліиая негнстота кѣ котлу всл вы¬ 
варилась. 

Вываренный, ная, ное. прил. Варені¬ 
емЪ ошЪ чего отдѣленный. 

Вывариваніе , нія. с. ср. Дѣйствіе 
вареніемЪ отдѣляющаго что отЪ 
чего. 

Выварка , рки. с. ж. Остатки послѣ 
варенія на предполагаемой составѣ 
ненужные. А 4 едобыл выварки. 

Довариваю, ешь , рйлЪ , варивать , 
рйть. гл. д. ВареніемЪ что кЪ наз¬ 
наченному употребленію привожу. 
^Кушанье еще сыро , надомно его 
доварить. 2 ) Остатки варю. 
Остальную варю довариваю. 

Доварп- 


Ю 
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Довариваюсь, ешься, рйлся, варивагаъ- 
ся, рііться. гл. возвраш. вЪ трет- 
лицѣ употребл. ВареніемЪ прихожу 
или привожусь кЪ намѣреваемому 
упошреб генію. Скоро кціианіе до- 
е при тел. 


Довариваніе , нія, с. ср. и Доварка, 
ки. с. ж. Окончаніе варенія. Дѣй¬ 
ствіе доваривающаго. 


Завариваю, ешь , ргілЪ , варивать, 
рйть. гл. д. і) Начинаю варить. За¬ 
варитъ ливо. 2) На вару, на кипят¬ 
кѣ развожу. Заварить кашу. От- 

сюду пословица: Заваривши ка¬ 
шу не жал^'й масла , означающая 
начавши важное дѣло, не щади иж¬ 
дивенія или ШрудовЪ. 3) В 7 з отно¬ 
шеніи кЪ живоіпнымЪ шерстью по- 
росшимЪ , означаетъ. 1 обдавая кипя- 


іпкомЪ дѣлаю кожу затвердѣлою , 
шакЪ что шерсть сЪ оиоіі трудно 
соскабливается. Заваритъ студень. 


Заварка, ки. с. ж. Всякое хлѣбенное 
или кормовое на кипяткѣ разве¬ 
денное. Заварка изЗ отрубей . 

Изварл, ры, с. ж. і) Гуща остав¬ 
шаяся ошЪ варенія пива. 2) ушатЪ, 
или другое какое С}мно, вЪ когао- 
ромЪ обдаютЪ чшо варомЪ. 

Зізварки, рокЪ. с. ж. инож. Остатки 
ошЪ варенія. 


Зізеаряю, ши , ряти, рйши. гл. д. 
Сл. Варен'іемЪ что произвожу. ЗоезЗ 
огня пзваряетЗ и назидаетЗ бьзЗ 
сокрушенія. Служб. на Богоявленіе- 


ЗіашеварЗ. 

МедоварЗ. 

МыловарЗ. 

Мыловарня. 

Мѵр о вареніе. 

МѵроварецЗ. 

Мгровіірпца. 

Мгроварнын 


Сй. Каша. 

См. МсдЪ. 



Мыло. 



Навари е а ю , ешь, рйлЪ, вать, рйть. 
гл. д. х) ВареніемЪ много чего 
нрипасаю. Для кого ты столько 
кушанья наварилЗ. 2) ВЪ кузнечномЪ 
ремеслѣ ; кЪ желѣзному попортив¬ 
шемуся орудію посредствомъ ков¬ 
ки прибавляю желѣза, чтобы оное 
прежней видѣ получило и кЪ упо¬ 
требленію было годно. Збаварптъ 
ѵюлорЗ, Зіавартпъ сошнпкЗ. 


Зіавара, ры. с: ж. і) ЖирЪ всплываю¬ 
щій на поверхности какого варива, 
какЪ то щей, ухи и прочаго. Мя¬ 
сная, рыбная навара. 2) Питатель¬ 
ные соки, кои получаешЪ похлебка 
отЪ варенія мяса или рыбЪ. Мясо 
молодой скотины больше даетЗ 
навары нежели старой. 


Зіа варка. 
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94 аварка , ки. ж. реч. кузнечн. При¬ 
бавка желѣза кЪ попорченному же- 

, посредствомъ 


лѣзному орудію 


ковки. 


Зіаварпый, ной , ная , ное. і) ОтЪ 

варенгл всплывающимъ жиромЪ по¬ 
крытый. ЗіаварныЛ щщ наварная 
лохлейка, а) у кузнепоЕЪ посред¬ 
ствомъ ковки и прибавкою желѣза 
поправленное желѣзное орудіе. 34 а- 
вариоп цхватЗ. 34 аварное долото. 

ЗіавлрЗ , ра. с: и. Чаешь желѣза по¬ 
средствомъ наварки кЪ орудію при¬ 
бавленная. ЗіаварЗ г/ тояора мя- 
кокЗ. 

Обвариваю, ешь , рйлЪ, варивать, 

рйшь , что чѣмЪ или вЪ чемЪ гл. 
д. КипяткомЪ обливаю , вЪ кипя- 
гоокЪ окунываю, кипяткомЪ обдаю. 
Обваритъ лоросепка, ътобышерстъ 

слізла. Обваритъ кцрицц вЗ киля- 
ткі. Рцкц обваритъ . 


Обвариваюсь, ся, ешься, рйлся, вари- 
ваться, рііться чѣмЪ. іл. возвр. 
КипяткомЪ обливаюся ; горячею 

жидкостію обжигаюся. ЗСнлят- 

хомЗ, горявнжЗ жоллоліо обварил¬ 
ся. 

Обварёніе , нтя. с. ср. Исполненное 
дѣйствіе обваривающаго или обва¬ 
рившаго. 

Обваренный , ная, ное. прил. Обданный, 
облитый кипяткомЪ. 


Обварпван'іе , н'ія. с. ср. Обливаніе 
кипяткомЪ; окуныЕаніе еЪ кипя- 
токЪ. 


Обварка, ки. с. ж. Тоже что и обва¬ 
ривай іе. 


Отвариваю, еШЬ , рйлЪ , варивать, 
рііть. гл. д. і) Оканчиваю вареніе 
чего, кЪ концу что привожу варе- 
иіемЪ, вареніе чего совершаю. ЗТи- 
воварЗ скоро отваришЗ лнво. 
бИыльНикЗ свою варю отварплЗ. 
2) БареніемЪ что отЪ чего отдѣ- 
ляю. Отеартт ржавыпц отЗ ко¬ 
тла. з) БареніемЪ отдѣляю часть 
сырости и тѣмЪ приуготовляю , 
дѣлаю удобнымЪ что кЪ пищѣ и 
питію. Отваритъ сыроегики. От¬ 
варитъ е одгр 


Отвариваніе, нія, с. ср. і) Приведеніе 
варенія кЪ концу. 2 ) ОшЪятіе 
вредной какой части ошЪ сЪѣдо- 
маго посредствомъ варенія. Отва¬ 
риваніе дѵллянокЗ. 


Отварка , ки. с. ж. Тоже что и от¬ 
вариваніе. 


Отварныя, и Отварной, ная, ное. прил. 
БареніемЪ кЪ чему приуготовлен- 
ный. Отварныя волнухи. 


ОтварЗ , ра, с. м. Вода, или другая 
жидкость, вЪ которой варилося 
мясо или рыба. дНясноп отварЗ . 
Рыбной отварЗ . 


Ю а 


П е р е- 
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Пв ревлриваю, ешь, рйлЪ, вйривать, НовЬивію, ешъ , рйлЪ , в&риватаь , 


рйть. гл д. і) Снова варю , варе¬ 
ніемъ поправляю то , что уже ва¬ 
рено было. ОтСЮду Пословица. 
Тіже гцп переваривать , значащая 


рйшь. гл : д. і) Понемногу, сЪ лег- 

УіадоУно молоко еще 

Временно вареніемЪ 


ка 


варю. 
лоеарить 

занимаюсь. 



тоже дѣлать, что уже вдѣлано: дг 0 еАречнал 3 ной. с. ж. Кухня; изба, 

вЪ которой варятЪ, приугошовля- 


тоже говорить, что уже сказано, 
й) Множество вещей кЪ варенію 
принадлежащихъ пріуготовляю ва- 
реніеиЪ. Хозяйка всі ягоды лере~ 
варила. 3) Больше что варю, не¬ 
жели надобно. Варимую вещь дѣ¬ 
лаю излшішьшЪ варенгемЪ ко упо¬ 
требленію непріятною или невку¬ 
сною. УТереварить япца. УРерс- УРдеарскіи, ая, ое. прил. і) Принад- 


ютЪ кушанье. 7 

УРдварЗ, ра. с: м. УРовпрйха , хи. с : 
ж. ИскусникЪ, умѣющій приуго- 
товлять вареніемЪ пищу. 

УТовпрёиокЗ, или ловпрюиокЗ, нка с: м.- 
ученикЪ, прислужникЪ поварской. 


варить мясо , рыУгр 

УТер свариваюсь, ся , ешься , рйлся , 
вариваться, рйться. Гл. возвр. упо¬ 
требляемый вЪ третьемъ лицѣ о 
вещахЪ сЪ лишкомЪ вареныхЪ , не¬ 


лежащій повару. УРоварской залай 5 . 
2) Принадлежащій кЪ искуству ва¬ 


ренія 


УТоварское діло 


знать 


сколько какпхЗ лриласовЗ и лрп~ 
лравы вЗ какое класть кушанье. 


жели надобно. Мясо переварилось. уроварница, цы. с: ж. Сл. Стряпуха, 


УТереварёніе , нія. с, ср, и УРеревар - 
ка, ки. с. ж. Вареніе сверхЪ мѣры. 


повариха. Дщерп ваша возліепгЗ вЗ 
лоеарнпцы и вЗ хліУищы. і. Цар.. 


ѵпі. 13 


УРере варёный, просто же УТереварго - дрова ня 

м __ __ ЛП _ . __П __ і 


шій , ная, ное. СЪ лишкомЪ вареный. 

УІеревпрпвпніе, нія, с. ср. Повторя¬ 
емое вареніе. 

УІнвоварЪ 

УТпвоварнл 

УТпвоваренпый Пиво. 

УРнв ов ар нщаю 


, ни. поваренка, ки. ум. с: 
ж. Строеніе опредѣленное кЪ ва¬ 
ренію чего сЪѣсшнаго , или питей¬ 
наго. 

У1о в ар синий, ая, ое. прил. КЪ повар¬ 
нѣ принадлежащій. УТовареннал 
лосцда. 

Привариваю, ешь , рйлЪ , варивать. 

гл : д. і ) ВареніемЪ не- 


рить 


до ста- 
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достающее количество к Ъ к у- Р а з 8 ^ р и в а ю , ешь, рйлЪ, варивать. 


діанью дополняю. Л 4 лса мало сва~ 


рйть. гл. д. ВаренгеиЪ что жиже 


репо, иадосйіо лрпварпть, 2 ) ВЪ или мягче дѣлаю. Разварить- клей. 
кузнечной работѣ прибавляю кЪ Развариваюсь, ся, еться, рйлся, ва- 

- риваться, рйться. гл. возвр, вЪ) 
третьемъ лицѣ употреб. . Варенх- 
емЪ мягче дѣлаюсь. Рѣшено раг- 


чему посредствомъ ковки кусокЪ 
желѣза. РТриварить кЗ пслорсен- 


номц толорц ос(цхЗ. 


варилось 


РГриварпваніе, нія. с. ср. Дѣйствіе Разваренный, проешоже разварюный, 
приваривающаго. 

РТриварпна , ни. с : ж., Накипь; при- 


ная , .ное, прил. ВареніемЪ: смягчен¬ 


ный. 


ставшее во время варенія кЪ стѣ- Разварнбй , ная, ное. прил. речен: по- 


■ варск. і) Сваренное что и просту¬ 
женое • сЪ подливкою подаваемое. 
Разварной лоросенокЗ. а) Рыба вы¬ 
потрошенная , но ошЪ чешуи не-* 
очищенная : и свареная. Разварная 
щі^ка. 

Рй'зваршв-аме» ,ніяс. ср. РазварЗ , ,ра. 
с. м. Дѣйствіе развариваюіщаго, 

рйть. гл. д. ВЪ пищу ■ наяначен- С-амовХрЪ, . ра с. м, Металлической' 
ную яству варю до того , чтобы 


намЪ или, сшорон^мЪ сосуда по¬ 
стороннее вещество. РЗ котлі 
много ‘лриваринЗ. 

РТриварка , ки. с. ж. і) Тоже что и 
привариваніе, г) у кузненрвЪ- то, 
что приварено кЪ какому, орудію; 

Провариваю", ешь , рйлЪ , варивать, 


круглой.' со с 



на ножкахЪ и сЪ 


не осшалося 


вЪ н ей 


сырости 


ОкорокЗ толстЗ , надоі/Ію ево хо¬ 
рошенько лроварпть. 


РТр 


ся, еться, рйлся, ва- 


ривашься, рйться. Гл. возвр, вЪ змЪ 
лицѣ употребляемый , говоря о пи¬ 
щѣ ; посредствомъ варенія поспѣ- 
ваетЪ. ‘Саат мяса лроварилпсь. 

РТроварёный, просто же лр о в арюный, для варенія ,пищи. 

ная , ное. прил. Посредствомъ ва- Свариваю, ешь, рйлЪ, варивать, 

рйть. речен, кузнеч. Посредствомъ 

раска- 


рукоятками , у коего вЪ срединѣ 
труба оканчавающаяся рѣшеткою, 
подЪ которою бываетЪ пустота, 
имѣющая по сторонамъ скважины ; 
вЪ трубу сію кладутЪ> горящіе 
угли, раздуваемые проходнымЪ сЪ 
низу воздухомъ. БЪ остальное ме¬ 
жду боками и трубою простран-' 
ство наливаютЪ воду для чаю И 


ренія поспѢешій, 


Ю з 
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раскаливанія , ковки и посыпанія 
пескомЪ желѣзные куски или по¬ 
лосы соединяю, совокупляю вЪ 
одну. 

Свариваюсь, ся, ешься, рйлся, вари- 
вашься, рйпіься. гл. возвр. вЪ тре¬ 
тьемъ лицѣ употребляемый, і) Го¬ 
воря о желѣзѣ : посредствомъ раска- 
ленія 3 посыпанія пескомЪ и ковки 
соединяюсь. Дві лолосы желіза 
ллотпо сварились а) Говорится о 
молокѣ или сливкахЪ, кои будучи 
не свѣжи ошЪ варенія ссѣдаются. 
Сливки сварились, аііолоко свари - 

ЛОС5. ■■ и: „ . 

ѵ V 

Сваріиыи, просто же сварюный, пая, 
ное, прил. . БареніемЪ приготовлен¬ 
ный. 

Свариваніе, нія. с. ср, Дѣйствіе сва¬ 
ривающаго. , 


Сварка, ки. с. ж. Мѣсто , вЪ кото- 
ромЪ два куска желѣза сварены. 
ЦТолоса на самой сваркі лервло¬ 
милась. 

Сварной , ная ъ: ное. прил. Говоря о 
желѣзѣ ; посредствомъ каленія и 
ковки соединенный. Сварной кли- 

нокЗ. 


Соловарил Л 

Соловаренный, С См. Соль, 
и солеварный, С 
СоловарЗ, ' 

Увари лаю, ешь , рйлЪ , варивать , 
рйшь. гл: д. Довольно , до насто¬ 
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ящей мѣры варю и тѣмЪ снѣдное 
что дѣлаю способнымъ кЪ употре¬ 
бленію вЪ пищу. варишь мясо. 
2 /варить кашу. 

2 /всіриваюсь, ся, ешься , рйлся, вари- 
ваться, рйться. гл. возвр. вЪ треть¬ 
емъ лицѣ употребл. і) Довольно, 
до настоящей мѣры варюсь и тѣмЪ 
дѣлаюсь способнымъ кЪ употребле¬ 
нію вЪ пищу. 2 /варились щи. ува¬ 
рилась лохлеЗка. 2 ) Во время ва- 


уменшаю 


выходя дарами 


укипаю. ЗіадосЗно дололнпть еор 


шо% 


2 /еарін'ів, нія, у'вариваніе, нгя. с. ср 


4 * 


Вареніе до настоящей мѣры. 

У варенный', простоже" уварюньт, на я, 
ное. прил. Довольно, до настоя¬ 
щей мѣры вареный. ЗКпслые гцн 
недовольно уваренные не плгіютЗ 
хорошаго вкуса. 


увартвый , вая , вое. прил. Способ 
ный или удобный кЪ уварнванію. 


/ 


УварЗ , ра, с. м. То же что и 
взварЪ. 


ВАРЪ , ра. с. 


м. 


- Ь' 4 

і) Густая смола. 


Залить впромЗ. а) у сапожниковъ 
густая смола спущенная сЪ вос- 
комЪ , какою они смоляшЪ верви 
или швальные конны. 


Баро- 
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Вагоейкъ, ка, с. м. Реченіе сапож¬ 
никовъ. ЛоскутЪ кожи согнутой. 


вЪ средину 


коей 


кладутъ варЪ, 


каковымЪ нагаираютЪ верви или 
швалыгые концы. 

Вар овина , ны, с. ж. Тонкая смоляная 

веревочка. 

Вх\РЛЮ, еши, ріти , кого. гд. д. Сл. 
упреждаю кого вЪ какомЪ мѣстѣ > 
ускоряю пришти куда ; иду куда 
напередЪ кого. €гда воскресні], ва- 

ряю вы вЗ Залилеи. Марк. хіѵ. 28. 
Зі сГі варял их 3 Унсгдсд. Марк. х. 

Варянге, нія. с. ср. Сл. Предупрежденіе 
кого вЪ какоиЪ мѣстѣ ; приходЪ 
напередЪ вЪ какое мѣсто. 


Предвлрйю, еши, рйлЪ, ріти, ріігаи. 
гл. д. Сл. Прежде кого куда при¬ 
хожу , ускоряю кого приходомъ. 
Зі лредвариіиа ихЗ, и сниде кд не- 

лпр Марк. ѵі. зз- ЗТредварн его 
Знсцсд глаголя, сто пт мнптд. 
Матѳ. хѵіі. 25. 2) Предупреждаю. 

ЗТредваритв то лрозьЗір 


ЗТредварёнге, нія. с. ср. Предускоре¬ 
ніе; предупрежденіе. 


ЗТредвпрйпгелі , ля, с. м. Сл. Преду¬ 
скоритель , предупредителъ. 

{Предварительный , ная, ное. прил. Сл. 
і) Предупредительный, заблаговре¬ 


менный. Ділсь сЗ лредваритслъ- 
ныліЗ разсужденгемЗ лредлргятыя 


совершаются 



Все то, 


что вЪ отношеніи кЪ главному дѣ¬ 
лу или .предмету вообще или вЪ 
крашцѣ дѣлается , производится. 
{Предварите льны л ло становленія- 
{Предварительные договоры. 


іПредварительно , нар. Заблаговремен¬ 
но. 

ВАС. 

ВАСИЛЁКЪ, лъка. с. м. Гр. Септггеа 

Суаті5. Трава однолѣтняя, между 
посѣяннымЪ хлѣбомЪ растущая, и- 
мѣющая цвѣтки голубые, лепест¬ 
ковые, сложные. 

Васильковый , ая, ое. Темноголубой. 
Васильковые цвіпгы. Васильковое 
ецкно. 

ВАСИЛИСКЪ, ка, с. м. Гр. Змѣй пре¬ 
ядовитой. 3 -іа аелнда и василиска 
наспіі{лпиш. Псал. хс. 13. 

ВАСИЛЙСТНИКЪ, ка. с. м. ТЫісішт 

азиііе^ііЫішп. См. Засплиса трава. 

ч 

ВАСНЬ , сни. с. ж. Сл. Ссора , несо¬ 
гласіе , вражда. 

Васню , нити, мало употреб. Ссорю 
кого сЪ кѣмЪ. 


ВАТ. 

ВАТА, ты. с. ж. ИзЪ хлопчатой бу¬ 
маги или льну составленной на 

подо- 
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подобіе тонкой полсти .листЪ, сЪ 
легка подклеенной , которой для 
'Мягкости и теплоты кладется вЪ 
платье между подкладкою и верх¬ 
нею онахо покрышкою. 


ВАТАГА,, ги, с. ж. простои, і) НѢ- 
сколько людей вмѣстѣ живущихЪ, 
вкупѣ собранныхъ по какому случаю- 
ВЪ стомЪ д оліі цѣлая ватага дѣ¬ 
тей, лгоден . а) ТакЪ называются 
по Волгѣ, начиная ошЪЦарицына до 
устья и по Каспійскому морю , ры¬ 
бачьи артели, и самыя тѣ мѣста, 
гдѣ они рыбу ловятЪ. Ёхатъ па 
еитіігц. 


/ВптажепЗ , ясна, жно. прил. Рѣченіе 
просшонар. Многолюденъ; тош Ъ, 
которой имѣешЪ много людей, какЪ 
то дѣтей, служителей и проч. 
'ОяЗ весьма ватаженЗ. Эта семья 


ватаж па. 

ВатажппкЗ, ка с. м. Мало употр. 
Живущій, промышляющій на ватагѣ. 


Ватажно , нар. Многолюдно. 


/Ватажный, ная, ное. прил. Принадле¬ 
жащій ватагѣ промышлениковЪ. Ва¬ 
тажной жотелЪ. Ватажныя сѣтк. 
Ватажное судно. 


ВАТРуіІЖА , ци, с. ж. Лепешка изЪ 
тершаго сТ> масломЪ и яинами тѣс- 
ша испеченная, коея края загиба- 
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ются, а средина наполняется тва- 
рогомЪ и выпускными лицами. 

ВАТЪ, та. с. и. Греч. Каіа Вабя. Жи¬ 
вотное рыбообразное , водящееся 
вЪ Европейскомъ Океанѣ, цвѣтомъ 
сѣрое сЪ черными пятнами , спина 
у него гладкая , на хвостѣ же на¬ 
ходится одинЪ рядЪ крючковатыхъ 
жучекЪ ; вѣсомЪ бываетъ иногда 
около трехЪ пудЪ. 

ВАТЪ, та. с. м. Евр. Названіе Пале¬ 
стинскія кади, вмѣщающія четыре 
ста тридцать два яйца куриныхЪ. 
Смотри роспись при концѣ библіи. 


ВАХ. 


ВАХЛАКЪ 


Шишк 


чка. ум 


мѣсто , или какой наросгпЪ на тоѣ- 


ТакЗ 


рился лбомЗ , ішс 
еахлакЗ вскоѵплЗ„ 


со 


ВАХЛЛЮ, ешь, свахлялЪ, хліть, сва- 
хлять. гл. д. простои, і) Дѣлаю 
что койкакЪ , неискусно н непро¬ 
ворно , не наблюдая должнаго по¬ 
рядка и вниманія. Свахллтъ (/спи¬ 
ли ак и. 

ВахлАніе , нія. с. ср. Продолженіе 
труда или дѣла, бывающее сЪ пре¬ 
небреженіемъ должнаго вниманія и 


порядка 


ВАХ 


* 



БАХ. 


ВАШ. ВАЛ. 
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ВАХМИСТРЪ, тра. с* м. Нѣмец. ВЪ ВАШЪ, та, ше. мѣстоим. притяж, 


конной ротѣ унтерЪ - офицерЪ , 
имѣющій тотЪ же чинЪ или сте¬ 
пень , что и сержантЪ вЪ пѣхотной 
ротѣ. 

Вахмистрскій , ая, ое. Собственный 
или принадлежащій вахмистру. 


отЪ первообр. вы. Свойственный , 
или принадлежащій вамЪ. 


ВАХНЯ, ни. с. ж. 


Сасіиз АеоІеВпиз. 


РодЪ трески рыбы длиною до по¬ 
луаршина , окладомъ кругловатой 
сЪ тремя перьями на спинѣ. ЦвѣтЪ 
на ней вЪ то время, какЪ изЪ воды 


БАЯ. 

/ 

ВАЛЮ , іеши, ваяхЪ, іти. гл. д. Сл. 
Вырѣзываю на деревѣ или на кам¬ 
нѣ ; выдалбливаю изЪ дерева или 
изЪ камня какое изображеніе или 
подобіе. Вістг валти всякг/ вещь. 
2 Паралип. и. 14. 


34 


возжешн 


изваявши 


на 


сынов 3 ЗизраплевыхЗ , 


Исх. 


вынимается, мѣдной, а послѣ того 
весьма скоро вЪ блѣдной перемѣ¬ 
няется: тѣло у нее бѣло , но 
жидко и вкусомЪ непріятно ; во- 


ххѵіи. 9. 


ВаАло, ла. с. ср. Сл. Всякое орудіе 
рѣзчиками и каменосѣчцами упо¬ 
требляемое. 


дишся вЬ Европейской сканѣ ; у • нія - с ' Сл ' 5 > Вмрѣаы- 


насЪ ловятЪ наипаче около Кам¬ 


чатки. 


/ 

ВАХТА, ты. с: ж. трава. См. Стрѣла 


ТРАВА, 


ВАХТА, ты. с. ж. Нѣм. Стояніе на 
караулѣ опредѣленное число ча¬ 
совъ , особливо у мореходцовЪ при 
управленіи судномЪ. 


ВАШ. 

ВАШЛОЧЁКЪ, чка. с: м. Трава. Си. 

В А С И Л іо к ъ. 

Вашлочікъ дикой. Трава. См. М*- 

.ШАЛКА ТРАВА. 


ваніе на деревѣ или на камнѣ , на¬ 
сѣканіе изЪ дерева или камня ка¬ 
кого изображенія, подобія. Валні- 
емЗ летапт изваявши ос/а камени. 
Исх. ххѵііі. іі .34 камвни в 5 вая¬ 
ніе на ризг/ ввръхнюю. Исх. хххѵ. 
9. а) Самое изображеніе или по¬ 
добіе, вырѣзанное изЪ дерева, или 
изсѣченное изЪ камня. Ваянія Во- 
гов 5 пхЗ да сожжете . Второз. ѵіі. 
25. 4 Бьіша ваянія ихЗ вЗ звіри, 
Исаіи хьѵі. і. 

Валяный, нная, нное. прил. Сл. Рѣз- 
ный, изсѣченный. Зіе сотворите са - 
лшмЗ сес/І лодоЗгя валина. Вшороз. 


іу. іб. 


Я 




Вал- 




і "Ваятель , ля. с. м. Сл. РѣзчикЪ, ка- 
мен о сѣченЪ. 

Извлйю, Лета, изваяхЪ, ігпи\ гл. д. 
Сл. Тоже чшо и ваяю. Древо лрг- 
гьмЪ пзвал и г^яодо^и его образу 
геловігц. Преи. Сол. хш. 13, 


ЗізваАюся> лешися, ііпися. гл. Возвр. 
ВнрѣзаиЪ., высѣченЪ на чемЪ бываю. 
Да палашу тел словеса люя п на 
дщгщі желізні п олові или па 
камен'іяхЗ пзваяются. Іов. хіх. 


вд. 


5іб 


ВдовщЗ, вца. с. м. МужЪ , которой 
по сиерти жены своей живетЪ без¬ 
брачно. 

23 довей, вдовій, вія , вге. и вья, вье. 


при- 


прил. Вдовѣ свойственный , 
надлежащій. Даждь вд руку мою 
едовгго , Іудиѳ. іх. 9. Вдовьи день¬ 


ги. 

Вдовііца , цы. с. ж. Сл. Вдова. Хогцгу 
гонымЗ вдовпцамЗ лослгппт , сада 
раждапт. і. Тииоѳ. ѵ. 14. 


23 - 

2 ізвалнге , нія. с. ср. Сл. Рѣзьба. 24 


окружи его шишки златыми . . . 
камеигп лмогоціинымп извалніллт 
леѵатн. Сір. хьѵ. 13. 

ЗізвпАнпып , нная , нное. пр. Сл. г) 
Вырѣзанный, изсѣченный. 24 да не 

сотворите се< 4 ± изваляна лодобіл . 

Вшороз. іѵ. 23. 

Се осГразЗ изваянЗ лремцдраго 

24 роя. 

М. Лом. 

2 ) Красками изображенный, ВпдЗ 
изсално разливными шары. Прем: 


Сол : хѵ. 4. 


БД. 


ВДОВА, бы: Вдбвушка , ки. ум. при- 
вѣш. с. ж. Жена, которая по смер¬ 
ти мужа своего живетЪ безбрачно. 
24 та вдова яко літ 3 о см десять 
и гетыре. Лук. и. 37. 


ВдовйсШ , ая , ее. прил. Сл. Вдовѣ 
принадлежащій, свойственный. Да 
не взелілепт вЗ залогЗ ризы вдо- 
впш. Вшорозак. ххіѵ. 18. 

Вдбвскп, нарѣч. Сл. КакЪ вдовѣ или 
вдовцу прилично , или пристойно. 
Ао дне смерти своея вдовски жп~ 
вяху. 2. Царсш. хх. 3. 

2 Товдбвски, и 2 Товдбвыо, нарѣч. То¬ 
же что и вдовски. 


$д 


ср. Состояніе мужа 


или жены безбрачно живущихЪ по 
смерти своей жены или мужа. 4 Без- 
гадіе п вдовство внезалу лріпдетЗ 
па тл. Исаіи хіѵіі. 9. 

бВдбвствованге, нія, с. ср. Продолже¬ 


• $ 


ніе вдовства. 


Вдовствую, ешь, валЪ, вать. г А. среди. 
Живу во вдовствѣ. Сіде Ѳамарв 
вдовствцющп вЗ долгу, а Царсш. 


XIII. 




XIII. 20, Зі УцдиѳЗ вЗ ДОЛЩ сео- 
емЗ вдовствую щи. Іудиѳ. ѵш. 4. 

Здбвый , а я , ое, вЗ , ва , ко. прил. 
Живущій во вдовсгавЬ. Лишившій¬ 
ся жены; лишившаяся мужа. 

Здовъе , вьяго. с. ср. Награжденіе 
вдовѣ опредѣляемое за долговре¬ 
менную мужнину службу. 

ЗВдовѣо, вѣ’ешь, овдовѣлЪ, вѣть, овдо- 
вВть. гл. ср. і) Лишаюсь мужа, 
лишаюся жены. 2) Живу во вдов¬ 
ствѣ. Віе оедові Шзранлъ. Іереи, 
ы. 5. 

Овдов&лып, лая, лое. прил. МужЪ, ли¬ 
шившійся своей жены. Жена, ли¬ 
шившаяся своего мужа. 

вдбдъ, да. с. м. Птица, упоминае¬ 
мая ВО Впіороз. XIV. I?. См. Пота¬ 
туйка, у до д Ъ . 

ЗВдбдовып у ая, ое. Свойственный или 

принадлежащій птицѣ вдоду. Шля¬ 
ху крияа , яко крнлі вдбдовы. 
Захар. ѵ. 9. 

ВДРУГЪ. Нар. і) Нечаянно, неожида- 
емо. ЗоіиелЗ вдругЗ. 2) Совокуп¬ 
но. Зсі налалп едругЗ. 


Въіешц глаголете еедро. Матѳ. 


хѵі. 2. 


Зезеёдрге , рія. с: ср. Ненастное вре¬ 
мя, непогодь, состояніе Атмосфе¬ 
ры смущаемое дождемЪ или снѣ- 
гомЪ и проч. 

ЗВёдряно, и еёдрено. Нар. Лено, бла- 
горастворенно. 


ЗВідрянноше , и ебдренностъ, сши. с: 
ж. Хорошей погоды свойство, бла- 
горасшворенносшь воздуха, ясность 
неба. 


ѣёдряныи и еёдреныИ, ная, ное, прил. 
Ясный, благорастворенный, безне- 
насшный. ЗВсдрянын день. ЗВедря- 
пая пои. ЗВедрлное утро. 


Выведривдюсь, ся, ешься , выве- 
дрился, ваться, выведриться. гл: 

отребл. 

Послѣ ненастья дѣлаюсь яснымЪ , 
благораствореннымЪ. ЗПослі дождя 
сталЗ денъ еыеедртатіея. 


возвр. вЪ третьемъ лицѣ уп 


Разведриваюсь, Ся, ешься, дривать- 
ся, дригаься, гл: возвр. Говоря о по¬ 
годѣ вЪ третьемъ линѣ употребл. 
Послѣ ненастья начинаю быть 
яснымЪ. 


ВЕД. 

ВЕДРО , ра. с. ср. Ясная и тихая 

погода; состояніе Атмосферы не¬ 


возмущаемое ненастъемЪ. 


Зегеру 


ВЕДРО, ра. ЗВедёрко, ка, и еедёрцо, 


ца. ЗВедёроъко , ка. ум. с: ср 


О 


Я 2 


Вообще сосудЪ сЪ ушками и дужкою, 
которьшЪ носятЪ и черпаюшЪ всяктя 

жидко- 
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ВЕД. ВО. 
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жидкости. &) указная мѣра напит- 
ковЪ, состоящая изЪ 16 кружекЪ. 

ВедбрникЗ , ка. с: я. ТотЪ, кто дѣ- 
лаетЪ ведра. 

Ведёрный, рион, ная, ное. ирил. і) КЪ 
ведру принадлежащій. Ведерной о(& 
ргри. Ведерная дужка. Ведерное 
ушко, й) Мѣрою вЪ ведро. Ведер¬ 
ной, двувсдерной с/оеенокЗ. 


Ведёрная, ныд. с. ж. Питейной домЪ, 
вЪ которомЪ не продаютЪ вЪ роз¬ 
ницу т. е. наркаки , а только ве¬ 
драми. 


ВЕДу , дёшь , повёлЪ, свёлЪ, поведу - , 
вести, вёсшь , повёсть, свёсть, гл. 
д. і) Провожаю. Вести слілаго. 


Веста 


лошадь лодЗ г/зцы 


2 ) 


Предводительствую. Вести лолкЗ 
на лристгулЗ, па сраженіе. 3) Путе- 


водсгавую , дорогу указываю 


Он 5 


меня велЗ незнакомою дорогою , 
Веста ко сласеиію. 4) Управляю 
чѣмЪ л имѣю надЪ чѣмЪ смотрѣніе. 
Веста діло, торгЗ, щетЗ л лрпходЗ 
п росходЗ. 5) Тащу, влеку употре¬ 
бляя силу. Вести с/ііка па веревкі, 
6) Направляю движеніе какой вещи. 


Вести корас/ль на камеляхЗ. 


7 ) 


Поступаю , разпо лагаю свои дѣя¬ 
нія. Вести с есГя сОіагоѵпнио , сГсз- 
еянно. 8) ВЪ шретьемЪ лицѣ гла- 


голЪ сей значишЪ корчу, короблю. 
Судорога нога ведетЗ. ЖаромЗ до¬ 
ски ведетЗ. Дверь довело. 9) Сши¬ 
вая двѣ части ткани сокращаю 
длину одной или обѣихЪ посред¬ 
ствомъ нитки, которою сшивают¬ 
ся. Зірашивая лолц нісколько ее 
ловелЗ, и отЗ того зділался станЗ 


короче. 

Веду с я , дёться 


повёлся, пове- 


дуся 


стйся , повестися. гл. возвр 


і) Понуждаюся отЪ другяхЪ ишши. 
Другими влекуся кЪ чему. Яко ов- 
гп на заколете ведеся. Исаіи ып. 
у. 2 ) Яесуся , стремлюся кЪ чему. 
Зіо идоломЗ яко ведома ее- 
достеся. і. Кор. хіі. 2. Зіа совер¬ 
шеніе да ведемся. КЪ Евр. ѵі. і. 3) 
ВЪ шретьемЪ лицѣ употребляемый 
вЪ отношеніи кЪ животнымъ зна¬ 
чишЪ: пложусь , размножаюсь. ВЗ 
лрпеодъномЗ місті хорошо утка, 
гуси ведутся. 

Ведёніе , нія. с. со. Дѣйствіе ведуща¬ 


го. 


ВО. 


Вожд'у , водиши, ведбхЪ , водйти , 
вестй. гл. д. Сл. Предводитель¬ 
ствую. ТГослоді едннЗ вождаше 
яхЗ. Второз. ххх. 12. 

Вожу, водишь , дйлЪ , дйть , гл. д, 
учащ. і) По разнымЪ мѣсшамЪ кого 
веду. Занимаюсь управленіемъ кого; 


вЪ 


шествіи предводительствую. 

Слі- 
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слугЗ своихЗ водитЗ гнусно 


СлілецЗ слілца аще водитЗ , оЗа ■ 
вЗ лмц владутЗ. Матѳ. хѵ. 14. 
й) * Относительно кЪ одѣянію 
значитЪ одѣваю, даю одежду. Ді- 
тей своихЗ водитЗ гисто. Скулой 

3 ) 

Говоря о скотѣ значитЪ: содержу, 
разиножаю у себя извѣстной родЪ 
скота. Жпого водитЗ гцсеп, курЗ, 
овецЗ и пр. 4) Двигаю , управляю 
какимЪ орудіеиЪ для начертанія 
каковаго вида. Водить леромЗ , 
кистью, крі/жаломЗ. 5) ВЪ разсу¬ 
жденіи домашнихЪ пшицЪ употре¬ 


бляется вЪ третьемъ лицѣ и озна¬ 
чаетъ : приучаю, научаю. Зіурица 
до тіхЗ лорЗ водитЗ цыллятЗ, 
лока опи вЗ состояніи ЗудутЗ са - 
Ліи сес/% снискивать лищу. 


Поговорка: Вожу кого заносЗ , зна¬ 
читЪ: управляю кѣмЪ по своей волѣ; 
склоняю кого на свою сторону; 
обманываю. 


ВожакЗ, ка. и Вожатой , шаго. с. 


пасти равные сЗ равными, водятся. 

2) Занимаюся попечительнымъ при-* 
емотромЪ. ДоЗрая мать г^міетЗ 
водиться сЗ дітьми. Дурная нянь¬ 
ка не знаетЗ водиться сЗ дітъмп. 

3) БЪ свойствѣ средняго глагола 
значитЪ : нахожусь , не перестаю 
быть , пложуся , продолжаю свой 
родЪ или бытіе. 7 / доЗраго хозяина 
водится всегда хорошей скотЗ. 4) 
Безлично употребляемый значшпЪ : 
бываешЪ, употребляется , вЪ обы¬ 
кновеніи находится. Везді такЗ 
водится. 

ВодкШ, кая, кое. прил. ВЪ отно¬ 
шеніи кЪ домашнимЪ пшицамЪ, пло¬ 
дущій , удобно размножающійся- 
Туси не столь водки , какЗ утки. 

ВодЗ, да. с. м. Размноженіе домашня¬ 
го скота. 7 / нихЗ п ло ныні лтп- 

цамЗ водЗ. 

* 

Водитель, ля, с. м. Которой другова 
водишЪ. 


м. 


Проводникъ, тотЪ , которой дру- ТДдоЗоводйтельныи, ная , ное. ТотЪ, 


гаго ведегаЪ, которой другому до¬ 
рогу, путь показываетъ. 

Вожусь, ся, водиться , повёлся , по- 
ведуся , водишься , вестйся, повес- 


котораго удобно водить можно. 
Окто : 492. 

Водительство, ства, с. ср. управле¬ 
ніе, надзираніе, разпоряженіе кѣмЪі 


тйся сЪ кѣмЪ , глаголЪ взаимный. ВодбкЗ, докі, с. м. ВожакЪ, провод- 


і) Дружуся сЪ кѣмЪ, имѣю сЪ кѣмЪ 
дружеское обхожденіе. ЗТо (большей 


Я 3 


никЪ, тотЪ, которой слѣпаго или 
хромаго водишЪ. 

Во- 
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ЦВодоводЗ, 
!Водовбдство , 
ІВодовіжда^ 
УЗодолров бд$> 
ЗВодолровбдецВ, 
УВод о лр овбдство. 



ЗВоевбда, \ 

%>оввода вбпнства. / 

УВоевбдскШ у V См. В о и. 

воеводство, \ 

УВо ев бдсмз іро, ) 

У?бждь, д я, с. кг. Сл, і) Начальникъ 

вЪ воинсгавѣ „ предводитель воин¬ 
ства. г) Всякой начальникъ по¬ 
ставленный надЪ другими. Ты Уц- 
деіім [Давпде] вождь людемЗ мо- 

пмЗ Зізраилю. 2. Царст. ѵ. 2. з) 
НасіпавникЪ , словомъ и примѣромъ 

другихЪ научающій. Се Лмар'іА 
священникѣ вождь над 5 еадш во 
всяко слово Тослодне. 2. Парал. 
хіх. іі. 4) ВожакЪ или водокЪ, 
которой слѣпыхЪ водитЪ. Осязая 
(ослѣпшій) пскате вождсс. Дѣян. 
хііі. іі. 5) указатель неизвѣст* 
наго другимЪ пути; инако путе¬ 
водитель , проводникъ. Ті Уцда 
вождь елштлід У пегаса, Дѣян. і. іб. 

УЗожданагальпикЗ, ка, с. м. Главный 
военный предводитель , большой 
воевода. Се глава Олоѳерна вож~ 
донагалінака. Іудиѳ. хііі. 15. 


Тріхо вбдникЗ, \ 

Тріховбдпптю, ч См. Грѣхъ. 
Тріховбдство) \ 

ДосГроводплши, ая, ое. прил. Сл. удо- 
бопреклонный кЪ послѣдованію за 

ВОДЯЩИМЪ. 


Доліов бд ник 5 , 

ДомовбдецЗ , 

До м ов одп таю, 
Долюббдствіію, 

Долювбдство , 


См. Домъ. 


Дітоеодитель . лънпцеі, 
Дітоводптельство, 
Дітовбдствователь, 
Д&товодстеііго, 
Дітовбдство, 

УСоневбдецЗ, ] 

КоновбдЗ , > Си. Кои*. 


См. Дитя, 


Уіародоводійтель , ) 

Уіародовбждъ , ч См. И а р о дЪ. 

ЗбародоводйтелъствоА 

Уіевістоводптель, ) 

УіевістоводйтельствуюХ СШ ‘ Е 

УТисмоводптель. См. Письмо. 
ТНтщевбдство, См. П-гицл. 


СИ. Н Е В 5 ст А. 


УТцтсводптелъ , ) 

ТТіртевбдство, \ Си. Путъ. 

УТгрпевождц, ) 

Руководство , руководитель, руко¬ 


водствую. См. Рука, 


С ко- 
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Скотоводство ; скотоводецЗ; скота - Ввожд-у, вводиши, введбхЪ, вводйгаи. 


в бд 3 . См. СкошЪ. 

Возжа , зжіі. с: ж. Длинная веревка 
или ремень кЪ уздѣ привязываемый 
для управленія запряженнаго ко¬ 
ня. 

іѢозжапге, кія. с г ср. Привязываніе 
возжей кЪ уздѣ лошади. 

Г »• 

чі 

Возжаю , ешь , взвозжалЪ, жать. гл: 
д. Прикрѣпляю , привязываю возжи 

кЪ уздѣ. 

ЪзвАзживаю , ешь, взвозжалЪ, жать , 

взвазживать. гл: д. Тоже, что и 

* 

возжаю. 

ВывАзжпваю, ешь, вывозжалЪ , вашь, 


вязываю возжи ошЪ узды. ■ 

Завазжпваю , ешь , завозжалЪ , вашь , 
завозжать. гл: д. Начинаю возжашь 

кч 

лошадь, завязываю возжи, прикрѣ¬ 
пляя оныя кЪ уздѣ. 

УТеревАзжцваю , ешь , перевозжалЪ , 
вашь, возж&гаь. гл, д. Снова возжаю. 
Прежнее возжаніе переправляю. 

РазвАзжпваю , ешь, развозжалЪ, вашь, 
возжашь. гл: д. Зри Выважжпваю. 

Развазжтсносъ, ся, ешься, развозжал- 
ся, вашься, возжаться. гл: возвр. Го¬ 
воря о лошадѣ, вЪ третьемъ лицѣ 
употребл. Отрѣшаюсь ошЪ возжей. 
Лошадь развозжалась. 


ввести. Сл. Ввожу, вводишь, ввёлЪ, 
дйшь , ввёсгпь кого во чшо, гл: д. 
і) Внутрь чего кого веду. ЗНе 

всякаго селовѣка вводи вЗ до м 3 

> 

твой. Сирах. хі. 29. Ввесть 
ско вЗ крѣлості. 2) Доставляю 

’сти кого вЗ знат - 


вой - 


кому ВХОДЪ. Вв 


ной 


домЗ. 3) Поощряю, подсшрѣ- 
каю кого, привлекаю кого кЪ чему. 
ЗВ вести вЗ засГлуждепіе , вЗ со - 


сГлазнЗ, вЗ хлолоты 



Дѣлаю 


что 


употребительнымъ. Рвешь 

сВ 


новые ос/ъіыт, новые оорядъі 

, вкладываю. Ввесть 





вчо вЗ стѣну. 


Бывозжать. гл: д. Отрѣшаю, от- Ввожду 


шися, ввестйея. Сл. Ввожусл , ввб- 
дишься, ввёлся, вводишься, ввёсшь- 
ся. гл: общ. і) Вхожу куда, по¬ 
слѣдуя ведущему. Введутся вЗ 

ревЗ. Псал. хыѵ. іб. 


храмЗ 33 [і 


») 


Дѣла 


употребительнымъ. 


Ввелося вЗ оЗъиап, в 
н'ів лостцлать такЗ. 
Введеніе. нія. с : 


есГле 


нія. с : ср. і) Исполненное 
дѣйствіе вводящаго. 2) Предва¬ 
рительное объясненіе началЪ от¬ 
носительныхъ кЪ какой либо на¬ 
укѣ или книгѣ , способствующее 
кЪ удобнѣйшему самой науки или 
книги уразунѣнію. Введеніе вЗ от- 
кровеннгро Вогословгю. Введеніе во 
есеосГщгро исторію. 


Вв е- 
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Введеніе. 


Называется церковный 


праздникъ, учрежденный бЪ память 
входа бо храмЪ щрилѣтныя Пре¬ 
святыя Дѣвы. 

Ввддёнскій, ская, ское. прил. і) При¬ 
надлежащій или свойственный пра¬ 
зднику Введенія. Введенскій стихѣ, 
введенское велиганіе. 2) Во имя 
сего праздника наименованный. Вве¬ 
денская церковь. 

Введённый, ая, ое. прил, ТошЪ, ко¬ 
тораго куда или во что ввели. 

Соввожду , ввбдиши, дйти, соввестй. 
Сл. гл, д. Вмѣстѣ сЪ собою ввожу. 

Днесь вводится вЗ долгѣ Вослоденъ 


сТлагодать соввадлщп 
Введеніе. 


КондакЪ на 


Вводный, ая, ое. прил. Помѣщаемый 
со стороны, или вносимый откуда. 
Вводныя вЗ рАсь слова должно от¬ 
ливать знака м 3 вмАстительныліЗ. 


Вводѣ , да, с. м. Прилаживаніе, 
вставка, помѣщеніе новой части 
на мѣсто испорченной вЪ строе¬ 
ніи. Вводѣ сіревенЗ вЗ стАну. 


шцу 


па крыльцо 


на колоколь¬ 


ню, на гору. а) Говоря о строеніи: 


Волоколь 


ню весьма высоко взвели. Взвожу 
зданіе, строеніе. 3) * что на кого. 
Клеплю кого чѣмЪ , напрасно что 
на кого доношу. Взвесть на кого 
нз ліАну. %акцю ВАду ты па меня 
взводишь. 

Взведеніе, ні'я. с. ср. Исполненное 
дѣйствіе взводящаго. 


Взво'дЗ , да , с. м. 


і ) Тоже что 


и 


взведеніе. 2 ) ВЪ военномъ нарѣчіи 
чаешь роты, состоящая изЪ шрехЪ 
рядовЪ, изЪ коихЪ вЪ каждомЪ по 


12 рядовыхъ щитается 


Отсюду 


нарѣч: ВТовздбдно. По частямъ изЪ 
помянутаго числа состоящимъ. 
ВТ а лить , птти ловзводпо. 3) у 
ружейнаго замка внутренное коле- 
сцо сЪ зазубринами, вЪ которыя, 
когда 'курокЪ взводится , вскаки¬ 
ваетъ собачка, удерживающая ку¬ 
рокЪ, чтобы оной самЪ собою не 


птти 


спускался. 
ешЪ два , 
спускается. 


ТакихЪ взводовЪ быва- 
и со вшораго курокЪ 


Ввождён'іе, нія. с. ср. Дѣйствіе вво- Возвожду, диши, возведохЪ, дйти , 


дящаго и вводимаго. 

ВзвожУ, дишь, взвёлЪ, дйшь, взвесть 
кого на что. гл. д. Сокращен: изЪ 
еозвожгр і ) Веду кого сЪ низу 
на верхЪ. Взвести кого па ліет- 


возвестй. Сл. Возвожу, дишь, воз¬ 
вёлъ, веешь. гл. д. і ) Тоже что 
й взвожу. Вослодь возводитЗ ннз- 
верженпыя. Псал. схѵь. 8- Возведе 
пхЗ па гору высоку едины. Матѳ. 


XVII- 




хѵіі. і. &) * Произвожу вЪ чинЪ, 
вЪ досшоинсшво ; поставляю на 
какую степень щасшія. 

/ 

{Возведеніе, СМ. Взведеніе. 

^ Ѣозвождініе , ні'я. с. ср. Продолжаемое 
дѣйствіе возводящаго. 

{ВозвддЗ , да. с. м. Окончаніе возве¬ 
денія. 

В ы в о ж д у 1 , вйдишь , вывелЪ , выво¬ 
дить , вйвесть. гл. д. і ) ВЪ 
смыслѣ естественномъ кого от¬ 
куда. Веду кого вонЪ; ведучи 
указываю путь вытти изЪ какого 
мѣста. {Вывести загладившагося нзЗ 
лісу. ОнЗ до того всімЗ паску- 
гилЗ, сто еелілп его вонЗ вывесть. 
а) Кого куда или предЪ кого. Пред¬ 
ставляю , показую , являю. !Вы~ 
вестъ узника на ллощадъ. Хозяйка 
есіхЗ дітеп вывела лередЗ гостей. 
{Вывесть солдатЗ еЗ строй. 3) Пе¬ 
реселяю кого изЪ одного мѣста вЪ 
другое. ВТо недостатку у зелілп хо- 
сц л отсюда вывести піскомко се¬ 
ріей крестьянЗ еЗ дргруго деревню. 
4) БЪ смыслѣ нравственномъ кого 
изЪ чего. Освобождаю. {Вывесть 
изЗ заблужденія , изЗ сВідъг, пзЗ 
налаепт. 5) Что изЪ чего. Дѣлаю 
заключеніе изЪ обстоятельствъ , 
дохожу до истинны посредствомъ 
разсужденія. ВізЗ есіхЗ обстол- 


тельствЗ еывелЗ онЗ впнц его яс¬ 
но. ШзЗ сего вывожу я в.опгЗ ка¬ 
кое елідствіе. ОнЗ родЗ свой вы- 
водпіпЗ отЗ такого то коліна. 

6 ) ВЪ смыслѣ общемЪ какЪ есте¬ 
ственномъ такЪ и нравственномъ. 
Изшребляю что. {Вывести ляпгно , 
клоловЗ. {Выводитъ лороки, лихо¬ 
имство, бродягЗ. у) Говоря о пши- 
цахЪ употребляется вЪ трешьемЪ 
лицѣ, и означаетъ размножаю, пло¬ 
жу. Добрая насідка трижды цы- 
ллятЗ вЗ л {то выеоднтЗ. 

{Вываживаю , ешь , выводилъ, выво¬ 
дишь, гл. д. учащ. і) По разнымЪ 
и мнохимЪ мѣстамЪ кого вожу. 
{Везді меня вЗ городі выводилЗ . 

2.) у охотниковъ значишЪ, приу- 
чаю гончихЪ собакЪ ходить на 
смычкахЪ. 

{Вывожусь , с я , вбдишься, вывелся , 
диться , вывесться. гл. возвр. вЪ 
третьемъ лицѣ употребляемый, і) 
Выхожу изЪ употребленія , пере¬ 
стаю быть вЪ употребленіи. Віыні 
містнмеспгвп хуже еывелися. 2) у~ 
маляюсь , изшребляюсь. Соболя, 
звірп выводятся. Стеленные люди 
ныні вывелись. 3) Говоря о живот¬ 
ныхъ безсловесныхъ вЪ залогѣ об¬ 
щемъ значишЪ : раждаюсь , пло¬ 
жусь. {Немного ныні у женя цьы 
ллятЗ вывелось. 

{Выве- , 


■ 


I 
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ИВшедбНщЪ, нца, с. м. См. Пёреве- ниха. за невѣсту. Л свою діену 


денегъ: 

Выведенный 


отдалЪ сГезвыводно. 

і)ТотЪ, Въіводный, ая, ое , прил. За выводѣ 


котораго вывели, а) Переселенный платимый. Выводныя деньги. Вы- 
изЪ одното мѣста вЪ другое. 3) водная ціна . 

Истреб \енный изЪ чего. 4) Говоря Вывождёніе , нія, с. ср. Дѣйствіе вы- 


о животныхЪ - . рожденный вновь. 5) 
* Извлеченный изЪ причинѣ , изЪ 
обс то ятельс твЪ. 

ВыведенышЪ , ша. с. м. прост. Цы- 
пленокЪ недавно вылупившійся изѣ 

яйца. 

ВыводЪ, да, с. и. і) Переведеніе 
крестьянъ изЪ одного мѣста вЪ 


Зіі/. 


яро дать кресть¬ 


яне на выводЪ. а) Истребленіе че¬ 
го. ВыводЪ пятенЪ изЪ л латъ я. 
3) Заключеніе изЪ чего. Зіелрл- 
мыдіЪ выводомъ сіе доказываешь. 


водящаго. 

Д овождУ, вбдшии , доведбхЪ , дйти, 
довесіпй. Сл. ВЪ обыкновенномъ же 
употребленіи: Довожу , вбдишь , 
довёлЪ, вёсть, водить, кого куда 
или до чего. гл. д. і) Веду кого, 
ведучи показываю кому путь кЪ 
чему. Довеспп кого до дому. 2) 
* Наставленіями или убѣжденіями 
кЪ доброму , а происками и хи- 
ростью кЪ худому побуждаю. 


Довес7т 


кого 


до лознангя п- 


стпнны. Довесть кого до раззоре- 


Вы водная , дныя. Слово сіе вЪ обра- кія, до несіастгл , до логпЪели. 3) 

зѣ существ. употребляемое значишЪ * Доказываю , вывожу истинну. 

письмо , свидѣтельство письменное, Діло довелЪ до самой ясности. 
которымЪ помѣщикѣ даетЪ дѣвкѣ 

у - Доводится , довелось, доведется, хл. 

своей свободу вытти за мужЪ за ^ 14 У* - ’ 


вольнаго человѣка» или за кресть¬ 
янина инаю помѣщика. 

Выводное, наго. с. ср. Плата, кото¬ 
рую берутЪ помѣщики за дѣвку 
отдавая ее вЬ замужсгаво за жени- 


безлич. і) Случается, бываешЪ. 
Жні кегаяняо сЪ ниліЪ увндітъся 
довелось. 2 .) Причитается , слѣ¬ 
дуетъ. ОнЪ мні свой доводится. 
Жні доведется сЪ теі/л нісколько 


ха имЪ непринадлежащаго. 


донять. 


Доведенный , ная, ное. прил 


і) КЪ 


Ве 


БезЪ платы, ка- 


мѣсту или намѣренію приведенный. 


кую бы можно получить отЪ же- До крайности доведенный. 2) До- 


казая- 
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казанный, доводами изЪясненный, Завож^, в бдишь , завёлЪ, дііть , за. 


безсумнѣнный. Всѣ затрудненія 


есть 


гл. д. і ) Кого. куда. ВЪ 


Л 


разрѣшены п доведены до ясно- далекое и неизвѣстное мѣсто ве¬ 
ду ; не драно веду, совращаю сЪ 


сти. 


ди. с. ж. ВЪ шашечной игрѣ: прямой дороги. Завестг кого вЪ 


шашка до послѣдняго ряду шах- 


■ъісЗ. 



Начало полагаю ;. вновь 


маткой доски кЪ сторонѣ прошив- что дѣлать , учреждать, строить 
й доведенная, которая и -назадЪ начинаю. Завестг какую руко- 

ділгпю. Завоетъ какой ц сесіл 


ной 


ходишь можепіЪ. 


Довбдный , пой, на я, ное. прил 


До¬ 


казательный , служащій кЪ до лаза¬ 
нію. Доводиал рігг. Доводное осЗ 


скотЗ. Завестг гнилище, хлібола- 
шество. з) Часовую цѣпочку на 
боченокЪ навиваю. Завожу тсы. 


с толтеяъство. Доводный сеидѣ- Завожусь, ся, водишься, велся, дйтъ- 


телг. 


ДовбдткЗ , ка с. м. довбдмца, цы. с. ж 


Доказашель, донощикЪ; тошЪ , ко¬ 
торой на другаго показываетъ ка¬ 
кое дѣло. 


Л 


с. м. У . 


доводитъ до истинны вЪ какомЪ 
либо дѣлѣ. ДоводЗ ясный , силь¬ 


ный, неолровергаемый 


2) Свидѣ¬ 


тельство прилагаемое при концѣ 


ся, завестйся. гл. возвр. і) Раз¬ 
множаюсь , пложусь , появляюсь, 
и вЪ семЪ знаменованш глаголЪ сей 
употребляется вЪ третьемъ лицѣ. 
ВЗ кровати клолы завелись. 2) 
Запасаюсь чѣмЪ; умножаю что у 
себя; начинаю что у себя имѣть 
во владѣніи. Л еще не завел¬ 
ся своиліЗ домомЗ, лосудою, кни¬ 
гами. 


сочиненія ошЪ сочинителя, вЪ до- Заведёте , нія. с: ср. учрежденіе че- 

О 


казательство того, что имЪ по- 


го вновь. флотЗ Россійской есть 


вѣсшвуется 


ОнЗ лрпсовбкцлилЗ заведеніе Віетра Великаго. 


кЗ исторіи своей много доводовЗ. 3(иеАІЧниЛ 


ная 


ное. 


прил, 


о 


ДоводЗ (безгласный. Называется вЪ 
судѣ такой доводЪ, которой не 
отЪ доносителя или свидѣтеля 
представленъ, но изЪ нѣкотораго 
Обстоятельства выведенъ. 


Ѳ 2 


ХотЪ, котораго куда завели. Ху¬ 
дыми лримѣралт заведенный вЗ 
разлутнцю жизнь, вЗ долги. 2) 
Вновь учрежденный. Вновь заве¬ 
денное строеніе . 

Зав од- 
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Зпв ддчъін, дна я, дное. или заводей?, 
дна, дно. прил. Достаточный , 
нескудный , всѣмЪ снабженный, 
і '6тот 5 крсстъянинЗ осень заводенЗ. 
Заводной до м 3 . 


* 

водгпкамЗ даются особливыя Лра~ 
еа и лрепмгуще ства. 2, ) * За¬ 

чинщикъ , начинатель чего. За- 
водснкЗ ссоры , брани. ?\то бІілЗ 
заводткояіЗ сего лолезнаго учре¬ 
жденія ? 


Заводная лошадь, см:. Лошадь, 

Заводно. Нарѣч. Достаточно, доволь¬ 
но , нескудно. Оп5 жпветЗ ныні 
заводно. 

Завбдб, вода, завбдецЗ, дца. ум. с. м. 
Строеніе и нѣсгпо учрежденное 
для какого либо рукодѣлія , или 
содержанія и размноженія живот¬ 
ныхъ. бВинощренноп, ружейной, ко¬ 
жевенноймідпллавпльной, кон¬ 
ской заводЗ. 2.) ВЪ типографіи 
извѣстное количество книгЪ печа¬ 
таемыхъ однимЪ наборомъ. Сколь 

великЪ гаеодЪ легатаелшго слова¬ 
ря ? 

Заводскій, ком , кая, кое. прил. КЪ за¬ 
воду принадлежащій, кЪ заводу от¬ 
носимый. Заводскій улраеюпель. 2) 
Для заводу и приплоду содержи¬ 
мый. Заводской жеребецЗ. 

ЗТодзавбдскій , кая, кое. КЪ заводу 
причисленный, подЪ заводЪ отдан¬ 
ный. 

ЗпвбдгпкЗ , ка. с. н. Заводища , цы. 
с. ж. х) учредитель, установи¬ 
тель или содержатель завода. За- 


И з в о ж д $ , дипт , изведбхЪ , дйти , 
извести. Сл. ВЪ общемЪ употре¬ 
бленіи: Зізвожц , водитъ , извёлЪ , 
изводить , известь, гл. д. і) Вы¬ 
вожу кого откуда; избавляю. Се пз- 
еождц его ваяьЗ вонЗ. Іоан. хіх. 
4. Уізееди изЗ темницы душу 

мою. Пс. схі.іі. и. а) Погуб- 
ляю, истребляю; на жизнь, на бла¬ 
госостояніе посягаю. Сей злодій 
извести меня думалЗ. 3) Трачу, 
употребляю все безЪ остатку. 
!Всі деньги. извелЗ. ІИе всю изводи 
бумагу. 

* 

Извожусь , ся , водишься , извёлся , 
водиться, известйся. гл. общ. х) Вы¬ 
вожусь откуда. 2) Истребляюсь , 
пропадаю. От 5 ненастья всі овцы 
извелись. 3) ВЪ нищету, вЪ скудость, 
вЪ раззореніе прихожу, бТосяютрп 
како пхЗ до м 3 изводится. 4) Ослабѣ¬ 
ваю, лишаюсь силЪ. ОтЗ болізнп весь 
извелся. 


Шзвсдбніс , н'ія. с: ср. Исполненное 
дѣйствіе изводящаго. М смирится 
ту ло днемЗ дітшва своегок 
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ло днемЗ ■изведен'іл своего 
земли бгилетскі'я. Осіи и. 15 


от 


3 


Зізведёшыи, ная, ное. ЗізведенЗ, на, нб, 
прил. і) ВонЪ откуда выведенный. 
Да не изведенЗ с/уду на місто мц- 
генія. СшихЪ на погреб. 2) Истра- 


дахЪ или илотахЪ назначенныхъ 
кЪ переправѣ чрезЪ рѣки: ставлю 
вЪ порядокЪ и соединяю ихЪ щакЪ, 
чтобы удобно было по нимЪ ѣздищь 

^ і /7 Г? 


и 


Зіавесть 


шыотоеЗ. 34 авесть живой мостЗ . 


ченный, употребленный безЪ оста- 34 аведёніе , нід , с. ср. і) Вообще 

окончанное дѣйствіе наводящаго. 
2) Накрытіе, наказаніе, накрашеніе 


тка. 


ЗІзвбдЗ , да. с*, м. Трата, раззореніе, 

истребленіе. ДоліЗ или родЗ его чѣмЪ какой поверхности. ЗІаведе- 


на пзводЗ лошелЗ. 


нге Щ&товЗ на ллапгкп. 3) -усиро— 


ЗІзвождёніе , нія, с. ср. Дѣйствіе из- еніе и расположеніе чего на водѣ. 


водящаго. 

На в о ж д ^, вбдиши, наведбхЪ, дііти, 
навестй. Сл. вЪ обыкновенномъ же 
ѵпотоебл. 34 йвожЬ . водишь . вёлЪ . 


34 ав ед еніе на рікі моста, 


4) Не- 


хщастіе, злоключеніе. 333 наведе¬ 
ніи велпыхваго пість исціленіл. 

Сирах. іп. 28. 


водить, вёсшь на кого что, гл. д. Яаведённый , ная, ное, паведбнЗ, на. 


чего насылаю, навлекаю. но . прил. і) Навлеченный, нане- 

Обращенный кЪ пред- 


і) Много 

Зіаведе на нихЗ ЗЪслодь 
скую. Исх. хѵ. 19. 34 аведет 3 То 


сенный. 
мѣту 



вЪ 


которой 


мѣтятЪ. 


слодь на тл лзык .5 издалека. Зрительная трус/а наведенная на 

Бшор. ххѵіп. 49. 2 ) Причиняю , 

бываю причиною приключенія. 34 а- 


Зіаведенная 


вести на кого негцастіе 


Зіаве 


сти на кого гнівЗ геи. дстествен- 


лущ- - 

лц нслр'іятелеп. 3) Покрытый 
краскою, цвѣтами, лаком ЪЖороЗоь- 
ка наведенная лакомЗ. 4) Иа рѣкѣ 


ныя явленія ъасто наводятЗ на устроенный. Зіаведениып 


невіждЗ страхЗ . 3 ) Покрываю , 

намазываю какую поверхность кра» 
скою, цвѣтами, лакомЪ. 34 авешъ 
па лодпосі хорошей яоскЗ , гузоры. 


ЗЗаводноІіу ная. ное. прил. Накрытой 


лакомЪ, краскою писанной. 


34 а- 


в одной 


а не настоящей цвітЗ. 


4) Мѣчу, цѣлю во что, 34 авешъ ЗіавбдткЗ, ка. с. м. ИскусникЪ на* 
зрительную труЗу. Зіавесть лгуш- водишь на какую поверхность кра- 
ху. 5) Говоря о водоходныхЪ су- ски, цвѣты, лоскЪ. 


Ѳ 


3 


34 а- 




ЯавддЗ, да. с. м. і) То же, чшо 
наведеніе, 2) Логическій способъ 
доказанія , которымЪ язЪ предЪи- 
дущихЪ часганыхЪ положеній выво¬ 
дится общее заключеніе. 


иргплт у 


{Горацій, ОвпдШ сцтг нлнлусш'іе 
ягЗ Гпмлянб стихотворцы. 


О нн. 


лпсалп о богахЗ одні выцвісенныя 
лравдолодобгем 3 басни : слѣдова¬ 
тель и о есі милушіе Латинскіе сти¬ 
хотворцы лнсалн о богахЗ одні Засни. 


Неводь, да , нсводбко , дка , иево- 
досек'6 , чка. ун. с. м. Орудіе раз¬ 
личной величины изЪ сѣти соста¬ 
вленное , для логленія рыбы. Зі 
возстенятЗ рыбаріе , п возстенлтЗ 
вси мещцщіп цдицц вЗ рікц, и лс- 
щг^гціп неводы, и мещцгціп сіти 
еозрыдаютЗ . Исаіи хіх. 8. 


Низвожд), вбдиши, низведбхЪ, дй- 
ти, низвести кого куда, хл. д. Сл. 
ВЪ низЪ веду, понижаю. {Гослодъ 
ппз&одитЗ во адЗ п возводитЗ. 


і 


Царст: и. 6. 


ЗімзвоясдцсА , вбдйшися , низведбхся, 
дйтися, низвестися. гл. возвр. Схо¬ 
жу вЪ низЪ, вЪ исподЪ; низпускаю- 
ся. ’М ты Зіалернацме до несГесЗ 
вознесыйсл , до ада низведешпся. 

Лук. х. 15. 

{Низведеніе, н'ія, с. ср. Пониженіе , 
низиущеніе, сведеніе вЪ низЪ. 


Віпзв 


Пони- 


сЪ 


женный, вЪ низЪ опущенный, 
вышней степени на нижную постав¬ 
ленный. 

{Низвбдный, ная, ное, прил. Низве¬ 
денію свойственный. 


Ноб оввохді, вбдиши* диіпи, нововве- 
сшй, гл. д. Сл. Вновь завожу то, 
чего не было, затѣваю что вновь; 
начинаю то вводишь во употреб¬ 
леніе и обычай, чшо было до того 
неупотребительно. ЗаспнЗ, граж¬ 
данскіе раззорАя уставы , безза¬ 
конные обьгсаи иосоввождагие. 2. 
Макк. іу. к. 


{Новавводимый , мая, мое. Вновь вве¬ 
денный, недавно во употребленіе 
принятый. {Нововводпмыя слова. 


Оввож-у, водишь , обвёлЪ, дйть, об- 
вёсть, гл, д. і) Около чего веду. 
Обвести кого окольными дорогами. 
2) Окружаю что чѣмЪ, дѣлаю ка¬ 
кую вокругЪ ограду. Обвести око¬ 
ло города валЗ . Обвести городЗ 

стіною, рводіЗ. 

Обведеніе , нія. с. ср. і) Исполнен¬ 
ное дѣйствіе обводящаго. 2) Окруже¬ 
ніе, огражденіе, обнесеніе чего кру¬ 
гомъ. 

Обводный, ная, ное. прил. КЪ обведе¬ 
нію принадлежащій, обведенію свой¬ 
ственный. Обводная герта круга. 

ОбводЗ, 


! 
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ОбвддЗ, да. с. м. і) Тоже что и об¬ 


веденіе. 


Обвождёнге , нія. Ср. Дѣйствіе обво 


дящаго. 
ободъ, да, 


ободбкЗ , дка. Ос/о- 


дбѵекЗ , дочка 


ум 


с. и. 


о 


наліЗ земли, ліеір лолеп, столько 
то десятшЗ. Отвестъ солдатсімЗ 
квартиры. 

Отвожусь, водишься, вёлся, дпться, 
ошвестйся куда. гл. общ. Принуж¬ 
даюсь или побуждаюсь ишти нзЪ 
одного мѣста вЪ другое. Захвачен¬ 
ные на воРіні обыкновенно во ллін 3 
отводятся. 


Окружность колеса на спицахЪ 
держащаяся, состоящая изЪ различ¬ 
ныхъ частей называемыхъ косяками, 
или изЪ одного вЪ кольцо согну- Отведеніе , нія. с. ср. і) ИзЪ одного 

таго дерева. ОбодЗ дубовой, вязо- мѣста вЪ другое переселеніе. Отве- 

еоп. 2) Всякое деревянное или ме- дені'в вЗ ллінЗ. б) Отдѣленіе кому 
таллическое кольцо надѣваемое на чего либо во владѣніе. За нелравед• 

какую посуду для крѣпости или ное отведеніе земли часто лропз-- 


для украшенія. ОбодЗ у лг^кошка- ходятЗ тяжбы. 


ОбодоіекЗ у доскана 


Отведённый , на я, ное. прил 


і) ИзЪ 


Отвожу, водишь, вёлЪ, дйть, отве- 
стй. гл д. і) ОшЪ одного мѣста 
кЪ другому веду. Отвесть доліой. 
Отвести кого на сторону. 2) От¬ 
влекаю; отстать огаЪ чего побуж¬ 


даю 


останавливаю. Отведи ты 


одного мѣста вЪ другое переселен¬ 
ный. Зудеп отведенные вЗ ллінЗ 
2о літЗ вЗ оноліЗ держпліы бьіли. 
б) Отдѣленный кому во владѣніе 
или управленіе. ЗВсякЗ вЗ отведен- 
нолгЗ себі доліі хозяпиЗ. 


меня отЗ гріха. бТодозрнтелънаго ОтвбдЗ, да, с : м. і) Тоже что и 


геловіка отводятЗ отЗ свиді- 


отведеніе. б) Дѣйствіе ошводяща- 


тельства. 3) устраняю, вЪ сто- го. За отводЗ выгодпыхЗ ліістЗ 


рону отвращаю 


Отвесть 


воду. 


Отвесть шлагіу гу бойца. Отводятъ 


громовые гудары 


От вестъ отЗ 


себя лодозрініе. 4) Что кому. 
Отдѣляю что извѣстное изЪ 


дано столько то. 3) Причина от¬ 
даляющая отЪ кого какое вЪ чемЪ 
подозрѣніе ; вымыслЪ отдаляющій 
подозрѣніе, догадку. Ты длл од¬ 
ного отводу такЗ говоришь , а вЗ 


вещей; опредѣляю кому часть изЪ салюліЗ ділі ияако мыслишь. 4) 
чего , или показываю мѣсто- кЪ ПрушЪ металлическій, для предо¬ 


пребыванію. ЗемлсмірЗ отвелЗ 


храненія строенія ошЪ громовихЪ 

% • 

У Да- 




ударовЪ на высокихъ зданілхЪ йо- 
ставляемый, отЪ котораго протя¬ 
нутая изЪ звеньевЪ составленная 
полоса при основаніи погружается 
вЪ воду или глубоко вЪ землю. 5) 
У дорожныхЪ саней кЪ копыламЪ или 
нащепамЪ прикрѣпляемые деревян¬ 
ные крюки, которые вЪ ухабахЪ и 
раскатахЪ поддерживаютъ сани , 
чтобы оныя не опрокидались ; у 
городовыхЪ же саней дѣлаются от¬ 
воды изЪ желѣза. 

ОтводспкЗ, ка. с. кг. і) Приставъ о- 
предѣленный для ошвожденія зе¬ 
мель, жилищЪ и пр. 

4 

Отводный , ная, ное. прил. КЪ отве¬ 
денію служащій , способный. От¬ 
водный ровЗ. 

Отводный караулЗ. Часовые, коихЪ 
сшавятЪ вЪ нѣкогаороиЪ отдаленіи 
отЪ военнаго стана для подзору 
за непріятелемъ, чтобы оной не- 
могЪ сдѣлать незапнаго на сшанЪ 

нападенія. 

ОтвождЫге, н'ія, с: ср. Дѣйствіе от¬ 
водящаго. 

Перевожу, водишь, вёлЪ, ДЙШЬ, пере- 
весшь гл. д. і) Переселяю кого изЪ 
одного мѣста на другое;,перемѣшаю, 
способствую переходить чрезЪ ка¬ 
кое мѣсто. Неревестъ крестъянЗ 


па другое місто. Пер 


КОі 


ч 


пзЗ одного лолкгу еЗ другой. Пере * 
вестъ кого срезЗ люстокЗ. 2) Ис¬ 
требляю , тпожу , убиваю , трачу. 
{Кошка паша всіхЗ мышей лерсве¬ 
ла. Перевестъ всіхЗ лтицЗ вЗ до¬ 
ли і. Ты ц меня всі денсги леревелЗ. 
3) Пересылаю изЪ одного мѣста вЪ 
другое деньги чрезЪ письменное сно¬ 
шеніе. Тіере вестъ деньги грезЗ век¬ 
сель. 4) Обязываю кого за себя, 
или самЪ обязываюсь платить за 
другаго. Л всі его долги на сеТя 
леревелЗ. §) Перелатаю что сло¬ 
весно или писменно сЪ одного язы¬ 
ка на другой. {Перевести Оліпра 
па .{Россійской языкЗ. 6) Переношу 
чьи слова и разговоры другому ; 
смучаю. Долго ли тесГі віети, ле~ 
рвводитъ ? 

Перевожусь , с я, вбдишься, велся ^ 
дйться , перевестйся. гл. общ. і ) 
ИзЪ одного мѣста вЪ другое перемѣ¬ 
щаемъ бываю. Ліежевал контора пзЗ 
города вЗ городЗ лереводитсл. 2 ) 
Истребляюсь , трачусь, убываю , 
уменшаюсь; и вЪ сеиЪ знаменова- 
н'іи упошребл. вЪ третьейЪ лицѣ. 
ДосГрые люди ни гді не леревелисъ. 
Деньги у пгеол всі леревелисъ. 3) 
Говоря о книгахЪ употребляется вЪ 
третьемъ лицѣ и значитЪ : прела¬ 
гается сЪ одного языка на другой. 
Пюффонова естественная исторія 
переводится. 

Пере- 


ё 
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ЗТереведбнецЗ , нца. с. м, Переселе¬ 
нецъ , вновь поселенный гдѣ жи¬ 
тель ; кзЪ стороны вЪ другую пе¬ 
реведенный или перемѣщенный оби¬ 
татель, Саратовская округа ле- 
реведепцалм заселена. 

Переведініе, нія. с: ср. і) Переселе¬ 
ніе, перемѣщеніе изЪ одного мѣста 
вЪ другое. 2) Истребленіе, истра- 
ченіе чего, з) Переправленіе чего 
откуду. 

Переводина, ны. с. ж, і) См. Архи¬ 
травъ. а) Иногда означаетъ вся¬ 
кой перекладЪ, на кошорыхЪ ле- 
жишЪ полЪ или пошолокЪ. 

ПереводЗ, да. с: м. Тоже, что и пе¬ 
реведеніе во всѣхЪ смыслахъ ; и 
СверхЪ того : Переложеніе рѣчи 

или книги сЪ одного языка на дру¬ 
гой. 31 ереводЗ селіей изЗ деревни вЗ 
деревню. ПереводЗ деньгаліЗ нема¬ 
лой. ПереводЗ векселей. ПереводЗ 
книги на Россійской языкЗ. 

Переводный , ная, ное. прил. і) КЪ 
переводу назначенный. Переводная 
семья, г) Пересланный. Перевод¬ 
ныя деньги. 3) Пересказанный. Пе¬ 
реводныя річи. 

ЗІереводчпкЗ, ка. с : м. вбдчпца, цы. 
с. ж. і) Которой сЪ одного языка 
на другой перелагаетъ. 2) ВЪ про¬ 
сторѣчіи сяутникЪ, тотЪ, кшо изЪ 
дому вЪ домЪ вѣсти переноситъ. 


Переводческій, кая, кое. прил.Перевод¬ 
чику свойственный, принадлежащій. 
Переводческой трцд 3 . Переводче¬ 
ская должность. Переводческое зна¬ 
ніе. 


Переводы, довЪ. С. м. множ. Смуты, 
смутныя или выносныя изЪ дому 
вЪ домЪ рѣчи. Огпсюду ПРИ с ЛО¬ 
ВИ н л: лереводы переводить , зна¬ 
чащая смучать выносными изЪ до¬ 
му вЪ домЪ рѣчами, вѣстями, пе¬ 
реговорами. 


Повожу, дишь, повёлЪ, дйть, повёств, 
чѣмЪ. гл. д. Малое дѣлаю движе¬ 
ніе какимЪ членомЪ. ПовелЗ цсоліЗ, 
При расказывангн ловодитЗ ріукого. 
2) употребляется вЪ третьемъ 
липѣ говоря о вещахЪ, которыя 
отЪ жару или сырости нѣсколько 
изгибаются. СтолЗ, доску, двери 

ловело. 


Поваживаю, еніь , водйлЪ , важивать, 
водить, гл. д. учащ. Тасто или 


по малу кого вожу 


Поваживать 


кЗ сеРі вЗ домЗ. Поваживать ло¬ 


шадь. 

Поведеніе , нія. с. ср 


ОбразЪ 


жи¬ 


зни 


, вЪ разсужденіи состоянія 
и поступокъ. СеловікЗ добраго, 
хгудаго ловеден'ія. ЗбасСлюдатъ . 
надсліатртать за чьпмЗ ловедет- 
еліЗ. 


V 


ЗБ лага- 
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Здлаголоведенге, кія. с. ср. Доброе, 
похвальное поведеніе, изрядный о- 
бразЪ жизни, благонравные поступ¬ 
ки; порядочное житіе. ЗБлаголове- 
денге насильника есть сильное лос/Іі~ 
ж денге для лодсппениыхЗ к 5 до- 

сВродітслп. 


ЛоводЗ, да. с. и. г) Ремень у узды, 
за которой лошадей. ьодяшЪ. с) 
Послабленіе, потачка. Дать ло- 
водЗ , взятъ отЗ сего ловодЗ. 3) 
Случай, поощреніе кЪ чему. ЗВелн- 
ной ловодЗ кЗ дцрныліЗ лостѵл- 
■камо над іяніе иебъшь за оныл на¬ 
казаніе 


Поводокъ, дка. С. ш. См. Пуповина. 


Ловодлйвый , вая, вое. прил. Водкій, 
на всѣ стороны, удобопреклоняе- 
мый, неупрямый. ОнЗ селовікЗ на 
все ловодливый. Ловодлггвая ло¬ 
шадь. 

Подвожу, водишь, подвёлЪ, дйть, 
иодвёсть , хл. д. х) Предста¬ 
вляю кого кому, предЪ кого при¬ 
вожу. Лодвеспп кого кЗ гослодпнц. 
Лодвестъ лошадь, а) Подо что. 
Близко кЪ чему привожу , прибли¬ 
жаю. ИВойско лодвестп лодЗ самой 
еородЗ. Лодвестъ лодЗ гнівЗ . 3) 

СкрышнымЪ образомЪ привожу кого 
вЪ намѣреніи причинить кому 
вредЪ, уронЪ. Слцга лодвелЗ ев¬ 


ро вЗ. 4) ВЪ строеніи: на мѣсто ис¬ 
порченной части, или вЪ оставленное 
пустое мѣсто, вставляю новое или 
нужное сЪ низу. Лодвестъ новыя 
лодЗ спгінц с/ревиа; лодвестъ лодЗ 
деревянной доліЗ каменное основа¬ 
ніе. 6) Дѣлаю что чему подоб¬ 
нымъ , какой цвѣтЪ придаю, наво¬ 
жу. Лодвестп лростоп хрг/сталъ 
лодЗ яхонтЗ. 




Лодведённът, ная, ное, прил. і) ТотЪ, 
котораго подвели, 2) Пріисканный, 
приложенный по приличности мѣ¬ 
ста. Лодведенный кЗ дѣлу селіц 
законЗ не лрилисенЗ. 

Лодвбда, ды. с. ж. і) Лошадь ямская, 
оптовая или обывательская , ка¬ 
ковыя даются проѣзжающимъ по 
подорожнымЪ, сколько оныхЪ пропи¬ 
сано, за учрежденные прогоны. іВзявЗ 
яодоро жтра не лъзя ни больше ни 
менше взять лодводЗ, какЗ сколько 
налнеано вд лодорожной. 2) Лошадь 
сЪ повозкою и проводникомъ, ка¬ 
ковыя употребляются для пере¬ 
возки тяжестей. ВЪ такомЪ смы¬ 
слѣ говорится: ЗаласЗ пзЗ де¬ 
ревни лртезлп ко мні на десяти 
лодводахЗ. Лолался мні осіозЗ 
сЗ рыс/ого сіуліе нежели па ляти- 
десяти лодводахЗ. 


Лодвода ластовая. Подвода опре¬ 
дѣленная для отправленія почты. 
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и всегда вЪ готовности быть дол¬ 
женствующая. Я пліілЗ лодо- 
рожигро на лошовыл лодводы. 

ЗТодвода лжска л. Подвода на я ну 


щется лреееденге. Сииакс. на Па¬ 
сху. 

ЗТреведёпяыи , пая, ное, при л. Пе¬ 
реведенный. 


поставленная для отвоза проѣз- ТТреводЗ, да. е. кг. Сл, Сокращен. 


жающихЪ по подорожньшЪ. 
ЗТодвода долгая. Подвода отЪ од- 


ИзЪ Переводъ. Яреъескожц лр сво¬ 
ду лослідцгоще сіе лоложпхомЗ. 
Трі'од. цвѣшн. 


ного города до другаго , или по Я евд4ник5 , ка , с , н . С л. Тоже чщ0 

• ■ I . чс ГТ " 


крайней мѣрѣ чрезЪ длинное раз 
стояніе, извозЪ отправляющая. 

97 одвода ос/ъіватемскал. Подвода , 


и переводчикъ. 

97 ревбдні , нар. Сл. БЪ переводѣ, по 
переводу. 


которая берется у обывателей отЪ Ппдвожду, вбдиши, ведбхЪ, водйши. 

Сл. 97 редвожгр вбдишь, вёлЪ, дйть. 

гл. д. Предшествую кому вЪ чемЪ; 
управляю послѣдующихъ за мною. 
4 Монсей лредводплЗ Шзраилю. 

ѴТредвождбнге, иія, с. ср. Сл. Предше¬ 
ствованіе кому вЪ чемЪ ; руковод- 


одного селенія до другаго. 

ЯТодвахЗ , ха, с. м. ухищреніе, тай¬ 
ное намѣреніе, умыселЪ ко вреду. 
ЗВоры закралисл нопю , но ьто не 
ч сГезЗ лодеохц отЗ домашнпхЗ. 

Эіодводіпкд, ка, с. м. і) ТотЪ, кото¬ 
рой правитЪ подводою. 2) Которой 


ство. 


умышленно и тайно кЪ кому иго Щсро 4 пт С мшв Ѵ о, ешь 

подводитЪ, для причиненія вреда. 

97 одводткЗ злыхЗ людей. 

ЯТолководецЗ , 9 Толководство. См. 

П О А кЪ. 

П ревожд^, вбдиши, ведбхЪ, дйши , 
превесшй, гл. д. Сл. Тоже что и 


перевожу 


ОтЗ земли кЗ несГесп 


ХристосЗ ЗБогЗ насЗ лреведе. Кан. 
Пасхи. 

Яреведёніе , нія. с. ср. Сл. Тоже 


, вовалЪ, 

дительствовать кому или чѣмЪ. 
Начальствую надЪ кѣмЪ; управляю 
кѣмЪ. 97 редводительствовать вопк- 
ствомЗ. 

ТТредводптель , ля. с. м. УТредводй- 
тельнпца , цы. с. ж. і) Вождь 
воинства, главный надЪ воинсшвомЪ 
начальникъ. 2) Старшій вЪ какомЪ 
обществѣ. 97 редводптелъ дворян¬ 


ской. 


что и переведеніе 


9 Тасха тол- 


3) Наставникъ. ЗВЗ юности 
моей (ГылЗ мні есеедашннмЗ лред- 
водптелемЗ. 


V 2 


977р ед- 
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Предводительскій , кая , кое. прил. 
Принадлежащій , приличный пред¬ 
водителю. 

Предводительство , ства. с. ср. Долж¬ 
ность, званіе предводителя. ПодЗ 
лредводптелъстволі 3 его воинство 
всегда одерживало лосКідц надЗ не- 
лргятелелЗ. 

П ривожд^? вбдиши, ведбхЪ, водйти, 
вести. Сл. Привожу, вддишь, вёлЪ, 
вёсть, водііть. гл. д. і) КЪ кону 
кого, или предЪ кого. Представ¬ 
ляю кого предЪ чье липе. 
телго! лриведохЗ сипа моего к .3 


ВЕД. 


Пр 


вестііся, водйтися кому.хл. общ. Сл. 
Иривожцсл, водишься, водишься, ве- 
сшйся. ПредсшавляеиЪ, препоруча¬ 
емъ бываю кому. Приведутся {Ца* 
рю дівьі вЗ слідЗ ея, искреннія ея 
лрпведцтся пиіПі, Пс. хи. 15. 

УТрпвбдитсл, велось, приведётся, тл. 
безлично употребляемый, означает’Ь: 
і) Случается. Привелось мні (Рыть 
вЗ томЗ городі, домі. Р) При¬ 
числяется, причитается, слѣдуетъ 
взять. По рассоті лрпведется мн$ 
еще донять сЗ тесРя. 


теРі. Марк. іх. 17. {Когда лрпвелп Приведёте , н'ія. с: ср. Дѣйствіе 
его лредЗ сг/дей. р) Распоряжаю , того, которой другаго приводитъ, 

учреждаю, устроеваю. Привести Приближеніе кого кЪ кому. ТосРого 

городЗ вЗ (Резоласность. Прпве - владыко кЗ світонасальникг( отцу 

ста діла свои вЗ лорядокЗ. 3) * твоелпу нзЗ нощи певіденія лри - 

Бываю причиною , средствомъ , по- веденіе имамы. Ирмол. 


водомЪ чего кЪ чему. Привелд 
есп насЗ Хрнсте твоелиу родите¬ 
лю. Сщих. на Бозн. Приведу лтрЗ 
на князи. Іса'іи іх. б. Привесть 
кого хЗ нещастио , кЗ логис/ели. 
Привести кого вЗ послушаніе , вЗ 


Приведённый , ная, ное. прил. ТотЪ, 
котораго кЪ кому, или куда, при¬ 
вели. ІВелпгай діупіе моя приве¬ 
денную во храліЗ Послодень. При- 
пѣвЪ на Введеніе. 


раскаяніе. 4 ) * Склоняю, обращаю, Ярнеодеці , два, с. и. Сл. Прияодя- 


уговариваю, убѣждаю. Привести 


щій кого куда или предЪ кого. 


кого кЗ истинной вірі. 5) * За- Приводное , днаго. с. ср. Пеня, кото- 


ставляю, принуждаю кого кЪ чему; 
дѣлаю что кому необходимымъ. 


руго платить должны приводимые 
подЪ стражу благочинія , прежде 


Привести кЗ лрщягі. Привести нежели вины ихЪ изслѣдованы бу- 


кого вЗ туликЗ. 


душЪ, единственно за то, что по¬ 


дали 




дали причину взять себя подЪ 
стражу. 

ЗТрпвдднып, ной, иля, ное. прил. Приве¬ 
денный откуду , взятый сЪ сто¬ 
роны и помѣщенный вЪ извѣстномъ 
мѣстѣ. Слово с'іе употребляется о 
рѣчахЪ взимаемыхъ изЪ книгЪ, изЪ 
сочиненій. бірѵіводныя ріш. 

ЗТрпвбдшкЗ , ка. с: и. Тоже., что и 
приводецЪ. 

УТривбдЗ, да. с: м. і) Тоже что и при¬ 
веденіе. бТрпводЗ невісты кЗ же - 
ниху; лрпеодЗ злодіевЗ кЗ суду. 
ЗТрпводЗ гужнхЗ ріѵеіі. 2) у 
охотниковъ означаетъ показаніе 
мѣста обЪѣздщикомЪ , гдѣ звѣрь 
кроется. 

Провожу, водишь, вёлЪ, водить, про- 
весшй кого. гл. д. і) Мимо чего 
веду. ЭіовобраныхЗ провели мимо 
нашего доліц. 2 ) ЧрезЪ что или 
сквозь что. Веду кого сквозь ка- 


значитЪ: проживаю, продолжаю , 
занимаюся чѣмЪ. ОнЗ жизнь свою 
вЗ трцдахЗ лроводптЗ. Зиму лро- 
вели благополучно. Щіл о и день 
лроводптЗ вЗ нарядахЗ. СімЗ вы 
лроводпте время? гтеніемЗ , заба¬ 
вами , бесідами. 5) * Кого чѣмЪ , 
или вЪ чемЪ: обманываю, хитрости 
употребляю , чтобы другой, надѣ¬ 
лся ка то , обманулся вЪ своей на¬ 
деждѣ или предпріятіи. ОнЗ его 
своими обѣщаніями только лрово¬ 
дптЗ. 

і"Провожаю, жаешь, водйлЪ , вожать, 
проводишь; по Славенски же бТро- 
вождаю , еши, воді’ши. гл. д. і) 


Вмѣстѣ сЪ хѣмЪ иду, ѣду для по¬ 


казанія куда пуши, или для охра¬ 
ненія вЪ ономЪ. СрезЗ горы и 
ліса лровожалп насЗ пгутошные 
жители. ВЗ киргизской стели 
провожали насЗ всегда вооруженные 
козакп. бТожалцп проводи меня 


кое неизвѣстное или трудное мѣ¬ 
сто. бИопсеп сперва грезЗ Серм- 
ное море , а ло то м 3 сквозь пу¬ 
стыню Синайскую лровелЗ народЗ 
Израильской. ЛннибалЗ лровелЗ вой- 
ско свое ѵрезЗ ^іллгнскге хребгпы. 
3) Протягаю, пролагаю что вЪ дли¬ 
ну; прочерчиваю. бТровесть доро- 
гу грезЗ лісЗ. ЯТровесть роеЗ презЗ 
улицу. ЯТровесть черту между дву¬ 
мя топками. 4) Говоря о времени 


до села , до города, до такого то 
дому. Военной корабль лровожалЗ 
купецкія суда до такой то высо¬ 
ли ы на морі. 2 ) ИзЪ учтивости 
или дружбы иду сЪ кѣмЪ до како¬ 
го мѣста, при которомЪ проща¬ 
юсь. бТроводптъ кого до крыльца , 
до кареты, бСогда онЗ лоіхалЗ вЗ 
путь , всі друзья его за городЗ 
лровожалп. 3) Кого чѣмЪ; вЪ смы¬ 
слѣ насиѣхательномЪ. Отлучаю, 

от- 


"•ч 
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отженяю кого отЪ себя 


«/% 


вЗ гполгкп. ОнЗ лроводплЗ его 
ругательствами. ЗТасппухЗ 


в олка 


пзЗ стада лроводплЗ дцсГпною. 4) 
Говоря о усопшихЪ значитЪ: отдаю 
послѣдній долгЪ; присутствую при 
погребеніи; иду сЪ прочини до мѣ“ 
гта тгпгпебенія. Тѣло его не токлю 


сродники у по и лоспюроиніе многіе 
сЗ лласемЗ лровожамі. 


ЗТровожііше, нія, с: ср. Дѣйствіе про¬ 
вожающаго. 

ЗТровожателгкый, ной , ная, ное, прил. 
Провожанію принадлежащій, свойст¬ 
венный. При провожаніи бываемый. 
ЗТровожательные отряды. ЗТрово- 
жатпельной лирЗ. 


ЗТровожатом, таго. с. м. ТотЪ, ко- 


ИЛ] 


шорой другаго провожаетъ , 
посланЪ , опредѣленъ, взятЪ для 
провожанія, или охраненія вЪ пути 
другаго до извѣстнаго мѣста. ЗТо 
неизвѣстной пли оласноп дорогѣ 
(ГерцтЗ всегда лр о в ожатыхЗ -. 


ТроводкпкЗ , ха. с. м. і) Тоже что 
и провожатой. 1 /срампхсл лросишп 
опіЗ царя лроводнпковЗ ради охра¬ 
ненія намЗ отЗ сулостатЗ. 2. 
Ездр. ѵііі. 51. а) ЯмщикЪ. Дана 

лодорожиал сЗ лроводннкалш. 


ЗТроводнйсгп, чая, чее. прил. Провод¬ 
нику принадлежащій, свойственный. 
ЗТроводнжья лошадь. 

ЗТровбдсикЗ , ха. с. н. і) ТотЪ, хо- 
торой сквозь какое мѣсто, или 
мимо чего проводитъ другаго неиз¬ 
вѣстною ему дорогою, а) * Обман¬ 
щикъ , которой умышленно дѣла- 
ешЪ и говоритъ то , чтобы дру¬ 
гой, полагался на него, ошибся вЪ 
своей надеждѣ или мнѣніи. 34 е ло- 
лагапся на чего, онЗ великой лро - 
водгнкЗ. 

ЗТрбеоды , довЪ, с. м. множ, і) Про¬ 
вожаніе кого вЪ путь отЪѣзжаю- 
щаго. 34 а лроводахЗ его лронсхо - 
дпло тото. 2) Обманы, хитро¬ 
сти , на которыя другой полагал¬ 
ся ошибается вЪ своей надеждѣ или 
предпріятіи. Обѣщанія его, одни 
'только ярое оды. 

Отсюду прислов. Далъиые лроводы, 
лишнія слезы, значишЪ, кто чѣмЪ 
далѣе любимую особу вЪ далекой 
путь провожаетъ , топіЪ шѣмЪ бо¬ 
лѣе при разставаніи сле-зЪ теря- 
етЪ. 

хДНтолровбдвцо , дца. с. м. Си. Лѣ¬ 
то. 

4 

ПрЕпровождію, ешъ 3 дйлЪ, ждать* 
водить, гл. д. з) Посылаю 5 пере¬ 
сылаю. ЯТрелроводпть лнсьмо кЗ 

о времени * 


лр'ілтелю . 2) Говоря 


вна- 
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значитЪ: проживаю, провожу , упо¬ 
требляю время, занимаюсь чёмЪ бЪ 
извѣстное время. Ліы сУлагололцгно 
лрелроводплп святки. СіліЗ вы 
лрелровождаете ваше время? 

УІрелровождбше, нія. с. ср. і) Пере¬ 
сылка, пересыланіе чего. УТрелрово - . 
ждете лпсемЗ. 2) Проживаніе, упо¬ 
требленіе времени на что. 'Стеніе 
книгѣ есть лолезнос времени лре - 
лро&ожденге~ 

Сопровождаю У еШЬ, ждать, ВОДИШЬ, 

гл. д. Вмѣстѣ сЪ кѣмЪ прово¬ 
жаю. Совокупно-сЪ-другими, за кѣмЪ,, 
или за чѣмЪ послѣдую. УУіды и 
страсти нерѣдко солровождаготЗ 
пашу жизнь, до гросГа . 

/ 

Слроважпвсію у ешь, вадилЪ, важивать,, 
вадишъ, гл. д- простои. Отправляю, 
отсылаю, пересылаю что по боль¬ 
шой части тайнымЪ образомЪ. 333 
сумерки кортежное вино елрова* 
дплЗ со двора. Жало ло жалц 
есі запрещенные товары елрова - 
дилЗ сЗ судна.. 

Произвожу, водить, вёлЪ, веешь, 
водить, гл. д. і) Дѣлаю, творю, 

изЪ небытія вЪ бышіе привожу ; 
раждаю. ЗБогЗ всягескал я геловіка 

лропзвелЗ. Земля лропз&одптЗ Зьі- 

лія . Треніе плп внутреннее движеніе 

вЗ тілахЗ лропзводитЗ теллоту. 

%ЛвраамЗ лропзвелЗ на світЗ Зіса- 


ВЕД. 

ака и Уіс.шпла . 2) Повышаю кого 
чинами, €го лропзвелп такпмЗ-то 
плп вЗ такой то гинЗ. 3) Что 
изЪ чего, или отЪ кого. Показываю, 
вывожу происхожденіе чье откуду. 
ОнЗ родЗ свой отЗ древнійшаго 
рода лропзводитЗ . УіеводЗ вѣро¬ 
ятно отЗ воды лроизводить дол¬ 
жно. 4) ВЪ приказномЪ слогѣ. 
Изыскиваю,- разбираю дѣло , произ- 
шествіе ; дѣлаю судЪ о чен Ъ или 
надЪ кѣмЪ. УТропзвеств о гемЗ 
слѣдствіе ; лропз&естъ надЗ кімЗ 
су д 

УТротеождуся. Сл. УТроизвожусъ , во¬ 
дишься, велся, водишься , вестйся. 
гл. общ. і) ИзЪ небытія вЪ бы¬ 
тіе прихожу. Твари не сами лро- 
пззелисъ, на созданы ТворцежЗ. 2) 
Повышаемъ бываю- вЪ какой чинЪ, 
санЪ. 3) Начала свое веду отЪ че¬ 
го. Ліногге глаголы о?п 5 именЗ, и 
многія имена отЗ глаголовЗ лро- 
изводятся. 4) ВЪ приказномЪ сло¬ 
гѣ значитЪ: теченіе имѣю , своимЪ 
порядкомъ иду. Уіыні дѣла вЗ 
сгддеТпыхЗ ліістахЗ лутше, скоріе 
лропз&одятся.. 

* 

УТроизведіиіе т нія. с. ср. і) Всякое 
сотворенное, изЪ небытія вЪ бы¬ 
тіе приведенное, вЪ мірѣ находяще¬ 
еся. УТрогізведенія лрпроды. УТро- 
нзведенгя ліорскгл. УТропзведепіл 
земли . 2) Относительно кЪ пис- 

ме- 




тиенамЪ, означаетъ сочиненья вся¬ 
каго рода. Книга с'іл есть, опипін- 
иаго цма произведеніе. 3) Повы¬ 
шеніе кого чиномЪ, саномЪ, до¬ 
стоинствомъ. Произведеніе изЗ 
дълкона во Ререя , изЗ Секретаря 
вЗ Засѣдатели. 4) ВЪ числитель¬ 
ной наукѣ называется число, про- 
изшедшее огаЪ умноженія одного 
числа на другое. Когда. 4 умно¬ 
жишь %мл , произведеніе РудетЗ 

12 . 


Словолропзведініе , н'ія. с 


ср 


См. 


Слово. 


Произв едінный 


і) Сотворенный, устроенный, я) По¬ 
вышенный какимЪ чиномЪ. 3) Ро¬ 
жденный , бытіе, начало свое ошЪ 
кого, или изЪ чего получившій. 


Производный, ной, ная, ное. прил. За¬ 
висящій, основаніе, начало отЪ чего 
заимствующій , пріемшій. Произ¬ 
водныя слова. 

Производство , ства. с: ср. і) ВЪ 
приказномЬ слогѣ порядокЪ, рас¬ 
положеніе, теченіе судебнаго дѣла. 
Производство моего діла ц зна¬ 
ющаго лоеытгпка. 2) Повышеніе 
чинами. Производство вЗ вины. 



сшва. с: ср. См. 
сгава. с: ср. См. 


Ироизвождініе , нія. с: ср. См. Про¬ 
изводство. 

Развожу, по Слав. Развожду , во¬ 
дишь , вёлЪ , дгіть, развёсшь кого. 

гл. д. Соединенныхъ или вЪ од¬ 
номъ мѣстѣ находящихся по раз¬ 
нымъ мѣсшамЪ или сторонамъ 
распредѣляю , разставляю , раздѣ¬ 
ляю. СолдатЗ развести ло 
лритшамЗ , ло домаліЗ. 2) Го¬ 
воря о ссорющихся, или споря- 
щихЪ значишЪ : разнимаю , одного 
отЪ другаго отдаляю совѣтомъ, 
устращиваніемЪ, а иногда и силою. 
Разведи пхЗ пожалуй , шосГЗ не 
дошло до драки. 3) Говоря о са- 
мыхЪ ссорахЪ или спорахЪ и тому 
подобныхъ , значитъ : прекращаю 
споры, ссоры и несогласія. Разве¬ 
сти споры о землі лолюРовно. 4) 
Размножаю, распложаю что. Раз¬ 
вести огонь. Развести домашнихЗ 
лтпцЗ. Развести деревіл вЗ саду. 
5) Говоря о супругахъ, значитЪ : 
супружеское сожитіе расторгаю. 
Жену опіЪ мужа, или мужа ошЪ 
жены отлучаю , отчуждаю , от¬ 
даляю такЪ, чтобЪ они друЛ дру¬ 
га за супруговъ болѣе не призна¬ 
вали и не имѣли. Духовной власти 
предоставлено разводитъ мужа сЗ 
женою. 6) Говоря о сухихЪ, гу- 
стыхЪ и ѣдкихЪ шѣлахЪ, значитЪ: 
прибавленіемъ какой влажности , 

при- 
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придаю имЬ жидкость , или убав¬ 
ляю ихЪ пряность, крѣпость. Раз¬ 
вести квасной , лпвной заторЗ, 
Развеспгь краску. Разве спи, кріл- 
кгую водку водою. ") Разводить зем¬ 
лю. Межевать, дѣлить. Л пныхЗ 
л о с лаги а на Рологдц разводный 
земля Ровогородскія отшны. Нар- 
ствен. Лѣт. 196. 


Развожусь, ся, вбдтлъсл, велся, дйть- 
ся , развестйся. гл. возвр. і) Раз¬ 
дѣляйся, разхожуся, ошЪ соедине¬ 
нія отступаю, отстаю, ѣпдс раз- 
водящася нес/еса. Марк. і. іо. с) 
Распложаюсь, размножаюсь ; и вЪ 
семЪ знаиеноваиіи употребляется 
вЪ третьемъ лицѣ. РІІного деревѣ, 
лтпцЗ и пр. у менл развелось. 3) 
гл. взаим. Раздѣляюсь, или дѣлюсь 
сЪ кѣмЪ полюбовно. Они вЗ зем¬ 


ляхъ между соЗою развелись Рез- 
слорно. 4) Говоря о супругахъ , 
значитЪ : расхожусь навсегда сЪ 
женою , или сЪ мужемЪ по суду ; 
болѣе не признаіо своей жены или 
мужа супругомЪ. Ѳеодосій юнійшій 
ло неосковатсльнолсу лодозрін'по 
развелся сЗ Свдокгёю. 


Разведённый, «еш,ная,иое, прил. і) Раз¬ 
дѣленный порознь, разселенный по 
разнымЪ шѣстамЪ. Разведенные ло 
зпмовьямЗ солдаты. 2 ) Разня¬ 
тый, ошЪ ссорЪ и споровЪ отведен¬ 



ный , отдаленный. Редавно разве¬ 
денные слорщикп олятъ лрпнллнсь 

за тоже. 3) Разсаженный, распло¬ 
женный , размноженный. Разведен¬ 
ный тоРого садЗ весьма хороиіЗ. 
4) Отлученный, отчужденный отЪ 
супружескаго сожитія. Ріо сос/^ 
ственной вииі разведенный мужЗ 


сЗ женою , плп разведенная сЗ му- 


жемЗ жена, не можетЗ Роліе встц- 
лпть вЗ РракЗ , вЗ силу церковпыхЗ 


уставовЗ. 



Развсдёніе, нгя. с. ср. Окончанное 


дѣйствіе 


разводящаго, ш. е. ра 


опредѣленіе , разселеніе , разнятіе , 
распложеніе. Разведеніе карауловЗ. 
Разведеніе ссорящихся. Разведеніе 
садовЗ, дерсвЗ, лронзрасіпінііі. 


Разводка, ки. с. ж. Разведеніе, рас¬ 
пложеніе , умноженіе произрастѣ- 
ній. Разводка деревЗ. Разводка 

ячоземныхЗ ллодовЗ. 

Разводная, ныя , с. ж. і) Грамота 
или письмо позволяющее сЪ женою 
разойтися. Рылравить разводную. 
РІроспть о разводной, а) Грамота 
позволяющая женѣ ишши за другаго 
мужа, инако книга распустная. 
Зри сіе слово. 

Разводный,ной, ная, вое. прил. ГГринад-* 
лежащій или свойственный отчуж¬ 
денію жены ошЪ мужа, или разрѣ¬ 
шенію супружескаго сожитія. Раз- 

А а* водныя 

* 




водныя діла лропзводятсл дцхов- 
иылЗ су до м 3 . 

ЗРпзвбдткЗ, ка. с. и. ТошЪ, которой 
другихЪ по разнымъ мѣсгяамЪ раз¬ 
водитъ, разселяетЪ, распредѣляетъ. 

ТазводѵикЪ солдатЪ. 


Разводѣ, да і с. м. і) Тоже что 
и разведеніе. ЗРазводЗ квартирЗ , 
земелъ, садовЗ. 2) Разрѣшеніе 
супружескаго сожитія , расторже¬ 
ніе брачнаго союза. Взаимное су¬ 
пруговъ ДругЪ огаЪ друга отчуж¬ 
деніе. 3) ВЪ военномъ нарѣч. Рас¬ 
предѣленіе , означеніе аѣстЪ вЪ 
строю, кому куда итти на ка- 

бдшші , сведбхЪ , сво- 
дшпи. Сл. вЪ обыкновенной же 
рѣчи Свожу, сводишь, све'лЪ, дйть, 
свёсшь, гл. д. і) Кою куда. Низ¬ 
вожу, сЪ верху на низЪ веду. Све¬ 
дете старостъ ліою сЗ легал'ію во 
адЪ. Бьш. хш. 38. Свестъ кого 
сЗ ліснпцьі, сЗ крыльца. 2) Кого 
сЪ кѣмЪ. а) Познакомлцваю , при¬ 
миряю кого сЪ кѣмЪ; соглашаю ко¬ 
го сЪ кѣмЪ. Они долго ёъілп еЗ 
ссорі , но онЗ нхЗ оллтъ свелЗ. 
Свестъ продавца сЗ к-улцомЪ. б) 
Привожу кого кЪ кому , чтобы 
изустно отЪ нихЪ увѣритьсд о 
томѣ, что было говорено или здѣ- 
лано. ТІравду ли ты о яеліЗ ска- 
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зываешъ? л тесЗл сЗ нимЗ сведу. 

Что сЪ кѣмЪ. Начинаю другому о- 
казывать то, чѣмЪ и онЪ мнѣ вза¬ 
имно отвѣтствуетъ. Сводитъ сЪ 
кіліЗ знакомство, дрцжВіу. 4) Что 
сЪ чѣмЪ. а) ВЪ отношеніи кЪ пие- 
менамЪ , прибираю , сношу разныя 
подобныя мѣста для удобнѣйшаго 
разобранія смысла. СтоТы телтыл 
уразг/ліітъ міапа писанія, надо (/но 
сводитъ разные тексты, б) ВЪ 
строеніи: смыкаю, совокупляю одну 
вещь сЪ другою, чтобы вышелЪ 
изЪ сего покровЪ. Свестъ кровлю. 
Свестъ сводЗ. $) Говоря о голосѣ 
значитЪ: не вЪ мѣру онымЪ упра¬ 
вляю. Ты высоко наъалЪ лѣтъ , 
наконецъ не сведетъ голоса. 6) ВЪ 
отношеніи кЪ уму человѣческому 
значитЪ : хитростно вкореняю вЪ 
комЪ кЪ чему привычку ; стараюсь 
кого пристрастишь кЪ чему, чтобы 

противно уму поступалъ. 
/Карточная пера, лсовал охота 
сЗ ума его свели, у) Говоря 
о членахъ человѣческаго тѣла зна¬ 
читъ, корчу, искривляю: и вЪ семЪ 
знаменоваши употребляется вЪ 
третьемъ лицѣ. СводптЪ , свело 
руку, ноггр 8) Говоря оживотныхЪ: 
тайно , украдкою изЪ одного мѣс¬ 
та вЪ другое веду. /Воры свели ц 
меня со двора корову. 


онЪ 


Свож - 




Свождцся, свбдишися, сведбхся, сво- 
дитися. Просто же Свожцсл, евб- 
дишься, све'лся, дііться, свесшйся, 
г. страд. Низвожусь, ниаводимЪ бы¬ 
ваю. бі та (Го сеедошася сЗ нияіЗ во 
адЗ сЗ язвенными, от'6 меьа. Іезек. 


хххі. 17. 

Сведёте, нія, с. ср. Окончанное дѣй¬ 
ствіе сводящаго. 


Сведённый, ная, ное. прил. і) ТотЪ, 
котораго сЪ верху свели, низпу- 
стили. 2 ) Котораго тайно от¬ 
куда увели. 3) То, что сличи¬ 
ли, снесли, сравняли. 4) * Прель¬ 
щенный , соблазненный. Да не ле¬ 
стію ГеззаконньіхЗ сведени бьівше 
отяадете своего грпвержденія. 2, 

Ііетр. ш. 17. 


Сведённыя дітп. Когда вдовепЪ со 
вдовою вступаюшЪ вЪ бракЪ, то 
дѣти ихЪ, рожденные отЪ перваго 
брака, симЪ именемъ называются. 
Сведенные братья , сестры. 


Сводка, дки. с. ж, Речен. печатниками 
употребляемое. Сверстываніе, дѣ¬ 
лаемое наборщикомЪ прежде тис¬ 
ненія листа начисто, гдѣ оііЪ на¬ 
блюдаетъ, вездѣ ли прямо опоягг.Ъ 
буквы, не вырваны ли, отпечетаны 
ли и пр. 

Сводить. Речен, Типогр. Дѣлать свод¬ 
ку. 


Сводимый, мая, мое. СводймЗ, на, мо. 
прил. То, что сводится. 


Сводный, ная, ное. прил. Соглашен¬ 
ный, снесенный, сведенный. Свод¬ 
ное цложеніс. Сводное слово. 

СвбдсмкЗ, ка: с. м. і) у купцовЪ на¬ 
зывается тотЪ, которой одного 
сЪ другимЪ кЪ покупкѣ и продажѣ 
товаровъ соглашаетъ. 2) СмушникЪ. 
СводткЗ раздоровЗ , ссорЗ. 


СвбдЗ, да. 
Сведеніе 
другимЪ. 



бдецЗ, вбдца. ум. с. м. і) 
соглашеніе одного с Ъ 
Очная ставка , свидѣ- 


біо 


на сводЗ , гді еси взялЗ. Руск. 
Правда, стр. 14. 3) Выпуклой на 

кирпичномЪ или каменномЪ строеніи 
потолокЪ. Сводб на церькві. 

Своды сводить. ОбразЪ вѣщанія про¬ 
стонароднаго, значащій : заводить 
смуты, переносить смутныя рѣчи. 


Тапчоводствіію , ) 

Тапновбдецб, Ч См. Тайна. 

Тайное 6дственный ,} 

у в о ж ^ , водишь, увёлЪ, дйть, вёсть. 
хл. д. і) ИзЪ одного мѣста вЪ дру¬ 
гое кого отвожу. ОнЗ ,всіхЗ гос¬ 
тей отЗ меня. сЗ собою і[велЗ. Г) 
украдкою или силою .отвожу, от¬ 
гоняю у кого животныхъ , людей, 

Зіошо со двора воры .всіх 3 лоша¬ 

дей 


Аа а 
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дей увела. $Чаі/іжавшая толла Та- 
пгарЗ многихд увела вЗ лліиЗ. 3) 

Относительно кЪ мѣрѣ исткан'ій 

разныхЪ значитЪ: во время мѣренія 
выгоягиваю оныя такЪ, что бы 
вышло больше настоящей мѣры. 
Лііряя трусбсу холста увелЗ оиЗ 


аршина. 4) * Ѵсмир 


2 /во литъ рысЗіу 


лолавшу 


юся. 


УведЫ'іе, нія. с. ср. Окон чанное дѣй¬ 


ствіе уводящаго. 

уведённый, нная, нное. ггрил. Кото¬ 
раго куда увели, сманили, подго¬ 
ворили уйти сЪ собою. 

Ч/вбдЗ, да, с. м. и 2 /водк.а , ки. с. 
ж. Сшарин. Злоумышленное кого 
ошкуду уведете. 1 /мыкаютЗ <Зо 
уводы дівпцы жены сеЗ'і. Иик. 
лѣт. ч. і. сшр. іо- 

2 /вбдгнк.З , ка. с. м. Которой украд¬ 


кою уводитЪ. 


БЕЗ. 


БЕЗ у 


зёшь , вёзЪ, везтй. гл. д, 


Посредствомъ саней или коле- 

, или водоходнаго судна 


сницы 


собственными силами, или припряг¬ 
ши животныхЪ, изЪ одного мѣста 


вЪ другое доставляю 


переношу 


кого или что. ЗЗозложпша Охозпо 
отроцы его на колесницу и везоша 
его во ЗерусалпмЗ, 4. п,ар. іх. 28. 
Сынове х/імпиадавлп всзлхц коле- 


ВЕЗ. 



сннцу сЗ кпвотомЗ УослодтмЗ. 2. 
царсш. ѵі. 3. 

ЗВсзуся или везусь, зёшься, вёзся, ве- 
зтйся, гл. общ. Ѣду на чемЪ ку¬ 


да, доставляюся лошадьми 


или 


судномЪ водоходнымЪ изЪ одного 


мѣста вЪ 


ДРУ 


гое. 


Зіотвы 


со 


(Гравше везлхусл ло морю, и воз- 
двпгше малое вітрпло кЗ дгл іи гу¬ 
ще му вітрецу везохолся па край. 
Дѣян, ххѵііі. 40. 

Везеніе , нія. с. ср. Дѣйствіе того, 
которой везешЪ кого или что. 


Вожу, возишь, зйлЪ, зйгаь, везтй кого, 
что куда. гл. д. Тоже что и везу 
вЪ учащательномЪ смыслѣ, упраж¬ 
няюсь вЪ воженій кого или чего. 
Возить дрова, сіно, кпрли'сЗ. 

Вожусь, вбзишься, завозился, зйшься 
сЪ кѣмЪ: гл. взаии. Рѣзвлюсь сЪ кѣмЪ, 
произвожу шумЪ и сшукЪ. ЗТере- 
спгаиъте діти возиться. 

Вож.Ыіе, нія. с. ср. упражненіе вЪ 

везеніи кого или чего. 33 а вожеяіе 
известки заллагено столько то. 


Вбженып, пой, ная, ное. прил. простои. 
Рѣзвый, непомѣрно играющій. ВТере~ 
стань возиться вбженоп! 


Воженье , нья. с. ср. Рѣзвость , не¬ 
помѣрное игранье, шалость сЪ шу- 
момЪ. Сто за воженье у васЗ% лере - 
станьте шалитъ . 


Возй- 



ВЕЗ. 


570 




ЗВозіітай , тая. ;с. и, Сл. управля- 
ющііі запряженными конями ; изво- 
хцпкЪ. ЗРеье ЛхаавЗ возатаю сеое- 
мц. а. Пар. хѵііі. 33. 

3 'Возило, ла, с. ср. Сл. Телѣга. ЗВпдГ 
ша (Го ихЗ вЗ то время на Ліоскві 
лрпшедшихЗ со множествомЗ хлі- 
сГовЗ леъеныхЗ на возпліхЗ па Троии - 
кое лодеорье. Взятіе Троицк. мона¬ 
стыря. 164. - 

ЗВозпльный, ная, ное. прил. употреб¬ 
ляемый еЪ воженій,, или принадле¬ 
жащій, способный кЪ Еоженіго. ЗВо- 
зпльнал теліга у вазальной ящпкЗ. 


ЗВочйлъщнкЗ, ка. с. м. ТотЪ , кото¬ 
рой упражняется вЪ воженій чего. 
ЗВозилгщнк .3 сГрееенЗ. 


ЗВдзка 


ки. 


с. ж. Воженіе чего. За 


еозщ дровЗ не отдано еще расГотни- 
камЗ . 

ЗВознйкЗ , ка. с м. і) Лошадь. См. 

возовикъ. 2) Повозка, возЪ. Свинья 

великая о'яше вразиласл вЗ возникъ 

ЗМовогородскіе , Лѣт. Новог. стр. 155. 

♦ 

ЗВознпту цы. с. общ. Возашай, повоз- 
щикЪ. ЗЗнтіохЗ ловелі возниці не - 
лрестанно гонящемц совершатъ 

шьств'іе. 2. Макк. іх. 4 * 

ЗВозтаей , чаго. с. м. Тоже, что и 




возашай. 


ЗВозннтгй, чая, чее. прил. Сл. Извощи- 


•• О 


ку принадлежащій 


свойственный. 


А а 


ЗВозия, ни. с: ж. Рѣзвость, воженье ; 
бѣганье сЪ шумомЪ или стукомЪ. 
Подняли велпкцю возню. 

ЗВозовйкЗ, ка, с: м. Лошадь крѣпкая, 
' которая тяжелые возы возишь мо- 
жеіпЪ. 1 / зтой лошади ГігЗ малЗ, 
но опа доброй еозовикЗ. 

ЗВЗзЗ, за. ЗВозикЗ, ка. ум. с: м. Коли¬ 
чество Еещей помѣщенное на дров¬ 
ни или шелѣгу. ЗВозЗ сіна, сно- 
лоеЗ, дровЗ, лескгц и проч. 

ЗВозок .3 , зка , с : м. Зимняя повозка 

ч 

на полозахЪ , сЪ дверцами и окна¬ 
ми, обитая внутри сукномЪ или вой¬ 
локами , а сЪ наружи обтянутая 
кожею или циновкою. 

ЗВозовоп или ЗВозовый, вая, вое. прил. 
употребляемый кЪ везенію воза, 
или кЪ возу принадлежащій. ЗВ о - 
зовсія лошадь. 


Ввожу, ввозишь, ввёзЪ, зйть, ввезшіі, 

іл. д. Посредствомъ повозки или 

судномЪ везу кого иіѵи что вЪ какое 

мѣсто. ЗВвозптъ новые товары вЗ 
еородЗ. 

• * 

ЗВвезінге , нія. с: ср. Окончанное дѣй¬ 
ствіе того, которой что или кого 
куда ввозипіЪѵ ЗВвезеніе товаровЗ. 


ЗВвезёчнып, ной, ная. ное. прил. ТошЪ, 
котораго куда ввезли. 

ЗВвдзка , ки. с: ж. Дѣйствіе того, ко¬ 
торой что ввозитЪ. За ввозкц за~ 
ловідныхЗ товаровЗ паказываготЗ. 

3 ЗВвозЗ 
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ВвозЗ , за. -с: и. Тоже, что и ввоз¬ 
ка. 

Ввозный, ная, ное, прил. Тайно ввезен¬ 
ный. 

Извожу, взвбзишь , взвёзЪ , взвезпш , 
взвозить, гл. д. Везу на возвышен¬ 
ное мѣсто, на гору. 

Взвезбніе , ні'я. с. ср. Дѣйствіе взво¬ 
зящаго. 

ВзвозЗ, за. с. и. ПодЪемЪ, взЪѣздЪ. 


Вывожу, возишь , вывезЪ , вывезти , 
возйшь, гл, д. кого , что , откуда 

вЪ какое мѣсто, і) Посредствомъ 
повозки или водоходнаго судна ве¬ 
зу что вонЪ. Вывозитъ снігЗ, 
сорЗ со двора. 2) Привожу сЪ со¬ 
бою что изЪ другаго мѣста или 
тайно или явно. Відкіе лгішные 
товары вывезЗ онЗ сд состою пзЗ 

СшЛіри. 

Вывожусь, возишься, въівезся , зйть- 
ся, вывезпшсь. гл. общ. Откуда : 
і) Перебираюсь изЪ дому вЪ домЪ 
сЪ своимЪ имѣн'іемЪ; выбираюсь изЪ 


одного жилища вЪ другое, выво¬ 
зя при шомЪ свое имѣніе. ВіаѵіЗ 
лостоялец'3 сталЗ уже вЗ другой 
•домЗ вывозиться, а) Говоря о ве- 
щахЪ употребляется вЪ третьемъ 
'лицѣ : везеніемЪ изЪ одного мѣста 



Вывезёнге ,. нія. с : ср. Окончанное 
дѣйствіе шого, которой откуда 
что или кого вывозитЪ. 


Вывезенный 


ный , переселенный изЪ своей сто¬ 
роны вЪ друг ут.‘ Ломіщпкп выве- 
зенныхЗ креатлнЗ должны снасЁ 
дшпъ землею и деньгами для ло- 
стройки дому. 

Вывозка, ки. с: ж. БЪ простор. Дѣй¬ 
ствіе того, кто вывозитЪ. 

Вывозныіі, ная, ное. прил. ИзЪ другаго 


какого мѣста привозный. 


Вывоз¬ 


ные товары. 

ВывозЗ , за. с: и. Перевозъ изЪ одно- 

ГЛ т/Т\ * ЛіГгЛл л у» і Л л ^ 


го мѣста вЪ другое. За вьівозЗ 
пностранчыхЗ товсіровд ЗерутЗ 
везді лошлннц. ВТр о датѣ крестъ- 
янЗ на вывозЗ. 

Довожу, довбзишь , вёзЪ, зшпь , до- 
вёзть , везтіі, га. д. кого , что , 
до чего. Повозкою или судномЪ 
доканчиваю везеніе кого или чего. 
Довези его до дому, до города. 

Довезёиге , нія. с : ср. Окончанное 
дѣйствіе того, которой везЪ. 

Довезённый, кой, на я, ное, прил. ТошЪ, 

котораго довезли до него. 

• 

Довозка , ки. с: .ж. і) Тоже что и 
довезеніе, й) Довершеніе везенія, 
или доставленіе везеніемЪ тѣхЪ 
вещей, которыя не привезены еще 

были. 
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были. /^овозка дравЗ. Довозка хлі- 
с/а и пр оч. 

Завожу, завозишь , вёзЪ, зйть , за- 
вёзть , гл. д. кого , что , куда, за 
что. Везу что кибудь предва¬ 
рительно куда, или мимоѣздомЪ, 
или вЪ дальное и неизвѣстное мѣ¬ 
сто. ОнЗ завезЗ его на гужую 
сторону н тамЗ оставилЗ. ТГажа~ 
лцй завези ясеня долгой. 

Завезёнге , нія. с. ср. Окончанное 
дѣйствіе того , которой завозишЪ. 

Завезённый, ная, ное. прил. Котораго 
куда завезли. 

Завозня, ни, с. ж. Судно, какое упо¬ 
требляется для перевоза повозокЪ 
и лошадей черезЪ большія рѣки, 
какЪ на примѣръ Волгу, Оку-и пр. 

ЗавбзЗ, за, с: и. і) Тоже что и за- 
везеніе. г) На водоходныхЪ судахЪ 
называется длинная веревка сЪ 
якоремЪ» вЪ извѣстномъ разстояніи 
отЪ судна брошенная, за которую 
шянутЪ и подымаютъ судно про¬ 
тивъ воды. Тянуться завозояіЗ , 
пттп завозояіЗ. 

Завозный , ная , ное. прил. і ) За¬ 
везенный изЪ своей стороны вЪ чу¬ 
жую. Завозные товары, а) КЪ заво¬ 
зу принадлежащій. Завозной якорь. 

Извожу вбзишь, возишь , гл : д. 
мало употребительный. ОхпЪ него: 


$1з возникаю и Зізвѵіцтаю, чаешь, чалЪ, 
чать, гл: ср. На собственныхъ 

или хозяйскихЪ лошадяхЪ и по¬ 
возкѣ вожу людей' или тяжести 
отЪ одного мѣста до другаго за 


договорную плату. 

Зізвбзнпьанье, нья. с: ср. УізвбзЗ , за. 
с: м. ПромыселЪ вЪ перевозкѣ лю¬ 
дей и тяжестей изЪ мѣста вЪ мѣ¬ 


сто за договорную плату. Ѣздить, 
вЗ извозѣ. Отлустить лошадей в5 
нзвозЗ. Наняться лодЗ нзвозЗ. 


здтпь, 


ЗізвбщпкЗ, ка. с: м. Промышляющій 
извозомЪ. 

ѴізвбщпковЗ , ва , во. прил. Извощи¬ 
ку принадлежащій. 

Зізвбзнпгт и извбщиг'ій, гей , чья, 
чье. прил. Извощику принадлежа- 
щій, приличный. Уізвощпкъп сани , 
лошади. 

Уізвбзиый, ная, ное. прил. КЪ извозу 
относящійся. Зізвозиая лошадь. 


Зізвбзные люди. Погонщики вЪ вой¬ 
скѣ употребляемые. 'Стос^З извоз¬ 
ные люди сідт на лошадей . не 
лоі/іжалп лроіъ. Рат. уст. і. 78 - 


Навожу, вбзишь , вёзЪ , зйть, везтіі. 
3-іавАж.таю, важиваешь, возйлЪ, ва¬ 
живать. уч. гл: д. Много чего куда 

■ 

привожу или повозками, или на 
водоходныхЪ судахЪ. ТТо лерволгу- 
лупы ягного навезли рыс/ьі } яіяса , 

хліс/а. 
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хліс/а. Шарки лрпшлп пзЗ Сибири 
и много навезли всякой щецнноп 
лосцды. 

Яавезбніе , нія. с: ср. Приведеніе от¬ 
куда какяхЪ товаровЪ. 

Завезённый, нная , нное. прил. Бо 
множествѣ отЪинуда привезенный. 

Завбзнып , ная , ное. прил. ОтЬ 
инуда привозный. 

Навозъ , за. С*, и. ПометЪ ЖИ- 
вотныхЪ и подстилка подЪ оныхЪ 
употребляемая , пригодная кЪ у- 
добренію пашни. Завоза возитъ 
на лашню, копевеп, кою овей, овесей. 


Завозный, ная, ное. прил. і) ИзЪ 
навозу состоящій. Завозная к.цга, 
а) ВЪ навозѣ живущій. Завозный 


жцкЗ. 

Завбжц, зишь , возишь, гл. д. Баво- 
зомЪ удобряю поле , пашню , ого- 
родЪ , землю кЪ удобнѣйшему про¬ 
изращенію сѣемыхЪ сѣмянЪ. 

2/яавбжпваю , ешь, возилЪ. зйгоь, вб- 
живапгь. гл. д. Довольнымъ коли¬ 
чествомъ навоза удобряю землю. 
Завозу накоплено довольно, пмЗ 
можно унавозятъ всю лашнго. 

7/кавбжтаніе , н'ія. с. ср. удобреніе 
иапгки довольнымъ количествомъ на¬ 
воза 

"Унавоженный , нная, нное. прил. На- 
возомЪ удобренный, унавоженная 
лашня. 


озвожу, возишь, вёзЪ, зйшь, вёзть. 
гл: д. Везу кого около чего ; везу¬ 
чи миную какое мѣсто. Осёвези ме¬ 


ня около города 
гтоі/5 миновать 


Ос/в 


ОсГбзЗ, за. Ос'озецЗ, зца, ум, с: м. і) 
Множество повозОкЪ ѣдущихЪ со¬ 
вокупно вЪ одну сторону. ^Приш¬ 
ли осГозы сЗ рыбою, лясами , то- 


в ар а ми. 
воинской. 


ОбозЗ лолковой. ОіГозЗ 


Обозный , ная , ное. прил. КЪ обозу 
принадлежащій , вЪ обозѣ употре¬ 
бляемый. Обозная ловозка . Обоз- 

в * .« 

ни я лошади* 


Обозной , наго. с. м. Смотритель за 
обозомЪ. Ротной обозной. РГолко - 
вой обозной . Обозной голова. Ратн. 
усгп. і. гл. 3 . 

Охвожі, вбзишь , вёзЪ , зйгпь , ош- 
вёзшь. гл. д. СудномЪ или повоз¬ 
кою доставляю людей или какія 
вещи вЪ одно мѣсто изЪ другаго. 


Отвозитъ кого домой. 

Отвожцся , возиться, зйшься, отвез- 
тися. гл. возвр. куда. Повозкою, 
или судномЪ куда отправляюся, 
ѣду, отЪѣзжаю. Ро 3 бійская ліі- 
ста отвезохомсл. Дѣян, ххѵп. 2 . 

Отвезёнге , нія. с : ср. Доставленіе 
кого или чего куда повозкою , ли¬ 
бо судномЪ, 


Отве- 
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Отвезённый , ная, ное. прил. ТотЪ , 
котораго куда отвезли. 

Отвозка, ки. с. ж. Отправленіе кого 
или чего повозкою либо судномЪ. 

Отвдзд , за, с. и. Тоже, что ошвезе- 
ніе и отвозка. За отвозЗ това - 
ровЗ ллатптъ кора с/с л ъщпк ам 3. 

Отвбзпып , кая, ное. прил, КЪ отво¬ 
зу принадлежащій, уложен. о дво¬ 
рянствѣ. у. 

Перевож^, возить, вёзЪ , зйть, пе- 
ревёзть, что куда. гл. д. СудномЪ 
или повозкою переправляю кого или 
что изЪ одного мѣста вЪ другое. 
Леревези меня на ту сторону . 

Лсревожцсъ, ся , вбзишься , вёзся , 
зйться, везтись, откуда куда. гл. 
возвр. Переселяюсь , переѣзжаю сЪ 
своими пожитками и семействомъ 
изЪ одного мѣста вЪ другое. ЗізЗ 
доліу леревозптъся вЗ другой. 

Леревезён'іе , нія. с. ср. Исполненное 
доставленіе кого или чего посред¬ 
ствомъ повозки или судна изЪ од¬ 
ного мѣста вЪ другое. 


ста вЪ другое. Лерееозка сЗ 
ста на місто уже наскутла. За 
леревозкгу бревенЗ заплатитъ ло~ 
возщішамЗ . & 

ЛеревозЗ, за. с. м. і) Перевезеніе, 

переправленіе кого или чего суд¬ 
номЪ чрезЪ рѣку. 2 ) Пристань, мѣ¬ 
сто на берегу , сЪ котораго на 
другой берегЪ переправляющЪ лю¬ 
дей или какія вещи. Лтти на ле- 
ревозЗ. Зіа мно гнхЗ рікахЗ иітЗ 
л ер ввозу. 

Леревдзное, наго, с, ср. Плата» соби¬ 
раемая за перевозъ чрезЪ рѣки. 

Леревознып , ная, ное. прил. КЪ мѣ¬ 
сту , гдѣ перевозятЪ, или и кЪ 
самому перевезен'ін» принадлежащій. 
Леревозное судно. 

Леревбщпк.3 , ка. с. и. Которой во- 
доходнымЪ судномЪ сЪ одного бе¬ 
регу на другой людей или какія 
вещи переправляетъ. 

Леревбщицкій, кая, кое, и Леревбщп - 
гей, чья , чье. прил. Свойственный 
или принадлежащій перевощикамЪ. 
Лер ев ощпцкал лодка. 


Леревезённый, ная, ное. прил. ТотЪ, 
котораго перевезли куда. 


Повозка, КИ. С. Ж. ІѵОЛЯСКа, іпелѣ- 

га или сани, употребляемыя кЪ 


Лерееозка , ки. с. ж. Дѣйствіе доста¬ 
вленія кого или чего посредствомъ 
повозки или судна изЪ одного мѣ- 


Б 6 


переѣзду или перевезенію кого или 
чего изЪ мѣста вЪ мѣсто. %Ліпі~ 
идя, зимняя ловозка . 

Ловоз - 
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УТовозникЗ, ка. с: и. Ветшай - , тотЪ, 
которой управляетъ лошадьми вЪ 
- повозку впряженными. Уі реге ЯнЗ 
ко ловозннколіЗ : аще кто у васЗ 
у/іенЗ с/ьість отЗ сихЗ? Никоя. 
Лѣшоп. Ч. і. 163 . 

УТовдзнтШ > чья , чье. прил. При¬ 
надлежащій повознику. 


УТовдзЗ возитъ. Отправлять гонь¬ 
бу , возить проѣзжающихъ или 
тяжести. Уі ллатятЗ данъ Рцсп, 
и ловозЗ везцтЗ и до сезо дни. 
Ник. Лѣт. Ч. і. 67 . 


Подвожу, вбзишъ , вёзЪ, зйть, под- 
вёзть кого, что, куда, гл: д. 
г) Повозками или судами доставляю 
какому мѣсту по часшямЪ извѣ¬ 
стное количество тѣхЪ вещей, 
вЪ которыхЪ тамЪ бываетъ недо¬ 
статокъ. Сще пс додвезди пзд де¬ 
ревень хліЗа , овса. Дороговнзясі 
вд хліФі отЗ того лроизходптЗ , 
гто лгало его сюда лодвозлтЗ. 2 ) 
Повозкою или судкомЪ близко кЪ 
какому мѣсту что доставляю. 
УТодвезть кого кЗ долиу, кЗ Уерегу. 


УТодвбзЗ, за. с. м. Доставленіе ка¬ 
кому мѣсту по часшямЪ тѣхЪ ве- 


щеи 


вЪ коихЪ тамЪ бываетъ не¬ 


достатокъ. Мало ныні хліфпаго 

Л0Д303Ц. 


Уіодвозный , ная, иое. прил. Со сто¬ 
роны по часшямЪ привезенный, изЪ 
другаго мѣста доставленный. УТод- 
вознып хлісГЗ, рыУа , мяса. 

УТодвощикЗ , ка. с. м. ТошЪ, кошо¬ 
рой кого или что подвозитЪ вЪ 
какое мѣсто. 

П ривожу, возишь, вёзЪ, зйть, при- 
вёзшь. гл. д. Повозкою или водо- 
ходнымЪ судномЪ доставляю кого 
или что вЪ какое мѣсто. С 3 1/ра¬ 
лу иеліного лривозлпгЗ ныні рыОъг. 
УИосковскал лоипа пзЗ всей Россіи 
лривозитЗ лпедіа вЗ УІетерУургЗ. 


УТрпвозный, ная, ное. прил. ИзЪ одной 
стороны вЪ другую доставленный 
повозкою или водоходнымЪ суд- 
імЪ. УТрпвозные товары. УТрпвоз- 


ном 

ной 


хлі/З. 


УТрпвозные люди. Доставляющіе на 
войско сЪѣсшные припасы. Ращн. 
Усш. Ч. і. 5 ?. 


УТрпвозЗ, за. с. м. Доставленіе вещей 
сЪ адной стороны вЪ другую сухимЪ 
пугаемЪ или водою. ТВесною оУъік- 
новенно УьіваетЗ лривозЗ хліУсг и 
другихЗ товаровЗ водою. 


Провожу: вбзишь , вёзЪ, зйть, про- 
вёзть. Везучи кого миную какое 
мѣсто ; везу далѣе назначеннаго 

мѣста. 
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мѣста. М хотілЗ ед тако мд то 
місті остановиться, но пзвозщикЗ 
меня нота лровезЗ. Срезд наиід 
городѣ всі СшЯірскіг товары лро- 
возятд. 


РТровбзд, за, с. м. Везеніе на судахЪ 
или повозкѣ какихЪ вещей. •Зим- 
тмд лі/темѣ лровозд бъіваетЗ де- 
тевлі нежели літнпмЗ. За лро¬ 
возд пзЗ лИосквы ед РІетерРцргд 
заллагено столько то* 


Развожу, возишь, вёзЪ , зйть , раз- 
вёзшь. гл. д. По частямЪ вЪ раз¬ 
ныя мѣста вожу. ЗізЗ Санктле- 
тергіцрга развозятЗ товары ло 
разныліЗ городамЗ. Ріошарь раз- 
еозптд лисъма л о домамЗ. 


Развезёте, нія. с. ср. 
по разньшЪ мѣстамъ. 


Везеніе 


чего 


Развезённый, ная, ное. прил. Доста¬ 
вленный вЪ разныя мѣста. Разве¬ 
зенныя лпсъліа. 


Развозка, хи. с. ж. Дѣйствіе того, 
которой что или кого развознтЪ. 
Развозка хліРа. Развозка пгова- 

Развознып, ная, ное. прил. КЪ разве- 
зенію назначенный. Развозные то¬ 
вары, 

РазвбщпкЗ , ка. с. м. ТотЪ , кото¬ 
рый. что развознтЪ. 
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РазвбзЗ, за, с. и. Тоже, что и рр- 


возка. 


Свожу, вбзишь, свёзЪ, зйть, свёзть. 

Св а живаю , ешь ,1 свозйлЪ , вашь. 

уча щ. гл. д. і) Вмѣстѣ сЪ србою 
кого везу. РТожалцй свези меня до 

домц. з) Множество какихЪ вещей 

вЪ одно мѣсто привожу. Рсі вещи. 

отлцскаемыя за море сво'зятЗ на 

лрпсташ. Свозить полны вЗ стогЗ. 

3 ) Вывожу что изЪ какого мѣста 

вЪ другое. 34адо,Рно весь сорЗ% 

снігЗ свозить со двора. 


С заживаніе, нія, с. ср. Дѣйствіе сва- 

живающаго. I 


Свезёте, нія. с. ср. Ококчакное дѣй¬ 
ствіе того, которой кого или что 
свезЪ. 

■Свез&ньш, на я, ное, прил. ТотЪ, кого 


свезли. . 


Свозка, ки. с. ж 



что и свезе¬ 


те. 


СвбзЗ, за. с. в. і) Тоже, что и свозка, 
г) Самое множество привезенныхѣ 
вЪ одно мѣсто товаровъ или ве¬ 
щей. Ріо смотри, какой телерь свозЗ 
на рынкі хліба п лр. 


увожу, возишь, вёзЪ, зйть, увёзть. 
гл. д. Повозкою или водяньшЪ су¬ 
дномъ кого или что противЪ воли, 

или украдкою, воровски, а иногда 

и 


Б б 2 
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и спасая; отвожу сЪ собою. Яізво- 
щик3 тайно сЗ нослега ціхалЗ, 
зі все мое цвезЗ сЗ сооЪю. Голланд¬ 
цы г а сто лриізжихЗ заліанпвЗ па 

, корасГль 
с/ьі лолалсл злодіяліЗ вЗ руки, 
' если Зьг не цензѣ меня извощикѣ. 


іувозятЗ еЗ Остѣ индію. Л 


1/везінге, нгя. с. ср. Окончанное дѣй¬ 
ствіе того, которой что или кого 
увезЪ. 

^/еёзенный , ная , ное. прил. ТотЪ, 
кого увезли. 


7/вбзщпкЗ, ка. с. м. ТотЪ , которой 
увозитЪ или уъезЪ кого или что. 

Уе6з3, за. с. м. і) Тоже, что и уве- 
зеніе. 2) Кража или похищеніе 
учиненное посредствомъ увезенія. 
За увозѣ людей наказъгваютѣ вез- 
ді жестоко. За увозѣ люего иліі- 
тя я сѣ нпліѣ сцжцся. 


ВЕК. 

ВЕКСЕЛЬ, ля. с. и. Нѣменк. Вишен¬ 
ное обязательство даваемое заимо¬ 
давцу , которымЪ обязуется дол- 
жникЪ взятое у заимодавца число 
денегЪ заплатишь в'Ь извѣстной 

срокЪ. Векселя лервонагально Жи¬ 
дами изобрѣтены , когда гнали 

нхЗ Лглтскіе и французскіе 0(о- 

р о ли. 


Векселсдііеецѣ, вца. с. м. ТотЪ, ко¬ 
торой даннымЪ векселемъ другому 
обязуется извѣстную сумму за¬ 
платишь. 


Вексельный, на я, ное. прил. КЪ вексе¬ 
лямъ принадлежащій. Вексельной 
уставѣ. Вексельное лраво. 


В&К.ША, ши, Вбкшпца, цы. ум. с, ж. 
і) ЗвѣрокЪ. См. Бялка, а) 
БлокЪ ; деревянной или металли¬ 
ческой кружокЪ утвержденной и 
около оси своей обращающійся, по 
желобоватому коего ободу ходитЪ 
веревка , служащая для, подыманія 
тяжестей. 


Р % 


ВЕЛ. 


ВЕЛБЛЮДЪ, вЪ просторѣчіи Вер- 

сГлюдѢ , да, с. м. ВерсГлюдпца. цы. 
с. ж. Сатеіих. Животное четвероно¬ 
гое, ростомЪ выше лошади, долго¬ 
шерстное, сЪ раздвоенными копы¬ 
тами, имѣющее небольшую голову 


и весьма длинную шею 


иногда 


одинЪ, а иногда два горба на спи¬ 
нѣ; живешЪ вЪ песчаныхЪ сшепяхЪ 
Африки и Америки, гдѣ для пере¬ 
возу тяжестей употребляется ; 

водится шакЪже вЪ южной Россіи 
у Калмыковъ. Вазсідла велсГлюды, 

п даде ллевы к сіно велВлюдомѣ. 

Быт. ххіѵ. 32. 
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РелсСігоднпкЗ, ка. с. м. управляющей 
велблюдонЪ. 

РелРпожШ, Рем/ліож.дгй и РерРліо- 
жіи, жья, жье. і) Велблюду при¬ 
надлежащій , свойственный. Рел- 
Рлюжья шерсть. РелРлюжіе коли¬ 
те. а ) ОтЪ велблюда взятый. 
ЗоаннЗ оЗолгенЗ власы велсілюжди. 

Марк. і. 6 . 

ВЕЛБЛЮЖЬЕ или ВЕРБЛЮЖЬЕ 

СѢіІО. Заізоіа каіі. Трава при мор¬ 
скихъ берегахЪ растущая , изЪ ко¬ 
торой , перепепливЪ оную , выще¬ 
лачиваютъ соль содою называемую, 
и которую весна охотно ѣдяшЪ 


Радостію велгею зіло. Матѳ. и. ю. 
Сідящт во тъліі видіша світЗ 
веліп. Матѳ. іѵ. іб. Розвали ка¬ 
мень велт надЗ дверп гроба, Машѳ, 
ххѵіг. бо. г) ВЪ разсужденіи от¬ 
личнаго уваженія липЪ и вещей зна¬ 
читъ : паче друхихЪ знаменитый , 
славный, драгоцѣнный, почтенный. 
РіцжЗ </і веліп зіло. а.Царст. хіх. 

З 2- 

сего лосліднля ласе лервыл. Агг. 


Релія Рудет 8 слава храма 


іі. ю. 


РелнкйнЗ, на. с. м. Человѣкъ , кото¬ 
рой имѣетЪ ростЪ или высоту 
больше обыкновеннаго. 


велблюды. ВЪ нѣкоторыхъ обла- Релпкій, кая, кое, или РелпкЗ, ка. 


сшяхЪ называютъ траву сію Со¬ 


лянкою. 


ВЕЛБуДЪ, да, с. м. Сл. Корабельной 
канатЪ, претолстая веревка, і/до- 
гііе велРцдц сквозі иглнны цшк 
лроптп. Луки хѵііі. 25. 

ВЕЛІАРЪ, ра. с. м. Еврейск. Собст¬ 
венно значишЪ негоднаго, вреднаго, 
необузданнаго ; а вЪ священномъ 
писаніи симЪ именемЪ называется 
діаволЪ. 9іое согласіе Христу сЪ 
РеліароліЗ. 2 . Корина, ѵі. 15 . 


БЁЛІЙ, лія, ліе. прил. Сл. і) Прево¬ 
сходный силою, мѣрою, ЧИСЛОМЪ, 
тяжестію и пр. Розрадовашася 


ко. Во всѣхЪ смыслахъ тоже значишЪ^ 
что и велій. і) РелпкЗ Росло дь 
ласе всіхЗ РоговЗ. Исход. хѵііі. 
іі. РелпкЗ день Рослоденъ, велпкЗ 
п світелЗ зіло. Іоиль, и. іі. 2 ) 
ДажЗ силу великую сію вЗ ргуку 
твою, з Царств. хх. 28 . СверхЪ 
того слово сіе великій, прилагаемо 
будучи, а) КЪ собственнымъ име¬ 
намъ славныхЪ людей, означаетъ 
человѣка превосходными даровані¬ 
ями и дѣлами доставляющаго или 
доставившаго обществу важнѣйшую 
и большую предЪ прочими пользу. 
РладплтрЗ РелнкШ. РІетрЗ Ре- 


Бб 


3 


лпкШ. Екатерина Реликая. 6 ) Бу¬ 
дучи прилагаемо кЪ именанЪ" *на- 

рица- 
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рицашельнымЪ 


означаетъ человѣ- 


іщахЪ, значитъ нѣсколько великій; 


Д. ™ 

ка прославившагося паче другихЪ изЪ надлежащей или желаемой мѣ- 


знашемЪ, полезными упражненіями, 
или другими какЪ добрыми такЪ и 


ры нѣсколько 

маки великоваты. 


Ваш 


худыми дѣлами. <Ц:шероиЗ бъілѣ Велпкднекѣ, нька, ыысо. прил. Под- 


в елилій 


Ораторѣ 


с 5м 


/іерѣ великій 


ьМаѳелмпткѣ. Сократѣ 


великій 



ходящій или приближающійся кЪ 
своему совершенству, то есть, мѣ¬ 
рѣ, росту, величинѣ. Твой сыиокѣ , 
легка, уже велико нькги РІлоды па 
деревахѣ уже велнконьки стано¬ 
вятся. 

предЪ подобными себѣ. Великій ра- Великость, сши. с. ж. Слово вЪ сны- 
зуліѣ. Великая доРродітелі. Ве- слѣ отвлеченномъ токмо употре- 


рілософѣ. Стенька Разинѣ Тылѣ 
великій злодіп. в) Будучи прила¬ 
гаемо кЪ дарованіямъ, вещамЪ и 
дѣламЪ, значишЪ преимущество ихЪ 


лпкое діло. Великая лтлость. 


бляемое, означающее : і) Высокую 


О. 


Великѣ дсш. См. День. 

Ре лика я седлшца. См. С в д »; и и л 


Велгікій лостѣ. 
В елико лб стный. 


См. Постѣ. 


Велико, нарѣч. Важно , много. Упо¬ 
требляется по большей части вЪ 
сложеніи словЪ. Велико даровитый, 
ееликодержавиып, велпкородиып. 


степень внутренней силы, соста¬ 
вляющей. врожденное могущество. 
Великость Вож'іл нелостижилш. 
Великость разцліа состоитѢ вѣ 
толіѣ , ьторѣ вдругѣ оТѣлть со¬ 
юзѣ ммогихѣ вещей, г) Важность, 
свойство вещи , имѣющее сильное 
вліяніе во многія друп'я вещи. Ве¬ 
ликость ділсі. Великость лре- 
стцлленіл. 3 ) Великое вЪ ченЪ 
преимущество предЪ другими, а). 


Завелйко. нарѣч. Заважно , заиного. По внѣшнему, виду. Великость 


ТІогптатъ кого завелико. 


Веотвелйка , нарѣч. старин. Немно¬ 
го, нѣсколько. 31 о томѣ хогу еще 
шотвелпка оі/ѣявитп. Рашн. Уст. 
Ч. і. 84- 


иа, достоинства, б) ВЪ разсужде¬ 
ніи внутреннихъ качествъ. Вели¬ 
кость дгіха лвллютѣ твердость 
вѣ несъаеппи и и ел око л е Р.і м о ст з 
вѣ трг^днъіхѣ оТстолтельствахо. 


Великоватый , тая, тое. или Велико- Велигавость, сши. с. ж. Высокомѣріе, 


ватѣ, та, то. прил. Говоря о ве- 


гордоешь , пышность , спесь ; по- 

рокЪ 
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вел; 


вел: 


рокЪ тѣхЪ, кои не имѣя ничего 
вЪ себѣ достохвальнаго, любятЪ 
или обыкли принимать на себя 
видЪ людей важныхЪ. Величавость 
всегда оъіваетЗ у разуліньіхЗ лю¬ 
дей ед лрезрініп. 

Величавый, вая, вое. прил. ТошЪ, ко¬ 
торой зараженЪ порокомЪ велича¬ 
вости; спесивый, гордый, над¬ 
менный , хвастливый. Величавый 
ничесоже сиончаетЗ. Аввакум. іі. 5. 

Величаво. Нар, Гордо, пышно, надмен¬ 
но. ЗГостулать, говорить величаво. 

Величаю , ешь, чалЪ , чать, гл: д. і) 
Прославляю , хвалю , похвалами 
превозношу , завелико почитаю ; 
ставлю великимЪ, важнымЪ; досто¬ 
почтеннымъ представляю, Велнга- 
елід тл жтодавче Христе. 2) 
Разширяю , распространяю, боль¬ 
шимъ дѣлаю что. Велпчаютд воскрп- 
ліл ризЗ сеоихд. Матѳ. ххіп. 5. 

Величаюсь , ся , чіешься , чаться. гл. 
возвр. і) Хвалюсь, превозношусь, 
представляю себя свѣту достой¬ 
нымъ уваженія. ЗТргелілете , аще 
кто величается. 2 Коринѳ. хі. 20. 
2 ) Пріемлю почтеніе , славу , по¬ 
хвалу. Мною вельможи величагот- 

сл > Притч. ѵш. іб. Велнчашесл 


590 

пмл Тослода Зисуса. Дѣян. хіх. 

1 7 - 

Величаніе , нія. с: ср. і) Дѣйствіе ве¬ 
личающаго ; хваленіе, прославленіе, 
й) Самохвальство , дѣйствіе вели¬ 
чающагося , превозношеніе самого 
себя. Отвращу величаніе кріло - 
стгі ихд, Іезек. ѵп. 24. 3) На утрен- 
ии поемый предЪ ЕвангеліемЪ вЪ 
праздничные дни стихЪ, кошорымЪ 
прославляются или Божія дѣла, 
или подвиги и добродѣтели свя¬ 
тыхъ его, Величаелід тл тріпло- 
стасный Воже , вознесенную гор¬ 
дость смирившаго , и на тл гуло- 
еающиліЗ лоЗІду даровавшаго. 
Служ. на Полшав. побѣду. 

Велпчательный , ная, ное. прил. Сл. 
Величаніе изъявляющій. Велича* 
тельная ліснъ . 

ДоЗузовелйчснЗ , чна, чно. прил. Сл. 
Высокій, взрачный; ростомъ и до- 
родствомЪ превосходный. СаулЗ <Д> 
досГровелпченЗ , ліужЗ ЗлагЗ , вы- 
сокд отд раменЗ лаче всіхЗ лю¬ 
дей. і. Парсш. іх. 2. 

Величественно, яарѣч. Весьма важно , 
достопочтенно, достойно другихЪ 
великаго вниманія и благоговѣнія. 
Сластпель сошелЗ па землю сми¬ 
ренно, ^ а на несГо еозшелЗ величе¬ 
ственно. 

Вели- 


Ч 
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ЗВелйчество, ва. с. ср. і) Высокое 
достоинство, превосходство .слав- 
ныхЪ качествъ и дѣлЪ существа 

высочайшаго. Слава н величество 
лредЗ лицемЗ его. і • Парал. хѵі- 
27. 2) Высота, величина, большее 

обыкновеннаго количество вещи. 
ЗіедрЗ досГрЗ отраслями , и вы- 
сокЗ велнчешвомЗ. Іезск. хххі. 3. 
3) Государская власть , верховное 
достоинство, сопряженное со вла¬ 
стію управлять дѣлами великаго 
людей множества. 4) Титло до¬ 
стопочтенное Императоровъ и Ко¬ 
ролей, также и ихЪ супругЪ. 

Величественность, сти. с. ж. Важ¬ 
ный наружный видЪ, привлекающій 
другихЪ вниманіе. 

Величественный, ная, ное. прил. Важ¬ 
ность показующіи , величество 
изъявляющій. 


Велйчествге , в'ія. с. ср. Сл. і) 
Тоже, что и величество, или пре¬ 
славныя свойства и дѣла существа 
высочайшаго. ^/множклЗ есп на 
мні велйчествге твое. ПсаломЪ 
ьхх. аі. 2) Хвала, прославленіе. 
ЗТодати велйчествге имени твоему. 
4. Молитва свѣшильничная. 


Величина , ны. с. ж. і) Одно изЪ 
свойствъ тѣлЪ, по коему они из¬ 
вѣстное протяженіе имѣютЪ. Мел¬ 


кое тіло иміетЗ олреділеннцю 
величину. Каменя небольшой ве¬ 
личины. 2) у маѳематиковЪ то¬ 
же что и количество , или что 
увеличить и уменшить можно. 

Величіе, чія. с: ср. Сл. Тоже что й 
величествіе. СлышпмЗ глаголя - 
гцихЗ мхЗ величія 33 о ж гл. Дѣян. 

іі. іі. 

ЗВелпчіі , лйчишь , лйчить , кого. гл. 
д. С л. Великими похвалами кого 
превозношу. ВеличшпЗ душа мол 
Вослода. Лук. і. 46. 

Велйчуся , ся, лйчишься , лйчиться. 
гл. возвр. ВеликимЪ, славнымЪ, до¬ 
стопочтеннымъ становлюсь , или 

почитаюсь. 

возвеличиваю , ешь, возвелйчилЪ, лй- 
чивашь, лйчишь. гл: д. і) Возвожу 
или привожу кого вЪ знатную 
чесгпь и силу. Возвеличп Вослодя 
Соломона надЗ ссІмЗ УізраплемЗ. 
і. Парал. ххіх. 25. 2) Знатно 

что умножаю. ВозвелитхЗ творе¬ 
ніе люе, создахЗ ми домы. Екклез. 

I. 4. 

возвеличиваюсь , ся, ешься, лйчился, 
лйчивашься, лйчиться. гл: возвр. і) 
ВеликимЪ, славнымЪ, достопочтен¬ 
нымъ становлюся, Возвелпчпсл Со- 
ломонЗ лаче всіхЗ 3 [ареп. 3 Царсш. 
х. 23. а) Знатно умножаюсь, ра¬ 
сту, 


» 
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сшу , отЪ силы вЪ силу прихожу. 
Тогда возвелнтсл шла его. Судей. 


ѵ. 13. Возвелнтсл тіиа сокрцше- 
ніл гггвоего. Плач. Іер. и. 13. 3) 

Величаюсь , хвалюсь ггредЪ кѣмЪ. 
Возвелптся гордынею своего. Си- 


2 /еелйтванге, нія. с: ср. Дѣйствіе у- 
величивающаго > прибавляющаго, у- 
множающаго. 

2 /велптвательный , ная , ное. прил. 
Дѣлающій, кажущій предметы боль¬ 
шими, нежели каковы они вЪ самомЪ 


рах. хьѵіи. 20. 

Возвелпгенів , нія. с: ср. і) Приве¬ 
деніе кого вЪ знатную честь и 
славу. 2) Прославленіе , восхвале¬ 
ніе кого опіличнымЪ образомЪ. 

Возвелгіьенный, ная, кое. прил. ТотЪ, 
котораго возвеличили, вЪ знатную 
честь и славу привели, отлично 
восхвалили. 

Увеличиваю, ешь , увелйчилЪ, ЛЙ- 
чйвашь, лйчигаь. гл: д. і) Большимъ 
дѣлаю, какЪ вЪ разсужденіи числа, 
мѣры, шакЪ и вЪ разсужденіи на¬ 
пряженія. ТГростцда увелитла зцВ- 
пцго Толь, а) Представляю что 
большимъ, важнѣйшимъ, нежели оно 


дѣлѣ. 2/велитеателѣныя стекла . 

Велъяій у нарѣч. Сл. Весьма, крайне, 
много, зѣло, чрезвычайно. Возра- 
довахсл о Тослоді велълт. КЪ фи- 

ЛИП. IV. ю. 

Вельможа , жи. с : м. Большой боя¬ 
ринѣ , знатной вЪ государствѣ чи¬ 
новникъ , великомощной господинъ. 

Тлагола УоспфБ к5 вельможамЪ 
фараоновылід. Быш. ь. 4. 

Вельможно , нар. По примѣру вель- 
можЪ, свойственно вельможамЪ. 

Велълібжность , сти. с. ж. Преимуще¬ 
ство вельможамЪ приличное. 


вЪ самомЪ дѣлѣ есть. Слуха ино¬ 
гда уеелитваютЗ, иногда уліенша- 
готЪ ділн'іл. 

2 /велАтваюсъ , ся , ешься , лйчился » 
чиваться, чишься. гл: возвр. Боль¬ 
шимъ дѣлаюсь, умножаюсь , при¬ 
бываю. 


2 /велтеніе , нія , с: ср. Приращеніе 
умноженіе, распространеніе. 


2 /велнееятій 


на я, ное. прил. умно¬ 


женный , распространенный 


при- 


Велъмбжнып , ная , ное. прил. При¬ 
надлежащій , свойственный, срод¬ 
ный вельможамЪ. Вельможное лра- 
лленід. 

Вельмбжстіо , ва. с : ср. Достоин¬ 
ство и состояніе знатнаго вЪ го¬ 
сударствѣ чиновника. 

Велълюжедержав'іе , в'ія. с: ср. Пра¬ 
вленіе , гдѣ верховная власть ввѣ¬ 
рена многимЪ вельможамЪ, См. ля из¬ 


бавленный. 


СТОКРАТІЯ. 

Б в 


Велъ- 


\ 
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{Велъможедержлвный л ная, ное. прил. 
КЪ правленію вельможЪ относящійся. 

V / / 

ВЕЛЮ , лишь , лѣлЪ, лѣтъ. гл. д. 
кому чшо. і) Приказываю, заста¬ 
вляю. ЗВеллхц лалпцами о'п пт чхЗ. 
Д'Ьян. хѵі. 22. 2) Позволяю, не за¬ 
прещаю. допускаю, не препятствую, 
{Велишь ли ліні еЗ доліЗ ходпргіР 
{Велишь ли мні тц вещь кцлптъЧ 

{Велптель, ля. с: и. Сл. нынѣ мало 
упошреб. ТотЪ, которой другаго 
заставляетъ чшо дѣлать. 

{Вел&ніе , нія. с. ср. Сл. Приказаніе, 
указЪ , заповѣдь. Записана сГьігшг 
еелініеліЗ царевыліЗ. Есѳир. ѵш. 
іо. Противно велѣнія. м 3 кесарс - 
выліЗ пгворятЗ. Дѣян. хѵи. 


Повелівается. глаг. безлич. Приказы¬ 
вается, дозволяется, не запрещает¬ 
ся. Повелівается пт о сесГі салю- 
дну глаголатя . Дѣян. ххѵі. і. 

Повелптелъстегую , ешь , валЪ, вать, 
гл. ср. Повелѣваю, приказываю, ис¬ 
правляю званіе и должность началь¬ 
ника или властелина. 

Повелитель , ля, с, м. Повелительница, 
цы. с. ж. і) Начальникъ имѣющій 
право не только другихЪ заста¬ 
влять, но и принуждать кЪ испол¬ 
ненію свопхЪ приказаній. {Государь 
есть верховныя ловелптелъ всіхЗ 
тновЗ своего государства. 2) * 
Представляющій качество повелѣ¬ 
вающаго. Повелитель лтогпхб лзы- 
ковЗ лзыкЗ россійскій. Ломон. 


Повелѣваю, ешь, лѣлЪ, лѣвішь, лѣть, Повелительно. нар. Свойственно пове- 
кому что. гл. д. і) Велю, приказы- лителю, властно, прилично власти. 

вдю , обЪявляю свою волю , какЪ {Говоритъ ловелптельно. < • 

властелинЪ, господинъ. ВЪ прочемЪ 

хлаголЪ сей различествуетЪ отЪ Повелйтельство, ва. с. ср. Право или 

велю и приказываю вЪ томЪ , что власть приказывать другимЪ. 

онЪ относится кЪ выштииЪ на¬ 
чальникамъ. Повелі емц ЛнгелЗ ЗТовелЛтемны *, ная, ное. прил. і) 

{Гослоденъ. Матѳ. і. 24. Повели Приличный повелителю. 2) ИзЪя- 
наліЗ пт и вЗ стадо свиное. Матѳ. ваяющій повелишельство, Иовелп- 
ѵш. 31, 2) * Удерживаю, укрощаю, тельныя слова, ріт. 


управляю. {БлаженЗ тотЗ, кто 
страстлліЗ своидіЗ ловвлівапп дю¬ 
жею. 5 , 


ЗВысоколо 8 елітелѣныіі, ная, ное. прил. 
Приличный великому господину , 


повелителю, начальнику 


ІВы с око- 


зг ов е- 
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.повелительный ТенералЗ Лдліп- Щелревып, вая, вое. и вёлр'ій , ряя , 


ра 


3 . 


УТовелініе, нтя. с. ср. Приказаніе, 
по вѣдь, велѣніе, указЪ. Уізъіре 
велін'іе ошЗ Зіесаря Логиста. . 


II. і. 


Ловелінпый, 


) 


казанный, заповѣданный, предписан¬ 
ный ко исполненію. сотвори¬ 

те вся довелінная валіЗ, глаголите 
лко раОн неклюгпмп еелш. Лук. 
хѵіі. іо. а) Дозволенный, незапре- 


рее. прил. Са. Вепрю свойственный, 

принадлежащій. 

ЗВёлрпна, ны. с. ж. Мясо кабанье; 

Щёлрннып, ной, ная, ное. ОтЪ вепря 
взятый. Щелрпный тцкЗ. Щедриной 
каліенъ. 

ЩёлрттцЗ , ща. с. м. Сл. Кабаней 


поросенокЪ. 


ВЕР. 


щенный, попущенный. Янстоже <Го- ВЕРБА, бы. Щёрійт , ны. увелич. 

Щёрсёоска, чки. умсн, с, ж. ВЪ свя- 


лі отЗ ловеліннаго еамЗ творите . 

Лук. Ш. 13. 

Словеліваю, еши, ліхЪ, вйши, лѣши. 
гл. ср. Сл. Вмѣстѣ сЪ кѣмЪ повелѣ- 


іденномЪ писаніи означаетъ вооб¬ 
ще ивовые и таловые кусты. Я а 
верЯнхЗ оЯспхолЗ органы нація. 
Псал. ехххѵі. Нынѣ же собсшвен- 


ваю. 


ВЕН. 


но 


симЪ 


именемЪ 


называются 


ВЁНЗЕЛЬ, ля, с. я. ІТольск. Началь¬ 
ныя буквы собственныхъ именЪ 

соединенныя подобіемъ узла. Ле¬ 
гатъ сЗ вензелемЗ. 


Щёнзловый, вая, вое. ВЪ видѣ вензеля, 
вензелемЪ изображенный. ЗВензло- 


вѣтви Р.аші Гаіісіз саргеае ; когда 
онѣ начнушЪ распущать свои ба¬ 
рашки, употребляемыя вЪ цвѣтную 
недѣлю на утрени при службѣ 
Божіей вмѣсто ваій, которыя ино¬ 
гда украшаютЪ листами, цвѣтами, 


вое имя. 


плодами и другими изображеніями 
изЪ крашеной бумаги и воску дѣ¬ 
лаемыми. ЗВЗ Ліоскві омывай есть 
на какцні версіиа&о воскресенья 

ВЕПРЬ, пря. ЗВёлрпкЗ, ка. ум. с. м. сЗіз жаться вЗ Зіремлъ па длоща^ь 


БЕП. 


Щелрйца , цы. с. ж. Сл. КабанЪ , 
дикой боровЪ. Лк и велрь свирілый 
па лол&. 2 Царсш. хѵіі. г. 


верс/Ь, а больше яля 

сІьгсаетЗ дре~ 


велико и. 



В в 2 
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Верба красная. Вѣшви брединныя , 
іаіісіз Сгіапсігсе вЪ вышесказаномЪ слу¬ 
чаѣ употребляемыя. 

Берна іерусалимская. Си. А г н о в м 

ВѢТВИ. 


ёрв з знждгущпхЗ . СнурЪ, снурокЪ, 
употребляемый каменыщиками и 
плотниками для означенія прямой 
линіи. 34 вЗ рцці его сГяше верв з 
зиждущпхЗ. Іезек. хь. 3. 


ЗВёрсГнпца, цы, с. ж. Вербная , цвѣто¬ 
носная, ваіеносная, шестая велика¬ 
го поста недѣля. Віа еерс/ннщ вни- 
Де килзъ ^Георгій вЗ ВСгевЗ п сіде 
ш столі. Новг. лѣт. 30. стр. 


ЗВёрсёовыи , вая, вое. прил. і) Вербѣ 
свойственный. ЗВерс/овые Зараіики. 
2.) ИзЪ вербы состоящій. ВВерсСовые 
кусты. 


Ёёрс/ный, на я, ное. прил. Принадле¬ 
жащій кЪ цвѣтоносной недѣлѣ. 
ЗВерсВсой ѵетвертокЗ. ЗВерсінал ллпг- 
■ннца. іВерсбіое воскресенье. 


ВЕРБЕЙНИКЪ, ка. с. м. Ріапіа^о ІаІГа. 
РодЪ попутника , на солончакахъ 
и приморскихъ мѣстахъ растущаго. 


ВЕРБОВНИКЪ, ка. с. м. трава. Смот. 

Плакунъ. 

ВЕРВЬ, ви, с. ж. ЗВёрвге, вія, с. ср. ёВёр- 
вина, ны. увел. ЗВёрвица, цы. умал. 
с. ж. Сл. Нетолстое изЪ пеньки 
спряденое и свитое долгое ужище. 
34 вервь трелле?пенна нескоро раз - 
торгаетсл. Еккл. іѵ. 12. Сотвори 



ЗВерва, вы. с. ж. у сапожниковъ тол¬ 
стая нить изЪ пряжи пеньковой, 
или льняной ссученая и варомЪ сЪ 
воскомЪ спущеннымъ высмоленая ; 
вЪ концы же ея всучиваются ще¬ 
тины, для удобнѣйшаго вдѣванія 
вЪ диры шиломЪ на кожѣ про¬ 
ткнутыя ; иначе называется ЗСо- 
нецЗ. 

ЗВёрвнца , цы. с. ж. Лѣстовка, чот- 
ки, небольшая вервь сЪ узелками 
или пронизками , по которымЪ мо¬ 
нахи и монахини, при молитвѣ 
своей , поклоны считаютъ. Да 
творптЗ сГезкнііжный жонахЗ за 
лолучощннцгу вервйцЗ десять - - - 
вервпца же да пматъ узлы сто п 
три. НомоканонЪ 87 статья. 

ЗВёрвпый, на я, ное. прил. ИзЪ вервій 
здѣланный. Ратн. устав. ч. і. стр. 
213. 

ІВерводілл, ли. с. общ. Сл. Пря- 
дильщикЪ, дѣлающій веревки. 

ЗВерёвк.а, ки. ЗВерёвогка, чки, ум. с. ж. 
Тоже, что и вервь ; то есть длин¬ 
ное плетеніе изЪ пряжи пеньковой. 


но- 



б 01 


БЕР. 


БЕР. 


боя 


мочалЪ и проч. свитое. Толстая, 
тонкая , доліал веревка. 


то. ЗВержёнге камня. Вержёніе копі¬ 
ей или якоря. Верженгё мрежи. 


Верёвогныи , ная , ное. лрил. і) КЪ сверженіе камене. Сл. Разстояніе или 
веревкамЪ относящійся , для вере- 

вокЪ устроенный. Веревочный за- 

водЗ. 2) ИзЪ веревокЪ здѣланный. 

Веревочный неводЗ. Веревочная лі- 

стнпца. 

ЗВерёвчатый , тая , тое. прил. 


пространство, которое можно че¬ 
ловѣку перебросить камнемЪ. От- 
стцлп отЗ ипхЗ , яко верженІемЗ 
камене. Лук. ххи. 41. 


д 0 _ Вёрженный, ная, ное, прил. Брошен- 


добный веревкѣ , представляющій 
ювитіе веревки, по виду веревки 


ный 


кинутый, 


ЗінЗ 


пиаяіо 


вер- 


женЗ еле жпвЗ. Прем. хѵці. і8- 


извитый. Веревгатой столлЗ. ЗВе - Ввергаю, гаеши, ввёрглЪ, ввергнулЪ, 


реечатой лодсвіілнпк. 3 , 
ВЕРЕСКЛЕДЪ, да. с. м. Трава. Еѵопу- 

тхі8 Еигораеиз. См. Цвітовникъ. 
ВЕРЖу , зиши , вёргнулЪ , вёрзиши. 


гігаь, ввергнуть, кого, или что во 
что. гл. д. Вбрасываю , вкидываю, 
вметываю. ОКонл п всадника ввер - 
же вЗ море. Исх. хѵ. і. 


ЗВергаю , ешя , гати. учащ. гл. д. Ввергаюсь у ся, гаешися, ввёргнулся. 


Сл. Бросаю , кидаю , мечу 


ЗВер- 


жи каленіе на нпхЗ. Іезек. ххш. 


ввёрглся 


гатися, ввёргнушися во 


что, гл. возвр 


г) Вбрасываюсь 


47 ’ Вергалй камень на высотц, на вкидываюсь, вметываюсь. Веержеся 


главц свою вергаетЗ. Сирах. ххѵп. еЗ море. Іоан, ххь 7 



* Впадаю 


28. 


вЪ какую опасность, не имѣвЪ над- 
ЗВергаюсл , гаешися , вёргнулся, гапт~ лежащія отЪ оной осторожности, 

ся, вёргнугаися. ЗВерлицея, зишися , Ввергаться еЗ (Зідгр Ввергаться 


вёрглся, зитися. гл. возвр. Сл. Броса¬ 
юсь, кидаюсь, мечусь, жіще сынЗ 
есп ЗБожгй, верзнсл нпзц. Матѳ. іѵ. 

6 . 

Верганіе , нія , с. ср. Сл. Бросаніе, 
киданіе, метаніе. 

Вержёніе , нія, с : ср. Сл. БросокЪ, полненное дѣйствіе ввергающаго 


еЗ логисГелъ. 

Вверганіе , нія. с: ср. Продолжаемое 
дѣйствіе ввергающаго. Вверганіе 
мреж.п . Вверганіе якоря вЗ море. 

Ввержёте, нія. с: ср. Вброшеніе, ис- 


бросаніе чего , дѣйствіе вёргнувша- 


Отроковпцы влекома Вьшіа еЗ нц- 


Вв з 


ждего 



ВЕР. 
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ВЕР, 
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ждеЮ даже до вверженія еЗ ко - вѣ мертво раждаю, выкидываю. Жо - 


расГли 3- Макк. іѵ. 6. 

ЗВвіржепныи, ная, ное. прил. Вброшен¬ 
ный, вкинутый, вметнутый. 


лнтва жені , егда пзвержетЗ мла¬ 
денца. Требн. глав. 4. 

Соизвергаю, еши, вёрглЪ, гати, гну ши 
кого, гл. д. Сл. Относительно кЪ 


БозвергХю, гаеши, возвёрглЪ , тати, правиламъ церковнымъ : вмѣстѣ сЪ 

вёргнуши что на кою , или на кѣмЪ лишаю кого прежняго сана, 
что, гл. Д. Сл. Возлагаю , кладу , 




34 


34 зве 


іле 


ргаюся , гаешися, веркася, гагаися, 
вёргнушися , гл. сшр. Сл. і) Выбра¬ 
сываемъ , выкидываемъ, измешаемЪ 

ІВозвергіно цлован'ге, легаль; значитЪ: бываю. Лще кто во мні не лре< 4 ц- 

полагаюся на кого, возлагаю на детЗ, извержетсл вонЗ. Іоан. хѵ. 6. 


кого надежду, упованіе. ЗВозверзк 
на Тослода леіаль твою. Псал. 

ыѵ. 23. 


а) Лишаюсь прежняго званія, теряю 
прежній чинЪ. 34 пзвержешися отЗ 


строительства твоего 


и 


тЗ 


ЗавергХю, еши, завёрглЪ, гати, за- стелена твоего. Исаіи ххн. 19 


вёргнути. гл. д. Сл. Забрасываю 


за 


34 


за мл вся гріхп моя. 


34 зв 


ср. Сл. Выбрасы¬ 


ваніе, выметываніе 


выкидываніе 


Извергаю, еійй , вёрглЪ, гагли, вёр- 

гнути. кого , что изЪ чего. гл. д. 
Сл. і) Выбрасываю, выкидываю, вы¬ 
метываю. ЗіптЗ пзверже Зонц на 


сциіц 


Іоны іі. іі. 34 


его 


еонЗ пзЗ винограда. Марк. хи. 8. 
Лдрпло корасГленное пзвергохомЗ. 

Дѣян. 


по часпьямЪ. Зізверганіе ллаліенп. 

Зізвергательныи, ная , ное. прил. 
Сл. Способный кЪ выбрасыванію, 
или выметанію чего. Зізвергатель - 
пое орцд'іе. 2 ) * КЪ отлуЧенію 
принадлежащій. Зізвергательныіі 
лригоеорЗ. 


ххѵп. 19. 2 ) БЪ отношеніи 34 звёргнцтып, тая, тое, прил. Вы¬ 
брошенный , выкинутый изЪ обще¬ 


ства. 


кЪ духовному сану : лишаю кого 
прежняго сана. ЗТравила церковныя 
лосвященнаго на мзді и сЗ лосвл- 34 зверг 3 , га. с: м. Сл. і) ВыкидышЪ, 
пшвіипліЗ его пзвергаюпгЗ. 3) Гово- недоносокЪ, младенепЪ прежде вре- 
ря о женахЪ значитЪ: зачатое во чре- мени родившійся. 2) * Человѣкъ по 

зло- 


ѵ 



бо 


о 


БЕР. 


зловреднымъ дѣлніямЪ своимЪ не¬ 
достойный и человѣческаго назва¬ 
нія . ИзвергЗ рода геловіеескаго. 

Ч 

Зізверж&ніе , нія. с: ср. Сл. і) Выки¬ 
дываніе , выбрасываніе. Изверженіе 
младенца. Изверженіе огнедышгіщей 
горы. 2.) ж Лишеніе сана по суду 
духовному. 

Изверженный , яная, нное. прил. Вы¬ 
кинутый , выброшенный. Изверже¬ 


на Ліонсеа взл діци 


Ф 


араонова 


Дѣян. ѵн. 2і. Изверженная лава 


пзЗ 


солки. ■■■ 


9 «Г. 


♦ * ‘ 4 > ' 


• . * . 


Наветгаю, еши, навёрглЪ , таіпи» 
вёргнути, гл. д' 'Сл. Набрасываю, 
накидываю, налагаю. Иавергнц мол¬ 
чанія . Амоса ѵш. 3. 

Низвергаю, еши , низвёрглЪ гати , 
вёргнути, гл. д. Сл. і) Низрѣвага, 


внизЪ сталкиваю 


высоты. 
горы. а) 


Низвергнутъ 


* • • | • • #* 

скидываю сЪ 


сЗ 


кого 


* 


Облегчаю бремя, 


свобождаю отЪ тягости, отЪ тѣ¬ 
сноты, отЪ бѣды. ИзЗавъ, низвер¬ 
гни наше сГремя. М. Лом. 3) * СЪ 
высоты чесши , достоинства вЪ 
низкое привожу состояніе. Яко 
вознесЗ тзверелЗ мл есн. Псал. 

СІ. II. 

Низвергаюсь , с я , гаешися , вёрглся , 


гатися, вёргнутися, гл. возвр 


х ) 


Низрѣваюся, падаю сЪ высоты. дНі 


БЕР. боб 

Зіурціп за сласеніе Рима низвер¬ 
гнулся вЗ лроласть. 2) *. СЪ вы¬ 
сокаго чина, достоинства, вЪ низ¬ 
кое привожуся состояніе. 


Низвержін’іе , нія. с: ср. і) Низрино- 

веніе, сброшеніе кого или чего сЪ 

высокаго мѣста. 2) * СЪ высокаго 

чина, достоинства приведеніе кого 
вЪ низкое состояніе. 


Низвбрженнын, нная, нное. прил. і) 
.... ѵѴ Дизри[нупщй, .спрошенный. ,сЪ,выс ока- 


Л * 


го мѣста. 2) * Низложенный, низ- 

• 4 • * г а : * . - " * 

веденный сЪ. высокаго состоянія вЪ 




низкое. Ррслодъ возводитЗ нпзвер - 




женныя. Псал. схьѵ. 8. 


От'вергАю , гаеши , вергбхЪ , вёрглЪ , 
г&ти, вёргнути отЪвебя, гл.д. Сл. і) 
Отбрасываю, откидываю. ОтверглЗ 
мл есп во глцЗпны сердца морска - 
го. Іон. и. 4. 2) Оставляю, от- 
г стаю ошЪ чего, бгда РыхЗ мужЗ, 

отвергохЗ ліладеніескал. і. Кор. 

хііі. и. 3) Не пріемлю, отметаю, 
покидаю, фарисее я кнпжннцы со - 
вітЗ Божій отвергоша вЗ сееГі. 
Лук. ѵіі. 30. Не отв-ержя мене 
отЗ лица твоего, Дсал. ь. II. 


Отвергаюсь, ся, гаешися, гбхея і от- 
вёрглся, гатися, гнутися кого , гл: 
страД. і) ОтженяюСя, прогоняюся. 
Отвержетеся вЗ гору РеМманЗ. 

Ам: 


9 



ВЕР. 


ВЕР. 
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Ам. іѵ. 3- а) ТакЪ какЪ глаголЪ 

возвратный употребляемый вЪ * 
смыслѣ : ошрицаюся , отметаюся , 
отстаю отЪ кого или отЪ чего ; 
покидаю , оставляю кого или что. 
Яіже отвержется ліене лредЗ ге~ 
ловікпу отеергцся его и азЗ лредЗ 
отцемЗ моимЗ, Матѳ. х. 33. 
//Первыя віры отвергошася. і. 

ТиМОѲ, V. 22. 


Отвергаюсь самаго сес/я. Отлагаіо 
страсти, умерщвляю плоть, *Агце 
кто хощетё ло мні итп , да от- 

вержется сес/е. Матѳ. хѵі. 24. 


Отверженіе , нія. с : ср. Отреченіе , 
устраненіе, оставленіе кого или 
чего. Отверженіе отЗ віры. От - 
вержеше міра. 


Отверженіе самаго сес/я . Отложеніе 
страстей, умерщвленіе плоти. 


Отвёржеинып , нная , нное. прил. і) 
Отринутый, оставленный, покину¬ 
тый, брошеный. 2) * Презрѣнный, 
пренебреженный. /Народи с/яхц смл - 
7 пени и отвержени. Матѳ. іх. 36. 
Зі аки стес/лге отвержены лццы 
яхЗ. Исаіи хьі. 2. 



Отверзаю, заеши, отвёрзлЪ , зати, 

вёрзнути. гл: д, Сл. Открываю, рас¬ 


творяю то, что было затворено, 
закрыто. Двери нес/есе отвврзе. 
Псал. пххѵіі, 23. Отверзе от 
твои. Іоан. іх. 17. 

Зі се цже рцкоп с/агрянои, 

/Врата отверзла вЗ мгрЗ заря. 

М. Лом. 

Отверзаю сердце кому. Сл. *. Дѣ- 
■ лаю кого способнымъ или охот- 
нымЪ кЪ принятію наставленія. 

Опже /Гослодъ отверзе сердце внп- 
матп . Дѣян. хѵі. 14. 

Отверзаю кому іімЗ. Сл. * Дѣлаю 
кого способнымъ и удобнымъ кЪ 
понятію и разумѣнію наставленія. 
/Гогда отвврзе имЗ і^мЗ разцмітп 
лпсанія. Лук. ххіѵ. 45. 

Отверзагося, заешися, отвёрзлея, за- 
тися, вёрзшися. гл. возвр. Сл. вЪ 
шрешьемЪ лицѣ употребляемый. 
ОощрЫваюся, разсшупаюся, раство¬ 
ряю ся. Xолцъше и отверзется 
еамЗ. Матѳ. ѵіі. 7. Отверзесл зе¬ 
мля и ложре Даѳана . Псал. сѵ. 

1 7 - 

Отверзён'іе, нія. с: ср. Сл. Отвореніе, 
открытіе. Молитва на отверзен'іе 
храма. Требн. больш. 

Отвёрстіе , сшія. с: ср. Сл. і) Тоже, 
что и отверзеше. Отверстіе цар - 
скпхЗ вратЗ. 
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БЕР. 


ВЕР. 


біо 


Сдва желанную отраду 
1 Великому внушало слцхЪ граду. 
Отверстіемъ священныхъ устЪ. 

М. Лом. 

2) Полое, открытое мѣсто, сквозь 
которое свободной бываетЪ про- 
ходЪ кЪ содержащейся вЪ нушри 


Повержёте , нія. с: ср, Сл. Паденіе 
на землю или ошЪ посторонней 
силы, или по собственной волѣ изЪ 
почтенія кЪ кому , или для уми¬ 
лостивленія. ЗцднѳЪ же скояга всл 
глаголы сія п воста отЪ ловержв - 
нія.' Іудиѳ. х. і. 


пустотѣ. Отверстіе огнедышцщей Поверженный, нная, иное, прил 
горы. Отверстіе вЪ лещерц. 

Отверсто , йар. Сл. Открыто, поло, 
откровенно. 

Отвёрстый , тая, тое. прил. Отворен¬ 
ный , открытый. Отселі узрите 


I. 51 


От- 


пеао отверсто . Іс 
версты гушп пліуще 'п не слыша - 
сте. Исаіи хш. ко. 

Повергаю, гаеши, вёргнулЪ, или по- 


„. . . „О 

Падшій, уроненный на землю. Жер- 
твецц ловерженну во тліі лодос/нк 
сушъ Зози пхЪ. Посл. Іерем. спі. 70. 
а) * Разрушенный. 

Се нашею у рекла, рукою 
АежптЗ ловерженнып АзовЪ. 

М. Лом. 

Поди ергію, ешь , вёргнулЪ , вёрглЪ , 
гать , вёргнуть кого или что ку¬ 


да, 


гл : д. 


вёрглЪ, гати, вергнути ког'6, что 
куда, гл: д. Сл.' Бросаю на землю, 
роняю. ПрестолЪ ёго на зелілн 



Подбрасываю что 


• • • 


* . 


• 


подо что. 

• '• * * 

2) * Кому: подчиняю. 



камень. 


•. і 


покоряю 


подвластнымъ дѣлаю. Александръ 
ловерглЪ есп. Псал. пхххѵиі. 45. динплЪ весъ світЪ лодвергпутъ сво~ 


НовергЪ сресГренши вЪ церкви 
отЪиде. Мате. ххѵш. 5. 


ей власти. Подвергнутъ кого пгу 


раіГства, неволя. 


■ •* • 


# 4 


гі 


Повергаюсь , ся , гаещися , верглся 


- - Жы с л г и волю лодвергадтЪ 


1 • 


віэзвр. Па- Закону ЪБожію во всемЪ. 


• * 


М. Л ом. 


V > •* Г 


• 3 




• • 4 » 


Г ** •'« ' 


• > * 


гашися, вергнушися. гл. 

даю на землю,'вЪ землю кланяюся. 

ПоліаѳЪ лораженчый ДавнломЪ Подвергаюсь, ся, гаешься, вёргнулся, 

I % I ^ \ \ , і г* - * _ і - — - ччл і-о г Л /г ті О гчТ’ ТГтт т Т гч п ѵ л «г* «г-* 

ловергсл лредЪ нпліЪ лицемо на 
землю. Се мы отроцы Зіавуходо- 
носора Щаря великаго ловерглнсъ 


вёрглся , гашься , вёргнушься кому 


или чему, гл: возвр 



Покоря- 


•р» 


ЛредЪ тоЗою. Іудиѳ. ш. 2. По¬ 


вергнуться кому еЪ ноги. 


юсь, 'повинуюсь , подчиняюсь, под¬ 
даюсь добровольно. Многіе окрест¬ 
ные народы лодверглисъ 



Г г 


Россія,- 



БЕР. 


ВЕР. 


(Россійскому. 2 ,) ВЪ знаменованы 

страдательномъ: прошивъ воли , 
внѣшнею силою принуждаеиЪ бываю 
кЪ чему. (Престцлипки закона а о 

, подвергаются истязанію . 

Подвержёпіе , нія. с: ср. Принужде¬ 
ніе, или собственное изволеніе кЪ 
признанію надЪ собою какой вла¬ 
сти. 

іЛ-Ѵѵ', 

(Подвёрженнып> нная, нное. прил. По¬ 
коренный , подвластный. (Римляне 
гасто лодвер жеиным 3 народами 
давали лрава (Римскаго граждан¬ 
ства. (Подверженный лорокаліЗ. 
(Подверженный стрсъстяжЗ. 

Приверіаю, гаеши, вёргнулЪ , гати, 
вёргяугаи, гл: д. Сл. рѣдко употре¬ 
бляемый. Прибрасываю, прикидываю 
что кЪ чему или кЪ кому. 

I 

(Приеержси?е х нія. с: ср, *. Прилепле- 
ніе кЪ кому, преданность кому. 

іПриверженность , сти. с: ж. *. Вну¬ 
треннее расположеніе духа сЪ удо¬ 
вольствіемъ чувствовать огоЪ кого 
свою зависимость. (Истинная наша 
лржержепностъ кЗ (Богц лознает- 
сл пзЗ соблюденія заловідей его. 

•ъ м * 

(Приверженный , нная, нное. ЗТрнвер- 

, женЗ , на, но. кЪ кому, прил. * 
■ Прилепленкый, привязанный, предан- 


$ 1 % 

ньзй кому. Зі% тПесГі лрпвержен 5 

Пс. ххі. II. 

ПрпббрженншіЗ, ка. с. м. Тоже что. 

и приверженный. 

Испроеергаю, г&еши, вёрглЪ , вёр- 
гнулЪ, гати, вёргнуши, гл:д. Сл. і) 
ВЪ собственномъ знаменованіи : обо¬ 
рачиваю низомЪ вЪ верхЪ; разметы¬ 
ваю, разбрасываю, не оставляю ниче¬ 
го на своемЪ мѣстѣ. Тралезы тор- 
жникомЗ пелроверже. Матѳ. ххі. 12. 
я) ВЪ обширнѣйшемъ же знамено¬ 
ваны значитЪ: низлагаю, разрушаю, 
раззоряю, сокрушаю. ТитЗ пелро- 

сергЗ стіны Рсрусалпмскгл. 

- 9 , • • * 

1 ТіслровергАюсл , гаешися , вёрглся , 
вёргнулся, гашися, вёргнутися, гл. 
страд. і ) РаззоренЪ, разрушенъ 
бываю. ОтЗ землетрясенія многіе 

пслроеергалисъ домы. з ) * Пре¬ 
одолѣлъ, лишенЪ бываю силы, вла¬ 
сти. Зіслровержеся смерть воз¬ 
станіе ліЗ ХрпстовымЗ. 

Зіслровержёніе , нія. с. ср. і ) Раз¬ 
рушеніе, разбрасываніе. г) * При¬ 
веденіе кЪ паденію, раззореніе. 31 с- 
лроверженгс (Римской Зімлерт вос- 
лослідовало отЗ нашествія варвар - 
скнхЗ народовЗ. 

• .• • 4 

4 ь . г • • 

Зіслровёрженный , нная , нное. прил. 
Раскиданный, разметанный, раззо- 

ренный. 

О и р о- 

• > 

9 


' • 




ВЕР. 


ВЕР. 


6іЗ 


бі 4 


Опровергаю, ешь, вёргнулЪ, вёртлЪ, Разверз Ію, еши, вёрзЛЪ, заши, вёр- 


гать, вёргнушь. тл. д. і) Собствен¬ 
но значитъ : ставлю, оборачиваю 

* 


верхЪ дномЪ, опрокидываю 


2 ) ’ 


Бизлагаю , раззоряю. ^Александрѣ 


знути. гл; д. Сл, Растворяю, раз¬ 
двигаю, развожу, раздѣляю, дѣлаю 
отверстіе между тѣмЪ , что было 
соединено, сомкнуто. Разверзе моръ 


многіе олровергѣ во *АсЫ грады, з) и лроведе пх 3 . Псал. іххѵі. ДРаз- 
ВЪ состязаніяхъ*, возражаю, утвер¬ 


ждаю доводами противное предло¬ 


еерзе камень п лотекоша вади. 
Псал. сіѵ*. 4і. 


женному мнѣнію ; доказательства- Разверзаю мирѣ. Нарушаю мирЪ. 


ми привожу вЪ слабость предло¬ 
женіе противника. Заблужденія л- 
зысескі'л віры . здравой разумѣ о- 
лровергаетѣ. Олровергать ъьи до¬ 
казательства. . 

Олровергател&ство , ства. с; ср. Воз¬ 
раженіе , доводы кЪ утвержденію 
противнаго мнѣнія. 


Тояже зимы ДЯнязъ Юрія Длш- 


тргевигг разверже ми 



сѣ е елп- 


кпмѣ Зінлземѣ. Царств. Лѣт. 166. 

Щ 

Разверзаюсл, заешися, вёрзлся, заійи- 
ся, вёрстися. гл: возвр. Растворя¬ 


юсь, раскрываюсь 


дібг 


ге разверзо- 


шасл слуха ея. Марк. ѵц. 35. 


Олровёргнцпіыщ тая, тое. и олроеірт Сввггі ю, ешь, вёргнулЪ, вёртлЪ, гать. 


женный , нная, нное. прил. і) Опро¬ 
кинутый. а) Говоря о непріятель¬ 
скихъ силахЪ: вспять обращенный. 
. 3) Раззоренный , испроверженный 
4) Доказательствами возраженный, 


вёргнушь. гл: д. і) СЪ верху бЪ'иизЪ 
бросаю, скидываю, -сбрасываю, низ¬ 
лагаю. ъАще взъідцпіѣ на не До, то 
я оттуда свергні( я. Амос. іх. 2. 


побѣжденный. А'іанпхейство давно Свёргнутъ пго.~ Избавиться отЪ раб- 

ужё олровергнуто. Мнѣнія Лріевы 

па Соборѣ Зіпкейскомѣ олровер- Свёргкутып, тая, тое. Свёрженцый, 


ч 

ства, неволи. 


жены. 


нная, нное. прил. ^Сброшенный, низ- 


Олровержёнге, иія. с: ср. і) Опро- 


ложенныи. 


кинутіе. я) Возраженія на извѣст- ВЕРЕДОВЕЦЪ, вца. с: м. ТЬДісйиш 


ныя положенія. 3) * Низложеніе , 
раззореніе., 

Зѣеолровержйліый , мая, мое. 

ТошЪ , 
можно. 




аго опровергнуть не 


Г Г 2 


гшпи®. Трава на поляхЪ растущая, 
ежегодно ошЪ корня возраждающая- 
ся. Стебель у нее бываешЪ вышиною 
-человѣку вЪ по-ясЪ; листья ияѣетЪ 
шестилапыя , концы коихЪ чер- 

влен- 



БЕР. 


ВЕР. 


б 15 


біб 


вленны, цвѣтки висячіе ииогоши- 


кливой', плакливой, й) * Кто о 


чинные. ПорошокЪ сей травы при- малости какой много шумишЪ 
СыпаюшЪ КЪ вередамЪ о ш куду и 




наименованіе. 


ВЕРЕДЪ, да. с: м. Чирей; болѣзнь 


Верезжаніе, нія. с : ср. КрикЪ дѣт¬ 
ской сЪ плачемЪ. 


наружная состоящая вЪ опухоли сЪ. ВЕРЕЩУ; щйшь , заверещалЪ , щать 


воспаленіемъ , превращающаяся по 
томЪ вЪ гной. 


гл: ср. простои 
резжу. 


Тоже, что и ее- 


Всрелл*.іеы» , сой, ъы, вое. Подвер- Я'Р‘щАя *. нія. с. ср. 


Тоже, что 


и 


женный вередамЪ по причинѣ повре¬ 
жденія крови. 

Вережу, дйшь р вередйлЪ , дйть , гл: 
д. Прикосновеніемъ или какимЪ 
либо, движеніемъ болячку или ра- 

Ф 

ну растрогиваю сЪ умноженіемъ 
боли. Вередить раку. 

у » % I* 

Разеербжтаю, рёживаешь, развере- 

дйлЪ, разверёживать , вредишь, гл: 

д. Поджившую болячку или рану 
чѣмЪ нибудь растрогиваю такЪ, 
что онѣ паки болѣть начинаютъ. 

ВЕРЕЗЖу , зжйшь. заверезжалЪ , 


л- 


зжашь, заверезжатъ гл: ср. про¬ 
стои. Говорится по большой ча¬ 
сти о крикѣ дѣтскомЪ проница¬ 
тельномъ сЪ „плачемЪ. УТо смотри, 
шо дитя верезжтпЗ никакЗ уши- 

(!лося Д ' “ - . - 

• •• 

Верезг’іг , і*&. с : общ. просш. Дитя 

безпокойное, крикливое, плакливое. 

\ . • * * • ♦ 1 

Верезгливый , вой , вая , вое. прил. 
просш. і) Говоря о дѣтяхЪ: кри- 


верезжате 


ВЕРЕЙКА, ки. с: ж. Гребное неболь¬ 
шое , дву или четырехвесельное 
остроносое судно, у коего боко¬ 
выя доски сплочены вЪ закрой. 

/ 

ВЕРЕНИЦА, цы. с: ж, і) Говорится 

о птицахЪ, когда онѣ ходятЪ или 
летаютЪ одна за другою во мно¬ 
жествѣ. 7 /ткп ходятЗ вереница¬ 
ми. Туси, лесГедп летаютЗ на зи¬ 
мовье пли веснованье вереницами, 
а) Говорится также и о людяхЪ, 
когда ихЪ много одинЪ за другимЪ 
идутЪ. УіародЗ шолЗ вереницами. 


I ' 


Г 

ВЕРЕСКЪ, ска. с: и. См. Можжеве 


л Ь- 


никь 

г 


ВЕРЕСЪ, са. с: м. Егіса ѵиЦаш. Тра- 
, ва кустами по сухимЪ борамЪ ра¬ 
стущая , у коей стебельки усаже- 
. ны листочками кошевидными, тол- 
стовашыми, остроконечными, пріят¬ 
ную зелень имѣющими ; цвѣточки 
выходяшЪ изЪ развилинокЪ, частію 




алые, частію бѣлые, имѣющіе вкусЪ 

вяжу- 




вяжущей , употребляются вЪ лѣ- 

карства.г 

ВЕРЕТЕНИЦА, цы. с: ж. Си. Ящ.е- 

Р и Ц А. 

ВЕР ЕТ ЙЩЕ, или Б е р е т н 5 . Си. Вре¬ 


тище 

ВЕРЕЯ, рей. с. ж. Толстой столбЪ 
сЪ закроемъ, вЪ которой укрѣпля¬ 
ются крючья, для навѣшиванія пе¬ 
тель прибишыхЪ кЪ полотну во- 
ротЪ. 

Верійный , ная, ное. прил. * КЪ вереѣ 
относящійся. Верейной закрои. Ве¬ 
рейной крюкЗ. 


/ 

ВЕРИГА, ги. с: ж; употребительнѣе 
же во множественномъ Вериги , гЪ. 
і) узы, цѣпи ; ножныя или ручныя 
желѣза. ВІовелѣ свлзатп его вери¬ 
ги желѣзными . Дѣян. ххі. 33. а) 
Цѣпи желѣзныя, налагаемыя на го¬ 
лое тѣло самоизвольно нѣкоторы¬ 
ми подвижниками и постниками , 
которые они не скидывая носятЪ- 


ВеригоносецЗ , сца. с. и. Носящій на 
себѣ вериги. 

» 

Верпжный , ная , ное. прил. і ) КЪ 
веригамЪ принадлежащій. Верпж- 
ные заплели. 2) На подобіе ье- 
ригЪ здѣланвый. Да сотеорпііш 
тресни ( цѣпочки ) сллетены дѣ- 
лолгЗ еерижным '6 отЗ злата гн¬ 
ета. Исход. XXVIII, 22. 



БЕРбНИКА, ки. с. ж. Ѵегопіса оЙісі- 
паііз. Трава, которой названіе ошЪ 
изобрѣтательницы оныя данное , 
во многіе Европейскіе языки при¬ 
нято. Весьма многіе сей травы 
виды находятся ; обыкновенно же 
подЪ симЪ именемЪ разумѣется 
травка на поляхЪ растущая , коей 
стебель лежачей , весьма тонкой , 
колѣнчатой, листки при колѣнцахЪ 
противуположенные зубчатые, блѣ- 
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дяозеленые, кругло продолговатые, 
морщеватые ; цвѣточки на вѣточ- 
кахЪ расположенные блѣднофіоле¬ 
товые : запахЪ травы весьма сла¬ 
бой , вкусЪ горьковатой, нѣсколь¬ 
ко вяжущій; принадлежитъ кЪ труд¬ 
нымъ лѣкарствамъ. 

ВЕРСТА, сшы. с. ж. і) ВЪ Славенорос- 
сійскомЪ языкѣ означаетъ степень 
человѣческаго возраста. ОтЗ іоныл 
версты лредаша его родители 
цгптисл книгамЗ. ' 2 ) ВЪ нынѣш¬ 
немъ употребленіи языка , означа¬ 
етъ сіе слово : разстояніе пуши , 
содержащее вЪ себѣ пять сотЪ са- 
женЪ указной мѣры. ОтЗ Санкт- 
летереѣцрга до Ліоск.вы считается 
^30 верстЗ. з ) СтолбЪ при до¬ 
рогѣ поставленной" сЪ подписью 
Для указанія числа версшЪ ошЪ 
города до города находящихся. 
$ізЗ Саиктлетер <ѣцр г а ло ЗЦарско- 

сслъоіоп дорогѣ ло ставлены жра¬ 
ли о р- 



МорнѣіЛ версты. 4.) * и вЪ просто- 'раскладываю такЪ, чтобы равное 


рѣч'іи употребляется кЪ сравненію 
силы или дарованій между двумя 


число строкЪ вышло на каждой 
страницѣ. 


человѣками. ВГді тесЗі за «»м 5 2 Верстать ломістъемЗ. Рѣченіе ста- 


тлні^тъсл? онЗ не тееГі верста. 

ЗВерстакЗ, стака. с. я. СтолЪ, упо¬ 
требляемый ^столярами для стру- 
женія досокЪ и прочей ихЪ рабо¬ 
ты, у коего придѣлывается сЪ бо- 
ку деревянной вингаЪ, для прикрѣ¬ 
пленія досокЪ, когда ихЪ на ребро 
ставяшЪ и стружатЪ. 

ЗВер стать , шя. с. м. Орудіе мѣдное 
или желѣзное , вЪ книгопечапгняхЪ 


употребляемое 


представляющее 


гіолуящичекЪ, у коего сЪ одного кон¬ 
ца находится припаенная бляшка, 


ринное. ВЪ прежнія времена, когда 
военнослужащимъ не было произво¬ 
димо денежное жалованье, служили 
помѣщики сами, и приводили на слу¬ 
жбу воиновЪ по числу имѣющихся 
во владѣніи ихЪ крестьянъ и про¬ 
странства земли. Отличившіеся же 
на -войнѣ награждаемы были отЪ 
Государей помѣстьями , и тѣмЪ 
саиымЪ пріобрѣтали право благо¬ 
родства. Дворянство ему свое до- 

; уже лредки 


казать не 


т рцд 


но 


а г о верстаны Шли ломістъемЗ. 


а сЪ другаго бляшка же подвижная ЗВер 


на пяткѣ сЪ виншомЪ ; вЪ сей по- 
луящичекЪ набираютЪ буквы, и 
помощію винта опредѣляютъ на¬ 
боръ строкЪ. 

ЗВерстаго, ешь, сверсталЪ, сверстаю, 
ст&ть, кого сЪ кѣмЪ , или что сЪ 
чѣмЪ. гл. д. і) Сравниваю кого с Ъ 
КѣмЪ или что сЪ чѣмЪ. ЗаслцгЗ 


Назначать извѣстной денежно,# о- 
кладЪ, смотря по имуществу каж¬ 
даго, котораго однакожЪ никто не 
получалЪ ; но назначаемъ 6ылЪ на 
такой конеиЪ, чтобы обезчещено#: 
сЪ обезчестившаго могЪ получать 
безчестье деньгами по сему окла¬ 
ду- 


его ни сЗ глимп верстать не дол - ЗВерстатслъ , ля. с. и. старин. Тош Ъ 


жпо. 2) ВЪ военномъ нарѣчіи : ста¬ 
влю солдашЪ вЪ рядЪ, такЪ, чтобЪ 
одинЪ ошЪ другаго вЪ прямой чер- 


кошорой по указу Государеву вер- 
сталЪ другихЪ помѣсгаьемЪ и окла¬ 
домъ. 


шѣ и вЪ равномъ отстояніи находил- ЗВерстаюсъ, ся, стаешься, сверстался. 


ся. 3) БЪ книгопечатняхЪ: наборЪ 
буквЪ набранной на цѣлой листЪ 


верстаться 


сверстаться, гл: д, 


і) Стараюсь сравнишься, счесться, 

рас- 



б2і 


ВЕР, 


ВЕР. 
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расчесться сЪ кѣмЪ. а) ВЪ воен- Завёрстка, ки. с. ж, и завёршиванге. 


номЪ нарѣчіи: вЪ прямой чертѣ и 
вЪ равноиЪ отстояніи сЪ другими 


* •* • % 


становлюсь* з) Говоря о проходя¬ 
щихъ : поравниваюсь , схожусь і и 

* Ъ* • 4 ' • • • и | 

тогда вЪ прот. поверстался. ЗіакЗ 
скоро онЗ сЗ нП’мЗ лоеерстался, 
то и цдарплЗ его.. 


нія. с. ср. Замѣна, зачошЪ, дѣй¬ 
ствіе заверстывающаго. 

•* : 

Кгвір с т ы-в-А ю с ь, ся, вёрстываешься. 




верстался 


верстаться , вёрсты¬ 


каться, сЪ кѣмЪ. гл. взаиин. Схо¬ 
жусь, 

ДругЪ 


сЪѣзжаюсь , вЪ близкомъ 
рошивЪ друга разстояніи 


тпв 3 ихЗ 


мзвер стались 


насади, 


Верстаніе, нія. с. ср. Дѣйствіе-вер- нахожусь. 9 іак.З паши люда яро- 
стающаго- 

Выеерстыпю. вёрстываешь,. вьівер- 

сшалЪ, въіверстащь, вёрсшывать. гл: ІГл в-ірстыв аю, вёрстываешь, сталЪ, 


встцлатъ ед' разговоры, 


д. і) Выравниваю,, ровнымЪ и глад¬ 
кимъ дѣлаю; вЪ< равенство привожу. 


7 ^ 


Выверстать. лолЗ ,, мостовгро. я) 
При способномъ случаѣ не упус¬ 
каю зачесть , наградить то, чѣмЪ 


стать, вёрсты.вать что чѣмЪ. гд. 
д. При удобномЪ случаѣ стараюсь, 
не упускаю убышокЪ или мщеніе 
равнымЪ чѣмЪ нибудь наградишь. 
ВТродавцы 


ідавцы цміютЗ наверстывать 
кого одолжилЪ. ОнЗ не цлцстптЗ свои цсГытки- накладкою- ціны на 
на іеліЗ нпс&ідъ. выверстать ока¬ 


занныя еліу цслцгп 

Вывёрстываніе , нія. с. ср. х) Выра- 


дрцгіе товары: Л тесГі вЗ дрц- 
гомЗ слграі наверстаю. 

Поверстываю, вёрстываешь, СШалЪ, 


вниваніе. г) * Зачишаніе, дѣйствіе верстывашь, стать, кого, что. гл. 
выверсшывающаго. Сравниваю , вмѣняю , полагаю , 


Заверстываю, вёрстываешь , вер- 
сталЪ , вёрсшывашь , стать , кого, 
что, гл. д. Замѣняю, зачищаю, вЪ 
зачошЪ кладу. ОтданныхЗ на лосе- 
леніе лрп р екрцтскодіЗ наВорі за- 
верстываютЗ. 

Завёрстанный , ная, ное. прил. Замѣ¬ 
ненный, зачтенный, вмѣсто другцхЪ 
положенный. 


привожу,, опредѣляю вЪ число дру- 
гихЪ, кои одной мѣры, цѣны , ка- 


ВІов. 


жа- 


лованьвмЗ. ВГ-овер 


раВэті/ 


< • 


• Л 9 # *". # • . ; л 

* ^ •• 4 Г* '4 -* -ЛГ • І %•* \ 


* . 


Віовёр 


. * 


верстался, вёрсшывать ся, статься. 

* • \ і 




сЪ кѣмЪ. гл. вааим ны й 

' ' . - *' - - * 

вляя путь мимо чего 



Напрю 

* 

ближай 


• ‘ г I 


\ V 


шее 
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• і ь 


ВЕР. 


шее прихожу разстояніе. ОмЗ ло- 
еврставшмсл сЗ чшліЗ на дорогѣ 
нагая8 еліц лр ед лагать. 2 ) БЪ 
одно число , состояніе , равенство 
сЪ другиии вхожу , . принимаюсь , 
опредѣляюсь. ЗВстцлгівит вЗ дѣло 
сіе , ты сЗ паліи ловерстался. 

97овёрстайный, ная, ное. прил. ТошЪ, 

котораго поверстали. 

ЗТовбрстывакіе , нія. с. ср. ЦТовёрст- 
ка, ки. с. ж. Дѣйствіе поверстываю¬ 
щаго. 

^Поверстный, ная, ное. прил. Располо¬ 
женный по числу дорожныхЪ верстЪ. 
ЦТ о верстная ллата . ЦТо верстной 
лодрядЗ. 

{Повёрстной срокЗ. ЧисломЪ верстЪ 
дорожныхЪ опредѣленный срокЪ. 
Судебн. Царя Ив. Васильевича. 


Сверстываю, свёрстываешь, СШалЪ, 
свёрстывать, стать, кого сЪ кѣмЪ, 
что сЪ чѣмЪ. гл. д. і) Сравниваю, 
вЪ одну мѣру или цѣну привожу , 
равнымЪ другому представляю, я) 
Уравниваю одно сЪ другимЪ, углажи- 
ваю. Сверстать лашню , гряды, 

землю. 

Сверстываюсь , ся , свёрстываешься » 




‘ стался, -свёрстываться, статься, сЪ 
’’ кѣмЪ. гл. возвр. и взаимн. Сравни¬ 
ваюсь’, равІнымЪ другому себя дѣлаю, 
или представить сшараюсд, Малые 


ВЕР. 



дѣти сЗ с/о л г шиліп еЗ ученіи свер - 


стами я. 


Свёрстанный у ная, ное.'прил. ТотЪ, 
котораго сЪ кѣмЪ сверстали, срав¬ 
няли, равнымЪ другому вдѣлали. 


Свёрстываніе , нія. с. ср. Свёрстка , 
ки. с. ж. Сравненіе одного сЪ дру¬ 
гимЪ; дѣйствіе сверстывающаго ко¬ 
го или что. 

СвёрстнпкЗ , ка. с. м. 'Сверстница ’ 
цы. с, ж. Ровня, товарищъ, равнаго 
или одного сЪ другими возраста и 
упражненія. ЗТреслѣвахЗ вЗ жидов¬ 
ствѣ лаче ліногнхЗ сверстнпкЗ лю- 
нхЗ. Гал. і. 14 . ОнЗ всѣхЗ сеопхЗ 
сверстниковЗ лревзошелЗ наукою. 


Свёрстнпчество , сшва. с. ср. Равен¬ 
ство возраста и упражненія; сото¬ 
варищество тѣхЪ , которые одно¬ 
го возраста и упражненія. 


С вёрстный , ная, ное. прил. Равный 
другому возрасшомЪ. {Великій Аѳа¬ 


насій еще &3 отрочествѣ ѣьілЗ 
между св ер стнылш ' сесТі дѣтълт 
какЗ СлисколЗ. 

у версты ваю, вёрстываешь , сшалЪ, 
вёрстывать, стать, .кого, что. гл; 

' д. уравниваю, вЪ равенство сЪ дру¬ 
гимЪ привожу. Шри раздѣлѣ имѣ¬ 
нія уверстывать надос/по оѣопхЗ 
сіратьевд. 


1/вёр- 



БЕР. 
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БЕР. 


625 БЕР. 
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2 /вёрстывсш'іе, вія. с. ср: Т/вёрстка. Вертогрсідарь, ря. с. м. Сл. СторожЪ 


ки. с. ж. уравненіе, приведеніе вЪ ра¬ 
венство, вЪ одну мѣру , цѣну, чи¬ 


сло. 


ІРТЕПЪ, па. ВертёлецЗ, гща. у я. 
с. я. Сл. Пещера, полое вЪ зем¬ 
лѣ или горѣ мѣсто, вЪ кошоромЪ мо¬ 
жно человѣку или звѣрю скрывать¬ 
ся. Скрышася лгодге вЗ вертелАхЗ. 
і. Царст. хш. 6. 


Вертёлпстып , тая, тое. прил. Много 
пещерЪ , вертеновЪ имѣющій. Ска- 
зываютЗ, сто (ГлизЗ Виѳлеема 
находятся еертелпстыя горы и 
мА ста. 

ВертёлникЗ , ка, с. м. Живущій вЪ 

вертепѣ. 

Вертёлный, ная, ное. прил.,Свойс 


приставленный кЪ охраненію сада 
или огорода. Аінящи , яко верто - 
градаръ есть. Іоан. хх. 15. 

ВЕРфЬ, фи, с. ж. Нѣмец. Мѣсто на 
самомЪ берегѣ, гдѣ всякія водоход¬ 
ныя сз^да строятЪ и починиваюшЪ. 

Талерная, кораТелъная верфь. 

ВЕРХЪ, ха, с. м, і) Вообще предѣлЪ 
или край возвышенія каковой либо 
вещи. СотворпмЗ столлЗ , егоже 


ТидетЗ 


хі. 4 


Вер 


телнъіп входЗ. 


БЕРТЪ, та, с. м. Сл. ОгородЪ, садЪ. 
В А па ліАстА , чдАже раслятся 


ВосторгЗ внезапный цліЗ ллАюілЗ, 
ВедетЗ на верхЗ горы высокой. 

М. Аом. 

з) Кровля или крышка зданія. Вер - 
хи пхЗ сресёрлны. Дсх. ххѵіі. \у, 
3) Верхняя чаешь потолока, иди 
пространство между пошолокомЪ 


вертЗ, и вЗ вертА грос/Ь повЗ. Іоан. и крышкою, 1 иначе называется под- 


хіх. 41. 

ВертоградЗ , да. ВертоградецЗ, дна, 
ум. с. м. Сл. Огороженный садЪ. 
Зерно горцшно лргеліЗ селовАкЗ 
вверже вЗ вертоградЗ свой и воз- 
расте. Лук. хш. 19. 

Вертоградный , ная , ное. прил. КЪ 
вертограду, кЪ огороженному саду 

принадлежащій. Затвориша двери 

вертоградныл. Даніил. хіп. 18. 


- г ч 

волока или чердакЪ. Сходи на верхЗ. 

4) Говоря о человѣкѣ значитЪ: тѣ¬ 
ня , вышняя часть головы покры¬ 
ваемая волосами. Мт 5 Мввакцліа 
МигелЗ Тослоденг за верхЗ его 


Дан 


М 


Д А 


верхЗ его снпдетЗ. Псал. ѵн. 

5) * Высочайшій степень состоянія. 
Возвести кого на верхЗ щаст'ія , 
славы , Тлагоденствгя. 

ВЗ верхЗ 
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62В 


ВЗ верхЗ, во образѣ нарѣчія. ВЪ вы¬ 
соту Вросптъ еЗ верхЗ. Тіо дня жъ 
голову в 5 верхЗ. Смотрітг вЗсерх 3 . 

Высоковёрхій, хая, хое. прил. Имѣющій 
весьма возвышенной верхЪ. Высо¬ 
коверхая Таіиил. 

ДбцеёрхгТі, хая, хое. прил. Два верха 
имѣющій. 

Златовёрхіп, хая, хое. прил. Позоло¬ 
ченной верхЪ имѣющій. ВЗ Тро¬ 
ицкой Ласрі есть златоверхая ко¬ 
локольня. 


ВёрхтТц няя, нее. прил. г) Выше дру- 
шхЪ лежащій. Верхній садЗ. Верх¬ 
ній лрцдЗ. а) ПоверхЪ чего- на¬ 
ходящійся. ЗВерхиее ллатъе. 


Верховный, ная, ное. прил. і) Превос¬ 
ходнѣйшій , имѣющій первенство 
предЪ прочими. ТТророкоеЗ вер¬ 
ховныя Жоп-сеа и Иілію лривелЗ 
есн. Стихир. на Преобрдж. я) ВсѣхЪ 
высочайшій, вышшую власть имѣю¬ 
щій. ВЗ самодержавноліЗ госгудар- 
стві единЗ люнархЗ плііетЗ вер- 
ховтро власть. 


ТТервоверховпый* ная, ное. прил. Сл. 
Между верховными первый, превос¬ 
ходящій, изЪ великихЪ наибольшій. 
Тіервов ерховныс Тілостолы ТЕетрЗ 
и ВТавелЗ. 


Верховый, вія, в бе, прил. і) Говоря 
о селеніяхъ значишЪ : лежащій го¬ 
родъ или село выше другихЪ по 


Всу. 


2 ) 


Относительно кЪ погодѣ значишЪ, 
вѣтрЪ сЪ верху вЪ низЪ по рѣкѣ 
дующій. Верховая лого да на рікі. 
3) Говоря о лошадяхЪ означаетЪ: 
приучекный кЪ вожен'ію на себѣ 
всадника. Верховыя лошади. 


<*► 


Верховой , ваго 


с. м. 


ѣ 


«о 


здящш вер¬ 


хомъ для посылокЪ. НІоиілп Вер¬ 
ховаго за чплсЗ сЗАздпть. Верховой 
лпсвлсо лрпвезЗ. 

Верьховіе, вья, с. ср. простоя. Начало, 
вершина рѣки. Верховье ріки. 

ВерхоглАдЗ , да. с. м. Верхоглядка , 
ки. с. ж. просш. уничижител. Зѣ¬ 
вака ; человѣкъ, которой оставя 
дѣло свое, занимается однимЪ без¬ 
дѣльнымъ смошрѣніемЪ на посто¬ 
ронніе предметы. Тді ты еерхо- 
гллдЗ доселі с/ьілЗ ? 

ВерхЗліЗ, нарѣчіе. Сидя на лошади. 

ѣздить верхоліЗ. 

* 

ВерхоліЗ, нарѣч. і) Говоря о мѣрѣ 
вещей сыпучихЪ значишЪ: сверхЪ 
краевЪ, мѣры. Васылатъ гетверпкЗ 
крцлЗ , овса верхоліЗ. а) ЧрезЪ 
верхЪ или по ьерху. ОнЗ лрошолЗ 
верхоліЗ, а я нпзоліЗ: 


Верхо 
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ВЕР. 


ВЕР. 


ТерхотворецЗ , рца. е. и. Сл. Созда- 
шель небеснаго круга. СаиЪ шво- 
реиЪ неба. {Небеснаго крцга верхо- 
творюе То с л о ди. Ірмос : 3 пѣсн. 


Ѣерхір предлогЪ. Сл. Сочиняемый сЪ 
родительнымЪ падежемЪ , и знача¬ 
щій: надЪ, сверхЪ, выше, поверхЪ, 
на. Тозложміш вішг( сго верху гла¬ 
вы его. Маше. ххѵіі. 37. 


ІВерхушка, ки Терхцшегка, чки умал. 
с. ж. Малой верхЪ какой нибудь 
возвышенной вещи. 

{Вершина, ны, с. ж. і) ВерхЪ, самая 
высочайшая часть горы или дерева 
і Сргубитъ еершич г/ ц дерева. Тер¬ 
шины высоіайшнхЗ горѣ віінъшЗ 
сніголіЗ локрыты бьіваготЗ. 2) 
Начало источниковъ рѣчныхЪ. бВе- 
лнгайшіл рікп вЗ вершинахЗ сво- 
ихЗ па рцгт лоходятЗ. 

Тершпие, ч'ія, шія. с. ср. Сл. Мягкіе 
концы вѣтвей растущаго дерева 
или былія ; молодые растѣній вер¬ 
хушки , отпрыски , побѣжки , лѣ- 
торасли. 


околичность дѣла, а не вЪ самое 
дѣло входишь своимЪ разсужденіемЪ. 
а) Шесднатиатая часть аршина 
или четверть пядени. 3) ВерхЪ 
у шапки возвышенный надЪ ея 
околышемЪ. Бархатной, атласной 
еершокЗ. 


!В е р ш Р , 


шить 


свериійлЪ , свершу" , 


шить , свершишь , что. гл. д. і ) 
Оканчиваю 4 , кЪ конечному рѣшенію 
привожу какое дѣло. Судныя діла 
не скоро вбршатЗ за многими 
елравками. 2) Говоря о стогахЪ 
сѣнныхЪ значитъ: верхЪ на стогу 
дѣлаю, шо есть покатымЪ сводоиЪ 
верхній слой сѣна укладываю, что¬ 
бы дождь скатывался. 


Тершёніе, нія, с. ср. Окончаніе ка¬ 
кого нибудь дѣла. {Палата лрп'стц- 
лаетЗ кЗ рішптельномг( вершенію 
діла. учреж. для. унр. губерн. § 
і*3- 

Тершёный , или верш6ной , ная , ное. 
прил. Окончанный , кЪ рѣшенію 
приведенный. Тершеныл діла. 


ТершнпкЗ, ка. с. м. ТІредЪ запряжен- {Вершитель , ля, с. и. Окончателъ, 
ною повозкою или подлѣ ея ѣду¬ 
щій верхомЪ служитель. 

{ВершокЗ, шка. с. м. і) Самой верхЪ 
дерева, или верхній край какой ли¬ 
бо вещи. Отсюду присловица: вер¬ 
шки хватитъ, значащая: вЪ одну 


полагающій вершеніе дѣлу. 

Дов ершаю, таешь, довершилЪ, шйть, 
Довёршпваю , ешь, шашь. учащ. гл. 

д. Доканчиваю, довожу до пред- 
пріятаго намѣренія; что было еще 
не здѣлано или не исполнено, то 


Дд а 


ДО- 
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ВіЕР. 


додѣлываю. Добершитъ застроен¬ 
ный доліЗ. Довершать начатое ді- 

ДІО» 

Довершёніе, нія, с. ср. Додѣлываніе , 
доведеніе чего до намѣреннаго 
или предпріятаго конца. Доверше¬ 
ніе застроенной церкви. 


Ж 


ся, шаешъся, вершился 


шішься. Довершпваюсь , ешься , 
вашься, учащ. гл. возвр. вЪ треть¬ 
емъ лицѣ употребляемый. Приво¬ 
жусь кЪ окончанію. {Когда стро¬ 


еніе церкви довершится ? 

Довершйтелг, ля, с. м. Довершйтель - 
шца , цы , с : ж. ТотЪ , которой 
начатое другимЪ оканчиваетъ, или 
уже и окончалЪ. 

Довершённый і, ная, ное. прйл. Додѣ¬ 
ланный, докончанный, приведен¬ 
ный кЪ своему концу или намѣре¬ 
нію. Довершенное зданіе. 

Овёрішъе , шья. с. ср. Верхній слой 
сѣна вЪ стогѣ , которое обыкно¬ 
венно не такЪ хорошо бываешЪ 
какЪ внутреннее. Тді локрыва- 
ютЗ стога соломою , там 5 овер- 
шья не сГываетЗ. 

Перевершаю, ешь , шялЪ , шить. 
Уіеревіршнваю, ешь, шивать, учащ. 
гл. д. і) Говорится только о су¬ 


дебныхъ дѣлахЪ и значишЪ 


рѣ¬ 


шенное дѣло вновь разсматриваю, 

и другое опредѣленіе, рѣшеніе о- 


ному'дѣлаю. Одна ладата не лю- 
жет -3 отжінмпь рішенія другой 
лалаты , на сосКтвенныхЗ свонхЗ 
леревершаватг. учреж. для упр. 
губерн. §. 130. 2) Говоря о сто- 

гахЪ сѣнныхЪ значитъ : вновь , вЪ 
другой разЪ вершу. {Раскиданные 
вітромЗ смоги леревершнваю. / 


ИовёрхЗ. предлогЪ. сЪ родиш. падеж. 
сочиняемый. НадЪ чѣмЪ нибудь, 
на поверхности какаго тѣла., іПла¬ 
вать ловерхЗ воды. Лежать ло- 
6 ерх 3 земли. 

Поверхность, сти. с. ж. і) Внѣшняя 
и верхняя сторона всякой вещи. 
{Поверхность земная. Поверхность 


рікп 


РлистаетЗ 


Лашъ только на ловерхності тілЗ. 

М. Лои. 

2) *. Наружность, а не самое сло¬ 
женіе или сосшавЪ, какой нибудь 
вещи или дѣла. іВсі ті осОианы- 
еаются, которые ло одной ловер- 
хностн, а не ло самому существу 
всякое діло судятЗ. 


Поверхностный, ная, ное. прил. і) 
Наружный. 2) ВЪ отношеніи кЪ 
познаніямЪ человѣческимъ значишЪ: 
малый, не основательный. {ВЗ на- 
цкахЗ ловерхностное токмо иліі- 
етЗ лонятіе. 





бзз 


ВЕР. 


СвбрхЗ. предлогЪ сЪ род. падеж. сочи¬ 
няемый, значишЪ: і) кромѣ, опричь, 
выше. Соломопц сверх § лремцдро- 
спт раны с/ьілп богатство и слава. 
2) Превыше, превосходя. Сто діло 
сверхЗ сплЗ селовісескпх 3 . 

Свершаю, ешь, шйлЪ , шать, шить, 
что гл. д. сокращенный изЪ совер¬ 
шаю. і) Говоря о строеніи значишЪ 
отдѣлываю, верхЪ свожу на ка- 
комЪ либо зданіи. Свершить коло- 
ко пню. 2) ВЪ зрѣлость привожу. 
Зіе свершаютЗ ллода . Лук. ѵш. 
14. 

Свершаюсь , ся , ешься , свершился , 
шиться, тл. общ. вЪ третьемъ ли¬ 
цѣ употребляемый, і) Относитель¬ 
но кЪ строенію значитъ , оканчи¬ 
ваюсь строеніемъ. 2) *. Збываюсь ; 
достигаю верха вЪ щастіи или не- 

% * і 

щасіиі'й. Свершнлися на немЗ всі 
лредсказангл. /Всі негцасгп'іл на 
нелід свершились. 

Свершбніе , нія. с. ср. і) Сведеніе 
верху на строеніи. Свершеніе цер¬ 
кви, колокольни. 2) Событіе. Свер¬ 
шеніе пещашгл. 

Свершенный, ная, ное. прил. КЪ жела¬ 
емому концу приведенный окончан¬ 
ій. /Церковь наша застроена да 
не, свершена. 

Совершаю, ешь , СовершйлЪ , тащь , 
шить. гл. д. і) КЪ концу привожу. 


БЕР. 
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Ф 


(/лага в 3 васЗ совер - 


2) ВЪ совер¬ 


шенство привожу 


вперяю 


вкоре¬ 


няю то, что кЪ предпріятому на¬ 
мѣренію или концу служитъ. Той 
да совершнтЗ вы. і, Петр. ѵ. ю. 


3) Отправляю , дѣлаю 


/Вынц 


вхождахц священкнцы слгры/ъі со - 
вершающе. іх. 6 . 

Совершаюсь , ся, шаешься , совершііл- 
сяь, шашься, шиться, гл. возв. 
і) Исполняюсь, произвожусь вЪ дѣ¬ 
ло, сбываюсь. 94 совершисл лиса - 
нге глаголющее. Іаков. ц. 23. 2) 
Относительно кЪ лицу значитЪ; 
прихожу кЪ надлежащему или же¬ 


лаемому состоянію 


/Пр 


Тра- 


тіс, радцйтесл 


совершактесл. 2. 


Коринѳ. хш. іі. 3) Относитель¬ 
но кЪ вещамЪ значитЪ: оканчива¬ 
юсь , ' прихожу вЪ надлежащее со г 
стояніе. Совершишасл не Со и зе¬ 
мля и все гікрашеніе пхЗ. Выт* 

II. і. 

іНадежда наша совершилась, 

94 слава вЗ лгрпъ свои цстрелтлась• 

М. Лом. 

Совершён'іе, нія. с. ср. і) Окончаніе 
чего , дѣйствіе совершающаго. 2) 
Исполненіе, событіе , приведеніе кЪ 
концу намѣренія. /БцдетЗ совер¬ 


шеніе глаголаннъшЗ 


ей 


отЗ То- 


слода. Лук. і. 45. 9 іа совершеніе 


да веделіся. Евреем. ѵі. і. 


Да 3 


Совер- 


4 
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ВЕР, 


Совершенно ,' или по Слав, Совершён- 
ні, нарѣч. Всеконечно , безЪ всяка- 

го недостатка. Трезвящеся совер¬ 
шенна цловаъте на лрнноснмцю 
валіЗ благодать. г. Пешр. I. 13. 
Совершенно ли сЗ нпліЗ разділал- 


сл і 


? 


Совершённость , сши. с. ж. Свойство 
вещи неимѣющтя недостатка в Ъ ка¬ 
чествахъ, приличествующихъ ея со¬ 
ставу или существу. 


Совершённый , на я, ное. прил. Испол¬ 
ненный, безЪ всякаго недостатка 
кЪ чему нибудъ устроенный, во 
всемЪ шомЪ достаточный, что 
имѣть прилично. Будите вы совер¬ 
шена , яко же отецЗ вашЗ небе¬ 
сный совершенЗ есть. Матѳ. ѵ. 48. 
Совершенное ладеніе іерусалима 
лрп Тпті вослослідовало. 

Совершеннолѣтній, или совершениыхЗ 
літЗ, рѣч. приказн. Человѣкъ до- 
стшш'гй такихЪ лѣтЪ , вЪ кои по 
законамъ отЪ присмотру опеку¬ 
новъ освобождается. 


ЗВсесовершённып, ная, ное. прил. Пре¬ 
восходное во всемЪ принадлежа¬ 


щемъ 


совершенство 


имѣющій. 


СамЗ ЗБогЗ міра да освятптЗ вы 
всесовершенныи о всемЗ. і. кЪ 
Солун. ѵ. 23. ЗВсесовершенное сла- 


* 9 




сеніе , щаспгіе, 


въ в 


Совершенство , ва. с. 


ср 



Тоже, 


что и совершеніе. Да не іезЗ иасЗ 
совершенство лртлутЗ. КЪ ЕвреемЪ 
хі. 40. 2) Свойство лица или ве¬ 


щи, исключающее всякой недоста¬ 
токъ тѣхЪ качесшвЪ, кои служатъ 
кЪ достиженію какого либо конца 
или намѣренія. Стяжнте любовь 
яже есть соузЗ совершенства. Ко- 

ЛОС. III. 14. 


Совершитель , ля. с. м. Совершй- 
тельнпца , цы. с. ж. Окончателъ , 
исполнитель; тотЪ, которой на¬ 
чатое кЪ концу приводитъ, недо- 
коычанное исправляетъ. ЗВзпрающе 
на начальника віры н совершителя 
Іисуса. Евр. хп. 2. 

Совсршйтел&нът, ная, ное, прил. КЪ 


совершенію принадлежащій, совер¬ 
шенству свойственный , оконча¬ 
тельный , исполнительный. ЗВ о 
всіхЗ таинствахЗ церковныхЗ лаче 
всего наблюдаются совершительныл 
слова. 


Усовершію, ешь, усовершіілЪ, тать, 
шить что. гл. д. Нововвод. При¬ 
вожу кЪ желаемому совершенству , 
снабдѣваю что всемЪ приличнымЪ 
кЪ полному составу вещи. І/совер- 
шпть сочиненіе нцжнылт осГЗяспе- 
піямп. 

Т/совершённый, нная, нное. прил. При¬ 
веденный кЪ желаемому совершен¬ 
ству. 



бзт 
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2 /совершеніе) нія, с. ср-. Дѣйствіе у- 
совершившаго, снабдѣніе вещи всѣ¬ 
ми составу ея соотвѣтствующими 
качествами. 

Ъ/совершптель , ля. с. м. 2 / со 6 с Р ш ^~ 
телънпця, цы. с. ж. ТотЪ, которой 
что усовершилЪ или усовершаетЪ. 

ЕЕРЧу г тишь, вернулЪ, ш'ѣлЪ, верну, 
тѣшь, вернуть, гл. д. і) Кру¬ 
гомъ обращаю, вЪ круговое дви¬ 
женіе кого - или какую вещь приво¬ 
жу. Скцделтик3 сідитЗ на ділі 
евоемЗ вертя ногами сеоима коло. 


Сірах. ххѵііі. 


32 


а) Сверлю , 


дѣлаю еважину на чемЪ- либо ка- 
кимЪ орудіемъ. ЗЗертітъ шилоліЗ , 
/раво.пЗ'. 

ЗЗергі'съ, ся, тиигься, вернулся, тѣл- 
ея, тѣшься , вернуться, гл. возвр., 


Обращаюсь вокругЪ у дв-ижусь ко- 
ловратно.. Лкоже ось вертящаяся 
лолшшлеиіе с&іаго.. Сірах. хххш. 
5- 2 ) * и вЪ 


проетор 


Часто 


жому представляюсь, около кого 
бѣгаю. ЗТерестань ты здіеъ вер¬ 
тѣться, л одѣ вЗ свое лііето. 3) * 
Разными уловками избыть отЪ че¬ 
го стараюсь. 34 с вертись , говори 
лравдц. 


ЗВср 


с. жъ РожонЪ , на ко 


шоромЪ жаряшЪ мясо поворачивая 
оное предЪ огнемЪ. 

ЗВёрткін, кая , кое. прил. См. в е р т- 


л я н ы и. 
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ЗЗёрткость , сши. с. ж. См. Вертлл- 


н ОСТЬ* 


ЗЗертло , шла». е : ср. Орудіе , коимЪ 
проверчиваютъ скважину; напарье, 
буравѣ. 

ѢертлцгЗ, га, с: м. Мѣсто , гдѣ со¬ 
единяется голова бедряной кости 
сЪ яминою кости безЪииянной. 
333 салюліЗ верпглцгі лоередплЗ 
погц. 


ЗВертляноспгх, сши. с: ж. і) Верткость, 
оборотность, удободвижимость ка¬ 
кой вещи. 2) * Отмѣнная поворо¬ 
тливость, проворство человѣка. 


ЗЗертлякып, на я, ное. прил. і) Гово¬ 
ря о водоходномЪ суднѣ: шаткій, 
отЪ малаго перевѣсу на бокЪ кло¬ 
нящійся. ЗЗЪртллнал лодка, г) * 
Отмѣнно- поворотливый , весьма* 
проворный. ЗВсртляноп елцзее. 


ЗВёртолрахЗ, ха. с: м. ЗВермолрашкаг 
шки. с: ж. прост. уничиж. Непосіпо- 
янникЪ, вѣшреникЪ, человѣкъ вЪ по¬ 
ступкахъ и рѣчахЪ своихЪ весьма 
неосновательный , вѣтреный, лег¬ 
комысленный. 


ЗВетролрашество у сшва. е: ср. Непо¬ 
стоянство,. вѣтреняосгаь,. легкомы¬ 
сленность. 


ЗВертолрАшныи, на'я, ноб, прил. Не¬ 
постоянный, вѣтреный , вертопра¬ 
ху или вертопрашкѣ свойственный. 
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Вертолрашц , шишь , шить. Верто- 
лраіинпгаго, чаешь, чать. учащ. гл: 
сред. Дѣлаю приличное вертопраху ■ 
или вертопрашкѣ. 

В е в т о ш е й к а, «и, с: ж. }упх {ОІ’фіІІ- 
1 а. Птичка, величиною почти сЪ 
жаворонка , сЪ верху перьями вол¬ 
нистыми изсѣра темнаго и черно¬ 
ватаго цвѣта, сЪ исподи рыжева¬ 
тыми сЪ черными полосками по¬ 
крытая; брюхо бѣлесоватое, крылья 
шейнаго цвѣта сЪ пятнами четве- 
роуголъными и треугольными, ко¬ 
торыя свѣтлѣе. ХвостЪ свѣтло¬ 
сѣрой , испещренный черноватыми 
поперечными полосами. КлювЪ блѣ¬ 
дносвинцоваго цвѣта, ноти красно¬ 
ватыя. Самка тѣ же цвѣты перьевЪ 

■ имѣетЪ, но гораздо блѣднѣе. Пи¬ 
тается муравьями. 

Вертушка , ки. с. ж. і) Игрушка 
дѣтская наподобіе мельничнаго кры¬ 
ла здѣланная, насаженная на оси отЪ 
вѣтру вертящаяся. 2) * Вершопра- 
шной, непостоянной человѣкъ. 

Вертін'іе , н'гя. с‘. ср. і) Дѣйствіе 
кругомЪ что либо обращающаго 
или обращающагося. Вертін'іе ко¬ 
леса. 

Верьініс , нія. с: ср. Сверленіе, дѣй¬ 
ствіе пронимающаго чѣмЪ какую 
либо скважину. 


Вергеныи , ная , ное. прил. * Верто- 
прашный, непостоянный, вѣтреный. 
Вергенал голова. 

1 'Веретено , на, веретбнцо , ца , ум. 
ВретенЬ , на. Сл. с. ср. і) Орудіе 
прядильное, на которое пряхи на- 
виваютЪ нряжу. Жена добрая. руці 
свои утверждаетд на вретено. 

Притч. ххх. і. 19. 2) у вѣсовЪ 
та спица, на которой держится и 
ходитЪ коромысло ихЪ. 3) у жер- 
нововЪ та спица, на которой вер¬ 
хній жерновЪ по нижнему движет¬ 
ся. 

Веретбнщпкд , ка. с. м. ИскусникЪ 
дѣлать верещена. 

Вертягіп , ’чая , чее. прил. Удобно 
вертящій, удобообращаемый. 

В'вертывію, ешь, ввернулЪ, ввершы- 

* / 

вать , рнушь , ртѣть что во 
что гл. д. Вертя что вонзаю , 
Евинчиваю , вершѣніемЪ водружаю 
во что. Ввернутъ ед косяка вин¬ 
ты. Ввернутъ вд лотолокд коль¬ 
цо. 

Ввернутъ кргогбкЬ. Реченіе вЪ просто¬ 
рѣчіи относительно кЪ тяжеб¬ 
нымъ дѣламЪ употребляемое: когда 
вЪ какое дѣло, или обстоятель¬ 
ство вмѣшиваюшЪ какую нибудь 
вредную оному околичность. 

Ввертываюсь, ся, ввёртываешься, ввер¬ 
нулся , ввёртываться , рнушь ся , 

гл. 
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гл. возвр. і) ВЪ шретьенЪ лицѣ 

употребляемый, говоря обЪ оруді¬ 
яхъ, которыя вертѣніемЪ внутрь 
чего утвердишь можно. ЗВ и пт 3 
тцлд н трудно ввертывается. 
а) * СверхЪ чаянгя, скоропости¬ 
жно куда вхожу, вбѣгаю , появля- 



лп разговаривать, какЗ етотЗ ге- 
ловікЗ ввернгулся. 

Свёртка, тки. с. ж. утвержденіе 
какой вещи посредствомъ вертѣ- 
нія. Свертка кольца вЗ лото- 
локЗ. 

Ввёртной , тная , тное, прил. Спо¬ 
собный кЪ утвержденію посред¬ 
ствомъ ввертыванія во что. ввер¬ 
тное кольцо. 

Ввёртываніе, и Звёріпваніе, нія. с. ср. 
Дѣйствіе ввертывающаго, укрѣпле¬ 
ніе какой вещи во что посредствомъ 
вертѣнія. Ввертываніе гццргуловЗ. 


В ы в е р х ы в а ю, вёршываешь , вывер¬ 
ну лЪ, вёртывать, вывернуть, вывер¬ 
тѣть что шЪ чего. гл. д. Выкру¬ 
чиваю , вертя вЪ прошивную сто¬ 
рону что вынимаю. Вьгвертіть 
лросГон. ОнЗ іу меня троапь пзЗ 
ргукЗ вывертілЗ. 

Вывёргпываюсь , ся , вёртываешься , 
вывернулся , вёртываться , вывер¬ 
нуться. гл. возвр. і ) Говоря о 

Ее 
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вещахЪ употребляется вЪ третьемъ 
лицѣ и значитъ : выпадаетЬ , вы¬ 
скользаетъ изЪ рукЪ. Зіажется 
держалЗ кр.ілко , но не знаю какЗ 
пзЗ рцкЗ вывернулося. а ) * Про¬ 
тивъ чаянія другихЪ изЪ какого 
мѣста на явь выхожу , появляюсь. 
*Мьі шли дорогою,'а онЗ пзЗ за 
лгодеп вывернулся. 3) * ИзЪ труд¬ 
ныхъ или опасныхъ обстоятельствъ 

хитро выхожу. Сей лукавецЗ хотя 
совсіяіЗ епнвватЗ, однако вывер¬ 
ту лея. 

Вывертка, ки. с. 'ж. *. увертка; 

хитрой поступокъ тѣхЪ, которые 
изЪ трудныхъ обстоятельствъ 
выходдшЪ, или выгати силятся. 

Вывернутый или вывернутой, тая, 
тое. прил. ВертѣніемЪ вЪ против¬ 
ную сторону изЪ чего вынутой. 
Выверніутое кольцо. 

Въгвёриівто, ешь, вывертѣ лЪ, выверчи¬ 
вать. гл. д. КакимЪ орудіемъ про¬ 
дѣлываю на чемЪ круглую скважи¬ 
ну , ямину. Аііста для сГолпговЗ 
вывертваютЗ ос/ьікновенко ВІура- 

воліЗ или наларъемЗ. * 

Завертываю, ешь , рн^лЪ , ршѣлЪ , 
вёртывать, рнуть, ртѣть, что во 
что. гл. д. і) Закрываю , закуты¬ 
ваю что какою оболочкою. Завер¬ 
ни вЗ ллатокЗ книги. 3 ) Что чѣмЪ. 

Запи- 
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Запираю, прикрѣпляю что. 


За- 


вершѣніемЪ или круженіемЪ приво 


вернуть двери заверткою. Завер- жу кого вЪ обморокЪ, вЪ безпамят- 

тѣть епнт .5 гайкою. сшво. ТакЗ онЗ меня завертѣлЗ , 


Завёртываюсь , ся , вёртываешься , 
завертѣлся, вернулся, вёртывашься* 


рнуться, ршѣться. гл. вовр 


і) 


Во что; закутываюсь, укутываю 
себя со всѣхЪ сторонЪ какою одеж¬ 
дою. Завернуться в 3 ллащЗ , вЗ 
одѣяло. з) Куда: * Идучи доро¬ 
гою захожу кЪ кону на малое вре¬ 
мя вЪ домЪ. М кЗ неміу завернулся 
па тсокЗ. М ему такЗ отказалЗ, 
тто влредь ко мнѣ не завернется. 
3) За что: * Прячусь, хоронюсь, 
скрываюсь, захожу. Завернулся 
за уголЗ, за кустЗ. 

Завёртка , ки. с. ж. і) Деревянная 
или металлическая ■ запирка , при¬ 
крѣпленная на оси сЪ шляпкою , 
которою повернувЪ можно запи¬ 
рать двери и другія творила. За¬ 


вертка у дверей , у окошка 


у л- 


гцигка. а) Петля веревочная двой¬ 
ная задѣтая за санной копылЪ, 
которою прикрѣпляется, или за¬ 
вертывается оглобля. 


сто я не оломнилсл. 


Завёртеагось , ся , ешься , вертѣлся , 

вёрчиваться, ртВшься. гл. возвр. 
ОшЪ частаго вертѣнія или круже¬ 
нія прихожу вЪ обморокЪ. ЗТере- 
стань кріужптъсл, ты завертишься 
п на иогахЗ не устоишь . 

Извертываю, вёртываешь , рнулЬ , 
ртѣлЪ, нуть, тѣшь, гл. д. і) Вы¬ 
вертываю , вершѣніемЪ изЪ мѣста 


своего что выдвигаю 


вынимаю. 


Огеса ваша пзвертѣвше дали с/ъі- 


сте мн. Гал. іѵ. ід 



Вертѣ- 


ніемЪ что извожу, порчу, дѣлаю 
неспособнымъ кЪ прежнему упо¬ 
требленію. Уѣзвернутъ клюіЗ. 

дізвёртываюсь, ся, ешься, вернулся, 
вёртываться, рнуться. гл. возвр. 
х ) Говоря о мѣлкихЪ судахЪ , 
употребляется вЪ третьемъ ли¬ 
цѣ и значитЪ; наклоняюся на 

35 лодкѣ 


бокѣ 


опрокидываю ся 


сѣли на одпнЗ сГокЗ, и она извер¬ 
нулась. г) * На нужной случай сЪ 


удовлетворяю нуждѣ 


ОнЗ в 5 ве- 


Зсіверть , ши. с. ж. Вихрь , вѣшрЪ трудностію что достаю, и тѣиЪ 
кружащійся; сильное круженіе воз¬ 
духа. 

Злверчиваю, ешь, завертѣлЪ, вёр- 
чивашь, ртѣть. гл. д. ЧастымЪ 


ликую лришелЗ разстройку , но 
лерехватя на сторонѣ кое какЗ 
извернулся. 

Зізвер - 
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еарЗ йьіло залежался , «о дойрой 
навертулсл кулецЗ п все с 5 рукЗ 
сошло. 4) Говоря о слезахЪ, упо¬ 
требляется бЪ третьемъ лицѣ и 
зпачитЪ : изЪ глазЪ выступаю , на 
глазахЪ появляюсь, джгу еыговорЗ 
столь йьілЗ гцвствптелекЗ , гто 


Уізе&ртваю , ешь, шѢлЪ , вёрчивать , 
ртѣгаь. гл. д. Много скважинЪ на 
чемЪ дѣлаю , посредствомъ орудія 
или ѣдкаго тѣла. {Извертѣть до- 
сщ йцраеомЗ. {Крѣлкая водка всю 
лолосц желіза извертѣла . 

{Извергёніе , н'ія. с. ср. Здѣланіе на 
чемЪ много скважинЪ посредствомъ 
вертѣнія. 

{Извёргеннын , ная, ное. прил. Имѣю¬ 
щій на себѣ много вершѣніемЪ на- 


йьгло 


слезы 


Ч 


него 


наверни лисъ 


{Навёртываніе , нія, с. ср. Дѣйствіе 


того, кто навертываешЪ. 


дѣланныхЪ скважинЪ. {Изверіенная {НавёргпваЮ} ешь, вершѣлЪ, верчивать^ 


доска. Зізеергенной столЗ. 

Н АВе р тываю, ешь, рнулЪ , вертѣлЪ, 
вёршывать, рнуть, ршѣть. гл. д. 
і) Огибаю что около чего; навиваю 
что на что. {Навертывать канатЗ 


ртйть з что на чемЪ. гл. д. Надѣ- 
лываю много скважинЪ на чемЪ , 
посредствомъ какого орудія. 

{Навёргнваніе , нія. с. ср. Дѣйствіе 
того, кто наверчиваешь. 


на валЗ. д) ВертѣиіемЪ много чего „ , вТТІ , „т „„„ 

' 1 . Надвертываю, ешь, вернулЪ , вер- 

пріугошовляю. {Навертѣть ёцмагЗ ' т , лЪ . вептшятпт, пнѵть. птѣть. 


для локлажи закусокЗ. 

{Навёртываюсь, ся, вёртываешься, вер¬ 
нулся, вёртываться, риуться. гл: 


возвр. і) ЕЪ пірешьемЪ лицѣ упо¬ 
требляется говоря о вёщахЪ , ко¬ 
торыя навивать , накручивать мо¬ 
жно. Расовая цѣлоска слайо , тцго 


навертывается, 


2 .) * Наскакиваю, 


нападаю на кого незапно. ОнЗ сГыло 
на него иавернгулся , да впдя не ло 


тѣлЪ, вёршывать , рнуть , ршѣшь. 
гл. д. На поверхности какой вещи 
буравомЪ или напарьемЪ дѣлаю от¬ 
верстіе кЪ удобнѣйшему вколачи¬ 
ванію чего. {Надвернуть па доскѣ , 
гтойы гвоздь во оную лрямѣе лро- 
шелЗ и доски не раскололЗ. 

9 

Обвертываю, ешь , рнулЪ , ртѣлЪ , 
вёршывать з рнуть, ртѣть , что 


чѣмЪ. гл. д, 


Обвиваю чѣмЪ ка- 


сесГѣ 


3) ВЪ тор¬ 


говлѣ. Нечаянно, неожидаемо полу¬ 


чаю купца на какой 


То 


Е е 2 


кую вещь. ОсГвертѣть сахарную 
головгу йгуліагою или вЗ сГуліагц . 
ОсГвертѣть руку ллатколіЗ. 

Ойвер- 


% 
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Обвёртываюсь , с я, вёршываешься, 

вернулся, тѣлся, вёршываться, об¬ 
вернуться , обвертѣться , во что 
или чѣмЪ. гл. возвр. Обвиваюсь чѣиЪ; 
закрываюсь , закутываюсь какимЪ 
одѣян'іемЪ или покрываломъ. Юлій 
ПК с с аръ лронзепный кинжалами оо- 
вернувшись еЗ воскрылге верхнія 
одежды, лалЗ вЗ ПРпліскомЗ Се¬ 
натѣ. 

Обвёрнутый, тая, тое. прил. Окутан¬ 
ный со всѣхЪ сторонЪ покрыва¬ 
ломъ. Обвернутый бцліагою или 
в 8 бумагу. 


Обвёртка , тки. с. ж. Самая вещь, 
которою что обвертывается или 
обвивается, НБцмага нгікуды не го¬ 
дится , разві на обвергпки 


Обвёртогнын , ная, ное. прил. упот¬ 
ребляемый на обвертку. Обвертог- 
ной лпстЗ. Обвертоъная бумага. 

Обвёртываніе, нія. с. ср. Продолжае_ 
мое дѣйствіе обвертывающаго. 


ОбвёртЗ, рта. с. м. Бумажная обвер¬ 
тка на письмахЪ, на которой пи¬ 
шется надпись , и прикладывается 
печать. 

Отвертываю, вёртываешь, вернулЪ, 
вёртывать , рнуть , ртѣгаь что 
чѣмЪ. гл. д. ВЬ противную сто¬ 
рону верчу, что бы отперешь то, 
что было заверчено, завинчено, за¬ 


перто. Отвернутъ завертку. От¬ 
вернутъ впнтЗ отверткою. 

Отвёртываюсь, ся , ешься , рнулся , 
вёртываться , рн^ться , ртѣгпься. 
гл. возвр. и сшрад. і) Говоря обЪ 
орудіяхъ кЪ запиранію или прикрѣ¬ 
пленію чего употребляемыхъ, гла- 
голЪ сей токмо вЪ третьемъ лицѣ 
употребителенъ и значитЪ : отпи¬ 
раюсь. Завертка г/ дверей слаба п 
все отвертывается . а) * На малое 
время куда устраняюсь, ухожу. Л 
лишь на минуту отвернулся, какЗ 
сіе зділалосъ. з) * СЪ намѣреніемъ, 
сЪ умысла отЪ чего уклоняюсь, 
удаляюсь. КакЗ ты ни вертись у 

отЗ сего діла не отвертишься. 


Отвёрнутый, тая, шое. ОтвёрнутЗ , 
та, то, прил. Отпертый, вертѣн'і- 
емЪ отдѣленный. Отлирап двери, 
завертка отвернута. 


Отвёртка , ки. с. ж. 


*• 


когаорьшЪ 


діе 


ютЪ, отмыкаюшЪ 


Ошпирка, ору- 
что отвгртыва- 
, отЕинчиваютЪ. 


Отвёртогиып , ная , ное. прил. Спо¬ 
собный, употребляемый кЪ отверт¬ 
кѣ. Отвертоѵной бородокЗ. 

ПеревІр тываю, ешь , вернулЪ, вер- 
шѣлЪ, вёртывать, рнуть. гл. д. і) 
СЪ одной стороны на другую пере¬ 
ворачиваю. ЗТеревертывапгь листы 

вЗ 


* 



вЗ книгі. Перевернуть кого сЗ (Оокц 
на ЗдкЗ. 2) *. умышленно даю дру¬ 
гой видЪ какому дѣлу. ОнЗ совселЗ 
леревернулЗ дляо, и далЗ еліц дру¬ 
гой смыслЗ. 

Перевёртываюсь , с я, ешься, рнулея, 
вёртывашься, рнушься. гл. возвр. і) 
СЪ одной стороны на другую обо¬ 
рачиваюсь; выступаю изЪ надлежа¬ 
щаго положенія. Колесо вЗ ьасахЗ 
леревернулось . КлюіЗ лер ввернулся. 
2) *. Лукаво , хитро , умышленно 
отстаю ошЪ прежняго намѣренія , 
перестаю быть и представляться 
тѣмЪ, чѣмЪ прежде былЪ. ОнЗ те- 
сГі совітовалЗ сіе ділать ; но лрн- 
шсдьип кЗ твопліЗ недругамЗ ле - 
ревермцлся и сталЗ сЗ ними за 
одно совѣтовать. 3) *ВЪ скорости 


Перевёртка, тки. с. ж. * Проворная че¬ 
го перемѣна, дѣйствіе перевертыва¬ 
ющаго, поступокъ перевертывающа¬ 
гося. 

Перевёртываніе , нія, с. ср. Дѣйст¬ 
віе перевертывающаго. 

ПеревёртышЗ , ша. с. м. ВЪ простор.’ 

УдарЪ данный с Ъ такою силою, что 

ударяемый долженЪ перевернуться. 

ОнЗ дос/раго вліу далЗ лереверты - 
ша. 

Перевёршваю , ешь , рнулЪ , чивать, 
рпіѣшь, рнуть. гл. д. і) То, что 
было верчено или вверчено, снова 
верчу, или сЪйзнова вверчиваю. Пе- 
реверніуть винтЗ на другое ліісто. 
2) ОтЪ излишняго верченія дѣлаю 
что неспособнымъ кЪ назначенному 
употребленію. Перевернуть клюѵЗ. 


достаю что нужное для исправле¬ 
нія своихЪ надобностей. ОнЗ кое 
какЗ лерсвернцлся , сто с/ъі дощс- 
кымЗ удовлетворить заплюдав- 
цаліЗ. 

Перевернуть сто на свои сплтыкЗ. 
Поговорка вЪ просторѣчіи употреб¬ 
ляемая , какЪ вЪ разсужденіи липа 
такЪ и вещи, значащая: поставить 
что на своемЪ; здѣлать что по 
своему вкусу, намѣренію. ЗВсе діло 
леревернцлЗ на свои салтыкЗ. 

Перевёрнутый , тая, тое. прил. Пре¬ 
вращенный, испорченный. Перевер¬ 
нутый клюгЗ. 


Перееёрьиваюсъ , ся , ешься, рнулея , 
вертѣлся , ргпѣгаъся , рнушься. 

мый вЪ треть¬ 
емъ лицѣ. ОтЪ излишняго верченія 
порчусь. ЗВпнтЗ не держитЗ , онЗ 
лереверпгілся. 

Перевёрсиваніе, нія, с. ср. Порча ве¬ 
щи ошЪ верченія произходящая. 


гл. возвр. употребляе 


Перееёрвенный, ная, ное. прил. Еер- 
шѣніемЪ испорченный. 

Повертываю, вёршываешь, рнулЪ, вёр- 
шывать, рнуть, ртѣть. гл. д. г) 
СЪ разстановкою, по немногу, из¬ 
рѣдка верчу , вЪ кругЪ обращаю. 
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б 52 


Не 


часовое к.о~ 


подсовываюсь подо чшо. 


Хотіл 3 


яесо, стоі/З не пслорпшлосъ. 2) ВЪ лересГіжать ірезЗ дороеіу п лод~ 

средненЪ залогѣ значишЪ : совра- вернулся лодЗ лошадей, лодЗ ко- 


щаюсь сЪ пуши предпріяшаго вЪ 


ллскц. 2) ВЪ третьемъ лицѣ упо- 


другую сторону. ПовернцвЗ сЗ требляеыый значишЪ. Подгибаюсь, 

сіолыиой дороги лросГпралсл про- вЪ сторону изЪ своего мѣста от¬ 

вращаюсь , и тѣмЪ теряю равновѣ¬ 
сіе. Нога ц псго лодвернцласъ іь 


селошною. 


{Повертываюсь, ся, ешься, вернулся, 
вёртывашься, рнушься. гл. возвр. 
і) СЪ стороны на сторону часто 
обращаюсь ; нескромно , неугомон¬ 
но стою или сижу. 2) Скоропостиж¬ 
но куда пришедши ухожу , на ма¬ 
лое время появляюсь. ОнЗ только 
лишь ловерицлся здісь и ціиолЗ, 


онЗ цлалЗ. 3) *. умышленною лас¬ 
кою чью пріязнь и благоволеніе 
снискиваю ; лукаво вкрадываюсь вЪ 
благосклонность или милость то¬ 
го, кого иногда и презиралъ. ОнЗ 
лрежде па него смотрітъ не хо~ 
ѵіілЗ , а нъіні нагалЗ п кЗ неліц 
лодвертыватъся, 


Яокіртиа»іе , нія. с. ср. Дѣйствіе хи . ж ВещЬі хаховою 


повертывающаго 


Подвертываю, ешь, вернулЪ, вёрты- 


что сЪ низу подвертываютъ. ЗБіу- 
ліажная, холщевал лодвертка 


какой вещи вертя что подклады¬ 


вать, рнушь. гл. д. і) ПодЪ исподЪ Подвёртываніе , нія, с: ср. Дѣйствіе 

подвертывающаго. 

Привертываю, ешь, вернулЪ, вер- 

іть. гл. д. і) 


ПодЗ 


лодвернут 


е/улшги. 2) *. Скороспѣшно іпывать, рнугаь 


рт 


или умышленно что предлагаю сЪ Вертя чшо прикрѣпляю кЪ чему. 


тѣмЪ, дабы предпріятіе, или тече- 


Иайк 


слас/а , иадоЗно ее лрпвер- 


н'іе мыслей чьихЪ обратить вЪ дру- путь. 2) Куда или кЪ кому, во о- 
гую сторону. Сколъ онЗ ни вето- бразѣ глагола средняго вЪ просто- 
роженЗ (ГылЗ; по лродавецЗ цслілд рѣчіи значишЪ : заѣзжаю , захожу 


еліц лодвернцтъ худой товарЗ, 


Подвёртываюсь , ся , вёртываешься , 
вернулся, вёршываться , рн^'ться, 
подо чшо. гл. возвр. і) Нечаянно, 
или по неосторожности подпадаю. 


нулся 


кЪ кому. 

Привёртываюсь , ся , ешься , 

вертывашься, рнушься кЪ кому, 
гл. возвр. і) ВЪ третьемъ лицѣ 
значишЪ: прикрѣпляюсь, привинчи- 


ЗБарашскЗ Золтлной 


ко 


ВЕР. 


ВЕР. 




ко кЗ косяку лрпвернулся. а) *. 
и вЪ просіпор. СЪ ласковостію под¬ 
хожу, прилѣпляюсь кЪ тому , кого 
прежде пренебрегалъ. ЗБудетЗ вре¬ 
мя гто лривсрнеілсА п ко мнѣ. 


Провертываю, п лровёргиваю , вёр- 
шываешь, вёршывалЪ, верпіѣлЪ, вер- 
нулЪ, рнушь, ргаѣшь , вёрпіывашь , 
гл. д. і) На сквозь что вертѣ- 
ніемЪ пронимаю, ЗВозліешп шило и 
лровертшли ели/ ухо. Второз, хѵ. 
г/. Провертѣть бі/равомЗ доскг/. 


Провёртываюсь, ся , ешься, рнулся, 
вершывашься , рнушься , ртѣться. 
іл. возвр. і) Сквозь что пронима¬ 
юсь, прохожу. Зілюг 3 не засГнраетЗ, 
лровертываетсл. 2) *. Скоропости¬ 
жно показываюсь и скоро ухожу, 
краткое время продолжаюсь , слу¬ 
чаюсь. РЗ двждлпвіро осень нѣ¬ 
сколько ясныхЗ дней лровернг/лося. 
Провертываются кулцы на зале¬ 
жалой товарЗ. 

Провёрнутый , тая, тое. прил. Про¬ 
сверленный. 


Провёртка, ки. с: ж. и лровёргпва- 
ніе, нія. с: ср. Дѣйствіе проверты¬ 
вающаго. 


Развертываю, ешь, вернулЪ, вёршы- 


вать 


рнуть, ртѣть 


гл. 


А- О 


Свитое развиваю. Развертывать 
товары. 2) Сложеное или согну¬ 


тое вЪ извѣстной видЪ раскрываю, 
разгибаю. Развернуть книгу. Раз¬ 
вернуть ЛИСЛІО. 

Развёртываюсь, ешься", нулся, вёрты- 
ваться, рнуться, ртѣться. гл. 
возв. і) Говоря о людяхЪ значитЪ: 
начинаю, разохочиваюсь вертѣть¬ 
ся. Т/няш надобно ребустЗ, опп о - 


гепь развертѣлпся. 



Говоря о 


вещахЪ, -употребляется вЪ треть¬ 
емъ лидѣ : вЪ сильное коловратное 
движеніе прихожз г . Зіолесо вЗ мель - 
ницѣ такЗ развертѣлося , гто 


и 


остановить 


трудно 


3) ВЪ от¬ 


ношеніи кЪ цвѣточнымъ почкамЪ 
вЪ третьемъ же лицѣ употребляет¬ 
ся: разверзаюся, распускаюся. ^Цвѣ¬ 
тки развертываться накали. 


Развёрнутый , тая , тое. прил. Ра¬ 
скрытый , разогнутый. Л лолу - 
гилЗ развернутое лнсъліо. 

Развёртка, тки. с: ж. Тоже, что и 
развертываніе. 


тыванге, нія, с: ср. Продолже¬ 
ніе дѣйствія развертывающаго. Раз¬ 
вертываніе тоеаровЗ. 



Разеёргиваю, ешь, ршѣлЪ, вёрчивать, 
ртѣть. гл. д. ВертѣніемЪ разпро- 
страняю проверченную скважи¬ 
ну. ПроходЗ окочнпгнаго болта 
развертѣть надобно. 




БЕР. 



БЕР. 



Развёршваюсь , ся , ешься , ртѣлся, 
вёрчиваться. гл. возвр. вЪ треть¬ 
емъ лицѣ употребляемый. ОтЪ ко¬ 
ловратнаго обращенія отираіося , 
и тѣмЪббльшимЪстановлюся. ТТята 
ц воропгЗ развертѣлася. Стцлпца 
ц колеса, развертѣлась. 


Свіртибш, ешь, нз^лЪ, ртѣлЪ, вёр- 

л 


г 

- тыкать, рнушь, ртѣшь. гл. д 


О 


Свиваю, скатываю вЪ клубЪ, вЪ сви- 
токЪ. Свертѣть сѣуліагіу вЗ трцсГкі/, 
2.) * Говоря какЪ о лицѣ, шакЪ и о 
вещи значитъ: круто, скоропости¬ 
жно, крайне проворно что дѣлаю; 
вЪ весьма краткое время что отпра¬ 
вляю. Они пготгасд лослѣ зговора 
и свады/у свертѣли. 4) Вертя что 
снимаю сЪ чего. Свертѣть сЗ оси 
колесо. 5) ЧастымЪ вершѣніемЪ что 
порчу или дѣлаю неспособнымъ 
ко употребленію. Свертѣть на - 
ларье . Свернцть клюьЗ. 


Свертѣть коліц голову. *. Вскру¬ 
жишь кому голову , разными совѣ¬ 
тами , привесть кого вЪ неизвѣст¬ 
ность что дѣлать Ложные дру¬ 
зья вредными совѣтами свертѣли 
ему голову. 


Свернуть вЗ сторону. ОтЪ прянаго 
пути устранишься, ѣхать вЪ сто¬ 
рону. Зіе доѣзжая до города , сЗ 


(ѣольшоп дороги свернули мы вЗ 
лѣс 3 . 

Свёртываюсь , ся, ешься , вернулся , 
вёртываться , рнуться , ршѣшься, 


гл: 

или 


возвр, 

вЪ 


і) Свиваюсь вЪ клубЪ, 
круговидной свишокЪ. 


Змѣи отЗ холода вЗ клуі/окЗ свер - 
смываются. 2) Говоря о молокѣ, 
маслѣ и подобныхъ тому веще¬ 
ствахъ зиачишЪ : ссѣдаюсь , ком- 
комЪ становлюсь , превращаюсь вЪ 
видЪ кз г сковЪ. Молоко не свѣжо, 
оно свершалось. Сливки свернулись. 
3) Говоря о человѣкѣ значитЪ: сЪ 
краю какой вещи осшупясь или 
потерявЪ равновѣсіе упадаю куда. 
Лелплсл ло доскѣ и свернулся вЗ 
воду. 4) Говоря о вещи, употре¬ 
бляется вЪ третьемъ лицѣ и зна¬ 
читъ : ошЪ вершѣнія выхожу, 
ступаю сЪ своего мѣста, порчз г сь, 
неудобнымъ кЪ назначенному у- 
пошребленію становлюсь. Сверну¬ 
лось колесо вЗ гасахЗ; клюьь свер¬ 
нулся. 5) СЪ отрицательною ча¬ 
стицею не употребляется наипаче 
вЪ прошедшемЪ и будуіцемЪ време¬ 
нахъ и значитЪ: не избавишься , не 


вы- 


избѣжишь , не ускользнешь 


Сели 


дргугоп разЗ лоладешься, то уже 
не свернешься. 

СвёртокЗ, тка. СвёртосекЗ, чка. ум. 
с: м. СвишокЪ, нѣкоторое количе¬ 


ство 
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сшво вещей удобно согибаемыхЪ , Т/вбръивешІб , нія , с. ср. Дѣйствіе у- 


какЪ шо бумаги и всякія ткани 


верчивающаго 


вЪ трубку сверченныя. СвертокЗ уховіртка л тки . с . ж . См. у х 0 , 


лпсемЗ. СвертокЗ Сулаги 


Свёртываніе , нія. с: ср 


Свиваніе, 


/ 

ВЕРША, ши. с. ж. Рыболовное ору¬ 


діе 


вдѣланное изЪ прутьевЪ сЪ 


скатываніе чего; продолжаемое дѣи- широкимъ отверстіемъ а кЪ заду 
ствіе свертывающаго. Свертываніе сЪужекное. Оное- ставяшЪ на бы¬ 
стрыхъ мѣсшахЪ ; зашедшей вЪ 
него рыбѣ стремленіе рѣчное и 
узкость вЪ заду мѣста назадЪ 


Сулаги вЗ трцСки. 

Увертываю, еть , увернулЪ, рШѣлЪ, 
вёртывать , рнуть , ртѣть , кйго 


или что чѣмЪ, или во что. увиваю выходить препятствуетъ. ЗВЗ ло- 


вокругЪ. Т/ 6 ертіть младенца ле¬ 
денцами. 2 /вертітъ хрустальную 


лцго водц много рыСьі вЗ верши 


лоладается 


ЛОсіуДЦ вЗ солому или вЗ Сулагу. Пословица, . 9 ЧопалЗ 


7 /вёртк.а , ки. с: ж. Проворство , хи¬ 


трость , ухватка 


вершу. ОшЪ неосторожности вЪ 
бѣдственный обманЪ вдался. 


старающагося 


избѣжать какаго либо непріятнаго 
случая. Л знаю ?пвоп увертки. 


Р 


ВЕС. 

ВЕСЕЛІЕ, хія. с: ср. і) утѣха, удо- 


2 /вбртлпеыіі, вая , вое. І/вёртлпвЗ, вольствіс, движеніе и чувствіе прі- 

ва, во. прил. Способный, пріобык- яшное, возбуждаемое вЪ насЪ при¬ 


шли кЪ уверткамЪ. 

2 /вёрпшваюсь , ся , ешься , рнулся , 
вершываться , рнуться отЪ чего, 
гл. возвр. уклонятся , устраня¬ 
тся отЪ чего проворно. ОтЗ сГро- 
шепнаго камня едва гувернуться 
гуслілЗ. 

2 /іёрснваго , ешь, рнулЪ, ртѣлЪ , вёр- 
чивагаь , ртѣть, вернуть кого или 


сутспівіемЪ или воображеніемъ нѣ¬ 
коего блага, сопровождаемое какими 
либо наружными знаками: оно про- 
тивуполагается скукѣ , угрюмости 
задумчивости. У 4 СудетЗ тесГі ра¬ 
дость % веселіе. Лук. і. 14. ЗБла- 
голо'ліуьноп геловікЗ вЗ радости п 
ееселгяхЗ лровождаетЗ дни свои. 2) 
Иногда берется и за самую радость. 
ДалЗ есп веселіе вЗ сердці мо~ 


что чѣмЪ. гл. д. Тоже, что и у- ем 5 . Псал. іѵ. В. 
вершываю. 


Жж 


‘Весе- 
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Вейль? , лья. с: ср. и Весёлость, 
сши. с. ж. Забавы, игры по радост¬ 
номъ происшествіи бываемыя. Во¬ 
вой годЗ навали сЗ обыкновенными 
веселостями. ВІо лолцсенш пзвіст'ія 
о славной лосГіді , разныя веселья 
и лотіхп народі^ Зьіли лредстав- 
лены. 

Веселый, лая, лое. ВёселЗ , ла, ло. 
ВеселёнекЗ , нька, нько, ум. прил. 
і) Радостный, у кого сердце пріят¬ 
ными чувствованіями наполнено; ду¬ 
ша находится вЪ удовольствіи. Ве¬ 
селое лмце пзЗявляетЗ удоволь¬ 
ствіе сердца. 2 ) Вливающій прі¬ 

ятныя чувствованія вЪ другихЪ, 
забавный чувствамъ. Веселая книга, 
роща. Веселое зрілпще . Веселые ло- 
кои. 

Весело. Нарѣч. Забавно, утѣшно. В 5 
деревні жить весело. 

ВеселтікЗ, ка. с: м. простои. Чело¬ 
вѣкѣ веселаго нрава, забавный, не 
угрюмый и вЪ прискорбіяхЪ не у- 
нывающ'ій. СтотЗ ееселььакЗ [ни 
когда не цныеаетЗ. 

Веселю, лйшь, лить, кого чѣмЪ. 
гл : д. Возбуждаю вЪ комЪ веселіе, 
забавляю, прогоняю скуку, угрю¬ 
мость, задумчивость. Жена дос/лля 
ееселптЗ своего лпужа. Сір. ххѵі, 
12 . 


Веселюсь, с я, литься, литься, чѣмЪ 
или о чеыЪ. гл: возвр. і) Радуюся, 
утѣшатся , удовольствіе вЪ чемЪ 


имѣю или пріемлю 


Веселиться 


общественною радостію, сСгаголо- 
лцгіемЗ. Веселюся своилт дітьлш. 
2) Забавляюся; пріятно , весело 


время провождаю 


ОсГлаьашесл вЗ 


лорфгру п вюссонЗ, веселяся на 
всл дни світло. Лук. хѵі. 19» 
Веселюся охотою, вооВраженіеЛіЗ 
Зь 


удущаго щастгя. 
Возвеселяю, еши, лйхЪ 


селю , 


ляти, лиши, гл : д. Сл. Возбу¬ 
ждаю кЪ радости, забавляю, умно¬ 
жаю веселіе чь с.. 1 /т±шенгя твоя воз- 
веселпша душу мою. Пс. хсш. 19. 


Возвеселяюсь, с я, ешися, лйхся, лйся, 
лішися, лйшися. гл: возвр. Возбу¬ 
ждаюсь кЪ радости, кЪ веселію , 
Возвесслптпсл же и возрадоватпся 

ло до Ваше. Лук. хѵ. 32. 

Навеселиться, ЛИЛСЯ у ЛЙСЯ. ГЛ. 

возвр, нед. Довольно, досыта весе¬ 
лишься. ВЗ лраздникЗ навесели¬ 
лись, лора за работу лрпиижатъсл 

Вавеселі. Нар. ВЪ просторѣчіи наипа¬ 
че о развеселенныхъ напитками го¬ 
ворится. Всі гости бьілн навесе- 
лі. 

По ДВЕСЕЛИТЬ, лйлЪ, селіо. гл. д. 
недост. 3 дѣлать кого веселымЪ. 

ВТодвеселптъ бесіду. 


Віодв с- 
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ВЕС. 


ВЕС. 


бб2 


РГоде вселиться , лйлся , лібея. гл. яях,? дітп составляютъ утіхп и 


возвр. нед. 


Здѣлашься веселымЪ, 


гувеселенгя родителей свонхЗ . 2) 


наипаче ошЪ напишковЪ. .Д/ь; пз~ Препровожденіе времени весело. Реѣ 

дни свои лровелЗ вЗ заРавахЗ и 
увеселеніяхЗ. 


рядно вЗ гостяхЗ лодв еселилпся. 

ДРОВЕСЕЛИПІЬСЯ* лился, лзйся. гл 

возвр. нед. і) Долгое время вЪ веселі- Увеселитель у ля. с: м. увеселптель- 

яхЪ> забавахЪ провож дашь. До самаго 
утра лровеселплпся. 2) * Прожи- 


нпца, цы. с. ж. Производящій вЪ 
другихЪ веселіе. 

ваюсь ; ошЪ часщыхЪ веселостей Увеселительный, ная, ное. прил. і) 


прихожу вЪ скудость, воздержись 


Способный производить увеселеніе 


отЗ пзлпшнпхЗ заРаеЗ п веселій, удовольствіе. увеселительные раз- 


гто 


Рьі 


не лровеселпться 


развеселйть, лйлЪ , ліо , кого чѣмЪ, 
гл. д. нед. Стараться произвесть 


говоры. 2) Нарочно для того у- 
сшроенный, чшобЪ другихЪ весе¬ 
лишь. ув еселителі ный дворецЗ , 


вЪ комЪ веселіе. Развеселить угрю - садЗ. увеселительные огни, увесе- 


ліаго , заду.живаго, легальнаго . 


лительная роща. 


Развеселиться, лился, лйся. гл. возвр. Увеселительно, нар. утѣшительно 
нед. ВеселымЪ становлюсь , дѣла- Пріятно, забавно, 
юсь. Сколь ни оРремененЗ РьілЗ лега- ВЕСЛб, сла, и умал. веслецЪ, слеца, 
Лію ; но увидя друзей своихЗ раз - весвльцо, сёльца, с. ср. 


веселился. 


весвльцо, сёльца, с. ср. Деревянное 
орудіе употребляемое для гребли 


& 


рз 


Увеселію, ешь , лйлЪ, лять, лить 
кого чѣгаЪ, гл. д. Пріятными разго¬ 
ворами или дѣйствіями возбуждаю логодгу ДздятЗ на веслахЗ а лрп 
вЪ комЪ веселіе. ЗаРавною своею вітрі на ларусахЗ. 2) Мѣшал- 
ловістгю всіхЗ гіееселплЗ. ка , употребляемая пивоварами , 

хлѣбниками и пр. для мѣшанія 


Увеселяюсь , ся, ешься, ляться, лйшь- 
ся, кѣмЪ и чѣмЪ. гл. возвр. Заба- 


жидкихЪ растворовЪ 


, хл ілггід ж'і і віи і/. іл. олил ■* а л 

вляюсь, услаждаюсь , удовольствіе РёслеипкЗ, ка. с. м. Сл. ГребецЪ. 

2^2} ЧСМТЬ Маѵлгг г\ & *лстп/ч тиі* лпі'і'пК л/г лл ліпп /у /Ѵ~* о вл л ^ 


С ни- 


ЛІногІе 


ш/ 

% зрілищалш увеселяются. 

А * * «А Ч 


играми 


дутЗ сЗ кораРлей своихЗ вся вес- 
ленпцы. Іез. ххѵн. 29. 


Увеселёк'іе, ихя. с: ср. і) Дѣйствіе Ресёльпып, а я, ое. прил. і) Веслу 


того, кшо увеселяетЪ. Рлагонрае- 


принадлежащій, свойственный. Ре- 


Жж г 


селъ - 



ВЕС. 


сельпая лоластъ. 2) ВесломЪ про¬ 
изводимый- 

ЗВесельныѵі іицліЗ, гресВрщихЗ крик. 5 , 
ЗіаносятЗ Тотѳамд страха велшкЗ. 

М. Лом. 

♦ 

О ано весельный, ная, ное. прил. ОднимЪ 
весломЪ управляемый и подвига¬ 
емый. Одноееселъноп лолнЗ. 

Двцвесілъный , гетырехвееёлънык и 
пр: ная, ное. прил. Су г дно, на ко- 
шоромЪ двя, четыре, и проч : весла 
кЪ греблѣ употребляются. Двг^ве- 
селъпая верейка . 

ВЕСМА, нар. і) Очень, крайне , зѣ¬ 
ло. ЗВесліа радую с л вашему Влаго - 
лолциго. ЗВесліа старается осЗ оВгцеп 
лолъзі. 2) Отнюдь , ни какЪ , ни 
мало. ЗМе надійтеся на сеВс еЗ 
слоессіхЗ ложныхЗ, лонеже весла 
не цлолъзуютЗ васЗ. Іер: ѵіі. 4. 

ВЕСНА, ны. с. ж. Время начинаю¬ 
щееся отЪ вступленія солнца вЪ 
знакЪ Овна и продолжающееся до 
вступленія онаго вЪ знакЪ Рака. 
ѵ 4 ±то п весна не лрестапгрпЗ. Быга: 

VIII. 22. 

ЗВесённый , ная, ное. прил. Свойствен¬ 
ный веснѣ, бывающій весною. ЗВесен- 
ныіі воздцхЗ. ЗВесенпая логода, те- 
ллота, ЗВесеиные дня. 

ЗВестіна, ны. ЗВеснйика , ки, и ЗВес- 
нціика , ки. ум. с. ж. Желтоватыя 


ВЕС. 66ц. 

пятна, бывающія по большой части 
на лицѣ наипаче у бѣлокурыхъ 
людей. ЗНлііть все лпце вЗ весны- 
н ах 3 . 

ЗВеснцха, хи. с. ж. Лихорадка весною 

бываемая. 

ЗВссноеатып , тая, тое. прил. Имѣю¬ 
щій тѣло , а особливо лице многи¬ 
ми веснинами покрытое. Она край¬ 
не весновата. 

ЗВеснцю , ешь , завесновалЪ , сновать , 
завесновать. гл. ср. і) Препровождаю 
вЪ какомЪ мѣстѣ весенное время. 
ЗБцдемЗ весновата вЗ Зіазані. 2) 
По нуждѣ остаюсь гдѣ на весну 
для распутицы. ЗНашп кцлцы за- 
веси о валя вЗ ЗКіеві. 

ЗВ&шнШз няя, нее. прил. Тоже, что 
весенный. ЗВегин'іп ледЗ. 

ЗВешнякЗ , ка. с. м. і) Отверстіе 
сЪ швориломЪ, нарочно дѣлаемое 
вЪ плогаинахЪ для спуску прибы¬ 
лой воды весною. 2) Вешняя до¬ 
рога. 

ВЕСЬ, си. с. ж. Сл. Слобода, село, 
деревня. ЗВЗ онъ же аще градЗ или 
еесъ внпдете , пелытайте , кто вЗ 
неліЗ достоинЗ есть. Матѳ. х. п. 

ЗВеснлкЗ, ка, с. м. ЗВеснлпка , ки, с. ж. 
Сл. ВЪ селѣ, слободѣ, вЪ деревнѣ 
рожденный, живущій ; поселянинѣ. 

ВЕСЬ, вся, все. прил. і) ВЪ единствен¬ 
номъ числѣ значитъ цѣлый, б'езЪ 


осшаш- 
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БЕС. 


ббб 


остатка. Всл гора осфцшкласѣ. 
Ва ь домЗ сгорілЗ. Всю ноіѣ не 
слалЗ. 2) ВЪ единственномъ числѣ 
употребляется какЪ собиратель¬ 
ное, и значитЪ многихЪ вмѣстѣ на¬ 
ходящихся или подразуиѣваемыхЪ 
лииЪ и вещей: Вссі народЗ пскаше 
лрикасатисл ему. Лук. и. 37. Весь 
хлісГЗ морозомЗ лосГило. Весь ліс 3 
вихри м 3 ловалило. 

.Все на все. нарѣч. Сполна , безЪ о- 
статка. Все на все здалЗ, залла - 
птл 3 . 

Вдвсе. нарѣч. Безвозвратно, навсегда, 
совершенно. Вовсе отдалЗ. Вовсе ис- 
лортнлся. Вовсе лролилЗ. 

Завсе. нарѣч. простонар. Сокращен¬ 
ное изЪ завсегда. Всегда , повседне¬ 
вно, очень часто. ОнЗ сіе ллатъе 
завсе ностпЗ. 

Всегда, нар. Во всякое яремя, при 
всякомЪ случаѣ. {Нищія всегда, ме- 
не же невсегда гшате сЗ сосГоюЛо- 
ан. хи. 8. 

Всегдашній , няя, нее. прил. ВЪ каж¬ 
дое время , ежедневный , повседнев¬ 
ный. Всегдашній столЗ. Всегдаш¬ 
нее л латъ е. 

Завсегда. Иар. По всякой часЪ, непре¬ 
станно. ОнЗ завсегда (Гранится. 

{Навсегда. Нар. На вѣкЪ, на всю жизнь. 
{Навсегда останца, вамЗ дргцгомЗ{ 

Везді. Нар. См. 3 д а. 


В сюд ц. ) 

іПовсюдц . > См. Ю д у. 

{Повсюдный.) 

Всякій, кой, кая, кое. ВсЛкЗ, ка, ко. 
прил. і) Кто ни есть. Всяк .3 лро- 
сяй лр'іелілетЗ. Матѳ. ѵц. 8- а ) 
Каждый. Всякой день. Всякой разЗ. 

Всяко, нар. і) ВЪ СлавенскомЪ зна¬ 
читъ, непремѣнно, точно такЪ. 
Всяко лодоЗаетЗ пародгц аштпся. 
Дѣян. ххі. 22. 2) ВЪ просторѣчіи. 
Разнообразно, неодинаково, и такЪ 
и сякЪ. Всяко вЗ жизни. слугпт&ся 
можетЗ. 

Всягескп. нар. Сл. і) Всяко, всѣми 
мѣрами, непремѣнно, такЪ точно. 
Всягескп Зцдцт 3 , яже глагола лро- 
рокЗ Зона. Товшп. хіѵ. 8. 2) ВЪ 
просторѣчіи : кое какЪ ; и такЪ" и 
сякЪ. ОнЗ всягескп лереЗйвается . 
ОнЗ всягескп увертывался. 

Всягескій, кая , кое, прил. Сл. Вся¬ 
кій , всякаго рода и вида. ОЗаге 
вслгескал суета. Псал. хххѵш. 6. 

Волгина, ны. Всягннка, ки. ум. с. ж. 
простои. Множество "собранныхъ 
вЪ одно мѣсто разновидныхЪ ве¬ 
щей. {На рыпкі лродаготЗ вслгптр 

» * * 

Всякая всяѵина. Множество различ¬ 
ныхъ вещей безЪ разбору ; все что 
ни попалося. ВЗ этой лавкі есть 
всякая в слита. ОнЗ всякцго всягтпц 
желвтЗ. 

ж з Со - 
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Совслтною. ВЪ просторѣчіи говорится 
о людяхЪ нравныхЪ, своеобычливыхЪ 
и неискреннихъ. Осторожно сЗ 
ппмЪ осбсодпсь ; онЗ селовік .3 со 


е елейною. 


ВЕТ. 


ВЕТЛА, лы. с. ж. Заііх рспіаікЗга. Де¬ 
рево вездѣ на сырыхЪ мѣсшахЪ рас¬ 
тущее, многовѣшвистое, покрытое 
на стволѣ сѣрою истрескавшеюся , 
а на сучьяхЪ изЪ желта красноватою 
гладкою корою; листы имѣетЪ свѣш- 
лозеленые , продолговатые , дерево 

бѣло , мягко и довольно крѣпко , 
употребляется на челноки, корыта 

и проч: 

Ветловый, вая. вое. прил. ИзЪ ветлы 
здѣланный, ветлѣ принадлежащій. 
Ветловые ко лія. 

ВЕТХІЙ, хая, хое. ВёпгхЗ , ха, хЬ. 


прил 


Сл. 


т) Древній, старый. Зіе 
заловідь нову лишу валЗ, но за- 


ловідъ ветху. і. Іоан. п. 7 


) 


ВЪ отношеніи кЪ человѣческому вѣ¬ 
ку: дряхлый, вЪ силахЪ отЪ ста¬ 
рости изнемогшій. СтарнкЗ яашЗ 
стсілЗ осень ветхЗ. 3) ВЪ отноше¬ 
ніи кЪ вещамЪ: отЪ долговременнаго 
пребыванія, или частаго употре¬ 
бленія испортившійся, худый, раз¬ 
валившійся. Вітхоп дожЗ. Ветхое 
ллатье. 

Вётхін деньлін. ВЪ Священномъ пи¬ 
саніи называется симЪ имеиемЪ 
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Предвѣчный и безначальный ОшецЪ, 
котораго безпредѣльному пребыва¬ 
нію числа дней и временЪ опре¬ 
дѣлить неможно. Даже до ветхаго 
день ми допде. Даніил. ѵи. 13. 


ВётхШ завВтЗ. Книги библейскія, 
писанныя до рождества Христова. 
Тожде локрывало во ттеніи ветхаго 


завіта лрее/ыеаетЗ неоткровено . 

2 Кор: іи. 14. 

\тхость , сти, с. ж. і) Древность, 
Ветхость лисменп. 2) ВЪ ошноше- 
ніи кЪ лицу: престарѣлость. ВЗ 
сущую лрѣшелЗ ветхость. 3 ) ВЪ 
разсужденіи строенія: приближаю¬ 
щійся кЪ паденію. ДожЗ за ветхо¬ 
стію оставленЗ лустЗ. 


Вітошь, ши. с. ж. Ветошіе , шья. 
собир. ср. Старое , изношенное 
платье. ЗТерегіпвать ветошью. ЗізЗ 
ветоши выс/ралЗ на шалкіу вершокЗ. 


Ветошка , хи. Ветошегка , чки. ум. 
с. ж. Всякое ветхое, разодранное 
бѣлье. 34 зЗ ветошекЗ ділаютЗ 
(бумагу. Зіа ветошкахЗ стегаютЗ 

міхн. 

ВетошнйкЗ , ха, с. м. Ветошница , 
цы. с. ж. Скупающій и торгующій 
старымЪ платьемЪ. 

Ветошной рядЗ. Лавки, в Ъ кошорыхЪ 
продаютЪ старое платье и лос- 
кушье. 


Вето - 




Ветошц, шіішь, наБетошйлЪ, птошйпть, 

наветошйть. гл. д. Прокладываю 
г,стошку между верхомЪ и подклад¬ 
кою, пристегивая оную кЪ подбою. 


Тонкіе лііхп обыкновенно ветошатЗ 


дли кр 4 л ости. 

Ветотнтаго, ешь, чашь. Торгую ве- 
тошьемЪ. 


ветшаю, ещь, изветшалЪ, обешшалЪ, 
тшйть , изветшать, обетшашь. ВЪ 
ветхость прихожу. Всл лко риза 
ос/етшаютЗ. Псал. сі. 27. 


ОТетшалостъ , сши. с. ж. Состояніе 
вещи обешшавшей. 

Осетіи алый, лая, лое. прил. ВЪ вет¬ 
хость пришедшій. ОсГетшалое стро¬ 
еніе. 

Б е т ш и н д, или Веткина, ны. Ветіпнка, 
ки. ум. с. ж. Солёное и провѣшен¬ 
ное свиное мясо. Веткина лрові- 
спая, колъенал. 

Ветіпнный, ная, ное, прил. Принад¬ 
лежащій , свойственный ветчинѣ. 
Ветошное сало. Ветошной залахЗ. 


ВЕЧ. 

ВЕЧЪ, чи. с. ж. стар. Башня , или 
колоколня. 

Вёсе. ча. ВЪ старинныхъ книгахъ и- 
ногда писалося чрезЪ І. еіке, ча. 
с. ср. СеймЪ , общенародное со¬ 
браніе , для какого ни есть со¬ 
вѣта , которое обыкновенно дѣ- 


лалося на площади. 94 снидеся еесс 
градЗ на віке. Царс-швен. лѣт. стр. 
366. Ловгородиы же лобігоша сЗ 
еіт еЗ товары. Новгород. лѣт. 
сшр. 89. 94 створпта веке. Тамже 
стр. 

Взвоитпь веге. речен. старин. ЧрезЪ 
удареніе вЪ колоколЪ дать знакЪ 
народу кЪ собранію. ОнцифорЗ сЗ 
ЖатѳеемЗ взвоцп ееге. Новг. лѣт. 
стр. 613. 

Т 7 о ставитъ веге. Стать ескежЗ, речен. 
старинн. Держатъ народной со¬ 
вѣтъ. 34 лоставпша веье на Мро- 
славлі дворі. Новгор. лѣт. стр. 
65о. 34 ставЗ еіѵемЗ ц Святой 
Софіи . Тамже сшр. 687. 

Вёіье, чья. с: ср. сшар. Тоже что и 
вече. ТірпшедЗ наееие и досТп хе- 
ломЗ Т/стюжаноліЗ, Арханг. лѣш. 
сшр. 59. 

ВёгникЗ, ка, с. м. участвующій вЪ 
народномъ собраніи , присутству¬ 
ющій на вечѣ. 9 Снязь дНпхайло Лн- 
дреевпгь лр'іпде изЗ орды еЗ 
нижней ЗіовгородЗ и избг всіхЗ ееі- 
нпковЗ, иже пзЗнша боярд, Древн. 
лѣт. ч. і. сшр. 87. 

Вегевый колоколЗ. ІхолоколЪ збор- 
ный, которымЪ давали знакЪ кЪ 
збору на вече. 9 То о Тыкаю же сео~ 
еліі[ наката звонитп еЗ еекееъій 
колоколЗ. Царсшв. Лѣт. стр. 3.66. 

ВЕ- 


і 
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ВЕЧЕЛ. чек, Регёйка, ки. у и. с. ж. 

Круглое на срединѣ жернова ош- 


Зі дождь кровавыхЗ каллен льготЗ. 


версшіе 


вЪ которое сыплюшЪ сѣ- РіевегёрнШ , няя 


нее. 


М. Аом. 
прил. 


II 


мена во время молотья. 

ОсГеиШка, ки. с. ж. ОбодЪ у сита иди 
решегаа. 

ВЕЧЕРЪ, ра. Ресердк. 8 , рка. Ресеро- 
гекЗ, рочка, ум. с, м. і) Время меж¬ 
ду концемЪ дня и началомъ ночи , 
или незадолго до захожденія солне¬ 
чнаго. Рас/отатъ сЗ утра до ееіера. 
Ріо веіерамЗ лроег^ливаться. а) Про¬ 
долженіе времени отЪ захожденія 
солнца до возлежанія на постелю. 


смеркающійся,непрерываемымъ днемЪ 
наслаждающійся. Говорится о стра¬ 
нахъ кЪ полюсу лежащихЪ, гдѣ вЪ 
лѣтнее время солнце не заходитЪ. 
Яевесернге дни. 

Хревегбрній , рняя , рнее , прил. 


Сл. 


Три вечера гдѣ пребывшій или 

нощи гдѣ препроводившій. 


три 


ЬшаготЗ 


ОтЗ глцХікнаго льва тревегсрига 
странѣ РТророкЗ ( Іона ) во енц- 
трепнпхЗ валялся, ас/г'е лронзыде. 
Кан. на Богоявл. 

весерЗ вЗ Хесѣдѣ , Ресёрипца, цы. с. ж. Вечерняя звѣзда 
вЗ разговорахЗ, вЗ стенгн. 3) И- по захожденіи солнца свѣтлѣе 
когда употребляется во образѣ на- прочихЪ на западѣ сіяющая, 
рѣчгя и значипіЪ: поздно, вЪ вечеру, 
вЪ исходѣ дня. РесерЗ и загрпра , 


37р 


и 


лом/дне ловіліЗ . Псал. ыѵ. 18. 


Рссёрня, рни. с. ж 7 Церковная служба 
вЪ вечеру совершаемая. ХІѢтъ, слу¬ 
шать весерню. 


РёсероліЗ, в есерк бліЗ. ум. Бо образѣ Ресерію, обвечерѣю , рѣшь , обвече- 
нарѣчія: знач. вЪ вечеру, вЪ вечернее 

время. 

Ресерйнка, нки. с. ж. Вечерняя бесѣда, 
дружеское вечернее собраніе. 

Регёрп'ій , няя , нее. прил. і) Вечеру 
свойственный, вЪ вечерЪ бывающій. 


. Ресертй столЗ. Ресер 
шва. Ресернял звѣзда. 

ный, полунощный. 

Ріо сто стѵаны 


ЛІОЛП- 


рѣть. гл. ср: вЪ шрешьемЪ лицѣ 
токмо употребляемый. Смеркается, 
клонится кЪ ночи. День вегерѣетЗ. 

Завесерѣтъ , черѣлЪ. гл. ср. недост. 
Захвачену быть вечеромЪ. 94 е доѣз¬ 
жая до города завесерѣлн . 


) 


вегернп пгліятся. 


- Рёсеря , ри. вёсернца , цы. ум. с. ж. 

Сл. ужинЪ, вечерній столЪ. Со¬ 
твори в егерю вел'ііо . Лук, хш. іб. 

Реле- 
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ЪегерАю, еіни, ріши. гл. дѴ Сл. ужи¬ 
наю, вЪ вечеру кушаю. Людіе лра- 
ееднЫ да ветеряютЗ сЗ піо^ою. Сі~ 
рах, іх. 2 , 8 . 

Эіавег&рге , рія. с, ср. ВечерЪ празд¬ 
нику нѣкоему предшествующій. ІНа- 
вегеріе Рождества Христова. 

Зіовеъёр'іе, рія. с. ср. Славословіе по¬ 
слѣ вечерни отправляемое. 

Ріавесерница, цы. с, ж. ВЪ простюр. 
тоже что и повечеріе. 

4 

Зіовесёрный, рная, рное. прил. На по¬ 
вечеріи употребляемый. дНолитва 
ловеверная. 

ВЕЩ. 

ВЕЩЬ, щи. с. ж. Все то, что существу¬ 
етъ. Слово сіе примѣняется ко все¬ 
му, и значеніе его опредѣляется 
тѣмЪ самымЪ предметомъ, о коемЪ 
идетЪ рѣчь; иногда а) приемлется за 
всяческая творенія, бытія веще¬ 
ственная и невещественная. Всі 
вещи ВогомЗ созданы. сГ ) Иногда 
означаетъ токмо творенія нео¬ 
душевленныя. Зіалрягоша лцкЗ свой 
вещь горку. Псал. ьхін. 5. в) Когда 
какихЪ произведеній собственнаго 
имени не знаемЪ, симЪ словомъ оз- 
'начаемЪ. Ракая ста вещь ? Зіаку- 
лплЗ разныхЗ вещей, г) Нерѣдко 
изображаемъ симЪ словомЪ и дѣянія. 
СогрішкхЗ зіло, яко сотворпхЗ 
вещь сію. Парал. ххі. 8. д) ВЪ зино- 

3 
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ЖественномЪ числѣ иногда значитЪ 
имѣніе-,, пожитки. Всі свои вещи 
ловезЗ сЗ состою. 

Вещица щ цы. с. ж. Рѣдкая, драго¬ 
цѣнная сЪ ошмѣннымЪ искуствомЪ 
здѣланная -Вещь. 7 / него -немалое 
вещицЗ совраиІе. удал-ои кц- 

■ литъ вещгщу недорого. 

ВещелюВе , бія. с. ср. Сл. Склон- 

■ кость кЪ стяжанію вещей. 

Вещелюс/ецЗ , би а. с. м. и Вещелюс/и- 
вып, вая, вое, прил. Сл. Склонный 
кЪ стяжанію вещей. 

^Вещество , ва, с. ср. і) Все то , изЪ 
чего тѣла составлены; все шо, 

Д * у 

что тѣламЪ даетЪ протяженіе, и 
силу прогаивудѣйсшвія. Яеразділи- 
мыл вещества называются ато¬ 
мами. 2) ВЪ сокращенномъ зпаме- 

нованіи : все то, изЪ чего что со¬ 
ставлено быть можетЪ. соста¬ 
вленію киновари ртуть и сіра 
суть вещества неос/ходпмо нужныя. 
Всі вещества кЗ строенію дома 
заготовлены. 

Веществую , ешь , вовалЪ , вашь. гл. 
ср. употребляется кЪ означенію 
людей лишенныхъ почти разума и 
чувствія, и значитЪ ; существую , 
только что быш'іе имѣю. ОнЗ не 
жпввтЗ , по токмо веществуетЗ, 

п 

4 

Вещественный , ная , ное. прил. Со¬ 
ставленный изЪ вещества, свой- 

і ствен- 


а 



виж. 





выж. 



сшведный тѣлесному составу. Всё 
^ видимыя нами тіла суть веще¬ 
ственны. 


вещественно, нар. Свойственно веще¬ 
ству . 

фещёствепиостъ, сщи. с. ж. Качество 

. -реществу сродное. 

Невещественность, сти. с. ж. Безтѣ- 
лесность, непричастность веществу; 
сбойсщво духовнаго существа. Не¬ 
вещественность дг^хамЗ свойствен¬ 
на. 

{Невещественный, над, ное, прил. Без- 
дпЬдесный, несосщавленный изЪ ве¬ 
щества, чуждЪ вещества. Эіевеще¬ 
ственный огнь во треві своемЗ 
емішпла есп. Ирм. 

БИЖ. 

ВИЖДУ , диши , вйдѣхЪ , увйдѣхЪ , 

вйдѣши , увйдѣти. гл. д. Сл. 
Просшоже Вижу, дишь, вйдѣлЪ, у 
вйдѣлЪ , увидѣть, і) Зрю , смо¬ 
трю , чувствомъ зрѣнія понимаю. 
ВидёхомЗ огпма нашпма. і, Посл. 
Іоан, і і. а) ВЪ отношеніи кЪ душев- 
ньімЪ качествамъ : однимЪ раз- 
сужденіемЪ понимаю, вЪ мысляхЪ 
себѣ представляю, воображаю. Вп* 
дяй мя, впдптЗ дославшаго мя. 

Іоан, хи. 45* 3) Внутренно ощу¬ 
щаю , вЪ совѣсти признаю. Вижду 
пнЗ законЗ во удіхЗ мопхЗ. КЪ 
Римл. ѵіі. 23, Злотворяп не 
впдЁ Вога. 3. Посл. Іоан. г. и. 


Вйжцсь, ся, видишься, увидѣлся, ви¬ 
дѣться, увидѣться сЪ кѣмЪ. Вида* 
юсѣ л ся, ещься, даться, гл. взаимн. 
учащ. і) Имѣю сЪ кѣмЪ свиданіе. 
Л лостараюсь сЗ нпмЗ увпдітъел. 
Они, нерідко видаются. Когда же 
употребляется безлично, значишЪ : 
2) кажется, думается, мнится. 
ВЗ тыл же дни не <Ёяше Щаря во 
Зізранли'. кійждо мужЗ еже лраво 
вндяшеся лредЗ ътма его, творя - 
ше. Суд. хѵп. 6. 3) Грѣзишся, 


снится, мечтается, представляет¬ 
ся. ВидЁлось мнѣ БидтосГы. . . 


Видаю , даешь, видалЪ, видать , кого 
или что, гл. д. учащ : просто нар. 
Часто кого или что вижу ; бываю 
сЪ КѣмЪ гдѣ. Зіогда ни (Бываю еЗ 
семб доліё, всегда множество лю¬ 
дей видаю. 

Видальщина, ны. с. ж. простонар. 
Бывальщина: то, что видали,, что 
уже не вЪ диковину. Это видаль¬ 
щина: не стоптЗ тово , гтоБьі 


много говорить 


оБд 


ней. 


Лёвидаль, ли. с. ж. рѣдко употре- 
биш. {Невидальщина , ны. с. ж. про¬ 
стои. Небывальщина, диковинка ; 
то, чего еще не видали. Эдакая 
невидаль ' — Засмотрѣлся какЗ 

Б^дто на невидальщину. 

Пословица: Невидаль корову ку¬ 
ли л 3 , БудетЗ ли, на лЁто трава : 

Гово- 




Говорится о такомЪ человѣкѣ.; ко¬ 
торой купя бездѣлку за важность 
почитаешЪ : получа вЪ руки мало¬ 
важную вещь , хранитЪ ее какЪ 
драгоцѣнную. 

Виданный, ная, ное. прил, простор. Бы¬ 
валый; то , что видали. Виданное 

ли шо ДІЛО ? 

Вйднмып, мая, мое.прил. і) Зримый, 
зрѣнію подлежащій, глазами ощу¬ 
щаемый. Видимый шглт лцр 3 сек 
цвіряепгЗ о Зезконеьной лрелпудро- 
стп Вожіеп . 2 ) Ясный, явный, 

очевидный. Видимая Зіда. 


Пословица: Впдилюп рокЗ, какЗ 
ножемЗ вЗ с/окЗ , означающая: кто 
вдается вЪ очевидную опасность, 
. тошЪ неминуемо подвергнетъ себя 

нан-асти, погибели. 


Вйдимо. нар. Очевидно, явно. 

Вйдилюсть, сти. с. ж. Качество или 
свойство, дѣлающее вещь видимою. 


Яевпдимыщ мая; мое. прил. Сокрытый 
ошЪ очей, непостигаемый' зрѣніемЪ. 
Шже есть оЗразЗ Во га невидима¬ 
го. 2 Кор. IV. 4. 

ЗіевАдпмо. нар. Тайно, сокровенно, 
зрѣніемЪ' недосягаемо. Яыні си¬ 
лы небесныя сЗ нами певнднліо 
служатЗ. 6 му невидимо нт досла¬ 
на до мощь’ свыше. 

Зз 


Яевйднмость , сши. с. ж. Свойство 
того, что отЪ глазЪ сокрыто, че¬ 
го посредствомъ чувства зрѣнія 

■видѣть не можно. Зіевндимость 
ЯнгеловЗ, души. 

Яввиднмка , ки. с. общ. і ) Теченіе 
простымъ народомъ даемое колду¬ 
намъ, или вообще людямЪ, кото- 
, рые будто бы посредствомъ вол¬ 
шебныхъ хитростей, гдѣ ни хо¬ 
дятъ бываютЪ невидимы. 2). Тѣ 
самыя вещи, которыя по мнѣнію про¬ 
столюдиновъ невидимымъ человѣка 
дѣлаюшЪ. Піалка невидимка. > 


Вйдкій, кая, кое. ВйдокЗ , дка, ко. 

• • 

малоупотр. Взрачный, р'о- 


прил 


слый, казистый. 

ВиДбкЗ, дока, с.' м. Послу хЪ, свидѣ¬ 


тель 


доказщи&Ъ. 31 ли ■ гіудётЗ 





пли- синь над 



то 


не искати ему впдока гелові'кц 
толіц. Руская Правда. Стр'; іо. 
'Сто ты задираешьсяР на то - есть 
вндокп. 

ВпдЗ, да, с. и. і) Лице, ликЪ , об~ 


лич'ге 


очертаніе лица 


МцжЗ 


а 


благЗ впдомЗ. і. Цар. хѵі,- 18. 
ВІотемні лаге сажи вндЗ его . 
ПлачЪ Іер. іѵ. 8. 2) Сходство, 
подобіе, образЪ. Води сына л о ви¬ 
ду сеоеліц. Быт. ѵ. 3. ЛнгелЗ сля - 
щеліу То вишу явился вЗ впді' ду- 
тешестееннпка. 3) ВзглядЪ, взоръ, 

расдо- 


V 




а 
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расположеніе лица соотвѣтству¬ 
ющее шой страсти, какую мы вЪ 
душѣ чувствуемъ. РІрпнятъ па се¬ 
бя впдЗ угрюмый, гордый, веселый. 
4) Разстояніе, до коего зрѣніе на¬ 
ше простираться можетЪ. Зіелр'і - 
ятеликон кораблѣ бьілЗ ц пасЗ 
вЗ виду долгое время; а ло толіЗ 
ушелЗ пзЗ виду. 5) Внѣшность } 
наружность чего. Зіевсегда должно 
о людяхЗ судитъ ло виду. При¬ 
дать ліршій, видЗ строенію. 6 ) 
Подорожная, пропускЪ; письменное 
свидѣтельство , даемое ошЪ суде¬ 
бныхъ мѣстЪ. 1/ всякаго лроіз- 
жаго слралтваютЗ виду. у) По¬ 
добіе вещей вЪ одноюЪ родѣ заклю¬ 
чающихся ; порода. Разные виды 
мрамора, колоколъгпковЗ. 8) Ино¬ 
гда означаетъ намѣреніе, умыселЪ. 
Зіелріяяелъ локазывалЗ епдЗ , 
(будто хогетЗ зділатъ наладеніе. 

ЗТодЗ вйдоліЗ : предложный сей па- 
дежЪ вЪ образѣ нарѣчія употре¬ 
бляемый означаетъ : вЪ намѣреніи,' 
подЪ предлогомЪ , показывая видЪ. 
РТодЗ видо’мо дружбьг обманутъ 
его старался. 

Видный, ная, ное. ВйденЗ, дна, дно. 
прил. і) Явный, ощутительный, 
примѣтный , Видное діло , ьто 
ты впноватЗ. 2 ) Отличный по 
наружному виду, взрачный, кази- 
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стый. дНолодецЗ собою видной. 
Видная лошадь . 

Видно, нар. Свѣтло, ясно. 36 безЗ 
світ видно. 

Влаговпдный , дная, дное. прил. і) 
Благообразный , красивый , пріят¬ 
ный видЪ имѣющій. 2) * Вѣроят¬ 
ный, иновѣрный, на правду похо- 

- жій. Влаговидный лредлогЗ. Вла - 
говиднал лригяна. 

Впдін'іе , нія. с. ср. і) Глядѣніе, 
смотрѣніе, ощущеніе посредствомъ 
чувства зрѣнія. РТрозябе ВогЗ 
огнЗ земли всякое древо красное 
вЗ впдін'іе. Быш. и. 9. 6 ) ВзглядЪ, 
взорЪ, зракЪ, лице, образЪ. Отро¬ 
ковица добра видініемЗ зіло. 3 
Цар. і. 4. 3) Явленіе, мечта, сонЪ, 
сновидѣніе. Ресе Рослодъ вЗ впді- 
ніп нощноліЗ ЗТавлу. Дѣян. хѵш. 
9. Слыша впдін'іе сна люего. Дан. 
IV. 6. Вся дни лвллхся вамЗ, и 
не лдохЗ, ниже- лпхЗ; но впдін'іе вы 
зрясте. Товиш. хи. 19. 

Влаговпждцсл , вйдишися, увйдѣся, вй- 
дѣтися. гл. возвр. Сл. Нравлюсь , 
хорошимъ кажусь, благимЪ явля¬ 
юсь. 36 біагоувпдіся слово во осію 
пхЗ. і. Макк. і. 12. 

ВоговйдецЗ, дца. с. м. ТотЪ, кто 

Бога видѣлЪ, ВоговйдецЗ бНогсей. 

► 

г Завйдіпн, видѣлЪ, вижу. д. гл. недост. 
ИзЪ далека усмотрѣть , примѣ¬ 
тить 


і 



виж. 


і * 
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тишь. 4 Лтиь только зеірл охот¬ 
ники зави^Жли, вдрцгЗ всі за /сим 5 


имущество другаго 


^Больше гіъіло 


гіросклпсв. 

Зависть, сіяй. с. ж. Досада, Неудо¬ 
вольствіе, раждаемыя вЪ насЪ бла¬ 
гополучіемъ или преимуществомъ 


другаго 


Завистію же діазо лею 


смерть еЗ м'ірЗ внпде. Прем, ц. 
ад. Зависть тайная. Л 4 цттъся за¬ 


вистію. 


зивпстнпковЗ его славы, нежели сло- 
двпжниковЗ его доБро дітелп. 

Завйствцго, вйствуешь , вйствовать > 
кому или чему. гл. малоуп. Склон¬ 
ность , привычку имѣю кЪ за- 

•9 т 9 •* 

висти. ОнЗ всегда щжоп славі за - 
впствцетЗ. 

Завистный, ная, яо&;изавйстенЗ, стна, 
стно , прил. Си. Завистлив ый, 

Завидливыи. 

Завйстно , нар. Зри. Завистливо.? 

ЗзеззавйсШіе, сгаі'я. с. ср. Нечувсшво- 
ваніе зависти, равнодушное распо¬ 
ложеніе сердца кЪ благополучію 
другаго. ДоБродітелінъій геловікЗ 
на все смотрпт .3 сЗ совершеннымъ 

ЗеззавнстіемЗ . 

висгаію тающій ;' на преимущество $еззавйстный , ная, ное. прил. Чуждый, 


Среди военныхЗ < 3 цръ нацки налЗ от- 

крылЗі 

Зі лі'ірЗ ділалт весь ц зависть ц* 

дпвилЗ. 

М. лом. 

Завйшливый , вая , вое. ЗавистливЗ* 
ва , во. Сл. БЪ общемЪ же упо¬ 
требленіи языка: Завпдлпвып , вая, 
вое. и завндлпвЗ, яа, во. прил. За- 


другаго сЪ безпокойствомъ взира¬ 
ющій , досадующій. БІодосГаетЗ 
цсЗо сГъітп Слпсколц кроткір не за- 
впстлпвц, не сре&ролюсГщ, и проч. 


непричастный зависти, неимѣющій 


склонности завидовать. 


. . * 


Беззавйстно. нар. БезЪ зависши, не 
завидуя. 

.. Тим. ш. 3 - Зат4лшвые т«ог 4 а Яе>а , Лаям- нар . С л. ,) БмЪ завк 


слокопны не іЛываютЗ. 

, « г * 

Завмстлто и завмдлпво. нар. СЪ за¬ 


сти 
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Завистливость, сши. с. ж. Привычка, 
склонность кЪ зависши. 

ЗавйстнпкЗ , ка. с. м. Завйстнпца, 
цы. с. ж. Человѣкъ взирающій сЪ 
огорченіемЪ на благополучіе и пре- 


Зз з 


А У 

. а) * Обильно , щедро, избы¬ 
точно. Зіезссвпстно всімЗ слово 

д 

всілша. Служб.. 29. Іюня. 

Эіезавпстпкьій, ная, ное. прйл. Сл. і) 
-ЧуждЪ зависти. 2) * Обильный, 
избыточный і неисчерпаемый. $То~ 
ѵерлежд исціліній независтные да¬ 
ры отЗ источника лрнснотекцщаго т 

Служ. 




, Служ. на 15 Авгусш. Твол яіспа¬ 
сло в цы Зэогородпце , живый неза- 
епстнып пстотже ! 3) * Совершен¬ 
ный, непорочный. О вселіЗ же самЗ 
сесЗ лѵдавая офазЗ дофыхЗ ділЗ, 
вЗ угенги незавштное , сестносш , 
и проч. кЪ Типъ іі. у. 


Завйжду, вйдшди, позавндѣхЪ, вйдѣ- 
ти, позавйдѣти. Сл. БЪ общемЪ же 
употребленіи языка Завидую , вй- 
дуешь , позавидовалъ , завидовать , 
юзавйдовать. гл. д. Также Завйст- 
кишо» еть, чашь. гл. учащ. просто кар. 
і) Продолжительную чувствую до¬ 
саду, видя другаго вЪ счастіи или 
преимуществомъ наслаждающагося. 
дТатргарсп лозавидівше Іосифу, 
Лродаша его во ЗгнлетЗ. Дѣян. 
ѴИ. р- ОнЗ не можегпд никого вп- 
4$тъ• вЪ гілагололугт > нс завидуя 
ему. 2.) Ййогда значитЪ желаю се¬ 
бѣ тоюжЬ, чѣмЪ другой пользуется. 
^ілсксандрЗ завпдовалЗ .Дхпллесу , 
сто Зьіло кому лр о славитъ-его ді- 


• • 


ятя:- 


Завйда; ды. с. ж. Сл. неупсийгр. Рве¬ 
ніе , ревнованте. Мвленсі же сіутъ 
діла ллотскал. - -Завндъц ярости , 
разженія, раслри, и проч. КЪ Гал. 

V.. 20. 

Завіідныііі ная, ное. Завйден 3 , дна, 
дно. прил. Зависть возбуждающій. 
Завидное ліісто. Завидная вещь. 


Завйдно. нар. і) Досадно, огорчи¬ 
тельно, ЗлыліЗ завидно , когда 
дофодітелънъік хо?пя нісколъко 
сгастливЗ с/ьіваетЗ . 2) * Красиво , 
хорошо, превосходно. ДоліЗ сек 
завидно выстроенЗ. 

Эіезавйднын, ная, ное. Нестоющій за¬ 
висти. Віезавпднал деревня. 

Медовйжу , видишь, вйдѣлЪ, вйдѣть 
кого или чего. гл. д. Худо вижу, 
слабое, тупое имѣю зрѣніе. ОтЗ 
старости недовпднтЗ 


94 едовнд$нныгі, ная, ное. прил. .Недо¬ 
смотрѣнный ; шотЪ, котораго ие- 

довидѣли. 


Ненависть, стаи. с. ж. і) Страсть 
чувствовать удовольствіе видя 
чредЪ, напасть другому приключа¬ 
ющихся. Совершеннаго ненавистію 
еозненавидіхЗ я, во враги (/ііша ли. 
Псалт схххѵіп. 21. ^Ненависть 

неукротимая , стертелънал. 9 Тн- 
татъ кЗ колу ненависть. 2) Ино¬ 
гда значитЪ отвращеніе отЪ кого 

или чего. Замѣть ненависть кЗ ло - 
рокалЗ. 

Зіенавпстлпеыгі , вая, вое. Зіенавпст- 

ливЗ , ва, во, прил. Склонный кЪ 
ненависти. 


^Ненавистный 

Злобный", 


, ная, ное. прил. і) 
вредный, язвительный. 

С л о- 




Словесы ненавистными осіъідоша мя. 
Псал. сѵііі. 3. 2) Несносный , от¬ 
вратительный , противный , тяго¬ 
стный. ОнЗ же (ЕлеазарЪ) со сла¬ 
вою смерть лаге , нежели ненави¬ 
стный жмвотЗ лредЗнзс/ра , иде 
на муку. 2. ‘Маккав. ѵі. 17- Не- 
ёгастгл и сіолізни с ситро жизнь ді- 
лаготЗ ненавистною. 


Ненавистно , нар. СЪ ненавистію, сЪ 
отвращеніемъ, злобно. 


Иенавйстник. 5 , ка. с. м. Ненавйстница, 
цы. с. ж. і) Ненавидящій, нелюбя¬ 
щій , отвращающійся отЪ кого 
или чего , нерадящій , небрегу¬ 
щій. фплонндЗ и НмлераторЗ 
Ницингй Зыли великіе пацкЗ не¬ 
навистники. 2) ВрагЪ, враждеб- 
никЪ, зложелатель. НепавпстникЗ 
рода ’селовііескаго діаволЗ. 


ЗБогоненавпстнп&З, ка. с. м. 

тивникЪ, богохульникЪ, врагЪ Бо¬ 
жій. 



ЗБогоненавпстный, 

' Богопротивный, 
сшойный гнѣва. 


ная. ное. прил. Сл, 
богомерскій , до- 
ошвращекія Божія¬ 


го. 


.! Ьратонепавйствцю, еши, вовахЪ, вова- 
ши. гл. д. Сл. Ненавижу, ошвращаю- 
ся отЪ братій. 

ЗБратоненавйстнпкЗ, ка. с. м. ЗБрато* 
ненавистница , цы. с. ж. Нелюбящій, 


ненавидящій братій. ЗіаинЪ ЗъілЗ 
лервыіі іЗратоненавистнпкЗ. 

ЗБратоненавпдіте, нія. с. ср. Сл. От¬ 
вращеніе отЪ братьевЪ, нелюбленіе 
братій или ближнихЪ. ОтгнахЗ тл 
отЗ сесГе стцднылт ділы, лжами. 

- - - с/ратоненавпд&кІемЗ. Мол. 
Анг. Хран. 

Достоненавпстный , ная , ное. прил. 

Достойный ненависти, отвращенія, 

омерзѣнія. ЗБезсхожіе есть достонена¬ 
вистное заблужденіе. 


СадоиенавіістнпкЗ , ка. с. м. ‘Садонена - 
впстннца , цы. с. ж. Нелюбящій, 
отвращающійся ошЪ дѣтей, прене¬ 
брегающій, нерадящій о дѣтяхЪ. 


Ѣелов&коненавйстникЗ, ка. с. м. Нена¬ 
видящій, нелюбящій людей, отвра¬ 
щающійся отЪ людей, врагЪ че>ло- 
вѣковЪ. ‘Селовіконенавпспшик.З діа - 
волЗ. 


і ’Селовіконенавпстный , ная, ное. прил. 
Приличный , свойственный человѣ¬ 
коненавистнику. 

Ненавйжду , віхдиши, возненавйдѣхЪ, 
возненавйжду , ненавйдѣти , возне- 
навйдѣти. Сл. БЪ общемЪ же упо¬ 
требленіи: Ненавижу, вйдишь, воз- 


ненавйдѣлЪ, ненавидѣть, возненави¬ 
дѣть. гл. д. і) Питаю кЪ кому 
злобу, отвращаюся отЪ кого или 
чего, не терплю кого. Ділаліі злая. 



кенавадтпЗ світсі. Іоан. ш. ао. ѣы 
же в ознекавпдісте мепе н отсла- 
с те мл отЗ сесГе. Быт. хххі. аВ. 
2,) Враждую , злобствую, зложе¬ 
лательствую. До с/р о творите не - 
навпдящнлЗ васЗ. Матѳ. ѵ. 43. 3) 


блеіни, ЗТредвйжір видишь, вйдѣлЪ, 
видѣть, гл. д. Предусматриваю, 
предузнаю ^ усматриваю будущее 
событіе чего. ДавидЗ- лредвпдівЗ 
глагола о воскресеніи Хрнстові. 
Дѣян. іі. 31* 


Ке брегу, не стараюся , не радѣю ТТредвйдініе, нія. с. ср. Сл. Предусмо- 


о комЪ или о чемЪ. Ты же возне~ 


навпділЗ 


есн 


наказаніе 


Псал. 


Зіже 


ненавндятЗ сына своего. Притч. 
ХПі. 25. Зіпктоже когда ллотъ 


евою возненавпді. 


Еф 


іНенавйдимып , мая, мое. прил. Нетер¬ 
пимый , ненависти подверженный , 
еЪ омерзѣніи находящійся , отвра¬ 
тительный , противный. Уі с/уде* 
те ненавидима всімп пліене моего 
ради. Матѳ. х. 21. ^Ненавидимому 
отЗ Тослода дружпшн. а Парал. 

XIX. 2 . 

94 енавпдЖнге, нія. с. ср. Ненависть, 


враждованіе 


злобствованіе. 


Же- 


навидініемЗ нелраведнымЗ возне- 
навидіша мл. Псал. ххіѵ. 19. 


Уіенавйіѵпвцю , ешь , вашъ, и Зіенавп- 
стчнгаго , ешь , чать. учащ. гл. ср. 
Склонность , привычку имѣю кЪ 
ненавидѣнію кого, злюся на кого* 
ОнЗ на всіхЗ насЗ непавпствуетЗ. 


гпрѣніе, предузнаніе будущаго со¬ 
бытія. 

ТТредвгідіннып, ная, ное. прил. Пред¬ 
усмотрѣнный, предувѣденный, пред¬ 
узнанный. 

УТредвндецЗ , дца. с. мг. Предусмотри- 

тель будущаго событія. Уісаіа п 
ДаніилЗ сГыли лредвндцы Христо¬ 
ва страданія . 

ТТршйділоа,, видится * видѣться , 
-что кому. гл. безлич. недосш. При¬ 
снилось , пригрѣзилось во снѣ что 
кому видѣлось. ХИ слалЗ, и ліні 


лриеиділосі, сто. 


• I 


97 ривидініе, нія. с ср. і) Сновиде¬ 
ніе, сонЪ. ТоснфЗ сынЗ Уаковлъ 
ЗъілЗ искусный толкователъ сон- 
ныД лрпепдінш. 2) Мечта. ТВасЗ 
ли л вижу, нелривпдініе ли ето! 

Провйжду, диши , вйдѣхЪ , вйдѣши. 

гл. д. Сл. ВЪ общемЪ же языка 

употребленіи. ТГрѵвйжц, дишь, вй- 
дѣлЪ, видѣть. Проникаю, ироразу- 
мѣваю , узнаю то , ‘ что сокрыто 
ошЪ общаго свѣденія. ЗВся лути 


Ередіижду, вйдиши, вйдѣхЪ, вйдѣти. моя лроеиділЗ есн. Псал. схххѵш. 


Сл. ВЪ общемЪ же языка употре- 


5 






ПровйдецБ , дца, с. м. Сл. Прозорли¬ 
вый , проницающій вЪ сокровенныя 
тайны. СпхЗ лоставп ДавпдЗ и 
СаліцплЗ лровидецЗ вЗ вірі пх 3 . 
Паралип. іх. 22. 


Провпдініе, нія, с. ср. Сл. і) Прора- 
зумѣніе того, чгпо сокрыто отЪ 
общаго свѣдѣнія. 2) Относительно 
кЪ Богу значшпЪ : промыслЪ, про¬ 
мышленіе, попеченіе Божіе, пре¬ 
мудрость Божія , каковою упра¬ 
вляется мірЪ сей. 

Провйдіннып, нная, нное, прил. Пред¬ 
видѣнный, предусмотрѣнный, преду¬ 
знанный. Лоллощепіе сына {Божія 
есть таинство , лровидіпное лро~ 
роками. 

ЗБоголровйдецЗ, дца. с. м. Предвидѣ¬ 
вшій, предсказавшій, предузнавшій 
Божіе на землю пришествіе. ЗБого- 
лровидецЗ Зісаіа весьма ясно лред- 
сказалЗ воллощеніс, жизнь, раслл - 
тіе и воскресеніе Христово. 


СамоейдецЗ, дца. с. м. ТопіЪ, кшо 
самЪ что видѣлЪ. Л с/ьглЗ само- 
впдецЗ сего лропзшествіл. 

Свидѣться, свйжуся, свидѣлся, гл. 
взаим. недосташоч. Нечаянно , или 
по условію сходиться вЪ одно 
мѣсто. Послі долговременной ссоры 
онп вЗ лервой разЗ вЗ моемЗ до- 
мі свидѣлись. 

Ии 


Свиданіе, нія. с. ср. і) Личное со¬ 
общеніе одного сЪ другимЪ, или 
многихЪ со многими. {Первое пхЗ 
свиданіе лрошло вЗ однпхЗ цгтп- 
востлхЗ. й) РазговорЪ, собесѣдова¬ 
ніе. Свиданіе пхЗ Золіе тса яро - 
должалось. 

Свпдініе, нія. с. ср. Сл. і) Свидѣ¬ 
тельство , доказательство, под¬ 
твержденіе , увѣряющее о бытіи 
чего. Зіоліна _ ЗГослоднл свпдініе 
Зпзраплево. Псал. сххі. 4.. 2) Наста¬ 
вленіе, наказаніе. Лще сохранлтЗ 
сынове твои завітЗ мой, п свп- 
діи'іл мол сія, имЗ же нацсц л. . . . 
Псал. схххі. 12. 


Свидѣтель, ля. с. м. Свидѣтельни¬ 
ца, цы. с. ж. і) СамовидецЪ; тотЪ, 
которой былЪ зрителемъ какоголи- 
бо произшесшвія, или слышалЪ ка¬ 
ковые разговоры, о коихЪ изЪявить 
можешЪ. Лк о старецЗ сып и свидѣ¬ 
тель ХрпшовымЗ страстемЗ. і 
Пешр. ѵ. і. ЗВы сепдітелп и ЗБогЗ. 
і кЪ Сол. іі. іо. Огевпднып сви¬ 
дѣтель. 2) Иногда вЪ *„симЪ ииенемЪ 
называются и неодушевленныя вещи 
и мѣста, гдѣ что происходило. 

Дрііста, міста дражайшія, 
Сепдітелп цтіхЗ мопхЗ. 

Свидітелъсклп , ская , ское. прил. 

Свойственный, принадлежащій сви- 

дѣте- 
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ВИЖ. 


виж. 
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дѣшелю. Свидѣтельскіе доводы , 

ЦЛНК.П. 

Свидѣтельство, ства. с ср. і) Послу- 
шество , доказательство , доводЪ , 
изобличеніе. Двою івловікц свпді- 
тельство истинно. Іоан. ѵін. 17. 
2) Повѣствованіе, сказаніе, увѣ¬ 
реніе, повѣданіе о чеиЪ. 04 всліею 
силою воздаяхгі свидѣтельство X- 
лостолп Воскресенію Хослода Ои- 
сцса Христа. Дѣян. іѵ. 33. За 
слово Вожіе п за свидітелъство 
ЗисусЗ Христово. Апок. і. 2. Хлек- 
сандрЗ, ло свидѣтельству ОСв. Зіцр- 
цгл бъглЗ Хосударь в елико дгуішшп, 
по Оёзліірно люсГогестивып. 3) Пи- 
сиенное увѣреніе, одобреніе о чьемЪ 
знаніи, поведеніи и качествахъ. 

Свидѣтельствую , еінь, свидѣтель¬ 
ствовалъ , засвидѣтельствовалъ , 
* / 
дѣпіельствовать, засвидѣтельство¬ 
вать. г) На кого : лослушесіпвую, 
доводы дѣлаю , изобличаю , дока¬ 
зываю. Оіе слышпшп ли, колика на 
тл свпдітельствуютЗЧ Матѳ. хх. 
ѵіі. 5. Всі свидітельствіротЗ , 
сто ты сіе зділалЗ. 2) Кому 
что: Сказываю , говорю, обЪяв- 
ляю , возвѣщаю. Сеид 4 тельствіул 
ЗцдеоліЗ 3 негра сГытп Христа. Дѣ¬ 
ян. хѵиі. 5. Внемлите сердцеліЗ 
вашиліЗ всл словеса ліол , яже азЗ 
засвпдітельствую еаліЗ днесь, Бто- 


роз. хххи. 46. 3) О комЪ .или о 
чемЪ: одобряю, удостовѣряю, хва¬ 
лю кого, отзываюсь о комЪ сЪ 
похвалою. О'іже свпдітельствобаша 
о твоей любви лредЗ церковію, 
3. Посл. Іоан. 1.6. "Сто касается до 
его іестностп , вЗ то м 3 л мозгу 
засендітельствовать. 4) Осматри¬ 
ваю, испытываю, изслѣдываю/ и вЪ 
семЪ знаменованіи вЪ прошедшемЪ 
времени глаголЪ сей имѣегаЪ , осви¬ 
дѣтельствовало , вЪ будущемъ, о- 
свпдітельствціо. Свидѣтельство- 

угащпхел. 

ваю, изЪяеляю! Свидѣтельствовать 


5) Оказы- 



коліц свою Хлагодаркость, лоътепіе 
лрпвлзапность. б') Заявляю, сви¬ 
дѣтелями другихЪ ставлю , и вЪ 
семЪ разумѣ глаголЪ сей употре¬ 
бляется вЪ прошедшемЪ, будущемъ 


и неокончательномъ. Оіе льзл 


еліу 


вЗ селіЗ ділі залеретыЯу когда л 
многпмЗ пли лредЗ многими оное 
засвидѣтельствовало. 


СвпдОтслгствцюсъ , ся, ешься, вовал- 
ся, ваться кѣиЪ, или чѣмЪ. гл: 
возвр. і) Ссылаюся на кого, поста¬ 
вляю кого свидѣтелемъ. СалшліЗ Во- 
гомЗ евпдітельствгуюсь. 2) БЪ о- 
бразѣ глагола страдашелън. Имѣю 
о себѣ отЪ кого одобреніе , свидѣ¬ 
тельство , ‘похвальной ошзывЪ. 
4 % лттргевп свпдітельствовасл отЗ 

вс 4 x 3 


\ 



ВИЖ. БИЗ. 
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ВИЖ. 
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есіхд п отЬ самыя истинны. 3. Лжесвидѣтельствгро, ешь, вовалЪ, во- 



Іоан. 1. 12. 

Свидѣтельствованіе, н'гя. с. ср. і 
Объявленіе, удостовѣреніе, дѣйствіе 
свидѣтельствующаго. 2) Осматри¬ 
ваніе, осмотрЪ. Свидѣтельствованіе 


вать. гл. д. Сл. Ложно на кого по- 
слушествук», несправедливо, утвер¬ 
ждаю , взвожу напраслину. Ш нѣ - 
цъін воставше лжесвидѣтельство* 
вахц на него. Марк. хіѵ. 


таваровЗ, казны. 3) Испытаніе, ис- Сосвидітелъ ля. с. м, Сл. ТошЪ, 


кушеніе, сужденіе , цѣненіе. Свпдѣ - 
теліствоваціе цслѣховЗ цтгцпхсл, 
дѣл3, лосѵи/лково ’сшхЗ. 

Засемд ітелшпвоеанге , н'ія. с. ср. 
ИзЪявленіе, оказаніе чего предЪ 
кѣмЪ. Ззоголосптаніе есть засвп - 
дѣтельствованіе наше я лредЗ сГо- 
голіЗ локорности, 

Засвидѣ'телъств ованиый , ная, ное. 
врил. Свидѣтельствомъ утвержден- 


который купно сЪ кѣмЪ послуше- 
сшвуетЪ , согласно доказываетъ , 
утверждаетъ. 

Сосвидітелъствцю , ешь , вовать. гл." 
д. Сл. Послушесшвую сЪ кѣмЪ вку¬ 
пѣ , согласно сЪ другямЪ утвер¬ 
ждаю, доказываю. Слышавшплт вЗ 
насЗ пзвѣстпся, сосвидѣтельствг[* 
гощц ЗБогі^ зналіеньліи же и гцдесы, 
и разлпеныліп силами. КЪ Евр. ц. 4. 

виз. 


ный. Приводитъ на сцді вЗ доказа- ВИЗЖ^, жить, завизжалЪ, жать, за- 


тельапво 


засвидѣтельствованныя 

лосторонними людьми рѣт. 

Лжесвидѣтель , ля. с. м. Сл. Непра¬ 
ведный послухЪ, ложный свидѣ¬ 
тель > донощикЪ. Носліжде же 
лрішпцлпвіпе два лжесвидѣтеля. 

Матѳ. ххѵі. бо. 

Лжесвидѣтельство, сшва. с. ср. Сл. 
Ложное на кого послушесшво , по¬ 
казаніе , неправедный доносЪ, до- 
водЪ. Лрхгерее и старцы и сонліЗ 
весъ нскахг/ лжесвидѣтельства па 


Уисі'са. Матѳ. ххѵі. 59. 


визжать, гл. ср. Говорится большею 
частію о шонкомЪ, пронзительномъ 

крикѣ дѣтей и нѣкоторыхЪ живот¬ 
ныхъ. ѢТоросенокЗ, соѣака впзжптЗ. 

Визжаніе, н'ія, с. ср. ВизтЪ , изпуска- 
ніе пронзительнаго крика. 

ѢВпзгліівып, вая, вое. ВкзглйвЗ, ва, во,’ 
прил. простои. Крикливый, склон¬ 
ный кЪ визжанію. 

, На, с. м. Визгунья, ньи, С. 
ж. простои. ТотЪ, который кри- 
читЪ тонкимЪ , пронзительнымъ 

ГОЛОСОМЪ. 



И 


И 2 


ѢВпз г 3. 
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БИЛ. 


ВИЛ. 


Впзгд , зга , с. кт. КрикЪ произходя- 
щій ошЪ пронзигаельнаго визжай-ія. 

Взвизгиваю , ешь , взвизжалЪ , взвиз¬ 
гну лЪ, взвизжйть, взвизгнуть, гл. ср. 
ВдругЪ, нечаянно пронзительный 
крикЪ испускаю. і) По часшу виз¬ 
жу. 

Нлвизжать, зжалЪ , навизжуч гл. д. 
недосга. ВизжаніеиЪ обезпокоить , 
навести скуку. 3 -іа визжать колу 
уішг. 

БИЛ. 

ВИЛЫ, вилЪ, с. ж. множ, і) Орудіе 
дѣлаемое изЪ вершинЪ деревЪ , или 
толспшхЪ сучьевЪ, коихЪ стрѣла 
составляетъ рукоятку; а развили¬ 
стые на концѣ отроски, два или три 
рога : оно служитъ кЪ переклады¬ 
ванію сѣна, а) Желѣзное орудіе сЪ 
двумя или тремя рогами и сЪ 
трубкою, насаживаемое на древко и 
употребляемое для накладыванія 

навоза и тому подобнаго. Вилы 
сінныя , навозныя . 

Вйлицы , лииЪ. с. ж. мн. Сл. 
Просто же Вилки , локЪ, и Вп~ 
яоѵкн , чекЪ. с. ж. мн. ум. і) Во¬ 
обще всякая вещь твердая , имѣю¬ 
щая на концѣ два рожка отЪ од¬ 
ного Черенка происходящіе. ВЪ осо¬ 
бенности же называется металличе¬ 
ское орудіе при столѣ употребляе¬ 
мое , хотя оно иногда и болѣе 
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двухЪ рожковЪ имѣетЪ. 2) ВЪ жи¬ 
вотныхъ : раздвоившаяся грудная 
кость, ложка. 

Вйлогныи, чная, чное. прил. КЪ вил- 
камЪ принадлежащій , относящійся. 
Вилогиоіі геренокд. 

Биллю, ешь, лялЪ , льнулЪ , свиль- 
нулЪ, увильнулЪ, вилять, льнуть, 
свильнуть, увильнуть, гл. ср. Бѣгая 
туда и сюда устраняюсь. Вильнуть 
вЗ сторону. ВЪ * значишЪ: Лукавлю, 
разными хитростями , отговорками 
стараюсь себя оправишь. Сколько 
теВі ни вилять , а худа не лтно- 

вать. 

И з в и л иваю, ешь, лялЪ, вашь, лягпь. 
гл. д. малоуп. Кривлю , излучи- 
стымЪ, кривымЪ дѣлаю. 

Зізвпливаюсь , ся, вйливаешъся , лял- 
ся, літься, гл. возвр. вЪ третьемъ 
лицѣ по большой части употре¬ 
бляемый. Кривлюсь, кривымЪ, излу- 
чистымЪ сшановлюся. 

Зізвйлниа, ны. с. ж. Излучина, кри¬ 
визна, косина. Дерева сего ло лрп~ 
гнні ліножества пзвнлинЗ улотре - 
сіатъ в 3 діло не ліожно. 

Зізвплпстып , тая, тое, прил. Многія 
излучины, кривизны имѣющій. Зіз- 
вплпстая ріка. 

Отвиливаю , ваешь , лялЪ , ль- 

нулЪ, вать, літь, льнешь, гл. ср. 
Отвплпвспось, ся, ваешься, вался , 

лял- 
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В ИЛ. вин. 



' лялся , вашься , ляшься , гл. 
возвр. ВЪ * употребляется , и 
значитЪ: подЪ вымышленными ви¬ 
дами ошЪ чего отбываю , избыть 
стараюсь. Сколько нп вплялЗ , 04- 
пако не отеплялся. 

Ъ 

ш 

Развиливаю, ваешь, лялЪ, вашь, 
літь, гл. д. Развожу что вЪ сто¬ 
роны, разгибаю. 

• • "■* Ч ’4 

ЗРазейлина , ны. Разейлпнка , ки. ум 
с. ж. уголЪ составляемый двумя 
рожками , на одномЪ стеблѣ или 
черенкѣ выходящими. Развилина на 

Развилистый, тая, тое, прил. Отлогія 
раз'Еилины имѣющій. 



ны даятп лротпеномц хцлы ради. 
і. КЪ Тим. ѵ. 14. 


винительный 


ладежо. теченіе 




л іи: 


матич. Четвертый падежЪ вЪ скло¬ 
неніяхъ , поставляемый по вопросѣ 
кого или что ? 



ЗБезвпнный , нная , иное. ЗБезвйиенЗ , 

* • і » і • 

нна, нно , прил. Непорочный, чу¬ 
ждый грѣха. 


ЗБезвйнностъ, сти. С. Ж. Зри Невин¬ 
ность. 

ЗБезейнно. нар. Зри Невинно; 

ЯІ 

діевпнностъ , сти , с. ж. Собственно 


ВИЛЪ, ла. с. м. Траза. -См. Живо¬ 
кость. 

ВИН. 

♦ 

ВИНА, ны. с. ж. Сл. і) Начало, 

причина , для чего или отЪ чего 
что бываешЪ. РогЗ есть епна 
есяеескпхЗ. РТервородный гріхЗ 
есть вина всіхЗ золЗ. 2) Просшу- 
покЪ, прегрѣшеніе, преступленіе. 
ш единыя вины сліертныл осАріт- 
ше, яростна ц РІплата цРппт его. 
Дѣян. хні. 28. Жнот и тлжш 
вины лрпносяще па РГавла. Дѣян. 
ххѵ. 3) Случай, поводЪ, побу¬ 
жденіе, предлогЪ. Зін едины же вп- 

Й и 


противуполагаешся винѣ, но ток¬ 
мо относительно кЪ нѣкоторымъ 
знаменованіямЪ оныя, і) То состо¬ 
яніе, гдѣ нѣтЪ никакой вины, т. е. 
гдѣ нѣтЪ никакаго запрещеннаго 
дѣянія, ни причины кЪ оному ве¬ 
дущей. Доказать свою невинность. 
Ссылаться на свою невинность . 2) 
ВЪ пространномъ знаменованіи зна¬ 
читъ то состояніе человѣка, вЪ 
КоемЪ онЪ и понятія о преступле¬ 
ніи не имѣешЪ. Ѵіевннность думская. 
Віевпнноѵть на лпці ц него налп- 
сана. 3) ВЪ обширнѣйшемъ же зна- 
менованіи означаетъ, когда какая 
вещь , или дѣяніе не наносятъ 

вре- 
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БИН. 


ВИН., 


700 : 


Бреда другому. Яевпнность задавЗ. 


шающпмЗ его впновенЗ сласен'іл 


Зіеетиоапь слоеЗ. 


віьнаго. КЪ Евр. 


94 всея у до 


Яе 


иная 


нное 


ЯевйненЗ, 


ниа, нно. прил. і) Неимѣющій ви- 


злодъі виновнаго Яіенелпя свододп 
отд вины. 2 Макк. іѵ. 47. 


ны, никакого запрещеннаго дѣянія Яезвпнденып. вная, вно е.. ВезвпнбвенЗ 


неучинившій. 2) Непричастный ни¬ 
какому порочному дѣянію, безгрѣ¬ 
шный. Яевнинал дівпца. 3) ІІевѣ- 
дущій о грѣхѣ или преступленіи. 
Зіевпниое дитя. 4) Недѣлатощій 
никакого вреда другому. Яевннныя 
игры, задави. Яевинное увеселеніе. 

Яевйнно , нарѣч. Напрасно, неумы¬ 
шленно , безЪ вины, безЪ проступ- 


вна 


, вно. ярил. Сл. Самобытный, 
ни отЪ кого независящій, неимѣю- 
щій ни отЪ кого бытію своему 


начала. ВогЗ есть 


сцществ 


о 


дез 




ка. 


Впнов 


тая, тпое. Винов 


виновное, содержащее её 
всіхЗ вещей. 

Всевинбвный, вная, вное. ВссвпнбвснЗ, 
вна, вно. прил. Сл. Содержащій вЪ 
себѣ вину, причину , начало всѣхЪ 
' быші'Й. Всевпновнал п лодателънал 

ірная міудрості Вож'гл 
храліЗ отЗ дівъі. Ка- 


дез 


ді 


та, то. прил. Винный ; шошЪ , ко¬ 
торый здѣлалЪ какую нибудь ви- нонЪ на велик : четверга : Ііѣсн. I 
ну, просшупокЪ. виноватаго сему 
ділц не сыщешь. 


сших. г. 


ВннбвшкЗ , ка. с. м. Виновница , цы. 
с. ж- ТворецЪ, причина какого ли¬ 
бо бытія или дѣянія. Родителей, 
яко виновниковъ дъітіл нашего , 

лохіШать должно. 

Виновный, вная, вное. ВпновенЗ, вна, 
вно. прил. Сл. і) Виноватый , вин¬ 
ный. Я.зЪ если епновеиЗ о дцшахЗ 
долгу отца твоего, і. Нзр. ххп. 
аа, а) Начальникъ, виновникъ, шво- 
рецЪ, главная причина какого либо 
бышія, ЗпщсЗ дъістъ в сілі 3 лослц- 


Винослбв'іе , вія. с. ср. Причина, до¬ 
водъ, доказательство. 

Вппослбвнып , вная, вное, прил. Пока¬ 
зывающій, содержащій вЪ себѣ при¬ 
чину. Винословный союзЗ. Виносло¬ 
вный выводЗ. 

Б и н іЬ, нить, нйлЪ, нііть кого, гл. д. 
ВиновашымЪ кого дѣлаю , вину ко- 


«V 


му какую приписываю 


Яе вини 


его: сіе цгпнено" пмЗ неумышлен¬ 


но. 


Виню с я, нрішься, нйлся , повинился, 
виниться,повинишься кому вЪ чемЪ. 

гл. 


% 


4 



7оі 


вин. 


БИЯ. 


гл. возвр, Признайся вЪ винѣ сво¬ 
ей, вЪ проступкѣ. ОВпнпсг скоріе , 
гтосГб не бъіло хуже. ОнЗ долго вЗ 
семЗ ділі залнрался з а наконецЗ 
логинился. 


Извиніію, идешь, изеинйлЪ , няшь , 
нить кого вЪ чѣмЪ. гл. д. і) При¬ 


вожу 


представляю причины 


по коимЪ другаго невиннымъ здѣ- 
лагпь, оправдать стараюсь, Из¬ 
винять кого болАзнію , невАденіімЗ, 
педосугалм. а) Великодушно сно¬ 


шу 


терплю , прощаю , снисхожу, 


умышленные лростцлки извинять 


не должно. 


ЭізвпнАюся, ніешься, шілся, ніться, 
нйшься, чѣмЪ или вЪ чемЪ. гл. возвр. 
Предлагаю доводы, причину, для че¬ 
го поступилъ такЪ, а не иначе, о- 
правдываюся, выправляюся. ОнЗ из¬ 
виняется тАліЗ , сто не имАлЗ на 
то лрпказачгя. ОнЗ извинялся рсіз- 
лѣстницею. 


Зізвинвніе, н'ія. с. ср. і) Оправданіе, 
представленіе причины. ОнЗ никако¬ 
го извиненія не лргемлетЗ. а) 
Прощеніе, отпущеніе вины, просту¬ 
пка. ^Просить кого извиненія . 


$із винительный , ная , ное. Мзвпнп - 
телеиЗ , на, но. прил. Прости¬ 
тельный, сносный, заслуживающій 
извиненіе, прощеніе, Зізетштем- 


*?02 


нып лросгтулокЗ. Ошибка его из¬ 
винительна. 

Зізвпнптелъно. нарѣч. Простительно, 
сносно , достойно извиненія. €му 
ето извинительно. 

О б е и н і ю, ніешь , нйлЪ , обвиніо > 
нАшъ , нйіпь кого. гл. д. Виню,-вину 
на кого возвожу, виноватымъ кого 
дѣлаю ; открываю чье злодѣяніе , 
вику; обличаю. Обвинять кого еЗ 
кражі, вЗ смертоубійствА. 


Обвиненіе , нія. с. ср. Признаніе, объ¬ 
явленіе виновашымЪ, вины возложе¬ 
ніе. АВаше обвиненіе весьма неосно¬ 
вательно. 

Обвинитель, ля, с. и. Обвинйтельница , 
цы. с. ж. ТошЪ, шо другаго обви- 
няешЪ. 

Обвинительный , ная, ное. прил. По¬ 
дающій причину, поводЪ кЪ обви¬ 
ненію , кЪ признанію виноватымъ. 
Обвинительный отвАтЗ. Обвини¬ 
тельная рігь. 

Оввзвинйк» няеши, нйлЪ, обезвиніо, 
няти, нйти кого. гл. д. Сл. Оправ¬ 
дываю, невиннымъ кого дѣлаю; ви¬ 
ну , преступленіе кому отпущаю. 
Ш нынА да не обезвинииш его, яко 
слшсленЗ есн ты. 3 Цар. іі. 35. 

П о в іі н н а я, ныя. с. ж. Признаніе сво¬ 
ей вины, проступка ; раскаяніе. 
ЗТринесть коли/ лавинную. 


По- 





УІовйтый, нная, нное. ПовйненЗ, вйнна, 
вянно, прил. і) Виноватый; шотЪ, 
кто здѣлалЪ какую вину, про- 
сшупокЪ; учинилЪ запрещенное дѣ¬ 
яніе. 3-іже сГо всы законѣ соТлюдетЗ, 
согрііиптЗ же во едино м3, сГысть 
есімЗ ловпненЗ. Іаков. іх. іо. Да 
всяка цста заерсідлтся, п ловпненЗ 
ТцДетЗ весь мірЗ Рогова. Римл. ііі. 
19. 2) Заслуживающій, достойный 
наказанія, осужденія. ГВслкЗ гніва- 
янся на сГрата своего еще, ловпненЗ 
есть судгу: пже с/о аще реветЗ Тра- 
тг$ своему, рака ; ловпненЗ есть 
сонмищц : а пже регетЗ , уроде: 
ловпненЗ есть геенпі огнен- 
піп. Мат. ѵ. 22. 3) Обязанный , 

принужденный , долженствующій. 
/Каждый гражданинѣ ловпненЗ за- 
щпщатъ свое отечество. 4) При¬ 
знавшійся вЪ своемЪ проступкѣ • 
тотЪ , который заблаговременно 
принесЪ раскаяніе вЪ своей винѣ. 
/Повинную голову и же и не сігетЗ, 
§) Послушливый, покорный. /П/овп- 
иепЗ То сударю, родителямЗ. 

/Повинность, сти. с. ж. і) Признаніе 
своей вины , раскаяніе вЪ содѣян- 
нонЪ проступкѣ. /Принести ло- 
епнпостг. 2) Покорность, послу¬ 
шность. 

Зіеловпннъіп, нная, нное. /ИеловйненЗ, 
вйнна , вйнно. прил. Непорочный ; 


чуждЪ, непричастенъ грѣха; неимѣю¬ 
щій вины, проступка. /И, сЗжцжежЗ 

пеловпнпьшЗ полое инепЗ Тцдешп. 

Псал. хѵіі. 26. СогрішпхЗ лредавЗ 
кровь неловпннціо. Матѳ. ххѵи. 4, 


Зіеловпнно , нар. БезЪ причины , без¬ 
винно, неправедно. 

/Неловіиность, сти, с. ж. Невинность, 
состояніе , гдѣ нѣтЪ никакой ви¬ 


ны, запрещеннаго дѣянія, ни при¬ 
чины кЪ оному ведущей. /Гослодь 
сильный во ДзаніхЗ и готовый ло - 
кровптелъ пеловинноспт. Екш. о 
побѣдѣ на враги. 

Еовиную, нуеши, нулЪ~, нути кого 
кому. гл. д. Сл. Покоряю, подвер¬ 
гаю кого чъей волѣ', привожу кого 
подЪ чью власть. /Повпнуяй люди 
жол лодЗ мл. Псал. свхні. 2. 


/Повинуюсь, ся, н/ешься, нулся. вать- 
ся , нуться кому. гл. возвр. Покоря¬ 
тся, предаюсь чьей волѣ; слушаю- 
ся кого. /Повпнуптесл во вслкожЗ 
страсі владыкажЗ. і. Петр. ц. 
18. /Иовииірітеся наставникожЗ 
вашпмЗ. КЪ Евр. хш. іу. 


/Повиновбиге, нія, с. ср. Послушаніе, 

покорность; исполненіе чьей воли, 
повелѣнія. Зіміть к .3 кому ловм- 
новеніе. — -Да(Гы хорошо натлъство- 
ватъ , надосГііо лреждв Тыть еЗ 
ловнновені'п. 


Про- 



705 


БИН. 


ВИН. 


70 6 


Провиеіюсь, ся, ніешься , нйлся , Вниощрёніе, нія, с. ср. Сидка, гонка 


ияшся, нйшься предЪ кѣнЪ вЪ чѣмЪ. 


вина. 


гл. возвр. Проетупаюсд предЪ кѣмЪ, Винокуренный, и Винокурный , ная. 


виновапіынЪ дѣлаюся. 
вины лрощаю ; но 
разЗ лровпнптъся. 


Всі тесСі 


(/<е 


ерегпсь еще 


винб 


Лат. 


і) СокЪ выдавленный изЪ виноград¬ 
ныхъ ягодЪ, и чрезЪ броженіе вЪ 
хмѣльный напитокЪ претворенный. 
Да ислолнятся житницы твоя 


ное, приА. КЪ сидкѣ вина относя¬ 
щійся, принадлежащій. Винокурен¬ 
ной заводѣ. Винокурной казанЗ. 

ВчнолгРща , цы. с. общ. Сл. Охот¬ 
никъ до вина, любящій пить вино. 


Зіе (/уди еинолгйца . Притч. ххиі. 
ао. Сен •селовікЗ лдца п винол'ій- 
ца. Лук. ѵіі. 34- 


% ВпнолѵодаеецЗ , вца. с. и. Сл. Про- 

множествомо лтеницы , вино же г п » г 


тпоѵпла твоя да истоѵаютЗ. Притч. 
III. іо. Вино веселнтЗ сердце ге- 
лоеіка. Псал. сш. 15. Вино Зілое, 
красное, сладкое , крілкое , сла- 
(/Ъе . 2) Всякое хмѣльное питье, 

или крѣпкій напитокЪ изЪ ягодЪ 
или изЪ хлѣба посредствомъ пере¬ 
гонки чрезЪ кубЪ доставаемый. Ина- 


дающіи вино. 

ВпноібрлецЗ, пца. с. м. Вииотёрлпца , 
цы , с. ж. Сл. ЧашникЪ , имѣющій 
вЪ своемЪ Вѣденіи всякаго рода на¬ 
питки. СотеорихЗ ми лоющпхЗ 
п логощія, п услажденія сыновЗ се- 
ловігескнхЗ, внпоіерлцы н впногер- 
лпцы. Еккл. и. 8. 


че выгоняемое 


изЪ хлѣба вино на- Внногёрлгт , пчія, с. и. Начальникъ 


зывается просто горѣлка , сивуха. 
Сндітъ, гнать вино. 

Зіодгніту сГуйности веліла дать 

вина , 


надЪ виночерпцами 


Зі азЗ сГыхЗ 


впноьерлип царевЗ. Нееи. і. и. 
ЛрхіархЗ же <Гі вкносерлий. Тов, 

I. 22. 


*СмооЗ снова вослылавЗ горіла Винарь, ря 


внутрь 


воина. 


шарь, ря , с. м. Сл. Садовникъ 
имѣющій вЪ сиотрѣніи виноградныя 


М. Лом. . 

ВннокурЗ, ра, с. мг. Знающій гнать 
вино, приставленный кЪ гонкѣ , кЪ 
сидкѣ вина. 

Винокурня , рни , с, ж. Зданіе , гдѣ 
вино сидяшЪ, гоняшЬ, 


Іі 


насажденія. Зі реье кЗ еинарёви : 
се трстіе літо , отнеліже лрпхо - 
жду пщл ллодовЗ на слюковнпці 
сен, п не оЗрітаю . Лук. хш. у. 

Втйрскіп, кая, ко ВинарскЗ, ка, ко. 
прил. Сл. , КЪ винарю относящій¬ 
ся. 


5 



вйн. 


вин. 




сл. Ш лостпавтисі стар іпшпнц еи- 

нарска вЗ старѣйшинство его. Быш. 

ХЬ* 21. 

Винница, ны, с. ж. Сл. Храмина, по- 
гребЪ для храненія вина, 

Вііннпыс, чія. с. ср. Сл. Плодовитая 
виноградная лоза. Вірпвязііяй кЗ 
лозі жребя свое , и кЗ впнниг'ііо 
жребца ослятс своего. Быш. хых. 

11 . 

Вйнттша, ны. с. ж. Сл. Виноград¬ 
ная Ягодина, блика бьіваютЗ отЗ 
впннпгты вина , отЗ кости и до 
скорлцлы , да не л'іете, ниже ясте 
отЗ всего. Нисл. ѵі. 4. 

Вйннигница , цы. с. ж. Сл. Мѣсто, 
храмина, гдѣ жмушЪ виноградЪ, и 
вино приугошовляютЪ. 

Вйнный , нная , нное. прил. КЪ вину 
относящійся, принадлежащій, свой¬ 
ственный. Винной сикбарЗ. Винный, 
залахЗ. Винная сГогжа. 

% 

Винной камень. Тагіашз. Соляное, 
кислое-, сЪ земляными частицами 
ссѣдшееся вещество, пристающее 
ко внутреннимъ бокаыЪ бочки вЪ у- 
ходившемся викоградномК кисломЪ 
винѣ: цвѣта бываетЪ сѣраго, бѣлаго 
и краснаго по цвѣту самыхЪ винЪ, 
изЪ коихЪ садится. ИзЪ него при- 
угошовляется перечищенной винной 
камень. Сгетог Тагіагі. 


Б іі и н а я ягода. Смоква заморенная 
и сахарнымЪ пескомЪ осыпанная. 


ВпноградЗ , да. с. м. Сл, Ѵйіз ѵшіГега, 
і ) Лоза, приносящая ягоды, изЪ 
которыхЪ выжимается сокЪ, и дѣ¬ 
лается вино. Во сні моемЗ бяше 
лредо много впноградЗ, вЗ вино¬ 
градѣ же три літорасли. Быш. 
хь. 9 и іо. 2) Ягоды, на ло- 
захЪ виноградныхъ растущія. Мди- 
те кгйждо впноградЗ свой. Исаіа 
хххѵі. іб. 

Впногрйдаръ, ря , с. м. Сл. Насади¬ 
тель , дѣлатель винограда. ВТасц- 

гцгй овцы твоя и иноллеменницы 

• !•* § • 

орателп и виноградари ваши. Исаіа 

ДХІ, 5. 

Виноградный, дная, дное. прил. і) Ви¬ 
нограду принадлежащій, свойствен¬ 
ный. Ві рекоіиа древа кЗ лозі ви¬ 
ноградной'. лр'іпдп, бцдп надЗ на¬ 
ми царъ. Суд. іх, 12. Виноградная 
кпств. 2) ИзЪ винограда здѣланный. 
Виноградное вино. 


Винограда дѣланіе , н'ія. с. ср. Сл. 
Сажденіе, разведеніе, обработываніе 
винограда. 

Впноградососѣйранге, нія. с. ср. Сл. 
і) Обираніе, сниманіе виноградныхЪ 
кисшей. 2) Бремя, вЪ которое 
оныя обираются. 


* 


Вино - 
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* 
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ВпноградосоВіратель , ля 3 с. и. С л. 
ОбЪимашель винограда ; обирающій 
виноградныя кисши. 

БИНТЪ, ша. Впняткд , ка. ужг. с. м. 
Металлической или деревянной ци¬ 
линдръ сЪ нарѣзанныиЪ желобкомЪ 
по извитой чертѣ, на который на¬ 
вертывается гайка , или впускает¬ 
ся оной вЪ гнѣздо , имѣющее со¬ 
отвѣтственной нарѣзЪ. 

Винтовальня, ни, с. ж. или Впито- 
бальная доска. Орудіе стальное , 
на коеяЪ многія находятся диры 
разной величины сЪ острымЪ вну¬ 
три нарѣзомЪ, посредствомъ ко¬ 
тораго дѣлаются всякаго рода 
винты. 

Винтовка , ки, с. ж. РодЪ огнестрѣль¬ 
наго узкодулаго ружья , у кото¬ 
раго сгаволЪ внутри граненой, и 
стѣны очень толсты. 

Вантовый , вая , вйе. нрил. Винту 
принадлежащій. Винтовые нарізы. 

Б и н ш ) г ю , ешь, завиншовалЪ , вать, 

Ѣ 

завинтовать. гл. ср. проещонар. упо¬ 
требляется вЪ Различными дви¬ 
женіями проворство , удальство , 

, смѣльство свое показываю. с Маізд- 
ншм вЗ виды войска долго винто¬ 
вала. 

Винчу, тйть, тйлЪ, тйть. гл. 
д. Берчу виншЪ, чтобы оной вхо- 
дилЪ вЪ гнѣздо. 

Іі 


В винчивзю, ваешь , тйлЪ , вать , 
тіішь. гл. д. Впускаю виншЪ ко- 
ловрашнымЪ обращеніемъ онаго. 

Ввйнгнванге , яія. с. ср. Дѣйствіе 

ввинчивающаго. 

Вывинчиваю, ешь, вь'івинтилЪ, вать, 
вывинтить, гл. д. Вертя вЪ про¬ 
шивную сторону, вынимаю виншЪ. 

Довинчиваю, ешь, тйлЪ, вашь, тйть, 
что гл. д. Оканчиваю , кЪ концу 
привожу ввинчиваніе. 

Завинчиваю, ешь, тйлЪ, вашь, тйть, 
гл. д. Вертя виншЪ во что 
утверждаю, или посредствомъ вин- 
товЪ одну вещь кЪ другой при¬ 
крѣпляю. Завинтить гапкц . Завин¬ 
тить кровать. 

Завпнтеннып, ная, ное. прил. Посред¬ 
ствомъ винтовЪ скрѣпленный. 

Извинчиваю, ешь, тйлЪ, вать,тЙтЬ. 
гл. д. і) БинтЪ чрезЪ частое вер- 
тѣнхе порчу ; отираю нарѣзы вин¬ 
товые, дѣлаю ихЪ неспособными кЪ 
употребленію. 2) Дѣлаю на чѣмЪ 
множество дирЪ посредствомъ вер- 
тѣнія винта. 

Навинчиваю , ешь , тйлЪ , вать,, 
тйть, гл. д. і) Гайку навинтЪ на¬ 
вертываю. 2) Много дирЪ на чѣмЪ 

виншомЪ дѣлаю, 

•*. • • 

ЗЗавйигавангс , нія. с. ср. Дѣйствіе 

навинчивающаго. 

Отвинчиваю, еШЬ , тйлЪ, ВЯШЬ » 
тйть. гл. д. ВЪ прошивную еріо- 

Я роиу 
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рону винтВ верчу , чтобы вынягаь 
оной изЪ мѣста ; ослабляю , от¬ 
дѣляю > что было закрѣплено , за¬ 
винчено. 

Привинчиваю, СІНЬ , ШЙлЪ , вашь , 
тишь что кЪ чему. гл. д. і) 
ВиншЪ вплоть запускаю. 2) Вин- 
томЪ одну вещь кЪ другой при¬ 
крѣпляю. ^Привинтить кЗ ложі ру¬ 
жейной залібкЗ. 

Провинчиваю, еШЬ , ШЙлЪ , вашь , 
гл. д. ВиншомЪ насквозь пронимаю, 
проверчиваю; дѣлаю на чѣмЪ сквоз¬ 
ную диру. 

Развинчиваю, еШЬ , ШЙлЪ , вашь 
тйть. г. д. Разнимаю то, что вин¬ 
тами было сплочено, соединено, 
скрѣплено, Развинтить ружье. 

Развпксисаюсъ , ешься , развиншйлся , 
шйшься. гл. вЪ третьемъ липѣ упо¬ 
требляемый. ОтЪ частаго завин¬ 
чиванія и .отвинчиванія отереться, 
здѣлаться неспособнымъ кЪ упо¬ 
требленію. Рачка так .3 развинти¬ 
лась, іто винта пе заЗпраетЗ. 

Свинчиваю, ешь, тйлЪ, вать, ГОЙть. 
гл. д. і) Винтами что скрѣпляю , 
одну вещь сЪ другою соединяю. 
2) ЧастымЪ вертѣніемЪ винтовые 
нарѣзы порчу, дѣлаю негодными. 
Свинтить щіурулй. 

Сейптваюсъ, ешься, свинтился, свин¬ 
тишься. гл. вЪ з лицѣ упошребля- 
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емый, ОтЪ долгаго употребленія 
испортишься, здѣлаться негоднымъ. 
Зілюіь никуда не годится, весь 
свинти іся. 

У винчиваю, ешь, тйлЪ, ватъ, тйть, 
что чѣмЪ. гл. д. Винтами что 
соединяю, укрѣпляю. ТакЗ увнн - 
пгилЗ , іто и развинтить трудно. 

ВИНЫ, нЪ, с. м. во множественномъ 
числѣ употребляемое. Масть вЪ 
картахъ чернымЪ копьецомЪ озна¬ 
чаемая. ЗВпны козыри . 

ЗВпянбвой , вая, вое. прил. КЪ масти 

винЪ относящійся. ЗВиниоеой тузЗ. 

• 0 

БИР. 

ВИРША, ши. с. ж. Лат. СтихЪ или 

рѣчь , состоящая изЪ извѣстнаго 
количества стопЪ, вЪ которой ко¬ 
нечный складЪ или реченіе всегда 
должно соотвѣтствовать звономЪ 
послѣднему же слову другаго сти¬ 
ха. Говорить епргиамп, на впр- 
шахЗ. 

ВИРА, ры, с. ж. Реченіе старинное. 
Денежная пеня; выть. 

ЗВйрнпкЗ, ка, с. м. ЗборщикЪ денежной 
пени. бВирнпку езятп седлѣ еідерЗ, 
Прав. Ру с кая. 

Мирный , ная , ное. прил. Денежную 
пеню составляющій. Л се локлонЗ 
спрный. Правд. Руская. 


ви- 
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ВИРѴЛЛЪ, лла, и ЗВпрѵллШ, лія, с. ЗВисбтиыи. 


714 

і) ВисокЪ 


и. Греч. Бегуііиз. КриспзаллЪ , цвѣ- 


с оставляющій. ЗВисосная постъ 


♦ * 1 . ^ 
томЪ зеленоголубовашый , или по- жила. 2) КЪ вискамЪ относящійся, 

^ і і Г а і і » і і /7^ 


добный водѣ морской. Іудейскіе 


ЗВ.псогные 


Первосвященники носили его вЪ висок6съ са д ТаД назыв1еш . 


числѣ прочихЪ камней на пер- 
сяхЪ. основанія стіны града 
вслкнмЗ драгимЗ камеиівмЪ цкра¬ 
зя енп : Седмое хрѵсолнѳЗ , осмое 
виргллЗ, девятое толаз'іп, ипроч. 

Ап. XXI. 2 , 0 . 


ВИС. 

ВИСМуТЪ, та, с. м. ’ѴѴіГтиДчт. По- 
лумешаллЪ цвѣтомъ бѣлѣе свинца, 
составленный изЪ плиточекЪ, удо¬ 
бно растираемый вЪ порошокЪ, ско¬ 
рѣе всѣхЪ металлическихъ шѣлЪ 


ся приращеніе одного дня, бываю¬ 
щее обыкновенно чрезЪ три года 
вЪ четвертый вЪ февралѣ мѣсяцѣ, 
который тогда имѣегпЪ двадцать 
девять дней. Прошедшаго года 
с/ъілЪ впсокосЗ. 

ЗВпсокосный) на я, ное. прил. Говорит¬ 
ся о шоиЪ годѣ, когда случается 
високосЪ. ЗВпсокосный годЗ. ЗВпсо- 


косное літо. 


БИТ. 


растопляющійся, и вЪ желтое сше- ВИТАЮ, таеши, талЪ, тітк, гл. ср, 


кло продолжительнымъ плавленіемъ 
претворяющійся. 

ЗВпсмг/товый, вая , вое. прил. Вкс- 
мутЪ содержащій; изЪ висмута при- 


Сл. і ) Осшановляюся у кого на 
нѣкоторое время , ночлегЪ имѣю ; 
на время для отдохновенія гдѣ 
останавливаюсь. Отяг/стп парсдЗ, 


уготовленный. ЗВнсліцтовал руда. . да шедше во окрестныя весп п 


ЗВислгутовыл герппла. 


села вятаютЗ , п осірящг^тЗ 



БИСбКЪ. ска. ЗВпсогекЗ, Р чка. уи. с. шно. Лук. іх. 12. Зі 


и. і) Боковая часть черепа ошЪ 
уха до взлиза надЪ скулою прос¬ 
тирающаяся. 1 /дары ло вискаліЗ 
(ГываютЗ оласны 2 ) КлочокЪ , 
часть волосовЪ , между ухомЪ и 
глазомЪ пропущенная. Завитъ, рас - 
лцспттъ, лодрізатъ виски. Под¬ 
рать, за впеки. 


ролтахц, глаголюще, яко ко гріш- 
ні} лщжц вппде вптатп. Лук. хіх. 
7. 2) Говоря о пшипахЪ, значитЪ: 

на вѣшвяхЪ сижу, между вѣшвій 


Тв 


вітви ееліи , 


яко мощи лодЗ сініго его лтп- 
цаліЗ песГеснымЗ вптатп. Матѳ, 
хш. 32. 


Іі 3 


ЗВпта- 
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ЗВпталище 


БИТ. 


БИТ 


71 б 


ща, с. ср. Сл. і) убѣжи¬ 
ще , домЪ, гдѣ можно безопасное 
имѣшь отдохновеніе. Зіто дастЗ 
лші вЗ лустуни впталище ло- 


дондеже лріпдоіла еЗ землю о (Чи¬ 


таемую. хѵі. 35 - Страна ооптае- 
мая. Ѳіеос/ішаелшп островЗ. Ре- 
осГитппелшя стелъ. 


сліднее , п оставлю модп моя, ОсЧша 


с. ср. Сл. Жи 


и отЗпду отЗ‘ нпхЗ. Іереи : іх. 
2. а ) Говоря о звѣряхЪ озна¬ 
чаетъ мѣсто , гдѣ звѣри кроются, 
собираются, отдыхаюшЪ. Тді есть 


М 


па місті' 


осЧипалпща твоего па яеЗеси: и 
сотворпшн и ломплцеіип. 3 Цар. 
ѵш. 30. 


впталище льеовЗ и лажитъ сущая ОсЧітаніе, нія. с. ср. Сл. Житіе , 


лгвшпщаліЗ. Няум: ц. і г. Лево 
восхити довольная львнгищамЗ 
свопмЗ , и удави лъвпцам .3 свонмЗ, 
и налолпп ловитвы гніздо свое и 
впталище свое лохищстя Наум: 

н. іЗ* 

ЗВиталъипца, цы. с. ж. Сл. Гостин¬ 
ница, покой, столовая. Рцыта ЗГо- 
слодині'( дому , яко цг, пт ель глаго- 
летЗ , гді есть витальянца , п 
пдіже ЗТасху со греннкп леопмп 
снімЗ. Марк: хіѵ. 14. 

О витаю, таеши, шалЪ, тати, тать, 
гл : ср. Сл. Живу , жительствую , 
населяю. ЗГослодк кто осГптаетЗ 
вЗ жплпщп твоеліЗ ? Псал. хіѵ. і. 

*АзЗ же создахЗ доліЗ пліенп тво~ 
емц святЗ те/і н еотовЗ, и лре- 
столу твоел/у , еже осЧітапт теЧі 
во віки 3. Цар. ѵш. 13. 

ОсГптаеліып , мая, мое. прил. Удоб¬ 
ный кЪ населенію ; жилый , жите¬ 
лей имѣющій. Сьіиове же Рпзраилевы 
ядоша манну літд сетыредесять. 


пребываніе вЪ хахомЪ либо мѣстѣ. 
/[а лоложитЗ грады 9 удины вЗ 
залцстініе и во осЧітаиіе злпвмЗ, 
Іереи, х. 2, 2. 

ОсГптатель , ля. с. м. Житель; оби- 
таюіцдй , живущій вЪ какомЪ Эѵибо 
мѣстѣ. Разные осЧітаѵпелп разными 
образы едину лревозносятЗ. М, 
Лом. 

ОсГптал&никЗ, ка. с. м. Сл. ПришлеиЪ, 
сгпранникЪ. Ш сГудцтЗ сусЧГоты зем¬ 
ли ядн тесГі и ршіу твоеліу, и ра- 


Чын 


и твоей , п наемнику твоеліу 


я осЧшальппку лрплежащеліц кЗ 
тесГі. Лев: ххѵ. 6. 

ОсГітеяь, ли. с. ж. Сл. і) Жилище, 
обиталище, домЪ. ЦТоставплЗ еси 
лравдою твоею люди твоя с'ія, 
яже пзвавнлЗ еси : і/тішплЗ еси 
крілостпо твоею во оГітель свя¬ 
тую твою, йсход. хѵ. 13. 2 ) Го¬ 

стинница. -вишалище, покой опредѣ¬ 
ленный для странниковЪ или при- 

шельцевЪ. Уі роди сына своего лер- 

венца 
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еенца» и ловптЗ его, и' л о ложи 
6 5 яслехЗ: зане нес/і и м 3 міспш 
во осГптеліи Лук. и. 7. Уігулпо же 
и цготовп ми осПітелъ : цловсію с/о, 
яко .молитвами вашими дарованЗ 
с/ц4г/ валіЗ. филим. і. 23. 3) Мо¬ 

настырь , мѣсто пребыванія мона¬ 
шествующихъ. Ос/нтель Соловец¬ 
кая. 

Желая ереси исторгнгуть твой 

родитель, 

Уіслравнть церкви тнЗ лослалЗ 

вЗ с'ію оВитель. 

М. А. 

ОВйтелгный , ная , ное. прил. Сл- 
Обитаемый , населенный , удобный 
кЪ обитанію. ЗаВлудпіиа вЗ лц- 
стьіні Вёзводніп, л ути града осВі- 
тельиаго не оВрітоша. Псал. сѵі. 4. 
Уі насели талю алщщія, и состава 
грады оВительньі. Пс-ал. сѵі. 36. 

Сообита то, т&еши , талЪ, тати. гл. 
ср. Сл. Купно сЪ кѣмЪ обитаю, 
вЪ одномЪ домѣ сЪ кѣмЪ живу } 
сожительствую. 

СооВитанге,, нія. с. ср. Сопребыван'іе , 
сожитіе, совокупное сЪ кѣмЪ вЪ 
какомЪ либо мѣстѣ обитаніе. 

СоосГитатель , ля. с. м. Кугіножитель,. 
вмѣстѣ сЪ кѣмЪ вЪ одномЪ жили- 

■ щѣ обитающій:, живущій. 

II р е в и т а ю, таеши , талЪ , тати 1 , гл. 
ср. Сл. Скитайся,, странствую. 


изЪ одного мѣста вЪ другое часто 
переселяюсь, перехожу. Віа Уослода 
уловахЗ , како реъете души моей: 
лревктап ло гораліЗ яко лпшцсі. 
Псал. х. і. 

ВИТЯЗЬ, зя. с. м. Храбрый, доблгй, 


мужественный воинЪ 


великодуш¬ 


ный человѣкъ, ирой. . < Вм 7 ілзъ ВВе~ 


лпзарт, 

/ВйтязевЗ , ва, во. прил. 
жащій витязю. 


Принадле- 


БИХ. . 

ВИХАЮ, хаешь, хнулЪ, хн$-, хать, 
хнушь. гл. д. малоупотреб. Ша¬ 
таю , двигаю , з двигаю. 

Вивихію, хаешь , вывихнулЪ , хать. 
вывихнуть, и /Вывихиваю, ваешь, вьі- 
вихнулЪ, хнушь, вать, учащ. гл. 
4. ЧленЪ тѣлесный изЪ надлежа¬ 
щаго его мѣста, состава вышибаю- 
ВВывихпуть ргуку, ногу, лалецЗ. 

/Вывихнутый, тая, тое, прил. Говоря 
о членахЪ тѣлесныхЪ значишЪг изЪ 
мѣста своего здвииутый, вышибен- 
ный. /Вывихнутая нога у рука. 

И з в и хн у тб , хнз^лЪ, хну. гл. недостѵ 
Трогать какой членЪ животнаго 
изЪ мѣста, состава. 

Пов ихн^тб, хнулЪ, хну, гл. недост. 
Нѣсколько здвинуть членЪ сЪ 

своего' 


* 
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своего мѣста. ЗТовпхнцтъ шею, ла- 
лецЗ. 

УТовнхнуписл, вихнулся. гл. недостат. 
вЪ * употребляемый. Сшибиться 
сЪ праваго пути, отступить ошЪ 
порядка вЪ своихЪ дѣлахЪ. 


УТовпхнгрѵып, тая, тое. прил*. Нѣ¬ 
сколько вывихнутый , здвинутый 
сЪ своего мѣста. 

Свихнуть, X нулЪ , хну-, гл. не- 
дост. Членѣ тѣлесный сЪ своего 


мѣста здвинушь 


Зіе 


гтоі/ъі не гвихнцтг ноги. 

Свпхнцгпгся, свихнулся, гл. недостат. 

* употребляемый. Притти вЪ 


вЪ 


упадокЪ, вЪ распутство. 
Сенхні/тый, тая, тое, прил. Вывихну¬ 
тый , сЪ мѣста своего здвинутый 


ВЙХРЪ, хра, и Вйхор 3 , хра. Сл. ВЪ 
обыкновенномъ же употребленіи : 
Вихрь , и ѢШръ, хр я, с. м. За- 
вертв , сильный вѣтрЪ кружащій¬ 
ся, сильное круженіе воздуха. Со- 
лротпвЗ станетЗ пмЗ дцхЗ сплы , 
кяко впхорЗразвіетЗ нхЗ Премудр, 
ѵ. 23. ВцДЦтЗ же аки ллевы лредЗ 
вітрожЗ : или яко же лрахЗ взл 
еихрЗ. Іов. ххі. 18. 

Вы наглы вихри не дерзайте 
Ревіть , по кротко разглашайте 
1 Прекрасны наши времена. 

М. Лом. 


ВпхремЗ. Творительный сей падежЪ 
вЪ образѣ нарѣчія употребляемы!! 
означаетъ: на подобіе вихря, клу¬ 
бомъ. 


Зіслолпнд . 

ВъетЗ впхремЗ еоздцхЗ за состою 

М. Лом. 

Вихоръ, хра. ВяхорокЗ, рка. умент: 
с. м. КлочокЪ волосовЪ на верху го¬ 
ловы у человѣка, и на груди у ло¬ 
шадей самородко завившихся. Взять 
за внхорЗ. Выдрать , выщилать 


вихорЗ. 


ВИШ. 


вишня , ни. Вишенка , ки , ум. с. 

Ж. Ргипиз сегаГш. і) Дерево, прино¬ 
сящее ягоды кислаго со сладко- 
стію вкуса, различной величины, 

различнаго вида и цвѣта, включа¬ 
ющія вЪ себѣ просто называемыя 
косточки , вЪ коихЪ находится 
бѣлое ядро ; ростешЪ само собою 
вЪ умѣренной Европѣ ; вЪ садахЪ 
же разные виды оной воспитывают¬ 
ся. Вишня дикая, садовая, шлан~ 
ская, морель. 2) Самыя ягоды на 
семЪ деревѣ ростущгя. 

т МШ 

ВпШеинпкЗ , и впшнАкЗ, ка. с. и. СадЪ, 
изЪ вишеяныхЪ деревЪ состоящій. 

Вишенныя , ная, ное, прил. Вишнѣ 
свойственный, принадлежащій. Ви¬ 
шенное дерево. 


Вишенье, 
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ВИШНИ КОРНЙЛІЕВЫ. Си. г 


л о'х ъ 


Вйшете, нья, с. ср. собир. Вишневыя 

деревья. 

Вишневый, вой, вая, вое. прил. Ивѣ- ВИШу, сйш-ь, сѣть на чѣмЪ, вЪ общемЪ 


ДЕРЕВО. 


шоиЪ похожій на вишню ягоду 
Вишневой кафтанЗ. Вишневая кра¬ 
ска. Вишневое сі^кно. 

* 

Вишневка, вки. с. ж. Вико наешоен- 

А 

ное сЪ вишнями. 

ВИШНЯ БѢЛАЯ. Си. Че р е зян я. 
БЙШНЯ БѢШЕНАЯ. Айгора ЬеЫоппа. 

Трава, ощЪ корня ежегодно произ¬ 


растающая 


и имѣющая листья 


продолговато круглые , цѣльные , 
безЪ всякаго запаха, на вкусЪ нѣс¬ 
колько вяжущіе и пряные. ПлодЪ 
ея составляютъ ягоды , на вишни 
похожія, имѣющія цвѣтЪ багряной; 
ростешЪ вЪ умѣренной Европѣ; 
причисляется кЪ усыпляющимъ лѣ¬ 
карствамъ. 

1ШНЯ ЖИДОВСКАЯ. РЬуГаІіз аікекеп- 
§і. Трава, отЪ корня ежегодно возра- 
ждающаяся , имѣющая листья со¬ 
пряженные, серцевидные сЪ выемами. 
ПлодЪ ея составляютъ ягоды, вЪ 
чашечкѣ надутой содержащіяся, 
круглыя, красныя, легкой винной 
вкусЪ имѣющія , наполненныя вну¬ 
три зернышками. РостешЪ вЪ умѣ¬ 
ренной Европѣ ; причисляется кЪ 
сильнымъ мочу гонящимЪ лѣкар¬ 
ствамъ. 


употребленіи. ВпаЬ, висйши, внес¬ 
ти. Сл. гл. ср. і) Собственно озна¬ 
чаетъ состояніе вещи или тѣла , 
когда оно концомЪ своимЪ придер¬ 
живается кЪ другой вещи, не ка'са- 
яся земли или пола, такЪ что в Ъ 
стороны движима быть можетЪ. 
ЗЛляла впсптЗ на гвоздѣ- Волохо- 
ла висятЗ на лереклсідахЗ. ЗТлоды 
висятЗ па дереві. Высяща щн~ 
товЗ впсптЗ на иеяіЗ. Пѣсн. іѵ. 4. 
2, ) ВЪ священномъ писаніи озна¬ 
чаетъ инохда завишу , содержусь , 
заключаюсь вЪ чѣмЪ ; силу или 
дѣйствительность свою отЪ кого 

■ г у • : - • і « ^ .г .. .. ѵ. » 

или чего имѣю. В 5 снхЗ дво - 
ихЗ заловідіхЗ весь законЗ плро - 
роцы висятЗ. Матѳ. ххіі. 40. 3 ) 
Настою, вЪ самой близости нахо¬ 
жусь. Смерть, меьЗ , Віда впсптЗ 


Дождь 


гр оз а 


впсптЗ. 4) ВЪ разсужденіи, поло- 

* 

женія шѣлЪ плоско лежащихъ, или 
стоймя поставленныхъ, означаетъ: 

т 4 ѵ 4 * « ' 


? # ^ 


уклоняюся отЪ горизонтальной или 

•• * ч 

# . А , 

перпендикулярной черты вЪ кото- 

< 

руію нибудь сторону. ВТотолокЗ 

_ В 

впсптЗ. Вора , лахта впсптЗ над 3 


моремЗ. 


Дерево 


впсптЗ надЗ 


рікою. Волова впсптЗ на лраво'-. 


Кк 


•** ‘ .ч « 


•- л. V 


г» 


на 
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па ліео. з ) Относительно кЪ 
вещамЪ , значитъ : частію при¬ 
держиваюсь кЪ другому непосред¬ 
ственно, такЪ что висячимЪ кажу- 
ся. 31 'іявица епсшпЗ на кожі. дИла- 
денецЗ епсктЗ лрп грцдяхЗ ма- 
терннхЗ. ЗКаліенные пвернп впсятЗ 
вЗ лещері. 

ЗВпсітъ на нйткі, па нйтоекі. 0- 
бразЪ вѣщанія, употребляемаго кЪ 
означенію приближающагося паде¬ 
нія, несчастія, Жнзнъ. его впстпЗ 
на нмтогкі. ЗБерегпсъ еще лроспп/- 
литься разЗ; ты п такЗ енсггші 
па нптоекі. 

ЗВпсіте, н'ія, с: ср. Состояніе вися¬ 
щаго. ЗВнсІнге тут надЗ горою. 

ЗВмслог’іхт , хой , хая , хое. прил. і) 
Говоря о животньтхЪ , значитЪ : о- 
пустившій, повѣсившій уши; тошЪ, 


держусь за кого. СтотЗ ребенокЗ 
(Зезлрерыепо на ліатері впспепгЗ. 

ЗВпсцліка, ки, с. ж. і) Вообще назы¬ 
вается всякая небольшая вещь, ви¬ 
сящая или повѣшенная для укра¬ 
шенія. ЗВнсцлъка на ланнкадилі. 
ЗВпсулъкп на гасоеой цілоскі. 2.) 
Сосулька; ледяное коническое тѣ¬ 
ло, отЪ замерзшей капели произ- 
шедшее, и кЪ краямЪ кровли при¬ 
держивающееся. 

ЗВйсілпца , пы, с. ж. Сооруженіе, со¬ 
стоящее изЪ двухЪ сшолбовЪ сЪ 
поперечиною на концахЪ , на ко- 
торомЪ вѣшаюшЪ злодѣевЪ. 

ЗВйсілка , лки. с: ж. ум. простои. 
Грядка, шесшикЪ повѣшенной на 
веревкѣ , на которой платье и по 
добныя тому вещи вѣшаштЪ. 


у котораго уши повисли. ЗВисло- ЗВйсілъникЗ , ка, с : м. ЗВнсілъннца , 


ухой оселЗ. 2) Говоря о человѣкѣ, 
употребляется вЪ * и означаетъ : 


невнимательный 


недогадливый , 


нерасторопный. Этаго вислоухаго 
кі(да ни лошлп , не скоро дож¬ 
детъ ея. 


цы, с: ж. і) ТошЪ, которой ви- 
сишЪ, повѣшенЪ на висѣлицѣ, а) # 
Человѣкъ развращенный, распусш- 
ныхЪ нравовЪ, достойный висѣли¬ 
цы. 


ЗВпслгей, ЗВнсяип , чая, чее. прил. За 
что нибудь задѣтый и висящій. 
ЗВпслеей залібкЗ. 

краемЪ. ЗВислыи лотолокЗ. ЗВпслое Ввисаю, саешь , ввйснулЪ, ввйсЪ, 


' ^ • 

ЗВпслый, лая, лое. прил. Подвѣшенный, 

л 

придерживающійся кЪ чему однимЪ 


крыльцо. ЗВпслые каменѣя. 

В&сн.у, виснешь, вйснушь. гл. ср- 
Уцѣпляюсь, прилипаю, неотступно 


ввисать, ввйснушь. гл.'ср. Говоря 
о вещахЪ , вЪ третьемъ липѣ упо¬ 
требляется, и значитЪ: отЪ гори- 


зон- 
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зошпальной черты уклоняюсь , о- 
пускаюся вЪ полое мѣсто , или вЪ 


вЪ зависимости у кого. Зависимый 

селоеЗкЗ. 


исподЪ, вЪ низЪ. ЗВсл середина ло- Нависнуть, навйсЪ , висну, гл. ср 


толока еепсла. 


УВегіслып, лая, лое. прил. ТотЪ, ко- 


иедосга. Вися на чѣмЪ отЪ тягости 
вЪ ндзЪ наклониться , здѣлаться 
покатымЪ. УТотолокЗ навпсЗ. 


торый ввисЪ или ввиснулЪ. ЗВ ей- ЗУавпслъш, лая, лое. прил. Наклонный, 


слой сео,4 3 . ЗВ&пслып лотолокЗ. 

0 

Завишу, висишь, вйсѣлЪ/висѣть, гл. 
ср. і) Начало, бытію своему или 


покатый, опустившійся сЪ верху 
на низЪ. ЗИавпслыя Зровп. Уіавк- 
слые на крутизнѣ камни. 


дѣйствію ошЪ кого или чего цмѣіо. Обвиснуть, вйсЪ, висну, гл. Ср. не- 
заимствую. Зрѣлость ллодовЗ за- дост. Опустишься вЪ низЪ; отЪ 


впсптЗ отЗ солнца. Окончаніе се- 

■ .і • _ 

го дѣла не отЗ ліенл зависнтЗ. 2 ) 


•* 


Нахожуся вЪ подчиненности 


ветхости или ошЪ тягости вЪ 
исподЪ наклонишься. 
в0 ОЗвйслый, слаЯ, слое. прил^. Опустив- 


власши у кого ; принадлежу кому. 
Дѣти завнслтЗ отЗ свопхЗ роди¬ 
телей. Слуги отЗ свопхЗ гослодЗ 

завнслтЗ. 

* • * 

Завйсиліо , нар. Завися отЪ чего. 

Зависимость, сти, с. ж. і) Относи¬ 
тельность , принадлежность вещи, 


шійся , наклонившійся сЪ верху на 
низЪ, паденіемъ угрожающій. ОЗвп- 
слал кровля , ловѣтв. 


Ѣ I 


О т в й с н у т ь, ошвйсЪ , висну, гл. ср. 
недосш. ОтЪ’ долговременнаго висѣ- 
нія опустишься, податься вЪ низЪ. 


УТолы іу ллатъл отвисли. 


заимствующей ошЪ кого или отЪ Отвислый , лая, лое. прил 


Опу 


чего свое существованіе или дѣй- 


стившійся вЪ низЪ. Отвислыя гцо 


сшвіе. 2) Подчиненность , под- ки. Отвислый лодЗородокЗ. 


} - 


властность. Слцвп состоятЗ еЗ за¬ 
висимости своихЗ гослодЗ. 


Зависимый , мая, мое. прил. і) Су¬ 
ществованіемъ , или дѣйствіемъ 


Перевиснуть, віісЪ , віісну. 

ч * 

ср. недосш. Говоря о вещахЪ ви- 

• • * • 

• % • € ( 

сячихЪ , значитЪ : равновѣсіе 'те¬ 
рять; выходишь' изЪ равновѣсія; вЪ 
одну сторону склоняться болѣе, не- 

ГТ /ГТ , /7 ^ 


Ф 4 .ч V 


своимЪ одолженный 


обязанный 


другому, й) Подчиненный чьей вла- жели вЪ другую. УТеревисЗ 


сіпи 


тошЪ, который находится 


заЗо 


/ 


% 


К К. 2 


УТере- 



*т 


БИШ. ВІ. 


ВІ. 


728 


&Іеревііслы&, лая, лое, прил. Равно- 
вѣсіе потерявшій , опустившійся , 
наклонный на одну сторону бо¬ 
лѣе , нежели на другую. ТТоднять 
леревцслцю сторону кровли. 

Повиснуть, б іхсЪ , повисну, гл. ср. 
недосіпаточн. і) Зацѣпившись или 
ухватившись за чгпо висѣть , дер¬ 
жаться на чѣмЪ. М осГвпѵіасл власы 
главы его па ДіусВі, а ловпсе ме- 
ждгу неВоліЗ п землею, лескЗ же 
лодЗ ниліЗ лройде. а. Цар. хѵііі. 
9. а) ВЪ низЪ клонюсь, опускаюсь. 
’І/'Ши ловнелп. ЗГолова ло,висла. 

ЗЛЗовнслый, лая, лое. прил. Повисшій; 

I • 

тошЪ, который опустился, накло¬ 
нился вЪ низЪ. 


Св&снуть, Сдешь , 

% • * - 


гл. ср. 


недосш. 


свйсЪ , свиснуть. 
Частію сЪ своего 


мѣста спускаюсь. СЗ кровати сви¬ 


сли иогіи 


Свислый, лая , лое. прил. Спустившій¬ 
ся откуда вЪ низЪ. 


БЪ - отношеніи кЪ птицамЪ зна¬ 
читъ : гнѣздо дѣлаю, составляю. 
Ластогки ло (большей гастп выотЗ 

гнізда і] окошек'З. 


ЗВ'іюсь , ся , віёшися , вйтися. Сл. ВЪ 
обыкновенномъ же языка употре¬ 
бленіи, ЗВыосъ, ся, вьёшься, виться, 
гл. возвр. і) Говоря о пряжѣ или 
ниткахЪ упошрёбл : вЪ змЪ лицѣ, 
и значитъ : ошЪ крученія ссучива- 
юся, свергоываюся, кручуся. Зіптки 
вьются. ЗВеревка вьется, а) Около 
чего обвиваюсь. ЗХЗмілъ около ты - 


тнд вьется. 3) Изгибаюсь , дѣлаю 
изБИЛисшое обращеніе, изворачива¬ 
юсь. Зліій вьется ло траві. М. 


Лом. 4) По высотѣ летаю, вЪ верхЪ 
поднимаюсь , паріо по превыспрен¬ 
ности. Орлы вьются лодЗ о Зла- 
каліи. 5 ) * Около кого верчуся , 
ласкаюся. Діти вьются около ма¬ 
тери. СоЗака вьется около своего 


хозяина. 


ВІЮ. 

БІЮ, віёпіи, вйши. Сл. БЪ общемЪ же 
языка употребленіи, ЗВыо , вьешь, 
вйть. гл. д. і) Говоря о вещахЪ 
гибкихЪ значишЪ : посредствомъ 
крученія одну нить или прядь сЪ 
другою соединяю, сопрягаю, спле¬ 
таю , сучу. ЗВпть веревки. ЗВ и т ь 
вінки. 2) Наматываю на что. 
ЗВить шелк. 3 , гарг^сЗ , лряжу. 3) 


ЗВііпге , нія. с. ср. Дѣйствіе віющаго. 

ЗВилокЗ , лк а , ЗВилоіекЗ , чка. ум. с. 
м, К-оченъ капустный, изЪ корня 

коего изходящіе внутренніе и кЪ 

верху завивающіеся листья соста¬ 
вляютъ подобіе клуба. 

ЗВплъій , лая , лое. прил. Завившійся, 
здѣлавшійся вилкомЪ. ЗВилая ка- 
лцета. 

ЗВ и лк о- 
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Валковый, ва я , вое, прил. Принад¬ 



лежа ЩІЙ > 


относящійся кЪ вилку, 
кЪ кочню капустному. 

Вишенка , ки. с. ж. простои. Сну- 
рокЪ;, или гайшанЪ перевитый , пе- 


, ги, с. ж. Ненастье, непогодь 
снѣжная сильнымъ вѣтромЪ зимою 
производимая ; вѣтрЪ со снѣгомЪ 
кружащійся. Такая с&іла вьюга, 
гпго не льзл. ... г 


реплетенный самою тонкою мѣд- Вьюжливый , ва я, вое. и Вьюжный 


ною , либо изЪ другаго какого ме¬ 
талла проволокою. а: 


ж пая ѵ жное. прил 


Ненастливый 


Вит'іе , ті'я , и. внть е ,_ ть я. с. 


со снѣгомЪ, непогожій. Вшжлнвал 
зима. Выожное время. 


ѵ Л • 


ср 


Біеніе, сученіе, крученіе; дѣйствіе Вьюкѣ , ка , с. м. , Больщая, связка , 


того , кто въетЪ. 


кипа вещей, 




Витушка, _>шки. Внтушеща , чки , Вьіочу, нишъ, вьЮчишь. гл. д. ВьюкЪ 
. і унен;: с. ж,; ИвЪ тѣста на .подобіе 'дѣлаю; связываю, складьіваю вЪ 
веревки свитое хлѣбенное. . кипу. 


Витый, тая, шбе. прил. Здѣланный Н ав ь ю ч ив а го, ешь, ючилЪ, Ючу, Ючи- 

вдть , Ючить- гл. д. ВыокЪ на вь~ 

іокЪ, кипу на кипу накладываю. 


наподобіе веревки. Сотворнідп вп- 

Исход. ххѵ. 



тое обложеніе 

г ■» , - 

25 - 

Витьвйна, ніп с. ж. Всякая гибкая 

4 

лоза, вѣтвь, или прутЪ древесный, 


• * 9 


'7 


% • V 


і • • * 


Яавьютеаяге, н'ія. с. ср. Наклады- 
ваніе кипЪ, вьюковЪ. 


изЪ которыхЪ вить, плести что Вьюрбкѣ, рка. Втрдгекѣ, • чка. ум. 


нибудь можно. 

Вица , цы. с. ж. сшарин. ПрутЪ из¬ 
витый, закрученный, употребляе¬ 
мый для сшиванія досокЪ у водо- 
ходныхЪ судовЪ и связыванія пло- 
товЪ. 


с. м. Небольшое орудіе деревян¬ 
ное , имѣющее сЪ обоихЪ конповЪ 
• ■диры, вЪ бока выходящія, вЪ ко¬ 


торыя вдѣвается нитка,; служитъ 
кЪ наматыванію нйшокЪ на выовдку 
и кЪ расправленію закручинЪ. , ■ 

Висѣ, ча. Вйткѣ, ка. ум. с. м. Тоже Вьюшка, тки. Вьюшеъка, чкй. унен: 

с. ж. і) Орудіе изЪ дерева либо 


что и вица. ’Зі ділатп ллоты на 
сГервггр на сцхожѢ лгрпи, связывать 
с/рее на внсят или канаты . Уст. 


Рашн. Ч. і. стр, іаб. 


изЪ металла , видЪ цилиндра имѣ- 

* • 

> на нонцахЪ сЪ ободками, 


ющее 


Кк з 


вертя- 




1 


м. 


вертящееся на оси, на которое на- 
виваюшЪ, наматываютъ нитки, 2) 
Глиняная или желѣзная крышка, 
полагаемая вЪ печную трубу для 
удержанія теплоты вЪ покоѣ. 5 Вс$ 
вьюшки лерес/иты. 

Ввиваю, ваешь, ввйлЪ, вать, ввйть, 
гл. д. Посредствомъ витія вплетаю, 
всучиваю одну прядь вЪ другую. 
/Ввить нитку золотую вЗ шелко¬ 
вый ллетешокЗ. /Ввить вЗ ко сіу 

ліпту. 

/Ввиваюсь, ся, в&ешься, ввился, ввить¬ 
ся , ввиваться, гл. возвр. Вп.леты- 


4Ч« 


ваюсь , вкручиваюсь. 

/Ввйвка , вки. с. ж. і) Дѣйствіе то- 

, койюрый ввиБаешЪ. 2) Самая 

* • О* Г ТГ Т Т * • 


ГО 


»*•*'» * 


вещь ввитая иди ввиваемая. 

4 ^ 

ЗВвпт'іе , тгя, с. ср. Окончанное дѣй- 
• ствіе того, кошорый ввиваетЪ. 

/Ввитый , тая, тое, прил. То, что 
посредствомъ віенгя во что впле¬ 


тено,, вкручено 
' ліптоша. 


/Ввитая вЗ 


косу 


ВІі 


і 


58 , 


дяхЪ, значитЪ: скоропостижно ухо¬ 
жу, наскоро собираюсь кЪ ошЪѣзду. 

/50 ~Г/. _ V ../„'Г 


с/ъілЗ 


13 ы & и в X ю, ваешь , вывилЪ, вать, вы-. 


вить 


гл. д. і ) ВигпьемЪ 


что 

/Вы-. 


вить веревку. /Вывить гпіздо. 2) 
За витье достаю себѣ плату; вить- 
емЪ выработываю деньги. /И.а шел¬ 
ковой фас/рпкі еЗ неділю вывилЗ 
столько то денегЗ. 


А *•' **. X у А ’ 


X у А т Л. 

Дѣйствіе 


го, которой вывивДбтЪ. 

/Вывивка , ки. с. ж. ОконЧанное вы- 


виваніе. 


* 


— Ч і 


.Ц.« 


Довиваю, віешь, дбвилЪ, вать, вить, 
гл: д. Витье‘доканчиваю; витьемЪ 
что додѣлываю. Довить лютокЗ 
л ряжи. Довить веревку. 

Довйвка, вки, с. ж., Совершеніе того, 
что витьемЪ было неокончано. 
Для довткп канатовЗ надо (/но еще 
ленькп немало. 


.. -і. ‘ 


.Завиваю, ваешь, завилЪ, вать, вить, 
В-зв : ивлібсь, ся , ваеться, взвйлся , гл. д. г) Начинаю что вить. За- 
• ' вйться , взвиться , гл. возвр. і) вить вінокЗ. Завитъ гніздо. 2) 

Говоря о пшипахЪ , значитЪ-: на Заверчиваю что чѣмЪ или во что. 

высоту поднимаюсь, высоко возле- Завить косу лінтого. 3) Говоря 


таю. Орлы 


п 


Ц </п 


о волосахЪ, значитЪ: кудри дѣлаю 


взвиваются. 2) Говоря о верженной на головѣ; убираю голову кудря- 

силою человѣческою вещи значитЪ: ми. Завить волосы. 

высоко подымаюсь. Стріла взвп- Завиваюсь , ся, вьешься, вашься, вйть- 


лась лодЗ осГлака. 3) Говоря о лю- 


ся, хл. возвр. і) Закручиваюсь, за- 

путы- 



755 


ВІ. 
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путываюсь, заверчиваюсь. Веревка, Эізвйтып , тая, шое. прил. Изверчен- 

завиласі , падосіно ее раслцтатъ. ный, изкрученный. 

) Свертываюсь вЪ видЪ клуба. Навиваю, ваешь, нй.вилЪ, вать, на- 
скатываюсь вЪ комокЪ , сіпановлю- вить что на что, гл. д. і) На-> 

матываю, навертываю пряжу или 
подобное тону на что нибудь. 
Лавпватъ нитки па вшгикѵ. Зіавп- 


ся кудреватыиЪ. Зіалгрпіа завилась. 
2/ него волосы завнлися. 

ЗавптбкЗ, гока, с: н. і) Кудря, вещь 
кольцомЪ свернутая. 2) у рогатаго 


ватъ 


) 


скота части боковыя грудины. За- концу веревки посредствомъ витья 
еитокЗ грг^дпниощ . еще прибавляю, приплетаю. 


Лавѵтгъ 

/ 


Завитый, та я, шое. прил. Закрученный, веревкц , канатЗ. 3) Много чего 

вью. Ладитъ віиковЗ. 4) Говоря 


заверченный; то, что зяеищо. 
Извиваю, ваешь, йзвилЪ , вать, из- 

• ь 

гл. д. і) Кручу , верчу 


БИШЬ. 


о сѣнѣ и подобныхъ тому вещахТ? 
значцтЪ: кладу, накладываю, нада- 


вЪ одну сторону - . Лзвитъ л 



Ладитъ 


соломы. 


2,) Бсе без'Ь остатку вЪ витье упо- ш 
' * Лавпваніе , нія. с: ср. Дѣйствіе то- 


требляю. Зізвнтъ всю лрлжц. Уіз- 
витъ всю лепъкц. 

Яізвиваюсъ , ся , ваешься , извился , 
вашься, извиться, гл. возвр. Изги¬ 
баюсь туда и сюда; гюлзу изгиба¬ 
ясь вЪ право и вЪ лѣво. Ліка во 


го, кто навиваетЪ. 


• * 


змія извивается. 


У 


г А 


9ізв 


Лавйвка, вки. с: ж. і) Образѣ, способѣ 
-навиванія. Лавйвка сіна сласГа ,, 
ллотна. 2.) Самая вещь навиваемая. 
Лавбіі , воя. с. м.. Дерево имѣющее 
видѣ цилиндра, пряерегЪ красенЪ 

или шкальнаго стана лежащее, на 

• • 

которое шкачи навиваютЪ , нача¬ 


тый, извилистый. Лзвпвмстал 40- 
рога. 

Шзвйтіе, т'ія, с: ср. • Окончанное дѣй¬ 
ствіе извивающаго. 

Уізвптіе словесЗ. Сл. Вѣт'ійство, кра- 


сРыстъ 


Ар 


I > 


л\ 


лк о навой пгк 







ц 


XXI. 10 


'л і 


; $ 


< * 


Л. 


“ - !,-*• Ь - "• *■ ...і 

с, ж, ВалЬ у ворота , 


на которой веревка, завивается. 


снорѣчіе. ЯТрглти же пзвптгл сло - Обвиеііо? ваешь , обвйлЪ', 'вать," об- 
еесЗ, и разрѣшенія гаданШ. Пришч. 


витъ что 1 



I* 3 


I ‘ 


и д 


гл.- д. ВокругЪ 
покрываю, обвертываю, обвязыяаю, 

опу- 




ВІ. 


ВІ. 


тз'б 


опутываю что чѣмЪ. Осйпть рцкц 
ллаткожЗ. ЛоршокЗ , крпнкц оі 
витъ (/ерестоліЗ. 

ОсГвнвтосъ , ся , ваешься , обвился , 


дожЗ одіваетЗ и огіцвашЗ. 3 ) * 
Обманываю, провожу кого, обма¬ 


номъ убытокъ или вредЪ кому 
причиняю. ОнЗ его хорошо ос/цлЗ. 


вашься, обвиться около чего. гл. Поговорка. Осб/тъ кого нзЗ сало- 


возвр. Обвертываюсь , огибаюсь , о- 
пушываюсь, окладываюсь около че¬ 
го. ЛлющЗ , виноградѣ обвивается 


говЗ вЗ лалтп. Обмануть кого, 
причинить кому чувствительный 
‘ вредЪ. 1 


около вязовЗ. Змія обвилась около Оретесь , ся, ваешься, обулся, вашь- 


ногЗ. 

Обвнвате, нТя. с. ср. Дѣйствіе обви¬ 
вающаго. 

Обивка кн, с. ж. і) Тоже, что и 


ся, обуться во что. гл. возвр. Обу¬ 
ваю себя , возлагаю себѣ на ноги 
обувь. Лора обуваться. Ласилу 
обулся. 


обвиваніе. 2) Самая вещь, кото- Обуваніе, нія с. ср. Дѣйствіе обу- 


рою что обвито. 


вающаго и обувающагося. 


ОсГвптге , шія, с. ср. Сл. Исполненное 0<Г с . ср . Сл . Обувь. Лре- 


дѣйсшвіе обвивающаго. 

Обвитый, тая, тое. прил. Обвернутый, 


обвязанный. 


овувь ви, с. ж. собирательн. 


Все 


ходитпю (рѣку) во обіувепш. йсаіа 

хі. 15. 

Обутый,. тая, тое. прил. Обувь на 


ногахЪ имѣющій. 


то, что надѣваютъ на ноги, чѣмЪ и взываю, ваеши, иззулЪ, вйти, иззу- 


ноги до колѣн'Ь покрываютъ, какЪ 
то чулки, онучи, сапоги, башмаки, 
и проч. Обувь лротивЗ лрежняго 
стала дороже .' Древле ходили сГезЗ 
обуви. 

Овув'Хю, ваешь, обулЪ, вашь, обуть 
кого. гл. д. і) Надѣваю на ноги 
обувь. ОблекохЗ тл вЗ лестроты 


ши, гл. д. Сл. Слагаю, снимаю сЪ 
нОгЪ обувь. Шззуйсалоги отЗ ногѣ 
твопхЗ . Исход. ш, 5. 

Переобуваю, ваешь, обулЪ, ваты, 
переобуть, гл. д. Иначе , опять 
обуваю; вторично надѣваю, сапоги 
или. другое, что на ноги. . Лере - 
обіутъ ногу. 


Г 

н 


XVI. ІО. 


іпя вЗ серелены , 
Обувать залоги. 


Іезек. Лереобуваюсь , ся 


2 ) * 


Довольствую , снабдѣваю обувью , 


доставляю 


обувь. 

• * ^ ’ -г г . .. * 


ОнЗ 


цілоп 


ереобуваюсь , ся , ваешься , пере¬ 
обулся, вашься, переобуться, гл. 
возвр. Иначе, опять, снова обуваю- 

ся. Л о до жди, дай лереобгутъел., 

Разу- 


О 
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Разуваю, ваешь, раз/лЪ, вашь , ра¬ 
зуть кого* гл. д. Снимаю, скидаю, 
слагаю сЪ ногЪ обувь. {Разіей леня. 
Рази 


обвиваю. УТеревитъ ллвтешокЗ зо¬ 
лотомъ , керенокЗ Унппю. 5 ) БЪ 
плетеній кружевЪ, переплетаю кру¬ 
жевныя нитки. 6 ) Перевязываю . 


^ 7 -ж' 

Разуваюсь, ся, ваешься, разулся, вашь- Уіеревптъ рцщ ллатомЗ. 


ся, разуться, гл. возвр. Самаго се¬ 
бя разуваю. М УъілЗ разувшись, 
какЗ г/дари ли тревогу. 


Разг/ 


Дѣйствіе 


У Ки¬ 


вающаго и разувающагося. 

4 

Разутый, тая, тое. прил. ТотЪ, 
тораго снята сЪ яогЪ обувь. 

ОтвивХю, ваешь, отвйлЪ, вашь, от¬ 
вить что. гл, д. і) Оканчиваю ви- 
тіе, перестаю вишь, а) Отдѣляю 

часть отЪ чего нибудь витаго. 

* 

Отвиваніе, нія. с. ср. Дѣйствіе от¬ 
вивающаго 


УТеревивагосъ, ся, ваешься, перевился, 
ваться, перевйться. гл. возвр. Пе¬ 
реплетаюсь , спутываюсь. УТеревп- 
лась лрлжа. УТеревилпсъ веревки. 

УТереепваніе , нія. с. ср. Дѣйствіе пе¬ 
ревивающаго. 

УГеревйвка, ки. с. ж. і) Перематы¬ 


ваніе чего. 


2) Переклажа, перемѣ¬ 
щеніе сѣна сЪ одного воза на дру¬ 


гой. 


УІеревйтый 


тое, прил 


ревиванхемЪ окончанный. УТер 
та л лрлжа. а) Для 
изрѣдка обвитый. ЗВЗ 


і) Пе 


вивающаго. • изрѣдка обвитый. ЗВЗ трерд мі- 

Отейвка , вки. с. ж. Отвиваніе, от- стахЗ древко лерееито сереУромЗ . 


плетеніе. 


ПбревивХю, ваешь , перевйлЪ, в&ть , 
вить. гл. д. і ) Множество чего 
вишьемЪ отдѣлываю , отрабошы- 


ПовивХю» ваешь, вйлЪ , вьіо, віть, 


ВИШЬ. гл. д 


) Пеленаю 


мла 


денца пеленами обвертываю. 


Я 


ваю , оканчиваю. УТер 


всю 


лр яжу 
сучу , 


2 ) Витое снова , опять 
плету , выо. Уіеревптъ не 


ровно свиппро веревку. 3) Навитое 
сЪ одной вещи на другую перема¬ 
тываю, перемѣщаю, Литки на клу- 
УокЗ леревптъ . СЗ одного воза на 
другой леревптъ сіно. 4 ) ' Что 

чѣмЬ. Изрѣдка для прикрасы чѣмЪ 


роди сына своего лервенца, и ло - 

витЗ его, и лоложи вЗ ясліхЗ. 

1 • 

Лук. и. 7. 2) Баблю, принимаю 

младенца ; упражняюся вЪ ремеслѣ 
повивальной бабки ; родильницѣ 
вЪ родахЪ искуетвомЪ своимЪ по¬ 
могаю. Лавка сія ис.кгісно ловипаетЗ. 


УТовптый , шая, тое. прил. 
ный , пеленами обвитый, 



Л л 


ный 
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ный. 9 і се вамЗ знаменіе : осфл~ 
ацете младенца довита вЗ яслехЗ. 

Лук. II. 12. 

‘ЯТовпвалтът, ная, ное. прнл. і) При¬ 
надлежащій, относящійся кЪ иску- 


сшву повивальному 


УТовивалъноИ 


домЗ. 2) Знающій, искусный пови¬ 
вать. 0 По стальная с/асіка. 

Ловиван'іс, нія. с. ср. Дѣйствіе пови¬ 
вающаго. 

ЗТовптгрха , хи. с. ж. проршон. Пови¬ 
вальная бабка. 

ЗТовдй, вбя, с. и. х) Повиваніе, отправ- 


уборЪ ошЪ волосовЪ не марался и 
волосы не клокатилися. 

ПодвивХю, ваешь, вйлЪ, вашь, вить» 
гл. д. Висящій конецЪ гибкой 
вещи завиваю, заверчивага на подо¬ 
біе трубки, или^ кольца,- ЗТодви- 
ватъ волосы. 

* 

УТодвиваніе, нія. с. ср. Дѣйствіе под* 
вивающагод 

ЗТодвпвка , вки. с. ж. ОбразЪ, спо-* 
собЪ подвиванія. УТодвцвка воло- 


совЗ слас/а. 


УІодв 


п , тая , 


тое. прил. На 


добге трубки или кольца закорю- 
Ченный. Лодвптые виски . 


леніе повивальнаго дѣла. Мтпш 

иаловоп. 2) ВЪ СлавенскомЪ : пе¬ 
лена, обвязка, обвертка. Зізыде Лодвои, вбя. с. м. Сл. КосякЪ, брусЪ 

Лазарѣ ловоилт осГвязанЗ. Тріод. У дверей. Зі лріпмцтЗ отЗ кровс, 


пости. 


Ме 


сГсиГа 


и лоліаж.ірпЗ на о (Гою лодвою , и 
на лрагахЗ в 3 доміхд. Исход. хіі. 7. 


ловою , рада локою , говорится о Превиваю, ваеши, вйлЪ, вати ; 
щѣхЪ , которыя ошЪ усталости гл. д. Сл. Зри IX ере.б и в а ю» 


ищи 


или другяхЪ причинЪ болѣе жела- 

зютЪ Е покоя, нежели прибыли. 

* 

ЗТовоищкЗ , ка, с,, м, ИзЪ холста и 

г - . * • . -г Ѵ 7 а 

други^Ъ исшканій, на подобіе шляп¬ 
ной шульи. дѣлаемой женской го- 


УТревой, вбя, с. м. Сл. Повязка , об- 
вивка, челма. УІрелоясани лестро - 
тпалт о гресліхЗ своихЗ, и лревои 
крашеный, на главахЗ пхЗ . Іезек. 

ххш. 15. 


*'■ ' * - 


> ' 


лови о и уборъ, обвязываемый во- Прививаю, ваешь, вйлЪ, вйіпь, вхіть, 
кругЪ головы пришитыми назади что кЪ чему, гл. д. і) Посредсш- 


завязками. 


Оной 


употребляютъ 


простолюдимки , надѣвая его на 
волосы, чтобы верхней головной 


вомЪ витія что кЪ чему прикрѣ¬ 
пляю. УТривпть кЗ волосамЗ лін - 
тогкц. 2) Относительно кЪ деревь- 
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ямЪ значигпЪ: взяійый- отЪ одно'го 


Самое деревцо, кЪ которому при- 


дере 


ва 


прутикЪ или почку присо- 


вито. 


единяю кЪ другому дереву сЪ тѣмЪ, ЗТрпвпв'ный, на я, нбе. прил. і) При- 


чтобЪ оныя сЪ симЪ срослися; од¬ 
ного дерева вѣтвь или почку вса¬ 
живаю вЪ другое растущее дерево. 

РІрпвипп яРлонъ. РТрпвпвать лрпви- 
вкп. 3) Говоря обЪ оспѣ означаетЪ: 
изЪ оспины больнаго взятый гной 
вкладываю вЪ разрѣзанную ланце- 


плетеиный , привязанный , присо¬ 
единенный , прикрѣпленный кЪ че¬ 
му, посредствомъ витья прилажен¬ 
ный. РТрпвпвиая носа. 2) Посред¬ 
ствомъ прививанія пройзведенный. 


РТрививныя деревья, 


РГрививная 


осла. 


шомЪ кожу здороваго, что бы ос'па РТривйвокиыл , чная, чное. прил. Для 


пристала. РГрпвитъ коліц ослгр 


прививанія способный. РТрпвпвок- 


„• *•% 


А « 


РТрпвпвальныН., льная , льноё. прйл. 
Принадлежащій , относящійся кЪ 
искуспіву прививающаго. РІрпвпвалъ- 
пыл орудія. 

ЯТрпвпвалъщпкѣ, ка. с. м. ИскусникЪ, 
знающій прививать деревья, или 


•п. У» 


оспу. 

РІривпванІе, нія. с. ср. Дѣйствіе при¬ 
вивающаго. РІрпвиванІе деревѣ. РТрп- 


пые керенки. 

• { 

• • & 9 • " 

Разв ивакь ваешь, вйлЪ 4 вашь> вйгяъ, 
гл. д. і) Свернутое что вЪ клубЪ 
развертываю, раскатываю. Развитъ 
клцРокѣ. 2) Свитое , заплетенное , 
закрученное , вертя вЪ прошивную 
сторону, разнимаю , раскручиваю.. 


• • 


. ч 


разсучиваю , расплетаю'. Развитъ 
веревку. Развитъ вінокѣ. Развитъ 

косу. 


Ы 




епванге ослы. 


Развиваюсь , ся, ваешься, бился, вашь- 


ЯТривпвателъ, ля, с. м. Зр. ІТ р и в и- 


ся 5 виться, гл. возвр 


Отн 


оси- 


БіЛЬЩИКЬ 


~ *• 


тельно кЪ вещамЪ свернутымъ, ска¬ 
таннымъ, употребляется вЪ треть¬ 
емъ лицѣ и значитЪ: развертываюсь, 
распускаюсь, распространяюсь. Ри¬ 
ски, коса, кудри развились. 

уи. с. и. і) ЧереноаЪ, сучокЪ, взя- да, мракг м „ г 01 р мках5 развямл , 
ш Ч й отъ одного дерева и вЪ дру- <ц м открылся зракй Петровй ? 


РТривйвка , еки. с. ж. Исполнен¬ 
ное дѣйствіе прививающаго. РІрп- 
впвка деревѣ. 

УІрнвйвокѢ, вка. Лрпвпвокекѣ , 


чка. 


РТрпвивокѢ яРлон 
Рсі лрпвпвкп лрпнялпся. 2) 


М. Лом. ' 


Л л а 


а) 
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а) Говоря о вещахЪ посредствомъ 
Біенія ссученныхЬ , скрученныхъ , 
означаетъ : расплетаюсь , разсучи¬ 


ваюсь 


раскручиваюсь 


Развилась 


веревка. 3) Разохочиваюсь вить, 
сучить что. 

Развилась рука. БЪ просторѣч. озна¬ 
чаетъ родЪ простуды вЪ кисши 


Свпв&юсъ, ся, ваегаься, свйлся, вашь- 
ся, свиться, гл. возвр. і) Сверты- 
ваюся, скатываюся в Ъ клубЪ. 

Свплася мгла, Рероя вЗ ней, 

Ре зрптд пхЗ око, слг/хЗ не щетЗ, 

М. Лом. 

а) Снимаюся сЪ чего. Рея веревка 
свилась сЗ навойнп. 


бываемой , отЪ которой дѣйствіе СвявйлъникЗ, ка. СвиваяьнжекЗ, чка. 


руки вЪ семЪ составѣ трудно проис¬ 
ходитъ. 

Развиваніе, нія. с. ср. Развйвка , ки, 
с. ж. Разсучиваніе, дѣйствіе раз¬ 
вивающаго. 

Развитый , тая, тое. РазвптЗ , та , 
то, прил. Раскрученный, распле¬ 
тенный, разсученный, распусти¬ 
вшійся. 

Свиваю, ваешь, свйлЪ, вапіь , свить, 
гл. д. і ) Свертываю , скатываю 
что вЪ клубЪ , вЪ свитокЪ. 34 
вся, яко риза осГетшаютпЗ я яко 
одеждіу свіешя я я изліінятся. 
Псал. сі. 26. 2) Относительно кЪ 


ум. с. м. Покромь , которою мла- 
денцовЪ сзерхЪ пеленокЪ обвиваютъ, 
-обвязываюпіЪ. Суконной , шелковой 
свивальнпкЗ. 

Свиваніе , нія. с. ср. Свертываніе , 
скатываніе, ссучиваніе, скручива¬ 
ніе. 

Сейяь , ли. с. ж. Мѣсто или часть 

дерева, вЪ которой волокна между 
собою переплелись, перепутались 
излучисто. 

Свилеватый , тая, тое. СвнлевйтЗ, 
ша , то. прил. Много свилей имѣ¬ 
ющій, свилей исполненный. Сбпле~ 
ватой лекъ. Свилеватое лоліио . 


вещамЪ гибкимЪ значишЪ : одну Свптіе, ш 'ія, с. ср. Исполненное дѣй 
нишъ или прядь сЪ другою посред- сшвіе свивающаго. Свптіе веревок і 


сшвоиЪ крученія соединяю , ссучи- 


Свитіе гнізра. 


ваю. Свить веревку. 3) Навитое на Свйтка , шки. с. ж. сгаарин. Верхняя 

чшо вибудь посредствомъ витья простая одежда; поселянской бала- 
перематываю, перевиваю,наматываю, 

навиваю на что. Свить сд ворвЗЬ 

цірлжу на навоя. 


хонЪ. 34 ос/леьеся 


во власяницы я 


на власяницу свитку вотолянц, 

Ник, лѣш. Ч. і. стран: 176. 
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СвйтокЗ , шла. Свптогек. 8 , чка. уш. с. 
и. Сл. Прежде, нежели нынѣшній 
образЪ переплетанія книгЪ най- 
денЪ былЪ, листы бумаги при- 
клеивалися концами одинЪ кЪ дру- 


тываюся , обвивайся , опутываюсь 
чѣмЪ. а) * Около кого вьюся, ла- 
скаюся, стараюся снискать чью 


4 > 


гому 


и дѣлали столь длинной 


терп цвпваетсл, 


свдолбецЪ, каковаго требовало про- увиваніе, нія. с. ср. Дѣйствіе увива 


странство сочиненія; столбцы сіи 


навертывали йа палку 


начиная 


ющаго и увивающагося 
Увйвг.а , вки. с. ж. ОбразЪ , способѣ 


сЪ конца сочиненія, а не сЪ нача- 


увиванія 


ЛЯ* 


Сверченной такимЪ образомЪ увпвиівый, вая, вое. увпвсивЗ, ва, во. 


прил. і) Удобный кЪ умѣщенію 
на чѣмЪ посредствомъ витья. Эта 
лрлжа оѵенъ цвкегпва. а) * Способ¬ 


ный 


склонный увиваться 


ла¬ 


скаться около другихЪ 


столбецъ , на кошоромЪ внѣшняя 
сторона оставалась бѣлая , назы¬ 
вался свишокЪ. ТТріпмп сесГі свп- 
пюк .3 новЗ, велпкЗ , и налпшп еЗ 
нел 3 лпсаяожЗ ъеловішмЗ. . .. , 

Исаія ѵш. I. 

Святый , тая , тое. СвйтЗ, та. то. 
прил. і) Свернутый, скатанный. 

Зі сцдаръ, иже <Гі на главі его , не 
сЗ ризами лежащь, но осоі/о свнпгЗ ВЛАГА, ги. с. ж. Сл. і) Мокрота 


увйтып , тая, тое. у&йтЗ , та, то, 
прил. у верченый, увязанный чѣмЪ. 


ВЛА. 


2 ) 


Сплетенный, ссученный. 

Увиваю, вйешь, увйлЪ, вать, увить. 


А 


на каже- 




уверчиваю 
/•шываю. у , 


ни, п лрозлаЗ цсше, зане не имѣа- 
ше влаги. Лук. ѵш. 6. Авпшасл 
истопницы сГездны , влаги не лрииі- 
стнъг. Служба вЪ недѣлю Ваій. 


нлмп. 2) умѣщаю что на чѣмЪ 
посредствомъ витья. ЗВсго лрлжц 
на одпнЗ навой центъ можно. 

увиваюсь, ся, ваешься, вился , вішь- 


'' ' • * '* 

ногц рем~ Сто фпнскпхЗ рілЗ спірци дылілт- 


ся 


Зі долы с 5 влагой лламень лъготЗ і 


М. Ложь 


ся, увиться, гл. возвр 



Обвер- 


ЗвлАжяо, нар. Мокро, сыро, 


Л 


л э 


• • < • 

'Влажность, 
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Влажность, сши. с. ж. Сырость , мо¬ 
крота. 

Влажный, жная, жное. прил. Мокрый, 

- еырый. Влажная логоса. Влажныя 

лііста, 

Влажгу,ъхкжшаъ, влажить, навлажить. 
гл. д. усыряы; сырьтЪ, влажнымЪ 
что дѣлаю. (Роса влажптЗ лолл . 

Всз влажность, сши. с. ж. неупотр. 
Сухость. 

Везвлажный , жная, жное. прил. Не- 
пріемлющій влаги ^ влажности \ с^— 
хій, безводный. . 

(Не с лажный , жная, жное, прил. Не¬ 
мокрый, неомоченный, су х ій. Жо~ 
р Л герлтцго лцшнц невлажными 
спголалт древит лішешествовавЗ 
Бизрапль. Ирмо с. глас. 4. 


Отволлжиба ю, , ваешь, лбжилЪ, лажи- 

вать, лбжить. гл. д. Сухое дѣлаю 
влажнымЪ, сырымЪ; Напитываю вла¬ 
гою. Золц доведется отволожптп , 
<или отмогщт. Раіпн. усш. Ч. 2. 


сшр. 13Р- 

^ I •• V . 

’к • 

Б ы л г н у, гнешь, ошвблгнулЪ, волгнуть, 
ошвблгнуть. гл. ср. вЪ третьемъ 
липѣ упошребл. СырымЪ, влаж¬ 


нымъ дѣлаюся , становлюся. Дверь 



О 


сыроп 


логоды\ от&ѵ'лгла. 


Отволглый, глая, глое. прил. Ошсы- 
рѣлый, здѣлавшійся сырымЪ, мокро¬ 
ваты мЪ. 





т 

волЪ, свобода дѣлать то, что за¬ 
благоразсудится. Зіе даждь вліц 
сласти вЗ юности, и не лрезри 
невідеигя его . Сирах. ххх. іі. 


Жні 


и вЗ своемЗ дос^іі власти, 
нітЗ. 2) Начальство, право упра¬ 


влять и повелѣвать 


4 * 


елщ власть на языціх' 6 . Апок. и. 
2 6 . 

3 астцлни %3 п Сласнтель мой, 

ЛодЗ власть мні далЗ народЗ свя¬ 


той. 


М. Лом. 


„ . 3) Означаетъ также и самаго на¬ 
чальника , правителя , чиновника 
имѣющаго право повелѣвать Дру¬ 
гими. Хощеш'е ли не Бояти с л вла¬ 
сти ? (Благое твори п плііпт (Гц- 
деши лохвалу отЗ него. КЪ Римл. 

хіп. 3. 

Власти , сшей. с. множ. Ангели те- 

і і ч • 

сшаго чина по разумѣнію св: Діо¬ 
нисія о священноначаліи; гл. 6. 
БЪ монастыряхъ называлися вла¬ 
стями тѣ настоятели , которые 
управляли монастырскими дѣлами. 


ВластелйнЗ, на. с. м. Сл. Правитель 


обладатель 


господинъ 'имѣющій 


право повелѣвать и управлять дру¬ 
гими. Зі изфахЗ Давида Быта 

ему властелину надЗ людьми мо¬ 
ими 


л 


4 
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ими ЗпзраилеліЗ. і Царств. ѴШ. 

16. 

Властелйнство, ства. с. ср. Сл. Вла¬ 
дычество, начальство , обладаніе, 
господствован'іе , управленіе други¬ 
ми; должность и званіе власшели- 


Властйтельскп, йар. Прилично, свой¬ 


ственно властителю. 


Властптельство, ства. с. ср. Началъ- 




УТол 


тл отЗ лажити овмл 


ство, повелительство , господство. 
Властптельство тихое, миролю¬ 
бивое, благоразумное. 


на властелйнство люделіЗ монмЗ Властный, на я, ное. ВластенЗ, стна. 


Зизраплю: 2 Царств. ѵіі. 8. 

Властель , ля. с. м. Сл. Началъ- 

■ • % • * 

никЪ , имѣющій власть повелѣвать 
другими. ЗТостаеп жрецЗ властей 


стно. прил. Имѣющій власть по 
своему произволу дѣлать что, 
или располагать чѣмЪ. М вЗ сво- 
емЗ добрѣ властеид. 


ли вЗ доліц Вослоднп. 4 Царств.’ Властно, нар. Со властію, повели- 


хх. і8. Уі лостави надЗ ними вла- 


шельно. 


стели отЗ лрвдходлщпхЗ лредЗ ВластодёржецЗ, жіда. с. м. Сл. Вер- 


шмЗ. 3. Царств. хіѵ. 27. 
Властеліствцю , Властвую , Власти- 


■телъствцю 

д. Сл. Гос; 


вуеши 


вовати. гл. 

начальствую. 


/И 


управляю кѣмЪ со властію. Ѣего 
ради властелъствцешп падЗ нами 


вЗ горахЗ. 


Маккав. х. 70 


Властвованіе , н'ія. с. ср. Началь¬ 
ствованіе, владѣніе. 

Властитель , ля. с. м. Властитель¬ 
ница, цы. с. ж. Начальникъ , прави¬ 
тель какой страны, или народа. 
Властители мною держатЗ зе¬ 
мли. ІІритч. ѵш. іб. 


Властительскій, кая, кое. Приличный, 
свойственный , принадлежащій вла¬ 
стителю. Властительскій санЗ. 


ховный правитель. Государь; имѣю¬ 
щій право повелѣвать другими. 

Властолюбіе бія. с. ср. Любонача¬ 
ліе; страсть-•, склонность кЪ на¬ 
чальствованію , кЪ господсшвованію, 

кЪ оказыванію власти надЪ другими. 

* 

Властолюбіе ес?пь изтдіе салео- 
люб'ІА. 

ВластолгобецЗ , бца. с. м. Любящій 
господствовать, начальствовать. 

надЪ другими. - 

Властолюбивый, вая, вое. прил. Имѣ¬ 
ющій страсть кЪ властвованію, кЬ 
начальствованію надЪ другими. ’Сс- 
ловѣкЗ безмѣрно властолюбивый. 

ш 

Власпюлгобствцю , ешь , ватъ. гл. ср. 
Люблю господствовать , началь¬ 
ство- 
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сшвоватъ , 
другими. 


имѣть власть надЪ Самовластіе, стія. с. ср. Безпредѣль¬ 


ная власть. 


единовластіе , ст’ія. с. ср. Единона- Самовластителъ , ля, с, м. управля- 


чаліе, самодержавіе; образЪ правле¬ 
нія государственнаго , по которо¬ 
му вся верховная власть принад¬ 
лежитъ единой особѣ. ЗПолезнів 
4ля благосостоянія общественнаго 
единовластіе , нежели многоиагалъ- 

ство 

! ' 

Сдтоеластйтелъ, ля, и СдпиовлАспг- 
ппкЗ, ка. с. м. Государь , самодер- 
жецЪ ; шотЪ , которой одинЪ имѣ¬ 
етъ верховную власть вЪ правле¬ 
ніи государства, 

Сдиновластный, идя, ное. прил. Само¬ 
державный, свойственный единовла¬ 
стію. {Находиться лодЗ едшоела - 
стнымЗ лравленіемЗ. 

Сдпиовластно, нар. Самодержавно ; 
подЪ управленіемъ единой владѣ¬ 
тельной особы. 

і Подвластный, ная, ное. {ПодвластенЗ', 
стна, стно, прил. Зависящій огпЪ 
власти другаго; подчиненный, под¬ 
лежащій чьей власти. Селовіщ 
лодвластнолпі шо ввлятЗ, то п 
ділаетЗ. 

{Полновластный, ная, ное. {ГГолновла - 


ющій сЪ безпредѣльною властію. 

Самовластный, ная, ное. прил. Незави¬ 
сящій ни отЪ кого ; неподлежащій , 
неподверженный ни чьей власти, 
іПравленіе салювластное. 


Салювластпо, нар. Не 
отЪ кого. 


завися 


ни 


Самоеластвцю, ешь, вать. гл. ср7 
Поступаю самовластно , самоволь¬ 
но ; дѣлаю по своей волѣ ; распо¬ 
лагаю по своему произволенію. 

ЗВолость , ‘ сти. с. ж. Нѣсколько де¬ 
ревень или селЪ одного вѣдомства, 
или одного помѣщика, и однимЪ 
начальникомъ управляемыхъ. Л на 
которомЗ город.% бцдцтЗ два на~ 
жіетника , пли на волости два 
волостеля, а сі/дЗ ^ нпхЗ вЗ раз - 
ділі. Судебн. Царя Ив. Вас. гл. 
78. Л вЗ котороп городЗ пли вЗ 
которцго волость лриідетЗ не - 
дільщпкЗ пли іздокЗ сЗ лрпстав - 
пою. ТамЪ же гл. 45. {Волость {Го~ 
сцдарева, дворцовая, {Княжая. 


стенЗ, стна, стно. прил. Полномо- {Волостель, ля. с. м. старин. Началь¬ 
никъ надЪ волостью, управляющій 
волостію. Судебн. Царя Ив. Вас. 
гл. 65, 72. 


чныи; полную, совершенную власть 
имѣющій. {ВсякЗ своежц пліінію 
полновластной гослодинд. 
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ЗВолостглйнып, на я, ное. прил. При- ЗВладІдьсескгй, с кая, ское. прил. При- 


> 


надлежащій , свойственный воло- 
стелю. 9 І ц кого исипістнптх 3 
пли г/ волостелпныхЗ людей выліцтЗ 
скована , а пмЗ не явлена ; пно па 
намѣстникѣ или на еолостелпнѣ че¬ 
ловѣкѣ, взята того человѣка сіезче- 
спііе, лослютрл ло ъеловѣкіі. Суд. 

Пар. Ив. Вас. гл. 70. 


ЗЗВолостнът, ной , нія, нбе. прил. От¬ 
носящійся, принадлежащій кЪ воло¬ 
сти, ЗВолостноп сл^дЗ. ЗВолостпой 
староста. ЗВолостноп лрпкащпкЗ. 

ЗВладаю, даешь, владалЪ, дашь, кѣмЪ 

или чѣмЪ. гл. д. простои. Зри 
Владѣю. 

Владѣю, Д’Вешь , дѣлЪ , дѣть КѣмЪ 
или чѣмЪ. гл. д. і) Господствую, 
повелѣваю, управляю. Женѣ не по¬ 
велѣваю еладѣти мцжемЗ. і Тнзиоѳ. 
іі. 12. ОнЗ бсемЗ его пмѣніеліЗ 
еладѣетЗ. а) Говоря о членахЪ 
тѣлесныхЪ значитЪ : вЪ желаемое 

или надлежащее членЪ тѣлесный 
приводить могу движеніе. ОтЗ сѣо- 
лізпи долго пе еладѣлЗ онд рукою. 

ЗВладѣлецЗ , льна. с. м. і) Облада- 


надлежащш владѣльцу. 

ЗВладіше, нгя. с. ср. і) Обладаніе, 
владычество, царствованіе. ’Састо 
мысленный езорЗ наіиЗ , оі/озрѢеЗ 
разные торжестеЗ офазы , благо¬ 
словенное Вя владѣніе вЗ день сей 
украшающіе , на пресвѣтлое лпце 
€л обращается. М. Л. 2) Право 
или власть - по своему разсудку и 
произволу располагать и пользо¬ 
ваться чѣмЪ. ЗПЗо причинѣ песо- 
вершенныхЗ лѣтЗ его , онЗ не мо- 
жетЗ вступить во владѣніе от¬ 
цовскаго пліѣиія. з ) Область, го¬ 


сударство 


земля. ЗВо 


наше 


вступило вЗ непріятельское вла¬ 
дѣніе. 

ЗВладѣтелч, ля. с. м. ЗВлиді тельница, 
цы. с. ж. Правитель , обладатель' 

ОтЗ хлябей сихЗ п безднЗ владѣтель 

водЗ бознккЗ. 

М. Лом. 

5 

9 

. & 

О слава женЗ во свѣтѣ слазныхЗ, 
ЗРоссіп радость, страхЗ врагоеЗ , 
Зіраса владітельннцЗ державныхЗ. 

. М. Лои. 


шелъ. ЗВладѣлецЗ Аіар окскій. 2) владѣтельный , ная, ное прил. Го- 
ГосподинЪ, помѣщикЪ, властелинЪ. 

^Владѣльцы земель при обмеже- 


сподствующш 


державств;у к щій. 


еант должны представить вѣрныя 
на свое право доказательства. 


управляющій, владѣніе имѣющій. 
владѣтельный ЗКнязь. 


М ш 


ЗВ л а- 
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Влад-іупельствцт, ешь, вовашь, гл. д. 
То же , что, и владѣю е,Ъ пераомЪ 
знаменованіи» 

Владыка * ки, с, я. Владычица , цы. 
с. ж. Сл. і) Верховный обладатель, 
правитель. Государь , повелитель. 
Тако глаголетЗ Владыка Тослодъ 
СаеаоѳЗ. Исаіа. г. 24. % единаго 
владыки Вога п Тослода нашего 
Уисіуса Христа стліетспощесл посл. 
Іудин. 4. Текла есп, вЗ еікЗ ЗгуДЦ ; 
Владычица. Исаіа. хьѵіі. у.. 

А* на его лрплірЗ и на діла ее~- 

лики у 

Слютрл весь смерткыхЗ родЗ, смо *■ 

трл зедины. Владыки „ 
УІознаютЗ. . . . .. М.. Лоя* 

2) Всякой господинъ , владѣлецъ „ 
хозяинЪ. ТасГіі ловиніунтесл во всл- 
коліЗ страсі владыкамЗ , не топ¬ 
лю сСіагнмЗ и. кроткнліЗ> но п 
стролтпвым 3 . х. Петр. и. 13. 3)* 
Названіе сіе придается и всякому 
священноиачальнику и настоятелю» 
церкви.. 

Владшествг/іо ,, дычествуеши , дьіче- 
сшвоваши. гл. д., Сл. Верховную» 
власть надЪ. кѣмЪ ,, или надЪ чѢмЪ, 
щіѣю ; господствую , правитель¬ 
ствую, обладаю, царствую. Ты віі- 
МН, иже на не с/е си, и на земли, вла ■ 

дычествуеши. і. Иарал. ххіх. и. 


Собладйѵествіро, дычеструеши, дь'іче- 
сіпвоааши. гл. д. Сл. Купно сЪ кѣмЪ 
владычествую; согосподсшвую, со¬ 
на рс шву ю. 

Владычество , сшва, и Ѣладыіеств'іе, 
вія, с ср. Сл- і) Верховная власть, 
господство,, обладаніе, начальство 
и верховная степень достоинства 
владычествующаго. Зіе лросп ц То- 
слода владычества, ниже отЗ У[а- 
рл сідалтца славы. Сирах. ѵи. 4. 

1 'Царство твое , царство всіхЗ е$- 
ковЗ , н владычество твое во всл- 
комЗ роді и роді. Псал, східѵ. 13. 
ХлександрЗ Великій желалЗ лр'і- 
оЗрість владычество> надЗ. всіліЗ 
світомЗ. 2) Самое управленіе- вла¬ 
дычествующаго ; употребленіе вер¬ 
ховной власти. УТремгудрЗ судія 
наказгуетЗ люди своя, владычество 
разіултаго сСшгочинно ТудетЗ. Сирах, 
х. *• з) Царство, владѣніе, область, 
держава, государство-. Влагословпте 
Тослода на всякомЗ■ місті вла¬ 
дычества его . Псал. си. 22. Вла¬ 
дычество- сего < Тосгударя в е см а да¬ 
леко лро стираете л - 

Совладычество ства. с. ср- Сл. Со» 
царсгавованіе; соучастіе сЪ кѣмЪ вЪ 
господствованіи,, вЪ обладаніи чего. 

Владычествозан'г'е,, нІя. с. ср. Сл. Го- 


сподствованіе, царствованіе, обла¬ 
дайте ; продолженіе чьего надЪ КѣмЪ 
или надЪ чѣмЪ владычества., 

Вла- 
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ЗВладыгескШ, ска я, ское. прил, При¬ 
надлежащій, относящійся влады¬ 
кѣ. ЗВладыъескій жезлЗ. ЗВладыге- 
ская стеленъ. зВладысескгй санЗ. 
ЗВладшный , чная , чиое. 4 Вл адъхн'гп } 
чняя, чнее. прил. Сл. і) Владыкѣ 

свойственный, сродный. 

М саго 6 пдгяпъ псі земли 
Л 'Всевышняго щедроты, 

94 не лишиться нп коля 


ЗВладыьнгя доброты. 


священноначальнику 


М. Лом. 

относящійся 
владыкѣ. 34 


то еладыгешеа СГиверга ЗІесаря , 
оЗладагощі/ ЗТонттскомц Уіимхтц 
Зцдеею. Лук. ш. і. 94 осСіадаетЗ 
отЗ моря до моря , и отЗ рікЗ 
до копецЗ сселенныя. Псал. дххг. 
8. Рплгляне л ости всего вселенною 
оЗладали. 

СооЗладаю^ даеши, дати. гл. ср. Сл. 
Вкупѣ сЪ кѣмЪ правлю , царствую; 
соучаствую вЪ правленіи. 

Зладаеліып, мая, мое. прил. Во вла« 




Ь О 


сти чьей находящійся 


сущій , 


подлежащій чьей державѣ. 4 Вс$ на¬ 
роды ., россійсшлт Тосцдаряліп о- 


стріме ихЗ владыьенЗ волостель еГладаелше , плііютЗ лраво псло- 


34 с 


Вельскаго лого ста сЗ !Ваги 
Арханг. лѣшоп. стр. 98. з) ВЪ цер- 
ковныхЪ книгахЪ относительно кЪ 
праздникамъ значитЪ: Господскій, 
двунадесятый. ЗЗого 

лразднпкЗ бладыъпій. 


відъгвать свободно свое Вогослц- 


женіе. 


есть 


ОЗладанге, нія. с. ср. Владѣніе, цар¬ 
ствованіе, дер жав с тв о в а'н і е. 

ОЗладатеЛЬ , ля. с. м. ОЗладателъ- 

3 а в л л д 4 т ь, просшоже ЗЗавладатъ, за- имца, цы. с. ж. і) Владѣтель, по- 

владѣлЪ, завладалЪ, завладЁю, даю, велишель, государь ; тотЪ , кото¬ 

рый управляетъ какою либо стра¬ 
ною. Зіо саліЗ толъ великаго го- 
сг^дарства оЗладателъ кЗ тягост- 
пъшЗ трцдамЗ лростерЗ рожден¬ 
ныя п лоліазанпыя для ношенія 

•€* 

скилетра п державы руки. М. Лом. 
2) Иногда * симЪ именемъ озна 
чается сила или власть нѣі ото- 
рыхЪ страстей. Обладательница 
сердецЗ люЗовъ. 

Со о Зла- 


чѣмЪ. гл. д. недосш. Насильно что 
у кого отнять, неправо что себѣ 
присвоить. Завладітъ деревнего. 
ВзялЗ вещь па лодержаніе да и во¬ 
все завладалЗ. 

ОЗладіпо , даеши , дать , обладати , 
кѣмЪ или чѣмЪ. гл. д. Сл. Влады¬ 
чествую, царствую, управляю, по- 


•**$ 


велительсгпвую ; во власти содер¬ 
жу, имѣю* ІВ 5 лятое иадѵслтъ лі~ 

М 


М 2 
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СоосГлсідателъ, ля. с. м. Сл. Соправи¬ 
тель , соучастникъ другому вЪ 
правленіи ; шотЪ , который купно 
сЪ кѢмЪ царсшЕуетЪ. 

Ос/ладательство , ства. с. ср. См. 

Обладаніе. 

ОсГласші , сти. с. ж. і) удѣлЪ, стра¬ 
на подЪ начальствомъ чьимЪ со¬ 
стоящая. 9 і разцліівЗ, лко отЗ 
ссГлсістп 94 родовьі есть, лосла сго 
ко Зіродір Лук. ххш. 7. 9 Тро- 
сетЗ же и 94 геліонЗ лосланге и во- 
лрошъ , отЗ коея осСгаспт есть? 
Дѣян. ххпі. 34- 2) Часть намѣст¬ 
ничества , заключающая нѣкоторое 
число уѣздовЪ, подчиненныхъ еди¬ 
ному начальнику , правителю. 35 ц~ 
де нужда того трес/уетЗ, то на- 
містнжество раздѣлитъ ка оДла- 

ірежд. гу- 
ства п о- 


стп или лровпчцги. У чрежд. 
бери. §. 15. Зіаліістнигества 
Власти разділлются ни уізды 
или окргрп. ТамЪ же §. іб. 3) БЪ 
отвлеченномъ смыслѣ значитъ : 
власть , сила , начальство , право 
надЪ чѣи Ъ. 94 кто ти осйгасть сію 
да де , да сіе творпшиР Марк. хі* 
29. Да де иліЗ о (/ласта гадолЗ 
ЗЗожінмЗ Вьтт. Іоан. і. 2. Сги п- 
мцтЗ облаетъ затворшпи не с/о, да 
не снидеПгЪ дождь на землю во 

ихЗ. Апокал. хі. 


• * 


дни лрорпцатд 

6 . 


Осйсішенаі&лъникЗ , ка. с. к. Началь¬ 
ствующій иадЪ областію ; чинов¬ 
никъ поставленный управлять ка- 
кимЪ либо удѣломЪ. 

ОЗластеос/ладАтель, ля. с. м. Сл. Об¬ 
ладающій , управляющій областію. 

ОЗластнъШ и ссГласпгной , ная , нбе. 
прил. Принадлежащій , относящій¬ 
ся кЪ области, кЪ удѣлу. Оі/ла ,- 
стный сидЗ. Ос/лашное лраеленіе. 

Ос/ластнпкЗ, ка. с. м. Сл. спіарин. Си. 

Обла СТЕНАЧАЛЬНИКЪ. 

Оваадіти, дѣлЪ, овладѣю, гл. нед. 
Сл. Во власть взять , получить, 
покорить. 94 даліЗ емц славу Да¬ 
видову, и овладіетЗ, п не ДдетЗ 
лротпвоглаголющаго. Йсаіа. ххи. 
22 . 

ВЛАСЪ , са. Сл. ВЪ общемЪ же язы¬ 
ка употребленіи /ВолосЗ, са. /Воло- 
сбкЗ, ска. /ВолосогекЗ, чка. ум. с. и. 
і) Волокно трубчатое весьма тон¬ 
кое выросшее на головѣ и на извѣст¬ 
ныхъ часшяхЪ у человѣка; такЪ же и 
на тѣлѣ живошныхЪ. 94 еласЗ главы 
вашея не логпс/нетЗ. Лук. ххі. 18. 
/ВамЗже и еласи главніп всп пзогтени 
сгуть. Мата. х. 30. Длинные, воло¬ 
сы, Закладные волосы. 37 о драть 
за волосы. Заллесть волосы. ЗТри- 
сГрсипъ волосЗ кЗ волосу. /Волосы 
стѳлтЗ дъи/оліЗ. 2) ВЪ множест- 

вен- 
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венномЪ числѣ иногда зиачишЪ 
шерсть какого нибудь животнаго. 
СамЗ же ЗоаннЗ пмяше ризц 
свою отЗ власЗ велсГкіождь , п ло- 
ясЗ цсліенЗ о гресліхЗ. Матѳ. ш. 
4. Віже Зосшнд осГоліенЗ власы вел- 
сГцждгі. Марк. і. 6 . Ул флкЗ волосами 
\часГптъпі . 

ВласАтып. Сл. просто же Волоса¬ 
тый , тая, тое. прил. Косматый, 
волосами обросшій, долгіе и гу¬ 
стые волосы имѣющій. 

Власно , нар. простонар. Точь вЪ 
шочь , ни дашь ни взяшь, волосѣ 
кЪ волосу. 

Власлнйиа. Сл. просто же называет¬ 
ся Волдслннца , цы. с. ж. Одежда, 
риза изЪ волосовЪ какого нибудь 
животнаго здѣланная , и носимая 
шрудниками ; также поясЪ изЪ во¬ 
лосовЪ здѣланный. Лрелоясавиисл 
ло лерселід власяннцалт и а лц- 
■тех 3 і/множахг/ся. 2 Макк. ш. 19. 

Власянпгный , чная, чное. прил. Сл. 
Относящійся , принадлежащій вла¬ 
сяницѣ. 

Власлный. Сл. просто же Волослнъій, 
ная, нбе. прил. і) ИзЪ волосовЪ 
здѣланный, составленный, спле¬ 
тенный. 94 4 а сотворпши олоны 
власяныя , вЗ локроеЗ надЗ скиніею. 
Исход. ххѵі. 7. 94 солчѵ,е мрагно 
сГысть яко вретище власяио. Апок. 

М 
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ѵі. 14. Волосяной еалстцкЗ . а) 
Болосами набитый, наполненный. 
Волосяной пиофяк 3 . 

Везвласын. Сл. просто же Везволо - 
сым, сая, сое. прил. Плѣшивый ; не 
имѣющій, лишившійся волосовЪ. 

Віловласый и Віловолосып ; Злата - 

* і# 

еласый , Русоволосый , Рыжеволо¬ 
сый, Свѣтловолосый, Реліноволбсый , 
Серноволосый, прил. заимствующія 
знаменованіе свое отЬ цвѣта. 

Вустоволдсый, Долговолосый , ЛСеспг- 
коволосып, Жлгковолосый, РІ4К0- 
валісый. прил. изъявляющія каче¬ 
ство волосовЪ по приложенію ча- 
стицЪ, истолкованныхъ вЪ своихЪ 
мѣсшахЪ. 

Вростоволбсып 3 сая, сое. прил. про¬ 
стои. относящееся только кЪ од~ 
нѣмЪ женщинамъ, когда онѣ инѣ- 
ютЪ ни чѣмЪ непокрытую, неио- 
вязанную голову, что между про¬ 
стымъ народомъ вмѣняется вЪ без¬ 
честіе. ОнЗ меня засталЗ лросто - 
волосую. 9 іакЗ я лрпиіелЗ, она Ры¬ 
ла лростоволоса. 

Олростоволдтившо, дошиваешь , лб- 
силЪ , лбсишь. гл. д. вЪ просшо- 
рѣч. Срываю , сшибаю головной 
уборЪ у женщины, и шѣмЪ об¬ 
нажаю ея волосы. ВЗ шаринц на 
того , кто женщпнг( олроспюволо - 
спт 3 , жалобу лриносплп вЗ су4$, 

3 О лр о - 
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О/іростъеолдштагосъ, ся, лашиваешься, 
лосился, лбсишься. тл. возвр. От¬ 
носительно кЪ женщинанЪ : снимаю 
сЪ себя по неосторожности голов¬ 
ной уборЪ , и гпѣмЪ обнажаю воло¬ 
сы : что вЪ старину почиталось 


за неблагопристойное 




Еолосати кЪ, ка. С. и. ОопЪ’ш а^иа(:І.■ 

си$ и аг§Щасеиз. Червь тонкостію 


нушЪ голосЪ не прерывая, и кто 
прежде всѣхЪ перерветЪ голосЪ , 
того за волосы дерутЪ. Обыкно¬ 
венной же напѣвЪ есть слѣдующей. 
СтанеліЗ-те сГратци волосяноъку 
тянутъ; кто не дотянстЗ , тоео 
за волосы дратъ. Ошсюду: датъ 
холи/ доВрцго волосянку , т. е. вы¬ 
драть больно за волосы. 


г 

своею подобный конскому волосу , ВЛАІО, влаеши, вліяніи. гл. д. Сл. вы- 


и бываепіЪ двоякаго рода, одинЪ 
цвѣшомЪ блѣдный , по концамЪ же 
черный; а другой весь желтоватый. 


шедшій ивЪ употребленія. Обуреваю» 
волную , произвожу волненіе, воз¬ 
двигаю волны. 


Водится вЪ рѣкахЪ гдинистыхЪ. 3 $лаюа>> ся, влаешися, влйятися. гл. 


Болосбкъ, ска, с. ж. уи. ВЪ карман- 
иыхЪ часахЪ тонкая на подобіе 
волоса пружина, которою уравни- 
ваюшЪ ходЪ часовЪ, т. е. прибавля- 

4 

ю шЪ или убавляіогаЪ. 

ЗВолосйнк. 3 , ка, с. м. ГодЪ повойника 
надѣваемаго на волосы , чтобы о- 
ные не клочилися. 


страд. Сл. і) Обуреваюся, по волнамЪ 
ношуся, волнами колеблемЪ, носимЪ 
бываю.. ЗіорасГлъ, В'і лосреді ліоря> 
влаясл волналт. Матѳ. хдѵ. 24. 2) * 
Сумнѣваюся, колеблюся вЪ мысляхЪ. 
До: не СъіваеЛіЗ кЗ толи/ ліладеііцы, 
влающеся и скцтающеся всякнліЗ 
еітроліЗ усен'ія. КЪ Ефес. іѵ. 14. 


ЗВолосодлвтнисі, ны, и ЗВолосоллётка, ЗВл-аелщп, мая, мое. прил. Сл. Обуре- 

1 .. • • *. Ч Ш ш ш 


ки, с. Яу ПледхешокЪ вЪ косу впле¬ 
таемый, вбиваемый. 

•А • ' . 1 . 

ЗЗолосяяйкЗ , ка, с. н. у потребитель- 


ваемый, носимый, движимый волнами, 

* 

$л&яніе, нія. с. ср. Сл. Болнованіе, 
обуреваніе. 


емЪ вѣтра производимое 


% 


се 


нѣе вЪ мно,к. ЗВолосяникп , ковЪ. волна, ны. с. ж. ВалЪ ; воздьшан'іе , 
Обувь изЪ конскихЪ волосовЪ на колебаніе воды, сильнымъ дыханіе 

подобье лаптя сплетенная. 

ЗВдлосАнра , вки,, и ё&олосляогха, чки 
у и. с. ж. РодЪ дѣтской просто¬ 
народной забавы, вЪ которой на¬ 
чавъ какой нибудь напѣвЪ , шя- 


тпрі/сЗ зелпкЗ Выспи. сЗ ліори , 
якоже корскГлю локрыеапшся е ол~ 

паліи. Матѳ. ѵщ. 24. ЗВдаешесл 

волпаліЗ по симп сГіхомЗ. Дѣян. 

XXVII. 
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ЗЗолны 


рі 


ВітрЗ лодымаетЗ волны. 


ЗТоглощспЗ 


Шцм 3 отЗ 


еолнЗ. ВазсАкать волны;. 

ЖнАеслкая волна сіътіъ кажется горя. 

М. Лои. 


Волнистый, тая, тое. прил. ВЪ * го¬ 
воря о узорахЪ значитЪ :: струис¬ 
тый ; подобіе струй, волнЪ рѣч- 
ііычЪ имѣющій. Волнистый кам- 
лотЗ. Волнистая тафта, оі/Злрь, 


Волну 


ную, вапіь , взволновать, гл. д. 


) 


Говоря о водѣ,, значитЪ: волны 
воздымаю, произвожу. ВітрЗ море- 
еолнуетЗ. 2 )• БЪ отношеніи кЪ 
крови значипіЪ: вЪ великое движеніе 
привожу. ОнЗ кровъ во лінА. взвол- 
повалЗ. *_(з Мяту, возмущаю, коле¬ 
блю ; вЪ смятеніе привожу. 


есго тернъ взволновалЗ. 


Звір г 


стадо взволновалЗ. /фухЗ 
взволновалЗ.. 


ОнЗ 
все 
лія А 


Волнуюсь, ся, нуепіься„ взволновался,, 
вашься, взволноваться, гл. страд. 
і) Обуреваюсь, ошЪ вѣтра движуся. 
Віка, море■ волнуется. 2); БЪ от¬ 
ношеніи кЪ крови- употребляется 
вЪ 3- лицѣ и значитЪ вЪ сильное- 
движеніе приходитЪ. Всл кровь еЗ 
не м 3 волнуется. 3 ) * Мятуся , 
возмухнаюсь ,• вЪ смятеній' при. 
хожу. Зіелраведнги же ез во лигу- 


ютсл, п логитп не возлюеужЗ. 
йсаіа. іѵиг. ао. 


Великій 

34 всА 


Во. 


ГсА волнуются какЗ (Аурей токи 

водЗ А. Су кб 

г нёніе , нія, с. ср. і) Боздыманхе » 
колебаніе воды ошЪ вѣтра. Запре¬ 
ти вАтру п волненію водному. 
Лук. хіѵ. 19. 2) Говоря о крови 
значитЪ:: сильное оныя стремленіе, 
движеніе. Волненіе крови уліеншает- 
сл кроволусканіемЗ . 3) * Смятеніе, 
смущеніе, движеніе, духа. Страсти. 
лроизводлтЗ вЗ дуга.А сильное вол¬ 
неніе. 



сеоляініеі Нія, с. ср. Сл. т) Силь¬ 
ная буря , великое волненіе. 2) * 
Жизнь соединенная, со многими- бѣд^ 
сшвіями, напастями. 34 . треволненълт 
наластеп логпсГнута с/ідствующгя , 
воліющіл не лрсзрп. Ирмол. 

Волнотнге ,, нія, с. ср. Продолженіе 
волненія. 

Волнователе, ля, с. м. Производитель 
волнЪ , валовЪ на водѣ. ЗОжнып 
еітрЗ ужасный моря волнователъ'. 


Волновыи , вая, вбе. прил. простои* 
СЪ волнами, соединенный, волны 

производящій.. ЗІогода волновая. 

ВЛЕ. 


ВЛЕКу, чеши, влекбхЪ, влёкЪ*- Блещи”, 
влечь, гл. д. Сл. і) употребляя силу 

тащу. 
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тащу, тяну. Дрцзш цгеппцы кора. 
(ГлецеліЗ лріпдоша, влещще мрежгу 


Онд влсттд остатки жизни своей 
ед крайней сГідности. 


рыВЬ. Іоан. іх. 8. Влееахгу его еонд Б о л оку, лочишь, поволбкЪ, поволоку. 


пзд церкве . Дѣян. ххі. 30. ЗВ о да все 
за сосЗого елегспгд. а) * Поражая 
чѣмЪ чувства произвожу вЪ душѣ 
стремленіе , склонность кЪ чему ; 
убѣждаю , побуждаю , склоняю ко¬ 
го кЪ чему, Влегаше гіхЗ кд сему 
конщ достойная нужда. Преи. хіх. 
4. ХюЗовъ кд отечеству влекетЗ 

Сд одной 
стороны елегетЗ люс/олытство и 
знаніе отегествц нужное. М. Лом. 
Сей лроловіднпкд гулы, сердца 
всіхд слушателей влегетд за со >» 
(Гою. 

Влекуся, чёшися , Елекохся, влёкся, 
щйся. гл. возвр. Сл. і ) БЪ перво¬ 


меня защищать оное. 


образномЪ смыслѣ : шащуся 


2) * 


Стреилюся, совершаю теченіе, воз- 
вращагася. М восходптд солнце , и 
заходятд солнце, и ед лгісто свое 
влегетсл. Еккл. I. $. 

ВлесЫ'іе, нія. с. ср. Сл. Тащеніе, дѣй¬ 
ствіе влекущаго. 

Влагу, чйши, чйлЪ, чйгаи, гл. д. Сл. і) 
Тащу , насильно кого веду. Влага 
ліцжп и жены , лредаяше ед тем¬ 
ницу. Дѣян. ѵш. 3. 

Влагу жизнь. Кое какЪ живу, веду бо¬ 
лѣзненную или прискорбную жизнь. 


сей 


едва ноги во¬ 


лочь. и Во логу, ао чишь, лочйшь, учащ„ 

гл. д. простонародный, і) Тащу что 
по землѣ, тяну силою. Волои судно 
грезЗ еолокЗ . 2 ) ВЪ отношеніи 

кЪ металламъ, значишЪ: тяну, 
вытягиваю мешаллЪ вЪ нить, вЪ про¬ 
волоку. Вологнтъ золото, серес/ро , 
мідь , желізо. 3) * ОтЪ слабости 
насилу иду, сЪ трудомЪ бреду, не 
твердо ступаю , плетусь нога за 
ногу. Старикд 
логотд. 4) Говоря о платьѣ зна¬ 
чишЪ: небережно ношу, всегда упо¬ 
требляю. Лраздннтое ллатье ло 
сГіднялід волокить сталд. 5) ВЪ 
судебныхъ дѣлахЪ: продолжаю чье 
дѣло, причиняю кому по дѣлу мед- 
леніе. Хотя діло мое долго ед 
сцді вологплп, однако рішплп вЗ 
мою лолъзу. 

ВВолокусь, ся, лочишься, поволокся, 
куся, лбчься. гл. возвр. і) Тянуся, 
тащуся по землѣ. Веревка, ллатье 


вологппгся. 2) ВЪ отношеніи кЪ си¬ 
ламъ тѣлеснымЪ значитЪ: сЪ труд¬ 
ностію ишти могу. Зіасплу воло- 
к уся. 

Волокусь, ся , лочишься, чйшься. гл. 
возвр. * і) За кѣмЪ Стараюся скло¬ 
нить кого кЪ себѣ вЪ любовь. 2) За 
чѣмЪ. Таскаюсь , хожу за дѣлами. 

3) 



ВА.Е, 


ВЛЕ, 




3 ) Куда. Безвременно или часто 
хожу; безЪ нужды посѣщаю кого. 

1 Волокита, ты. с. ж. і) Продолженіе, 
протяжка какого тяжебнаго дѣла. 
СолернпкЗ мой лр опекали* своплш 
ло ділц ы.щ много ліні лрнмннлЗ 
волокиты. 9 .) БЪ отношеніи кЪ лю- 


Болокъ, ка, с. м. Разстояніе, про¬ 
странство между двумя судоход¬ 
ными рБками находящееся, назван¬ 
ное по тому, что изЪ одной рѣки 
вЪ другую по шаковьшЪ мѣстамЪ 
перетаскиваютъ мѣлкія суда; или 
только товары гужомЪ перевозяшЪ 


бовнымЪ дѣламЪ, имя сіе есть рода 
мужескаго и значитЪ: старающійся 
обольстишь, склонять кЪ себѣ вЪ 
любовь, гдѣ только есть случай. 

Волокйтный, кая, ное. прил. простои. 
Странствующій ; сЪ мѣста на мѣ¬ 
сто переѣзжающій. &мц волокитная 
жизнь уже иаскцгпла. 

Волокитно, нар. малоупотр. Мѣшкот¬ 
но , продолжительно. Татн. усш. 

235. 

Везволокйтт , нар. слово приказное. 
БезЪ продолженія времени, не от¬ 
лагая вЪ даль Сцдъл осГіщало елщ 

діло рішпть безволокптпо. 
Волокггпктво, ства. с. ср. }Тіражне- 
ніе, обращеніе вЪ дѣлахЪ любов- 

ныхЪ. 

Волокно, кна. с. ср. Самая тонкая 
прядь или вЪ естественныхъ тѣ- 
лахЪ находящаяся, или насѣкомыми, 
либо червями здѣланная. волокно 
лацтинное , льняное. 

.Волокнистый, тая, тое. ВолокннстЗ , 
ста, сто. прил. Множество воло- 
конЪ имѣющій. Волокнистой л ено 
Волокнистая лооконъ. 


для вторичнаго нагруженія на су¬ 
да и отравленія по другой рѣкѣ. 

& 

Волоковое окно. Зри Окно. 


ВолоколіЗ. Творительный падежЪ вЪ 
образѣ нарѣчія употребляемый зна- 
читЪ: шащя, волочя. 

Волокцша, ши. с. ж. НеводЪ длиною 
оніЪ 50 іпи до 6о ти саженЪ безЪ 
матни; употребляемый на рыбныхЪ 
нромыслахЪ около Астрахани. 

ВологШе, нія. с. ср. Дѣйствіе піого, 
который волочёшЪ. 

Волоѵінып , ная, ное. прил. Употре¬ 
бляется токмо вЪ отношеніи кЪ 
металламъ: тянутый, вытянутый. 
Волоьеное золото, сересГро. 

Волосйльня, ни. с. ж. Доска сталь¬ 
ная со скважинами разной величи¬ 
ны , сквозь которую тянушЪ про¬ 


волоку. 

В о ловильный, ная, ное. Прил. Относя- 
іщійся , принадлежащій кЪ волоче¬ 
нію, кЪ вытягиванію чего. 


ВолосйлъщнкЗ, ка. с. м. ТошЪ, кото¬ 
рый тянетЪ, вытягиваешЪ, воло- 
Н н четЪ 



ВЛЕ. 



ВАЕ. 


т 


чётЪ изЪ какого, нибудь металла 

проволоку. 

Вологмя, нарѣч. просшонарод. Воло- 
комЪ; татя по землѣ. 

Ввлекаю и Вовлекаю, каеши, вовлёкъ, 
вовлещй. Сл. вЪ общемЪ же языка 
употребленіи. Вволакиваю , лакива¬ 
ешь, ввол6кЪ } лакивать, вволочь, гл. 
д. і) Втаскиваю, втягиваю силою 
кого или что. Вовлекоіиа Лота 
кЗ сееГі вЗ храмину. Быт. хіх. іо. 


п) 




Стараюся , или дѣлаю то 


чтобЪ другой впалЪ вЪ какой про- 
ступокЪ. ОнЗ еовлекЗ его вЗ сіе 

нестстіе. 

Б зв оліСкивлю, лакиваешь, взволбкЪ. 
взволочь, лакивать. гл. д.простонар. 
Встаскиваю, поднимаю что куда 
силою. Вревно сіе сЗ труяомд 
•на верхЗ взволокли. 

Вы елекіСю, каеши, вывлекЪ , вь'гвле- 
щи. Сл. ВЪ общемЪ же языка упо¬ 
требленіи Выволакиваю , л&кива- 
ешъ, выволокЪ, выволочь, лакивать. 
гл. д. Вытаскиваю, вынимаю, из¬ 
влекаю чгпо изЪ чего. 

Доволакиваю, лакиваешь, доволбкЪ, 
лакивать , лбчь. гл. д. простонар. 
Дотаскиваю ; оканчиваю, кЪ кон¬ 
цу привожу волоченіе. 

Довологь ноги. СЪ шрудомЪ добрести, 
насилу дойти куда. 

Доволакиваюсь, ся, лакиваешьея, до¬ 
волокся , лбчься. гл. возвр. вЪ *. 


Дотаскиваюся, доплетаюся, дости¬ 
гаю до предлежащаго мѣста. Зіое 
какЗ доліоп 406ОЛОКСЛ, 

Заволакиваю, лакиваешь, заволбкЪ, 
лакивать, заволочь, гл. д. простонар. 
і) Затаскиваю, завожу кого куда. 
ОнЗ насильно кЗ сесГі ліеил заво~ 
локЗ. 2) ВЪ отношеніи кЪ ранамЪ 
употребляется безлично и зна¬ 
читъ : заживаетЪ, покрывается но¬ 
вою кожицею. Заволокло рану. 3) 
Подобнымъ образомЪ говорится: Зіе-> 
сГо заволакпвиетЗ, заволокло; небо 
покрывается, покрылось облаками. 


Заволока, ки. с. ж. Дѣйствіе лѣкар¬ 
ское, вЪ которомЪ они для отвле¬ 
ченія вредныхЪ мокрошЪ , наипаче 
огаЪ головы , оттянувЪ на задней 
части щей кожу, продѣваютъ сквозь 
оную посредствомъ широкой иглы 
холстину, которую каждой день 
передвигая дѣлаюшЪ вЪ ранѣ боль, 
и тѣмЪ оную разгнаиваюшЪ. 


Зсіволо'вье, чья, с. ср. Мѣсто за воло- 
комЪ находящееся. Деревня стотпЗ 
на заволоъъі . 

Заволосиып , чная , чное. прил. За 
волокомЪ находящійся. Заволоснал 
селись За. 

Извлекаю, каеши, извлёкЪ, кбхЪ, 
влечь , щй, гл. д. Сл. і) Вытаски¬ 
ваю, вытягиваю, изЪемлю что от- 
куду. 'З-ізвлеіе мрежу на землю . 

Іоан. 
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Іоан. ххі. і. ИзвлекЗ ножЗ, хо~ Изволоійтъсл , изволочился, иаволб- 

упяше сесГе цгінтк- Дѣян, х 
О дерзкій м'грсі нарг^иштелъ 


ЧИПІСЯ. гл. возвр 


безлично 


упо- 


Ты 


нзвлекЗ, 


М. А о и. 

Избавляю кого ошЪ чего. 
ОнЗ извлекЗ меня изЗ сей нала- 


а ) 




іяребляемый. і) Истаскалось, яз- 
носилось , измаралось , изгадилось, 
й) Относительно к,Ъ дѣламЪ любо- 
внымЬ значитъ : худѣть, лишишься 
силЪ, здоровья. /Молодой геловікЗ 
со есемЗ пзволошлсл. 


ста. з} Сравнивая что между со- . , , , _ 

г .. п ■, „ Навлекаю, каеши, навлекЪ, кбхЪ, 

л - лг. к ѵпИоиго 1/1 О /\ ШѴ.Гі-т ' * 

влечь, щй, Сл. вЪ общемЪ же употре- 

мл 4 • < 


бою дѣлаю заключеніе. 
еих5 ольітовЗ извлекЗ лостоянное 
лравпло. А) БЪ химическихъ дѣй¬ 
ствіяхъ: отдѣляю какую часть 
шЪ состава тѣла такЪ, что видЪ 


Из 


изЗ 


Извлеченіе. 


его не перемѣняется. 
растенія клейкія пасти. , 5 ) БЪ Чи- 

слословіи: нахожу, обрѣтаю корен¬ 
ное число какой степени. Зізвлечъ 
коренъ квадратной, щ/йеной. 

нія, с. ср. Сл. і) Испол¬ 
ненное дѣйствіе извлекающаго. Из¬ 
влеченіе меча. 2 .) ВЪ Химіи; отдѣ¬ 
леніе какой части изЪ состава тѣ¬ 
ла. Извлеченіе камеди, соли. 3 ) 
БЪ Числословіи: изобрѣтеніе корен¬ 
наго числа какой либо степени. 



Извлечённый , нная , нное. нрил. 
ИзЪяшый, обнаженный. Из&лечен- 
пый мечЗ. 2 ) ИзЪ какихЪ нибудъ 
заключеній выведенный , найден¬ 


ный. 


Извлеченное лравпло. 


Изволочитъ, чйлЪ, чу, гл. д. недост. 
Говоря о платьѣ значитЪ: иста¬ 
скать, износить, измарать. 


бленіи: Наволакиваю, лакиваешь 
яаволбкЪ, наволбчь, наволочйть. гл. 
д. і) Множество чего натаскиваю, 
наношу. 2 ) БЪ отношеніи кЪ обла- 
камЪ употребляется безлично, и зна¬ 
читЪ: облака гусшѣюшЪ , и затмѣ- 
ваюшЪ св'ЪтЪ. Иа пес/і наволокло. 

Навлекаю гпівЗ , зла (/у , негодованіе. 
Подаю причину на себя гнѣваться, 
негодовать. ЯТраотецЗ нашЗ лреелц - 
гианіеліЗ свопмЗ не токлю на сс</л, 
но и па все лотолшпво павлекЗ 
Зоодсіе не/лаговоленіе. 

Иавлечбніе, нія. с. ср. Сл. Исполнен¬ 
ное дѣйствіе навлекающаго. 

Наволока, ки. Наволочка, чки. ум. с. ж. 
г) МѣшокЪ, вЪ которой перья ил» 
пухЪ набиваютЪ, я) Верхняя оболо¬ 
чка на подушкѣ. Наволоки л о- 
лотнлныл. 

Наволочный , чная , чное. прил. При¬ 
надлежащій наволокѣ , или отно¬ 
сящійся кЪ наволокѣ. Наво логи¬ 
ны л завязки. 


Н н а 


Я а в о- 
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Наволокъ 


ка. с. я. 



ЛуіЪ при 
берегѣ какой либо рѣки находящій¬ 
ся , на кошорой разлишіемЪ воды 
всякой дрязгЪ наносится, ЗСоеять 
наволоки . 2 ) ВЪ поморьѣ назы¬ 

вается морской берегЪ , предЪ про¬ 
чимъ берегомЪ возвышенный, или 


І4 


выдавшійся 


Зіаволог-ный 


, пая , ное. прил 


При- 


МъішленШ 


надлежащій наволоку, относящійся 
кЪ наволоку. Тавологныи утесЗ. 

Низвлекаю, каеши, влёкЪ , кохЪ „ 
низвле'чь , щй , и Зіпзвлагц , чйши, 
чйши. гл. д. Сл. Низвожу, стаски¬ 
ваю сЪ верху вЪ низЪ. ЗЗцря мя ло- 

лостигшп во глцсГпнц 
нпзвлагптЗ мя ТезмірныхЗ грі- 
ховЗ. йрмол. 

Зіпзелегбніе , нія. с. ср. Низведеніе , 
исполненное дѣйствіе нязвлекаю- 
щаго. 

ЗИнзвлёгеннын , нная, ниое. прил, Сл. 
Низведенный, сЪ верху на низЪ ста¬ 
щенный. 

Обволакиваю, лакиваеШЬ, обволокЪ, 
лочь, гл. д. ВокругЪ, около чего 
волоку, тащу. 

О бла къ, ка. С а. ОТіагекЗ, чкй. ум. с. 
м. ОсСіако, ка. ОТлагко, чка. ум. с. 
ср. Собраніе сгустившихся и под¬ 
нявшихся на воздухЪ паровЪ, ко¬ 
торые обыкновенно превращаются 

вЪ дождь или снѣгЪ. Темна вода во 
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осйаціхВ воздг^шныхЗ. ГГсал. хѵн. 
1 і. 34 ЗгідетВ егда наведгу осГлакн 
на землю, явится дцза мол во осС 
лаці. Быш, іх. 14 . 

2/ж.е великими крылалт 
ТТарлщал лодЗ о/Глпкалт, 

383 лреділы слава странЗ звірптЗ. 

М. Лом. 

ОТласный , чная, чное. прил. і) Мно¬ 
го облаковЪ имѣющій , облаками 
. покрытый. ОТлатное нес(о. 2 ) ИзЪ 
облака состоящій, здѣланный. ЗБогЗ 
же вождаше пхЗ вЗ дьнг столлоліЗ 
оТлагнымЗ , локазапт иліЗ лцтъ * 


Исход. ХШ. 21 . 34 


не 


о ещді 


етоллЗ о Златый во дни. Исход* 
хиі. 22. 

ОТлагно , нар. СЪ облаками. Сего дпл 
на неТі огенъ осГлаіно. 

ЗБезоТлагныИ, ная, ное. прил. Сл. Го-' 
воригася только о небѣ , не имѣю¬ 
щемъ облаковЪ. ЗБезогілатое нес/о. 

О ъ л а ч X ю , чаеши, чйлЪ, чать, чйть, 
гл. д. Сл. ВЪ нарѣчіи церковномъ* 


одѣваю , одежду на кого возлагаю. 
ОТлагпть лреиполЗ, О Тл агатъ лер- 
восвященннка . 

ОсСгассіюсг, сл, чаешися, чйхся, чйлся, 
чАтися, чйться. гл. возвр. Одежду 
на себя возлагаю. Зі оЗлагашесл вЗ 
лорфнрг( п вѵссопЗ. Лук. VIII. 2?Ѵ 
ОТлагахсл во вретище. ГІсал, хххіѵ. 

іЗ- 
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13 . СвЛщеннпкЗ, діаконЗ осбласает- 
ся. 

Осблагёніе, н'ія, с. ср. Сл. Вообще вся¬ 
кое одѣяніе , одежда , употребля¬ 
емая во время свящеинослу женія. 
Осбласеме Архіерейское , священнн- 
іеское, діаконское. 

Осблскаю, каеши, облекохЪ, обле'кЪ, ка¬ 
ти , облечь, облехцй кого во что. 
гл. д. Сл. Одѣваю кого вЪ платье; 
надѣваю, возлагаю на кого одежду, 
94 сотвори бГослодз ЗБ'огЗ Адаму 
к жені его ризы кожаны и осблеге 
нхЗ. Быш. ш. аі. бРеге ОтецЗ 

расГоліЗ своимЗ, пзпеспте одежду 
лервцю п осблсцыте его. Лук. хѵ. 
22 . 


семгу осГлещисл вЗ (безсмертіе, і. 
кЪ Корине хѵ. 53 . О (блещи с л вЗ 
новаго геловіка, созданнаго ло 4Бо- 
гу вЗ лравді и лрелодосГіп истин¬ 
ны. КЪ Ефес. іѵ. 24 . 

ОсГлещися во Христа. ВЪ смыслѣ * 
ояначаегаЪ: принять Христіанскую , 
вѣру , послѣдовать ученію Хри¬ 
стову. Олицы во ОСрпста кре- 
стпстеся, во Христа осГлекостеся. 
КЪ Гал. ш. ду. 

ОсГлещися вЗ срамоту, вЗ стцдЗ. 
ВЪ смыслѣ * значитЪ: постыдить, 
посрамить себя. Да осблекутся осГол- 
гающіпГмл еЗ срамоту , и одеж- 
дутсл яко одеждою стцдомЗ сво¬ 
имЗ. Псал. сѵіц. 29 . 


ОсГіекііюся , и осболкаюся , кіешися, 
облекохся, лёкся, кашися, облещйся. 
гл. возвр. Сл. і) Одѣваюся во что; 
на іѣваю на себя платье , одѣяніе. 
91 оіГіждалп, топ осГлеіетсл вЗ ризы 
сГілыя. Атюк. ш. 5 . 94 дано сГьістъ 

осГлещпся вЗ вѵссонЗ тстЗ п 
світелЗ. Апок. хіх. 8 . Станите 
лрелоясанп кресла ваша истинною, 
п осГолкшесл вЗ (броня лравды. 


ей 


КЪ Ефес. ѵі. 14 


2 ) 


* 


Приемлю 


свойство, или сосшоянге какого су¬ 
щества или вещи ; сообразенЪ , по¬ 
добенъ дѣлаюся другому. 91одо - 
сбаетЗ (Го тлінпожц сему осблещп- 


ся вЗ нстлін'іе 


и жертвенному 


9і сеерхЗ главы да осблекгутся 
Мои лротисны еЗ студЗ и срамЗ. 

М. Лом. 

ОсГлегінный, нная, нное. ОсГлекіпЗ, на, 
нб, и ОсГолгённый , нная, нное. Оібол- 
ъёнЗ, на, но. прил. Одѣтый во что, 
покрытый чѣмЪ. Осблеіеньі вЗ ризы 
сГілы и фпнпцы вЗ ріукахЗ их3. 

Апок. ѵіі. 9 . 94 впдіхЗ Ангела 
крілка, сходлща сЗ несГесЗ осГол- 
сена во осГлакЗ. Апок. х. і. 

ОсГолокаю, каешь, оболбкЪ, кашь, и 
Осболакиваю , лакиваешь , лакивашь. 
гл. д. простонар. См. Облекаю. 


Нн з 


ОсГоло - 




Огіолокаюсѣ, сл, каешься* лбкся, кашь- 
ся, и Ос/олакяваюсь , ся, лакиваешв- 
ся, кивашься. гл. воявр. простонар. 

Зри Облекаюсь. 

ООолдска, чки. с. ж. Обвертка, по¬ 
крышка. 

Отвлекаю, каешь, отвлёкЪ, кашь, от¬ 
влечь, влёщи. гл. д. і) Оттаскиваю: 
влеку, тащу кого, или что отЪ од¬ 
ного мѣста кЪ другому. а) ВЪ смыслѣ 
нравственномъ: сильными доводами 
убѣждаю кого покинуть что, от¬ 
стать ошЪ чего. Роста Зуда За- 
лплеанинЗ во дни палисан'іл я от- 
слесе люди довольны вЗ слідЗ сеЗе. 
Дѣян, ѵ. 37. 3) уклоняю, устра¬ 

няю что отЪ себя. Отелей отЗ 
сеЗл лодозрінге . 

Отвлекаюсь, сл , каешься, отвлёкся., 
каться, влечься , отвлещйся. гл. 
возвр. употребляемый во образѣ 
глагола страдательнаго, г) Отша- 
скиваемЪ, влекомЪ бываю ошЪ од¬ 
ного мѣста кЪ другому, г) ОтЪ 
одного предмета' кЪ другому мы¬ 
сли свои обращаю , отвожу. РЗ 
лрілтномЗ н велико лілноліЗ раю 
разумЗ моя ныні обращается,п отЗ 
одной Цвітущей досіродЗтелп от¬ 
влекается красотою другія . М. Лои. 

Отвлеченіе, нія. с. ср. Исполненное 
дѣйствіе отвлекающаго. 

Отвлбкательный , пая , ное. прил. 
Удобный, способный отвлекать. 


Отвлечённый, пая, ное. прил. і) От¬ 
тащенный , оттянутый ошЪ чего. 

2 ) НовымЪ убѣжденіемъ отведен¬ 
ный отЪ прежнихъ мыслей. 3) Пе¬ 
ренесенный , отдѣленно разсуждае- 
мый. Отвлеченное лонлтіе. 


Отволакиваю, лакиваешь, лбкЪ, лаки» 
вать, лбчь. гл. д. простои. От¬ 
таскиваю ; тащя по землѣ отда¬ 
ляю что отЪ чего. Отволоч 5 на 
сторону. 

Отвологка , чки, с. ж. і) Исполнен¬ 
ное дѣйствіе отволакивающаго, 2) 
Протяжка, отсрочка, продолженіе 
какаго дѣла. 

ЗТаволока , ки. о. ж. сіпарин. і) Тканье 
шелковое или бумажное. ЗІ лріиде 
ОлегЗ кЗ ЗСі'еву , кЗ свое.му Зінлзго 
Зігорю, песып злато и лаволоки , 
овоіцп и вина. Никои. Лѣшоп. Ч. і. 
стр. 31. 2) Покрывало, пелена. 

Два налоя сЗ лаволокажи. Древн. 
Вивлхоѳ. Ч. ѵііі, сшр. 127. 

ЗТавологптып, тая , тое. прил. ИзЪ 
паволоки здѣланный. Сшіпте лре 
лавологптыя Руси > а СловеномЗ 
проливныя. — 34 лопде отЗ Даря 
града , п в ослята Ру с г лре лаво- 
логптыл. Никои. Лѣтоп. Ч. і. 


стран. 31. 

Переволакиваю, Лакиваешь, ЛОкЪ, 
лакивашь, лбчь. гл. д. Волочя пере¬ 
таскиваю, передвигаю что тЪ од¬ 


ного 
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ного мѣста вЪ другое. ЗТеревологь 
лодку грезЗ волокЗ. 

Переволока, ки. с. ж. То же что и 
волокЪ. 


Поволакиваю, лакиваешь, локЪ, ла- 
кивать, лочь, лочшпь. гл. д. учащ. 
Потаскиваю, вЪ задЪ и вЪ передЪ 
по землѣ что таскаю. 

Поволока, ки. с. ж. Говоря о глазахЪ 
значитЪ: плавное движеніе, вожденіе 


глазЪ изЪ стороны вЪ сторону. 1 / 
него глаза с 5 ловолокою. 


Поволоіка, чки. с. ж. простои. Вла- 


ченіе, тасканіе кого за волосы по 


землѣ. Датѣ кому ловологку. 


Поделекаю, каеши , влёкЪ , кати , 
влещй. Сл. ВЪ просторѣчіи же По А” 
волакиваю , лакиваешь , локЪ , ла- 
кивать. гл. д. Подтаскиваю , под¬ 
вожу что подо что. 

ЗТодволока , ки. с. ж. Пространство 
на зданіи между кровлею и пото- 
локомЪ находящееся ; иначе назы¬ 
вается верхЪ или чардакЪ. Зітти 
на лоАволокц. 

Нбдеологный , чная , чное. прил. КЪ 
подволокѣ , кЪ чардаку принадле¬ 
жащій. Иодвологная лістница. 

« 

Привлекаю, каеши, влёкЪ, кбхЪ , 
кати, влечь , влещй. гл. д. Сл. і) 
Волочя силою отЪ одного мѣста кЪ 
другому что притаскиваю, притя¬ 


гиваю. 34 кЗ толпу не можахц лрп- 
блещи ее (мрежу) отЗ множества 
ры</ 3 . Іоан. ххі. 6. а) Насильно 
привожу, представляю кого предЪ 
чье лице, вгда 4 о грядшій сЗ со- 
лерникомЗ твонмЗ ко ЗС.нязю , па 
лцтп даждъ діланіе изоыти отЗ 
иего, да пекако лрпвлеитЗ тя кЗ 
судіи , . . Лук. хи. 58. о) Прину¬ 
ждаю кого кЪ чему, заставляю, 
довожу кого до чего. Зіесѵастія 
лривлекли его кЗ тому. 4) ВЪ нрав¬ 
ственномъ и * смыслахъ. Настав¬ 


леніями, совѣтами, угрозами и дру¬ 
гими убѣжденіями склоняю , приво¬ 
жу кого кЪ чему. 34 аще вознесенЗ 
(буду отЗ земли , еся лривлекі,( кЗ 
сес/%. Іоан. хіг. 32. ЗВо утрШ же 


день явпся пліЗ тяжущимся, п лря- 


елаіаше пхЗ вЗ лримпреніе. Дѣян. 


ѵіі. 46 . 5) * Приманиваю, поражаю 


чувства внѣшнею красотою, прель¬ 
щаю; такожде обманомъ, ухищрені¬ 
ями склоняю кЪ чему. Зірасота ел 
вс 4 хЗ лрпвлекаетЗ. 


Привлекаюсь , сл , каешься , влёкся, 
каться, влечься, щйся. гл. возвр. 
употребительный больше вЪ 3 мЪ 
лицѣ. Притягиваюсь, пристращива¬ 


юсь кЪ чему. 


Прпвлекательность , сти. с. ж. Спо¬ 
собность , сила привлекать дру- 
гихЪ кЪ себѣ. 


При- 
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31 рпелекателѣний, пая, ное. прил. і) 
Притягательный; удобный, способ¬ 
ный, могущій привлекать. ЗТрнвле- 
‘катслънал сила, а) * Приманчи¬ 
вый, прелестный. 

ЗТривлеіініс, н'ія. с. ср. Исполненное 
дѣйствіе привлекающаго. 

ЗТрпвлеіёнпын, нная , ннсе , и ЗТрн- 
влетёид , на. но, прил. і ) Притя¬ 
нутый , притащенный. 2 ) * по 
большей части употребл. Приму-« 
ждениый , приневоленный, пропшвЪ 
воли своей доведенный до чего. 
Онд ({ілностпо лривлеіенд кд та¬ 
кой крайности. 

і Приволакиваю, лішіваешь, лбкЪ, лі- 
киваіпь , лочь. гл. д. простои, 
і) Относительно кЪ вещамЪ зна¬ 
читъ : волочя по землѣ , прита¬ 
скиваю , притягиваю что. ЗТрпво- 
лоъъ ( 4 /зевно , лоску и лроі. 2) ВЪ 
отношеніи же кЪ лицамЪ : привожу 
кого куда. Онд всіхд свонхд го¬ 
стей лрпволокЗ сд состою ко мні. 


ЗТрнвол&кпвагосъ, ся, лакиваешься 
- ся, лакиваться , лбчъся. гл. 

до большей части вЪ смыслѣ * і 

•» 


До 


достигаю 


нуждою до надлежащаго мѣста 
Уѵіы такд у стали, ■сто натлц лрн 
волоклись кд дожу. 


* 
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ЗТртолока , ки. с. ж. сшарин. Вер¬ 
хняя одежда л родЪ енанчи с 7 > ши- 
рокймЪ вороптникомЪ или -оплечь- 
емЪ , но безЪ рукавовЪ, которая 
возложена будучи на плеча засте¬ 
гивалась пуговицею подЪ шеею.’ 
Царскія приволоки дѣланы были 
изЪ багреца сЪ широкимъ горно¬ 
стаевымъ воротникомЪ. 31 ссіде 

сд коня своего и совлеъе сд сеЗя лри- 
волоку свого царскую . — 34 тому 
ловелі всістп на конъ свой и лрн- 
волоку царскую возложи на него. 
Древн. лѣшоп. Ч. п. стр. 41. 

Проволакиваю, лакиваешь, лбкЪ, во- 
лочйлЪ, лочь, лочйшь. гл. д. про- 
-ешонар. х) ЧреаЪ какое мѣсто та- 
Щу, волоку что. 2) Относитель¬ 
но кЪ металламъ означаетъ: тя¬ 
ну , протаскиваю какой металлЪ 
сквозь волочильню. ЗТровологь лро- 
солоку. з ) Говоря о судебныхъ 
дѣлахЪ * означаетъ: продолжаю 
чье дѣло , со дня на день откла¬ 
дываю , дѣлаю кому по дѣлу ме- 
длѣніе. Сд нажіренгемд лровола- 
киватпд мое цѣло. 


ЗТр 


Киваться , лочйшься. гл. возвр 


і) 


Тащусь , волокусь, а) * употре¬ 
бляется наипаче вЪ дѣлахЪ суде¬ 
бныхъ. Долговременно хожу, за дѣ- 
ломЪ таскаюсь, проживаюсь. Ондхоцл 
за дѣлами ло судамд лроволоінлея. 

31 р ов о- 





РГрбволока, ки. ТГрбвслочка, яки, ум. 
С. ж. Нишь изЪ металла вытяну¬ 
тая. Толстая, топкая лроволока. 

РГроволока золотая, мідная, же- 

РГрбвологный, чная, чное, прил, ИзЪ 
проволоки здѣланный. ТТроволоъ- 
нал клітка. ТТроволотал сітка. 

УТроволдгка , чки. с. ж. Протяжка , 
отсрочка , продолженіе какого ни- 
будь дѣла, усліха вЗ ізді моей 
никакого не бцдетЗ х но одна толь¬ 
ко проволочка. 

РГроволбчливо, яарѣч. старин. Медли¬ 
тельно , косно, продолжительно. 
Яе вдрірЗ изо всего снаряду стрі- 
ллти, нп лпшное слішно , ни лро- 
волочливо. Рашн. Усш. Ч. и. сшран. 

44 ' 

Развлекаю, каешь, влёкЪ, кбхЪ, кати, 
влёчь, влещй, гл. д. Сл. і) Собран¬ 
ное , или вЪ одноиЪ мѣстѣ нахо¬ 
дящееся растаскиваю, разношу, з) 
Соединенное, или сцѣпившееся раз¬ 
нимаю , одно отЪ другаго -отдѣ¬ 
ляю. з) * Занятыя извѣстными 
предметами мысли обращаю на 
другіе предметы. ОнЗ развлекЗ его 
разными лредставленіллш. 


занимаюся ; отЪ одного предмета 
кЪ другому часто вниманіе обра¬ 
щаю. ОнЗ многими развлекается 
хлолотамн. 

Развлечёте , нія. с. ср. і) Дѣйствіе 
развлекающаго, г) Состояніе чело¬ 
вѣка , развлеченныя мысли имѣю¬ 
щаго. 


Развлечённый , нная , 


нное, прил 



нимающійся различными поперемѣн- 
но предметами. Развлеченныя ліъі- 
сли лрелятстегротЗ слокопному 
еЗ настолщеліЗ ділі упражненію. 


Разволакиваю , лакиваешь , лркЪ, лі- 
кивать, лбчь, лочшпь. гл. д. про- 
стонар. і) Растаскиваю что по 
землѣ, г) Соединенное вмѣстѣ раз¬ 
дѣляю, отдѣляю одно отЪ другаго. 
3) * Говоря о ссорящихся и деру¬ 
щихся значитЪ : разнимаю , разво¬ 
жу ; одного отЪ другаго отдаляю 
совѣтами, усшращиваніемЪ, а ино¬ 
гда и силою. Они такЗ еціли¬ 
лись, что едва шЗ разволокли. 

Разоблачаю, чаешь , блачйлЪ, чать, 

чйгпь кого. гл. д. Одежду, облаче¬ 
ніе, ризы , употребляемыя во время 
отправленія церковной службы , 
снимаю , скидаю сЪ кого. Разобла - 


Развлекаюсь , сл , каешься , влёкся , чнть Архіерея. 

кагаься, влёчься, гл. возвр. по боль- Разоблачаюсь, сл , чаешься, чйлся, 
шей части вЪ смыслѣ * упошре- чйться, чаться, гл. возвр. Облаче- 
бляемой. Различными предметами н'іе, ризы сЪ себя скидаю, снимаю. 

О о Разо - 
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Раза с/о локіію , каешь , лбкЪ, Кашь , 
лбчь. гл. д. простои. Раздѣваю ко¬ 
го; скидаю, снимаю сЪ кого платье, 
одежду. 

РазоЗолокаюсъ , ся, к&ешься, лбчься, 
каться, и Разволакиваюсь, ся, ла- 
киваешься, лакиваться. гл. возвр. 
просгпон. Раздѣваюся , скидаю сЪ 
себя одежду. 

Совлекаю, каеши, влёкЪ, КохЪ, кати, 
влещй. гл. д. Сл. і ) Раздѣваю , 
скидываю, снимаю сЪ кого одежду, 

обнажаю. 34 вд разЗопникп владе , 

яже совлекше его , и язвы возлож- 
ѵіе атдпдоша. Лук. х. 30. Совле- 
коша сЗ него сГагряннцц, и осГлеко- 
Ѵіа его вд ризы его. Матѳ, ххѵіі. 
31. а) Низвожу, низлагаю, лишаю 
кого какого достоинства, власти. 
Совлекд начала и власти , пзведе 
вд лозорд дерзкое енгемд. . . КЪ 
Кол. іі. 15, 

Совлекаюсл, каешися, влёкся, вле- 
кбхся, кашися, щйся, гл. возвр. Сл. 
Раздѣваюся, скидаю сЪ себя платье. 
ЗТонеже не хощелід совлещпсл , но 
сеСшдпся. а КЪ кор. ѵ. 4. 

Совлеченіе , нія, с. ср. Исполненное 

дѣйствіе совлекающаго и совлека¬ 
ющагося. ОсРрізаны сГысте осРрі- 
заніеліЗ нерцкотвореннымд ед со¬ 
влеченіи тілсі гріховнаго ллотп. 

кЪ Кол. іі. іг. 


Совлечённый, нная, нное. прил. і) Ста 
щенный, скинутый. 2 ) Раздѣтый. 


Сволакиваю , ваешь, локЪ, кашь, лочь, 
лочйшь, лакиватъ. гл. д. простонар. 
і) Стаскиваю что, или кого сЪ 
чего. Сволочь кого сд верхі/ на 
ннзд. 2) ВЪ одно мѣсто что ста¬ 
скиваю , сношу , здвигаю , склады¬ 
ваю. Сволочь колны с 4 на вд одпчд 
стогд, ед скпрдді 3) ВЪ отношеніи 
кЪ членамъ человѣческимъ значитЬ: 
корчу, стягиваю, свожу, скрючи¬ 
ваю , и вЪ семЪ знаменованіи упо¬ 
требляется вЪ третьемъ лицѣ. Сео- 

лакиеаетЗ, сволокло кожу. 

Сволочь, чи. с. ж. иросщонар. Собра¬ 
ніе, скопище, сходбище разныхЪ 
людей низкаго состоянія. !Вд етолід 
домі всякая жпветд сволочь. 

увлекаю, каеши , влёкЪ, кбхЪ, влечь, 
влещй. Сл. просто же 1 /волокаю , 
каешь , лбкЪ , кашь , лбчь. и І/во- 
лакпваю , лакиваешь , лбкЪ , лаки- 
вать. гл. д. просшоиар. і) Отно¬ 
сительно кЪ вещамЪ значитЪ : у- 
таскиваю ; волочя по землѣ , изЪ 
одного мѣста вЪ другое что уно¬ 
шу. 2 ) Говоря о лицахЪ, озна¬ 
чаетъ : увожу кого куда. Онд 
цволокд его сд сос/дю туда то. 


БНУ. 

БНуКЪ, ка. Рнцчекд , чка. ун. с. м. 
Бнукі, ки, внучка, яки. ум. с. ж. 

Сы- 
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СыновнинЪ , или дочернинЪ сынЪ ; 
шак.Ъ же племянниковъ, или пле¬ 
мянницынъ сынЪ. ОнЗ мнѣ внукЗ. 


ЗВнусата^ чатЪ. с. мн. общ. рода. Дѣ¬ 
ти сына или дочери; также пле¬ 
мянника или племянницы. Лще кая 
вдовица гада или енугата нмапгг. 


ковЗ , ва, во. прил. Принадлежа¬ 
щій, свойственный внуку. ЗВнукоеЗ 
до м 3 . ЗВнцково ломістъе. 



ЗВнцкияЗ, на, но. прил. Внукѣ при¬ 
надлежащій. ЗВнукпно лрпданоС. ЗВну- 
кпиа деревня. 

ЗВнугатный , тная, тное. прил. Гово¬ 
ря о братѣ или сестрѣ, значитъ: 
троюродный, отЪ третьяго колѣ¬ 
на произшедші'й. ЗВнугатный ЯратЗ. 
ЗВніратна л сестра. 

ЯТраенукЗ , ка. ЯТравнугекЗ, чка. ум. 
с. м. ЗТравнцка , ки. ЯТравнугка , 
чки, ум. с. ж. ВнуковЪ, или внукииЪ 
сынЪ. ЗіапнанЗ ЯъілЗ лравнукЗ 
Лдаліа и €вы. Лсепеѳа Яьіла лра- 
внука Авраамова. 

ЯТравнцгата , чатЪ. с. мн. общ. род. 
Дѣти внука или внуки. 

ЯТраенуковЗ, ва, во. прил. Правнуку 
принадлежащій. 

ЯТраенцкннЗ , на, но. прил. Правнукѣ 
принадлежащій. 

ЯТралравнукЗ , ка. ЯТралравнусекЗ, 
чка. ум. с. м. ЯІралравнука , ки. 

О 



ЯТралравнцгка , чки, ум. с. ж. Ро¬ 
дившійся отЪ правнука, или прав¬ 
нуки. ВфреліЗ и Ліанассіа с/іілн 
лралравшукп Авраамовы. Ѳалара 
ло союзу сЗ Ягу дою Алла и лрав - 
тука п лралравпука Авраамова, 


внѣ. 

ВНѢ, нар. Сл. сочиняемое сЪ паде- 

жемЪ родигпельнымЪ. Снаружи, за, 

изЪ, вонЪ. ЯЗ каменіеліЗ лоЯнвше 

ЯТавла, извлекошсі внѣ града, лінл~ 

ще его умсрша. Дѣян. хіѵ. 19. 

ЗПровождающпліЗ иаліЗ есімЗ сЗ 

женалш а дітьлш даже до внѣ 

града. Дѣян. ххі. 5. ЗБытъ внѣ 
оласности. 


ЗВнѣцдц 


Сл. СЪ лица. 


сЪ наружи, наружно, по внѣшно¬ 
сти, по, наружности. Яіже енѣудц 
уЯо лвляготсл красны: виіутрыу- 

АЦ же лолшг сгрпъ костей ліерш- 
выхЗ. Матѳ. ххш. 27. 


ЗВнігинее, няго. с. ср. Сл. Наружность , 
внѣшняя часть чего. Лко остра е - 
тпе внѣшнее сткллницы п Я.'люда , 


еицшріцдг^ же сцті лолнн хищенія 
н нелравды. Машѳ. ххш. 25. ЗЗБе* 

зцлінін у не иже ли соте ори вяіш- 

ест$. 

Лук. хі. 39. 

ЗВнѣшноат, сти, с. ж. Наружность, 
поверхность, наружный видЪ чего. 


нее, п внутреннее сотворплЗ 


О 2 
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Шо внішностп о геловікі судить В6, или ВЪ. ПредлогЪ управляющій 


не можно слраведлпво 


Внішчыіі , Ная , ное 


и ВнішнШ , 


няя , нее , прил 


і ) Внѣ чего на¬ 


ходящійся. 61 реизлнха же ераж - 
дуя на кнхЗ , гоняхЗ даже и до 
ьпЯпічпхЗ градовѣ. Дѣян. ххѵі. іь 
а) Наружный, сЪ наружи находя¬ 
щійся. бімже да бцдетЗ не внѣ* 
шняя ллстенія власЗ , и обложе- 


виішшельнымЪ и предложнымЪ па¬ 
дежами. ВинительнымЪ, ежели дви¬ 
женіе сЪ одного мѣста на другое 
изображено быть должно, или при 
вопросѣ когда, или куда. €же 


обложе¬ 


ніе злата. . . . 


Петр. ш. з. 


Вн&шно , нар. СЪ наружи, наружно. 
ОнЗ только внішно доказывается 
набожнымЗ, смиренѵымЗ. 

ЗізвнЖ, нар. Сл. Наружно, но поверхно¬ 
сти, по наружности ; со внѣшней , 


ллодЪ свои дастЗ во время свое. 
Псал. I. 3- Зітти вЗ церковь. Если 
же движеніе или стояніе на од- 
йомЪ мѣстѣ значится , или когда 
спрашивается , гдѣ или вЪ чѢмЪ ; 
тогда принимаетъ падежЪ предло¬ 


жный. ВЗ 


Вослоднп воля 


бТсложенЗ 


бТаставленЗ 


ВОБ. 


сЪ наружной стороны. Эіе разумі- вбБЖИ , бжей. ина. простонар. О 
ете ли, яко все, еже изені входи- глобли у сохи. 
мое вЗ сеяовіка, не можетЗ осквер- 

нити его. Марк. ѵіі. і8. бізвні во- ѵ 


ВОД. 


евала ЗПв-еція, УТоліиш, ЗіръімЗ ; ВОДА , ды. Водица , цы. уи. с. я. 


нзвнутрь же стрільцы , расколь¬ 
ники» козсіки, разбойники. М. Лом. 

Во'нЗ , нар. Внѣ какаго мѣста. 6 із~ 
шедЗ вонЗ ллакасл горько. Лук. 
ххи. 6я. Совершенна любьі вонЗ 
нзгсняетЗ страхЗ. і Іоан. іѵ. і8- 
Вытти вонЗ, Выгнать, еыфосить 

еонЗ. 


Стихія мокрая , прозрачная , отЪ 
стужи вЪ ледЪ превращающаяся, у- 
добная кЪ напоенію и омовенію. 6 І 
иже аще палоитЗ единаго отЗ ма- 
лыхЗ гашего студены воды , не логу- 
битЗмзды своея. Матѳ. х. 42. Зілюге- 
вая, ріснал, морская , дождевая 
вода. Вода лрісная , соленая, сві- 
жал , мутная. біаллл воды. 


Поппы*, яви, »>«■ „ростпоиар- Яюм . п „ г ^ г „.„г лупятся 


Внѣ чего находящійся, наружный, 
снаружи придѣланный. Воиныя две¬ 
ри. Ванная оконница. 


% 


М. Лом. 


г) С а- 





а) Самыя моря, озера, рѣки, и всякое 
собраніе водЪ. Зі крестнвсл Зпсцс.З 
взыде асВіе отЗ воды. Матѳ. ш. 1 6. 
Мкоже идяхц лцтемЗ, лртдоша 


па піщго воду 


• • 


Дѣян. ѵш. 36. 



хатѣ водою. ЗБроситься вб воду, 
ЗВоды низкія, высокія. 


ословицѵ, 31 о которой воділлытъ, 
тц и водц литѣ, значишЪ: гдѣ жи¬ 


вешь , шамошнішЪ обычаямЪ дол¬ 
жно послѣдовать , кравамЪ тѣхЪ 
людей сообразоваться. 


щія ошЪ оныхЪ цѣлительную силу, 
которыя отЪ разныхъ мѣстЪ , гдѣ 
находятся, наменованіе свое имѣ- 
юшЪ. ЗТолѣзоватъся цілнтелѣнылт 
водами. Вода Зельцсрскал. ЗВода 
ёЦарпцпнская и проч. 

ЗБлаговопнал вода. Вода перегоиенная 
чрезЪ кубЪ сЪ какимЪ произрастѣ- 
ніемЪ и заимствующая ошЪ онаго 
пріятной запахЪ. Розовая вода. 

Святая, Священная вода. Зри Аііа- 

СМ3. 


п ословица» Зіе ллюи вЗ колодезѣ , 
сліцгится водицы пслить, значишЪ: 
не презирай и малаго человѣка, вЪ 
немЪ можетЪ нужда случишься. 

Пословица, Тихая вода с/ерегалод- 

лтваетЗ, значишЪ: Тихой и скром¬ 
ной человѣкъ по наружности опа¬ 
снѣе того, которой скорЪ и от¬ 
кровененъ. 


ЗТблая или ЗВешняя вода. Прибылая 
вода вЪ рѣкахЪ ошЪ разсшаявшихЪ 
снѣговЪ. ЗВЗ лолцю водц перідко 
толптЗ ліцжа. 

Темная вода. Внутренее поврежденіе 
глаза безЬ всякаго наружнаго знака 
болѣзни. 

ЁоднйкЗ , ка, с. м. мало употреби¬ 
тельно. Зри Водовмѣстилище. 


Пословица, ОсЗожжешсл на молокі, ЗВодийстын, стая, сшое. прил. Много 


станешь и на водц дцтъ , значишЪ: 
Единожды обманувшись вЪ чѣмЪ , 


вЪ себѣ воды, влаги содержащій. 
ЗВоднпстое місто. 


бываемЪ при всякомЪ дѣлѣ осшо- ЗВодньіп 
рожнѣе 


прил. Воду вЪ 


себѣ имѣющій, водою наполненный. 
331 явишасл пстогнпцы воднгп п 

означаетъ степень ихЪ прозрачно- открытое,я основанія вселенныя. 

сши. * 4 лмаз 3 лвреой воды. 


■Г -— 

3) Вода вЪ драгоцѣнныхъ камняхЪ, 

пчияоар тТі п ГГТ СУ ГТО »іі* тжт.г ТТ ГЧ О ГЛ О ТТ ТТ Л 


Теллъгл воды. Зри. Теплицы. 


Псал. хѵи. 15. ЗНмже офазомЗ 
желаетЗ елень на источники вод¬ 
ныя. Псал. ххххі. і. 


т 


Воды протека- 


ЗБезв 


ющія по минераламъ и заимствую- 


ідіе , дія. с. ср. Недостатокъ, 
оскудѣніе воды. дНиогія стели без- 


О о з 


во- 




водіемЗ свои м 3 лришняютЗ лц- 
тегиествцющияіЗ великія затруд¬ 
ненія. 

ЗЗезвбдный, на я, ное. прил. Недоста¬ 
точный водою, неимѣющій воды. 
іПреходите скеозі безводная міста 
Матѳ. хп. 43. ОЗлацы /езводнн отЗ 
вітрЗ лреноспми . Посл. Іудин. 12. 


рікамЗ вЗ межень за мілкоеодгемЗ 
суда ходить не могцтЗ. 

Мілковбднын , ная, ное.. прил. Неглу¬ 
бокій, мѣлкія мѣста имѣющій. Мел¬ 
ководная ріка. 

ВВодніо , дніішь, дншпь. гл. д. пеупо- 
требител. Водою напаяю , намачи¬ 
ваю, напитываю. 


ЗБ.іаговбдный, ная, ное. прил. Сл. Изо¬ 
бильный водою, имѣющій хорошую 


воду. 

•Земноводный, ная, ное. прил. і) Со¬ 
стоя щій изЪ воды и земли. Зем¬ 
новодный шарЗ. а) ВЪ отношеніи 
кЪ живошньшЪ значитЪ : на землѣ 
и вЪ водѣ обитающій, жить могу¬ 
щій ; иначе двустихійными назы¬ 
ваются. Серелаха есть изЗ шсла 
жнвотныхЗ земноводныхЗ. 

Маловодный, ная, ное. прил. Скудный 
водою, мало, недовольно воды имѣ¬ 


ющій. 

Многое бдіе, 
вольство. 


дія. с. ср. Изобиліе, до- 
избышокЪ воды. 


Многоводный, ная, ное. прил. Изобиль¬ 
ный , избыточествующій водою , 
имѣющій великое количество воды. 


Міл 


дія. с. ср. Говорится 


наипаче о рѣкахЪ судоходныхъ, вЪ 
коихЪ вЪ меженнее время вода мѣ- 
лѣетаЪ, и рѣки становятся неудо- 
йнт.т кЪ г.ѵловомѵ холѵ. ВТо МногнмЗ 


3 а в о д ь, ди. с. ж. Небольшой за- 
ливЪ на рѣкѣ ; мѣсто вдавшееся вЪ 
берегЪ. 

ЗВодоважда, жды. с. ж. Сл. Труба 
или ровЪ , которымЪ вода изЪ од¬ 
ного мѣста вЪ другое прошекаетЪ. 
Ста гу водоеажды щлели вышнія • 

Исаіи хххѵі. а. 

ЗВодовбдство , ва. с. ср. Наука о дви¬ 
женіи \воды. 

ЗВодовбдЬ, да. с. м. Сл. См. Водова- 

Ж Д А. 

ЗВодовйкЗ, ка. ЗВодовшбкЗ , чка , ум. 
с. м. Водоходное судно нарочитой 
величины, поменѣе полубарка, но 
выше состроенное, и служащее для 
перевбяа разныхЪ припасовЪ : при 
иопутномЪ вѣтрѣ употребляютъ 
на немЪ прямой парусЪ. 

ЗВодовмістнлпще, ща. с. ср. Скопи¬ 


ще, хранилище воды. 

ЗВодоебзЗ, за. ЗВодовбщикЗ , ка. с. м. 
ТотЪ, котпорый возя для другихЪ 
воду, досшаетЪ себѣ отЪ того про¬ 


питаніе. 


ЗВодо- 


а 




Водовбзтсаю, возникаешь, чалЪ, чать.' 
гл, д. Достаю себѣ пропитаніе, во¬ 
зя другимъ воду. 


Водовозный , ная , ное. 


кѣ воды служащій 
Водовозная лошадь 


$ 


прил. КЪ БОЗ- 

ОШНОСЯЩІЙСЯ.' 

с/оѵка. 


Водоворотѣ, іпа. с. н. Мѣсто на рѣ¬ 
кѣ, гдѣ вода крутяся кажется все 


’ ки или колодезя жолобы. 2) ВЪ 
водоходствѣ тотЪ , который изЪ 
судна вычерпываетъ, выливаетЪ 
набравшуюся воду. 3) ОдинЪ изЪ 
двенадцаши знаковъ зодіака. 

Водоливный, ная, ное. прил. КЪ по- 
черпыванію воды служащій, отно¬ 
сящійся. Водоливная стадія. 


цоглащающею. 

Водоёмѣ, на. с. и. Мѣсто , вЪ коемЪ 
воду хранятЪ , держашЪ, зберега- 

ю тЪ. 


Водозбмныіі , ная, ное. прил. См. 

Земноводный. 

Водокроллён'іе , нія. с. ср. рѣченіе 
церковное. Кропленіе священною 
водою. 

Водолазѣ, за. с. м. ТотЪ, который 
опускается, ныряегаЪ , лазитЪ изЪ 
найму вЪ воду для доставанія че¬ 
го нибудь со дна. 

Водолазныя, ная, ное. прил. Прилич¬ 
ный, свойственный водолазу. Во¬ 


долазное 
лромыселѣ. 


осйцество. Водолазный, 


Водолазннтю , ешь, чалЪ, чать, гл. д. 
Опускаюся, ныряю , лажу вЪ воду 
для доставанія чего нибудь со 
дна. 

Водолён, лея, или ВодолііеЗ , ва. с. 
м. і) Работникъ доставляющій вЪ 
баню, или для другаго употребле¬ 
нія, воду чрезЪ проведенные изЪ рѣ- 


Водомбтѣ , та. с. м. Сооруженіе, по¬ 
средствомъ котораго вода изЪ водо¬ 
ема подземными трубами чрезЪ из¬ 
вѣстное разстояніе проходящая под¬ 
нимается и бьешЪ изЪ земли вЪ верхЪ, 
соотвѣтственно высотѣ водоема. 


ВодонбсецѢ, сца. с. м. Сл. ТотЪ, ко¬ 
торый опредѣленъ носить другимЪ 
воду, довольствовать другихЪ во¬ 
дою. % (Гцдцтѣ дровосіщы п во- 
доносцы всемц сонму . Навин. іх. 
21 . 


Водонбсѣ , са. с. м. і) СосудЪ, кошо- 
рымЪ воду носятЪ, Сокрушится 
водоносѣ у кстоѵнгпка. Еккл. хи. 6. 
Зіалолнптс водоносы воды. Іоан. 
II. 17. 2) ШеешЪ, на которомЪ во¬ 
ду еЪ ушатахЪ носяшЪ: иначе на¬ 


зывается: 


X л у дЪ. 


Водоладѣ, да, просто же ВГадунѣ, на. 
с. м, Низпаденіе воды сЪ крутиз¬ 
ны или сЪ утеса горы. ВѢ лодра- 
жаніе естественнымѣ водоладалѣ 
ділаются п, искуственные , еѣ ко~ 


* 

Г 


* 


то * 
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торыхЗ я о зділаннымЗ нарогяо 
цстцлпліЗ вода нпзладаетЗ. 

Водолбй , поя , с. м. и Водолбнло, 
ла. с. ср. Мѣсто, гдѣ скотину по- 
ятЪ , или куда водяшЪ, гоняюгаЪ 
ее поишь; иначе, хотя рѣдко, на¬ 
зываютъ и водолоинего. Сеодтпъ 
лошадь на во долой. 

Водолбйксі, хи. с. ж, СосудецЪ упо¬ 
требляемый для поенія ппшцЪ дер- 
жимыхЪ вЪ клѣшкахЪ. 

Водомойное , наго. с. ср. Плата, кото¬ 
рую должны давать гоняющіе по¬ 
ить свой скотЪ на водопойло. 

Вбдололь, ли. с. ж. и Водолблье , 
лья. с. ср. Наводненіе, разлитіе 
рѣкЪ, выступленіе воды изЪ бере- 
говЪ вЪ весеннее время. Волга вЗ 
водололь пли вЗ водололье весьма 
широко разливается. 

ЗВодололіный, ная, ное. прил. Отно¬ 
сящійся хЪ водополи. Водолольнал 
лора. 

ВодолрнебдецЗ , и ВодолроебдсцЗ , 
дца. с. н. Искусный, знающій по¬ 
средствомъ рвовЪ , или подземныхЪ 
шрубЪ , изЪ одного мѣста вЪ дру- 
тое проводишь воду, 

ВодолровбдЗ , да. с. и. РовЪ выры¬ 
тый для свободнаго теченія воды. 

Водолроводстео) ства. с. ср. Искусшво 
проводить воду изЪ одного мѣста 
бЪ другое. 


ЗВодолріятелпще , ща. с. ср. С л. Мѣ¬ 
сто , или вмѣстилище служащее 
для собиранія воды. 

Водорбп , 

с. ж. Рытвина, яма водою вЪ во- 
дополь, или отЪ сильныхъ дож¬ 
дей прорытая. 

Водосвятіе , тія. ВодосвАгценге , нія. 
с. ср. ОбрядЪ церковный, вЪ ко- 
торомЪ при пѣніи священныхъ 
стиховЪ, чтеніи молитвЪ и погру¬ 
женіемъ честнаго креста вода бла¬ 
гословляется. 

ВодосвАтный , ная , ное. прил. При¬ 
надлежащій к 7 ) освященію воды. 
Водосвятпып столЗ. Во до се яти ал 
гаги а. 

ВодостланенЗ , нна , нно. прил. Сл. 
Потопленный, погруженный , по¬ 
крытый водою. ИзЪ Ирмолога. 

Водотёса, чи. с. ж. Водотсгге, чія. с. 
ср. ВодотёгЗ. ча. с. м. Сл, ТокЪ, 
протокЪ, ручей. Повалится лра- 
еда лкоже водотега не лроходна. 
Амос. ѵ. 24. ЛзЗ яко же раско - 
ланіе изо рікп , и яко водотеме 
изыдохЗ в 5 рай. Сир. ххіѵ. .32. 
Сотвори Сзекіа нстоснпкЗ и ео~ 
дотесЗ. 4, цар. хх. 20, 

Водотёгпып , чная , чное. прил. Про¬ 
точную, текучую воду имѣющій. 


рбя. с. м. Водорбйна , ны. 


Во до 
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Подотбтьт , ч-иай", нн.ое, прил. Сл. ПбдяныН, пая ,ное. п^шл.і; Имѣющій, 


Источающій і испускающій воду* 
Подотоспип пстоснпкЗ. 


* 

их*.-, -Лія. с. ср., Сл. Зри 



Водяная Болѣзнь. 


; или содержащій. вЪ себѣ, много во- 
лды и отзывающійся ею. Шлоды 
. см не пміютЗ итткого екг/са ; 
они огонь еодяны. - 

8040x648, да. и НодохддецЗ, дца. с. 9 іа$однлю, еШь, днйлЪ;.дйішь, диішы 

. гл. д.. Понимаю водою , затопляю ; 

дѣлаю, причиняю наводненіе. ЗіилБ 
. бЗ ; пзвістпое время наводияетЗ 
весь ёжлетЗ. , . •> 



,н. Мореплавлателъ , 
управляющій,, суднрмЪ на рѣкѣ,, дли 

на морѣ. 


• ' \ 4 * '. 


Подоходный ., над , ное.- .прил. Удоб- 


И « 


і * 

ный, способный, кЪ плаванію росвр- 1 Щ№ о днАро& іѴ ,сЯ дн$еіщьря , д пился 


дѣ. Подоходное судно, а) КЪ во- 

ь 

доходсшву относящійся. Иодохцд- 
мое цьплпще* .. *< 

_ ,ѵ I * 

ЗВодоходство, ва, с. ср. Искуство у- . щводняющаяся , мертвыми их 3 


дніться, днйться. гл. стр. Оро¬ 
шайся , ощЪ наводненія наполняю- 
ся, понятЪ бываю водрю. Зі р$ка 


правляшь судномЪ, на рѣкахЪ и мо¬ 
ря хЪ. 

По дохрапйлпгцг , ща. с. ср. Сл. ПрудЪ; 


щілолцитслд , > Іудиѳ. іі : . 8. Зіргда. 
сніги пгаготЗ , многія , ріііп оцгЗ 
того сильно наводняются. 


мѣсто для храненія воды устро- Зіаводнінге , нія, с. ср. Выступленіе 


* • » 


' снное- 4 . 

ЗВодянѣо 9 н^еіііь , отъодян'ѣлЪ , опь 




рѣкЪ, изЪ береговъ, 
по мѣсгаамЪ околънымЪ. Зіавадненіе 


водянВшь. гл. д. Говоря о плодахъ лришненпое дождями , сялшоіо /ц- 


упошребляется вЪ 3 мЪ липѣ изна- 


рего. 


чшпЪ : пріемля вЪ себя влагу, во- ВбДКА, дки. Ибдогка, чки, ум. с. ж. 

Горячее вино , очищенное отЪ по¬ 


ду, опізываюся водою и тѣмЪ те¬ 
ряю качество свое. ЗТлоды отЗ 
дождя п тцлшновЗ отводяніли. 

ъ . 

Подянъ’іп, ная, нбе. прил. і) При¬ 
надлежащій, относящійся кЪ водѣ. 
Подянон лцтъ. Подянои слгркЗ , 
лроводд. Подяная трі^сТа в) По- 


І 


сшороннихЪ частипЪ, помощію пе¬ 
регонки или двоенія. 

Водка крѣпкая. Адйа. Гогбз. КИСЛЫЙ 

спиртЪ, помощію перегонки и посред¬ 
ствомъ пережженаго купороса изЪ се¬ 
литры отдѣленный, распускающій 
вЪ себѣ всѣ металлы, кромѣ золота. 


средствомъ воды дѣйствующій. По- Б<5дка золоторазводная. Асріа ге* 

§І8, Кислый минеральный спиртѣ. 


дянал мхлшнца. 


П 


п 


со- 
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состоящій.;изЪ двухЪ частей крѣп- ти, бѣлые. Корень имѣетЪ вя- 


жой водки 


и изЪ одной части 


спирта поваренной соли. Она одна 


жущую 

силу. 


цвѣтки же смягчающую 


ножетЪ распущать вЪ себѣ зо- БОДЛНбЙ ОРѢХЪ. Трава. См. 4 ц. 


лото. 




АЙИ^ 


ВОДЯНАЯ БОЛѢЗНЬ 


ВОЗ. 


опухоль отЪ скопившихся изасшо- ВОЗГРЯ, грк ш ж. Жидкая и вязкая 


явшихся водяныхЪ вЪ животномъ 
шѣлѣ частицЪ, ошЪ кошорыхЪ тѣ¬ 
ло надьшается, напЫщаешся. ' 


* л 


■влажность , отдѣляемая железами 

внутри носа находящимися, и изЪ 

... ■ ?.:» 


• ’і ноздрей выходящая 


*. * ^ 


*, Г 

* * * V » > 


' ѵ. • 


• и 


скля Сорока., 


БОДЯНАЛ СОРбКА. Птица, См. Мор- ЗА&згрйвецд, вца. Ѣозгрнвпк.?), ЗЗозгрАкЗ, 

• * ; ка ; . 'с. м. ЗВозгрмвиціі, цьі. ' сѴ ж: : Со- 
пливецЪ, соилякЪ ; тотЪ', которой 
не угпираетЪ носа; употребляется 


ВОДЯНИЦА, цы. с. ж. Ешрёнат ш§гиш. 

КустикЪ на подобіе вереска вЪ са- 
ныхЪ холодныхъ сѣвернкхЪ -стра- 


Л 


•*:• 



нахЪ 

нмя ягоды/• упош-ребля^емыя какЪ 

лротивуцынтотное и гонящее мочу 
лѣкарство. ВЪ Камчаткѣ называютЪ^ 
его ЖАикіиею , и кромѣ лѣкарствен¬ 
наго употребленія красятЪ” ягода¬ 
ми вЪ вишневую краску-, и подчер- 
ниваюшЪ плохой пушной шоварЪ. 


токмо вЪ просшорѣ’ііи.' 
приносящій чер- ЗВозгрпвостъ , сгаи. с. ж, -ВЪ просторѣ¬ 


чіи. Сопливость. 




1*4 Л» Ч 


2 ?озгріівыи, вая, вое, прил. вЪ просто- 
рѣчіи употребляемое. Сопливой , 
много возгрей имѣющій , не стара¬ 
ющійся обЪ очищеніи носа ошЪ со¬ 


плей. 


водднбй 



ЫутрЬаеа 


гдѣ 


$озгрнвлго , грйвииіь , завозгрйвилЪ , 
грйвишь , завозгривишь. гл. д. про- 
сшонародн. Мараю соплями. < 3 аеаз- 
гривятъ ллстгге. 


аІЪа. Трава вЪ прѣсной водѣ , 

не бываетъ быстрины, растущая 
Корень вЪ руку толщиною, листы ѢозгрйвАю, вѣешь, завозгривѣлЪ, вѣть. 

иоверхЪ воды плавающіе большіе - гл. ср. простои. ВозгривьшЪ ста- 


круглые ; цвѣтки на весьма длин- 


новлюся. ЗЗесі завозгривАлЗ. 


ныхЪ етебляхЪ иногда до трехЪ ВбЗЛѢ , предлогЪ, управляющій ре¬ 
дакціей, смотря по глубинѣ воды, дишельнымЪ падежемЪ. Подлѣ, сме- 
простирающіеся, сидячіе , у коихЪ ' жно. $озлі менл. $озлі стіиьи 
лепестки сочные числомъ свыще 


$озлА дола. 


вбзъ. 
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вбЗЪ. ПредлогЪ никогда раздѣльно ТрцсГою знакЗ даетЗ кЗ'военной нело- 


сЪ падежемЪ несочиняющійся , ‘но 


і ш 


годі, Мл Лоі# 


всегда слитно, и означаетъ или на- ВоснноллінникЗ,- ка. с. м. Военноллін- 


пряженіе вЪ верхЪ, или обратное 
дѣянте, на нр. ВозЗяреніе , возда¬ 
яніе, возвергаю, воздіваю , воз ста 


ница , цы, с. ж. Плѣиеный, взятій, 


захваченный непріятелемъ 

- - Г ■ } < ? і + ; Г *•. "* - • 

*. , ■ і ‘ ' * ; • і * \ ? * .. і ► 4 


во 


время 


вой ны. 


вллю, возраженіе. ВЪ СлавенскомЪ ВоепноллЁ нный, ная, ное. прил. Взя- 


языкѣ иногда слитно ставится сЪ 


тый вЪ плѣнЪ на войнѣ, полонен- 


именами вмѣсто предлога За. Воз- ный во время брани.’ 




озсГла 


Псал. 




■ * Г ....... - 

хххіѵ. 12. ЗТріяхожЗ <Главода?пь 


озсГлагодаѵпь 


і 


6 . 


* и 


БОИ. 


БОЙДЪ, да. с. н. ЬусЬпіз Ѵізсап *. Т Р а- 




-Г 


ва. См. Дрема. ■ 

ВОЙНД, ны. с. ж. Брань, непріятель¬ 
скія дѣйствія двухЪ или многихЪ 
народовъ между собою. Междо- 


усосінаЯ, кроволролптнал, долго- 

» ' •« * Г *. г. •: ’’ ѵ _ і ... 



итъ 


вОПНіу 


временная воина. 

Служить на вопні. 
воздвигся вЗ заладі' войны ужасный 

еромЗ. 

М. Лои. 

Воінный, ная, ное. прил. і) Служащій 
вЪ войскѣ, военной геловікЗ. 2 ) 
Принадлежащій, относящійся кЪ 
войнѣ, или военнымъ людямЪ. Яа- 
сГлюдсіше хитростію военною сія 
совершпти. 2 Макк. хіх. 29. Во¬ 
енный корасСп , снарядд. Военное 
время. Военная коллегія. Военной 


су 4 5 . 


Вой, евЪ , и вой. с, и, Сл. вЪ множ. 


V. * 


• . ^ 


числѣ употребляемое. Воины ; или 
вообще войско, воинство. 94 а иемЗ 
же мі-ещі вол сосіергрпЗ, не иди 


мало. Пришч. іѵ. ід. Вон пхЗ. со- 

- • т - ^ , г .'.у'' .'і ~ ■ 5^. * . • »• и ; ‘ 1 * • * . ' 

• І • * •- ^4 !• ^ | } ' м Ч м • ^ /• 4 , Л . .г V > • • 

ораны сотворипм с ранѣ. Апок. хіх. 

* 9 - 

в • • 

Воевода , ды. с. м. Сл. і) Предводи¬ 


тель войска, военачальникъ. 

♦ • ^ ....... в . 





я- 


4 * • • . 


га а воеводы и и олл еме п нмх 5 кд се - 

* .. . . л • * • .? ‘ »; •• 4 • • 


сГі. 


і 1 


і Цар. ѵ. 8. а) Гражданскій 


« і 


начальникъ города и округи, кЪ 
оному принадлежащей. 

Воевода воинства. Главный предводи¬ 
тель воинства. Ѵмре Зоавд , во- 


* * * 


ввода воинства. 


3 Цар. ХІ.Ц# 


і. 


л 


Воеводскій, кая. кое. Воевождъ, дья. 


* » 


дье, Сл. прил. Воеводѣ принадлежа- 

• • І р . 4 <* * . 1 • 

щій, свойственный, Воеводскій домЗ. 


і) Облаешь 

ворп Дарій 
еоеводамЗ , 


Воев 


врученная воеводѣ. Со> 
в егерю великгу всіліЗ 
иже лодЗ нпмЗ отЗ 



П п 2 


даже 

До 




Во7 


вой 


БОИ. 




до Сѳголт на сто два десяти се дли 
оеводствЗ. Ездр. іи. %. 2) ЧинЪ , 
должность воеводы. ТТослать, ло¬ 
но г о на воеводство. 

Тоевбдстецю, ешъ, ватъ. гл. ср. Пре¬ 
бываю на воеводствѣ', исправляю 
должность воеводы. Тимоѳеи ло- 
Тіже вЗ Тазарц воеводствцюгцц та¬ 
ло Хсрего. 2 Макк. х. 32. 

Ь 

Военагалге, л'ія. с. ср. С л'. Предводи- 
тельствованіе, начальствованіе надЪ 
воинсгпвонЪ. 

ЗВоенатлъппкЗ, ка. с. и. Главный по¬ 
велитель, предводитель, воевода во¬ 
инства. 

Тоенаъальнтескгн, кая, кое. и Тое- 
нагалънигіп , чья, чье. прил. При¬ 
надлежащій, свойственный воена¬ 
чальнику. 

З&оенатлъство , сшва. с. ср. Пред¬ 
водительство войска, чинЪ и дол¬ 
жность начальствующаго надЪ во- 
инствомЪ. X/ РпліллнЗ военагалъ- 
ство ввірлелю с/ъіло ЗхонсцлаліЗ. 

% 

ТбииЗ, на. ѣойннпкЗ, Тоинстееиник. 3 , 
ка. с. и. Ратай, ратникЪ ; подвиж- 
никЪ на войнѣ. 91 висло вопнникЗ 

0 

конныхЗ ■двоицею . Апок. іх. іб. 
9 оаннЗ воинственяикЗ. Разділите 
корысти между воины ходившими 

, нецшрашп- 


иа (фанъ. Храбры 


О 

п 


мын , велико душный ТоннЗ. 




СовбинственникЗ , ка. с. м. Сл. Соу¬ 
частникъ вЪ воинскихЪ подвигахъ, 
сподвижникъ во брани. 


ТойнскШ, кая, кое. прил. До войны или 
военныхъ людей надлежащій , от¬ 
носящійся, СотворихЗкорабли воин¬ 
скія. і Макк. XV. 3. Воинскій 
устаеЗ. Воинская строгость, хит¬ 
рость ;ѵ 

Воинскій звцкЗ оставь Тел лона, 
9 і ЖсірсЗ вложи свой шумный 

меъЗ. 

М. Лом. 

Вбинство, сшва , с. ср. собират. Сл, 
Войско, военная сила какого госу¬ 
дарства, ратное ополченіе изЪ пол- 
ковЪ пѣхоты и конницы состоя¬ 
щее. ТІрославлюсл вЗ фараоні и 
во вселіЗ воинствѣ его. Исход. 
- хіѵ. 4. ОсГращаетЗ мужественное 
ІРоссійское воинство лротпвЗ не- 


лрглтвля оружіе. 

Х/же и моремЗ и зелілею 
РоссІйско воинство тесетЗ. 

М. Лом. 

.Воинственный , ная, ное. прил. Сл. 
Доблій , храбрый , мужественный , 


бранноносный 


рат о б орс швейный. 


$4 сідлй на пеліЗ (на конѣ) віренЗ 
и истинвнЗ, п лраеосг/днын п воин¬ 


ственный. Апок. хіх. 


11 . 


Воинствую , еяга, вати. гл. ср. Сл. 

•Подвизайся во брани, служу на 

войнѣ. 
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войнѣ , сражайся , упражняйся вЪ 3) ВЪ отношеніи кЪ сгараспіяиЪ упо- 
подвигахЪ военныхъ. Зіто вогінствгу- требляется вЪ шрегпьеиЪ липѣ и зна» 
етЗ своими ос/рокп когда ? і КЪ читЪ : тревожу, возстаю, вооружа- 
Кор. іх. у. 

?0ІІСК0, ска, с. ср. собир, Си. Воин¬ 
ство. Легкое , сгухолцтное войско. 

уклоняются , даютЗ хрес/етЗ Рос- 


іося. ЗВ и 


же цнЗ законЗ во 


стскому войску 


М. Лом, 


Поисковой , прил: придаеиое стар¬ 
шинамъ козацкихЪ войскЪ, первѣй- 
шимЪ во всякой должности. Вой¬ 
сковой ЛтаманЗ. Войсковой Лса- 
цлЗ. Войсковой ппіаръ. 

Воптслъ , ля. с, м. Сл. Ратай, воинЪ; 


гудіхЗ мопхЗ лр о пт в гу еоюющЗ за¬ 
кону улса моего. КЪ Римл. ѵц. 23. 
Страсти всегда воюготЗ лротпву 
разгула, лротпсу разсудка. 

Завоевываю, ёвываешъ, евалЪ, заво¬ 
юю , завоевать, гл. д. Оружіемъ 
покоряю. 

Завоеваніе, нія. с. ср. і) Овладѣніе, 


покореніе , взятіе оружіемъ. 


2 ) 


военные подвиги отправляющій 
Вогою , еши , ешь , воевахЪ , воевілЪ, 


Страна, мѣсто пріобрѣтенное вой¬ 
ною. Возвратите завоеванія. 
Завоёванный , ная , ное, прил. Поко¬ 
ренный , войною пріобрѣтенный. 


воевати, воевать. гл. д. і) Войною, Повоевать, ваши, валЪ, повоіЬю. гл. 

д. недост. г ) ВЪ Славенск : язы- 


оружіемЪ кого или что покоряю , 
подвергаю своей власти. Яе (Гранію ли 
сГоряшвся со УізранлемЗ, или воюя 
вовва его? Суд. хі. 25. я) На кого, 
сЪ кѣмЪ , во образѣ средняго гла¬ 
гола значишЪ : брань веду, творю ; 
войну имѣю ; сражаюся , ратобор¬ 
ствую. Воеваша на горгу С'іонго. 
Исаіи ххіх. 8. Христіане для 
лргосГрітенгя святыя земли срезЗ 
долгое время сЗ несестпвымм вое¬ 
вали. 

ИНароды дикіе не знаю си науки 


кѣ означаетъ : поплѣнишь , опу¬ 
стошить , раззорить войною. ЯГо- 
мозите ми, да ловоюеліЗ ГГаваона, 
Іи с. Нав. х. 4. 2) ВЪ обіцемЪ же язы¬ 
ка употребленіи значишЪ : иногда 
долгое, а иногда короткое время 

быть вЪ военныхъ дѣйствіяхъ. ОнЗ 
вЗ жизни своей довольно повоевалЗ. 
Яісколько дней повоевали я возврсі- 
тилися. 3) * Озорничать , дѣлать 
наглости подобно непріятелю. Сол¬ 
даты бЗ деревні все лосоевали. 


ВоюютЗпращами и папрягаготЗліукн. ВГовоевіінге, нія. с. ср. Сл. Раззореніе, 


М. Лом. 


Пп з 


опустошеніе произведенное войною. 

С же 




* 


I 





-/!• 
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Еже лотрес/птп ловоеваніемѣ, Іе- 
зехіил. хххѵі. 5. 

ВОЛ. 

ВОЛВЛНКА, КИ. с, ж. Си. Волжанка. 

Поговорка: ЕТервая волвянка 6 8 ку¬ 
зовѣ, употребляется кЪ означенію 
какого либо пріобрѣтенія. 

ВОЛДЫРѢ , ря. с. и. Пупырь на тѣ¬ 
лѣ ошЪ ожоги произшедшій, или 
шишка на тѣлѣ здѣлавшаясд ошЪ 
удара. 

ВбЛЖАНКА, ки. с. ж. А^агісиз сша- 
тотеив. РодЪ грибовЪ по низмен- 
нымЪ мѣстанЪ вЪ лѣсахЪ расту¬ 
щихъ , у которыхЪ шляпка на по¬ 
добіе воронки бываетЪ , сверху 
мшистая , красными почти сплош¬ 
ными крапинками испещренная : сЪ 
ксподи пластинки бѣлыя; стебель 
сѣрой , толстоватой. 

вблкъ, ка. !ВолгокѢ, ч&а. ум. ЕВол- 

гйще , чйща. увел. с. м. Волчица, 
цы. с. ж. Сапі* Іирш, Звѣрь люшый, 


нымЪ , неспособнымъ , то другому 
легко и способно по причинѣ, что 
подобныя дѣла прежде вЪ рукахЪ 
его уже бывали, и вЪ коихЪ онЪ 
довольно искусился. 2) Сколько 
волка ни корми , а онѣ кд лісц 
глядішѢ. Двоякой имѣегаЪ смыслѣ 
а) Сколько неблагодарному чело¬ 
вѣку ни дѣлай добра , онЪ своего 
качества не перемѣняетъ, б) Сколь 
бы кому ни хорошо было на чужой 
сторонѣ, всегда однакожЪ хочется 
на свою родину. 

ЕВплгура , отЪ Польскаго ЕЗйлкѢ , т. 
е. волкЪ : обыкновенно же ЕЗпнѵура, 
ры. с. ж. Шуба изЪ волчьихЪ шкурЪ 
сшитая , которую ноеятЪ на вы- 
воротЪ. 

ЕВолковнл , внй. с. ж. Лма приуго- 
пювленная для ловленія волковЪ , 
и покрытая соломою , дранью или 
другимЪ чѣмЪ удобно обрушиваю¬ 


щимся 


хищный, плотоядный, сЪ наружи по- ЕВдлгеп , волгШ , чья, чье. прил 
хожЪ на большую собаку; шерстью Волку принадлежащій 


О 


своиствея 


сѣрожелтоватый сЪ чернью: черенЪ ный. ѣолъеп слідѣ. ЕВолгье гніздо. 
и рыло толще вЪ сравненіи сЪ соба- 2) ИзЪ волчьей шкуры здѣланный. 
кою; полѣно (хвосгпЪ) пушистое , Волгьл шуСа. 


прямое 


УТосилено 


ЯКО овцы Пословица: ЕГдІ волгей 


ЕБолі 



, гді 


Г г ' 

иіой , сірой , старой волкѣ. 


ос/ьі 


лмсеп хвостѣ. Означающая , что 
должно знать, гдѣ надлежитъ спо¬ 
рить и не поддаваться, и гдѣ тихо 


%ан. Что одному кажется шруд- и сЪ покорностію поступать 


ѢВолѵекок ѣ 
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ВолъбиокЗ , нка, с. и, уи. ЩенокЪ 
волчей. 

ВОЛНА, ны. с. ж. Сл. Снятая, ост¬ 
риженная шерсть сЪ овцы, сЪ козы 
или сЪ другаго подобнаго имЪ жи¬ 
вотнаго. Хитростно слрлдоша вол¬ 
ку козію. Исход. хххѵ. 26. 9 Три- 
емЗ кровь козліго п пгелщю сЗ во¬ 
дою п волною гсрвленою н ѵссо- 
лоліЗ. КЪ Евр. іх. 19. 

Волняный , ная , ное. прил. Сл. ИзЪ 
волны, изЪ шерсти здѣланный. ВЗ 
ризы льнлны да осГлекцпісл, а да 
не облекутся вЗ волнлкы. Іезек. 

■ХЦѴ, 17. 

ВОЛНА, ч 

Волную, ] 

Волнуюсь. / 

Волненіе. > Си. подЪ Б л л ю. 

Волнованів. I 

Волнователі. \ 

Волнистый. ' 

ВОЛНуХА, хи. с. ж. Ся. Б 6 л ж а н к а. 

ВОЛОГЛОДКА, ки. с. ж. АпсЪиГа о#і- 
сшаііз. Трава , иначе называемая 
Воловеіі ЯзыкЗ : листы имѣетъ про¬ 
долговатые, узкіе, сЪ острьшЪ на 
концахЬ осшіемЪ , шершавые ; цвѣ¬ 


тки воронкою здѣланные, ни запа¬ 
ха, ни вкуса не имѣющіе. РостешЪ 


вЪ южной Европѣ. 

ВОЛуЙ и ВАЛуЙ, луя. 


С. и. а^агі- 


сиз іпее§ег. ГрибЪ , имѣющій длин¬ 


ной нарочито толстой корешокЪ ; 


шляпку сЪ верьху гладкую, желгпо- 
бурую, а иногда бѣловатую, сЪ ис- 
поди раздѣленную на частыя бѣ¬ 
лыя пластинки, до края шляпки 
безпрерывно простирающіяся. ИзЪ 
земли выходитЪ онЪ вЪ перепонкѣ, 
которая послѣ понерхЪ шляпки ча¬ 
сто видна бываетЪ разодранная. 

ВЪ” лѣсахЪ родится изобильно, 
вблхвъ, хва, с. м. Сл. і) у Егип- 

тя нЪ и у 
дрецЪ, тайновѣдецЪ, искусный вЪ 
звѣздочетствѣ, вЪ гадагаельствѣ. 
Се еолсвп отЗ востокЗ лріпдо- 
зиа во 9 ерусалиліЗ. Матѳ. и. I. 
Тогда ЗіродЗ тай лрпзвп волхвы. 
ТамЪ же сгп. 7. 2) ВѣщунЪ, прори¬ 
цатель, предсказатель .будущаго. 94 
Валаама сына Веерова волхва у сія¬ 
нія- мегеліЗ сыпове 9 Ізраилсвы во 
сраженіи. Навин, хш, 22.. ОсГріто- 
ста ніковго мужа волхва, лжелро- 
рока Уцдеанпна. Дѣян, хш, 6. 94 к 5 
волхволіЗ не лрплілипгссл, осквер- 
нитпсл вЗ нихЗ. Лев. хіх. 31. 

Волхвую, вуеши, волхвовахЪ, ваши. гл. 
ср. Сл. і) упражняйся вЪ волхвова- 
ніи; предсказываю, прорицаю, предвѣ¬ 
щаю, угадываю будущее чего собы¬ 
тіе по нѣкоторымЪ знакамЪ. 94 лро- 
вождахц сыны своя и дщери своя 
грезЗ огнь , п волхвоваху волхвова « 
н'гсмЗ, и вражаху . 4 Царст. хѵп. 

1 5 * 


ГІерсовЪ значило : му- 
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і$. Сего ради не у зрите лжи п 
еолхвованіл , кѣ томц не пмсіте 

кплх.япяаіті. Іеяек. XIII. 24. М ЛЮО- 


С 0 ЛХ 606 СМПІ 

роцы его на 


Г 

сѣрѣ волхвоваху 


и иѵ ѵ му ѵ ру ѵ ^ ^ ^ — 

Мих. ш. іі. й) Ворожу, колдую 


наговариваю на что, заговариваю 
что; л$/ужо же нѣкій пменемѣ Си¬ 
лонѣ , прежде Тѣ во градѣ вол- 
хецл , и удивляя языкѣ Самарій¬ 
скій. Дѣян. ѵііі. 6. 

Ролхеоваиіе , нія. с. ср. Сл. з) Про¬ 


рицаніе , предсказаніе, предугады¬ 
ваніе , узнаваніе по какимЪ нибудь 
знакаиЪ будущаго. Зане якоже язЗ 
кагала налолнися страна яхѣ вол - 
хвовант. Исаіи, н. 6. Ѣскгро гукра- 
досте гашу мою сресѣряту? 94с сія 
лп есть, язѣ нел же лгетѣ господинѣ 


мой 9 Онѣ же и волхвованісмѣ 


волхеуетѣ вѣ ней. Быт- хыѵ. 5. 
й) Обаяніе, чародѣйство , ворожба, 
колдовство. Лко волхвоваиіи тво- 
пми лрелъщенп сѣьіша вся языцы. 
Апок. хѵш. 23. Тогда Мателіа- 
птгесколиу я фпзпгескомц угенгю , 
прежде вѣ гародѣйство п волхео- 
саиіе вмѣненному, . . . Рлаго- 


гоеіппое логптаніе приносилось. 

М. Лом. 


Штицеволхвоваиіе, нія, с. ср. Сл.АиірісІ« 
пт. Гаданіе, прорицаніе, предсказыва¬ 
ніе будущаго благополучнаго или 
нещастнаго событія по крику или 
но полету птицЪ. Римляне Резѣ 


лтпцеволхвован'іл нккакпхѣ еаж- 
пыхѣ ділѢ не предпринимали. 

Зілгогеволхвованіе, нія. с. ср. С л. Га* 
даніе, употребляемое простымъ на¬ 
родомъ и производимое вкладывані¬ 
емъ ключа вЪ книгу. Трсбн. 306. 

і/троѣоволхвоеаніе, нія. С, Ср, Сл. Наги- 
ірісіпа. Волхвованіе , или гаданіе 
древнихЪ языческихЪ жрецовЪ, пред¬ 
сказывавшихъ будущее чего собы¬ 
тіе изЪ разсматриванія внутрен¬ 
нихъ, какЪ то сердца, селезенки, 
легкаго, а особливо печени закаля¬ 
емыхъ животныхЪ. 

Ролхвоеатель, ля. с. м. Сл. і) ВолхвЪ, 
вѣщунЪ ; угадчикЪ , прорицатель , 
предсказатель будущаго событія 
чего по какимЪ либо знакамъ. Ре- 
ѵе же ямѣ РосшфѢ . ѵ сто дѣло сіе 
сотворяете , не вѣдаете ли яко - 
нѣсть волхвователъ геловікѣ , яко 
же азѣ? Быт. хыѵ. 15. а) Обаяк- 
никЪ, колдунЪ , ворожея , чародѣй. 

РолшРа у бы. с. ж. Сл. і) Волхвова- 

V * ѵ*' .• 

ніе , угадываніе , прорицаніе буду¬ 
щаго. 9 Іто пнѣ разсыллетѣ знаме¬ 
нія грееоволтесѣнпкоеѣ, и волгшѣы 
отѣ сердца , отврагцалй мудрыя 
вспять , и совѣты пхѣ осГуяяй. Исаіи. 
ххххіі. 25. 2) Ворожба, колдов¬ 
ство, чарованіе. 

Ролшвспіе, нія, с. ср. Сл. То же, что 
и волхвованіе и волшба, ѣі про- 

еожда- 
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воЖдагііе сыны своя ірезЗ огнѣ , и 
еражагие и волшвеніл творяии. 
ІІар. ххт. 6. 

ВояшёсГшікЗ, ка. с. м. Сл, Волшебни¬ 
ца , цы. с. ж. Сл: і) Прорицатель» 


таго. 31 Оъіпт одестро его еол- 
шесГство па ЗерцсалпліЗ , еже об- 
стаептп острогѣ. Іезек. ххі. 2 2. 
а) Колдовство, обворажііванге, оча- 


* N 


рованіе, дѣйствіе волшебника. Вол¬ 
шебства я обаянія, я сои г л суетня 

Сирах. хххіѵ. 5. 



предсказатель , гадатель будущаго 
событія. Еще и волшебники п врпж- 

' (Ситы у и Ѳераф'імы, и кумиры, не- В о лшёбствгро, шёбствуешь, шёбсшво- 
аорени Царь Зосіа. 4 Царств. ххш. 

24 . Зі реге С сіу я о отрокомЗ своимо: 


т « • • ГМ % • 

вашь. гл. д. Сл. То же, что вол- 




хвую и‘ волшебяичаю. 


доищите ми жены волшебницы ’п Воліиібсспвованге, нія. с. ср. Сл. упра¬ 


жненіе вЪ волшебствѣ. 


дойду кЗ ней іі вопрошу ея: и рі- 

ші, отрѵпы :■ Се жена волшебница 3біз40 , ол1І1іс Гннк 5 , хл, с. м. Сл. Прори- 
во ЛеПАорЁ- і Царсиг. ххѵііі. Р- цашель какихЬ либо приключеній 

по наблюденію' звѣздЪ. 

• • 

Огнев оліиесЯтк. 3 , ка. с. и. Сл. Гадатель 
будущаго посредствомъ огня. 

обѣщаеіпЪ доставишь кому благопо- Озне во ліи і сГств о , ства. с. ср 



ОбаянникЪ, колдунЪ, -ворожея, 
чародѣй; тотЪ, которой нашепты¬ 
ваніемъ нѣкіихЪ словЪ , или други¬ 
ми волшебными дѣйствіями ложно 


лучіе, иЛи отвратитъ несчастіе. 
^Берегитесь сего селовіксщ онЗ ве¬ 
ликой волшебннкЗ. 


Гада- 

тельсщво чрезЪ огонь производи¬ 


мое 


і 


Волшёбітсаю 


чаешь 


чапіь. хл. ср 


учащ. Колдую, ворожу, наговари¬ 


ваю на что. 


Волшёбный , бная , бное. прил. Вол 


хвовательный 


•• О. 


принадлежащій 


относящійся кЪ волшебству. Вол¬ 
шебнаго же художества л ре. дд ежи¬ 
ху лосміянія. Премудр. хѵц. 7- 
Волшебное зеркало. Волшебіюп фо¬ 
нарѣ. е 


Штнцееолшёбстеіро , тёбствуеши , 
шёбсщвовати. гл. ср, Сл. ИзЪ крика, 
или изЪ полету птицЪ угадываю , 
предсказываю о будущемъ ; упра¬ 
жняйся бЪ птицегадаиіи. Да не о- 
бр ждется еЗ тебі оіжцал сына, 
своего п дщерь свою огнемЗ вол¬ 
хвуя волхвованіеліЗ , и гаруяй и 
лтпцеволшебІтвцлп. Вшороз. хѵш. 


и. 


І-.» 


Волшёбство 


ства. с. ср. Сл. 



Прорицаніе , предсказываніе буду- 


Р 


ХЗревоволшёбникЗ , ка. с. м. Сл. Чре¬ 
вовѣщатель , изЪ чрева дающій га¬ 
дательные отвѣты. Зіміліие гре- 




вовол - 
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п многсі ВбЛЧЪИ ЯГОДЫ. Ягоды дерева 
лукавая сотвори чредЗ Восло- крушины. См. Крушина. 
демЗ. 2.. Паралип. хххш. Зізыщи- ВОЛЧЬЕ ЛЫКО, или Ѣдліен лёрецЪ. 

те гревоволшесГнпковЗ и отЗ.земли 


БарЬпе тегегеит. С я. Ягодк и. 


/ / V 

бозглсшшющнхд , тщссловцющпхб, ВОЛШЕБНАЯ КРОПИВА. ЕатЬіт риг- 


С' Ла 


«же отЗ греза глашаютд . . . 
Исаіи ѵііі. 19 . 

‘Сревоволшіі/ство, співа, с. ср. 
Дѣйствіе волшебника, дающаго из Ъ 
чрева гадательные отвѣты. Ловол- 
хвуп _ мп тревоеолиіесГствоЛіЗ , * 

возвели лин, егоже реку ти. і. ЦарсШ. 

ххѵіи. 8. 


ригеит. Трава однолѣтняя на па- 
хошныхЪ мѣстахЪ и вЪ огородахЪ 
растущая, имѣющая стволЪ чегаве- 
рогранный, колѣнчатый, вѣтви иро- 
тивулежащія, стволу подобныя , 
листья кругловатые, цвѣтки око- 
лышемЪ расположенные, алые. 

вблъ, ла. с. м. Сл. Быкъ. Мдіже 


ВОЛЧЕКЪ, и ВолеокЗ , чка. с. м. і) ність *олол 5 . ясли емсты. Прит. 

Дѣтская игрушка, состоящая изЪ 
пусшаго деревяннаго шара, сЪ че- 
ШвероугольныиЪ вЪ боку отвер¬ 
стіемъ , сЪ короткою сЪ низу пя- 


хіѵ. 4 - ’Залржъ вола вЗ ярмо, 
Стадо воловЗ. 

Головина , ны. с. ж. Бычья, или во¬ 
ловья кожа. 


шоі о, и круглою сЪ верху спицею, Воловій , вья, вье. прил. Сл. О тѣ 


на которую навивается тоненькая 
веревочка и помощію кляпа вдругЪ 
спускается , ошЪ чего волчокЪ вер- 


вола взятый, волу принадлежащій. 
Воловьи жилы . Воловье стоило. 
Воловьи рога. 


шишся и воешЪ. ИграюшЪ имЪ на Воловныи , вная, вное. прил. Сл. Болу 


гладкомЪ льду, я) Орудіе служа¬ 
щее ДЛЯ испытыванія тяжести 


принадлежащій, свойственный , от¬ 
носящійся кЪ воламЪ. Зі другій 


жидкихЪ тѣлЪ. 3) РодЪ саней сЪ Р еѵс » ЩлрцгЗ воловныхЗ кулнхЗ 
кибиткою, ямщиками употребляе¬ 


мыхъ. 

ВОЛЧЕЦЪ 


Трава. 


л ять, н гряду искусппт нхЗ. Лук. 
хіѵ. 19. % взя су л руги воловЗ, 
и закла, и нслеге я вЗ сосудіхЗ 


ОсотЪ. лі износящая тернія 


и 


воловныхЗ. 3. Царств. хіх. 21. 


вомщЗ келотреЗна есть . КЪ Евр. Воловня, ни. с. ж. КдевЪ для 


во 


ѵі. 8. 


ловЪ. 


БОЛЧЕЙ КОРЕНЬ. Асопііиш Іусосіо- ^лоласЗ , паса. с. м. ПастухЪ пасу- 


пиш. См. ПрикрктЪ большой 


щій стада воловЪ. 


Во - 
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ОВолцШ, лу ія, уіе, ггрил. Сл. вышедшее 
изЪ упошребл. Воловій, изЪ кожи 
или изЪ жилЪ воловьихЪ вдѣлан¬ 
ный. С луга с л се л, ля гірат'іямд. . . 
сЯіиілш и жилами валуями лиусн- 

мылгЗ сЯьітн • 2 . Макк. ѵн. і. 
Бу-йволЪ, ла. с. м. буйволица, цы. 


вязываюшся' двѣ длинныя разной 
величины и различнаго отверстія 
деревянныя трубки, чрезЪ кото¬ 
рыя выходящій воздухЪ составля¬ 


етъ голоса басистые 


, и третья 


небольшая дудочка сЪ отверстіями, 
которыя затворяя перстами и от¬ 
крывая игрокѣ даеіпЪ разныя напря¬ 
женія голосамЪ. ^Играть на волын- 
• кі. Зіадгувать волынку, 

хахЪ выше; голова у него вЪ сра- болыиотпкЗ , ка. с. м. Играющій на 


с. ж. Воз ЬиЬаІіз. Животное на во¬ 
ла схожее , но станЪ ииѣетЪ коро¬ 
че онаго, а гораздо толще инано- 


ввеніи всего тѣла меньше воловей. 


волынкѣ. 


сЪ переди плоскіе и Волыногнып , чная, чное. прил. Во¬ 
лынкѣ принадлежащій, кЪ волын- 


рога черные , 
почти сжатые. Кожа на немЪ такЪ 


хакЪ и шерсть темнаго цвѣта ; на относящійся. болътоеиал тру 


сОогка. 


лбу имѣешЪ весьма густой клокЪ, 
на спинѣ жесткую шерсть; брюхо, ВбЛЮ , волиши , вблшпи. гл. ср. Сл, 
грудь , кресгпепЪ , большая чаешь Хощу , желаю , хотѣніе изЪявляю. 


лядвей и хвосшЪ совсемЪ голые. 
Дикіе водятся вЪ Асіи; вЪ Европ 


О 


Уіпкто же знаетЗ Сына , токмо 
ОтецЗ, ниже кто Отца знаетЗ , 


СынЗ 


открыта, 


Матѳ. 


хі. а 7 


же во многихЪ мѣстахъ употре- токмо СынЗ, и ему же аще е о лит 8 
бляюгоЪ буйволовЪ какЪ тяглой, а 
буйловицЪ какЪ дойной скотЪ. 

буйволовый, вая, вое, прил. Буиво- 


Отіе аще волиши милю нести гашу 
сію отЗ ліене, . . . Лук. ххи. 41. 


лу свойственный , принадлежащій, болйтелі , ля. с. н. Сл. Желатель, 
ВОЛОВЕЙ ЯЗЫКЪ. Сн. ВологлО ДКа. имѣющій желаніе кЪ чему , охош- 


Трава. 

ВОЛЫНКА, нки, с. ж. Орудіе муси- 
кійское духовое, простьшЪ наро¬ 
домъ употребляемое, состоящее 
изЪ коженаго пузыря надуваемаго 
чрезЪ прикрѣпленную сверху тру¬ 
бочку ; вЪ нижнемЪ же концѣ при- 

Р 


р 2 


никЪ до чего ; шакЪ же склонный, 
усердный , приверженный , прилеп- 
ленный кЪ чему. Зіе удержа гніва 
своего во евндініе, яко волптель 
милости есть. Мих.ѵи. і8. Уіз</ра 
священники нелорогны волнтели 

закона божія. і. Макк. ѵі. 42. 

66 - 
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Воля, ли. с. ж. Сл. і) Способность, 
или сила душевная избирать чшо. 
ВазцмЗ долженЗ лравпть волею . 
2) Желаніе, хотѣніе. Волю сГолщих- 
сл его сотворптЗ, и молитву пхЗ 
цслышнтЗ , я сласетЗ л. ІІс. схііѵ. 
19. ВезЗ твоея воли ни сто же 
восхотілЗ сотворпти, 4а не аки 
ло нгркді (Глагое твое СудетЗ , но 
ло воли. КЪ филиион. і. 14. УТро - 
тивгшъся с о ей волі. Я все ло т во- 


самопроизвольный, изЪ доброй во¬ 
ли. Вольной лолкЗ. Вольное вой¬ 
ско. 2 ) Свободный ; ни оіпЪ чьей 
власти независящій. Вольной па- 
родЗ. Вольной городЗ. Волглой 
ссловікЗ. .3) Властный, имѣющій 
право, силу по своему произволенію 
дѣлать чшо, или располагать чѣмЪі 
и вЪ семЪ смыслѣ употребляется 
прилагательное сіе вЪ усѣченномъ 
окончаніи. ЯволенЗ вЗ люеліЗ пмі- 


ей волі ислолнилЗ. 3) Согласіе , 
позволеніе. Я ло волі родительской 

сей родЗ жизни изсГралЗ. ОиЗ лро- 
пмвЗ воли родительской женился. 
4) Свобода; разрѣшеніе отЪ обя¬ 
занности; ошЪ власти. Отлцопитъ 
крілостнаго селовіка на волю. Вьі- 
лгустнть г^зника на волю, 3) Сво¬ 
евольство, необузданность. Воли 
дітяліЗ давать не надоіно. 

Пословица. Воля и дос^зц жену лор- 

пттд. Непомѣрное снисхожденіе, 
потачка и благонравнымъ людямЪ 
бываетъ во вредЪ. 

инуж деино, 

по своей охотѣ. Волею залисалсл 
бЗ военную служіігр 


Волего. во образѣ Нар. Непр 


Ніи. 4) Необузданный, своевольный. 
/Iітп ц него осень вольны. 

Вольный вбздухЗ ,- : Открытый, сво¬ 
бодный воздухЪ, Вывіінть на воль- 

V > • 

* 9 Л * 

пой воздцхЗ. 

Вольной дбмЗ. ДоиЪ, гдѣ живушЪ 
распутныя женщины. 

Вольной жарЗ, духЗ. Говорится о 
печахЪ хлѣбеиныхЪ, когда вЪ нихЪ 
всѣ перегорятЪ дрова и потухнушЪ 
угди , а только держится одна 
теплота. ЗЗтооъі взварЗ хорошо ц- 
лріло, надобно ставить вЗ залазай - 
ноліЗ горшкі вЗ вольной дцхЗ. 

Вольной ларЗ. Говоря о парѣ бан- 
номЪ: умѣренной парЪ, когда излвг' 
шній жарЪ пройдетЪ. 


С 5 воли. Во образѣ нар : говорится о 
людяхЪ свободныхъ, ни за кѣмЪ не- 


Вбльнал лого да. умѣренная, легкая 
погода; когда не очень холодно. 


укрѣпленныхъ. СЗ воли вышла за Вольный слбгЗ. Непринужденный, сво- 
крілостнаго. бодный; не отЪ напряженія силЪ, но 

Во пнык , кая, кое. ВблечЗ , льна, ошЪ способности писать происходя- 

льно , при л. і) Непринужденный , щій» 

Воль- 
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Вольные стихи. Стихи, не равное чи¬ 
сло стопЪ имѣющіе. Васин ло бояь- 
імей састи лпшутсл вольными сти¬ 
хами- 

Вольно, нар. і) Свободно , позволен- 
но, безпрепятственно. $іе всякому 
вольно ділатъ выборЗ. 2) Смѣло, 
непринужденно, безЪ застѣнчиво¬ 
сти-. ОнЗ со всімп обращается, ло- 

стцлаетЗ весьма вольно. 3) Необи- 
• & ^ ' 

новенно, безЪ закрышки, небоязнен- 
но , дерзновенно. ОнЗ о ссліЗ ділі 
осень вольно говорилъ. 

Вольно. Во образѣ безличнаго глагола 

' употребляемое , ‘подразумѣвая есть 
и означаетЪ: свободно, безпрепят¬ 
ственно , безЪ помѣшательства хо¬ 
тѣнію чьему, Вольно тебі (Гыло 
насказать на него такуго небглиціу. 
Вольно ему сего не зділать. 

Вол&нодумецЗ , мца. с, м. Названіе 
сіе придаютъ себѣ враги Христіан¬ 
скаго ученія ошЪ временЪ Колина, 
не смотря на шо , что вольность 
сія служишЪ токмо кЪ необуздан¬ 
ности и противуборсшвію законамЪ 
здраваго смысла. 

Вбльностг, сти. с. ж. і) Свобода, не¬ 
зависимость ; состояніе свободнаго 
человѣка. бГолезна н лохвальна та 
вольность , которая изЗ лреділовЪ 
не выходипгЗ . Састо жертвуемЗ 

вольностію лрихотяліЗ свопмЗ. 
{Потерять, возвратить вольность. 


2) Свободное состояніе отпущен¬ 
наго на волю и вЪ семЪ смыслѣ 
реченіе сіе противуполагается раб¬ 
ству. ВсіліЗ кріл о стныліЗ лго- 
длліЗ даровалЗ вольность. 3) ВЪ 
стихотворствѣ : отступленіе ошЪ 
обыкновенныхъ стихотворческихъ 
правилЪ. Вольность стпхотворіе - 
ска я. 

Вольница , цы. с. м. собирательн. і) 
Реченіе старин: означающее людей, 
добровольно записывающихся вЪ 
военную службу. Кликнуть воль¬ 
ницу. 2) Всякіе люди изЪ договор¬ 
ной платы работающіе. {Нанять 
вольницу. 3) ЧеловѣкЪ, которой не 
взирая на благопристойность, или 
власть законную , поступаетъ по 
произволу своихЪ прихотей. Эда¬ 
кой вольница! Долго лн тебі воль-' 
ница вольннсать ? 

Вбльниьаю , чаешь, завбльничалЪ , 
чать, завбльничашь. гл. ср. Дерзко 
поступаю , не взирая на благо¬ 
пристойность , или власть закон¬ 
ную , дѣлаю то, что етрасіштЪ 
угодно. Дітп сГезЗ надзпран'ія огіъі- 
кновеино вольнптшотд. 

Вбльнтапіе , нія. с. ср. Дерзновенные 
поступки шѣхЪ , которые прене¬ 
брегая благопристойность , или 
обязанность кЪ повиновенію закон¬ 
ной власти, дѣлаюшЪ то, чшоихЪ 
сшрастямЪ угодно. 

і -г Изволь- 


I 
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Добровбльство, сгава. с. ср. Свобод¬ 
ное произволеніе , непринужденное 


гл. кедосіп. Предашься вольничанію, 
привыкнуть поступать по своимЪ желаніе, саиогіроизволыия наклон- 

прихотямЪ, ОнЗ живуси между рпз- ноешь воли кЪ чеиу. 

в ратными такЗ извольнисался, с то 
я исправитъ его трудно. 

б&лагоеблънып , на я, ное , прил. Сл. 


94 ее 


Произвольный 

происходящій 


отЪ доброй воля 

непринужденный. 


Зіромѣ сцбботЗ гослодскихЗ , я 
кромѣ даровЗ вашнхЗ , и кромѣ 
всіхЗ обѣтовЗ ваишхЗ п кромѣ 
благовольныхЗ вагипхЗ , яже аще 
дадите бослоду. Лев. ххііі. 38. 

<'Благое бльпѣ , нар. Сл. Произвольно , 


Рабство, порабо¬ 
щеніе ; состояніе человѣка лишен¬ 
наго свободы ; плѣнЪ. Содержать 
Кого вЗ неволѣ. Ѣъікцлпть пзЗ 
неволи. ОнЗ хотѣлЗ лгуішв гуяге- 
реть , нежели достаться вЗ нево¬ 
лю. Жить еЗ неволѣ. 2.) Нужда, 
принужденіе. ОнЗ неволею лрн- 
елесенЗ лостцлать пшкЗ. . . М бъь 
радЗ сего не дѣлать , да неволя 
ее лито. Зіакал тсбі неволя в ліѢ- 
шпватьел вЗ дѣла лосторонніл ? 


по своей волѣ, непринужденно. 94 „, , „ . , , 15 

и > і о ^ біеволего, за неволго, ло неволѣ. Во 


кто 

яко 


азЗ семь , п кто людіе мои, 
возмогохоліЗ сія тебѣ благо- 
волънѣ обіщатп; твоя Со суть вся. 

I. Парал: ххіх. 14. 

Добровольный, ная, ное. прил. Само¬ 


произвольный 


непринужденный 


Добуо овальный ллатежЗ. Добро¬ 
вольное лодаяніе. Добровольной 
лодарокЗ. 

Добровольно , нар. і) Самопроизволь¬ 
но, самоохотно, по своей волѣ, не¬ 


принужденно 


ОнЗ 


добровольно 


в стулалЗ вЗ военнуго службу. 2) 
Безспорно , не входя вЪ дальные 
споры , по согласію, безЪ суда. 
Они сЗ няліЗ добровольно разоряй¬ 
ся, раздѣлалися. 


образѣ нарѣчія употребляемыя сло¬ 
ва значатъ: сверхЪ желанія, не¬ 
хотя, принужденно, по нуждѣ, по 
необходимости. Зіогда не хогешг 
Добровольно , так 3 за неволю здѣ- 
лаешь то, сто лрикажутЗ. 91 о не¬ 
волѣ заговоришь , когда наснутЗ. . . 
бИеволего взять вЗ службу. 

^Невольный, ная, ное- 94 евбленЗ , на, 
но, прил. і) Принужденный, силою 
заставленный; по нуждѣ, по прину¬ 
жденію здѣланный. біевольная ра¬ 
бота. 2) Подвластный, подчинен¬ 
ный , власти или волѣ чьей под¬ 
верженный, подлежащій. ОнЗ село* 
еѣкЗ невольной , сто лрикажутЗ, 


то п дѣлаетЗ, 


Эіеволь- 
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ЯевібльнпкЗ, ка. с. н. ЗМевбльница, цы, 
е. ж. і) РабЪ, преданный власти 
другаго , зависящій отЪ воли дру¬ 
гаго. ЗТродаватъ, локулать неволъ- 
никое 3 и неволъницЗ . а) ПлѣнникЪ 
или подЪ стражею содержимый. 
94 скулитъ невольнаковЗ. 

9 Іее о'льттй, чья, чъе. прил. Надлежа¬ 
щій, приличный, свойственный со¬ 
стоянію невольника. 

9 іевблънпгескт, кая, кое. прил. Свой¬ 
ственный невольнику. Сго неволънп- 
геское діло. 

Шевелю , вблишь , вблить , 


КЪ 


чему 


Принуждаю 


гл. д. 
усильно 


кого кЪ чему привожу ; противЪ 
желанія кого заставляю , убѣждаю 
что дѣлать. 


91 р 


вбливаешь , приневб- 
лилЪ , вбливать , вблить , косо кЪ 
чему. гл. д. Принуждаю кого кЪ 
чему силою , властію ; заставляю 
кого что дѣлать. Аіенл принево¬ 
лили кд толпу, 
неволила сіе зділатъ. 


Сго 


нужда лрн - 


і,Приневоленный , ная , ное. 9 Тряневб. 
ленЗ , ,на, но. прил. Принужденный,, 
силою кЪ чему привлеченный. 

9 Іо вольный , ная , ное. прил. Воль¬ 
ный , добровольный , произволь¬ 
ный. непринужденный, изЪ доброй 
воли дѣлающій. Работать нз 5 до¬ 
вольной л латы. 


Приволье, лья. с. ср. употребляе¬ 
мое кЪ означенію мѣста выгодна¬ 
го, удобнаго кЪ каковому либо ро¬ 
ду жизни , промыслу , содержанію. 
лКпть на лриволъі. Деревни сто - 
итЗ на лриволъі. 

9 Тривблънып, пая, ное.прил. Выгодный, 
удобный. 9 Тривольнал стелъ для 

скотоводства. 97 рпволъныл містл 

для рыс/нон ловли. 

9 Трпвбльно, нар. Выгодно. 

Саліовбльнп’саю, вольничаешь, воль¬ 
ничать. гл. ср. Вольничаю, не взи¬ 
рая на законЪ или правила благо¬ 
пристойности ,. поступаю по сво¬ 
ему произволу ; дѣлаю шо, что 
хочется. ОнЗ осень лрпвыкЪ са - 
ліовольншать . 

Саліовбльнпсество■ и Самовольство, 
ства.. с. ср.. Дѣянія и поступки, 

несоотвѣтствующія правиламъ обя¬ 
занности. ШеоАузданное салюволь- 
ство. 2/кротитъ самовольство ю- 
ноіиеп. 

СаліовблънпкЗ, ка, с. м. Салю вольни¬ 
ца, цы, с. ж. БезчинникЪ; шотЪ, 
которой волъничаетЪ, поступаетъ 
по произволу, по прихотямЪ сво- 
имЪ. 

Самовольный, ная, ное. прил. і) Про¬ 
извольный, непринужденный, изЪ до„ 
брой воли здѣланный. Слово гусГо 
имуще лрелпудрости вЗ самоволь¬ 
ной службі. Колосс. и. 23. а) 
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Дерзкій , невнимающій правиламъ Благоволю, лиши, лйхЪ, лйлЪ, лй- 
обязанности. СеловікЗ самоволъ- пш. гл. д. Сл. і) О комЪ или о чѣмЪ. 

Хорошее имѣю кЪ кому расположеніе; 
люблю кого или что; попечитель¬ 
ствую , стараюся о комЪ, или о 
чемТ>. Сек есть сынЗ мой еозлю- 


иып. 


Самовольно, нар. і) Непринужденно, 
изЪ доброй воли, с) Нагло, дерзко: 
не взирая на благопристойность , 


и 


обязанность. ЭтотЗ селовікЗ сГлсчиып, о нелгЗ же (ГлаговолпхЗ. 


все ділаетЗ самовольно. 

Самое олъстецю, вбльствуешь , воль-- 
ствовать. Тоже что и самоволь¬ 
ничаю. 

Самовольщина , ны. с. общ. собират. 
Собраніе людей , по стремленію 
страстей свои хЪ поступающихъ. 
Сто сто за самовольщина ? нс мо¬ 
жно п унять ихЗ. 

СеоевбльникЗ, ка. с. м. Своевольни¬ 
ца, цы. с. ж. Тоже чшо и само- 

вольникЪ. 

Своевдлънптю , вольничаешь , воль¬ 
ничать. гл. ср. См. С Л М О В О Л 5- 


Матѳ. іи. 17. О грісі не сГлаго- 
волилЗ еси. Евр. х. 6. 2) ВЪ комЪ 
или вЪ чѣмЪ: на кого или на что. 
Удовольствіе вЪ чѣмЪ нахожу; лю¬ 
бую с я , увеселятся кѣмЪ или чѣмЪ. 
Зіе вЗ силі констііі восхощетЗ, 

вЗ лыстіх о лшжсскпхЗ сГла - 


ниже 


благоволнтЗ ГГослодъ 


(Таящихся его нео уловагощнхЗ на ми¬ 
лость его. ГІсал. схьѵі. іо, и н. Мко 
(ТлаговолтпЗ ГГослодь вЗ людіхЗ 
своііхЗ. Псал. схых. 4. Се отрокЗ 
моп, его же пзволихЗ: возлюбленный 


мои, панъ же 


бла 


говолн душа люя. 


Н К Ч А к>. 


Матѳ. хи. 18. 3) Хощу, желаю, 
изволю, волю свою кЪ чему пре¬ 
клоняю. благоволи бослодн нзс/а- 
вптн лея. Псал. хых. 14. ДерзаеліЗ 
п благоеолпмЗ лаъе отытп отЗ 
тіла н втши ко бослоду. 2. Ко- 

Своевбльныи , ная, ное. СвоевбленЗ , ринѳ. ѵ. 8 . 4) ВЪ общечЪ же языка 


Своевольствіую , вольсшвуешь , вбль- 
ствовать , гл. ср. Тоже что и са¬ 
мовольничаю. 

Своевольство, сшва, с. ср. См. Само- 

В О А Ь с Т В б, 


льна, льно. прил. Тоже чшо и са¬ 


мовольный. 


Своевольно, нар. Ся. Самовольно. 

Своевольщина, ны. с. общ. собир. То 
же, чшо и самовольщина. 


употребленіи означаетъ учтивое 
изображеніе воли вышнихЪ насЪ. 
босударыня вселшлостивініле ло- 
еелітъ благоволила, 
благоволеніе, ш'я. с. ср. Сл. 


•< 


брохошсгаво 


і) До¬ 
доброжелательство , 

благо- 


1 
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благосклонность, хорошее кЪ кому 
расположеніе сердца, любовь, усер¬ 
діе , милость. Лко лохвала сплы 
нхЗ ты ссп, и во благоволеніи 


вы на сіе соблаговолите. ЗВы сами 
соблаговолили лриказатв лгні. . . , 
Соблаговолите , ітобЗ л вамЗ 
лредложилЗ. 


твоеліЗ вознесется рогЗ нашЗ. Соблаговолбн'ге, нія, с. ср. Соизволеніе, 


Псал. ьхххѵш. і %. ублажи ТГослоди 
благоволеніеліЗ твои м 3 Сгона, и 
4а сознждутся стіиы 3 ерусалплі- 


согласіе , пріятіе за благо. бТо 


ше 


пято было. 


сіе лредлрп- 


скгя 


благое 


67 риобрість себ'б Довліетъ, что кому, гл. безличн. Сл. 
Соизволеніе, не- Довольно, полно, будетЪ столько. 


принужденное желаніе ,* согласіе на 
что. 6 н отге, яко тако бъість 
благоволеніе лредЗ тобою. Матѳ, 
хі. 26. СказавЗ наліЗ тайну воли 
своея , ло благоволенію своеліу . . . 


болѣе ненужно. Ві реое ми , до- 
вліетЗ тп благодать моя: сила 


бо ліоя вЗ нелющи совершается. 
2. Корина, хіі. д. біе лецытесл 


ибо 


утренній бо собою 


Еф 


і. д. ЗВаше на сіе бла г 
бъіло. біо вашему благое 


л воете я : довліетЗ дневи злоба 
(попеченіе) его. Матѳ. іѵ. 39. 


денио л удостоился. . . 3) Самые Довлетворго , гпворйши, рахЪ, 


тво- 


знаки , или дѣйствія любви , бла¬ 
госклонности , милости. Отверза¬ 
вши ты руку свою, и ислолняеши 
всяко животное благоволенія. Псал: 
ехцѵ. іб. 

ЗБлаговолтпель , ля, С. м. ЗБлаговолп - 
телънпца , цы. с. ж. ДоброхотЪ, 
доброжелатель , благосклонный , 


ршпи. гл. д. Сл. Воздаю должное, 
или вмѣсто должнаго другимЪ ЧѣмЪ 
плачу, замѣняю чѣмЪ должное воз¬ 




даяніе. 


Довлетворініе , нія. с. ср. Сл. і) 


Плата производимая 


вЪ замѣну 


доброжелатель , благосклонный , 
хорошо кЪ кому расположенный. 


должнаго воздаянія. 2 ) Исполне¬ 
ніе церковной Эдшшшіи. Церковн; 
Словаря. 


ТБлаговолптелъный , ная , ное. прил 4 удовлетворяго , ряешь , рйлЪ, рятъ , 


Доброжелательный , 


благопріяш- 


ствующій, благосклонный , мило¬ 
стивый, ЗБлаговолптелтой оупвітЗ. 

Соблдговолію,' ліешь, лйлЪ, лять, 

лить. гл. д. Соизволяю , приемлю 
что за благо, за благо сужу. ЗКакЗ 


рйть , кому чѣмЪ , гл. д. і ) Дѣ¬ 


лаю соразмѣрно 


соотвѣтственно 


С 


требованіямъ другаго , плачу дол¬ 
жное. Т/довлетворгшг запліодав- 
цалгЗ. ОиЗ всілсЗ удовлетворила 
его нгуждаліЗ, 2) Причиненный ко¬ 
ку 
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му ущербъ, или обиду награждаю ; 
замѣняю исполненіемъ того, чѣмЪ 
другой можетЪ успокоишься и быть 


или способнымъ кЪ чему. ЗБогЗ у40- 
воли насд служители с/ъітн нови 
завѣту. 


доволенЪ. Удовлетворитъ ЗБогу Довблюся, вблишися ,' удовблихся , 


за 


грѣхи 


свои 


не могли йъі мы 
сами, если бьг съшЗ ЗэожШ за 


вблитися, удовблитися. гл. возЕр, 


Сл. 


Пробавляйся чѣмЪ, довелъ- 


ІУ — 

ъас 5 ис цдовлетворилЗ своею смер-* ствуюея ; больше того, что есть, 
* * 


т по. 


не требую. ЛдпліЗ вЗ сію недѣ¬ 


лю , или же 


Уста 


Удовлетвореніе, н'ія, с. ср. Исполне¬ 
ніе чьего желанія, требованія; дѣй* 
ствіе удовлетворяющаго. ЗіадоД 
по, гто </3 г/дое,летворете сГыло со- 
размѣрно осГндѣ. 

Удовлетворйтель, ля. с. м. удоеле- Довольный , мая, ное. Ді 


вЗ первую цдо- 


ЛдпмЗ сухояде¬ 


ніе , и симЗ удовляеліся 
церк. на велик.. понедѣл. 



творител&ница, цы. с- ж. ТогаЪ, 
которой исполняешь желанія, тре¬ 
бованія другихЪ. 


льно. прил. і) Имѣющій столько 
способности, сколько кЪ отправле¬ 
нію извѣстнаго дѣла потребно. 


удовлетворительный, ная, ное. прил. 34 


Соошвѣшсшвующій желаніямъ, тре¬ 
бованіямъ чьимЪ. 

Довблю, вблиши , удовблихЪ , во ли¬ 
ты, удоъблшіщ. и Довліо , довлй- 
Шй, удовлйхЪ, удовлйши кого , 
или что, гл. д. Сл. і) Достаточ¬ 
ное даю кому содержаніе, вЪ нуж- 
дахЪ иждивеніемъ своимЪ кому по¬ 
могаю. Лще кто віренЗ , пли вѣр¬ 
на , платъ вдовицы , да довлптЗ 
пхЗ, ы да не тяготится церковь , 
да сгущихд истипныхЗ вдовицЗ у до¬ 


гами свидѣтеля, сія лредаждь вір- 

пыліЗ ѵсловѣколб , нже довольна, 
ЗіудутЗ я нныхЗ нацгитп. г. Ти¬ 


мо 


II. 2. 


уже младаго ДИпхапла, 

Была кЗ толпу довольна сила 

у падшую Ліоскву поднять . , 

М. Лом. 

г) Многочисленный, многій, вЪ ве- 
ликомЪ количествѣ находящійся. 
31 о семЗ воста Зуда УалплеаппнЗ, 
во дни написанія , и отвлесе люди, 


волтпЗ. і. Тимоѳ. ѵ. іб. 2) У со- довольны вЗ слѣдЗ себе . Дѣя 


вершаю, недостатки чьи дополняю, 
кЪ надлежащему привожу совершен¬ 
ству, и тішЪ дѣлаю достойнымъ , 


Лк о 




дніе доволь¬ 


ны , совіщаша Зцдеп ц<Гчжп его. 

Дѣян. іх. 23. 3) Не желающій, не 

шре- 
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требующій болѣе, какЪ сколько 
есть ; пользующійся сЪ удоволь¬ 
ствіемъ гпѣіиЪ, что имѣетЪ, 9 ін 


СамЪ по себѣ достаточный, нео- 
скудный. Богатства и нищеты не 
даждь мн: цстроп же ми лотрес/яал 
и самодовольная . Притч. ххх. 9. 
и довольна (Гудите оБроки ва- Дбеоль , вЗ доволь, нар: простои. До- 


кого же 


0(/і\ 


идите, ни оклеветаите : 


ішшн. Аук. ш. 14. Зілііюще же 
лпгцу п оділнге , сими довольна 


сшашочно. ОнЗ вЗ доволь наілся. Т/ 
него всего вЗ доеоль. 


Б/демЗ. т. Тииоѳ. ѵі. 8. Л дово- Зіслодоволь , нар. Слегка, по малень- 


ленЗ моимЗ состоянг'емЗ. ОнЗ ни 
ііліЗ не БываетЪ доволепЗ. 4) Тув- 

____ ^ О <ГтТ*ѵ 1Г Г» Т7 ТЯГ 47 X 4Т V Л -гЛ Л « V _ 


ку, по тихоньку. Сію риГотц 
можно пслравнть ислодоволь. 
сіпвующій отЪ другихЪ удоволь* Довольствіе, ъія. с. ср. Изобиліе, 

сшвіе , приемлющій ошЪ кого вну- множество вещей вЪ жизни потреб- 
треннее духа услажденіе, увесе- ныхЪ. Они жпвцтЗ во всякомЗ до- 


Быт 


воль ств іи. 


Довольна гадомЗ мать, доволепЗ и м 3 Довольство , сшва , с. ср. і) Избы¬ 
токъ , достатокъ, обиліе, множе¬ 
ство какихЪ либо вещей. СнленЗ 
же БогЪ всякомг/ Благодать пзо- 
Бнловати вд васЗ, и да о всемЗ 


отецЗ . . . 
М. Лом. 


Довольно, нар. і) До 


ко, сколько надобно. ОнЗ доволь 


д 


*) У 


потребляется такЪ же и вмѣсто 
нарѣчій : нарочито. БозшедЗ же 
и лрвлоліь хліБь и вкгршЗ, доволь¬ 
но БесідовавЗ даже до зари , и 
тако нзыде. Дѣян. хх. іі. Доволь¬ 
но денего. Это довольно хорошо. 

Довблъиі , нар, Сл. То же что и до* 
вольно. 

Самодовольный, ная , ное. прил. Сл. 
і) Ничего чужаго нежелающій, не- 
шребующій , но своимЪ довольный, 
ЖпвопгЗ самодовольнаго ділателя 
усладится , и лаье оБопхЗ ос/ріта- 

сокровнще. Сирах. хь. 18. 2) 


яп 


С С 2 


всегда всяко довольство имуще. . . 
2. Коринѳ. іх. 8. Жить вЗ доволь¬ 
ствѣ. а) Стяжаніе потребныхЪ кЪ 
содержанію себя вещей. ОтЗ сего 
ділаиіл довольство житію нашемц 
есть. Дѣян. хіх. 5. 3) Досшато- 

чество, или способность кЪ произ¬ 
веденію какаго либо дѣла. Яадія- 
ніе же таково имамы Христо м 3 
кб Богу, нс яко до во льни есмы отЗ 
сеБе ломыслитп сто, но довольство 
наше отЗ Бога. 2. Борин. ш. 5. 

Довольствую, вбльствуешь, удоволь¬ 
ствовалъ , вбльствовать , удовбль- 
ешвовапіь.гл. д. Довольнымъ кого дѣ¬ 


лаю 
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лаю ; исполняю то, что волѣ и 
желанію чьему угодно. Стропти¬ 
ваго рода людей тргудно удоволь¬ 
ствовать. 

Дов бльствцюсь , сл, вбльствуешься 
удовольствовался, вбльствоваться, 
удовольствоваться. гл. возвр, Боль¬ 
ше того, что имѣю, не шребую, 
не желаю ,• пользуюся настоящимъ. 
ОнЗ маліімЗ довольствуется до- 
ходомЗ. 


Довольствованіе , н'ія. с. ср. Снабдѣ- 
ваніе потребнымЪ и угодныиЪ же¬ 
ланію другихЪ ; дѣйствіе снабдѣ- 
вающаго. 

У'довбльствге , ствія. с. ср. і) Ра¬ 
дость , увеселеніе, утѣшеніе, прі¬ 
ятное сердца ощущеніе, умное 
дитл прпноситЗ великое удоволь¬ 
ствіе родителяліЗ. удовольствіе 
лірше (богатства. ОнЗ все свое гу- 
довольствіе лолагаетЗ вЗ дѣланіи 
досуга дргугпмЗ. 2) удовлетворе¬ 
ніе, исполненіе чьего желанія. < 3 дѣ¬ 


лать 


удовольствіе 


обй 


ОнЗ ло дѣлу своему не полцгилЗ 
ип какаго удовольствія. 


У* 


валЪ , удовбльст 


вую. гл. д. недост. з) Исполнить 
чье желаніе, требованіе ; удовле¬ 
творишь кому , здѣлать кого до¬ 


вольнымъ. Удовольствовать зан- 
модавцевЗ, работниковЗ. удоволь¬ 
ствовать кого вЗ нуждѣ. 2) ВЪ 


отношеніи кЪ страстямЪ и чув¬ 
ствамъ души, значитЪ: ушолипіь , 
насытить , успокоить , укротишь. 
Удовольствовать свое желаніе, свое 
любопытство. 

У довольствовать гостей, употчи- 


вагпь , угостить 




ствоватьсл , вбльствовался , 
удовблъствуюся. гл. возвр. недост. 
Быть довольну, остаться доволь¬ 
нымъ. ѣ-іе сытая алгсГа имѣнія и 
власти ни чѣмЪ удовольствоваться 
не можетЗ. 

Удовбл ствованіе , н'ія. с. ср. Удовле¬ 
твореніе чьего хотѣнія ; достав» 
леніе удовольствія. 

Удовольствованный, ная, ное. прил.По¬ 
лучившій желаемое ; шошЪ , кото¬ 
раго исполнено хотѣніе. 

Дозволяю, ляешь, дозвблилЪ, лять, 
лить, кому что. гл. д. Допускаю, 
даю волю, не возбраняю дѣлать 
или говоришь чшо. Зіе должно до¬ 
зволять дѣтямЗ поступать ло 

волѣ . ЗВы мнѣ дозволили ска¬ 


своей 


зать сіе. 


Дозволяется , дозволялось , дозвб- 
лишея. гл. безличн: употребляе¬ 
мый по большей части вЪ у&азахЪ 
или вЪ жалованныхъ грамошахЪ, и 
значитъ : Дается позволеніе , сво¬ 
бодно, вольно есть. ЗБлагород- 
нымЗ дозволяется заводить мѣ- 

стегкп . О преим. дворянЪ. 39. 

Дозво- 
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Дозволёніе , нія. с. ср.- Допущеніе, да¬ 
рованіе кому права или свободы 
дѣлать что. &мц дано дозволеніе 
Ахатъ вЗ суж'іе край. 

Дозволенный, ная, ное. прил. Незапре¬ 
щенный, невозбранный, запрещенію 
не подверженный. Дозволенные сло^ 
сос/ьі кЗ лр'іоАрАтенгю пмАнія. 

Дозволительный, ная, ное. прил. Что 
можно дозволить, пли содержащій 
дозволеніе. Дозволительное лпсъмо. 

Изволю, лишь, лить. гл. д, употре¬ 
бляемый наипаче во второмъ и 
третьемъ лицѣ, говоря обЪ особахЪ, 
кЪ коимЪ мы почтеніемъ обязаны, 
или отвѣтствуя оньшЪ, значигпЪ: 
хощу, волю свою изЪявляхо. Росгу- 
дарыпл высочайше ловеліть изво¬ 
лила. Родители моп изволили. 
Сего изволите ? 

Уізволяю, ляеши, волихЪ, лягай, вбли- 
ши. гл. д. Сл. і) Благоволю, хощу, за 
благо что пріемлю; желаніе кЪ че¬ 
му устремляю. ОтЗ цгенпкЗ же, 
ло еликц кто имАлше гто, изво- 
лпша кгйждо на слцжРц лослати 
жпвг/щпмЗ во Иудеи сГратіллід. Дѣян, 
хі. 29. 2 ЗІцть истинны изволихЗ. 
Псал. схѵш. 30. Сто изволю , не 
віліЗ: оодсржпмЗ же если отЗ оСою. 
КЪ фиЛИП. I. 2 2. 

ШзволАетсл, извблися , кому. "гл. 
безл. Сл. Благоугодно есть , бла- 
гопотребнымЪ быть кажется, яв- 

С 


ляется. УАзволпсл намЗ собравшим¬ 
ся единодушно, избранныя мужи 
лослати кЗ вамЗ. Дѣян. хѵ. 25. 

ИАзволёніе , нія. с. ср. Хотѣніе, 
желаніе, наклонность воли. ѴтА~ 
шаше вся изволенгелід сердца тер- 
літп. Дѣян. хі. 23. Она нслол- 
нптЗ желаніе всіхЗ РоссілнЗони 
изволеніе тол совершить лослАша- 
гот 3 . М. Лоя. 

ЗізволЫнып, ная, ное. при л. Сл. СЪ на¬ 
мѣреніемъ здѣланный. Зіпкто же 

васЗ да лрельщаетЗ изволенныліЗ 
ему смпренноліудріеліЗ. КЪ Колот 
іі. 18. 

Уізволйтелъныи, ная, ное. прил. Про¬ 
извольный, имѣющій изволеніе. 

Бл лгоизволю, вблихЪ , лиши , и 
Залагопзволлю, ляеши, ляши. гл. 
д. Сл. Благоволю, за благо раз¬ 
суждаю , приемлю что за благо. 
Яко і/лагонзволн ОтецЗ вашЗ даты 
ва>нЗ царство. Лук. хи. 32. Яла- 
гонзволилЗ ЗБогЗ сіуйствомЗ лро- 
ловАдп сластп вАрцюгцпхЗ. і. КЪ 
Кор. I. 2 1. 

АВлагокзволёніе, нія. с. ср. Благоволе¬ 
ніе, соизволеніе, стремленіе воли 
кЪ лучшему. 

Произвол/ію, ляеши, ляши, вблити. 
гл. д. Сл. Хощу, желаю, изволю. 

ПТроизволёте , нія. с. ср. Хотѣніе, 
желаніе, изволеніе. АЗсякЗ лостгу- 

лаетЗ ло своему лропзволвнт. 

\ Яьво- 
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денное соизволеніе. Дать соизво¬ 


леніе. 


845 ЕОЛ; 

Произволъ, ла, с. м. вЪ просторѣчія 
употребляемое Собственный чей 
выборЪ , собственное хотѣніе чего. Сонзволйпіельный, ная, ное. прил. За- 

Дсипь коли/ на лроизволЗ, изсѣн- 
рппгъ родЗ жизни. 

Произвольный, ная, ное. прил. Воль- 


ключающш, содержащій соизволеніе. 
Соизволптелъныіі отвѣтѣ. Соиз - 

волптельнып отзывѣ. 


ныЙ , свободный, независящій ошЪ Позволяю, ляешь, позволилъ, лять, 


принужденія 


‘Произвольное дѣй¬ 


ствіе. 


Произвольно, нар. По произволенію, 
по волѣ, по хотѣнію. 

Саліолронз вольный, ная, ное. прил. Са¬ 
мо хоти ый , непринужденный, са- 
моизвольный. 

Салю лроизвбльно, нар. Самохотно , 
по собственной волѣ, по собствен¬ 
ному хотѣнію. 

Салюлроизволъяость , сти. с. ж, Са - 
молропзвбльство, ства. с. ср. Само¬ 
хотѣніе, произвольность, неприну¬ 
жденность. 

Соизволяю, ляеши, 


лить, гл. д. См. Дозволяю. 

И если Посцдарь желаетЗ городѣ 

взять. 

Позволилъ бы на м 3 бой начатый 

окончатъ. 

М. Лом. 

Позволяется , поззолілося , позвб- 
ЛИШСЯ» гл. безл. См. Дозволяется. 
Позеолін'іе , нія. с. со. ІІоаво 


или 


лйхЪ , лігаи 


вблигаи, кому или чему на что. гл. 
д. Соглашайся сЪ кѣмЪ на одно 
дѣло, даю соизволеніе, утверждаю 
что своимЪ согласіемъ. СлвлЗ же 


свобода, даемыя другому дѣлать 
или начинать что. Дать, лолу- 
сыть, имѣть лозволеніе на сто. 

СЗ лозвслёкіеліЗ. ОбразЪ вѣщанія , 
изЪ учтивости вЪ дружескихъ 
обращеніяхъ употребляемаго , и 
предшествующаго каковому либо 
слову не весьма благопристойному. 
СЗ лозеоленіеліЗ сказать, я сли¬ 


зи алЗ сто . . . 


бі соизволяя убійству его. Дѣян. Позвбленнып , ная, ное. прил 


ѴШ..І, біе тос'ію салт теорятЗ, 
но и соизволяютЗ творягциліЗ. Рим. 
I. 3 а. Родители его соизволили на 
сей бракЗ. 


запрещенный, невозбраненный 


Не- 


не- 


подлежащій запрещенію 


Позво¬ 


ленное дѣло. Позволенные лро- 


лтслы. 


Соизволеніе, нія. с. ср. Согласіе чьей Позе 


прил 


. Со¬ 


воли сЪ волею другаго. Словесное, 
лпсліенное, добровольное , лрпні/ж- 


держащій вЪ себѣ позволеніе, Иовзо 


лптелънал гралюта, 


У * * ' V 

Позе о- 




ван. 




&Іозболйтёліно у кар. Свободно, воль¬ 


но. 




увольняю и у в о а л ю, ляешь, увб- 
лплЪ лішь , уволишь, гл. д. і) 
Отпускаю , даю право на извѣст¬ 
ное время отлучиться оіпЪ ісакой 


должности 


или вовся сложишь 


: оную. уволить кого па глазной 
срокЗ. &г0 уволили отЗ боннской 
слцжсГы за старостію, а) Избавляю, 
освобождаю кого ошЪ чего, Уво- 

литъ отЗ лодатен. 

Увольняюсл и уволятся, уволишься, 
гл. сшрад. ОшпущенЪ бываю , по¬ 
лучаю увольненіе. 

увольненіе и УволЫіе, нія- с. ср. і) 
ОтпускЪ на извѣстное время или 
вовся ошЪ какой должности ; от¬ 
ставка. ЗБезЗ іуволеніл ціхалЗ. 0(33 
увольненіи его вдѣлано цжб олре- 
діленіе. Б) Самое писменное сви¬ 
дѣтельство, вЪ таковыхЬ случаяхъ 
ошЪ начальства даемое. ВТредЗ- 
явппгь свое увольненіе. 

уволенный , ная , ное. увдленЗ , на, 
но. прил. Отпущенный, освобожден¬ 
ный, получившій свободу. 

уволптельнып , ная, ное. прил. Со¬ 
держащій , заключающій вЪ себѣ 
увольненіе, отпускЪ. уволнпіельнос 


ЛНСВЛІО. 


ВОН. 


ВОНЯ, ни. с. ж Сл. ЗапахЪ, каче¬ 
ство вещи, обоняніемъ ощущаемое. 


а чаще означаетъ благоуханіе, бла¬ 
говоніе, ОсГонл воню рнзЗ его. Быт. 
Ххѵіі. 2 у. Храмина шлолнпел 
отЗ вони масти Благ о сонныя. Іоанн. 


хп. з- 

ЗВбнь , ни. с. ж. Дурный запахЪ, от¬ 
вратительный для чувства обоня¬ 
нія духЪ, 


ЗВопіоыи, чая, чее. и ЗВбткіп, кая, кое. 
прил. Зловонный ; имѣющій, испу¬ 
скающій отвратительный , смрад- 
А ный запахЪ. ВотогШ сыр 3 . ЗВошо- 
іее мясо. 

бонялыіі, лая, лое. прил. Тоже, что 

ѣотогіп. " 


ЗВонАю , ешь, завонялЪ, вонять, заво¬ 
нять. гл. ср. Вонь испускаю; дур¬ 
но пахну, смержу, у него изо рта 
еоняетЗ. 

благовоніе , нія. с. ср. Сл. Благоуха¬ 
ніе, пріятный запахЪ, Древо жизни 
БудетЗ пмЗ вЗ (Благовоніе мастп. 
3. Ездр. II. 12. 


благовбнный, ная, ное. прил. Благоу¬ 
ханный , пахучій, душистый, прі¬ 
ятный запахЪ имѣющій, испускаю¬ 
щій. І/бінеавте се Бе разлитыми 
Благо воннМшгімп цвіталт отЗи- 
доша отЗ града сЗ веселіемЗ и во- 
склпцаніелЗ. 3. Макк. ѵи. 14. 
благовонное дерево, благовонная 
масть, вода. 


Про- 
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ства. с. ср. Сл. Зри. Обоняніе , нія. с. ср. і ) Ощущеніе 


бБлаговЗнапео , 

Б л а г о б о н і е. Осінпша же и ді! бра¬ 


вы я всяко древо б.лаговонствомЗ 
94 зрсшлю, ло&елініемЗ бБожінліЗ. 

Варух. ѵ. 8. 

Ззлаговонствгрю , еть, вашь. и бВлаго- 
е оніо , нгішь , благовонйть, облаю- 
вонйгоь. гл. ср. Сл. малоупошреб: 
Испускаю пріятный запахЪ, благо¬ 
ухаю, наполняю благовошеиЪ. 

Зловоніе, нгя. с. ср. Сл. СмрадЪ, про¬ 
тивный запахЪ, отвратительный 

духЪ. 

Зловонный , ая , ое. прил. Вонючій , 
злосмрадный, испускающій дурный 
запахЪ. 

Многовоннып, ная, ное. прил. Много- 


того, кто обоияетЪ. а) Чувство 
предметомъ свояиЪ имѣющее раз- 
познаваніе запаха. Тонкое, лронн- 
цательное обоняніе. 

Обонятельный, ная, ное. прил. Спо¬ 
собствующій , служащій кЪ обоня¬ 
нію. біоздрн сіуть обонятельныя 


к* 


орудія. 

ПроЕояіть, нілЪ, ніетЪ. гл. ср. 
Недостат. Промзгнуть, протух¬ 
нуть , испортиться. СырЗ лро~ 
вонялЗ. (Рыба лроеоняла. 

ТТровонялый , ая , ое. прил. Промзг- 
лый , протухлый , испортившійся. 
ТТроеонялыл лица . 

ВОП. 


различныя вони имѣющій, содер- ВОПЛЬ, пля. с. м. і) КрикЪ, шумЪ. 
жащій. ЗТолунощн же еолль бъість\ се жг- 


На,во нішь, нілЪ , НІЮ, гл. недост. 
простонар. Напустишь вони, наду¬ 
шишь смраднымЪ запахомЪ, насмра- 
дишь. 

Обонію, няеши, ніешь, ніти, ніть. 
гл. д. Посредствомъ чувственныхъ 
жилЪ , вѴ носу разположенныхЪ , 
исходящія тонкія изЪ тѣлЪ вы¬ 
дохи овен'ія ощущаю, біоздрп пмцт 5 , 
и не обоняютЗ. Псал. схш. ід. 
Обонять благоуханіе розы. 

Обоняемый , ная, ное. прил. Чувству 
обонянія подлежащій, чувствомъ 
обонянія ощущаемый. 


нпхЗ грядетЗ. Матѳ. ххѵ. б. г) 
Бла чЪ соединенный сЪ крикомЪ, 
громкое рыданіе вытьемЪ сопро¬ 
вождаемое. ТласЗ вЗ Раліі 


слы- 


шанд бьість , ллась , п рыданіе , и 
еолль лтогЗ. Матѳ. и. і8. Т 1 е~ 
•сальный , горестный , лрокзптель- 
нып еолль. Она воллеялЗ свопліЗ 
всіхо лрнвела ео сожалѣніе, з) 
Прозьба, взываніе сЪ сокрушеннымъ 


У 


Тослодь бБогЗ 


еолль натЗ. Вшороз. ххѵі. у. д) 


Жалоба 


парода , л о дсп неиных 3 . 


бВоллго ; 
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Воллю , вопишь, взвопйлЪ, вопить , 


вз вопить, гл. ср 
Кричу, шумлю, 2) Плачу, напу¬ 
скаю пронзительный голосЪ со- 


простонар 


О 


единенный 


сЪ плачемЪ 


рыдаю 


гр о мк о 
лить. 


Зіе давайте дитяти во- 


Воллпвый , вая , вое. прил 


Плачли- 


вый , склонный кЪ плаканію. 
Завопйть, пплЪ , завоплю, гл. не— 
достат. ср. Начать вопить, за¬ 
плакать сЪ крикомЪ. 

Навопйшь, пйлЪ, навопліо. гл. не¬ 


доспи ср. Наполнишь плачемЪ, во- 
племЪ чей слухЪ. 

ЗНаволптъся , пился , навоплйся. гл- 
недост. возвр. Наплакаться, на- 


ойще лоститеся , или ллаееволлг- 

ствнте вё лятпнахё или седми- 
нахё ліісяца , п се семдесятъ літё 
лостомё ли лостптеся лт ? Зах, 
ѵіі. 5 . 

В о л "і Л, тёши , возопйхЪ, вопйти, и 
возопшпи. ТакЪже Вол'іАю , вопіі- 
еши, возоп'іяхЪ, воп'ійши , возопія- 
ти. учащ. гл. ср. Сл. і) Кричу, 
голосЪ возвышаю , сильный крикЪ 
поднимаю. Возоли гласомё вели- 
кпмё Сосанна , возолнша же п оЗа 
старца лротпвгу ей. Дан. хпі. 24. 
2) Воззываю сЪ плачемЪ, прости¬ 
раю жалобный гласЪ , испускаю 
вопль. ЗГласЗ крове сГрата твоего 
вол'іепгЗ ко мні. Быт. іѵ. іо. до¬ 


кричаться досыта. 

Развопиться, ПИЛСЯ , ПЛЙСЯ. ГЛ. 

недост. ср. Расплакаться сЪ кри¬ 
комЪ, разкричашься со слезами. Дитя 
ѵпакё разволплосЯу ъто п цтішить 

трудно. 

ЗТлаьевблльствге, ствія. с. ср. Сл. 
ПлачЪ, рыданіе, стенаніе сЪ во- 
племЪ соединенное, и сопровождае¬ 
мое біеніемЪ вЪ перси. ЗВЗ дет онЗ 
возвелпіится ллпьеволлъшвіё во 
Зерцсалпліі , яко ллагеволльствіе 
ѵЗдадрпмона на лолп Аіагедові. 
Зах. хи. іі. 

Зілаьеволлитвцьо , еши, ваши. гл. ср. 
Сл. Плачу сЪ воплемЪ, рыдаю сЪ 


золпхё вё скорён моей ко Росло- 
ду Воггу моему. Іона и. 3. 

ЗВол'ібнге , нія. с. ср. ПлачЪ, вопль, 

жалоба сЪ плачемЪ соединенная. % 

Воліеиія жаешихё вн и доіи а во циш. 

Тослода Саваоѳа. Іаков. ѵ. 4. 

, ВОР. 

ВОРВАНЬ , ни, с. ж. или Ворванное 

сало. Сало вытопленное изЪ тука 

морскихЪ животныхъ, какЪ то ки- 

товЪ, бѣлугЪ и разныхЪ породЪ 

тюленей. 

Ворванный , ная , ное. прил. і) Для 
содержанія ворвани устроенный. 
Ворванной лагцнё. 2) Посредствомъ 
ворвани смягченный. Ворванной то~ 


крикомЪ или со стономЪ , вою. еарё. 

Т т 


ВОРО- 
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5Вр& </і. 


5Во 


рдсГышекЗ, шка. уи. с. м. 5 ВоросГка, 


ла. БЪ Россіи водится по камы- 

ШаиЪ Каспійскаго моря. 


бки. с. ж. Ргіп§і 11 а Лотешса. Маленькая 5 Воро(/І 6 е>ы 


и 


5 Воро 8 ь 


ля, ое 


птичка, сѣменами питающаяся, ві- 
ющая гнѣзда бЪ домахЪ подЪ за¬ 
стрѣхами: спина у ней глинистая. 


прил. Воробью свойственный, при- 


58 о 


ролевой лцх 5 . 


тѣмя сѣдое, глошка черная , виски 5 Воро( 1 ъснок.Ъ 


м. Молодой 


бурые, брюхо бѣлесоватое, крылья 
темныя, хвосшЪ вилкою. 

Воробей горной: ВЪ НИЗОВЫхЪ мѣС- 


воробей. 


Ж 


тахЪ 


зываешся сродная и весьма 


Похожая на обыкновеннаго воробья 
пшичка ГппеДІа тошапа, отличающа¬ 
яся тѣиЪ , что гузка у нее зеле¬ 
новатая , виски черные и хвостЪ 
ровный. Водится вЪ лѣсахЪ и на 
горахЪ. 


ной г о р о хЪ. 

ВОРОБЬИНОЕ СѢМЯ. ЬуЛоГрегшрт 

агѵепГе. Трава на пашняхЪ вЪ низо- 

выхЪ мѣсшахЪ растущая, имѣющая 
красной корень, шероховатые узкіе 

листья, и на стебелькахЪ порознь 
сидящія, кругловатыя, твердыя, бѣ¬ 
лою лоснящеюся кожицею одѣтыя 
сѣмена, имѣющія вкусЪ мучной. 


Воробей водя н <5 й. Зшгпиз Сіпсіиз. КЪ ВО РОБА, бы. с. ж. Речен. Каменьщ. 


роду скворповЪ собственно при¬ 
надлежащая ншичка : цвѣшомЪ чер¬ 
ная , выключая спереди простран¬ 
ство огаЪ носа до хлупа и перед¬ 
нія голени, которыя бѣлы. Водит¬ 
ся нри ручейкахЪ , и гнѣзда кьетЪ 
вЪ берегахЪ оныхЪ. 

Воробей каиьі шейной. Рагш Ьіашп- 

сш. Маленькая птичка , сверху ры¬ 
жая, снизу изЪ сѣра бѣлая, сЪ ма~ 


Орудіе употребляемое для чер¬ 
ченія круга. Дѣлается оно изЪ до¬ 
ски, у коей на одномЪ концѣ про¬ 
верчивается дира, которая надѣ¬ 
вается на колЪ, шакЪ, чтобЪ мо¬ 
гла около онаго обращаться, на 
другомЪ же концѣ вбивается гвоздь, 
кошорымЪ поворачивая воробу вЪ 
строеніи повѣряюшЪ кругЪ и округ¬ 
лость сшѣнЪ. 


лою примѣсью красноватаго цвѣта; 5 Вор 6 (Гліо, бишь, билЪ, бишь. гл. дѣй. 


тѣмя свѣтлосѣрое, вдоль по обѣ¬ 
имъ сторонамъ челюстей длинныя 


Посредствомъ воробы очерчиваю 
кругЪ. 


на подобіе усовЪ черныя перья ; дТроеорд&йѵп, билЪ, гл. д. Пройти 


хвосшЪ гораздо длиннѣе всего шѣ- 


кругЪ единожды воробою , или по- 

вѣ рить 
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вѣришь рядЪ складеныхЪ кирпичей 
вЪ круглой стѣнѣ. 

БОРОВЫ, рббЪ. с. ж. вЪ ннож. чи¬ 
слѣ употребляемое. Двѣ длинныя 
узкія дощечки, кресшЪ на кресшЪ 
накладываемыя на стойнб, для 
свиванія пряжи на трубку. 

ВОРОЖ.^" , сЪ производными, 

ВРАЖу. 

ВОРбвОШНИКЪ, ка, с. м. Трава. См, 

ДягильникЪ. 

ВОРОНА, НЫ, по Сл. Врана, ны , с. 
Ж. Согѵиз согшх. і ) Птица вЪ Ев¬ 
ропѣ всѣмЪ извѣстная , питающая¬ 
ся падалищемЪ , разными насѣко¬ 
мыми , гусеницами и сѣменами; у 

нее голова, глотка, нижняя часть 
шеи, крылья, хвосшЪ, ноги и носЪ 
черные, прочія же части пеплова¬ 
го цвѣта. Ворона каркаетЗ; (Льгть 
логоді. 2 ) * Роззиня , зѣвака, 

человѣкъ нерасторопной. Эдакая 
ворона ! 

Вороней и вороній , нья, нье. прил. 
Свойственный , или принадлежащій 
воронѣ. Вороней крпкЗ. Воронье 
карканье. Воронье гніздо. 

ВОРбНЕЙ ГААЗЪ. Рагіз фшігі&ііа. 

Трава вЪ рощахЪ растущая, имѣю¬ 
щая стебель юлой, дорощашой , 
цвѣшомЪ красноватой* вышиною вЪ 


продолговатые, острые; по среди¬ 
нѣ ихЪ выходитЪ на стебелькѣ 
цвѣшокЪ, а по томЪ ягода сизочер¬ 
ная величиною сЪ горошину, упо¬ 
требляется в Ъ лѣкарство корень и 
листья противъ судорогЪ и корчей. 

ВОРОНЕЦЪ , нца. с. м. Ассаеа Грісаіа. 
Трава растущая вЪ Европѣ и Аме¬ 
рикѣ по дубравамЪ, имѣющая ко¬ 
рень одеревенѣлый, листья со мно¬ 
гими надрѣзами, зубчатые : плодЪ 


составляютъ красныя 


( 


Американской травы бываютЪ бѣ¬ 
лыя) , при концѣ стебля кистью 
расположенныя, употребляютъ ее 
сЪ наружи ошЪ чесотки. 


ВОРбНКА 


авор 


пядень : на верху его находятся р 0Н $ ксі р Кает З. 


с. ж. СосудЪ дѣлаемый изЪ метал¬ 
ла, дерева или стекла на подобіе 
конуса, имѣющій сЪ конца труб¬ 
ку и служащій кЪ удобному нали¬ 
ванію жидкихЪ тѣлЪ вЪ узкогор¬ 
лые сосуды, или вЪ бочки. 

ВОРОНЪ, на. по Сл. ВранЗ, на. с. м. 
Согѵиз Согах. Птица величиною сЪ 
курицу , покрытая вся черными 
перьями, но на спинѣ оныя кЪ сизо¬ 
му подходятъ цвѣту. Питается 
падломЪ , которое издалека обоня- 
етЪ; и по сему во многихЪ мѣстахЪ 
вороновЪ убивать запрещаютъ. Во- 


четыре листа кресшЪ на кресшЪ 


ВоронЗ 


расположенные , распростертые , выкмонетЗ: означаетъ, что люди 


Т ш 2 


оди- 



• -» к 


V 
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одинаковыхъ пристрастій другЪ 

другу вредить не стараются. 

Поговорка. ЖдетЗ какЗ воронЗ 
крови ,* означающая людей ненасы- 
іпныгаЪ чего желаніемъ или зищені- 
емЪ томимыхЪ. 

Ворочёиокд , нка. с. м. ун. Молодой 
воронЪ : цыпленокЪ ворона или во¬ 
роны. 

Вброновый, вая, вое. Вороновѣ, ва, во, 
ирил. Ворону свойственный, ворону 
принадлежащій. 

Какъ Б ороково крыло. Реченіе пи- 
воварн : употребляемое кЪ означе¬ 
нію густаго и крѣпкаго пива , ко¬ 
торое цвѣтомъ бываетЪ черно. 

Вороной , ная , ное. Воронѣ , на. но. 
прил. Означающее черную шерсть 
на лошадяхЪ. З'І впдіхЗ, и се конь 
воронѣ , и сідяй па нсм 3 пміяше 
Мѣрило вЗ рццѣ своей. Апокал. 
ѵі. 5. Вороной жеребецЗ. Вороная 
% о была. 

Ворокол&гШ, гая, хое. Прил. изъявляю¬ 
щее цвѣтЪ на лошади по бѣлой 
шерсти большія вороныя пятна 

имѣющей. 

Вороноъалый, лая, лое. Прил. озна¬ 
чающее пвѣтЪ лошадиной шерсти , 
вЪ которой между терною шерстью 
просѣдаешЪ сѣрая или сѣдая шерсть. 

Воронокъ, нка, м. МедЪ изЪ воіцинЪ 

дѣлаемый. 


БОР. 85б 

Б о вонзи, нить, нйлЪ, нишъ, гл. д, 
Черной , или сизой цвѣтЪ навожу 
на желѣзо. ВЗ Спзранѣ воронятЗ 
желѣзо асфалшомЗ. 

Вороненіе , нІя, с. ср. Навоженіе си¬ 
заго , или чернаго цвѣта на же¬ 
лѣзо. 

Воронбнын , ная, ное. ВоропінЗ, нА, 
но. прил. Означающее чернымЪ или 
снзьшЪ пвѣтомЪ покрытое желѣзо. 
Вороненой клпнокЗ. 

Воронило , ла, с. ср. Орудіе , хото- 
рымЪ воронятЪ желѣзо. 

Воронь , ни. с. ж. Самая чернь, на 
желѣзо наведенная. Зіа клинкѣ есл 
воронь л роя ала. 

БОРОПіу, ншшь, хнулЪ, хну, шйшь, 
хнуть, гл. д. і) Шевелю, трогаю, 
прикасаюся кЪ чему, дотрогиваюся 
до чего. Зіе вороши бумагд. б) Го¬ 
воря о скошенной шраЕѣ означа¬ 
етъ*. переворачиваю сЪ одной сто¬ 
роны на другую , чтобы удобнѣе 
высохла. Ворошитъ сѣно. 3) Говоря 
о людяхЪ вЪ смыслѣ * означаетъ: 
тревожу , безпокою. €го п сЗ мѣ¬ 
ста ворохнуть не смѣюпгЗ. 

Ворошусь, ся, рознишься, хнулся, хну- 
ся, шиться, хнуться, гл, возвр. і) 
Шевелюся , ворочаюся ; неспокойно 
стою, или сижу. Сиди слтрио , не 
ворошись. ОнЗ лри неліЗ и ворох- 
пгргъсл не смѣетЗ,. 2) Трогайся, 

сЪ мѣста 
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сЪ мѣста схожу , вЪ нѣкоторое 
прихожу движеніе, предпрііемлю что 
дѣлать. Зіелр'іятель так .3 застра- 
гценЗ, гто сЗ мѣста ворохнуться 
не смѣетЗ. 


ваю, раскладываю, г) Тоже что и 
переворашиваю. ОнЗ всѣ у меня ѣу- 
мага разворошплЗ. 3) * Растро- 
гиваю, тревожу, раздразниваю. Ли¬ 
хо его только разворошатъ , а 


Ворошеніе, ніЯ, с. ср. 


Дѣйствіе то¬ 


го, кшо ворошитЪ или воротится. 


ВорохЗ, ха. с. м. Куча, груда. Раз¬ 
вѣять ворохЗ жита. 
Переворашиваю, раШИВаеШЬ, роШЙлЪ, 

рбшивать, ротйть. гл. д. Перетро- 


гиваю , пересматриваю , перерываю , 
нерешевеливаю. Этотд геловѣкЗ та¬ 
кой люс/олытной, гто все сЗезЗ ме¬ 


ня лереворошалЗ. 

Поворашиваю, распиваешь, рохн^лЪ, 
рошйлЪ, рохну , рошу, рашивать, 
ротйшь , рохнуть, гл. д. Пошеве¬ 
ливаю , потрогиваю , вЪ нѣкоторое 
Привожу движеніе. Тесѣѣ не терлпт - 
сл , шо </3 не ловорохнутъ гего. 
ЗПоворошпть рукою. 

Ріоворашиваюсь , ся , рашиваешься , 
рошился, рохнулся , рохнуся , ро- 
шуся , ративаться, ротйться, ро- 
хнуться, гл. возвр. Пошевеливаюсь, 
потрогиваюсь , вЪ нѣкоторое при¬ 
хожу движеніе, поворачиваюся. ОнЗ 
такЗ крѣлко слалЗ , гто на разу 


не л о ворохнулся. 


Разворашиваю, рашиваешь , шйлЪ , 
рошу, рашивать, шить, і) Собра.н- 
ное вЪ груду разбиваю, раскиды- 


то. . . . 

ВОРСА, сы. с. ж. Лоснистой пушокЪ, 
подобной мѣховой оси , сЪ налич¬ 
ной стороны шелковой или шер¬ 
стяной ткани находящійся , и 
склоняющійся вЪ одну сторону. 
Ріа сукнѣ вся ворса вытерлась. 

Ворсйлгна , ны. с ж. у суконщиковЪ 
на подобіе скребницы дѣлаемое изЪ 
ворсильныхЪ шишекЪ орудіе. 

Ворсальный , ная , ное. прил. Ворсу 
производящій. ЗВорсплъпыя шашка. 

Ворсовальня у ни, с. ж. Изба, вЪ ко¬ 
торой на суконныхЪ фабрикахъ 
ворсятЪ сукно. 

Ворсистый, стая, стое. Прил. озна¬ 
чающее исткан'іе довольно ворсы 
на себѣ имѣющее. ЗВорспспгое сук.~ 
но. ЗВорспстоп ллпсд. 

Воршу, ворсить, заворсилЪ, вбрсить, 
завбрсить. гл, ср. речен: портн. 
Закрываю швы ворсою, з) Речен. 
суконщ. Посредствомъ ворсиленЪ 
выдираю изЪ сукна находящіяся вЪ 
пряжѣ шишки и подымаю тереть , 
чтобы закрыть рядыутокаи основЪ. 

ВОРЧу, чйшь, чать, что. гл. ср. 
г) ВЪ отношеніи кЪ животнымъ без- 


Т ш з 


сло- 
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словеснынЪ, хЪ означенію ихЪ раз¬ 
драженія , говорится вЪ шретьеиЪ 
лицѣ , и значшпЪ : злится , сер¬ 
дится. Кошка , собака ворттЗ. 


а) Бормочу, шепчу, говорю что про Зіав 


Болѣе надлежащаго набрюзжать, 
наговорить словЪ означающихъ не¬ 
удовольствіе, выговоры, журьбу, 
счунаніе. 

і рсатьсл, чался, чуся. гл, не- 


себя, невнятно, сЪ пренебреженіемъ. 
3) На хого. Брюзжу , негодую , 
ропщу, журю, счуняю; досаду, не- 


Д 


набрюзжаться , нажуриться 
вольно ли ты наеорсался 


4 < 


? 


удовольствіе изЪявляю ворчаніемЪ. Проеорчаті, чалЪ, чу. гл. д. недост. 


Состарівшгесл 


с/ьгк 


лю~ 


Пробормотать , проговорить что 


сГятд воргатъ. Онд довольно на про себя, тихоньхо, неявственно. 


разслышатъ 


■сто онд 


меня ворсалд. 4) Говоря о желуд-кѣ, Л не ліогд 
употребляется глаголЪ сей безлич- лроворсалд. 
но, и значитъ : бурчитъ, Жу рчишъ. Разворчаться, чался, чуся. гл. не- 


ЗВорсптд 


е 5 жтотЖ . 


дост. возвр. Разбрюзжаться, раз- 


ЗЗорсапіе, нія. с, ср. Брюжжаніе, не- журишься; брань, счунаніе распро- 


годованіе, роптаніе, брань, журьба, 
счунаніе. Сколько ни ворси, ворса~ 
ньемд ннсего не лососіншъ. 


странить далѣе надлежащаго. Раз¬ 
ве рсался, сто и цнять не можно. 

) 


ЗВорсалйвый, вая, вое. ЗВорсалнвд, ва. Означаетъ бормотаніе голубей, но¬ 


во. прил. Брюзгливый, ропотливый; 


гда они около голубокЪ увива- 


любящій браниться, ворчать, жу- ются , и ихЪ ласкаюшЪ. Толг^ій 


ришь , счунягпь. ЗЗоргалнвал ста 
р цха. 


около голцсГш воркцетд. 


ЗВор 


с. ср. Испусканіе 


ЗВорсалйвостъ , сти. с. ж. Брюзгли- издаван'іе голоса, крика голубинаго, 
вость, ропошливосшь , склонность ЗВорнлнвый , вая, вое. дЗорклйвд, ва. 


кЪ ворчанію 
Заворчать, ЧалЪ, чу. ГЛ. ср. недост, 


і) Забормотать; начать тихо , про 


во. прил. Говоря о голубяхЪ: охот¬ 
никъ, любящій ворковать. 


себя что говорить; зашептать. 2) Ворчллйвость. 


сти. с. ж. Смотри 


Забрюзжать , зароптать 


довашь, начать бранить, выговари¬ 
вать, журишь, счунять. 

Н> ворчХть, чалЪ, тл. ср. недост. 


вознего- воркотня, тніі. с. ж. ШумЪ, крикЪ 


происходящій отЪ ворчанія или вор¬ 
кованія. ЗЗоркотнл ед с/рюхі. ЗТо- 
рнять воркотню. 

38ор- 
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Воркоті/иЗ и Воркцнд, на. с. м. Вор 
котцнгя и Воркунья, ньи. с. ж. 


Говоря о голубяхЪ, значишь; охот¬ 
никъ, любящій ворковать. 
іЗаворковіС'гь, валЪ, куетЪ. гл. не¬ 


доспи ср. Начать ворковать , на¬ 
чать воркотни). 

Разворковаться , вался , Кается. 

гл. недосш. возвр. Разохотиться 


ворковать, болѣе надлежащаго вор¬ 


ковать. 

в6ръ, ра. Ворйшко, нгк а. у и. Ворйще у 

ща. увел. с. и. Воровка , вки. с. ж. 
Сарматское, і) Тать, похититель, 
хищникЪ. Вцде в,3 городѣ окажет¬ 
ся сколищв воровЗ , .... то го - 
роднтей не теряя времени лрило- 
житЗ всевозможное стараніе воровЗ 
пматъ. учрежд. губерн. §. 267. 2) 

* ЛукавецЪ , хитрецЪ ; шошЪ, ко¬ 
торый имѣеіпЪ способность дру- 
гихЪ обманывать. ОнЗ великой ворЗ; 
тоттсЗ тесГя лроведетЗ. 

Вороватый , шая , тое. ВоровптЗ , 
та, то. прил. і ) ВЪ отношеніи 
кЪ мѣсту, значитъ : наполненный , 
ворами. Зіе ѣзди сего дорогого; 
она воровота . а ) * Хитрый , 


лукавый , осторожный , увер¬ 
тливый. ОнЗ еороватЗ , не 
скоро осйнанеип. Лисица звѣрь во¬ 
роватой. 

Воровскгй , кйя, кбе. прил. і) Тат¬ 


скій, хищническій, приличный, при¬ 


надлежащій вору. Воровской взглядъ. 
Воровскіе гл аз а ^ лостцлкм. 2) По¬ 
хищенный, украденный ворами. Ча¬ 
сы воровскіе кцлтпь. Воровское лла- 
тъе . 

Воровски , яар. Свойственно, при¬ 
лично ворамЪ или лукавымЪ, ОнЪ 
воровски его лровелЪ. 

Воровство, сшва. с. ср. Татьба, кра¬ 
жа, похищеніе чужаго имѣнія. УТо- 
иманЗ вЗ воровствѣ. УіаказанЗ за 
воровство. 

Ворую, руешь , ровать. гл. д. Ташь- 
сшвую, краду, похищаю принадле¬ 
жащее другому. 

3 а а о р о з а т ь с ,ч, вался. гл. недосш. 

возвр. употребляется вЪ просто¬ 
рѣчіи кЪ означенію шѣхЪ людей, 
которые приставлены будучи кЪ 
храненію вещей казенныхЪ, упо¬ 
требляютъ оныя вЪ свою пользу, 
или при отправленіи какихь дйлЪ 
поступаютъ пристрастно изЪ ла¬ 
комства. 

Наворовать, валЪ, рую. ГЛ. д. не дост. 
БЪ просторѣчіи употребляется рав¬ 
нымъ образомЪ кЪ означенію лю¬ 
дей нажившихЪ имѣніе при какомЪ 
мѣстѣ неправеднымъ образомЪ. Ву- 
дусп лрп мѣстѣ довольно павор'о- 
валЗ. 

Обворовать, обворовалЪ, ворую. ГЛ. 
д. недостат. Окрасшь , множе¬ 
ство чево похитить , или у мно- 

гихЪ красть. ОнЗ его кругомЗ осГ- 

воро- 
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еоро&алЗ. Сего геловіка вд о(йце~ геловікЗ лроворныё; все люжетЗ 
сітіво лрпнлтъ не лѣзя , онЗ есіхЗ 


осСворцетЪ. 

Приворовываю, рбвываешь , рбвы- 
вать. іл. д. Воровствомъ, татьбою 

нѣсколько прибавляю кЪ своему 
имуществу ; по немногу хищеніемъ 


ЗДІЛіШѢ, 

УТровбрно. нар. Расторопно, поворо¬ 
тливо , скоро , немедлѣнно , безЪ 
остановки, легко. ОнЗ іздптЗ вер- 
холіЗ осень лроворно. Тіисаті яро - 
ворно. Ріроворно (/ігат&. 


чужаго умножаю свой достатокъ: РТровбрЗ , ра. с. м. і) Проворство, 


значитЪ такЪ же и небольшую 
имѣю склонность или привычку кЪ 
воровству, кЪ хищенію. 

Разворовать, ровалЪ , рую. ГЛ. д. 
яедост. Раскрасть, расхитить , 
растащить что воровски , разгра¬ 
бишь. Разворовать іьи ложпткп. 

Своровать, ровалЪ, рую. ГЛ. д. не- 
досш. Украсть, похитишь, воров¬ 
ски что у кого унесши. ОнЗ тіліЗ 


расторопность , проворные посту¬ 
пки. 383 теРі никакого нітЗ лро- 
ворц. 2.) Самой человѣкъ провор¬ 
ной , растооопной , поворотливой. 
Зіакоп ты лроворЗ! г/ж 3 тотсасд 
п зділалЗ. 

РІровбрство, ства, с. ср. Поворотли¬ 
вость , расторопность , скорость , 
легкость. 6 ВЗ селгЗ геловікі нітЗ 
ни ліалаго лроворства. 


н латается, сто только свирцепгЗ % Спроворить, ворилЪ , вбрю , гл. д 


Проворю, вбришь, провбрить вЪ чѣиЪ 
гл. д. Поспѣшаю; скоро, растороп¬ 
но , проворно , поворотливо что 
дѣлаю, или поступаю вЪ чѣмЪ. РІо- 
ж.алцй лолроворь вЗ семЗ ділі, 

РТровбрнпгаю , вбрничаешь, вбрничашь. 


недост. Здѣлать что проворно , 
поворотливо, скоро. Ріпго ето пзЗ 
васЗ слроворплЗ. РТоложпсь только 
на неео; онЗ все тесСі слроворнтЗ. 
2) Скрытно что здѣлать, обма¬ 
нуть. 

БОС. 


гл. д. Оказываю расторопные, про- вбСЕМЬ. Зри. Ос мь . 


норные поступки. 

РІровбрнып 3 ная , ное. РТровбренЗ , 
рна, рно. прил. і) Расторопный, 
поворотливый, поспѣшный, скорый; 
имѣющій способность дѣлать что 
проворно, скоро Лроворноп слг^га. 

2) * Хитрый, пронырливый. ОнЗ 


ВОСКЪ, ска, с. м. Вещество твер¬ 
дое , вязкое, на огнѣ расплываю¬ 
щееся, имѣющее по большей части 
желтый цвѣтЪ и собственной ему 
запахЪ, дѣлаемое пчелами изЪ пло¬ 
дотворной пыли цвѣточныхъ голо- 
вокЪ. Лоры яко соскЗ распшяша 

отЗ 



вос.. 


вос. 
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отЗ лица гослодня , отЗ лица Вощанйца, пы, с. ж. Старин. Сосу- 


гослода есел земли, Псал. ьххххѵі. 

5. Древніе лпсъівалп на дскахЗ на- 
тертыхЗ восколіЗ. ^РІякокЗ какЗ 

воскЗ. Сминать воскЗ. 

Восковсшыіі , тая , тое. ВосковсітЗ, 


децЪ, изЪ воску здѣланный. Зіде 

мѵро отЗ иконы ло дванадесять 

дней. , и наМде гетыре еощаницъі, 

яко еЗ сткллнпщ. Новгород. Лѣтп. 
стр. 13?. 


та, то. прил. Смѣшенный сЪ во- {Вощанка , нки, с. ж. Полотно, или 

другое какое истканіе воскомЪ на* 


скомЪ , имѣющій вЪ себѣ воскЪ. 

{Весноватой ліедЗ. 

Восковъііі, вая, вое. прил. ИзЪ воску Вощанып, зная, ное. прил. ИзЪ во- 


поенное. 


здѣланный. Восковая свіга. 


ску здѣланный. Вощаная свіса. 


ЗВо 


льетЪ. • 


кто воскЪ ЗВощпна, ны. Вощйяка , ки, ум. с. ж. То, 

что послѣ очищенія воску оста- 


Восколитге , т'ія. с. ср. Искуство, 


ется. ВоскЗ сЗ вощинами. 


или дѣйствіе того , кто изЪ рас- ЗВощ 


ная, ное. прил. ВоскомЪ 


топленнаго воску что либо выли¬ 
ваетъ. 


натертый, покрытый воскомЪ. ЗВо 
щбнал нитка. Вощбноп спголЗ. 


ЗВосколіАтель , ля, с. м. ИскуСникЪ ВывХщиваю» ващиваешь, вывощилЬ, 1 


дѣлать изЪ растопленнаго воску 
какія либо вещи. 

ВосколпгстнкЗ , ка, с. ш. Сл. СосшавЪ 
изЪ воску и мастики состоящій, 
устрояемый нарочно кЪ положенію 


ващивать, вывощить, гл. д. Покры¬ 
ваю , натираю воскомЪ. Вывощить 
нитку. 

Выващпваніе , нія, с. ср. Дѣйствіе 
того, кто выващиваешЪ. 


вЪ ковчегЪ или вЪантиминсЪ части ЗавХпдиваю, ващиваешь, вощйлЪ, ва- 
святыхЪ мощей. Чиновн. Архіерей: 
на освященіе Антиминса и цер- 


хщивать, вощить 


гл. д. 


ВоскомЪ 


квей. 


затираю что ; замазываю что во¬ 
скомЪ. 


ЗВощц , щйшь, щйлЪ, щйшь. гл. д. Во- НавАщиваю» ващиваешь , вощилЪ, 


скомЪ что натираю ; напитываю, 
покрываю воскомЪ. Вощить нит~ 

кіу 


віщивать, вощишь, гл. д. Натираю, 
намазываю, накрываю что воскомЪ- 
Обв а щ и в а ю, ващиваешь, вощйлЪ, ва- 


{Вощён'іс , нія, с. ср. Натираніе чего щивать , вощііть. гл. д Обмазываю 

воскомЪ; дѣйствіе того, кто во- что воскомЪ ; со всѣхЪ сшоронЪ 


щитЪ что 


УУ 


покрываю воскомЪ 


Нова- 
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Нова щ й в а и, ешь , вощйлЬ, вощу , 
вощишь, гл. д. недост. Нѣсколько 
вощу ; немного натираю воскомЪ. 
СтосРЗ нцпіки не крутились, на- 
досУно пхд ло вощить. 

ВОСПА, спы, с. ж. ВЪ просторѣ*. 

Зри Оспа 

/ 1 


ВОТЪ, междум. і) Се. УВотЗ тотЗ се- 

ловікд, о. которояіЗ мы говорила, 
УВотЗ доказательство толпу, тіо 

л вамЗ сказывалЗ. УВотЗ онЗ п- 


детЗ. 


Употребляется 


вмѣсто междум. О ! УВотЗ какой 
ты п ера стор о л ной , нерадивой ! 


ВОСТРЫЙ, іпрая, трое, УВострЗ , ра, УВот 3 какая сГіда / 

рб, прил. ВЪ простор. Зри Острый. УВотЗ тесУ'і на, междум. вЪ просто- 
ВОСЦА, сй’ы, с. ж. і) ЗудЪ, свербежЪ рѣчіи употребляемое, означающее 

бываемой вЪ пятахЪ и вЪ ладоняхЪ 
отЪ скопившейся подЪ кожею о- 
сшроты. 2 ) * ВЪ общемЪ родѣ про¬ 
стымъ народомъ употребляемое о- 
значаетЬ непосѣда, рѣзваго; кошо- 


незапносгаь, а иногда удивленіе 
или презрѣніе. УВотЗ■ тсеВк-на, ка¬ 
кой онЗ вздорѣ ліелетЗ, 

вох. 

ВбХРА, хры, с. ж. Зри, Охра. 


рой на одномЪ мѣстѣ сидѣть не ^ ах Р г0 -> хришь. Зри Охвю. 


можешЪ 


ВОШ. 


ВОТ. 


вбшь, вши, Вошка , тки, ум. с. ж. 
БОТбЛА , лы. с. ж, і) Распашная Ребісиіш. Насѣкомое безкрылое , ше- 

дѣшская рубашка. 2 ) Йсшканіе , сшиногое, имѣющее жало сокровен- 

Хоего основа посконная , а утокЪ иое: У сики длиною сЪ грудь , брю- 

толсшой тЪ льняныхЪ охлопьевЪ. х0 плоское, сЪ зади сЪ выемками. 

По разности животныхъ бываетъ 
различно; у людей водится вЪ го¬ 
ловѣ и вЪ платьѣ. 


БЪ ТанбовскомЪ намѣстничествѣ у- 
потребляеіпся на верхнюю одежду 
и на одѣяла, а вЪ низовыхЪ мѣ¬ 
стахъ служишЪ вмѣсто толстой УВшйвпкЗ, ка, с, м. УВшивица , цы, с. 
холстины на полЪ постилаемой. ж. Человѣкъ много вшей имѣющій ; 

УВотоляный, ыая, ное, прил. стар. употребляется иногда какЪ слово 
ИзЪ толстой холстины или дерю- укоризненное. 

ги здѣланный. 34 осСіеге.ся вЗ власл- Вшивый , вая, вое. прил. Много вшей 


хнцу, н на власяницу свитку во то- 
ляну 1 , Ник: лѣт. Ч і. стр. і у6. 


имѣющій. Вшивая голова. 

Вшивая трава. Ресіісиіат раІиЛт. Тра- 


вбтЧВДЪ, ма. с. и. вЪ простор. Зри. ва на болотнычЪ мѣсшахЪ расшу- 


Ошчимі. 


щая, отличающаяся ошЪ сродиыхЪ 

ей 
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ей стеблемъ вѣтвистымЪ, листа- Рой, воя, с. м. і) Вопль» громкое ры¬ 


гай мѣлконадрѣзаняыми и красными 
цвѣтами. 

Вшивая болѣзнь. Болѣзнь, вЪ ко¬ 
торой отЪ испортившихся соковЪ 
иного родится вшей. 


даш'е, крикЪ, сопровождаемый сле¬ 
зами. 2 ) Особливой ГОЛОСЪ , ко- 
торьтЪ волки и собаки изЪявля- 
гогоЪ свою досаду, уныніе или ие- 
достатокЪ вЪ пищѣ* 


Ршиаой порошокъ. ПорошокЪ изЪ Однако гцтъ лпшъ ластъ разпнцлЪ 
чемеричнаго корня, а иногда и дру- Раздался вЗ рощі волгой вой. 


гихЪ травЪ приугошовляемый , ко- 


М. Лом, 


торой посыпаюшЪ на волосы для Ръітъё > тья, с. ср. То же, что и 


изшреблешя вшей. 

ЗВшгівлю , завшхУилЪ , завшйвить. гл. 
д. просшонар. Подаю случай или 
способъ вшамЪ перейти ошЪ се¬ 
бя кЪ другому. ОнЗ всіхЗ завгип- 
вллЗ, 

Ршпв&ю> ешь, завшивѣлЪ, завшивѣть, 
завшивѣю, гл. ср. Имѣю много вшей. 
ОнЗ весь завиіивілд. 

Рошкйрпца , цы. с. ж. См. Гнида. 

БОЮ. 

ВОЮ, воешь , вйглЪ, выть. гл. ср. і) 


вой. 


Взвыть, езбылЪ , ВЗВОЮ , ГЛ. Ср. нед. 

Восплакашь громко; вскричать со 


слезами. 


Зав&ть, вылЪ, вбю , гл. ср. недо- 
сшат. Начать вышь. 

Навыться, ВЫЛСЯ, вбюся , ГЛ. обЩ. 
недостат. Наводиться, наплакать¬ 
ся. 

Развыться, ВЬІЛСЯ, вбюся, ГЛ. обЩ. 

недосшат. Расплакаться, раскри¬ 
чаться со слезами, развопиться. 

БРА. 


Плачевной издаю голосЪ; громко Б р^ БІ Ц ? бія # с> и> Сл> Птица. Зри 
плачу , рыдаю. 'Выть гояосомЗ. 2) 


Воробей, 


Говоря о волкахЪ и собакахЪ озна- БРАГЪ, га, с. м. Сл. і) Противникъ, 


чаетЪ особливой имЪ обыкновен¬ 
ной голосЪ , изъявляющей каковую 


непріятель ; собственно относится 
кЪ людямЪ, которые на войнѣ ош- 


либо ихЪ досаду или недоста- крытымЪ образомЪ другЪ другу дѣ- 


токЪ вЪ пищѣ. Волки воютЗ. Со- 
і/аки воютЗ. 

Прислони ц а: Рытъ воЛКОЛіЗ , ОЗна- 


лаюнГЬ насиліе. РІоянвиц враги ліоя, 
п лостгігнц л. Псал, хѵи. 38 . РГре- 
одолітъ, лосГідитъ ераговЗ. 


чающая сильно вопить » чрезмѣрно р 06 § # на еа ^§ РіггіріЗ ерагалт 


вЪ голосЪ плакать. І/слышаво ле 
галонцю вість завылЪ волколіЗ. 


цкріллвниий, 

М. Лом. 



У - 


Не- 
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Нерѣдко вЪ семЪ знаиенованіи у- Враждёбникѣ, ка. с. м. Враждебница, 


потребляется вЪ единственномъ чи¬ 
слѣ какЪ имя собирательное. Врагѣ 


цы, с. ж. Сл. ВрагЪ, недругЪ, непрія¬ 
тель , зложелатель, недоброхошЪ, 


лрпблпжается , настулаетЗ. й) противникъ. Вів радіунсл о мні 


ВЪ пространномъ знаиенованіи 


о- 


ераждеднпца моя. Михей, ѵи. 8. 


значаешЪ человѣка, который дру- Враждібнмаю, ешь , чать, и Враж- 


гаго ненавидигаЪ , или имѣетЪ от'Ь 
чего отвращеніе; злодѣй, ненавист- 


двбтвцго, ешь, вагпь. гл. ср. Враж¬ 
дебно поступаю, дѣлаю прилип¬ 


ни ьЪ ; просто же говорится ворогѣ. ное, свойствешіое враждебнику. 


к/іщв алгетЗ врагѣ теоріи іухліс/и его. 


д&бн 


ная, ное. прил 


) 


Хіршпч. ххѵ. о.2. Любите враги ваілн, Зложелательный, непріязненный , 


добро творите ненавндящиліѣ васѣ 


сопротивный. 


Лк 


ео всіхЗ ли 


Матѳ. ѵ. 44. ВрагЗ лжи, лъянства. вселенной колінахЗ смісисл ераж- 


34 е дай врагамЗ возвеселяться 
Зіелраведной враждой своей. 

М. Лоя. 

Вражескій, кая, кое. Вражій, жія, жіе. 
прил. Сл. Непріятельскій, злодѣй¬ 
скій, приличный врагу. Вражескія 
совітЗ. Вражеское, наладен'ге. ОпгЗ 
страха вражія язмн д у ш у мою. 
Нсал. ьхиі. а. 

Вражески, нар. Злодѣйски, непрія¬ 
тельски. 

Вражда , дъі. с. ж. і) Злоба, непріязнь. 


десГнып нікіи народѣ. Есѳирь ш. 
13. Зіе радуйся о. мертвеці бьів - 
темѣ враждесГнійшемѣ теВі. Си- 
рая. ѵш. 8. с) Относительно кЪ 
вещамЪ или дѣяніямЪ: непріятель¬ 
скій, свойственный врагу, прилич- 

А 


ждейны 


ВраждеВн 


Враждебно , нар. Недружелюбно , не¬ 
пріязненно, злодѣйски. Ване враж¬ 
дебно лріемляхц гцждыхѣ. Прея. 

XIX. 14. 

зложеланіе, ненависть. Вражду ло- Враждебность , ста. с. ж. малоупот. 


ложу между то Вою , и меліду же- Склонность кЪ враждованію 


кЪ 


наго. Быт. ш. 15. бГрежде бо біста 


злобствованію. 


вражду имуще между собою. Лук. Враждёбство , ства. с, ср. Дѣйствіе 


XXIII. 12. 


бВеждоусобныліи лред- шѣхЪ, кои враждуюшЪ 


ков 5 иаішіхЗ враждамп ... М. Лом. Враждотвбрецѣ , рца. с. м. Сл. Есѣя- 
й) Иногда берется за ссору, біежду шелъ, начинатель вражды, ссоры. 


плш старинная вражда. 


несогласія. 


Враж - 




Враждотворный, на.А, ное. прил. Сл^ 
Склонный кЪ начинанію вражды, 
ссоры, несогласія. 

Враждую, еши, в&хЪ, довати. гл. ср. 
Сл. і) Злобствую; вражду, злобу, 
ненависть на кого имѣю. 34 враж- 
доваше ЗііавЗ на Закова о Злаго* 
Словеніи , имЗ же Злагословн его 
стецЗ его. Быт. ххѵи. 41. ЗТрепз- 
диха же враждуя па нихЗ , гоняхЗ 
даже п до внішнихЗ градовЗ. Дѣян, 
ххѵі. іі. а) Злодѣйствую; вра¬ 
ждебно, непріязненно противъ кого 
поступаю. Л Враждуйте Л 4 адгани- 
толіЗ, и уЗІйме я , зане враждіротЗ 
самЗ ст лестію . Числ. ххѵ. 17. 

Враждованіе , нія. с. ср. Злобство¬ 
ваніе, продолженіе вражды. 

Совраждую , .дуеши, вати. гл. ср. Сл. 
Вкупѣ , единодушно сЪ кѣмЪ злоб¬ 
ствую ; единомысленную сЪ кѣмЪ 
вражду противЪ кого питаю, имѣю. 

БРАГЪ, га. с. м. Глубокая, крушобе- 

регая рытвина, промытая водою. 

ОврсігЗ, га. ОвражекЗ, жка. ум. с. 
н- Тоже что врагЪ. Да рікого Се¬ 
строю впизЗ овражекЗ. 

Овражистый , стая, стое. пр. Много 
овраговЪ имѣющій. Овражистая до¬ 
рога. 

ВРАЖу, жнши, жішт. гл. д. Сл. Во¬ 


пли мнииыхЪ волшебныхъ дѣйст¬ 
вій , обѣщаюсь доставить суевѣр¬ 
ному благополучіе, или отвратить 
несчастіе. 34 вражаиіе {со жреЗгп), 
п лослідоваше гадан'іяліЗ. 2 Па- 
рал. хххш. 6. 

Вражаа , бы. с. ж. Зри Ворожей 

ВражсЗітелъ, ля. и ВражсГтпЗ, ша, с. 
и. С л. Ворожея, чародѣй, угадчикЪ, 
прорицатель будущаго. ВражЗпте- 
ли видін'іл ложна п соніл лжива 
глаголахір Захар. х. 2. ТакЪ же 4. 
Цар. хиі. 24. 

ВражЗую , бйши, бйти. гл. д. Сл. 

• Зри В ражу. ВЗ видінІп твоемЗ 
сцетноліЗ , внегда вражс/ити теЗі 
ложная , лредаешпсл ты па вът 
язвеньіхЗ с/еззаконппковЗ. Іезекил. 

XXI. 29. 

Б о р ржу, жить, жйлЪ , жить. гл. д. 
вЪ просторѣчіи употребляемый. См. 
Врлжу. ОнЗ ворожптЗ , да лло- 
хо. Ворожитъ па ргуку. Ворожитъ 
Зосиімп. 

Ворожусъ, с я, рожишься, жйлся, жить¬ 
ся, поворожйться. гл. возвр. Требую 
у ворожеи бЪ какомЪ нибудь обстоя¬ 
тельствѣ помощи, или разрѣшенія 
вЪ какомЪ либо сумнѣн'іи. Сколько 
ни ворожился , однако ни малаго 
цсліха нс лолцгплЗ . 


рожу, отгадываю будущее; посред¬ 
ствомъ нѣкоторыхъ нашептываній. 


Вороженіе у нія. с. ср. Самое гаданіе, 
чарованіе , дѣйствіе ворожащаго. 
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{Цыганки вороженгемѣ лромышлл - ептвомЪ ворожбы получаю прибыль. 


гопг 5, 


2?оро.ж/і 


достаю прибытокЪ. 
Обвораживаю, ешь, рожйлЪ, вать. 


лніе, гаданіе о будущемъ. Старуха рожйшь. гл. д. і) Обмораживаю, а) 


урожс!ьі 


д остеитѣ. 


* Обманываю. 


{ВорожёсГный 

женію принадлежащій , относящій- ніе, очарованіе 


ное. прил. КЪ воро- ОсГеорожёиге , нія. с. ср. Обиорачива- 


ся. 


{Вор 


жек с. общ. угадчикЪ 


ОсЗорожённый, ная, ное. прил. Очаро¬ 
ванный, обмороченный. 


или который посредствомъ нагова- обвораживаю, ваешь, рожйлЪ, вашъ, 
риванія на что нибудь , или дру- 
гихЪ какихЪ дѣйствій обѣщается 
удовлетворить желанію требую- 


рожипіь. гл. д. проешонар 


ЧрезЪ 


щаго отЪ него помощи. 
кЗ ворожеѣ ловорожттсл 


Сходить 


вороженіе отЪемлю силу или дѣй¬ 
ствіе здѣланной кому порчи или 
очарованія ; чрезЪ ворожбу отвле¬ 
каю кого отЪ предмета, кЪ кото- 


Биі оріхиілю, ешь , вь’гворожилЪ , рому онЪ былЪ привязанЪ. О/пворо- 


ватъ, выворожить. гл. д 


Вымани- 


жить от'6 ль листва. 


ваю, добываю, достаю ЕороженіемЪ Отеорожёніе , нія, Отворажжаніе. 


прибытокЪ. {Цыганки ц лростаго 
\народа много вывораживаготѣ . 


нія. с. ср. ОтЪятіе чрезЪ ворожбу 
силы или дѣйствія учиненной надЪ 


Завораживаю, ешь, рожйлЪ, ватъ , кѣмЪ порчи, или очарованія. 

рожйшь. гл. д. Заговариваю, нашеп- П р и в о д а ж и в а ю, ваешь, рожйлЪ, вать, 
тываніемЪ нѣкоторыхЪ словЪ от- рожйшь. гл. д. простонарод. х) По¬ 
нимаю у какой вещи силу или дѣй- средствомъ ворожбы привлекаю, дѣ- 


ствіе. Заворожить кровоіппенге. 


лаю кого привязанымЪ кЪ кому 


Заворожённый , ная, ное. прил. Загово- или кЪ чему, а) Во образѣ сред- 


ренный 


нашептыван'хемЪ нѣкошо- 


няго глагола значишЪ : нѣсколько 


Н 


дѣйствія. 

а в о Р А ж и 


рыхЪ словЪ лишенный силы или упражняюся вЪ горожбѣ. Он5 лрп- 

еоражпваетѣ. 

ваю, ешь, рожйлЪ, вать, ТГрнворожёнпыи, ная, ное. прил. По¬ 
средствомъ вороженія кЪ кому или 

кЪ чему привязанный, привлеченный, 
какія либо слова для произведенія И р о в о р а ж и в л ю, ваешь, рожйлЪ, вать, 

рожйшь. гл, д. і) Расточаю, трачу 

деньги 


рожйшь. гл. д. і) Наговариваю, на¬ 
колдовываю . нашептываю на что 


желаемаго дѣйствія, а ) Посред- 
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деньги на ворожбу ; плачу ворожеѣ' 
за гаданіе, ОнЗ желая отЗнскатѣ 


локраденное 


пмінге 


лосліднев 


ходя л о ворожеяжЗ лр ов ор о ж а л 5. 
а) Время вЪ ворожбѣ провождаю. 
ОнЗ все утро картами лроворо - 
жплЗ. 

ВРАНЪ , на, с. м. Сл, Птица. См. 
Боронъ. Власы его кудрявы, гер¬ 
цы яко вранЗ Пѣсн. ѵ„ и» 

ВіеЗеснон синевой оділнЗ 

Зіавлпна лосрамляетЗ врапЗ. 

М. Лоя. 

іновый, вая, вое. прил. Свойствен¬ 
ный, принадлежащій ворону. ВТой- 


ЗВр 


те 


с!ого 


ей. 


дающему скотоліЗ 


лищу пх3, и лтенцемЗ враиовымЗ 
лрнзывающпмЗ его. Псал. схьѵі. о- 


ЗВр 


5ВЗ калесннц; 
Зіхар. ѵі. й. 


второй кони враны 


/ 


нотный 


Сова. 


Зри. 


БРАСКА, ски. с. ж. старин. і) Мор¬ 
щина на лицѣ. а). *. ПорокЪ, без¬ 
образіе, гнусность. Возсгяют3 во 
світлостіхЗ святыхЗ твонхЗ, не 
имуще скверны , пли врасня. Мо¬ 


литва 

ВРАЧЪ, 


і. на Елеосвященіе, 
ча, с м. Сл. Пѣ 


тотЪ, который посредствомъ вра¬ 
чебнаго искуства сохраняетъ здра¬ 
віе и исцѣляетЪ болѣзни. Зіе тресЯр 
іотЗ здравіи врага,, но сГоллщш . 


Марк. іі. 17 . Мже врагвмЗ издав¬ 
ши все пмін'іе , и не возжоже ни 
отЗ единаго шцілітп. Лук. ѵш. 

43- 

9іс рідко еладаетЗ еЗ сГолізнш 

геловікЗ. 

ОнЗ нщетЗ ломощи , хотя слас¬ 
ти сь. отЗ жуки, 

Ш жизнь свою лр о длить, врагамЗ 

дается вЗ ргукя. 

М. Лом. 

Бра ЧЪ душѣ. Названіе сіе придается 
вЪ церковныхъ книгахЪ священни¬ 
камъ кЪ означенію попеченія ихЪ 
о спасеніи душЪ дѣтей духовныхъ. 

Врагіу! исціляся самЗ. Приточно го¬ 
ворится о тѣхЪ, которые любятЪ 
дѣлать другимЪ наставленія и по¬ 
давать совѣты, имѣя сами вЪ нихЪ 


нужду. 

Врагс/а , бы. с. ж. Лѣченіе, цѣльба , 

врачеваніе. 

9 

Врагёс/ница , цы. с. ж. Сл. Больница, 
зданіе или домЪ устроенный для 
лѣченія и для содержанія боль¬ 
ныхъ. 


ВрагёсГнъгй, пая, ное. прил. Лѣчебный^, 
цѣлебный, лѣкарственный, принад¬ 
лежащій или служащій кЪ лѣчеб¬ 
ной наукѣ. Врагеі/ной составЗ. Вра- 
гесГныл книги. 

МвляетЗ травЗ разс/орЗ „ я знаніе 

вр аге Оно. 

М. Лои.. 

Бра- 
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ВрічЬиАя наука. Месіісша. Наука БРтиши, тйти, и уч ащ: Вр А - 
предписывающая средства, служа- щію, щаеши, щаши, гл. д. Сл. Вер- 


щ'ія кЪ сохраненію здравія и кЪ чу, обращаю чшо кругомъ, движу 

врачеванію болѣзней. Т/ъптъсл вра- чшо коловратно. 


ее Зной нацкі . 


Вращагося, ешися, щ&тися , тйшися. 


ВрачбЗство, ва. с, ср. Искуство вра- гл. возвр. Сл. і) Еерчуся, обраща- 


чевагаь. 


ВраіевспгвЪ, сшва. с. ср. Лѣкарство ; 


юся около чего, движуся коловрат- 
, имѣю круговое обращеніе, а) 


но 


то , что служитъ ко врачеванію Возвращаюся; вспять, обратно при¬ 


хожу. ЗА врспцшесл расторгнг^тЗ 
вы. Матѳ. ѵи. 6 . 

Вращеніе, нія. с. ср. ОборотЪ, обра¬ 


щеніе 


коловратное движеніе 


п 


какой шібудь болѣзни, хворости; 

или сЪ симЪ намѣреніемъ употре¬ 
бляется. 

Врачую , чуеши, уврачевалЪ, уврачую, 

врачевапт , уврачевати. гл. д. Сл. ло всімЗ вращеніямъ нхЗ. Іезекил, 
Лѣчу, пользую, цѣлю, избавляю по- хыі. II. 

средствомъ лѣкарсшвЪ отЪ болѣзни; 7/досГовращный, ная, ное. прил.удобно, 
возвращаю здравіе. Зізнемогшаго не легко обращаться могущій ; спосо- 


лодЗясте , п не уврагевасте боля¬ 
щаго. Іезекил. хххіѵ. 4 . 


бный кЪ кругообращенію. 

Брата., вратЪ. с. ж. ВЪ множ: чи- 


Врагугось, ся, чуешися, чевался, чева- слѣ употребл: і) Пространное от- 

піися, гл. возвр. Лѣчуся , упо- верстіе вЪ строеніяхъ дѣлаемое, 


требляю лѣкарства для возвраще¬ 
нія здравія. 

Врачеваніе, нія. с. ср. Лѣченіе, цѣле¬ 
ніе, Возстановленіе здравія. 

Врачеватель, ля. с. м. См. Врлчт,. 

Зізврагевіітп , вахЪ , чую. гл. д. не- 
досш. Сл Вылѣчить, изиѣлить. Се 
азЗ наведу на ня сростеніе язвы , 
% гізцілсыіе , и извращго л. Іереи. 

XXXII. 6. 

Эіецврачцеліый, мая, мое. прил. Сл. 
Неизцѣлимый, неизлѣчимый. 


и для проѣзда или проходу слу¬ 
жащее. $імущЗ (градЪ) стіну ве¬ 
лику и высоту, нліцщЗ вратЗ два- 
надеслть. Апок. ххі. 12 . Зі враты 
внпдцтЬ во градЗ. ТамЪ же. ххіі. 14 . 

{Градски врата сГлюдетЗ ихЗ стража 

и залорЗ. М. Лои. 

2 ) ЗатворЪ , или створы деревян¬ 
ные либо металлическіе, на вере- 
яхЪ или на сшолбахЪ навѣшен¬ 
ные , и кЪ загражденію продѣлан¬ 
наго отверстія служащіе. ЗПротед- 
' ша же лервцю стражу и вторую, 

лр Іи- 
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лрѵлдоста ко вратоліЗ жеяізпымЗ, 

яже о сесГі отверзоіиася нм а. Дѣ¬ 
ли : хіі. іо. з) Иногда вЪ Св: пи- 


присшавленный кЪ стреженію доиа 
при воротахЪ. 34 вратарю лоее-лі 
да сГдптЗ. Марк. хт. 34 . 


саніи разумѣется подЪ симЪ рече- ЗВратнйкЗ и ЗТрпвратникЗ. ка. с. кг. 


ніемЪ судилище , мѣсто , сборище , 
гдѣ старѣйшины градскіе разбира¬ 
ли общественныя и частныя дѣла: 
названное по тому , что при вхо¬ 
дѣ во градЪ оное бывало, /[а воз• 


ѣратппца , и ЗТривратнпца, цы. 
с. ж. Сл. Тоже, что вратарь. 
Се вратнпкЗ дому о’спгцаше лте - 
ницу, и воздрема, и слаше. а Й а Р- 
іѵ. б. 


ліцтЗ его отецЗ его, % матп его, Зіредвратіе , тія. с. ср. Сл. Пред- 


п да нзведірпЗ его лредЗ старіп- 


дверіе, мѣсто предЪ дверьми дома. 


гиты града , и лредЗ врата мі- 34 введе мл кЗ лредвратію двора, 


ста своего . Віпорозак. ххі. 19 


Іезекил. ѵш. 7 . 


ЗВрата адова, і) Приближеніе смерти, ЗТредвратнып, ная , ное. прил. Сл. 
конецЪ жизни человѣческія. ЗТой - Внѣ ворошЪ или за дверьми какого 

ду во врата адова , оставлю літа зданія находящійся. Отмщу яві 
лроъая. 


Исаіи хххѵш. ю. а ) 


на всл лредератныл вЗ дет той , 


Бѣдствія наносимыя отЪ гоните- пслолнлющія храмЗ ЗГослода 4Бо- 


лей церкви, и самые гонители у- 


га своего яесестіемЗ ’ 


п лест'ію. 


Пилившіеся. 34 врата адова яеодо~ Софон. і. 6 . 


ліютЗ ей. Матѳ. хѵі. 18 . 

ЗВрата смертная. То же что врата 


ЗВритйло, ла, с. ср, Сл. Навой ; дре¬ 


во , на которое ткачи навиваЮшЪ 
адова вЪ первомЪ знаменованіи. 34 основу вЪ кроснахЪ. 485руці 6гпл~ 


лрпіГлпжпшася до ератЗ смерт- 
пыхЗ. Псал. сѵі. 18 . 


• » 


тянпиа коліе яко вратнло тку- 
щпхЗ. і. Паралип: хі. 23 . 


ЗВрата царскія. ВЪ церквахЪ называ- Ворочу, ротишь, ротилЪ, ппішь. гл. 


юшся шакЪ двери прямо прошиву 
престола находящіяся. 


д. вЪ просторѣчіи употребляемый. 
Движу по землѣ какую тяжесть. 


ЗВратпып , ная, ное. прил, Сл. Бринад- Они великой камень воротятЗ. 

- лежащій, относящійся ко врагаамЪ. ЗВорбъаю , рбчаешь , рбчалЪ , рбчащь. 
ЖрецЗ стояніе у дверей вратныхЗ. гл. д, учащ. і) СЪ одной сторо- 
Суд. хѵш. 17 . ны на другую валю ; сЪ боку 

ЗВратарь , ря. с. м. Сл. ДверникЪ, при- на бокЪ перекатываю , что под- 


дверникЪ , привратникЪ ; стражЪ 


Фф 


нять трудно. ЗВорожтъ каліенъя. 

2 ) 
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а) Движу что КругомЪ, привожу 
вЪ коловратное движеніе. Зіа водя- 


кЪ платью: изнянкою иа лицо пе¬ 
ремѣненный. Яороганой кафтанЗ. 


ныхЗ мілгиицпхЗ вода воросаетЗ Яороханое ллатье. 
колеса. 3) ушедшаго возвращаю, Яорбпга, шЪ. с. мн. Зри врата і 
паки привожу туда, гдѣ былЪ. Яо- 


и 


2 знаменовашя, 


роти скоріе его ; л лозабьілЗ ему ЯорбтнпкЗ и ЗТрпворбтннкЗ. Си* 


еще ніхпго сказать. 4) Принадле- 


Б Р А Т н и к ъ. 


жащее себѣ обратно получаю , до- ЗТодворотчя, ии. с. ж. Доска вклады- 


стаю, сыскиваю, пріобрѣтаю. Я весь 


ваеиая вЪ вереи подЪ полотна ворошЪ. 


лрвпгръішё воротплЗ назадЗ 5) Го- Яоротпло * ла. с. ср. Бревно прикрѣ- 


воря о платьѣ, значишЪ: лицовую 
сторону сукна или другой ткани 
оборачиваю вЪ исподЪ, а изнанку на- 


и 


пляеиое кЪ вѣтреной мѣльницѣ 
служащее кЪ поворачиванію оной 

подЪ вѣтеръ. 


лицо. Я думаю ллатье сіе вороъпть. ЯоропѵнйкЗ , ка, ЯоротнпчбкЗ, чка. ум. 

Яорбсаюсг , с я , рочаешься , ротйлся, с - м * Обшивка около выемки для 

шеи на рубахахЪ или на платьѣ 


тйться, рочдшься. гл. возвр. учащ 


і) КругомЪ оборачиваюсь, движуся дѣлаемая. Стоячей, висячей еорот - 


коловратяо. Яа-лЗ мілънптый воро- 


ник 3 . 


хается. 2) Возвращайся, прихожу ЯбротЗ, та, с, м. і) Тоже, что во- 
туда , гдѣ былЪ. ОнЗ не доіхавЗ ротникЪ. 2) Механическое орудіе : 


до назначеннаго .м&ша за насколь¬ 
ко верстЗ , воротился назадЗ. 3,) * 

Мѣшкотно, вяло, нерасторопно ис¬ 
полняю, исправляю порученное дѣ¬ 
ло. Долго- ли будетъ ворочаться ? 

Яорбчанге, нія. с. ср. х) Переваливаніе ЗЯйворотокЗ , шка. с. м. проешона- 


деревянной валЪ, обращаемой вста- 
вливаемыми вЪ него рычагами, на 
которой канатЪ навиваясь движетЪ 
или подымаетъ привязанную кЪ не¬ 
му тяжесть. 


чего нибудь сЪ стороны на сторону; 
передвиганіе, перекатываніе сЪ мѣ- 


родн: Тоже, что воротникЪ и во 
ротЪ. Язять кого за шторомокЗ. 


ста на мѣсто. Яорочанге сіна. Яо- Ядромъ, ши. с. ж. Говорится о платьѣ: 
рочаніе камней. 2) Говоря о платьѣ: когда лицевая сторона онаго бы- 

переиѣненіе изнанки на лицо. ваетЪ оборочена вЪ исподЪ, а из-~ 

Яордчаный, ная, ное, прил. і) СЪ одной нанка на лицо. 

стороны на другую переваленный. Збёворомь , ти. с. ж. Платье, кото- 
Яорочаное ііно » 2) ВЪ отношеніи раго верхняя или лицовая сторона 
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не была еще оборочена вЪ исподЪ. 
Сукно сіе еще неворотъ. 


Эіа 


нар 


Ш 

Изнанкою на лицо. 


сньтаЪ и кЪ здравію: возставляю, 
привожу вЪ прежнее состояніе. Тру¬ 
дно возвратятъ лотерянныл силы. 
ОнЗ мні жизнь возвратнлЗ. 


Вворачиваю, рачиваешь, вворотйлЪ, Возвращаюсь, сл , щаешься , тшілся , 
рачивать , роішіпіь, гл. д. Вкаты- щАться, шиться, гл. возвр. і) Об- 


ваю, вдвигаю , втаскиваю что тя¬ 
желое куда. 

Возвращаю, щаешь , ШЙлЪ , щаШЬ , 
тйть. гл. д. і) Привожу назадЪ , 
обратно , вЪ то мѣсто , гдѣ кто 
былЪ. ВозвратптЗ тя Тослодъ Всі 
ВогЗ во СгплетЗ. Второз. ххѵш. 


ратно прихожу туда, гдѣ былЪ. 
Лзо же, егда е озвращгуся, воздамЗ 
тп . Лук. х. 35. ТГакн же возвра- 
щгусл кЗ вамЗ, Вогу хотящу. Дѣ¬ 


ян. XVIII. 21. 


гтосіьі 


рей узрѣть 


иміть. 
М.‘ Лоя. 


68. ВозвратнлЗ есп насЗ велятъ . Зі вЗ домы возвратясь , слокойствіе 
Псал. хші. іі. 2) ВЪ отношеніи 
кЪ вещамЪ : влагаю, вкладываю что 
еЪ свое мѣсто. Возврати ножЗ 
твой вЗ мѣсто его. Матѳ: ххѵі. 52. 

3) Обратно, .назадЪ отдаю взятое, 
или принадлежащее кому; плачу 
то , чѣмЪ другому былЪ долженъ. 

ЗаелілетЗ грѣшный , и не возвра- 


2) Говоря о здравіи и силахЪ чело¬ 
вѣческихъ употребляется безлич¬ 
но, и значишЪ: возставляется, при¬ 
ходитъ, приводится вЪ прежнее со¬ 
стояніе. ТГослі горяъкп долго не 
возвращается лрежнлл прѣлость 
тілесная. 


тшпй. Псал. хххѵі. 2і. Мостите я 03вращШс . „, я , с . с „. ,) Д* 


пмЗ днесь села пхЗ. Неем'іи ѵ. и. 

ОнЗ ТоссамЗ возвратнлЗ старинное 

наслѣдство, 

ЗлодѣевЗ изтресГплЗ и усмири лЗ со¬ 
сѣдство. 

М. Лои. 

4) Достаю , получаю свое назадЪ , 


возвращающаго и возвращаемаго. 2) 


Шестві 


назадЪ гдѣ 


нибудь бывшаго. Вяше ему воз- 
вращеніе во ЛѣрлшѳемЗ, 


VII. 


чаѳеліЗ. і Цар. 
ЦТотерлп до моего воз¬ 
вращенія. 3) Отдача взятаго или 
пріобрѣтаю паки. ТІротпвннкЗ мой принадлежащаго другому , платежъ 
сколько нн старался удержать за долгу. ВидѣвЗ тельца Трата тво¬ 
его , или овцу его заТлуждающіл 
шути , да не лрезрпши л; но 


соТою нелраведчо мое стяжаніе, 
однако л ло суду оное возвратнлЗ . 


на 


5) ВЪ отношеніи кЪ силамЪ шѣле- возвращеніеліЗ возвратпит кЗ сГра- 
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рщ твоему. Вшороз. ххи. і- < 3 а- 
пмодавецЗ сей тімд хорошЗ, шо 
не безлокоитЗ скорымЗ возвраще- 
иіеліЗ долгу. 4) Полученіе, пріо¬ 
брѣтеніе , отЪисканіе чего нибудь 
собственнаго , вЪ чужомЪ владѣніи 
находившагося. Возвращеніе моего 
пмін'гл многкхЗ хлолотЗ мні сто¬ 
ило. 5) БЪ отношеніи кЪ силамЪ 
или здоровью.: возстановленіе, при¬ 
веденіе вЪ прежнее состояніе. 

$озвращённый, ная, ное. прил. і) На¬ 
задъ, вспять приведенный, взятый. 
34 вгя ЗоананЗ, и вси воеводы силы 
вся вставшія Зудины , возвращен¬ 
ныя ото всіхЗ языковЗ, амо же 
разсілни сГыша. Іереи, хіліі. 5. 2) 
Обратно отданный. 34 реѵе братіи 

своей: возвращено ми есть сресуоо, 

и се во вретища моеліЗ. Быт. 
хыі. 28. Возвращенныя деньги. 

ІВозвращенная гестъ. 3 ) Говоря о 
собственности вЪ чужемЪ владѣніи 
бывшей: полученный, отТжскан- 
ный, пріобрѣтенный. ЗЗозрващепныя 
мною лрпнадлежащ'ія мні земли. 
4) Относительно кЪ силамЪ тѣле- 
сныиЪ : возставленный , приведен¬ 
ный вЪ прежнее состояніе. Воз¬ 
вращенное здоровье. Возвращенная 
бодрость духа. 

Возврагпнліып и Зіевозвратймып, мая» 
мое. прил. Могущій возвращенЪ 
быть ; или чего возвратить не 
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льзя. Возвратпмая , невозврата - 
мая лотерл . 

Возвратптелъяым глаеояЗ. См. Воз¬ 
вратный г л а г о л Ъ. 

ВозвратЗ , та. с. я. і) Возвращеніе; 
прибытіе , пришествіе казадЪ от¬ 
куда нибудь. 

Скажите дома ваиіЗ логтителтып 

возвратъ , 

Сто вылущены вы лространшвомЗ 

иовыхЗ вратЗе 

М. Лом. 

2) Отдача, платежъ чего нибудь 
взятаго, Всего лишился плііпіл 

безЗ возврату. 3) Говоря о теченіи 

солнца: поворотъ, вступленіе солн¬ 
ца вЪ знакЪ Рака или Козерога* 
ВозвратЗ солнца сЗ зимы на літо. 

Возвратный, ная , ное. прил. Лежа¬ 
щій , ведущій туда, откуда кто 
отправился. Возвратный лцть* 
Возвратная ізда . 

Возвратный глаголЗ. у Граммати- 
ковЪ называется такой тлаголЪ, 
который заключаетъ вЪ себѣ дѣй¬ 
ствіе и страданіе ошЪ себя самаго 
на себя же происходящее, и со¬ 
ставляется изЪ глагола дѣйстви¬ 
тельнаго и мѣстоименія Славенска- 
го ся , сокращенно же вЪ просторѣ¬ 
чіи чрезЪ съ, выражаемаго: наприм: 
Возвращаюся, ворбитсъ, и проч. 

Возвратно, нар. і) По пріѣздѣ или 

возвращался лаки, вспять туда, 

ошкѵ- 
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откуда отправился. ОнЗ, возврат¬ 
но лрііхавит , меня цеідомилЗ. 
2) НазадЪ, опять. М возвратно 
опгЗ него лолцшнлЗ мои деньгѣ. 

I"Безвозвратно, нар, БезЪ отдачи, безЪ 
возвращенія. 

Невозвратно, невозвратимо, нар. Во¬ 
все, со всемЪ, вЪ конеиЪ. 

ЗЗімЗ много знанія логпсГло невоз¬ 
вратно. 

М. Лои. 

Выворачиваю, рачиваешь , выворо- 

шилЪ, выворочу, рачивать, рошить, 
гл. д. і) Говоря о вещахЪ тяже- 

лыхЪ и большихъ означаетъ: сЪ 
трудомЪ , сЪ напряженіемъ силЪ 
вынимаю , вытаскиваю , выламываю 
чшо изЪ чего. Выворотить (^зв¬ 
ено пзЗ стіны. выворотить ка¬ 
мень изЗ земли. 2) ИзЪ мѣста вы¬ 
двигаю. Выворотить елазЗ. 3) От¬ 
носительно кЪ одеждѣ знаменуетЪ: 


ся, вь’гворопшться, гл. возвр. і) Вы¬ 
пячиваюсь , выхожу изЪ своего мѣ¬ 
ста. Выворотились доски пзЗ за - 
Вора. 2) Говоря о платьѣ значишЪ: 
изнанкою , или исподнею сторо¬ 
ною перемѣняюсь на лицо. ^Выво¬ 
ротился рі^каво. Выворотился кар- 
манЗ. 

Выворашиванге , н'ія , с. ср. Дѣйствіе 
того, кто чтолибо выворачиваетъ. 

Вшорошеннып , нная, нное. нрил. і) 
Силою выдвинутый изЪ своего мѣ¬ 
ста. Выворошеиные каяіни. 2) От¬ 
носительно кЪ одеждѣ значишЪ: из¬ 
нанкою перемѣненный налицо. Вы- 
ворошенное ллатье. 3 ) * и вЪ про- 
сторѣч. Вычтенный , выверсшан- 
ный. Вьіворошенныя деньги. 

ВыворотЗ, та. с. м. і) Говоря о 
платьѣ: перемѣненіе изнанки на ли¬ 
цо. За выворотЗ ллатья мні 
должно отдать . а) * ВычешЪ , 


изнанку, или исподнюю сторону 
сукна, или другаго какого либо 
исшканія перемѣняю •• на лицо. Вы¬ 
воротить кафтанЗ. 4) *, и вЪ 
просшорѣч : Вычитаю , выверсшы- 
ваю , при удобномЪ случаѣ беру 
обратно изЪ чьего имѣнія то, чѣмЪ 
другой мнѣ былЪ долженЪ. ОнЗ 
все сіе, што телерь тесВі ни даепгЗ, 
лри слцшаі ц тес/я выворотптЗ 
Выворагпваюся , сь , рачиваешься, вы- 


выверстка. 

ВіавыворотЗ , нар. і) Изнанкою , ис¬ 
поднею стороною вЪ верхЪ. 2 ) ВЪ 
отношеніи кЪ словамъ и рѣчамЪ : 
нескладно , противно правиламъ 
произношенія. ОнЗ все говорптЗ 
иавыворотЗ. 

Выворотные сГашяшкп , салоеп. Те¬ 
ченіе сапожническое , означающее 
башмаки, или сапоги, у коихЪ по¬ 
дошва изЪ ну три безЪ каймы кЪ 


воротился, выворочуся , рачивать- 
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ітордзявАю, рачиваешь , шйлЪ , 
рочу', рачивать, ропиішь, гл. д. 
і ) Загибаю. Заворотить лолъі , 
рцкавсі. а) Завертываю вЪ сторону, 
сЪ надлежащаго или ирямаго пути 


у первыхЪ означаетъ оно подбой 
или подкладку , которая подкла¬ 
дывается подЪ конепЪ рукава за¬ 
гибаемой иногда на лицо. у’са- 
пожниковЪ же : кожа, по большой 


уклоняю вЪ сторону. Они всю і- части другаго цвѣта , кЪ верхнимъ 

ха ли лрлмо , но вдрцгЗ кцда то концамЪ голенищЪ пришиваемая , и 

заворотили. Заворотить лошадей 
кЗ сторонѣ. 


Заворотить 


колеса. 


по покрою голенищЪ плотно при¬ 
легающая , дабы полы платья отЪ 
обыкновенной черной кожи не ма- 
ралися. 

время. 4) * ВЪ просшорѣч : зачи- Извращаю, щаеши, щати, тиши, гл. 


) 


дорогою , или по пу¬ 


ти, захожу кЪ кому на нѣкоторое 


таю , заверстываю. 5 ) * БЪ про- 


д. Сл. Опрокидываю, изпровергаю 


сторѣч ; сЪ излишкомъ запраши- Зізвращінге, нія , с. ср. Дѣйствіе из- 


ваю; гораздо ббльшую цѣну горе- е 
бую , нежели сколько извѣстная Зіз 


ращающаго 


вещь сшбишЪ. ОнЗ за сію сегць за - 
еоротнлЗ (т. е. очень много за¬ 
просилъ ) сЗ ліеня столько то. . . 

Завораживаюсь, с я, рачиваешься, ротй- 
лся, рочусь, рачивашься, рошйться, 
гл. возвр. і) Оборачиваюсь. Сія го¬ 
лица такЗ грка , г то сЗ каретою 
■на ней заворотиться не люжно, 
а) Загибаюсь. Заворотились лолы. 


Заворотился рцкавЗ. 3) Подби- % 3 


шить. гл. д. і) Обертываю, вЪ тѣ- 
сномЪ мѣстѣ вкрутѣ поворачиваю. 
2) Разныя вещи двигая вЪ безпоря¬ 
докъ привожу ; и вЪ семЪ смыслѣ 
вЪ прошедшемЪ времени говорится 
изворочалЪ, а вЪ неопредѣленномъ 
изБЙрочать. 3)* увѣчу кого побо¬ 
ями, сильными ударами уродую ко¬ 
го. ОнЗ его такЗ пзворожалЗ, гто... 


раюся, подтыкаюся, и вЪ семЪ смы¬ 
слѣ говорится обыкновенно о пла¬ 
тьѣ, которое надѣто. Заворотись, 
стобъі не забрызгаться. 

Завораживаніе, нія, с. ср. Дѣйствіе за¬ 
ворачивающаго и заворачивающагося. 

ЗаворстЗ, та, с. м. Реченіе портны¬ 
ми и сапожниками употребляемое: 


рачивашься , рошишься , гл. возвр. 
і) Обертываюсь , вЪ шѣсномЪ мѣ¬ 
стѣ вкругЪ поворачиваюсь. ѢЗ толь 

пгісное ліісто заіхал 3 , гто пзво- 
ротшпьсл не люгЗ. а) * Перехва¬ 
тываю, достаю на нужной случай. 
ОнЗ не ліогЗ на сеп слагай пзворо- 
тпться. 


Язво- 
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ЗізворбтЗ , та, с. и. Изысканіе 
средсшвЪ вЪ затрудненіи платежа 
денегЪ, 

Тізворопп, ти, с. ж. Изнанка, исподЪ 
какого либо платья. 

Тіайз воротъ, нар. х) Говоря о платьѣ 


Коловратной 'ссловінЗ. коловрат¬ 


ное состояніе. 


Коловратно, нар. і) Около, кругомЪ. 
2) ВЪ нравственномъ смыслѣ: непо¬ 
стоянно, неосновательно , премѣн- 


чиво. 


значигпЪ: на изнанку, на выворошЪ. Наворачиваю, рачиваешь , ротйлЪ, 


й) * На переломЪ , вЪ прошивную 
сторону. ОнЗ все ділаетЗ нанз- 
еоромъ. Ты всі слова ліоп нанз- 
воротъ толкуетъ. 

КоловрдщАЮ, щаеши, щати, гл. д. 

Сл. Кружу, вЪ кругЪ движу, верчу. 

Коловращаюся , щаешися, щатися. гл. 
возвр. Сл. Верч^ся, кружуся, имѣю' 
движеніе подобное вертящемуся ко¬ 
лесу. 

іКоловращеніе , нія, с. ср. Круже- 


роч^, рачивать, ротйть, гл. д. і) 
Много чего наваливаю, накладываю 
на что. ЗМаворотитъ кгрц дровЗ. 
2) Относительно кЪ водоходньгаЪ 
судамЪ говорится вЪ 3 мЪ лицѣ и 
значитЪ: нанесла, надвинуло.. Та- 
рку наворотило- на. люстЗ. 3) * 
Налагаю на кого трудную какую 
должность, обременяю кого труд¬ 
нымъ дѣломЪ Тіа ливня наворотили 
великгро обцзгр 


ще, кругообращеніе, круговое дви- Тіавращаю , еши, тйхЪ, щуд щати, 

шйти, гл. д. Сл. мало употреб. ВЪ 


. женіе. 


КоловорбтЗ , коловратЗ , та-, с. н. 
Сильное круженіе воды, мѣсто, на 


водѣ кружащееся 


Коловр 


сти 


прежнее состояніе возстановляю. 
“Свловіка сліла тсд впдін'ію не на- 
вратятЗ . Посл. Іерем. ст. 36. 

, с. ж. і) Тоже Низвращаю, щаеши, вратйхЪ, щати. 


постоянство, перемѣнчивость. Ко - 


что и коловращеніе. 2) ВЪ нрав- шйти, гл. д. Сл. і) Опрокидываю, 

ственномЪ смыслѣ означаетъ : не- вёрхомЪ вЪ низЪ обращаю , вЪ верхЪ 

дномЪ ставлю. 2)- Іізпровергаю, из- 
требляю , раззоряю до- основанія , 
изкореняю. Страна Тцдейскал на- 
лалеліа (Гяше водою лрежде нежели 
низвраттпп Тогц СодоліЗ и То- 
моррЗ. Выт. хііі. іо. 


ловратпостъ съастгя. 

Коловратный , тная, тное, прил. і) 
Вертящійся , кружащійся , вокругЪ 
обращающійся. Коловратное зелі- 
-лп обращеніе. 2) ВЪ смыслѣ нрав¬ 


ственномъ означаетъ : непоешоян- ЭіпзвращЫгв , нія, с. ср. Сл. Изпровер- 


ный, безпорядочный, премѣнчивый. 


женіе, изтребленіе, раззореніе, опу- 


сгао- 
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сшошеніе. Еда лтптЗ уже вЗ лш- 
рі бъіти , тогда лртметд нанс 
тіз вращеніе. Іов. хѵ. 2і. 

Обращаю, щаеши, гайхЪ, щаши , шй- 
ши, Сл. просто же ОсЕращ&ю , ешь , 
хпйлЪ, щашь. гл. д. і) Со стороны 
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6) употребляю что на что. ОнЗ 
большую кастъ доходовЗ свопхЗ 
обратплЗ па строеніе. Обратите 

мысли, сниманіе па какое діло. 

Зі мысли обрати на новые лоходы, 

М. Лом. 


ушедшаго Обращаюсь , сл, щ&ешися , обратих- 


возвращаю, паки привожу туда, гдѣ 
былЪ; или нашедшаго каками либо 
способами назадЪ итши, отступить 
понуждаю. Обратмиа вЗ сбігство 
лолкп гуждпхЗ. Ко Евр. хі. 24. 
3) # ВЪ отношеніи кЪ закону или 
кЪ вѣрѣ значитЪ : наставленіями , 
совѣтами и другими убѣжденіями 
склоняю иновѣрца кЪ принятію 
тг»п-Кг>гпнал-п пбпаза богослѵженія. 9 і 


ся , щуся , щатися , тйтися , Сл. 
просто же Обращаюсь , ся , еінься, 
ратйлся , ратйться , ращашься гл. 
возвр. і) Возвращаюся, вспять иду; 
иду паки на то мѣсто, откуда 
пришелЪ. ЗТреділЗ лоложилЗ еси, 
его же не лрейдутЗ , ниже обра¬ 
тятся локрыти землю. 2) Пере- 
домЪ или лицемЪ кЪ кому станов- 
люся. Обращсл же кЗ шмЗ ЗисусЗ 


лтогихЗ отЗ сыновЗ 3 играйлевъгхЗ ресе, діцери Зерусалимскп не лла- 


о братнт 3 


Зослодг■/ ЗЗогц пхЗ. 


Зі 


лк о 


СфесЗ 


но и мало 


Л с ію 91 а в 


обрати леногЗ народЗ. Дѣян. хіх. 
аб. 4) Перемѣняю видЪ, преображаю, 


Обр 


вЗ 


сѵ- 


гиц, вЗ ріці лройдутЗ ногалы. Псал. 


5 . 9 І облаетъ пмцтЪ 
обращатп л вЗ кровъ 


па в о- 
п ло- 


разнпт землю всякою язвою. Апок. 
хі. 6. 5) По своему хотѣнію упо¬ 
требляю что, или управляю чѣмЪ. 
Се бо и конеліЗ узды во г/ста вла- 
гаеліЗ, да ловимую тся памЗ, п все 
тіло пхЗ обращаеліЗ. Іакоз. ш. з' 


гптесл о мні. Лук. ххш. 28. 
3) И туда и сюда движусь, упра¬ 
вляйся , ходЪ имѣю. Се и кора¬ 
бли велицы суще , п отЗ жесто- 
кихЗ вітровЗ .зптоіаеліп, обра¬ 
щаются ліалыліЗ корлтлъцемЗ , 
алгоже стрелілсніе лравящаго хо- 
щетЗ. Іак. иг, 4. 4) Кружуся, 

верчуся кругомЪ , движуся около 

ЗТлакемы осГращаготся око- 

* Превращаюся , 


чего. 


ло солнца. 5) * 
премѣняюся , преобразуюся , другой 
видЪ на себя принимаю. СлііхЗ 
еашЗ вЗ ллазЗ да обратится и 
радость вЗ сѣтованіе. Іаков. зѵ. 
9. 6 ) * Принимаю извѣстной об- 
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разЪ Богослуженія, убѣжденъ бу¬ 
дучи превосходствомъ и истинною 


онаго. Да пікогда обратятся и 
вставятся нмЗ грісп, Марк. іѵ. 12 ,. 
Хще не обратитеся , оружіе свое 
отопить. Псал. ѵіі. 13. ОсГра- 

тптъся вЗ Хрпстіяткую вірц. у) 
Обхожуся, знакомство сЪ кѣмЪ веду. 
сердцелЗ и цлюліЗ меж .3 вами 

обращаюсь. 

М. Лои. 

8 ) упражняюся вЪ чемЪ , хожу за 
чѣмЪ. ЗВы о семЗ луьше знаете : 
пбо около сего діла Доліе насЗ 
о стращаетесь. 

Обращатель , ля, с. м. Наставленіями, 
или совѣтами склоняющій, приводя¬ 
щій кого кЪпринятію извѣстнаго ро¬ 
да Богослуженія. ДІавелЗ ЛлостолЗ 
бъілЗ ревностный осГращателъ языс- 
нпковЗ кд усен'ію Христову. 

Обращательный, ная, ное, прил. Удоб¬ 
ный , способный , могущій обра¬ 
щаться. 

2 /доДооДращателъныіі, ная, ное, прил. 
Сл. і) Легко вЪ движеніе приводи- 

а) * Краснорѣчивый, вѣтій- 
сшвующі'й, имѣющій способность 
пріятно и красно изображать мьг- 


мый. 


898 
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сторону. Обращеніе тыла, Обра- 
щеиіе иелр'іятеля вЗ Дігство. а) 
Круженіе, круговое или коловрат¬ 
ное какой либо вещи движеніе. 
Обогащеніе лланетЗ. Обращеніе кро~ 
вп. з ) * Относительно кЪ вѣрѣ: 
приведеніе, склоненіе кЪ принятію 
извѣстнаго образа Богослуженія ; 
шакЪ же и самое принятіе нако¬ 
ли бо вѣры. Они же цбо лре~ 


вой 


длослани быеіие отЗ церкве, лро- 
хсждахц фппикпо ч Самарію , 


ловідающе возращеніе языковЗ. Дѣ¬ 
ян. хѵ. 3. Обращеніе язытиковд 
вЗ вірц Христіанскую. 4) * БЪ 
св. писаніи означаетъ иногда по¬ 
слушаніе, приверженность или нѣ¬ 
которое отношеніе желаній сво- 
ихЪ кЪ кому. ЗВЗ бдлізняхЗ ра~ 
дтип сада; и кЗ мужу те,оему 
оДращеніе теое у и той то Дою оДла- 
дптя ДудетЗ. Быт. ш. іб. 5) * 
Знаніе жить вЪ обществѣ, обхо¬ 
диться сЪ людьми. ОнЗ нпкака- 
го обращенія не знаетЗ. Л сЗ 
нимЗ ни малаго обращенія не пміго. 


6 ) 


* 


упражненіе вЪ извѣстномъ 


дѣлѣ. ЗЗы довольное пміли, обра¬ 
щеніе около такаго то діла , 

ели свои, ѣсяка удобообращатель- ДлагооДращеніг , нія. с. ср. Сл. Хо- 


ная Длагоглаголпвая уста вітій- 
ствоватл не могутЗ. ИрмологЪ. 

Обогащеніе, нія, с. ср. і) Поверты¬ 
ваніе или движеніе вЪ противную 


рошее, честное поведеніе. ДІр'іл- 
тенЗ цареви слуга разумный , 
свочмЗ же ДлагообращенІежЗ отЗ- 
емлетЗ Дезъестіе. Притч. хіѵ. 35. 
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Обратный , піная , ткое, прил. Воз¬ 
вратный , вспять ведущій. Я уже 
епділсл сЗ пимЗ на обрсітноліЗ 
щтп. 

Обратно , нар. НазадЪ, возвратно, 
вспять. ОнЗ обратно сюда ЗіудетЗ. 
ЗРІенл люЗовъ нетерлілика 
Обратно вЗ градЗ ТІетровЗ зоветЗ. 

М. Лом. 


ЗТрвоЗращаю , щаеши, ешь, братйхЪ, 
братйлЪ, обращу, гааши , тііти , 
тишь. гл. д. Сл. Премѣняю , прео¬ 
бразую , иной видЪ чему даю. 

ЗТротивныл страны геройство м 3 

и тру до м 3 

ЗВьі еЗ собственной себі 

тили домЗ. 

М. Лом. 

ВТреоЗращаюсл , щаешися , ешъся , 
тйхся , пійлся , щуся , щатися , 
тйтися, пшться. гл. возвр. Сл. 
Премѣняюся изЪ одного вида вЪ 
другой, преобразуйся, предсшавля- 
юся вЪ другомЪ видѣ. 
ЗТреоЗращсн'іе, шя, с. ср. Сл. і ) 
Превращеніе, переиѣненіе прежняго 
вида вЪ другой , преображеніе. 2 ) 
Дѣйствіе преобращающаго. 




оовращаюся, ешися , щахся, ща¬ 
шися , гл. возвр- Сл. і.) Вмѣстѣ,, 
вкупѣ сЪ чѣмЪ туда и сюда дви- 
жуся, во кругЪ верчуся. -Яко виді~ 
нге свіщЗ сообращспощпхсл лосредб 
жнвогпныхЗ . Іезек: і. 13. 2) * Сово¬ 


купное сЪ кѣмЪ имѣю обращеніе , 

обхожденіе. 

Оборачиваю, рачиваешь , рошйлЪ , 
рочу , рачивашь , рошйть, гл. д. 

1) СЪ одной стороны переваливаю, 
перекатываю на другую ; кладу 
вёрхомЪ вЪ низЪ ; и вЪ семЪ смыслѣ 
говорится только о вещахЪ лежа¬ 
щихъ. Оборотятъ доску , кадку. 

2) ЛицомЪ или передомЪ ставлю 
что вЪ противную прежней сто¬ 
рону. Оборотятъ лошадей , каре- 
ту , п яроѵ. з ) * Перемѣняю вЪ 
иной видЪ, преображаю, инаковымЪ 
представляю. Лростоп народЗ ві- 
рптЗ , Зіудтобы колдуны плііютЗ 
сил-у оборатватъ людей вЗ другой 
епдЗ. 

ОЗоратваюсъ , сл , рачиваешься , ро- 
тйлся , обернулся , рачиваться , 
ротйться , обернуться, гл. возвр. 
і ) СЪ одной стороны на дру¬ 
гую перемѣнятся ; задомЪ или 
липомЪ кЪ кому сшановлюся. 035 - 
ротптъсл кЗ кому слпною. ОЗоро- 
тпвіипсъ ко мні сказалЗ. ОнЗ 
локлонпвшпсъ сЗ нимЗ , оллпп кЗ 
намЗ оЗоротплсл . 2) И туда и 

сюда движуся , вЪ кругЪ верчуся. 
ЗВі трены л мілънщы сплою еітра 
оЗораітаюпгсл. ЗКолесо у водлпыхЗ 
мілънщЗ ладенгемЗ воды оЗорат - 
ойетсл. 3) * Перемѣнятся изЪ из¬ 
вѣстнаго вида вЪ другой, инымЪ 

кажу- 
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кажуся. ЗОлитерЗ ло баснословію 
во многіе виды оЗораіпвалсл. 
Оборікнвате, нія. с. ср. Дѣйствіе 


Отвратить отЗ кого ЗЪдц , пе - 


счастіе. 


оборачивающаго , и 
іося. 


оборачивающа- 


ОБоротень , тня. с. и. Человѣкъ, по 
мнѣнію просшаго народа , силою 
колдуна превращенный изЪ человѣ¬ 
ческаго вида вЪ образЪ какаго либо 


животнаго. 


ОсГоі 


с. м. і) Возвращеніе. 


2) Другая страница вЪ книгѣ: дру¬ 
гая сторона медали. ЗНщп сіе, сло¬ 
во ед книгѣ на такомЗ то листѣ 
на оборотѣ. з) * Относительно кЪ 
торговлѣ: обращеніе или упохпре- 


Сто зная лравпла изысканны сте¬ 
кло м 3 , 

* 

ЗНы люжемЗ отвратить отЗ хралтнЗ 

наъипхЗ зромЗ. 

М. Лом. 

&) ВЪ сторону уклоняю чшо ошЪкого 
или отЪ чего. іРеъе Бо вЗ сердцѣ сво - 
см 3 : засГы ЗБогЗ, отврати лпце свое, 
да не видптЗ до конца. Псал. іх* 
32. Отврати очи мои ЗБоже не 
епдѣти сцеты : вЗ лцти твоемЗ 


живи мл. Псал. схѵш. 37. 


ЗГо 
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ч/1* мл, и и и ч/ьиг/іѵь с о с %/гі и * 

бленіе вырученныхЪ денегЪ на по- V г , 

ч гл. Ото грѣіиньіхо взорб свои отвращаетЗ. 

ѵлгпкѵ яоѵгаго гповаоа. л) * І5Ь СѴ- ' ' 


М. Лои. 


хупку другаго товара. 4) * ВЪ су¬ 
дебныхъ дѣлахЪ означаетъ перемѣ- 
ненхе дѣла вЪ другой видЪ. ОнЗ 3) * Отвратппм лще, очи. ВЪ св. 
моелш дѣлц со всемЗ дрѵгои далЗ писаніи означаетъ иногда относи- 


оБротд . 


Зіа 


нар 


і) БЪ 


тельно кЪ Богу: не благоволити о 
комЪ, иресташи дещися, болѣе уже 


отвѣпіЪ. ОнЗ на оБоротЗ отвѣ- не помышлягаи о пользѣ человѣка. 

галЗ емц тѣми же словами . 2) 

Наопако , вЪ прошивную сторону 


всяческая 


Отверзип} тсБѣ рцщ 
пслолнятся (Благости : отвращиіц 

вопреки. ОнЗ всякое слово БеретЗ же теБі лпце, возмятцтсл. Псал. 

сігг. 29. 4) * ВЪ нравственномъ смы¬ 
слѣ означаетъ относительно кЪ 
вѣрѣ : разными представленіями 


на о&ЬротЗ. 

Отвращаю, щіеши, ешь, тихЪ, тйлЪ, 

, шиши, тишь. гл. д. Сл. 


щаши 


і) Отвлекаю , отвожу, удерживаю , убѣждаю , склоняю отстать ошЪ 


щ 


прежней вѣры и принять другую 


Сіона избавляли , и отерапттЗ не- Отвратить кого отЗ ложнаго ЗБ о- 

- \ .1. Т\ГГ 


несшіе отЗ Заноза. Римл. хі. 21. 


гослцженіл. 5) * ВЪ пространномъ 


Хх з 


же 
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же смыслѣ значитЪ : худыми сво- отЗ всего плііетд отвращеніе. Л 
ими качествами подаю причину се- отЗ того нс гцвствцю отвра- 
бя презирать , пренебрегать ; дѣ- гцетл. 

лаю себя нетерпимымъ, гнуснымЪ. Отвратптелъ , ля, с. м. Человѣкъ, 
Діурные его лостг(Лкп лногпхЗ отЗ котороіі кого или что отЪ кого или 
него отвращаютЗ. ошЪ чего отвращаетЪ, отвлекаепіЪ, 

Отвращаюсь , ся , гцаешися , ешься , отводитЪ. 

врашйхся, шйлся , щуся, щашися , Отвратительный , пая, мое. прил. 


шйпшся , таиться, гл. возвр. і) ВЪ 
сторону ошЪ кого лице свое у- 
клоняю. 2) * уклонятся , убѣгаю, 
презираю, гнушаюся кѣмЪ, или чѣмЪ. 
ЗБогЗ мосла Упсцса сГлагословяща 
васЗ, воеже отвратптисл вамЗ 
колиуждо отЗ злос /3 ваіиихЗ. Дѣян. 
Ш. 26. ЗБцдцтЗ с/о геловіци саліо- 
лгос/цы , сре&ролюс/цы , велигавы ^ 
гордп , хцлъпнцы , нес/лсігодарнп , . 
п спхЗ отвращайся . 2 Тииое. т. 

5 . ОнЗ отЗ всіхЗ лсгрскпхЗ за- 
<ГазЗ отвращается. 3) Отрицаюся, 
ошказываюся , отстаю ошЪ той 
стороны, которую прежде при¬ 
нялъ. Зіскгуспша ЗБога вышняго, п 
свпдініп его не сохранпша: и от - 
вратпшасл п отвергошасл, якоже 
п отцы их 3 . Псал. гххѵіі . 54. 
ЗВісп ли сіе яко отвратпшасл 
отЗ меие всп, иже во лісіп. Тимое. 

I. 15. 

Отвращінге у нхя, с. ср, і) Отдаленіе. 
Отвращеніе Уіды. 2) * Омерзѣніе, 
противность , претишельность ; 
такЪ же и ненависть, ОнЗ великое 


1) ВЪ отношеніи кЪ запаху и вкусу: 
противный , прешительный , непрі¬ 
ятный. Отвратительной залахЗ. 

2) ВЪ смыслѣ нравственномъ : по¬ 
дающій причину себя ненавидѣть. 
Отвратительной ъеловікЗ. Отвра¬ 
тительные лостцлкн . 

Отворачиваю, рачиваешь , ротЙлЪ, 
рбчалЪ , рочу , рачивать , ротйть, 
рочатъ. гл. д. і) СЪ усиліемъ, на¬ 
прягая силы отдвигаю, оттаскиваю 
какую нибудъ тяжелую вещь отЪ 
чего. Отворотить каліень. Отворо¬ 
тить сГревно. 2) Движеніе, или 
ходЪ уклоняю вЪ сторону. Отво¬ 
ротитъ сгудцо вЗ сторонгр 3) Про¬ 
извожу вЪ комЪ отвращеніе отЪ 
извѣстнаго предмета; и вЪ семЪ 
смыслѣ глаголЪ сей употребляет¬ 
ся еЪ прошедшемъ времени безлич¬ 
но. Ото его отЗ сей лищи отво¬ 
ротило ? Мне знало кто тес/я отЗ 
нашего дома отвороптлЗ. 4) ВЪ 
отношеніи кЪ одеждѣ : отгибаю. 
Отворотитъ лолы, рукава, у) * ВЪ 
просторѣчіи : прибить кого пал¬ 
кою 
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кою , дубиною. Отворогать ко¬ 


му (/ока. 

Отворатваюсъ , сл 
шился , рочусь , 


рачиваешься, ро- 
рачиваться , ро- 


тйться, гл. возвр. і) Отвертыва¬ 


юсь огпЪ кого. Ты тогда отво- 


или идущихЪ значитЪ : совращаюсь 
сЪ пути, вЪ сторону уклоняю 
ходЪ , заворачиваю куда. Они всю 
шли лрлмо, но в другѣ ловоротпли 
в 5 сторону. /Поворотитъ на лраво, 
на ліво. 


ротивитсь отѣ меня , говорплѣ 
мні. а) Отгибаюсь, заворачиваюсь. 
/Поле у шлялы отворотилось. 

ОтворАтваше , нхя, с. ср. Дѣйствіе 
отворачивающаго и отворачиваю¬ 
щагося. 

Отворотѣ , та, с. м. Полки сЪ пере- 
ди у платья какЪ мужескаго такЪ 
и женскаго пола для защищенія 
груди отЪ холода, которые от¬ 
ворачиваются вЪ стороны и надѣ¬ 
ваются на пуговицы вЪ теплое время. 
Зіалізолѣ, сермукЗ сЗ отворотами. 

Отворотный , іпная, тное. прил. По 
мнѣнію простолюдиновъ, имѣющій 
силу ошЪ извѣстнаго предмета от¬ 
ворачивать кого ; ногущ'ій приве¬ 
сти вЪ ненависть любимый пред¬ 
метъ. Отворотной коренъ. 

Поворачиваю, річиваешь , ротйлЪ , 
рбчалЪ, рачивать, рошйть, рбчагаь. 
гл. д. х) НазадЪ возвращаю, а) Повер¬ 
тываю, пошевеливаю; изрѣдка, или 
понемногу что ворочаю. ОнЗ толь¬ 
ко ловороіалѣ, да п фосилѣ. /Пово¬ 
ровать сіно. з) СЪ одной стороны 
обращаю на другую. Поворотить 
доску, с/ревно. 4) Говоря о ѣдущихЪ 

X 


Новорашваюсъ , ся, рачиваешься, ро- 
тйлся, вернулся, рачиваться, ро- 
тйться , вернуться, гл. возвр. і ) 
Возвращаюсь назадЪ. а) Верчуся , 
во кругЪ чего дтжуся , круговое 
имѣю движеніе. ТакЗ тісно , сто 
ловоротпться не лъзя , не вді. 
дИі'ЛЬнпвныя колеса силою воды 
ловорамваются. 3) Говоря о ле¬ 
жащемъ человѣкѣ значитЪ: сЪ од¬ 
ного боку на другой перевертыва¬ 
юсь. ОнЗ так .5 крілко слплЗ, 
гто ни разу не ловоротился. 4) СЪ 
прибавленіемъ нарѣчія скорѣе зна¬ 
читъ : поспѣшаю. Поворавпвапсл 
ло скорѣе. 

Поворотливый , вая , вое. Поворот - 
ливѣ, ва, во. прил. Проворный, 
поспѣшный, расторопный, скорый. 
‘Селосікѣ ловоротливоп. 

Поворотливо, нар. Скоро, поспѣшно, 
проворно. 

Поворотливость, сти. с. ж. Провор¬ 
ность, проворство, расторопность, 
поспѣшность. /ВѢ неліЗ нпліалоп 
нітЗ ловоротливостя. 

Поворотѣ , та. с. м. х) Возвраще¬ 
ніе назадЪ , начало обратнаго ше- 
3 ствія. 
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ств'ія. ОтЗ воротЗ ловоротЗ. Сол¬ 
нечный, ловоротЗ. а) Обращеніе вЪ 
сторону. {Карета изломалась на 
само мд ловороті. 3 ) Самое мѣ¬ 
сто , на К-оторомЪ дѣлается пово¬ 
ротъ. Мы сдіхалпсь сЗ нимЗ на 

самомЗ ловороті. 


{Поворотный , ная , ное, прил, Воз¬ 
вратный. {Поворотные крцги. 

Превращаю, ідаеши, ешь, тйхЪ , 
пійлЪ, вращу, щати, шйти, гайть. 
гл. д. Сл. і) Премѣняю извѣстной 
видЪ на другой , преобразую. Сти¬ 
хотворцы говорлтЗ , что Діана 
Лктеоиа лреератнла вЗ оленя. Лл- 
хплшсты многіе изыскивали слосоКы 
лревращать низкіе металлы вЗ зо¬ 
лото. а)* Разрушаю, разаоряю. 34 
с/ьіспп егда лревратп ЗБогЗ грады 
то я страны, ломянц ЗБогЗ Лера- 
аяш. Быт. хіх. ау. Зі пмініл пхЗ 
расхптятЗ и до мы лревратятЗ, н 
сыповЗ ихЗ ллінятЗ. Ездры хш. 
47. з ) ВЪ смыслѣ нравсшвен. Кри¬ 
во , вЪ противную сторону что 
толкую. Лко скоро лредагается 
воина Хіаговіство&аніе : еже ністъ 
пно, пинію иіцът сцпп смцщающ'іи 
его и хотящій лревратнтп сГлаго- 
віствоеаніе Христово. КЪ Галаш, і. 
7, 4)* Прельщаю, ухищреніями пре¬ 
клоняю на свою сторону. Лко лре- 
врати его Зезаеель жена еео. і 
Царст. ххг. 25. 


{Превращаюсь , сл , таешь с я, тйлся , 
щуся , щашься , тйться. гл. возвр. 
I ) Собственно тоже что: Пере¬ 
ворачиваюсь. 34 не лревраптшп- 
сл отЗ реВрЗ твопхЗ па рес/ра 
твоя. Іезек. іу. 8. 2) * Премѣияюся, 
преобразуйся , новой видЪ на себя 
принимаю. ЗВся сія сГлагогестп- 
вымЗ во Влагая , сице и гріги - 
нпкомЗ лреераттпсл во злая, 
Сирах. хххіх. 33. 

Превращеніе , нія, с. ср. і) Премѣ- 
неніе одного вида вЪ другой , пре¬ 
образованіе. Превращеніе насіко- 
мыхЗ. Превращенія Овидіевы. 2) '* 
Разрушеніе, низпроверженіе, раззоре- 
ніе. 34 язсла Лота отЗ среды лре- 
враіденгя , егда лревратп Послодь 
грады, вЗ ппхЗ же жнвяіие ЛотЗ. 
Быт. хіх. 29. 

Превращённый , нная, нное, прил. і) 
Премѣненный изЪ одного вида вЪ 
другой. 2) * Раззоренный, низпро- 
верженный. 34 часть славы твоея 
истреВлтЗ , лаки возвращающеся кЗ 
ЗЗавплонц лревращежомц. 3. Ездр. 
ху. 6о. 


Пресратптель , ля, с. м. ТотЪ, ко¬ 
торой превращаетъ чшо. 

ПревратЗ, та, с. м. і) Перемѣнчи- 

г непостоянство. 2) Про- 


ость 


шивность. 


{Превратный , тная , тное. ЗТревра- 
тепЗ, шла, шно. прил. і) Непо- 

стоян- 




стоянный, перемѣнчивый. *) Про- 
тивный. Лревратный толкЗ. Лре- 
6ратное мііініе. 

УТревріітност&і сти, с. ж. Непостоян¬ 
ство , перемѣнчивость. Лреврат - 
ноетъ сіастіл. 

Лереворйтваго , рачиваешь , роітілЪ , 
рочалЪ, рочу, рачивать, ротйть, рб- 
чать, гл. д. і) Со стороны на сто¬ 
рону ворочаю, перемѣняю. Леревора- 
гивапп сіно. Лереворотить листы. 
Лерсворотитъ доскц. % ) Говоря 
о платьѣ значитЪ : выворачиваю, 
изнанку на лицо поставляю. Ле~ 
реворотитъ кафтешЗ. 3} Переше- 
веливаю, перешрогиваю что безЪ 
остатку. ОнЗ все вЗ локоі ле - 
ревороиглЗ. 4) * Перемѣняю что вЪ 
другой видЪ, иной видЪ чему даю» 
преображаю. ОнЗ все дідо лерево - 
ротплЗ на свой ладЗ .. 

Лереворатвагосъ » сл , рачиваешься , 
шился , рачивашься, тйпіься. іл. 
возвр. і) Говоря о лежащихЪ живот¬ 
ныхъ значитЪ: сЪ одного бока пере¬ 
валиваюсь на другой, а) Относи¬ 
тельно кЪ вещамЪ значитЪ: сЪ одной 
стороны перемѣняйся на другую, 
и туда и сюда оборачиваюсь. Листы 
вЗ кнпгі лереворатваются. 

Лерееоратванге, н'ія, с. ср. Дѣйствіе 
переворачивающаго и переворачиваю¬ 
щагося. Лереворатванге сіна, лп- 
стов 5 б 5 кипеі. 


ЛереворотЗ, та, с. и. і) Говоря о 
платьѣ: перемѣнені'е изнанки на ли¬ 
цо. а) Перемѣна дѣлЪ или обсто¬ 
ятельствъ какихЪ. 


ПригордчивАю, рачиваешь, ротйлЪ, 
рачивать, тишь. гл. д. і) Прибли¬ 
жаю, придвигаю. Лриворотптъ до- 
шадей кЗ воротамЗ, кЗ зас/ори. а) * 
У простолюдиновъ: привораживаю, 
привлекаю, возбуждаю вЪ комЪ при¬ 
вязанность кЪ какому либо пред¬ 
мету. 

Лрнворотныы , ная, ное. прил. У про*- 
столюдимовЪ : возбуждающій при¬ 
вязанность кЪ чему» привораживаю¬ 
щій- Лриворотной коренъ . 

Ра з в р а щ а іо, щаеши, ешь, шйхЪ, шйлЪ, 
щати» шшпи, тйть. гл. д. Сл. і) Раз¬ 
ворачиваю ; нынѣ неупотребитель¬ 
но» 2) * Порчу, соблажняю , от¬ 
влекаю отЪ добра кЪ худому; при¬ 
вожу кого вЪ заблужденіе , вЪ по- 


ползновеиіе, вперяя прошивныя мнѣ¬ 
нія. Матта же панъ ваднтп , гла- 
голюще , се ос^зітохолгЗ развращай 
юща лзыкЗ иаімЗ. Лук.„ ххт. 2, 


Лонеже развращаете сердце лравед 


но. Іезекил : хш. 22. ОнЗ развра- 
тилЗ его лагцРнымп- своплш сові~ 


тажп. 


{Развращаюсь, сл, щаешься , тйлся , 
щатися, тйтися, титься. гл. возвр. 
і) Расправляюсь ; нынѣ неупотреби¬ 
тельно. 2) * Порчуся» повреждаюся, 

укло- 


I 



911 


БРА. 


бра: 


912 


уклоняйся отЪ добраго поведенія 
кЪ порочному , дѣлаюся безпут¬ 
нымъ. Со изсГратыліЗ изРранЗ Рц- 
дешн , я со стролтивыліЗ разврсі~ 
птшисл. ІІсал. хѵп. 27. Зіравы ір 
доРно развращаются отЗ худыхЗ 
сооРществЗ. 

Развращеніе , н'ія. с. ср. і ) Разво¬ 
рачиваніе. 2 ) * Поврежденіе ; со- 
блажнен'іе , прельщеніе , отвлеченіе 
кого ошЪ добра кЪ худому, приве¬ 
деніе кого на зло. ОтЗ илу люди 
моя отЗ руки еашся, и кЗ толпу 
не РудцтЗ вЗ рі/кахЗ ваитхЗ на раз¬ 
вращеніе. Іеаек. хіхі. 21, Развра¬ 
щеніе нравовЗ. 3) * Самопроизволь¬ 
ное уклоненіе, устраненіе отЪ че¬ 
стнаго житія кЪ порочному ; по¬ 
ползновеніе кЪ дурнымЪ поступ¬ 
камъ. Дурное вослптан'іе лрптною 
Рьіло его развращенія. 

Развращённый , нная, нное. прил і) 
Говоря о вещахЪ натянутыхъ, на¬ 
пряженныхъ или согнупшхЪ , зна¬ 
читъ : испрямленный , разогнутый, 
разпущенаый. РТревратпшася вЗ 
м/кЗ развращенЗ. Гкал, ьххѵн. 57, 
2) * Испорченный , вЪ заблужденіе 
приведенный, распутный, беззакон-» 
ный , нечестный. Сада Вож'ія пе- 
л срочна лоіреді рода стролтива 
п развращенна, вЗ нтЗ же явлл- 
етесл яко же світнла вЗ м'ірі. 
КЪ филип: и. 15. Стезя Ро пхЗ 


развращены ло тгхЗ же ходятЗ, 

и не відятЗ міра. Исаіа. ых. 8. 

развращённо , нар. Си. Развратно. 

Развращённость , сти. С. Ж. См. Раз¬ 
вратность. 


Разератптельнын , пая, ное. прил. 
Соблазнительный , дающій поводЪ 
кЪ развращенію. Развратптелтые 
разговоры , лостцлкп. 

РазвратникЗ, ка. с, м. Развратница , 


цы. с. ж. Соблазнитель; тошЪ, кто 
старается разрушить между дру¬ 
гими союзЪ. РазвратннкЗ друже¬ 
скаго согласія. 

Развратничаю , чаешь , чать. гл. ср. 
Распутно живу ; соблазнительно , 
развратно, безпорядочно поступаю. 

РазератЗу та. с. м. і) РазрывЪ сою¬ 
за между другими. Разврати тво- 
рптЗ на тя лімосЗ среді дому 
Зізраилева. Амос. ѵіг. іо. Они Рьіли 
вірнылт друзьями , л о к а сен не 
зділалЗ между имп разврата. 2)* 
Лжеученіе, противныя закону, вѣрѣ 
илиистиннѣ мнѣнія. 

Зі лжеучители разсіялн развратЗ . 

А. Сумар. 


3) * Порча нравовЪ. 

Развратный , ная , ное. прил. Поро¬ 
чный , распутный , уклонившійся 
ошЪ честнаго поведенія кЪ худому, 
имѣющій испорченные нравы. Раз¬ 
вратные не могцпів долго лрвры¬ 
вать между сосГою вЗ согласіи. 

Разерат - 
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Развратно, нар. Соблазнительно, по¬ 
рочно, распутно, безпорядочно. ОнЗ 
жнветЗ развратно. 

Развратность , сгаи. с. ж. Распут¬ 
ность, порочность; свойство тою, 
кшо инѣетЪ испорченныхъ нравЬ. 

Р а. ав ор А.ч кв А.ю, ваешь, ротйлЪ, рачи- 
вать , рбчать , роітішь. гл. д. і ) 
Складеное вЪ одно мѣсто раздвигаю. 


крышку сЗ дому своротило. МостЗ 
своротило лъдоліЗ. 2) БЪ узкомЪ 
мѣстѣ сЪѣзжаю сЪ дороги для сво¬ 
боднаго проѣзда другому. Свороти. 
воз 5 на сторону, гтоРьі разъѣхать¬ 
ся удоРніе. 3) ВЪ образѣ средняго 
глагола означаетъ : уклонятся сЪ 
предлежащаго пути вЪ сторону. 
Іхавши вЗ гоюодЗ . ло незнанію ао- 


разваливаю вЪ разныя стороны, раз- роги своротилЗ вЗ деревнго. 
дѣляю на части. Разворотитъ сто- Совращаю, щаети, тйхЪ, тйти, ща- 


пу сГревенЗ. Разворовать кугу ка¬ 
мней. 2) ВЪ отношеніи кЪ вещамЪ 
Сплоченнымъ, соединеннымъ вмѣ¬ 
стѣ: разтаскиваю, развлекаю, раз¬ 
нимаю. Разворотитъ лоловицы. 3) 
Говоря о вещахЪ повредившихся 
отЪ дѣйствія жара, употребляется 
безлично , и значитЪ : росдерло , 
трещину здѣлало. ЖаромЗ разво¬ 
ротило доску. 4) Говоря обЪ опу¬ 
холи вЪ тѣлѣ животномъ: разне- 


ши, гл. д. Сл. і) СЪ надлежащаго 
пути устраняю, уклоняю, удаляю, 
збиваю, отвожу. 2 ) * БЪ нравст¬ 
венномъ смыслѣ означаетъ: ошЪ до¬ 
браго намѣренія или дѣла отвле¬ 
кая , привожу , преклоняю кого кЪ 
худому ; нравЪ , свойства вЪ комЪ 
порчу, повреждаю ; дѣлаю кого без- 
путнымЪ. Ш лредамЗ душамЗ нс- 
швпдящпліЗ тс(/е совращающпмЗ 
сЗ лгутп твоего. Іезекил: хѵі. 27. 


сло, весьма распухло. ОтЗ олцхолк Совращаюсл, ешися, тйхся, щаіпися. 


разворотило глазЗ, руку. 

Разворочаться, рбчался, рбчаюсь, ся. 
гл. недост : возвр. Неспокойно ле¬ 
жать, спать ; сЪ боку на бокЪ пе¬ 
реворачиваться. Сли> что ты раз¬ 
ворочался? 

Сворачиваю, рачиваешь , роШЙлЪ , 
рачивать , ротйты, гл. д. і) Что 


тйтися. гл. возвр. Сл. г) СЪ пред¬ 
лежащаго пуши збиваюсь , сшиба¬ 
юсь. 2 ) * ОтЪ благаго расположе¬ 
нія уклоняюсь ; прилѣпляюсь, при¬ 
стаю кЪ дурному ; дѣлаюся поро¬ 
чнымъ , сшановлюся безпушнымЪ. 
Лще совратится лраведникЗ отЗ 
лравды своея .... Іезек. хѵш. 24. 
либо тяжелое сЪ мѣста силою здви- Совращённый, ная, ное, прил. ОтЪ бла¬ 


гаго, спираю. Камень тяжелЗ , ты 
сдпнЗ его не своротишь. ѢітромЗ 


Цц 


гаго расположенія отвлеченный и 
приведенный кЪ дурному, 

ВРЕЖ- 
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БРЕЖДУ , дйша , повредйхЪ, диши. 
Сл. вЪ обыкновенномъ же языка упо- 
гаребленш : Б р в ж у, дщиь , повре- 


Вредитель , ля , с. м. Вредйтель- 
ница , пы. с. ж. ТоіпЪ, который 

вредЪ, зло , бѣду кому или чему 
йричиняешЪ, наносишЪ. 


діілЪ * дйшъ. хл. д. Порчу, нано- Вреднтелъпык , ная > ное. и Вредгі~ 


шу бѣду; цѣлость или благосо¬ 
стояніе чего, нарушаю. УТсгаль мцщ 
ередптЗ сердце. Пршпч. ххѵ. 21- 
Хще и сто. смертно исл'іютЗ , не 
ередптЗ мхЗ. Марк. хѵі. і8. ОнЗ 
старается во еселгЗ мні вредить. 

ВГускай всзді громады шонцтЗі 

4 

Яо еамЗ не можетд то вредить. 

М. Аом. 

Вреждусл , дштіся , повредихся, дй- 
тися. Сл. просто же, Врежусь, сЯ % 


теленЗ, льна, льно. прил. Могущій, 
способный вредишь ; склонный кЪ 
врежденію. Внутреннія Волізнп Въі- 
еаютЗ сГідственніе нарцжиыхЗ , 

такЗ п вЗ підрахЗ государства во - 

слмтаняая оласность вредитель- 
ніе вні'ШнпхЗ памадетп. М. Лом. 
ВрёдЗ, да, с. м. і) Поврежденіе, иор- 
. ча ; уронЪ, убытокЪ; все то, что 
цѣлость чего нарушаетъ. ЗГроздІс 
зеленое вредЗ зус/омЗ. Прищч: хі. 
а. 


дйшься , повредился , дашься, хл. ХтішепгЗ долгой зной здоровья п ума. 
ъозвр. Порчуся , лишаюся частію Л стужа вЗ Сіеері пттожптЗ вредЗ 


цѣлости своей ; подверженъ бываю 
порчѣ. Я оВіждаяй, не и мать ерс- 
дитпся отЗ смерти вторыя. Апок. 


II. іі. 
ди ять. 


Ялоды 


ЗВреждаю, ждаеиш, ждати. гл. д. Сл. 
учащ. Тоже, что врежу. Хотящій еРо- 
гатптися владаготЪ в Ъ намасти, и 
сітъ, и вЗ лохотп многи несмыслен- 
ии и вреждающія, і Тим. ѵі. 9. 


сама. 

М. Лом. 

Яопесть , лретерліпп вредЗ. Ве« 
ликоіі , ощутительной, несносной 
вредЗ. ^Невоздержная жизнь осГы- 


кновенно солряясена 


ВываетпЗ 


со 


ередомЗ здравія , имущества и 
досГраго имени. 

2) Тоже, что вередЪ. Вазсыласл 
вредЗ ло кожи. Лев. XIII. 36. 


ВреждёнІе, нія. с. ср. Сл. і) Дѣй- Вредный, дная, дное, и ВрёденЗ, дна. 


сшвіе вредящаго, а) Порча, растлѣ¬ 
ніе , поврежденіе. Врежденіл суть 
на нпхЗ , лорокд на нихЗ. Лев. 
ххіі. 25 . 


дно, прил. Гибельный, пагубный, 
опасный, имѣющій силу вредишь. 
Вредная трава. Вредное лікар- 
ство. Вредный совітЗ. . 


Меш 
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бИет твои и колея вредны 
М вЗ ллг/ги и вЗ серлы скую. 


М.. Аом, 


Вредно , нар. СЪ ущербомъ 


со 


вре- 


избавп пхЗ безвредныхъ кцлно. 3 
Макк. ѵх. 35. Вода есть безвредное 
лтгііс для здравія. а) Неизмѣняющій 
своего свойства; цѣлый, сохранный. 


домЪ; противно чьей, пользѣ иля Лѣкарства , сто вЗ стеклѣ храняпгЗ 


благосостоянію. 


и составляютъ. 


Вредность, сіяй. с. ж. Свойство вещи ВЗ стеклВ одномЗ онѣ безвредны 


вредЪ причиняющей. Вредность со¬ 
вѣта. Вредность вещи. 

Вредоносный , сная, сное. и Вредонб - 
сенЗ, сна, сно, прил. Заключающій, 
содержащій вредЪ ; со вредомЬ со¬ 
единенный. Вредоносной зной , воз~ 
духЗ , еітрЪ. 


Везврбд 


лрсбываютЗ. М. Лом. 


не нанося, не чувствуя вреда •, безЪ 
поврежденія. 

ЗІолюіей тернЗ его охота 
Везвредно лолпрапи ногой. 

М. Лом, 


Вредослбв'іе , вія. с. ср. Сл. Злорѣчіе, Дцідевр&дный, пая, ное. прил. Безсо¬ 
вѣстный, вѣроломный, нарушающій 


злословіе , хуленіе , поношеніе; рѣ¬ 
чи , которыми - помрачается честь 
или слава другаго. 


совѣсть , вѣроломно поступающій 
вЪ порученномъ дѣлѣ. 


Вредословдю , словишь, слбвить. гл* Дцілеврідно, нар. Безсовѣстно, при- 


ср. Злословлю , злорѣчу, поношу 


лично душевреднику, бездѣльнику. 


хулю ; в 



кому язвительными ДушсврбдинкЗ, ка. с. м. Дціиеврід- 

ппца, пы. с. ж. ВѣроломецЪ , нару- 


словами причиняю. 

ВредослбвЗ , ва. с. м. ЗлословЪ, хуль- 
никЪ , поноситель ; тотЪ , кото¬ 
рый честь или славу другаго язви¬ 
тельными словами шрогаетЪ. 

Вр ед створный , пая, ное прил 


. Тлѣ- 


шишель обязательства вЪ пору¬ 
ченномъ отЪ кого дѣлѣ; гпотЪ, ко¬ 
торый прошивЪ совѣсти поступа¬ 
етъ. Сен стрялгей настоящій дц- 
шевредткЪ. 


творный ; вредЪ наносящій, причи- Дцшеврбдчптю, чаешь, чать, гл, ср 


нающій. Вредотворнып вѣтрЗ. 
Везврбдіе , дія, с. ср. Сл. Цѣлость , 

невредимость чего. 

Везврёдный, ная, ное. ВезвреденЗ, дна, 
дно , прил. г) Недѣлагащій , нена¬ 
носящій, чуждый вреда. Всесильный 


ьЬ просторѣчіи употребительный. 
Безсовѣстно, бездѣльнически вЪ дѣ- 
лахЪ повѣренныхъ ошЪ кого посту- 

; нарушаю умышленно данное 


паю 


отЪ кого довѣріе. РІрикащтЗ сей 
лрнвык 3 дциіевреднптть. 


и а 2 


Дцше- 
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о, ства, с. ср. Вѣролом¬ 
ство , плутовство ; нарушеніе со¬ 
вѣсти. 

Зловрідіе , дія. с. ср, Ощутитель¬ 
ный, чувствительный вредЪ. 

Зловрёдішіі, на я, ное, и Зловрёдсн 3, 
дна, дно, прил. Гибельный, пагуб¬ 
ный, вредЪ заключающій. Зловред¬ 
ное намѣреніе. 

Л^аловрёдный , ная , ное, прил. Ма¬ 
лой , небольшой вредЪ причиняю- 
Щій. 

ЗНноговрёдный , ная, ное. прил. Мно¬ 
гообразный вредЪ содержащій , вре¬ 
дящій различнымъ образомЪ, заклю¬ 
чающій много вреда. 

1/лювреди , дія. с. ср. Сл. Безуміе, 
поврежденіе вЪ умѣ. ОтЗ многаго 
цмовред'ія ЗлядословптЗ ОрпгенЗ. 
Соборн : лисшЪ 232 . на оборотѣ. 

2/моврёдпый , ная, ное. прил. Безум¬ 
ный, сумозбродный, противный уму, 
здравому разсудку; или вЪ умѣ 
повредившійся. 2/моередное біро- 
отстцлниковЗ цгеніе. 

Певредйлшй, мая, мое. и НевредммЗ, 
на, мо, прил. Цѣлый, безопасный 
отЪ вреда, соблюденный ошЪ пор¬ 
чи , свободный отЪ поврежденія, 
непричастный тлѣнію. Три отро¬ 
ки невредимы во огни сохранилЗ 
еси. ИрмологЪ. 

Иевредйлю , нар. Цѣло, сохранно, 
безЪ вреда. 



Певрёдимость , сгаи. с. ж. Цѣлость, 
сохранность, безопасность отЪ вре¬ 
да. Меередпліость здравія. 

Певреждённый , нная, нное. и Певре- 
ждёнЗ , на , но , прил. Цѣлый, со¬ 
храненный отЪ вреда, уцѣлѣвшій 
отЪ поврежденія. 

Віевреждённо, нар. Невредимо, вЪ цѣ¬ 
лости, безЪ вреда. 

Повреждаю, ешь, ДЙлЪ , ЖДаШЬ , 


дить 


вЬ отношеніи кЪ лицу со¬ 


прягается сЪ дательньшЪ; кЪ вещи 
же сЪ винительнымъ падежемЪ. гл. 


д. і) П орчу, дѣлаю, наношу ко¬ 
му вредЪ. ОнЗ смц вЗ ділахЗ 
много ловредплЗ. зИоль ловредп- 
ла ллатъе. 'Продолжительное не¬ 
настье ловредило хліёЗ, сілісиа , 
ялоды. Пушетылт ядрами во 
многпхЗ містахЗ ловредплп сгпі- 
щ. Повредить ріркц , ногу. 

Повредить гесть , славу. Обесче- 
сшишь . обезславить- злорѣчіемЪ ; 


помрачить честь , славу. 


Повреждаюсь , ся , ешься , дйлся , 
ждаться, дйшься, гл. возвр. і) 
Врежуея, порчуся ; подвергаюся вре¬ 
ду, порчѣ. ОтЗ многаго гтенія зрѣ¬ 
ніе ловреждается. ОтЗхі/дыхЗ лри- 
МІровЗ удосіно до&рыл кагества ло- 
вреждаготся. Строеніе ловреднлосъ. 
й) ВЪ отношеніи кЪ уму: теряю 
связь вЪ понятіи. ОнЗ сЗ нікото- 


раго времени ловрсдплся. 
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Поврежденіе , нія, с. ср, 



Нане- 


года, измѣряемая теченіемъ солне¬ 
чнымъ отЪ равноденствій до по- 


сеніе чему вреда, й) Самый вредЪ, 
порча чего. Х/досГніе наружныя воротовЪ, и обратно. Даде мні о 

язвы псціллются , нежели впу- сущпхЗ лознаиіе неложное, лознати 

составленіе міра, п дѣйствіе сти¬ 
хій , навило и конецЗ и средпні( 


тренн'іл діоврежденія 


М. Ломон. 


Повреждённый , нная, нное , и По- вреліенЗ, возвратовЗ лрелііпы , и 

вреждёнЗ , на, но, прил. Испорчен- излиіиенія вреліенЗ. Премудр. ѵн. 


ный , лишенный цѣлости или сво- 


ПодЗ 


О 

и 


его благосостоянія. Повреждённый рехЗ временЗ. 4) Пора, удобно 
разсудокЗ , умЗ, Поврежденная случай, благопріятное обстоятель- 

гестъ. Поврежденный доліЗ. По- ство; доеугЪ, свободной часЪ. Зі 

врежденные соки. пскаше удос/на вреліене , да лре - 

И ре в р е ж д а юз еши, дйхЪ, ждагаи, дйти, дастЗ его пмЗ сГезЗ народа. Лук. 

гл. д. Сл. Бѣду, вредЪ , зло при¬ 
чиняю , нарушая вѣрность. Лін- 


Плагола 


♦ * 


л остъ же люю не 


разорю 


отЗ 


■нпхЗ , ни лреврежду во истинні 
моей. Псал. хххѵііі. 34 . 

В РЕМ. 

БРЕМЛ , мени. с. ср. і ) вообще : 
Послѣдованіе бытія вещей. Врелія 
тегетЗ. Время все логлогцаетЗ. 
Прошедшаго вреліени возвратитъ 


ЗисусЗ , 

ерелія мое не у лріпде\ время же 
ваше всегда готово есть. Іоанн. ѵи. 
6. ВЗ лреліцдроспт ходите ко 
внішнпліЗ , время нскцлцюще. КЪ 
Колосс. іѵ, 5. Я не пмілЗ вре- 

валіЗ осСЗ етомЗ сказать. 
Иотсрлпте до другаго времени. 
Зіогда улусу ерелія > и кЗ вамЗ 

лосГывто. 5) Погода , состояніе 

. йена- 


менп 


не можно, ОнЗ не знаетЗ ціны вре- воздуха. Сухое , дождливое , 

менп. 2) Извѣстное число лѣтЪ. стлявое время. 6) Жребій, удача. 


Зіслолняшеся ему літЗ ьетьгре- участь, счастіе. Зіогда сіудешъ во 


десятыхЗ время. Дѣян. ѵц. 23. Со 
страхомЗ житія вашего время 


времени 


и на с 5 л о лія ни. 



У 


ГраммашиковЪ называется ша при- 


жптелъствцпте. Пешр. і. 17. До- надлежносшь глагола, которою оз- 


вліетЗ сГо вамЗ мимо шедшее ере¬ 
лія житія. Петр. іѵ. 3. Всего вре¬ 
мени житія его сСыло столько то 
літЗ. 3) Каждая четвертая часть 


начаешся настоящее , прошедшее и 
будущее дѣйствіе, или страданіе 


Вр 


шес 


Цц з 


Врёліе 
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ВрІменемЗ, творительный падежЪ во СГретескпмЗ языкомЗ Хронографѣ, 
образѣ нарѣчія. Иногда, изрѣдка, не- Вг/скимЗ же языкомЗ толкуется 
часто. ОнЗ временемъ сюда лрпхо- 
дитЗ. ЗВремепемЗ ВываетЗ ласковЗ- 
Со врбмепемЗ, во образѣ нарѣчія х) Временный, нная, нное. і) Временемъ 


ВременннкЗ. Ник. лѣні. ч. ц. сшр. 
40 . 


НевдругЪ , при способномъ случаѣ. 


бывающій ; невсегда 


но изрѣдка 


Со временемъ я вямЗ ц служу. а) случающійся. Временный гостѣ. 


СЪ теченіемъ времени, по прошес- Временное дѣло, цлражненіе 


2 ) 


твіи нѣкотораго времени. Со ере - Скоропреходящій ; невсегда или 
менемЗ все заждется. Со време - невѣчно, но до извѣстнаго времени 

■немЗ и ето зділаю. 


Во 


вЗ то время , во время 


пребывающій. Видимая (Го времен¬ 
на , невидимая же вігна. і кЪ 


Г 

оно : во образѣ нарѣчія. Тогда. Зі Корина, іѵ. 18. ЗТаьв же 


нзволи 


во время жатвы рекц жателемЗ. страдапт сЗ людьми Вожгпмп, 


шавЗ ЗіродЗ 
Во оно же вр 


ВЗ то время цслы 


нежели пміти временною гріха 


Матѳ. хіѵ. і. сладость. Ко Евре. хі. а Времен- 


Зір 


ныя сокровища 


Дѣян. хи. і. Во время вашего Вріменно, нар. і) Тоже что и вре- 


реЗьівапі 




иенемЪ. 2) Невсегда , невѣчно , не- 


Во врімл, во образѣ нарѣчія. ВЪ по- долго, до извѣстнаго предѣла. Зіе- 

ру, кЪ сшашѣ. ОнЗ всегда во ере- хестнвые Злагололці'іемЗ лользцгот- 

сл временно; а лраведиые вііно на- 


мл лриходитЗ . 

Вево'время 


не 


слаждатьсл оныліЗ (ГудцтЗ. 


кЪ статѣ , не вЪ удобной случай. Временность , сши. с. ж. Временное 


31 р 


невовремя. Зіевовр 


гость ліуще ворога 


Зіа 


сшное число дней, или годовЪ ; на 


пребываніе какой либо вещи, и вЪ 
семЪ смыслѣ реченіе сіе противу- 
полагается вѣчности, Временность 
нашел жизни. 


срокЪ, ненадолго. Одолжить кого Временщикѣ , ка, с. м. Времепщнца , 
гілі 3 па время. ОнЗ на ереліл лоі- цы, с. ж. Особа, которая особли- 
халЗ. вою Государевою милостію и до- 

ВремешйкЗ , ка. с. м. Лѣтопись ; вѣренносшію пользуется. 

книга означающая бытія временъ Временю , ніішь, нить, гл. д. Ожи- 
прошедшихЪ. Зінпга глаголемая даю удобнаго времени, случая. 


Вез- 
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І 5 'езврімен'іе, н2л; вЪ просторѣчіи же 
ББезврежлнье, нья,.с. ср. і) Безгодіе; 
неудобный, неспособный кЪ чему 
случай ; несчастіе, неблагопріят¬ 
ныя или бѣдственныя обстоятель¬ 
ства. ББІршило и на • нихЗ дезвре- 
млнье, 2, ) Ненастье , непогодь. 
ЗСакЗ ты логиолд вЗ такое (йз - 
времлнъе. 

ББезврёмене, Сл. во образѣ нарѣчія* То 
же что безвременно. Зі сБезвре- 
мене не мцдрпсл . Сирах. хххіі. 5. 

ББезвр емённостъ , сши, с. ж. То же 
что и безвременіе. 

^Безвременный , нн-ая, нное, прил. Не 
во время, не вЪ пору, не вЪ надлежа¬ 
щій часЪ или срокЪ бывающій ; не 
кЪ стати прилучиБШійся. СеловікЗ 
(БезблаеодатенЗ, (Басни, (Безвременна* 
Сирах. хх. 19* 

ББезврёмеино\ вЪ Слав : ББезврёменні, 
нар. Не вЪ надлежащую пору, не 
вЪ часЪ, невбвремя. От 3 емлютсл 
же (Безвременно дцши (Беззаконныхъ. 
Притч. хі. 30. 2) Не давЪ време¬ 

ни’ приугошовиться кЪ чему. Вы¬ 
слать кого пзЗ города, изЗ домі[ 
(Безвременно. 

ББлаговрёмеяіс , нія , с. ср. Сл. При¬ 
стойное , или удобное кЪ чему 
время; надлежащая пора. От всіх 5 
па тл цловаютЗ , и ты даеілп 
пмЗ лпіці{ во (Благовременіи . Псал. 

схиѵ. 15. 
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ББлаговрёмекностъ. , сти у с. ж. Тоже 

что и благовременіе. 

ББлагоерё тенство, ства. с. ср. Сл. і) 

То же что и благовременіе. ББлага- 
времекства паБлюданге хитростію 
военною сіе совершнтп . 2. М'акк. 
хіѵ. 29. 2) Благоденствіе; сча¬ 

стливая, благополучная жизнь. Сла - 
сап вЗ лпрі п (Благовремеястві". 
Кондак. 26 Гюня. Славою лро- 
славлю тл н лзыкЗ твой, аще 
Благовременство лолціц. I Макк. 

хі. 42. 

ЗБлаговрёженпыіі, нная , нное, прил. 
Приличный кЪ извѣстному времени,, 
случаю или кЪ какому либо' об¬ 
стоятельству. Да лр'іпмемЗ ми г - 
лостк, и (Благодать осБрящеліЗ , во 
Благоврвменнц ломощъ. Ко Е-вре. 
іѵ. 15: 

ББлпговрёженп-о ; вЪ’ СлавенскомЪ же 
языкѣ ББлаговрёменні , нар. БЪ до¬ 
брой часЪ ; при удобномЪ случаѣ*; 
вЪ надлежащее время; тогда, когда 
должно. БТроловідцп слово , на¬ 
стой Благоереженні п Безвременні . 

2 Тнм. IV. 2. 

Заблаговременно, нар. Предваритель¬ 
но; прежде, нежели нужно будетЪ. 
Л за (Благо временно емц о семЗ ска- 
зывалЗ. ОнЗ заБлаговрёменно от¬ 
сюда■ цшолё-. 

Долговременность , сши ,• с. ж. Пре¬ 
бываніе какой либо вещи , продол¬ 
жающееся чрезЪ долгое время. 

Долго - 
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Долговріменный , нная , нное, прил. 
Продолжительный , мнохолѣшный ; 
чрезЪ долгое время бытіе свое про¬ 
должающій , долго пребывающій. 


дящій, краткое бытіе имѣющій. 
Маловременная жизнь. Маловре¬ 
менной трудЗ. Маловрименное уве¬ 
селеніе. 


Долговременный трудЗ. Долговре- Мало временно , нар. Недолго, непро- 
мснное страданіе. Долговременная. должишельно , скоро, немного упо- 


войнсі, сГолізнь. 


Ж 


должишельно , скоро, немного упо- 
требя времени. 

$’Товреженй/т, , повременйлЪ , повре- 


/ л 

чрезЪ многіе дни или годы ; чрезЪ 


меню 


гл. 


ср 


недост, 


Подо- 


немалое время 


СдпновреліЫнпкЗ, ка. с. м. Сдиновре- 


ждашь, отложить до времени, по¬ 
медлишь. 


мёчнпца , ны, с. ж. Живущій, или {Преждевременный, нная, нное, прил 


жившій вЪ одно сЪ другимЪ время. 
{Василій великій БылЗ единовремен- 


нпко 


{Григорію (Богослову. 


Сднноврембннып , нная , нное , прил 


Ранѣе надлежащей поры , или сро¬ 
ку случившійся. {Преждевременной 
отвіпгЗ. {Преждевременное возвра¬ 
щеніе. 


ВЪ одно время случающійся, или Иреждеврёмспно , нар. Не вЪ насто- 


случившійся. ящую или не вЪ надлежащую по- 

Сжеврёменчый, нная, нное, прил. Все- РУ 5 прежде нежели должно, или 

гдашній; вЪ каждое или во всякое нужно было. Он 5 во всіомЗ ош- 

время случающійся , бывающій. крылся ему лреждевременно. 

Сжеврёменчо, нар. Завсегда, во всякое Ирпврёменный, нная, нное, прил. Сл. 
время. До нѣкоторой поры пребывающій. 


время 


Зір 


Малое рё 


нар. Зри М а л о в р ё- 


{Кратковрёліеппость , сши. с. ж. Зри. ^ е пмать корене вЗ сесГі, но лри- 
М ал о в р'ёме н но с ть. времененЗ есть. Матѳ. хііі. 21 . Зіе 

{Кратковременный, нная, нное, прил. законЗ {Божій возлюсБк , ни живый 
Тоже что и Малое рёменный. вікЗ, но лрптворнын и лривремен- 

ЗіратковрИменно , нар. Зри М ал о в р ё- ный. Конд. на усѣкновеніе главы 

менн0 - Іоан. Предт. 

Маловрсменность, сши, с. ж. Скоро- СовремённпкЗ , ка, с. м. Совреліённи- 
шечносшь ; краткость бытія ка- ц а } ц Ы< с ж Тоже что и едино- 

кой либо вещи. временникЪ. Алексій і п ЗоаннЗ 

Малоерёменнын , нная , нное, прил. Имлераторы {ГрсіескІс Выли со - 

Недолго пребывающій, скоропрехо- еременнпкн {Владимиру и. 


менно. 


еременнпкн {Владимиру и, . 


Со в ре 


3 



ВРЕ. 




Современный, нна я, нное. прил. Тоже, 
что единовременный. Современные 
ля сате.ли. 


Йзбременйю, идешь, нйлЪ, нить, 
хл. д. Выжидаю ; ищу способнаго 
кЪ чему случая ; медлю , мѣшкаю 
сЪ тѣмЪ, чшобЪ воспользоваться 


случаемъ, удобнымЪ хЪ намѣренному 


Дѣлу. 

ВРЕТИЩЕ, ща, с. ср. Сл. і) Одеж¬ 
да , или платье, изЪ грубоіі или 
толстой ткани составленное, вЪ 


каковое древніе облекалися во вре¬ 
мя печали. ЛзЗ же , внегда они 


стцжахі{ мя, оТлаъахсл во вретище. 
Псал. хххіѵ. 13. % докде слово кЗ 
царю 9 іпневійскоМЦ ивостасЗлре- 
стола своего п осГлесесл во вретище. 
Іоны. III. Ъ. 2) РодЪ мѣшка, изЪ 
дерюги или изЪ толстой холсти¬ 


ны здѣланнаго , у коего отверстіе 
бываешЪ по длинѣ : и вЪ семЪ зяа- 


ВРу, врёшь, вралЪ, врать, тл. д. 
вЪ просшор. упошребл. і) Суеслов¬ 
лю, пустословлю, болтаю, говорю 
чгпо на умЪ попадетъ. 2 /жЗ ты 
олятъ пагалЗ вратъ. Тогда ты 
вратъ лервстанетъ ? а) Лгу; ска¬ 
зываю то, чего совсем'Ь не бывало. 
94 е слг^шаРі его , онЗ всю теТі 
вріотЗ. Ты всемц вірпгиъ , сто 
онЗ теТі ня вріотЗ. 3) Непристой¬ 
ное о комЪ разсказываю. ОнЗ много 
коя сего мні лро пего вралЗ '. Зна¬ 
етъ ли ты, шо онЗ лро тес/я 
врГотЗ ? 

Вракаю , ешь , кашь. гл. д. простои. 
Тоже что и врц. 

Враки, вракЪ, с. множ. Пустословіе, 
пустяки; рѣчь представляющая не¬ 
былицу, вздорЪ. ОнЗ -враками .сво¬ 
ими всімЗ яаскцъплЗ. Эдакія враки/ 

Враканъе , нья, с. ср. простонар. Бол¬ 
таніе , рѣчи того, кто врешЪ, 


менованіи по просту называется 
веретъе, веретяще. ОтрішпхомЗ 
вретища своя и се срес/ро коегождо 
во вретящя его . . . не вімы кто 
вложи срссГрп во вретища наша. 

Быш. хыи. 21. 22. 

ВрЬтпщнъгй, ная, ное. прил. Сл. 
КЪ вретищу , или мѣтку изЪ де¬ 
рюги вдѣланному принадлежащій. 
Швиді г/золЗ сребра своего и Ті 
верхц цстья вретищнаго. Быш. 
хвд. 27. 

Ч 


болпіаетЪ. 

Вранъб , нья , с. ср. Пустяки, небы¬ 
лица, враки. 

Вралъ, ля. с. м. БолтунЪ, лгунЪ; 
шотЪ, которой привыкЪ молоть 
пустошь , говоришь вздорЪ. 

ВрцнЗ, на, с. м. Врцнъя , ньи, с. ж. 
ТошЪ, кто болшаетЪ нелѣпое , не¬ 
пристойное. ОнЗ великои врг^нЗ. 

Довираюсь, раеться, врался, врать¬ 
ся. гл. общ. ИзлитнимЪ болтаніемЪ 

дохожу до стыда, или получаю ка¬ 
кую 
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вру. 


вру. 




ну іо досаду. ТеТі ужЗ 40 иго ш- 
сГудь довраться. 

3 а в и р к ю , раешь , завралЪ, завирагаь, 
заврапгь. гл. д. Начинаю врать , 
болтать , говоришь пустое 
олять завралд. 

Завираюсь , 


Ты 


ся 


раешь ся 


врался 


рагпься, гл. общ. Говоря о чѣмЪ, 


восхожу кого, дго никто не лерсл 
врготЗ. 9 іто тесГя леревріЬтЗ ? а) 
Пересказываю, перебалтываю. 37 ц- 
стоміля! пе уже ян ты не всіо 
леревралЗ ? 

П о в и р а м , раешь , вралЪ , вирать. 
вр&ть. гл. д, і) Немного, умѣренно 
болтаю, вру. Зіногда такп и оиЗ 


много наконецъ выбалтываю, вьюка- ловпраетЗ. а) Вранье чье ушв'ер- 


зываю еовсемЪ непристойное, или 
необычайное. ЗТолно лгустоміля 
врать; уже ты заврался. 

Завирбха , хи. с. общ. простонар. 
Имѣющій большую привычку врать, 
пустое говорить. 


дить стараюсь. ОдтіЗ врготЗ , а 
другой ловпраетЗ. 

Провираю, раешь, вралЪ, вйр&ть. 
врать, гл. д. Ложной слухЪ про¬ 
ношу, пропускаю 5 ложно о чѣмЪ 
разглашаю. 


Навирать, вралЪ, вру, гл. д. недо- ТГровкраюсь , раешься, врался, вирать 


стага. і) Много пусшяковЪ, вракЪ, 
небылицЪ наболтать , насказать. 
ОнЗ спдівиш. г/ пасЗ, много кой- 
хего иавралЗ. ТГосяіушпй его , онЗ 


ся, враться, гл. общ. Проговарива¬ 
юсь, пробалтываюсь , неосторожно 
вЪ разговорахъ выговариваю то, че¬ 
го бы говорить не надлежало. ОнЗ 


тесГі всяопны наврютЗ , 2) Наска- хасто лровирается. 

зываю, наговариваю кому что на Тіровралбсь. Неосновательной, лож- 


кого, ЭтотЗ сГездільипкЗ много на 
меня иавралЗ. ОнЗ на тес/я такую 
нсТылпцу навралд , сто .... 3) Сочи- 


ной СлухЪ прошолЪ, пронесся. ТТро- 
вралось , ({цдтобьі онЗ пзЗ города 
в ыіхал 3 . 


няя что, ошибаюсь, погрѣшаю. ЗВЗ Развираюсь, раешься, разоврался 


сотненгп своемЗ много иавралЗ. 
Навираться, врался, навруся, гл. общ. 
недосшаш. Досыта наболтаться. 
Сще ты не наврался , лора лере- 
стать. 

Перевираю, раешь , вралЪ , вирать , 


вираться, разовраться, гл. общ. 
Разохочиваюсь врать , вранье про¬ 
должаю; не перестаю, но болѣе и 
болѣе болтать стараюсь. ѲдакЗ 
ты разоврался. ОнЗ какЗ разо- 
ергЪтся, такЗ нп хіяіЗ не упягвшь. 


врать, гл. д. і) ВЪ болтаніи , вЪ Соврать , совралЪ, совру, гл. д Смѣш- 


разеказывакіи иустяковЪ, вракЪ, пре_ 


ное, забавное что нибудь сказать. 

Тыва- 


\ 
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Вьівало лрндетЗ, да что нисГцдъ Возв.ря кю, іеши, врѣящи, гл. ср. 
совріомд. Сл. Вскипаю, вспѣниваюсь. Воз- 

ВРуХЪ, ха, с. м. ВгисЬш. ьагѵа ргуііі врі, п воскплі, п сваряшасл кости 

ші^гаіогіі. Греческое названіе пасѣ- его. Іезек.. ххіѵ. 5. 


комаго вЪ свящ: Писаніи у помина- ВСКуіО 


емаго, означающее вѣроятно гусе¬ 
ницу саранчи. Сгл да ясте отЗ 
тіхЗ врі[ха и лодосГная ему. Ле- 
виш. хі. 22. Слово же Врцх 3 вЪ 
пророкѣ Наумѣ іи. 15І іб. пере- 


для чего. В скую шаташасл языцы. 
Псал. и. і. Вскцю отртцлЗ мл 
есп у п вскцю сітцл хождц ? Псал. 


XIII. 2. 


ВТ. 


ведено 


* Т ^ - ВТОРА, ры. с. ж. простонар. При- 

чрезЬ Уірі/зп ; вЬ толкова- 1 г • х ч 

* » ^ _*■_ ГЛ А» АІ « А ДА ЛД / 


ши же св. Іеронима на приведенное 


чина. Эка втора' 


мѣсто сказано: ВрцхЗ лрегСывастЗ БТОРЫИ, и второй, рая, рбе. прил. 


оЗ землі , п (Гцдцт с/езЗ крылЗ 
пасьпцаетЗ токмо свое срево. ВЪ 
прочемЪ изЪ .естественной исторіи 
извѣстно, что гусеницы саранчи 
держатся вЪ землѣ , и выходя изЪ 
оныя пожираютЪ былія. 

ВР|. 

-ВРѢЮ, врѣеши, врѣяти, гл. ср. не- 
до'ст. Сл. і) Собственно значитЪ: 
киплю, пѣнюся. 2) Относительно 


числиш. Другій. , слѣдующій по 
первомЪ. ВТервып человікЗ отЗ зе¬ 
мли лерстепЗ , вторый человікЗ 
СГослодъ сЗ неОесе. і. Кор. хѵ. 47. 
Э'і Быстъ веіерЗ и с/ыстъ. утро 
день вторый. Быт. і. 8. Второй 
гасЗ. Второе жісто. 

Вторйцею, .нар. Сл. ВЪ другой разЪ. 
В дикою глазолахЗ, сторицею не 
лрпложгр Іов. хххіх. 35. 


кЪ мѣлкимЪ живошнымЪ, каковы Со вторйцею, нар. Вдвое, сугубо. Во- 


черви и насѣкомыя , означаетъ ихЪ 


слодь воздастЗ теБі со вторнцею. 


• стремленіе, которымЪ они во мно- Вторйгио, нар. ВЪ другой разЪ. Сму 


жестдѣ сваемЪ какЪ бы нѣкое .ки¬ 
пѣніе представляютъ ; кишашЪ. Л 


вторично говорено 


сіьі 


ло. Л еасд 


вторично о селгЗ лрошу. 


ВгудетЗ еелка душа жпвотпыхЗ Вторичный , ная, ное, прил. ВЪ дру- 


вріющихЗ на * всл, на неже пай- гой разЪ бывающій, или случившій- 
де.тЗ тало ріка , жива сіцдцтЗ. ся. Втортное наломиноееніе. Вто- 
Іез. хъѵіі; 9. рптый лрнказЗ. 

Вріяні'е, нія, с. ср. Сл. Кипѣніе; ки* ВторникЗ , ка, с. м. Вторый день по 


шеніе 


недѣлѣ. 


Чч 2 


Втор- 
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@тдрнптыіі, чная , чное. прил. Во {Повторённый , нная, нное. прил. ВЪ 


шорннкЪ случившійся 


или быва¬ 


ющій. :'бторнпсныл вѣдомости 
{Втбрствцю , вуешь , втбрствовалЪ 


другой разЪ здѣланный , или ска¬ 
занный. {Повторенное кровопуска¬ 


ніе. 


. Сл. По первомъ дру- ВТ У ЛК Л , лкя. с. ж. 


См. 


т у л то. 


ВЪ. 


вовать. гл. ср 

гое мЬсто занимаю. {Вторствгуяй 
ЛрхіерЛ. Чино. ; Архіер. Втор- Въ - предхоіЪ. Зри Во. Вт,А Ч еі АОмі 


ствцющШ Д'ісіконд. 

{Вторы&ия десять , втораянадесять > 
второенадесять, числ. Двенаднатый, 
<ВЗ лѣто етороенадеслтъ лѣхаза 
царя. 4. Царст. хѵіц. і. 

іТТолторА , числ. сокращенное изЪ по - 
ловины и впюрый. ОдинЪ сЪ поло¬ 
виною. Полтора аріи ина. {Полто¬ 
ра вершка. ОтЗѣхавЗ полторы 
версты остановился. 


твой. Псал. ѵ. 8. {83 тесГі цтеердпх- 
ся. Псал. ьхх. 6. Зіттп вЗ цер¬ 
ковь. {Вдаться в $ роскошь. {Помѣ¬ 
шаться еЗ умѣ. 

вы. 

Вьі. Частица нераздѣлимо употреб¬ 
ляемая вЪ сложеніи сЪ другими 
словами; напр: выписываю , еыли¬ 
ска; выдѣлываю 


выдѣлка 


и 


проч 


ВЫД 


{Полуторный, рная, рное, прил. От- ВЫДРА, дры. с. ж. Ми/Ыа Ішга. Хищ- 
носительно кЪ мѣрѣ : содержащій ной звѣрь при прѣсныхЪ водахЪ 
з'Ь себѣ одну извѣстную мѣру сЪ живущій, дѣлающій себѣ нору вЪ 
половиною. берегахЪ, зЪ которую входЪ бы- 

УТолгршрпыл доски. Доски пильныя ваетЪ изЪ воды, питающійся ры* 
толщиною вЪ одинЪ дюймЪ сЪ поло- бою и другими водяными живот¬ 
ными; длиною бываетЪ болѣе двухЪ 

{Полуторныя сани. Сани, вЪ коихЪ фущовЪ; глаза у него весьма малы, 
сЪ нуждою двое рядомЪ сидѣть мо- утки очень короткія , круглыя , 


виною. 


гутЪ. 

Поеторію, ріешь , ріЬ, рйлЪ', ріть. 


ниже глазЪ находящіяся ; ноги вЪ 
разсужденіи длины тѣла короткія. 


рйшь, гл. д. Однажды здѣланное, лапы пятипалыя , пальцы перепон- 


или сказанное, вЪ другой разЪ дѣ¬ 
лаю, или сказываю. {Повторитъ у- 
рокЗ. Повторить приказаніе. 

УТовторбчіе , и'ія, с. ср. Дѣйствіе по¬ 
вторяющаго. {Повтореніе урокоед. 


кою соединенные; цвѣтѣ на спинѣ, 
бокахЪ, ляшкахЪ и хвостѣ кашта¬ 
новой , иногда темнѣе , иногда же 
свѣтлѣе ; подЪ горломЪ , на груди 
и брюхѣ из Ъ сѣра бѣлой. 


БЫЖ- 





Б ЫЖЛЕЦЪ, ца, и Ѣыжлпк 3 % ка. с. я. 
Л8ъ'ж.іовка, ки, с. ж. Гончій кобель, 
гончая сука. 

ЗВыжлятижЗ, ка, с. я. ТогаЪ , кото¬ 
рой ходишЪ за выжликами. 

ВЬІЖЛИКЪ, ка. с. м. Трава. Зри, Ди¬ 
кой ленЗ. 

выз. 

ВЫЗОЛЬНИКЪ , ка, с. я. Трзва. Си. 

Кавалерскій споръ* 


вык. 


БЫКА ГуСЬЛ. Трава. Зри Жу рав іи- 


ной горохЪ. 


кбничьл 


ва, ьш. Изтодъ, 

ВЬІКНу, вь'ікнешь, кнуть. гл. ср- 
недосш: налоупогаребиш. 

В выкаю, каешь, ввыкЪ, и вЕЬІкнулЪ, 
ввыкну, кашь, ввыкнуть. гл. ср. 
Приучаюеь кЪ чему, .мало по налу 
получаю склонность кЪ чему. ЗВвы- 
каті вд шемі'е . ЗВе икнуть еЗ діла. 

ЗВаыклыыь лая, лое. прил. ТогаЪ, ко- 
шорой ввыкЪ во что ; ввадившійся 
во что. 

ЗВеыкноеёніе , нія, с. ср. Приученіе 
кЪ чему, вваживаніе. 

И з й м к. X ю, каешь, выкЪ , кашь, вык- 


нугаь. гл. ср. Изваживаюсь, приу- 
чаюсь ; привычку или охоту кЪ 
чему получаю. ОнЗ пшкЗ пзвыкЗ 


кЪ чему склонность. Эіе лрезрп 
ловѣсти лремцдрыхЗ , и вЗ лрит- 
тхЗ пхЗ жпвп : яко отЗ нпхЗ на - 
еыкнегші наказанію. Сирах. ѵш. іо. 
ОнЗ еще навыкнетЗ , хорошо т- 
тать. 

г * » • 

ЗНавыклы-й , клая, клое. прил. Снис¬ 
кавшій склонность , или способ¬ 
ность кЪ чему. 

ЗИ.авыкновёнІе , нія, с. ср. Снисканная 
удобность или склонность кЪ че- 
яу. 

ЗіявыкЗ , ка, с. и. Способность. кЪ 
чему нибудь , приобрѣгаенная дол¬ 
говременнымъ упражненіемъ. ЗНавыкЗ 
лпсать красно. 

ЗНавъііка , чки. с. ж. То же что и 
навыкЗ. 

О б ы к а іо, каешь , быкЪ , кашь , - бык- 
нуть. гл, ср. і) Обучаюсь чему, 
склонность кЪ чену получаю. 2 ) 
Обыкновеніе, привычку имѣю. Ду¬ 
ша сГо ліцжсі возвіщапт нѣкогда 
болѣе обьі’се, нежели седль бЗпостп- 
телп еысоцѣ сідящіи. Сир. хххѵі. 
1 8 . 

Обьжлый , клая, клое, прил. Про¬ 
учившійся, ОнЗ геловѣкЗ объік- 

лый. 

ч > ^ • 

ЗаосГыклый , клая , клое, прил. Тоже 


молоть лцстое , ъто и отстать. ЧШ о и Обьіклый. 
отЗ того не можетЗ. Обыкновеніе, нія, с. ср. і) Привычка, 

Навыкаю, каешь, вьікЪ , кашь , вык- повадка, Д него такое обыкновеніе. 
нушь. гл. ср. Научаюсь, снискиваю 2 ) употребленіе, обрядЪ, обычай. 

Ч ч з Ъто 
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старинное облкиовете. Это Свврхобыкновбнный, нная, дное. -прил. 


вышло изо обыкновенія. 

Обьікповёпно, нар. і) По обыкновенію, 
ПО ПрИИЯ'ШОНу обряду , по извѣст¬ 
ному употребленію; -шакЪ какЪ іво- 


Случающійся кромѣ обыкновеннаго 
порядка, весьма рѣдко употреби¬ 
тельный , -изЪ предѣловъ обыкнове¬ 
нія выступающій. Сеер.хобанноеен~ 


дится 


а ) Часто , почти всегда. 
Ето оВъікновенно сЗ нплід слцгает- 

сл. 


ной 


Александра лоатрпокЗ лро - 
тнвЗ дфестіона всіхЗ трелетатъ 
заставплд. 


Обыкновенный , нная, нное прил. і) Рбъіьаи , чая, с. м. і ) Обыкновеніе. 

Віа вслкЗ же лразднпкЗ обьпай 6% 


Всегдашній; часто, или всегда упо¬ 
требляемый. Обыкновенная лпщсі. 
Стенге кннгд есть обьікно венное 
его цлражпенгё. Обыкновенное лл(і~ 
т&е. 2.) Незаслуживающій отмѣн¬ 
наго вниманія- ОнЗ геловікЗ обьік- 

цбран- 


Вігемонц отлцьцати народц еди¬ 
наго связи я. Матѳ, ххѵи. 15., 2) 
Повѣрье, обрядЪ вЪ употребленіе 
введенный, поведеніе цѣлымЪ наро¬ 
домъ или государствомъ принятое. 


•* > 


новеннъш. 


Обыкновенное 


и постоянно наблюдаемое. ВТргя- 
ста тѣло Впсг/сово , п обвпста е 


•ство. . . 

Зіе обыкновенный , нная , нное, прил. рнзалш со ароматами, якоже обьі- 

і ) Неупотребительный , небыва- гай есть Вг/деомЗ логрсбатп. Іоан: 

лый. Віеобыкноеенное діло. Зіеобъі - XIV. 4 °* Лзѣ-нп сто же лротпвно 

кновещий образЗ лпспнія. 2) Осо- сотворпвЗ людемЗ и обыгплмЗ оте- 

бливый, отмѣнный, чрезвычайный, гескимЗ , цзникб отЗ Верцсалпж- 

отличный. іВещь сія исобыкиовси- ллнЗ лреданЗ быхЗ вЗ рцці Рим¬ 
мой велпъппы. Віе обыкновенной слц - ллножЗ. Дѣян: ххѵііі. ' 17. Древній , 

старинный , закоренѣлый обьпай. 


гай. 


Вівобьікновённо, нар. СверхЪ обыкно- Сіе уже вошло вЗ обѣігай. Слідо- 
венія, чрезмѣрно, чрезвычайно, бо- вать объііаю ‘лредковЗ. Отсюду 


лѣе обыкновеннаго. Сего дня бьілЗ 
необыкновенно ееселЗ , сердішЗ. 


присловипа ; 

Сто городЗ, то норовЗ; шо де- 


Віынѣ необыкновенно гроліЗ г ре- рев ня, то обътгй, означающая, что 


мія 3 . 

Віеобыкновенность, сти, с. ж. Чрезвы¬ 
чайность, необыкновенное приклю¬ 
ченіе. 


во всякомЪ мѣстѣ наблюдаготЪ свои 
уставы, правила, и особенному слѣ¬ 
дуютъ обыкновенію. 3) НравЪ, на- 
выкЪ , неизмѣнное воли разположе- 


ніе 




ніе кЪ дѣяніяиЪ или кЪ поступ¬ 
камъ, кЪ которымЪ сЪ малолѣтст¬ 
ва к.то приученЪ, приваженЪ. ТлятЗ 
осГытп сГлаги, сГесідш злы. і. кЪ 
Кор. хѵ. зз» 

О^ьтіп-нып, ная, ное. ігрил. ОбычаемЪ 

принятый. ОЧъічапныя игры, за- 
сйхвы. 

ОсЧъгьайно., нар. ^Обыкновенно. 

ОіГыіливый , вая , вое , и Ос/ьічлпвЗ , 
бп , во. См. ОсГшнып во второмъ 
знаменованіи. 

Осіьічный , ная, ное. и Ос/ъіченЗ, чна, 
чно. при'л. і) Тб же,, что оОьікно- 
ебиныіі. а) Своенравный, упрямый, 

несговорчивый. 

ОсЧькно , нар. Зри Обыкновенно, 

ЗаосГьиный, чная,чное. прил. Вдѣлав¬ 
шій кЪ чему повадку, привычку; 
привадившійся. Заогіъѵсные кЗ ходь- 
ві устаютЗ нескоро. 

•Заогіъино , нар. Привычно , повад¬ 
ливо. 

ЗіеосЛіиШный , ная , ное, и УіеосЧъіъа- 
енд йна, йно. прил. СверхЪ надле¬ 
жащія мѣры дѣйствующій, изЪ пре- 
дѣл-овЪ положенія или устава вы¬ 
ступающій. Яео&ъіьаннал стужа. 
ЗіеосЧыгапный зной. 

Зіео<{ыьайно , нар. Чрезмѣрно , болѣе 
надлежащаго. ЗіеоЧъкаппо (Сшста- 
етЗ молнія. 

З'ІеосГытйность, ‘сши, с. ж. Чрезмѣр¬ 
ность, необыкновенность. 


Чрезвычайный , ная , ное. Необыкно¬ 
венный , чрезмѣрный, мѣру прево¬ 
сходящій , сверхЪ обыкновенія или 


установленнаго порядка бываюхдіи. 
Чрезвычайное множество. Чрезвы¬ 
чайное стеченіе народа. 

Чрезвычайно , нар. Необыкновенно , 
чрезмѣрно, противу надлежащаго 
порядка. ОнЗ чрезвычайно на елцгіі 
разгніеалсл. Чрезвычайно лгосГитЗ. 
Чрезвычайно же'лаетЗ впдіть. 

Чрезвычайность, сши, с. ж. Необык¬ 
новенность, чрезмѣрность; все то, 
что выступаешЪ ’изЪ предѣловъ 
обыкновеннаго порядка. СердитЗ, 


СердитЗ, 


скулЗ до чрезвычайности 


Отвыкаю, каешь , отвыкЪ , отвык¬ 
ну лЪ, отвыкну, кашь, отвыкнуть, 
ош Ъ кого или отЪ чего. гл г . ср. 
Отваживаю себя , отстаю , отуча¬ 
юсь отЪ того, кЪ чему бьілЪ преж¬ 
де приученЪ , приваженЪ , присшра- 
стенЪ; бросаю, оставляю, покидаю 
здѣланную кЪ чему привычку. От¬ 
выкнуть отЗ улрлмства , отЗ за- 
стінчпвостп. ОнЗ нашнаетЗ ло 
немногу отвыкать отЗ игры вЗ 
карты ., отЗ зас/авЗ , отЗ весело¬ 
стей , отЗ мотовства , отЗ ро¬ 
скошной жизни. 

Отвыканіе , шя , с. ср. ОтЪучива- 
ніе самого себя ошЪ чего , отста¬ 
ваніе отЪ здѣланной кЪ Чему по¬ 


вадки 


Отвык- 


V 



і 
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Отвыклын , лая, лое. прил. Отстав¬ 
шій , отвадившійся, отучившійся 


ноешь кЪ чему закоренѣлая. Лрп- 
выжа есть другая лрпрода. 


отЪ того , кЪ чему привыкЪ, 6ылЪ Лрпвыснын , ная, ное. и ТТрмшеиЗ, 
приученЪ, пристрастенЪ; бросившій, чна, чно> цри Л , Заобыклый, прива- 


покинувшій здѣланною кЪ чему 

повадку. Отвыклуго отЗ верховой 

Азды лошадь трудно оллпп наАз- 
дпть. 

Отвита, чки. с. ж. Отвадка , отучда- 
отЪ чего. 9 СЗ селпу лривыкнешъ , 
ѵпридно зділапп отвисну. 


жешшй кЪ чему; отЪ частаго упот¬ 
ребленія получившій кЪ чему склон¬ 


ность 


Способность 


привычку 


Шрнвыѵномц кЗ діламЪ всякой 
трцдЗ кажется легокЗ. ОпЗ лрп~ 
высей 3 ко всімЗ лерелііиамЗ еоз- 

дцшнымЗ . 


ПовыкХю, каешь, повыкЪ , вьікнулЪ, Привито , нар. Слѣдуя повадкѣ, по 


повыкну , кашь , выкнушь , гл. ср. 


привычкѣ. 


Изваживаюсь, дѣлаю кЪ чему по- „ , 

’ •' ИРИОБЫКЛЮ, 


вадку. ОнЗ лоеыкЗ наклонять го¬ 
лову на сторону. 

Повькка,у ки. с. ж. простонар. Повадка; 

здѣланная привычка. 

ПривыкХю, каешь, привыкЪ, при- 


каешь , обыкЪ , прио- 


быкнулЪ , обыкну, обыкагаь, обык- 
нуть , кЪ кому или кЪ чему. Ся. 
Привыкаю. Зіто нелрпос&ікЗ тру- 
дтпься; толпу и легкой трцдЗ ЗІі~ 
ваепіЗ тяжел 3 . 


іьікнулЪ, привыкну, кашь, вьікнухпь, НрпоеГыкльт , клая , клое. прил. Ся. 
кЪ кому, кЪ чему, гл. ср. Мало по П р и в ы к л м й. 

налу приучаюсь, дѣлаю привыч- Свыкаюсь, ся, ешься, свйкся, свь'ік- 
ку. КЗ досфг{ , кЗ худу , кЗ нуся, свыкаться, свыкнуться, гл. 
стужА , кЗ жару, кЗ рас&тА лрп- взаимн. ОшЪ частаго или всегдаш- 
выктутъ . 

ватъ. 


М лрпвыкЗ рано вста- 


няго обращенія привычку, привя¬ 
занность кЪ кому получаю. ЗПреж.- 


Нривыклым , лая, лое. прил. Приу- де худо жили, а нынА ужЗ свык- 


чившійся, здѣлавшій кЪ чему при¬ 
вычку. 
лрмыклий 


лися. 


ОнЗ геловАко ко вселіц Свита, ки. с. ж. Привязанность, при 

лѣпленіе кЪ кому отЪ частаго об 


ЦТрпвшка, чки, с. ж. і) Повадка, ращенія произходяіцее. 


вьш. 


удобопреклонность дѣлать что. 

Дурная лрпеыска. ЗакоснАлая лри~ ВЫМПЕЛЪ, ла. с. м. Долгій разрѣз- 
въшеа. 2.) Привязанность , склон- ный флюхерЪ, на корабляхЪ подни- 


ма- 


Г 



БЫИ. БЫН. БЫП. 
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ВЫР. БЬГС. 


9^ 


фяперЪ 


БЫПЪ, па. с. и, Агбеа йеііагік. Птица 


не будучи еще адмираломЪ, на сво- роду цаплей принадлежащая, вЪ 

емЪ кораблѣ выставляетъ. 

БЬІМЛ, мени. ЗВъімжко, чка. ум. с. 
ср, у саиокЪ скотовЪ дойныхЪ ош- 


со- 


вислая подЪ брюхомЪ Часть , 
стоящая изЪ сосудовЪ и жеЛезЪ 


имѣющихъ 


соски, изЪ которьіхЪ 
Ъ. Мъшя коз&е , короеге. 


овегъе. 


ЗЗъшпстал, и Мьтпста. прил. токмо 
вЪ женскомЪ родѣ употребляемое. 
Большое вымя имѣющая. Мыли¬ 
стая поза. Зіоровсі вымпста, но 
молока даетЗ мало. 

/ БЫН. 

БЫНу, нар. Сл. Всегда, непрестанно, 

во всякое время. Мяхц вынц вЗ церк¬ 
ви хвалягце и (Сіагословяще Ззога. 
Лук. ххіѵ. і8. От ліоп въші/ ко 
Тослодгр Псал. ххіѵ. 15. 

вып. 

БЪІПАДОЧНАЯ ТРАВА. АВег ашеііиз. 

Трава , отЪ Урала рѣки почти до 
Иртыша на сухихЪ вригоркахЪ ра¬ 
стущая, отличающаяся отЪ срод- 

голубьши пвѣтковЪ ле- 


футовЪ 

перья сЪ верху рыжеватыя, черны¬ 
ми пятнами испещренныя, сЪ низу 
бдѣднорудожелтыя сЪ длинными 
черными пятнами; темя чернова¬ 
тое; шея сЪ верху такЪ же черно¬ 
ватая , с Ъ низу поперечными сѣ¬ 
рыми чертами покрытая; на испод¬ 
ней части шеи весьма длинныя 
перья находятся; гузка рудожелшая, 
сЪ черными поперечными чертами, 
вЪ крыльяхЪ два среднія- пера чер¬ 
ныя , кЪ краяиЪ же рудожелтыя, 

испещренныя. 


черными 


пятнами 


КлювЪ сЪ верху Сѣрой, кЪ низу зе¬ 
леноватой ; ноги изЪ зелена желто¬ 
ватыя. Водится вЪ Европѣ. 

ВЫР. 

ВЫРЕЗуБЪ , ба. с. м. Сургіпш сіьмех. 
Рыба вЪ рѣкахЪ Донѣ и Днѣпрѣ лови¬ 
мая, принадлежащая кЪ роду чеба- 
ковЪ, отличающаяся отЪ сродныхЪ 
ей коренными зубами, которыми 
пасть ея наполнена. 

• •• * % ? 

НЬіХЪ ЧІІЛ И ТТ V** ТЧ гТ'' Ѵ^-* ГА л-пХ ч а БЫС. 

пестками, листами копіевидными, ВЫСОТА, ты. с. ж. і) Протяженіе 


шероховатыми, стебель полуобЪем- 
лющимщ тремя- вдоль жилками оз¬ 
наченными. 

БЫПЕАИЦА, цы. с. ж. Сл. Птица 
еЪ Священн : Писаніи упоминаемая. 
Си. Кокушка. Вгаороз. хіѵ. 15, 


тѣла или вещи простирающейся сЪ 
низу вЪ верхЪ до извѣстнаго пре¬ 
дѣла. Сотвори высоту сіпіны лап¬ 
тей ссджпдеслтп. Іудие: і. а. ЗВы- 


Ш 


ш 


сота горы, (Іашнп. 2) Возвышенное 
мѣсто, пригорокЪ, холмЪ. Моста 

Соло- 
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СолоМоиЗ , п 
жретн тало . 


гл а в с л) л. 3 И 


іде вЗ ЗГаваонЗ ло- 
лко тало бЗй высо - 

оспів: ііі. А . ЗМе- 


соты солнца. 7) * Преимущество , 
превосходство, величіе, или вообще 
благоденствіе, счастіе. ЗВоздвпжесл 


пріятель занллЗ, захватили высо - вЗ высоту царство Давидово. і 

Вершина, верхЪ , маков- ГГарал : хіѵ. 2. ЗГослодь ЗБогЗ сД 


ты. 



ка, предѣлъ протяженныя вещи вЪ 


сЗ Соломономд, и возвелнги его 


верхЪ. Свергоша шЗ стремглаеЗ вЗ высоту, а Парал. і. і. Да хва- 

сЗ высоты стремнины . 2 Парал: лптсл же сРрптЗ смиренный вЗ вы - 


хху. 19- 

ЗЯолъи&жно флоры здісѣ богатство! 

23 о ль сродно воздуха лріятство 

ЗБогпні красныхЗ сихЗ высотЗ! 

М. Лом. 

4) Выспренность , отстояніе отЪ 
поверхности земной вЪ верхЪ. ЗВер- 
гаяй каліемъ на высоту, на гла¬ 
ву свою вергаетЗ. Сир ; ххѵц. 
28. Зізіезості от мои, еже взира - 
пт на высоту не Ре сную ко Тослоду. 


соті своей. Іаков: і. 9. 8) Надмѣн- 
ноешь, гордость, тщеславіе, высо¬ 
комѣріе. Слмрчсл Сзекіа отЗ вы¬ 
соты сердца своего, г Парал: хххіі. 
26. Смирите л высота ’селовіѵес- 
кал. ЗПадетсл высота геловіѵескал . 
2 Исаіи іі. 1 7 . 


ш 


Высокій 


% Г 


ка. 


. •• • 

ко. прил. Выѵішіи, та я, шее. сте¬ 


пень 


) 


вЪ 


Исаіи хххѵш. 


л 


бездна 


гласЗ свой-, и высота лрпвпдінія 

свол. Аввак. ііі. і о. 

Твоей лп хитростію взлетаетЗ 

ОрелЗ, на высоту ларя? 

М. Аом. 

ВЪ -Геометріи: черта перпен- 



верхЪ поднявшійся, или поднятый, 
взнесенный ; верхЪ свой вознося¬ 
щій. Зіди на зелілго выс оку, и воз- 

его. Быш: ххп. 2. Вода воз - 
могашс зіло зіло на земли, и ло- 
кры вся горы высокія , яже лодЗ 
небеселіЗ. Быт. ѵіі. 


неси 


1 9 


дикулярно опущенная отЪ верху ЗВосторгЗ внезалный гуліЗ ллінплЗ, 
фигуры ко основанію оныя. Два ЗВедетЗ на верхЗ горы высокой. 


треугольника, имігощге равное ос¬ 
нованіе и равную высоту, бъіваютЗ 
ліежду собою равны. 6 ) у звѣз¬ 
да наблюдателей называется дуга 
измѣряющая отстояніе шѣлЪ небе- 
сныхЪ ошЪ Горизонта. ЗБраш вы- 


ЗВысокой 
башня, с 


М. Аомг. 

столлЗ. ЗВысокая 


стіна, колокольня. 2) Вы¬ 
спренній , далеко вЪ верьхЪ от¬ 
стоящій. ЗВысоко небо, и сто со¬ 
те оришп. Іов. хі. 8. Смотри 
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на осРлаки , коль высоки суть отЗ 
тссіе. Іов. хххѵ. 5. 

ОтЗ осСгакЗ ендит Ъ онЗ высоКихЗ, 


ВЗ в одарЗ и лроластяхЗ глубокихЗ, 
Сто л ему на лнщі] дало. 

М. Лои. 


3} ВЪ отношеніи кЪ жи'вотныиЪ: 

Великоросльій, имѣющій великой 
сгпанЪ, превосходящій другихЪ ро¬ 
стомъ. ОтЗ рамснЗ и выше, вы- 
сокЗ (СаулЪ) ласе всіхЗ людей. 
і ІІар. іх. 2. 4) Говоря о голосѣ, 
значитъ : Громкій , яркій. (Посла 
своя расСы созывающіе сЪ высокпліЗ 
лр оло відапіе. *пЗ. Пришч. іх. 3. 
Т.птЗ есть голосЗ гпетой и высокой. 


д) Говоря о водѣ, когда бьіЕаеіпЪ во- 
дополь: Прнбылый, вЪ верхЪ подня¬ 
вшійся, понявшій возвышенныя мѣ¬ 
ста. (Вода в 5 рікі высока. Ты- 
пішнсго весною воды высоки (Выли. 


6) ВЪ смыслѣ 


Ѵ'і 

>4 


и нравственномъ 


означаетъ: а) вЪ отношеніи кЪ ли¬ 
цу: Чссгапо, досшоинсгіюмЪ, славою 
другихЪ превосходящій. (ВысокЗ 
надЗ всілт языки .Тослодь. Псал. 
сіи. 4- (Высокій иадЗ въгсокнмЗ 

надзиратель , и высоцын надЗ нп- 
лш. Еккл. ѵ. у. Высокій (Всерос¬ 
сійскаго лрестола ТасліднпкЗ. Ь) 
Относительно кЪ вещамЪ : Добро¬ 
тою, изяществомЪ своимЪ другихЪ 


Высокой ціны камень, с) Важный, 
превосходный , отмѣнный. Высо¬ 
кая гсстг. Высокое достоинство. 
Высокой слогЗ. Высокія мысли. 
Высокія науки. сі) Могуществен¬ 
ный, сильный, крѣпкій. (Рука То - 
слодня высока. Исаіи іх. 12. Со- 
теорпхЗ мышцею моею высокою. 
Іереи, ххѵіі. 5. 

То крілкоп мышцей и высокой 
7 /вядшн г лены гукрілп. 

М. Лои. 

е) Гордый, надиѣнный, кичливый, 
величавый, ПразулгіютЪ ёсп лю~ 
діе Ефремовы, п живущія вЗ Сама¬ 
ріи вЗ досажденіи п высокомЗ 
сердці глаголгоще : (Плянѳы ладо¬ 
ши , но лртдите изсіьемЗ каме- 
нге. Исаіи іх. 9. Вже есть вЗ 
хеловікціхЗ высоко, мерзость есть 
лредЗ (БогомЗ. Лѵк. хѵъ 15. Са~ 
до зло высоки оьп плшть. Пришч. 
ххх. 13. 

Высоки лтелп разрушатся,, 

гордость пхд п власть лшпетЗ. 

М. Лом. 

Г) ОтЪ общаго свѣденія, знанія со¬ 
кровенный ; трудный кЪ уразумѣ- 
н'по. ф/стні лраведиыхЗ еідятЗ 
высокая. Пришч. х. г. Высокое 

знаніе. 

(Высоко и Высбці, Сл. просто же Вы- 


превышающій, отличный отЪ про- соко, нар, і) Возвышенно, далеко 

чихЪ. Высокой работы изображеніе. ошЪ низу, отЪ основанія. ДцСы, 

III ш 2 кедры 
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кедры ростцтЗ высоко. Стіны 
высоко уже выведены. Высоко 
взлізЗ. а) ВЪ выспрь, вЪ верхЪ, по 

поднебесью, по превыспренности. 
УТтенцы суловы высоко ларятЗ. 
Іов. ѵ. 7. Взыдето дыліЗ ея высо- 
ці. Исд'іи хххіѵ. іо. 

{Когда бъі смертнымЗ толь, высоко 

Воз.пожно сГьіло возлетіть. 

М. Лои. 

3) Говоря о голосѣ, значишЪ: Гро¬ 
могласно, с Ъ напряженіемъ вЪ верхЪ. 
{ЛоетЗ высоко. 4) Много , паче 
мѣры , сЪ лишкомЪ , сверхЪ надле¬ 
жащаго. высоко о сесКі думаетЗ , 
мегтаетЗ. Высоко труды своп 
ставитБ , лочнтаетЗ. Высоко, обЗ 
пемЗ мыслитЗ. $) Отлично , 
отмѣнно отЪ другихЪ, или неу- 
добовразумишельно для понятія 
другихЪ , глубокомысленно. Гово¬ 
рить высоко. РазсуждаепгЗ , ли¬ 
ги етЗ высоко. 

Высоковатый , тая, тое. а ѣысоковатЗ , 
та, шо. прил. Нѣсколько возвытен- 
ный немного , мало надлежащую 
мѣру превосходящій. 

ВысокбнекЗ , нька, нько. прил. Нѣ¬ 
сколько высокЪ , высоковатЪ. р$$- 
пт ваши высокотки становят¬ 
ся. Молодыя яблоньки цжі высо¬ 
ко тки. 

Высокбнько , нар. Высокоаато, воз¬ 
вышенно. 


Высокость, сти. с. ж. і) Вышина, воз¬ 
вышенность. Высокость берега , 
м&ста. 2) * Важность, величест¬ 
венность. Высокость лредлета 
лр ед лежащаго кд олпссінпо. Высо¬ 
кость разула, лонлт'ііі. 3) * Пре¬ 
имущество , отличіе. Высокость 
званія, ьпна. 

Высочайшій , и Всевысочайшій , тая, 
шее. превосход, степень ошЪ прил. 
Высокій . і ) Достопочтеннѣйшій , 
превосходящій всѣхЪ славою, честію, 
достоинствомъ: употребляется то¬ 
кмо кЪ означенію величества Божія, 
и такЪ же придается самодержав¬ 
нымъ особамЪ и ихЪ высокому роду. 
Всевысочайшее имя Вожіе. Всевьісо- 
гайшая Россіи Обладательница. 2) 
Свойственный , принадлежащій все¬ 
высочайшей особѣ. Высочайшее ло- 

л 

велініе. Всевысочапшал соля , 
власть. 

Высочайше, и Всевысочайше, нар. вЪ 
превосходит; степени. Свойственно, 
прилично высочайшему лицу. &Л 

ММЯЪРЛТОРСЗІ О С ввлжѵв- 

СТВО высочайше ловсліла; всевы- 
сочапшв указать изволила. 

Высбчество , ства. с. ср. Титло Им¬ 
ператорскихъ и КоролевскихЪ дѣ¬ 
тей , и всего .Высочайшаго и кЪ 
рода. Ого Шмлерат орское Вы¬ 
сочество. Ого {Королевское Высоче¬ 
ство. 

Вы- 
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Выше, нар. отЪуравн. степени прил? 
.1 'Высокій. і ) ВЪ верху , вЪ пред- 

шедшемЪ; напреди. Сказано , питано 
(/ьіло выше. 2) Больше или доро¬ 
же. Сетверпп муки выше сего не 




лродаваласі 


сЪ 


Свыше , нар. С л. і) СЪ верху 
верхняго края, конца. Завѣса цер¬ 
ковная раздрася свыше до низу 


954 

Иногда какЪ существительное упо¬ 
требляется. Сила Вышняго (т. е. 
Бога) осінптЗ тя. Лук. і. 35. 34 е 
ВлаговолитЗ Вышній о лриношен'т 
негестнвыхЗ. Сирах: хххіѵ. 19. 
Дивится ныні вся вселенна, 
ВремудрылЗ Вышняго сг/двііаліЗ. 


М. Лоя. 


Всевышній 


і) Говоря 


Марк. хѵ. 38. я) ОшЪ бога, сЪ не- о Богѣ, употребляется какЪ суще- 

беси. ВсякЗ дарЗ совершенЗ свы - ствишельное, и значитЪ : Всѣми 

ше есть сходяй отЗ отца світовЗ. обладающій, господствующій. Все- 


Іаков: і. і 7. 

Вышина, ны. с. ж. Протяженіе сЪ ни¬ 
зу вЪ верхЪ простирающееся. Вора 
грезетайныя вышины. 

Вышка , шки. с. ж. ТеремЪ, свѣтлица 
на верху дома дѣлаеиая., 

Вьішиій , ня я, нее. прил. і) Верхній. 
Эі се завіса церковная раздрася на 
двое сЗ вышняго края до нижняго, 
Матѳ: ххѵіі. 51. 2) ВЪ Землеопи- 


вышнгп даровалЗ падЗ нелріяте- 

лемЗ лреславицю лосСіду. 

ВлагословенЗ твой лгутъ Всевы¬ 
шняго рукою : 

Віогіущество его лредходптЗ лредЗ 

тоЗого. 

М. Лоя. 

2) Приличный, свойственный Бо¬ 
гу. Всевышній лроліыслЗ Влаго - 
волнлЗ. 


что. гл. д. Сл; Возвожу кого на 
степень достоинства, чести; ве- 


саніи разумѣется: Горній, вЪ раз- Вышу, высиши^, вьісиши, кого или 

сужденіи другихЪ мѣсшЪ выше ле¬ 
жащій. Выстъ внегда Зъітн Ялол- 
лосц вЗ ЗІорпнѳі, ВТавлгу же лро- 
шедшіу вышнія страны. Дѣян: хіх. 
і. ЯнтгохЗ лрохождаше вышнія 
страны, і Макк: ѵі. і. 3 ) Отно- 


ликииЪ дѣлаю 


предЪ другими 


отличаю. Вослодъ іуОожитЗ 
гатптЗ , смпряетЗ н высптЗ. 
Царсшв. и. 7. 


і 


сишельно кЪ Богу: Верховный, вла- Вьшцсл, сишися, ситися. гл. возвр. 

Сл. Превозношуся , горжуся , ки- 

чуся , высоко о себѣ мечтаю , вы- 


дычествующій 


господствующій 


Сіи ееловіцы раВн Вога Вышняго 
суті. Дѣян: хѵі. 17. Яко Вослодъ 


сокомѣрно поступаю 


Вндіе 3 


не- 


Вьшн'іп страшенЗ. Псал. хьѵі. 3 


гестнааго лрееозносящася, п высл- 


Ш ш з 


гцася 


I 
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щасл яко кедры Ливанскія. Псал. 
хххѵі. 35- 

В о з в ы ш і ю, шаешь , вьісилЪ , шішь , 
висишь, кого или что. гл. д. і) 
Высокимъ дѣлаю , бЪ вышину под¬ 
нимаю , вЪ верхЪ взвожу. Совда 
стіиц, ..... и возвыси зіло. 2 
Парал: хххш. 14. а) усугубляю, 
умножаю, увеличиваю , усиливаю. 
ВозвыстпЗ гнівЗ свой. Сирах. ххѵш. 
іа. Лко трцс/ц возвысн гла-сЗ твой. 
Исаіи ьѵііі. Возвыситъ на тто цінц, 
лошлппц. 3) * Возвеличиваю, дѣлаю 
кого из 7 ) незнатнаго почтеннымъ ; 
поставляю выше другихЪ, отличаю 
предЪ прочими. Даръ лраееденЗ соз - 
вышаетЗ землю. Притч. ххіх. В.то 
яко Тослодъ нашЗ ? ВоздвпзаяМ 
отЗ земля пища, н отЗ еноигца 
возвышали ис/ога, лосадптп его сЗ 
князи, сЗ князи людей свопхЗ. Псал: 
схц. 6. 7. 8. Уі украшенное лре - 
славными ділалш отеіеское цар¬ 
ство возвысила. М. Лом. 

Тослодъ ііладшнхЗ возвышаетЗ , 
О'і люсГть'З лраведныхЗ рас/овЗ. 

М. Лом. 

Возвышаюсь, ся, ешься, еьісился, шать- 
ся, выситься, гл. возвр. і) СЪ низу 
вЪ верхЪ поднимаюсь , восхожу. 
ЗТят ьнаде с ять дактеѣ возвысисл 
вода. Быт: ѵн. 20. 2) усугубляется, 
умножаюся , увеличиваюся , усили- 
ваюся , напрягайся сильнѣе, , 77 с 1 - 


выс. 

иеЖе вйзвыспся воллъ пхЗ лредЗ 
ВослодемЗ . Быт. хіх. 13. Во* 
гдп голосЗ мой велпкодцшіеМ 3 ел 
цкріл ленный громге возвыситься 
можетЗ, какЗ . .. М. Лом. 3) * Воз- 
величиваюся , прославляюся , дѣла- 
юся , стаиовлюся , бываю славенЪ. 
ДомЗ ДавпдовЗ возвышашеся % 
укрілллшеся . 2 Цар: ш. і. % 

радости , и надежды поло лиспа , 
красіріся , лнкціі п возвышайся. 
М. Лом. 4) * Горжуся, превозио- 
шуся надЪ кѣмЪ , тщеславлюся. 
2 /молге земля лредЗ нимо (предЪ 
Александромъ великимЪ) , и возвы - 
сися , п вознесеся сердце его. і 

Макк. I. 3. 

Возвышеніе, нія. с. ср. і) Возношеніе, 
приподниманіе , воздвиженіе. Воз¬ 
вышеніе лаяагт (просфоры Богоро- 
дичны). 2) Мѣсто возвышенное, вы¬ 
сота, холмЪ, 3) Восхожденіе вЪ 
верхЪ. Возвышеніе воды. 4) увели- 
чиваніе. Возвышеніе ціны. 5) * Воз¬ 
величеніе , прославленіе, возведеніе 
пзЪ низкаго состоянія на степень 
достоинства. Зі рігиа кЗ неп: ты 
есн возвышеніе Візраплево. Іудиѳ : 
хѵ. 9. Совлсгесл сіо одіяиія вдов¬ 
ства на возвышеніе (Йдствцю - 
щпхЗ во Уізраилп. ТамЪ же XVI. 7 * 
6) * Надмѣиіе, напыщеніе, киченіе. 
ЛнтіохЗ скоро во ЛитіохЬо воз - 
вратпсл, мл отЗ гордыни зелілю 




выс. 


выс. 
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усІо ллавателтц , а море ліше- 
ходно лоложитп отЗ возвышенія 
сердца, а Мажк. ѵ, аі. 

возвышенный , ная, ное. прил. і) ВЪ 
верхЪ поднятый , поставленный , 
воздвиженный. Зі реее кЗ Щарю, 
и се древо уготова хЛманЗ Жар- 
дохею ... и стоптЗ еЗ дому 
Лманові возвышено на лапоть 
ля?тдесять. Ееѳир. ѵц. 9. а) 
Высокій , приподнятый вЪ верхЪ. 
возвышенная страна. ЗЗозвышен - 
ное міето. 3) * Прославленный, 
превознесенный, возвеличенный. Зі 

. видя возвышенную добродѣтель , 

наслаждающуюся своею лігдою, за¬ 
вистію угрызаемы ( злые ) пста- 
ютЗ. М. Лои. 

возвышенно, нар. Высоко, вЪ верху. 

^ 'Возвышенность , сти. с. ;к. Высокость, 
вышина, возвышеніе. 

П?еьозьыш\Ю) ешь, высилЪ, тать, 
вьісишь, кого или что чѣмЪ. гл. д. 
* Превозношу, вельми прославляю, 
хвалю, величаю кого. ЗТревозвы- 
шапи ново за лолцѵенпцго милость 
лохвалалш. 

Совозвышлю, еши , высилЪ , шати, 
высити. гл. д. Сл. Совозвожу, вкупѣ 
сЪ кѣмЪ кого возвышаю изЪ низ¬ 
каго состоянія на степень благо¬ 
получія. Тріод. постная: бу. лисіпЬ 
на обор. 


Надвмшаю, ешь, высилЪ, шіиіь, вь'г- 
сить, гл, д. Надбавляю , умножаю 
извѣстное количество наддачею , 
или надбавкою. Зіадвыспгт цінц „ 

Зіадвышбніе , нія. с. ср. Надбавка, 
наддача. 

Повышаю, ешь , вйеилЪ , шашь, вй- 
сить, что. гл. д. і) Приподнимаю, 


нѣсколько вверхЪ взвожу, 


Стѣна 


вышиною только вЗ семь фгутовЗ , 
надобью еще на три ловысптъ. 
а) То же, что Зіадвышаю. ЗТо~ 
высить цѣну. 3 ) * Кого во что 
или чѣмЪ. ИзЪ чина вЪ вышшхй 
произвожу, жалую, назначаю. €го 
ловысилп вЗ сРьівШее лропзводство 
вино м 3 . 

Зіовъшпиось, ся, ешься, высился, гнать¬ 
ся, вйситься. гл. сшрад. Бываю повы¬ 
шаемъ изЪ одного чина вЪ другой, 
получаю предЪ прежнимъ вышшій 
чинЪ, становлюся чиномЪ выше то¬ 
го , какой дотолѣ имѣлЪ. 

ЗТовышёнге, нія. с. ср. Произведенье , 
пожалованіе кого изЪ одного чина 
вЪ другой. За .повышеніе ш и а вы- 
іпіено за м.ісяцЗ жалованья столь¬ 
ко то. 

ЗТовышемный , ная, ное. прил. Произ¬ 
веденный, пожалованный изЪ одно¬ 
го чина вЪ другой. 

Подвышаю, ешь , ВЫСИлЪ , ШаШЬ , 

вьіеншь, гл. д. Немного, нѣсколько 


вЪ верхЪ поднимаю, воздвигаю 


Пре- 
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Преввіш а.ю, ешь, высилЪ, шапть,, вй~ УТревыслренності , сши , с. ж. Самое 


далекое отстояніе надЪ земною 
поверхностію находящееся. 

ВЫТ. 


сишь, что чѣмЪ. гл. д. Превосхожу, 

преимущество имѣю, превосходство 

получаю , верхЪ беру, верхЪ одер- 
живаю. ОнЗ всіхЗ ихЗ знаніеліЗ, ВЫТЬ, ши, с. ж. сшдрніш. Паи, учя- 

цѵ еніе лс 3 , сГлагоправіемЗ г досфоді- 
телпо лревыіисіетЗ. 


сшокЪ , доля. Л заллащ все то , 
гто на мою витъ достанется. 


Зі сГыло ед ділі селіЗ- цдато ма- ЗВыгпи 


стерство 


УТребЫспло 


М. Лом. 


ЗТробыіиаюсг, ся, ешьсявысился , 
шаться, выситься, гл. страд. Бы¬ 
ваю выше, превосходнѣе, преиму¬ 
щественнѣе кого или чего. 

ЗТревміиёнге, нія. с. ср. Преимуще¬ 
ство, превосходство, отличіе. 

ВЫ С. 

ВЫСПРЬ, нар. Сл. БЪ верхЪ, высоко. 
Да не кій кореіа горести выслрѣ 
лрозлсГалй лакостз сотворптЗ. 
Евр. хіі. 15. 

ОВъіслреннШ , няя , нее. прил. Высоко 
надЪ поверхностію земли находя¬ 
щійся, горній. 

ЗВыслрешостъ, сти. с. ж. Высота, 
протяженіе отЪ поверхности земли 
вверхЪ простирающееся. 

УТревѣіслреннШ , нял, нее. прил. Пре- 
высокій , выше всѣхЪ надЪ землею 
находящійся. ЗТокрывалй водами 
лревыслреннлл своя. Псал. сіи. 3. 
Зіалаяй горы отЗ лревыслрснипхЗ 

своихЗ. Псал. сш. 13. 


ное. і) По жеребью 


доставшійся, й) ВЪ просторѣч: Год¬ 
ный, полезный, корыстный. Зэцдто 
вытиой юеловікЗ о сесГі дцмаетЗ. 

ЗВытткЗ , ка, с. м. сшаринн. Пай¬ 
щикъ , участіе вЪ общинѣ сЪ кѣмЪ 
имѣющій. 

ЗІовъмокЗ , тка, с. т. участокЪ , 
вещь или чтолибо другое по же-, 
ребью доставшееся. СудебникЪ. 

Зіовытно , нар. По долямЪ, по ча¬ 
стямъ. Судебя. 

Ловытъс, тья. с. ср. Чаешь, или со¬ 
браніе извѣстныхъ дѣлЪ, вЪ смотрѣ- 
ніе и производство письмоводителя 
порученныя!}. Сіе діло не кЗ ліоеліц 
ловытыо слідііетЗ. ЗТравипп ло¬ 
ви тъе м 3 . 

ЗТовытткЗ , ка. с. м.. ВЪ приказныхЪ 
мѣсшахЪ такЪ называется канне- 
лярисшЪ, или тошЪ письмоводи¬ 
тель, коему часть судебныхъ, или 
письменныхъ извѣстнаго рода дѣлЪ 
вЪ смоіпрѣніе и производство пору¬ 
чается. Слравитъсд о семЗ ділі 
ловыішнка . 


ЗТовытгп - 
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выл. вью. 


9 б 2 


УІовыпкескш, скал, ское. прйд. Свой¬ 
ственный , или принадлежащей по¬ 
вытчику. ТЕовытіескал должность. 
ЦТовытгеской столЗ. ЯТосытсеское 


діло , жісто. 


ВЫХ. 


ВЫЛ, выи. с. ж. СлЛШед. Зі кожи- 
цалт козллъиміг осЕложн мышцы 
его п нагое вът его. Быш. ххѵіі. іб. 
ді возложитЗ лремЗ жвлізенЗ на 
быю твою , дондеже сокрушптЗ тл 

Вшорозак. хххѵш. 49. 


ВЬІХуХОАЬ, ля. с. м. СаЛог тозсКашз. высоковъіпнып , ная , ное , прил, вЪ 


Животное водящееся вЪ умѣренной 
полосѣ Россіи вЪ рѣкахЪ и озерахЪ, 


смыслѣ * токмо употребляемое 
Гордый, кичливый, высокомѣрный. 


гдѣ изЪ додЪ воды дѣлаетЪ себѣ Жестоко выпнын, ная , ное. прил, вЪ 


вЪ берегахЪ нору, и изЪ оной вы- 
ходишЪ для добычи, состоящей 
изЪ водяныхЪ червей, насѣкомыхЪ 
и піявицЪ ; наружнымъ видомЪ по- 
ходитЪ на крота, но гораздо его 
больше , голова у него вЪ разсуж¬ 
деніи тѣла малая , рыло сверху 
Протянутое какЪ и у кроша, зѣвЪ 
малой , глаза чушь примѣтные, 
хвостЪ сплюснутой, голой, мѣл- 
кою чешуею и рѣдкими волосами 
покрытый, близЪ основанія коего 


# смыслѣ употребляемое, упрямый, 
упорный, непокорный. Жестоко- 
еыпніп, и неос/різанніп сердцы п гу- 
ілссы, вы лрисио Духу Святому 
лротпвптеся. Дѣян: ѵп. 51. 

Ожестотпт выю. * упорствовать, 
не покорствовать. ЕВозгордішасл п 
ожестоіиша выл свол , п не ло~ 
слушаніи заловіден твопхЗ. Неея. 


іх. іб. 


ВЬЮ. 


ВЬЮ. См. В і ю, 


находится шишка, вязкимЪ, паху- ВЬЮНЪ, на, и уиал. ЗЗьюнбкЗ, нкк. 


чимЪ наподобіе мскуса, веществомъ 


наполненная; ноги короткія, пальцы 
твердою перепонкою соединенные, 
вооруженные твердыми и длинными 

; шерсть на немЪ весьма 


когтями 


мягкая, густая 


на спинѣ темно¬ 


бурая, а на брюхѣ изЪ сѣра бѣле¬ 
соватая, лоснящаяся. Шкурки у- 
пошребляюпіЬ на опушки шубЪ, а 
хвосшЪ держатЪ вЪ платя ныхЪ сун- 
дукахЪ для истребленія моли. 


Щщ 


$&юно'ткЗ,чик.я. с.м. Ресготугоп Йиѵі- 
аііііз. Рыбка, водящаяся вЪ рѣкахЪ, 
на миногЪ весьма похожая; имѣетЪ 
голову острую , небольшую , ротЪ 
круглой и на головѣ дшхальцо, по 
сторонамЪ шеи семь отверстій для 
дыханія; кожа на немЪ черноватая, 
на брюхѣ бѣлѣе, хвостЪ копейномЪ. 
Вьюнами называются такЪ же вЪ 
разныхъ мѣсшахЪ и другія рыбы, 
круглое и слиское тѣло имѣющія, 

кру- 


1 



963 


БЬЮ. БѣВ. ВѣЖ. 


вѣк. 


964 


* р / 

каковы сушь СоЫсіі’ ЬШііі. ВІеппіш ВѢКО , вѣка. ЗВііко , чка. ум. с. ср 


ѵішралю и пр. 

ВЫО Р 6 къ, рка. с/м. Ггіп§і 11 а топ4іГгіп§і11а. 
Пташка вЪ Европейскихъ лѣсахЪ 
водящаяся, имѣющая на спинѣ чер¬ 
ныя сЪ рыжеватою опушкою, а на 
брюхѣ бѣлыя перья ; исподняя часть 
шеи и грудь рыжеватаго цвѣта; 


і) То же, что и віжда, УТоере- 
дюпь еіко. 2) у огородниковъ и 
яишниковЪ. Круглое лукошко, вЪ 
которогаЪ они огурцы. 


яйца 


и то- 


крыльныя перья темныя сЪ блѣ- 


дножелтош каймою 


хвосшЪ со¬ 


стоитъ изЪ 12 перышковЪ, изЪ 
коихЪ стороннія черноватыя , по 


ну подобное по улицамЪ носятЪ 
и продаюшЪ. 3) У шоргующихЪ на 

рынкѣ мѣлочными товарами, какЪ 
то пряжками, ножичками, шильями» 
гребешками и пр. называются ящи¬ 
ки на подобіе подголовка дѣлаемые, 
ставимые на скамьяхЪ или кбзлахЪ, 


внѣшнему краю блѣдножелшова- на ко торыхЪ они продаюшЪ помя- 

клювЪ желтоватой, ноги и дутыя мѣлочи. 4) Малой ящикЪ сЪ 

мѣлочными товарами на ремнѣ но- 


тыя 


когти сѣрые. 


вѣв. 


ВѢВЕРИЦА, цы. с. ж. Сл. См. Бѣлка. 

, вѣж. 

ВѢЖА, жи. с. ж. Сл. і) Башня. 2) 
НаяетЪ, палатка. 9 і лрпшедше к 5 
Днілрц стсшіа еіжалш. Никон: 
Лѣшоп: ч. і. стр. 26. ЗВзлша с(о 
тогда скотЗ п волы п кони и еел- 
'сГлюды п еіжп с 5 доУъіткомд, н 
сЗ геллдш , и залша УІегеніги п 
Торкп сЗ еіжамп . . . Никон, Лѣш. 
ч. и. стр. 37. 

ВѢЖДА, ды, Но употребительнѣе во 
множ, числѣ. В Ѣ ж д и, ждей , с. 
ж. Сл. Кожица закрывающая глазЪ; 
вѣко. ’Среео мое згорі отЗ ллат, 
па віждахЗ моихЗ стінъ смертная. 


СИМОЙ- 


вѣкъ 


Бка. с. и. і) Столѣтіе. 4 ВЗ 
лереые три віка церковь Христі¬ 
анская ужасное лретерліла гоне¬ 


ніе . 


онці 


Чет¬ 


верть еіка. 94 ъіиііинія вікЗ. 4 ВЗ 
сіцдцщге еікп. 2) Обыкновенное пре¬ 
бываніе каковой либо вещи, жизнь. 
94 е отлцетптел ему ня вЗ сек вікЗ, 
нк вЗ сГцдцтіп. Матѳ, хіі. з 2 - ОнЗ 
уже вік .3 своя отжялЗ'. 94 е лере- 
жнтъ ему се о его віка /лагололцено. 
Зэолізнн к легали много у ні 
елк віку. 3) Безконечное 
бытія какой либо вещи; всегдашнее 


? уне- 
ечен'іе 


пребываніе. 


9 Тр ороцьі 


Іов. XVI. 


Лще 


гді сцтъ? С да во в±кЗ ложпвцтЗ ? 


мояма и еіждолш мояма дреман'іе, 

Псал. ехххі. 4. 


іі/З 


сей 


Захар: і. 5. 4. Ядып хл 
зкнвЗ с/удеМд во вікп. Іоан. VI. 38. 



г 
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4) Бытіе всяческихЪ'; пребываніе 
Міра. 5 Бог 3 же !Царъ нашЗ лрежде 
віка , содіяа сласеніе лосреді зе¬ 
мли. Псал. ьххш. 12. Тако Зу- 
детЗ вЗ сконхант віка сего. Матѳ: 
хь. 49. 5) Время достопамятное 
по продолженію какихЪ либо от¬ 
мѣнныхъ обстоятельствъ или дѣ¬ 
яній -человѣческихъ. 34 е оЗразіупте- 
сл віку сему. Римл. Хіі. 2 . Зіість 
паіиа сГрань кЗ крови и ллоѵт, ко 
кЗ наъаломЗ и ко властелЗ и кЗ 
мір о дер жителемъ тмы еіка сего. УВіъно , нар. х) Весьма долговременно, 
Галаш: ѵіі. 12. ЗВікЗ золотой , же- чрезЪ теченіе многихЪ вѣковЪ. За- 

лізноп. Юто ділать ! когда чыні конко віхно лразднцйте его. Исход. 

# 1 

еікЗ такой. 

ЗВіковбй и ЗВіковыи , вая, вое. прил. 


наслѣдія лркмугпЗ звсшніи. Евре. 
іх. 15. Обильно лрелодаетсл вамЗ 
еходЗ вЗ вігное царство. 2 Пешр. 
і. іі. ЗЗіхнал жизнь. Тіхное мусе- 
пге. 3) Весьма долговременный, или 
чрезЪ всю жизнь продолжающійся, 
ЗТптать кЗ кому віенцю ненависть. 
ЗНеждгу ими віхнал лронсходитЗ 
вражда. Заключитъ віхный мпрЗ. 
Соединить сердца вігною любовію. 
Отдать шо кому вЗ еітое вла¬ 
дѣніе. 


хи. 14 


2) Навсегда , вовсе, безЪ 
возврату. ОнЗ віхно сЗ пажи раз- 

Весьма продолжительный , долго- лцтлсл. 3) Всегда, во всякое время, 


временный. Это не віковое діло. 
ЗВі'ковать. гл. ср. недостат. Пребывать 
чрезЪ долгое время. Т%мЗ мні не 


непрестанно 


Л 


•4 9 л 


буду 


ппть 


_м • •* ' « 

благоділні'л. Они еіс- 


но между сос(ою ссорлтсл, 


вікЗ віковать. 


ЗВіг 


ЗВіко 


с. ср 


і) Продол¬ 


женіе чьей либо жизни. 


До 


говременное пребываніе на одномЪ 
мѣстѣ. 

ЗВжнык, чная, чное. ЗВігенЗ, чиа, чно- 


ішѣющее , безконечное пребываніе. 
ЗБіудгущал еігность. ЗТреселипгъся еЗ 
віеность. ЗТраведннкн наслаждают¬ 
ся (Улаженною бігиостпо. 


іная, чное. ЗВіхенЗ, чиа, чно* ЗВіхнгро , чнуеши, вѣчновати. гл. ср. 
прил. і) Не имѣющій ни начала ни недост. Сл. Всегда, вѣчно пребываю, 


ЗБогЗ 


существую. Щар 


УВіхчал лремі 

чный, никогда быть не престающій 
МдцтЗ сіи вЗ муку віѵнцю , пра¬ 
ведницы же 


Безконе- не вігнуетЗ. Канон. на велик. суб. 


Вітцгощая 

Ирмол. 


ліснь босліеашеся. 


вЗ жнвотЗ візиьш. Долгое&ъны 


чная 


ДолговТ 


Машѳ. ххѵ. 46. ОТіт 


Щщ 


генЗ , чиа, чно. прил. ЧрезЪ многія 


лѣта 
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вѣк. 


лѣта продолжающійся, многодѣт¬ 
ный, Долговігнпл жизнь. Долговіг- 
кое лреБьівапіе. 97 о сласГо ста его 
сложенія онЗ не долговігенЗ с!ц- 
детЗ. Строеніе сіе не долговігно. 

Долговігно, нар. Долговременно, чрезЪ 
многія лѣша. 

Жаловітый, чная, чное. дНоловігенЗ, 
чра, чно. прил. Краткую жизнь и- 
мѣюшій. Толпко літ 3 люди нс- 
логалн жптп, но лшловігны и 
худы , и щедцшии н агата сГыти, 
Царств. Лѣгаоп. стр. ібі, 

РІревігный , чная , чное. прил. Без¬ 
начальный; не имѣющій ни начала, 
ни конца. Ріревііное сірцество. Ро- 
дисл отрога младо лрввігный БогЗ. 
Кондак. на рожд. Хрис. 

ѴТредв&тый, чная, чное. прил. Преж¬ 
де вѣковЪ существующій, пребыва¬ 
ющій. РГредвігныи БогЗ. РГредеРс- 
шл лремцдростъ. Ріредвігное сі^ще- 
ство . Иногда употребляется вмѣ¬ 
сто именЪ : БогЪ, ТворецЪ, и проч. 

Зіак.3 вЗимена твоемЗЗТредеігныіі 

РІоставплЗ намЗ локол сінь. 

М. Лопт. 

РІредвігно, нар. Прежде бытія вѣковЪ; 


до созданія міра сего. 

Зіредвясность , сти, с. ж. Бытіе пре¬ 
жде созданія всѣхЪ вещей. РІред¬ 
вігно сть сына Божія. 


Равноеігпий , чная, чное. Равное і- 
генЗ, чна, чно, прил. Равное дру- 
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тому продолженіе бытія своего 

имѣющій. 

Солредв&гный , чная, чное. Солред- 
вііенЗ, чиа, чно. прил. Прежде соз¬ 
данія міра сопребывающій. СынЗ 
Божій солредвігенЗ Резнагал&ноліц 

Солредвігность , сти, с. ж. Сопребы¬ 
ваніе прежде вѣка. 

у в і ч у, увѣчишь , вѣчить*. гл. д.' 
Бью кого сильно; уродую кого по¬ 
боями; сильными побоями убавляю 
у кого вѣку ; повреждаю здоровье 
или тѣлесные члены. 

2 /вііъе , чья, с. ср. Всякое тѣлесное 
оскорбленіе , или поврежденіе здо¬ 
ровья или членовЪ шѣлесныхЪ отЪ 
по-боевЪ. Зал латать за Безчестье п 
і/вігье. 

Увіъчъш , чная , чное. прил. Приби¬ 
тый, отЪ побоевЪ или ошЪ болѣз¬ 
ни поврежденный вЪ своемЪ здо¬ 
ровьѣ или вЪ членахъ, увііноа ге- 

ловікЗ. 1 /вігное дитя. 

/ / 

Изувічивлю , вѣчиваешь , вѣчилЪ > 
вѣчить. гл. д. Изуродываю; сильно 
повреждаю побоями здоровье чье, 
или тѣлесные члены. Боры пзц~ 
вігпли его до лолцсмертн. 

ЗІзцбігеннып , нная, нное. прил. Из¬ 
битый, изуродованный. 

, ' , вѣм. 

ВѣМЪ, вѣси, вѣдѣхЪ, вѣдѣніи, гл, 
д. недоспи и неправ. Сл. Знавъ из- 

вѣ- 




вѣй. 
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вѣсшенЪ есмь , познаніе имѣю. 
Даждь коеліцждо ло лцтемЗ его , 
яко же віси ло сердщ его: ты Во 
единЗ віси сердца сыновЗ іелові- 
іескпхЗ. і Парал: ѵі. 30. ЗВіліЗ 
яко еся можеьип. Іова. хыі. 2. ЗМе 
відлтЗ Во шо творлтЗ. Лук. 
XXIII. 34. 

ЗВідцнЗ, на. с. и. ЗВідідіа, мы. с. ж. і) 
УгадчикЪ, предсказатель будущихъ 
событій , прорицатель. Метиасл 
еЗ ЗИовіграді волхвы, відгуны . . . 
Никои. Лѣшоп. ч. іі. стр. 357. 2) 
БЪ просшорѣч; вЪ женскомЪ родѣ , 
означаетъ колдунью, чародѣйницу. 
ЗВідѣма кіевская. Иногда употреб¬ 
ляется яко бранное, укоризненное 
слово. Эдакая ты відъліа. 

ЗВідцщШ, щая, щее. прил. і) Знаю¬ 
щій , познаваіощ'ій. ЗТроВаеи ми¬ 
лость твою відцщкмЗ тл. Псал. 
хххѵ. іі. 2) умѣющій, искусный 
еЪ какомЪ либо дѣлѣ. ЗНість налід 
відущаго древа сіщп. 3 Царст, ѵ. 
6 . ДадгутЗ ъеловікц відущелщ ли- 
сачія. Исаіи, ххіх. іі. 

ЗВсевідущіп , щая , щее. ЗВсев&дцгцЗ 5 
ща , ще. прил : придаемое единому 
Богу. Все знающій; тотЪ, отЪ по¬ 
знанія коего ни что не сокрыто. 
ЗВсевідущее Существо. ЗБогЗ есть 
ЗВіСвідущЗ. 

Відомып, мая, мое. ВІдоліЗ, и а, мо. 
прил. і) Зиаеиый, извѣстный. ЗВі- 
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домЗ во Зудеп, ЗБог 5 . Псал. ьххѵ. д. 

2) Находящійся подЪ чьимЪ упра¬ 
вленіемъ. 

ЗВідомо , нар. і ) Извѣстно , вѣсти¬ 
мо. ЗВі до мо да ВудетЗ ЗЦарю , 
іі. Зздр. іѵ. ій. 2) ВЪ просто¬ 
рѣчіи. .Подлинно , дѣйствительно ; 
говорится токмо вЪ случаѣ под¬ 
твержденія или соглашенія на чье 
предложеніе или совѣшЪ. ЗВы ліні 
бею лраедц говорили : я відолю 
такЗ. Л Вы лугше зділалЗ, если 
(Гы лоатулилЗ инаее ; и відолю 
такЗ. 

ЗБезв&домо, нар. БезЪ вѣсти. ЗЗЗезві- 

домо лролалЗ . 

ЗБезвідома. нар. Несггросясь, безЪ поз¬ 
воленія. ЗБезвідолш отлутлсл.. 

Завідомо, нар, вЪ простор: употреб. 
Зная, напередЪ увѣдомленЪ будучи. 
Ты завідомо у него кулплЗ кра¬ 
деную вещь. ОнЗ емц завідомо 
лродалЗ. 

Свідома , нар. СЪ позволеніемъ, спро- 
сясь. Свідома натльпнксі отлц- 
тлсл. 

Тевідомый, мая, мое, прил. Неизвѣ¬ 
стный , незнаемый. 3-1 езідолгому 
ЗБогу. Дѣян. хѵіі. 23. 

діевідомо, нар. Неизвѣстно. ЗНеві* 
долю куда опЗ дівался. 

Ше до ведомый , мая , мое, прил. Не- 
у добопонимаемый , непостижимый , 
неизслѣдимый. ЗНедовідолтл олре- 

діле- 


Щщ 3 



п * 


вѣм. 


вѣм. 
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дѣленія Лояі'іл. Ріедовѣдомое та¬ 


инство. 


ствомЗ 3 [ареградских 5 ЗІатргар- 
ховЗ. 


Вѣдомость, спда, Шдомостцк сшцьь ВідомецЗ , ипа, с. в. Сшарин. она- 

ѵ _т: __«X тгсТ» Т-ѵ 


ум. <с, Ж. і) Всякое извѣсгпге, да. е. 
иисменйое или словесное увѣдомле¬ 
ніе о чемЪ либо } вѣешь. 


шокЪ, искусившійся вЪ шѣхЪ дѣ 


Л 


ясхалънцю лолц’сплЗ в&домосЫЪш 


{Пріятная 


казны хЪ нѣсшахЪ означаетъ: Пере- 

м « _Л». 


лахЪ, каковыя ему поручаются. Зі 
на то цепгр о еиныхЗ тало відом- 
цовЗ, да видятся со стражи Та- 
а) БЪ при- тирскими, п лодадятЗ скоро віетъ. 


чень 


стнаго рода дѣлЪ или вещей, по- 


31 о датъ 


Древн. Лѣтоп. Чі и. стр. 33 
ВѣдецЗ , вѣдца, с. , и. Сл. ЗнатокЪ, 
свѣдущій, искусный вЪ знаніи чего 
либо. Ласе же вѣдца тл сцща свѣ- 
40лосж за лрошелшеп місяцЗ о яын есіхЗ ЗцДбпскихЗ ос&імевЗ % 
лрпході и разхояі , о яілахЗ рі - взысканій. Дѣян, ххѵі» з* 

іденыхЗ п естцлтшпхЗ. , ХВсевіящЗ, вѣдца, с. и. Сл. Все зна- 

ЯІАомостн, сшей. с. ж. множ, Печагп- * обо всемЪ свѣдущій. Прила- 


ные листы, издаваемые вЪ свѣшЪ 
вЪ извѣстные дни недѣли, содер- 


гаешея сіе какЪ и слѣдующее имя 
единому Богу. 


жащіе вЪ себѣ повѣствованія зна- Сердцев іденЗ, вѣдца, с. и. Сл. Про- 
менитыхЪ или достопамятныхъ нидающій вЪ сокровенная сердца 
нроизшествій, случившихся вЪ раз- человѣческаго ; вѣдущій , знающій 


ныхЪ государствахъ. Санктлетер- 
Зцргскіл вѣдомости. Читать вѣ¬ 
домости. 

Вѣдомостями , стная , стнбе , пркл. 

Для вѣдомостей опредѣленный , 
назначенный. Вѣдомошнок ден г. 

ВѣдомостноіІ стаиЗ еЗ кннголе- 
гатні. 

'ЗВ&домшво, ства, с. ср. Начальство, дѣлѣ извѣстіе, посылаемое изЪ од- 

# Ч* 

управленіе. Государственныя дохо- ного судебнаго мѣста вЪ другое 


вся помышленія человѣческая. ВогЗ 
единЗ серДЦевідщЗ. 

Вѣдѣніе, нія. с. ср. Сл. і) Познаніе, 
разумѣніе, знаніе. Лко налолинсх 
вся земля вѣдѣнія Госло,дня, пкя 
вода многа локры море . Исаіи, хі. 
9. п) ВЪ приказныхЪ нѣсшахЪ оз¬ 
начаетъ : писмешюе о какомЪ либо 


ды находятся еЗ вѣдомствѣ ка- 


ему 


Лослатг вѣдѣ- 


зенныхЗ лсілатЗ. В 8 старинц цер- ні'е вЗ такое-то яіѣсто. 3) Вѣдом- 


ковъ Россійская Зъіла подЪ вѣдом¬ 


ство, власть, начальство, управле 



973 


вѣм. 
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нте или присмотръ надЪ кѣмЪ или 
надЪ чЬмЪ. Бсе сіе вЗ его находит^ 


сл відініи . 
ТНевід&ніс , нія. 


а) Неучтивость, грубость, поступ¬ 
ки прошиву благопристойности. 
Зіевіжество свойственно лоселл- 


с. ср 


і) Незнаніе, иамЗ жнвгущимЗ в о г лиши. 


неразумѣніе. БріхЗ юности Мо- $ 4 евіжда, ды. Сл. просто же Иіееіжл 

жи. с. общ. і) ПросшакЪ, неуче- 


ел н невіденіл моего не лоМяни 


Псал. ххіѵ. 7. а) Буйство, иевѣже- Н ый, непросвѣщенный. Лще и не - 
сшво , ненросвѣщеніе. віжда словоліЗ, но не разумомЗ, 

Стекло лриводитЗ насд ерезЗ Ол- а Корин. хі. 6. БослнтапЗ, взросЗ 


тищ кд сежу , 


между невіждалт. а) ГрубіанЪ, 


. ЯрогнаеЗ глубокую невідіяія тьліу! неучпіивепЪ, неучЪ, не умѣющій по- 

ІС Л" • % 


М, Л ом. 

ЗіееідінгемЗ , и ИТ о невідініго , во 
образѣ, нар. Не сЪ умыслу, по нез¬ 
нанію, сЪ проста. Сіе уѵинено ло 

невідініго . 

Біжество, или еіжство сшва. с. ср. 
і) Мудрость, блаторазуміе, знаніе, 
ученіе. Зіпщт слпвпмЗ есть віже- 
стеа ради своего. Сирах. х. 33. 2) 
То же что и вѣжливость. Т/снсь 
віжству. 

Зіевіж.ествіе, вія. Ніевіжество и Иіе- 
еіжство, ства. с. ср. і) Невѣденіе, 
неразуміе, непросвѣщеніе. УОже лрѣ- 
поспліЗ за сесТі и о людскихЗ нееі- 
жествіяхд. Евр. іх. 7. Лко та¬ 
ко есть еолл Божія , сТлаготво- 
рлщплід о/Туздовапт безцлшыхЗ ге- 
ловікЗ невіжество. і.Петр: іі. 15, 
Сі/ще отгцжденп отЗ жизни Божія 


сцщее 


вЗ кнхЗ . КЪ 


за нееіжстео 

Ефес: іѵ. 18. 

Иіевіжсство лредЗ ней сГлідні&тд. 

М. Лои. 


ступать благопристойно. Прямой 
ты невіжа ! 

Иівбіжінтаю , ешь, чать. гл. ср. вЪ 
просторѣч: употребительный. Сво¬ 
евольно , нротивЪ благопристойно¬ 
сти поступаю , грубые поступ¬ 
ки оказываю , не учтиво говорю, 
обхожу-сь. 

Ніев&жствцю, и Зіевіждествую, еши, 
ваши. гл. ср. Сл. Пребываю вЪ не¬ 


вѣжествѣ, вЪ неразуміи, 


Слостра- 


дата могій пееіжствгрощим 3 и 
засГлцждающиліЗ. Евр. ѵ. 2 . 

Б&жливът , вая, вое. БіжлпвЗ , * 

во. прил. учтивый, почтитель¬ 
ный ; привыкшій говоришь и по¬ 
ступать сЪ благопристойностію 
наблюдающій вЪ рѣчахЪ и поступ¬ 
кахъ благопристойность. ОнЗ сТо- 

ліе віжлтЗ , нежели шстосерде - 

* 

1 сенЗ , пскрененЗ. 

Біжлкво. нар учшив-о, благоприс 
но, наблюдая в:Ъ обхожденіи пріяш 


ьіі 


ой- 




ноешь. ЗізЗ мала лргцгенЗ обхо¬ 
диться со всякимЗ вѣжливо. 

Вѣжливость, сши. с. ж. учтивость ; 
пріятность вЪ словахЪ и вЪ по¬ 
ступкахъ , образЪ благопристойна¬ 
го обхожденія. ЗіасГлюдатъ ед раз¬ 
говорахъ , вд дѣлахЗ вѣжливость. 

ПредвѣмЪ, вѣСИ , предувѣдѣхЪ , 
вѣдѣти. гл. д. Сл. ПредЪузнаю, 
предвижу. 31 x 3 же до лредЗцвѣдѣ, 
тѣхЗ и лредЗцставп соодразныхЗ 
дъітп одраз^ Сына своего. Рии. 
ѵш. 29. Вы же цдо возлюдленніи 
лредвѣдяще хранптесл. а. Петр. 
III. 17. 

ЗТредвѣдѣніе, нія. с. ср. ПредЪузна- 
зпе, проразумѣніе, знаніе будущаго. 
ЗТредвѣдѣніе ЗЗожІе. 

С в ѣмъ, свѣси , свѣдѣти, гл. д, не- 
дост. Сл. Сокращенный изЪ СовѣмЗ. 
з) Внутренно увѣренЪ есмь. Зи- 
суса знаю, и ЗТавла свѣмд, вы же 
кто есте? Дѣян. хіх. 15. Зіигего 
же до вд седѣ свѣлеЗ, но ни о селід 
олравдаюся. і Корина, іѵ. 4. 

Свѣдущій, щая , щее. Свѣді/щЗ, ща 9 
ще. прил. ВЪ Сл. языкѣ, і ) Вмѣ¬ 
стѣ сЪ кѣмЪ о чемЪ знающій, вѣ- 


дущ'ій. ЗТродаде село и утаи отд 
цѣны , свѣдущей и женѣ его. Дѣян, 
ѵ. 2. ВЪ Россійскомъ языкѣ усѣ¬ 
ченно употребляется и значишЪ : 
знающЪ, искусенЪ вЪ чемЪ ; многое. 


яли Ееликое знаніе о чемЪ имѣю¬ 


щій. ОнЗ весьма свѣдущЗ вЗ Аіа- 
еематпкѣ , вЗ Зісторіи, СвѣдущЗ 
вЗ дѣлахЗ лриказныхЗ. 

Свѣдѣніе, ні'я. с. ср. з) Извѣстіе, вѣ¬ 
домость , извѣщеніе. ОнЗ ппкакаго 
не далЗ намЗ о семЗ свѣдѣнія. 2) 
Знаніе , познаніе. Л о толід ни 
малаго не иліѣю свѣдѣнія. ОнЗ пліѣ- 

етЗ великое свѣдѣніе оеГЗ 31 с торги 
Россійской. 

Свѣдолшй , мая , мое. СвѣдомЗ , ма, 
мо. прил. Извѣстный, знаемый, вѣ- 
сшимый. Сіи дѣла ели^ довольно 
свѣдолш. 

Зіесв&домып , мая, мое. прил. Тоже 
что Зіевѣдомыіі. 8 же отЗ вѣка 
утаенное и ЛнгеломЗ несвѣдолгое 
таинство, тодого ЗЗогородице на 
земли явігся. Богор. 4 гласЪ. 

Совѣсть, сши. с. ж. Врожденная души 
нашея сила или способность су¬ 
дить нравственную доброшу или 
худобу нашихЪ дѣяній. Мзытмси 
являютЗ дѣло законное налпсано 
вЗ сердцахЗ своихЗ, слослушеству- 
ющеп пліЗ совѣсти. Римл. ц. 15. 
2) Внутреннее увѣреніе, твердое 
признаніе нравственной доброты 
или худобы дѣлЪ нашихЪ. Реею 
благого совѣстію жительствовахд. 
Дѣян. ххш. і. Совѣстію облите- 


ліы пехождахг( единЗ ло единому. 
Іоан. ѵііі. 9. Совѣсть моя ни вЗ 
се ліо ліенл не облпгаетЗ . Зімѣть 


гпетціо 



вѣй. 
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Вѣй. 


спсгяцю, слокойтро совість. \ Сові- 
стио мцсптъсл. Совѣсть, его ц Да¬ 


ла. 


3 


) Самое помышленіе, сокро¬ 
венное о комЪ мнѣніе. 94 вЗ сові- 

• ' А ' + •'+ 


ста твоен не клена 

••• • 9 * 

X. 20. 



-&КК.Л- 


?» 


сцдЗ , сцдья, 2 ) ВЪ отношеніи кЪ 
лицу. Сообразующій дѣла свои сЪ 
чистою совѣстію. СеловікЗ со- 
еістной лжесвндітелемЗ не 4ц- 
детд. Совістной ецдья гцждЗ лп~ 
целріятіл. 


9То совістп. ВЪ образѣ нарѣчія. По Совістпо, нар. і) Вѣрно, справедливо. 


честности 


какѣ чистая велишЪ 


совѣсть. М васд ло сншой совістн 


цвіряю вЗ семЗ. 

I* 9 

4Брать на сбвістъ. 


Заимствовать 


что ошЪ другаго, недавая вЪ ^за- 


безЪ нарушенія совѣсти. 2Во~ всіхЗ 
евіряемыхЗ емц ділахЗ лоспгцла- 
етЗ совістпо. 2 ) Стыдно. Жні 
совістпо тст о дощтть емц о мо- 
емЗ ділі. 


логЪ ни какаго другаго обязагаель- Совіщц, сшишь, усовѣстилЪ, усбвѣ 


сшва, кромѣ честнаго слова. Л все 
емц заллагц, хотя я сГралЗ ц него 
токліо на совість. 

%/2ежптЗ на совістн. Совѣешь упре- 
каетЪ, напоминаетъ. Это лежптЗ 
ц меня на совѣсти, сто я не могЗ 
нслолнтпь даннаго еМц слова. 

•* > • к 

Дать, давать, отдать на совѣсть. 
і) Дашь кому на честность , не 
взимая никакаго поручительства $ 
вѣрить чьей совѣсти. 23се сто онЗ 
ц меня ни заДралЗ, давалЗ л еміц 
па совѣсть, а) ВЪ случаяхъ, гдѣ 

иѣтЪ явнаго свидѣтельства, озна- 
чаетЪ: оставить обличенію совѣ- 
• сши другаго. 23се сіе діло отдаю 

па его совѣсть. 

■ * 

Совістиый , ная, ное. прил. і) По 
совѣсти разбираемый, или разбира¬ 
ющій. Совістное діло. Совѣстный. 


ЪЪ 


щу, совѣстить, уебвѣешить. гл. д. 
Возбуждаю вЪ комЪ совѣсть; тро¬ 
гающими совѣсть представленіями 
убѣждаю, привожу вЪ раскаяніе. 
Ожестогеннаго лрвстцлннканнгімЗ 
цеовіетнть не могли. Закоснілаго 
срес/ролюс/ца трцдно цеовіетнть. 

Совіщцсь , ея , совѣстишься , усовѣ¬ 
стился , сшиться , усовѣститься , 
гл. возвр. і) Внутреннимъ чувство¬ 
ваніемъ справедливости убѣждаюся. 
СолерннкЗ мой насплц \ 
ся, н лрнзналЗ свою неелраведлп- 
востъ. г) Стыжуся: и вЪ семЪ зна- 
менованіи прошед. совершен. не у- 
потребишельно. Л совіщцсь лро- 
ептъ его васто. 

И 

I 

Безсбвістіе% стія. с. ср. Душевред- 
ство, криводушничество ; невнуше¬ 
ніе совѣсти. 94е должно елцшатг 

ласка- 
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ласкателей, которые ло сГезсовѣстію 
своему заражаютЗ п дофьія своп- 

ств а. 

{Безсовѣстной, стный , пая, ное, ярил. 
Безчестный, криводушный; невнем¬ 
лющій гласу совѣсти. {Безсовѣст - 
ный ьелоеѣкд ни дріугомЗ, нп осГ- 
хцеству лолезнымЗ ьленояіЗ сГытъ 
не можетд. 2 ) ВЪ общихЪ разго¬ 
ворахъ означаетъ укоризну или 
родЪ легкой брани. УСакой ты </ез- 
совѣстпоп! 


{Безсовѣстно, нар. Безчестно, противЪ 
доброй совѣсти. {Постулатъ сЗ 
кѣмЗ (Безсовѣстно. 

Дофосбвѣстге, стія. с. ср. Праводу- 
шіе, добрая совѣсть. {На. дофосо- 
вѣстік честнаго ьелоеѣка всегда л о- 
лагатъсл должно. 

Дофосовѣстный , 


на я 


ное. 


прил. 

Праводушный, чистую совѣсть на¬ 
блюдающій. Добросовѣстный судья 
гнгушаетсл мздолрІятгемЗ. 

Дофосовѣстно, нар. Сходно сЪ доб¬ 
рою совѣстію, Беѣ лорусенныя ему 
дѣла отлравляетЗ дофосовістно. 

Бідаю, даешь, далЪ, выдашь, і) 


Знаю , 
имѣю , 
{Повѣждь 
4 . Зіе ві 


р азумѣ ю 




знаніе о 


чемЪ 


понимаю 


извѣсіпенЪ есмь. 


да вѣдаю. Гуѳ. іѵ. 
яко истинна есть 


бывшее отЪ Ангела. Дѣян. хи. 9 . 
Присту л ль же и лріемып единЗ 




980 

тала нт о реье\ {Гослоди, вѣдяхЗ тя, 
яко жестокЗ есн геловѣкЗ. Матѳ, 
ххѵ. 24 . ОнЗ все вѣдаетЗ, сто вы 
нн дѣлаете. Л о селіЗ налередЗ 
вѣдалЗ. о По вѣдая , ■ колъ великое 
нскуство требуется кЗ сложенію 
слова , пхЗ достойнаго , лоныиѣ 

|Ѵ| 

умоліалп. М. Лом. 2 ) ВЪ своемЪ 
вѣдомствѣ, управленіи или присмо¬ 
трѣ кого или чгао содержу. Зіа- 
тльнпк.8 должеиЗ вѣдать свонхЗ 
лодіпиенныхЗ. 

{Выдаюсь, ся вѣдаешься, вѣдался, вѣ¬ 


даться. гл. 


заим. Раздѣлывайся 


сЪ кѣмЪ, дѣло сЪ кѣмЪ имѣю. {Ко¬ 
гда ты еліц ловѣрилЗ, такЗ саліЗ 

сЗ ни м3 и вѣ дайся. 

{Вѣдаться судоліЗ нраслравого. Рѣчь 
приказная. Разбираться судомЪ, 


искать своего права по суду 




обиженный с а м3 состою мстить не 
можетЗ, а должеиЗ вѣдаться су- 
домЗ. 

{Вѣдатель , ля. с. м. Сл. Знающій, 

вѣдающій. ЗІ возолп Сосанна гла- 
сомЗ велпкиліЗ, и реге: {Боже вѣр¬ 
ный п сокроветыхЗ відателю, свѣ - 
дый вся лрежде бъшгя пхЗ. Дан. 


хіи. 42 . 

Выв тЬдываіо, ешь 


ьівѣдалЪ, вывѣ¬ 


даю, вывѣдывать, дать. гл. д. Вы¬ 
пытываю, вызнаю, выспрашиваю; у- 
пошребляю различныя средства для 

узнанія какой нибудь тайны; ста¬ 
райся 
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ратося узнать дѣла, мысли, на¬ 
мѣренія чьи. Ото онЗ ни замыш- 
лялд , л все вывѣдалЗ. ОнЗ так.3 
крѣлокЗ, гто цдосГиіе выжатъ пзЗ 
кремня масло , нежели отЗ него 
тапнц вывѣдать. 

ѢВывѣданіе , ні'я. с. ср. Исполненное 
дѣйствіе вывѣдывавшаго. 


ѢВѢівѣданный, ная, ное. прил. Выпытан¬ 


ный, вызнанный , 

*• 

ѢВывѣданная тайна. 


выспрошенный, 


^Вывѣдываніе , нгя. с. ср. Выпытыва¬ 
ніе, вызнаваніе , дѣйствіе вывѣды¬ 
вающаго. 

ѢВывѣдывалыцикЗ, ка. с. м. ѢВывѣды- 
валъщпца , цы. с. ж. вЪ просторѣ¬ 
чіи. употребляющій различные спо¬ 
собы для узнанія чего. 

‘^Вывѣдывателъ , ля. с. м. ЗЗывіды- 

вателъннца , • цы. с. ж. Тоже что 

и вывѣдывалъщикЗ. 

, / 

Д о в ѣ.д ы в а ю с ь, ся, ешься, довѣдал- 

г г г 

ся, довѣдаюсь, вѣдываться , довѣ¬ 
даться о комѣ или о чемЪ. гл. общ. 
Допытываюсь, доспрашиваюсь, до¬ 
знайся, дѣлаюся извѣстенъ ; дохо¬ 
жу до свѣдѣнія о комѣ или о чемЪ. 
Зіасилц довѣдался, гд% онЗ жнветЗ. 


Довѣдываиіе , нія. с. ср. Допытыва- 


ніе, дознаваніе. 

..., ; * 

Извѣдываю, ешь , далЪ , извѣдаю, 
вѣдывать, извѣдать, гл. д. і; Испы- 

, изыскиваю , изслѣдываю, 


тываю 


ЪЪ 


любопытствую; сшараюся вызнать, 
проникнуть, дойти до свѣдѣнія о 

чемЪ. Візвѣдапіъ самаго сеВя. $4з~ 

& 

вѣдать гъго вѣрность , раслоложе- 
те сердца. Л линій желая извѣдать 
лрпгпмі возгорѣиія горы ѢВезі^віи , 
жизнію своею селщ люВолытствіі 
ложертвовалЗ. а) СамымЪ дѣломЪ, 
опытомЪ узнаю, научаюсь, ОнЗ 
самЗ состою пзвѣдалЗ , каково сно¬ 
ситъ сГѣдностъВ 9іогда извѣдаешь 
тягость скорсВі ; лцгше дрцгнмЗ 
вѣритъ Вцдешъ. 

ЗізвЖдаиіе, нія. с. ср. Изысканіе, ис¬ 
пытаніе, вызнаніе; дѣйствіе извѣ¬ 
давшаго. Зізвѣданіе тапнствЗ Лри- 
родьг. 

Візвідаипый, ная, ное. прил. Испытан¬ 
ный , изслѣдованный, дознанный. 
ОеловѣкЗ извѣданной вѣрности. 

Зѣзвѣдываніе , н'ія. с. ср. Испытыва¬ 
ніе, изыскиваніе, изслѣдываніе, вы¬ 
знаваніе; учащенное дѣйствіе извѣ¬ 
дывающаго. 

Візневѣстъ , нарѣч. просшонар. Невдо- 
гадЪ, невзначай, нечаянно, внезапу, 
вдругЪ. ОнЗ пзневѣстъ ко мнѣ лодо- 

шедши жестоко женя ислцжалЗ. 

НлеѢдываюсь, ся , ешься, вѣдался, 

/ / г 

навѣдаюсь, вѣдывагаься, вѣдаться, 
о комЪ или о чемЪ. гл. общ. Освѣ¬ 
домляюсь , извѣщаюсь, стараюсь 
быть извѣспіенЪ о состояніи кого 
или чего; допрашиваюсь. Зіавѣдай - 

2 с л 





сл о его здоровьѣ. М вездѣ навѣ¬ 
дывался о сем5 человѣкѣ , но не 


ліогЗ пакакаго лолцтть 
извѣстія. 


не м3 


Отвѣдываю, ешь, вѣдалЪ, отвѣдаю, 
вѣдывать, вѣдать, что. гл. д. і) Дѣ¬ 
лаю чему опытЪ, попытку; покуша¬ 
юсь , стремлюсь, пытаюсь узнать 
что. Отвѣдать силЗ. Отвѣдать 
стстія на войнѣ. 

Отвѣдай ты своей сЗ нпліЗ силы ! 


М. Лом. 

а) Говоря о пищѣ и питіи, зна-' 
читЪ : прикушиваю , прихлебываю , 
беру нѣсколько вЪ рошЪ для уз- 
нан'ія вкуса. Отвѣдать лѣкарства, 
лохлесГт , лива. 

Отвѣданный, ная, ное. прил. Прикуша- 
ный, прихлебнутый. 

Отвѣдываніе, нія. с. ср. Прикушява- 
н'іе, прихлебываніе чего для узна- 


нія вкуса. 

Пере в^дываюсь, сл Л вѣдываешься , 

/ / г 

вѣдался, перевѣдаюсь, вѣдывашься, 
вѣдаться, гл. взаіш. і) Переговари¬ 
ваю сЪ кѣмЪ о какомЪ либо дѣлѣ. 


СтосГЗ узнать, тосно ли то прав¬ 
да , надоѣно сЗ нпмЗ самнлід ле- 


ревѣдатьсл. Они уже между сосГою 
лерсвѣдались, 2 ) управляюсь, раз- 
дѣлываюся сЪ кѣмѣ; мщу кому 
за причиненную обиду. 71 ого ди , 
дргугЗ моп, я сЗ тосГою лослѣ де¬ 
ревѣ даюсь. ОнЗ знаетЗ , какЗ сЗ 
ниліЗ лерееѣдатіся. 


Вѣй. 984 

* 

Повѣдаю, СШИ , ешь , повІідахЪ , по- 
вѣдалЪ, повѣмЪ, повѣдаю, вѣ^ати, 
вѣдать кому что. гл. д. Сказую, 
возвѣщаю, обЪявляю; даю знать о 
чемЪ, явньшЪ творю. З-іесГеса ловѣ - 
даютЗ славу ЗБожію. Псал. хѵііі. 
2 . Оже видѣхомЗ и слышахомЗ , 
ловѣдаеліЗ еаліЗ. і Іоанн. і. 3. 
Зіовѣдать кому лесаль, тоску , 
іі'езлокойство свое. 

Среди народа велегласно 
ТІовѣдаю хвалу твою. М. Лоя. 

Зіовѣдаюся, ешися, вѣ’дахся, вѣ- 
датися. гл. страд : Сл. вЪ треть¬ 
емъ лицѣ токмо употребляемый. 
Сказуюся, возвѣщаюся , обЪявляю- 
ся, ошкрьіЕаюся. ^Видѣніе страш¬ 
но и жестоко "ловѣдася лінѣ. Исаіи. 

XXI. 2 . 

ТТовѣданіе , нгя. с. ср. Объявленіе , 
сказаніе, возвѣщеніе чего. Х/слыша 
іГедеонЗ ловѣданіе сна, и разсу- 

. 15. 

ЯТовѣдателъ , ля. с. м. мало}’потр. 
Возвѣстишель, сказатель , объяви¬ 
тель чего. 

Злповіду ю , дуеши, вѣдахЪ, заповѣмЪ, 
вѣдати. Сл. просто же Заловіды- 

! г / 

еаю, ешь, вѣдалЪ, заповѣдаю, вѣды- 
вать, вѣдать что. гл. д. і > Прика¬ 
зываю, повелѣваю, предписываю; на¬ 
значаю кому что для исполненія. 
Сія заловѣдаю вамЗ, да люсВтпе 

другд друга. Іоан. хѵ. 17 . 2 ) Возвѣ¬ 
щаю 


ждете его. Суд. ѵп 


* 



к 
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щак>,обЪя8ЛЯЮ,извѣщаю; извѣстнымъ в:Ьдати. Сл. иучащ: 34 словѣдываю, 
дѣлаю. Тало заловіда Хослодь ваешь, вѣдалЪ, вѣдать, гл. д. т) При- 
Хліиословеніе и животѣ до віка. 


Псал. схххп. 3- з) Заказываю, за¬ 
прещаю, не велю, возбраняю. 

Залавідцется и Заловідывается ко¬ 
му, гл. безлич, і) Повелѣваешся , 
приказывается, предписывается что 
' для исполненія. 2) Запрещается , 
возбраняется, не позволяется. 

Залав Жданный, нйя , ное. прил. По- 
велѣнный , приказанный, предпи¬ 
санный. 

Заловідательный, пья, ъ.оъ. прил. Со¬ 
держащій, заключающій заповѣданіе. 

ЗаловЯдь, ди. с. ж. Сл. і) ГІовелѣнге, 
приказаніе, предписаніе, узаконеніе. 
С'іл есть заловідъ моя , да люсГн- 
те дрцгѣ дрі^га, якоже возлюіихЗ 
вы. Іоан: хѵ. 12. Сію заловідъ лрі- 
яхЗ отѣ отца моего. ТамЪ же х. 
18. 2) Особенно называется каждый 
изЪ десяти членовЪ, составляющихъ 
законЪ Божій, угшпелю, кал зало - 
відь сГолиш есть вЗ закопі. Матѳ. 
ххіі. 36. 31 лтая заловідъ лредлп- 
сываетЗ дітямд отдавать ло- 
ітеніе родгітелямЗ. 


Залоеідчый , пая , нбе. прил. -запре¬ 
щенный, возбраненный, заказанный. 
Заловідной лісЗ. Заловідиые то - 
в ары. 

Испое&даю, даеши; или 5 Тісловідцго ь 


знайся, творю признаніе. Эіслові- 
да и не отвержесл , и исловіда 
яко нісмь азЗ ХрпстосЗ. Іоан. і. 
20. 2) Являю себя такшиЪ, выдаю 
себя за такого. ЗісловідцготЗ ві~ 
діти, ділы же отмещірпЗ его. Тит. 
I. іб. 3) Проповѣдую, всѣмЪ явно 
творю признаніе, вѣрованіе. Зісло- 
відцю едино крещеніе во оставле¬ 


ніе гріховЗ. Сѵмв: 


Ху. 


мене 


вѣдуеши, исповѣдахЪ, исповѣмЪ, исдо- вашься. гл. воавр 


анскій законѣ исловідіро. 4) От¬ 
крываю , обЪявляю свое намѣреніе. 
Совіщаіиа Зцді сресГренпкп датн: 
п исловіда , п гіскаше лодоіпа вре¬ 
да лредастЗ Зпсцса пмЗ 

ЗезЗ народа. Лук. ххи. 6. 5) Про¬ 
славляю, похвалами превозношу, віс- 
ловіданте ладіять святыни его * 
Псал. ххіх. 5. 6) Относительно кЪ 
духовнику значитЪ: пріемлю, слу¬ 
шаю наединѣ грѣхи кающихся; спра¬ 
шиваю о содѣянныхЪ согрѣшеніяхъ. 
Сей священникѣ его исловідалѣ , 
или исловідывалЗ. у ) ВЪ отноше¬ 
ніи кЪ дѣтямЪ духовнымЪ: Откры¬ 
ваю, обЪявляю духовнику свои со¬ 
грѣшенія. 

Зісловідаюсь , или Зісловідгрося, ду- 

/ ' 1 

•ешися, исповѣдахся, исповѣмся, вѣ- 

датися. Сл. Просто же Зісловідъі- 
ваюсь , дываешься , дывался, ды- 

і) ВЪ Св: Пи- 


Ъ Ъ з 


санги 
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-саніи означаешЪ: хвалю, величаю, 
прославляю за полученныя благо¬ 
дѣянія- Зісловідайтесл ЗГослодеви, 
яко (йагЗ, яко вЗ вікЗ милость 
его. Псал. схххѵі. і. ЗИсловідаю- 


4) Таинственный обрядЪ покая¬ 
нія ; исповѣдь. 'СпнЗ исловідан'іл. 
5 ) Изустное признаніе, открытіе 
яредЪ духовникомЪ грѣховЪ содѣ- 
янныхЪ. 


тпся Отге, Тослодп несГесе и зе- Зіслові данный, ная, ное. прил. Изусгп- 
ммі. Мате. хі. 25. а) Во образѣ гла- но объявленный , открытый , ска- 

гола страдат. значитЪ: пріемлю ся, занный. О стаей лрегрішенгл емц 


Хр 


и гисто нсловіданная , или зас/ве- 


стганской законЗ многогпсленными нгемЗ і/таенная. ИзЪ требника на 
■народами псловідг^пгся. 3) ОбЪ- 


9 ісло віданный 


являю; изустнымъ изЪявлен'іемЪ вну- впнц цмениіаетЗ 
треи нее увѣреніе свидѣтельствую. ІНсловідь , ди. с. ж. 



Церковный 


СердцсліЗ вірцется вЗлравдц, цсты таинственный обрядЪ, вЪ которомЪ 

же псловідг/етсл во сласеніе . Римл: чистосердечно признающемуся и 

х. ю. 4) На духу признаюсь во грѣ- раскаевающемуся вЪ согрѣшеніяхъ 

хахЪ своихЪ ; предЪ духовникомЪ своихЪ ошЪ милосердія Божіяго от~ 

открываю содѣянныя сотрѣшенія ; иущеніе оныхЪ объявляется чрезЪ 

разкаяваюсь вЪ злыхЪ дѣлахЪ сво- священника; тайна покаянія. 2 ) 


Изустное предЪ духовникомЪ от¬ 
крытіе грѣховЪ; признаніе, разкая- 


Зітти 


на мс- 


ихЪ. ЗВсегда ц одного дцховника 
и словідъгвшо съ. 

Зісловідсшіе и Зісловідываніе , нія. с. 

ср. і)БЪСв: Писаніи значитЪ: Про- ловідг. Хотовитъсл кЗ исловіди, 

славлен'іе, хваленіе, величаніе за Зіслоеідный , нія, ное. прил. Ошно- 
полученныя благодѣянія. ЗВнпднте сящійся , принадлежащій кЪ обряду 
во врата его во исловідан'іп. псал. исповѣданія. 

хсіх. 4. 2) Пріятіе,признаніе, содер- ЗІсловіднал кнйга. СписокЪ именЪ 


Зісловідан 


тѣхЪ людей , которые на исповѣ- 


нп. 3) Самая вѣра , законЪ , образЪ ди были, сЪ означеніемЪ ихЪ лѣшЪ. 


Богопочшенгя, содержимаго какою 


УІодаеатъ исловідныл инти. Слра- 


либо страною. ЗРазцлііптс лослан- витъсл о літяхЗ еЗ исловідных 3 


ника и 
нашего. 


святителя тловіданія 


, книгахЗ. 


Евр. ш. і. Трсъеское , ЗісловідннкЗ, ка. с. м. ЗІслов^днпца, 

цы. с. ж. і) БЪ первобытной церк- 


Рішскокатолигеское лсловіданіе. 




ви такЪ называлисл святые мужи, 
поборавші'е по благочестіи, и за 
вѣру гоненія и страданія претер¬ 
пѣвшіе. 2) ТотЪ, который испол¬ 
няя таинственный обрядЪ покая¬ 
нія, признаётся, приносигаЪ разка- 

яніе предЪ духовнымъ отцемЪ вЪ 
грѣхахЪ свои хЪ. 

Зіслов ідиигей , или Зіслов іднт'гп , 
чья, чье, іпакЪ же Мсловідипеескт } 
кая , кое, прил. Исповѣднику или 
исповѣдницѣ принадлежащій, свой¬ 
ственный. 

Зісловідцемо , нар. Сл. Явственно г 
ясно , доказательно , несуинѣнно. 
'Зісловідг^елю вел'ія есть сГлагоге- 
стіл тайна: ЕБогЗ лейся во ллотп.. 

і Тим. ш. і<5. 

Зіепсловідпмый , мая, мое. Зіеис- 
лоеідймЗ , ма , мо. прил. ' Сл. 
Непостижимый ; то, чего разумЪ 
человѣческій постигнуть не мо- 
жетЪ. СцДъЗъі Зэож'іл иеислов і- 
дпмы. 

Шеисловідйліо, нар. Несказанно, неиз- 
реченнГо. 

Отповѣдь, ди. с. ж. ОшвѣтЪ; увѣ¬ 
домленіе даеяое на запросЪ о ка- 
комЪ либо дѣлѣ. ЗТослать , зді- 
лать отловідь . ожпдаюсі от- 
ловідп. ЗТолцінть отловідь. 

Отловіднбй, или Отловідньт, ная 

4 

нбе. прил. Отвѣтный, содержащій,, 
заключающій отповѣдь. 


эоповѣдаю, даеши, ешь, или 37 ро- 
ловідцю , дуеши, ешь, вѣдахЪ и вЗГ- 
далЪ, проновѣмЪ, вѣдаши, ть. Сл. 
просто же ЗТроловідываю, дываешь, 
валЪ, ватъ, кого, что. гл. д, і) 
Провозвѣщаю , провозглашаю, обЪя- 
вляю во всенародное извѣстіе. УТро- 
ловіда лредЗ ниліЗ лроловіднпкЗ. 
Быт: хы. 43. Его же азЗ лроло- 


XVII. 


> 


ХрпстосЗ. Дѣян 


наставляю 


закону,, вѣрѣ; преподаю, предлагаю 
всенародно слово Божіе. ЕВЗ нпхЗ 
же лроловідахоліЗ слово Хослодне. 
Дѣян: хѵ.. 36. ХГроловідал па,' 
СонммцахЗ пхЗ.. Маркѵ I. 39 ..Лро~ 

лоеідать. истинны Евангельскія р 
таинства Христіанскія, віръи 9 Тра- 
ловідывать цгеиіе - Христіанское ;. 
3) БЪ церквѣ-говорю кЪ. народу по¬ 
ученіе ; простираю поучительное 


слово 


сказываю проподѣдь 



Восхваляю, превозношу, прославляю,, 
говорю сЪ похвалою. ЗЩедроты ве¬ 
ликія наше л кМОУі ХРХ '34 Эі Л вс& 
лролов ідцют 3 .. 

ЯТроловідаюсь ся , даетаися,. ешься „ 
или ХГроловідцюся, дуешися, вѣда- 

Г 9 ^ 

ся , проповѣмся 5 ьѣдапшся. Ол. и 
учащ: ТТроловідываюсъ , дываешь- 
ся, вашься. гл. сшрад: і) Сказуюся, 
возвѣщаюся , бываю предлагаемъ.. 
% еже ко цхгр глаголасте во хра - 
лііхЗ „ лроловістъсл на кровіхЗ . 

Лук.. 




4 
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Лук. хи. з- г) Прославляйся , 
возхваляюся, превозносимъ бываю 
похвалами. 


/Проловіданіе , яія. с. ср. Всенарод¬ 
ное ученіе закону , слову Божію. 
Тще цсГо лроловіданіе паша. I. 
Кор. хѵ. 14. Леи во времена своя 
слово свое Лр олоеіданіемЗ. Тиш. 

I- 3 ' 

/Гі'роловідалпще , ща. с. ср. 


Мѣсто 


лроловідъ. /Говореиа срьіла цліп- 
лптелъ пая лр оло відъ. 
/ПроловідпнкЗ , ка. с. м. ЗТролові- 
дннца, цы. с. ж. і) Возвѣстишелъ, 
сказатель , повѣдашель чего. 2 ) 
Глашатай, провозгласимъ, провоз- 
ЕѣсшникЪ народный. Зіроловід- 
янкЗ воліяше сЗ крілоспгію : вамЗ 
глаголется народи, ллемена, язи- 
цы. Дан. ш. 4. з ) учитель, 
наставникъ , проповѣдатель уче¬ 
нія божественнаго. Гуждпх .5 Во- 
говЗ мнится лролоеіднпкЗ сГы- 
тп. Дѣян, хѵіі. 18. Зіоа лраедьі 
лроловіднпка сохрани. 2 Пешр: и. 
5. 4) Особенно называется шошЪ, 

который вЪ церквѣ говоритъ, ска¬ 
зываетъ , простираетъ кЪ народу 
поученія ; учитЪ слову Божію ; 
изЪясняетЪ истинны Евангельскія. 
/Искусный, краснорііивыи, ревност¬ 
ный лролоеіднпкЗ. Сказывать лро- 
ловідп. 5) Беличашель, хвали¬ 
тель , прославляющій , превознося¬ 
щій похвалами. /Великія діла сего 
/Государя лреспудутЗ немолчными 
лроловіднпкалш славы его. 

ловідъ моя не вЗ лрелрітелъ- /Проловіднпчей, Вій, чья, чье., и 

/ПроловЯднжескгн, ская, ское, прил. 
Свойственный, приличный, принад¬ 
лежащій проповѣднику. /Проловід- 


ус троенное вЪ церквѣ, откуда про- 
повЬдники сказываютЪ кЪ народу 
поученія. Иначе ГреческимЪ словомЪ 
называется Каѳедра. 
іТТроловідателѣ, ля. с. и. /Пролові~ 
дателънпца , цы. с. ж. і) Проповѣдаю- 
щій кЪ народу поученія. 2) Хвали¬ 
тель, величатель ; превозносящій , 
прославляющій другаго похвалами. 
/ГсроііскихЗ лодвиговЗ хранителъ, 
/И, лроловідателъ /ЛарнассЗ. 

М. Лом. 

/ГЕрблоеідь , ди. с. ж. і) Ученіе сло¬ 
ву Божію; всенародное наставленіе 
правиламъ вѣры, или образа жизни. 
і 71 'окалшасл лроловід'ію /Iоттого. 
Матѳ, хіі' 41. 34 слово мое, н лро- 


ныхЗ іеловіче.с%ія лремудроспт сло- 
еесіхЗ, по вЗ явленія духа п силы. 

I. Кор: и. 4. 2) Поученіе , рѣчь ; 

слово произносимое вЪ церквѣ кЪ 
народу проповѣдникомъ. Зіттн па /По лролов.іднтееки, нар. Прилично, 


нпие званіе. 


лролавідъ. Слгушапи, сказывать 


свойственно, подобно проповѣдни¬ 

ку 
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рѣй. 
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ку. ОиЪ доеорітЗ лолроловіднп- 


гескп . 


I V 




вѣй. 

яяяЯ сяо^о лровѣдалЗ, то. . . 
€жели онЗ лровідпетЗ, сто ты 


ЗТролоеѣднът, дная, днбе, прил. Про- дѣлаешь; то. . . бжемі еы лровѣ- 


повѣди содержащій , вмѣщающій. 
ЗТроловіднал гпетратц книга. 

ЗЗоголроловІдиый, дная, дное, прил, 
Сл. Исповѣдавшій, проповѣдавшій 
Бога. СвлтыхЗ п 55о г олр о л о вѣд- 
ныхЗ мцгеникоеЗ. 

35ого - 


РоголроловідннкЗ, ка 


с. м. 


даете о семЗ обстоятельно , то 
скажите ятѣ. 

ЗТрое ідывангс , нія. с. ср. Дѣйствіе 
провѣдывающаго. 

ЗГр о вѣданный , нная, иное. ЗВідац3, 
на, но. прил. Прознанный. 1/жс 
еесі его умысеяЗ лроеіданЗ. 


лролоеѣднща, цы, с. ж. Сл. учи- Р а % г і д ы в а ю, вѣдываешь, развѣдалЪ, 


шелъ, наставникъ, руководствую¬ 
щій другимЪ кЪ познанію Бога , кЪ 

Богопочтенію- 

/ 

УЗоголроловІАпиесстео , сгова. с. ср. 

Званіе Богопроповѣд¬ 



ника 


развѣдаю, вѣдывать, развѣдать, гл. 
д. ЧрезЪ разные способы стара¬ 
юсь узнать то, что точно еще 
неизвѣстно; доискиваюсь, допыты¬ 
ваюсь , доспрашиваюсь. ЗТожалцй 
развѣдай хорошенько о сеяіЗ дѣ- 


ЗЗѣр олролов ідникЗ , ка. с. м. Пропо- лі. Я лостараюсл все то развѣ- 


вѣдн-икЪ слова Божія ; учитель обра- 


дапгь 



• и т « ^ I 

невѣрныхъ ; вЪ Христіан- Развѣдываюсь, сл, вѣдываешься, раз- 


скій-закощЬ; иначе францускимЪ сло- 
омЪ называется МпссгоиерЗ. 




вѣдался, развѣдываться, развѣдать¬ 
ся. гл. взаям. Перевѣдываюся , раз¬ 
дѣлываю с я сЪ кѣнѣ вЪ чемЪ. Я 
сЗ нияіЗ саяіЗ развѣдаюсь, ЗіамЗ 
недолго сЗ то Зою развѣдаться. 
сшврнное проповѣднику слова Божія, развѣдываніе, нія. с. ср. Стараніе 


ЗВіролроловѣдан'іе, нія, с. ср. Званіе, 
состоящее вЪ обращеніи невѣрныхъ 
яЪ Христіанскій законЪ; дѣло свой- 


узнать о 


Яжёлрожоеѣдпикб, ка. с. м. Лжеучи¬ 
тель; д.оторый преіюдаешЪ ложное Сйдат'і, 

ученіе; о вѣрѣ 


геиЪ. 



П р.о в ѣ дн.« а ю, .вѣды-ваешь, провѣдало, 

вѣдывать, провѣдать, гл. 


свѣдаю, гл. д. 
Точно и обстоятельно 

извѣстнымъ 



прослышать, 


д. Прознаю, довѣдываюсь, стараюсь 
узнать что неизвѣстное. Яерегусь, 
что 53 люди о се м3 не лр осѣдала. 


Ыи 


недост. 
узнать, 

здѣлашься о чемЪ. Худо ЗудетЗ, 
если онЗ свѣдаепгЗ , гто. . . ОнЗ 
тотѵасЗ ко ятѣ лрншелЗ, какЗ 
скоро сбідал.3 о мое м3 лр'ііздѣ. 



995 


ВѢИ. 



995 


Свиданіе, нігл. с. ср. Опознаніе, у зна¬ 


ніе чего. 

Освѣдомляю, мліешь, вѣдомилЪ, оо 
/ , / 
вѣдомлю, млять, свѣдояить. гл. д. 

рѣдко употребляемый. См. уі м о- 
мляи. 

/ 

Освідожллюсъ, ся , мляешься, оевѣдо- 

/ , 

мился, освѣдомлюсь , МЛІШІЬСЯ, ос¬ 
вѣдомиться. гл. возр. Нзвѣщаюся , 
узнаю* извѣстіе получить сшараю- 




ніе свѣденія, знанія о чемЪ. 3Те¬ 
кальное , радостное увѣдомленіе. 

ЗТолірпть цвідоліленге. благода¬ 
рите га цвідоліленіе. ЗТослатъ сЗ 
цвІАожлен'івліЗ о лргізді . 

Т/відожйтелъный , пая , ное. прпл, 
Извѣстшпельный , содержащій в'Ь 
себѣ увѣдомленіе о какомЪ либо 
ггроизшествіи. Я/бідомптельное ли¬ 
селю. 


ся. Л ц ж е оЗо все м3 освідолшлся. Пвёдув-ѣдомлАю, мліешь , вѣдо 


Яелргятелъ скоро освідожплся о 


нилЪ , вѣдомлю , млять, вѣідо- 


лриЗлиженІи воііскЗ пашихЗ. ЗТо- нить. гл. д. НапередЪ даю знать , 
слать асвідолтться о т.еж'6. заранѣе извѣщаю. ОнЗ, ксікЗ- вір- 

ОсеАдомлёни , нія , с. ср. Стараніе ноя жні дрцгЗ , ' лрвдцвідоліил3 


узнать, развѣдать о чемЪ. ЗІо- 


менл о сихЗ оласныхЗ-слідствІяхЗ. 


слать кого для освідожленіл , в 3 ЗІредіівАдомлАюсь 


какомЪ лорядкі нелр'ілтельское 


войско находится. 


домйлся, -млішься, вѣдомтпься. гл. 
возвр. Прежде событія чего извѣ- 


У » ь д о м лй ю, мліешь , увѣдомилЪ, щаюсь обЪ ономЪ; получаю пред¬ 


увѣдомлю, мліть , увѣдомить, гл. 
д. Даю кому о чемЪ извѣстіе. Л Зьі 
сего не остерегся, ежели оы вт же¬ 
ня лредварительно о сежЗ не г/ві- 


варительиое объявленіе, или на- 
передЪ стараюся для предосто¬ 
рожности узнать , развѣдать о 
чемЪ. ' 


до ліи ли. Л теЗл о со вссжЗ лослА ЗТредувАдояибнге , нія. с. ср. г) ІТре- 


увідажлга. М не лрелшнц васЗ г/- 
вАдолішт, какЗ скоро возвращг^ся. 


дварительное о чемЪ извѣстіе. 2 ) 
ПредЪизвѣщеніе, предисловіе , или 


УвідомлЛюп , ся, мліешь ся , увѣдо- краткая рѣчь, в Ъ началѣ какбго 

! Г _ 


мился, увѣдомлюсь, млішься, увѣ- 


либо сочиненія полагаемая;вЪ ко- 


домиться. гл. общ. Извѣщаюсь, уз- хпорой обыкновенно кра'тко шЪ- 
иаю, получаю о чемЪ извѣстіе. Л является или то, что вЪ ономЪ 


цвАдолтлсл опіЗ вѣрнаго геловАіш. 

Увідояыіпге , н’ія. с.- ср. Извѣщеніе, 
объявленіе , вѣдомость ; доставле- 


содерлштся , или причина и намѣ¬ 
реніе , сЪ каковымЪ сочинитель 
преднріялЪ сочинить оное. 33а- 


лпсатъ 
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Дтсатъ предувѣдомленіе. Д 
лр ед увѣдомленіе. 


предвижу, разумомЪ постигаю буду¬ 
щее чего событіе. 


Увидать, увѣдалЪ, увѣ'даю; вЪ Слазен: Ріредувѣдвпіе , нія. с* ер. Сл. Иред- 

** * і _ 


У в і а ѣ т и, увѣдѣхЪ, увѣмЪ. гл. д. нед. 
Узнать, свѣдать, здѣлаться извѣс- 

хпныиЪ о чемЬ. Р'ожгпемЗ, еже ір 
вѣлѣпш Рослода. Осіа. ѵі. %. Ложе, 


узнані'е, проницаніе вЪ будущее разу¬ 
момъ. ЛюѣящимЗ Лога вся лосліше- 
■ствугопгд во сСшгое сущнмЗ ло лред- 
увѣдѣнт званнъшЗ. Римл: ѵш. 28. 

цвѣдѣлЗ есм Резуміе мое н Р[р едцвѣ деыкыи, нная, нное, прнл. 

прегрѣшеніе мое отпЗ тесГе не ута - Сл. Предузнанный; тотЪ, о коемЪ 


ты 


Ра/д 


твои 


напередЪ вѣдали, знали. Зізѣави- 


е см с азЗ: вразуми мя, и увѣмЗ сви- сщесл сесжиою крови-оѢХѢристалред 


дѣн'іл твоя. Псал. схѵііі. 125 . ОнЗ 
■насилу о семЗ могЗ цвідапп. Л 
всѣ ихЗ цвѣдалЗ умыслы. 

л 


Ѵвѣдітп 


увѣдѣхся , увѣмся , гл. 


сшрад. недосшашон. Сл. Здѣлашь- 
ся извѣстнымъ знаемымЪ кому. % 
да ув ѣстся во языцѣхЗ лредЗ о си¬ 
ла нашпма отмщеніе крове ра /3 
твопхЗ пролитыя. Псал. ьххѵш. 
іо. Зі не увѣдасл 

Суд. хѵі. 9. 

2/вѣдѣніе , нія, с. ср. Сл. Тоже что 
вѣдѣніе. -Эане милости хощц , а 
.■не жертвы; п у вѣдѣнія ѢБожія, не¬ 
жели всессоженгл. Осіа ѵі. 6. 


крілостъ его. 


увѣдепаго гДо прежде сложенія міра, 
явлшагосл же вЗ послѣдняя лѣта 
васЗ ради. і. Петр, х. 19. 20. 

вѣн. 

ВѢНЕЦЪ, нца. с. м. і) Корона; укра¬ 
шеніе главы употребляемое держав¬ 
ными Государями, яко знакЪ и.хЪ 
величія и достоинства , дѣлаемое 
обыкновенно изЪ драгоцѣнныхъ ме¬ 
талловъ сЪ дорогими каменья- 


иже 
при - 


/ 

У вѣданный 


нная, нное. прил. уз- 


наный , открытый ; извѣстнымъ , 
яввымЪ здѣлавшійся. 1/вѣдатый 
цмыселЗ. 

ХТредув4дываю , ды&аешь, ЕѣдалЪ, 
вѣдывашь, вѣдать, гл. д. Предузнаю, 
предусматриваю; напередЪ познаю 


ми. ѢВзявЗ вѣнецЗ царскій , 

Рѣ на главѣ Сауловѣ , и 
песохЗ кЗ Росло дину моему сѣлю . 
2 Царетв. і. іо. РІ лр'іимеши сре~ 
ѣро п злато , сотворишп вѣнцъъ п 
возложпит на главу. Захар. ѵі. и. 
Ра главѣ его вѣнецЗ отЗ камекв 
гестна. Псал. хх. 4. 2) Относитель¬ 
но кЪ ИконамЪ: начертаніе вѣнцу 
подобное, которое на главѣ святаго 
изображается ; -также называются 
и тѣ металлическіе ободки, кои 
на окладахъ иконныхЪ около гла- 


Ыы а 


БЫ 



999 


вѣя. 


1000 


* 



вы святаго прикрѣпляются или вы¬ 
чеканиваются. Святые ос/ъікновек- 
по изображаются еЗ віицахЗ. 06 - 
разЗ святаго 


сЗ окладомЗ 


еіицоліЗ серебренымЗ, золотыліЗ. 

3) ВЪ смыслѣ * означаетъ а) Бра¬ 
косочетаніе; весь обрядЪ церков¬ 


ный брака, совершаемый возложені¬ 
емъ вѣнцовЪ на главы сочетаваю- 
щихся. Тото в иться кЗ вінцу. Сшить 
ллатъе лодЗ вінецЗ. б) Честь, сла¬ 
ва, украшеніе. Жена мужественная 
вінецЗ мужу своему. Притч. хіі. 

4. ЗВінецЗ лремцдрыхЗ богатство 
шЗ, житіе же (ЛізуліныхЗ зло. Прит. 
хіѵ. 24. ИВінецЗ стсхрыхЗ сада 

■ гадЗ: лохвала же гадоліЗ отцы пхЗ. 

хѵіі. 6. в) Мздовоздаяніе, 
награда , почесть , воздаваемая за 
какіе либо подвиги. 225 топ день 
(РцдетЗ бослодъ СаваоѳЗ вінецЗ 
надежда , сллетенып славою ос- 
тсіблшішсл люделіЗ. Исаіи, ххѵці. 

5. ШчсцЗ будетЗ терлящпліЗ и 

клюѵпжымЗ ему Захар. ѵі. 14. 9 І 
явлшуся ластыренагальншу, лр'ік- 
мнпге неувядаемый славы вінецЗ. 
I Петр. ѵ. 4. 4) ВЪ Зодчествѣ озна¬ 
чаетъ : а) украшеніе обЪемлющее 
верхЪ какого лйбо сооруженія. Да 
сотвормші верху кивота вінецЗ 
златЗ витый окрестЗ. Исаи. ххѵ. 
іі. Да сотворишы вінецЗ олтарго. 
Исход. ххѵи. 3. 6) ВЪ деревян¬ 



номъ строеніи рядЪ бревенЪ, соста¬ 
вляющихъ высоту стѣны, сруба. 

УТоднлть строеніе вінца па два. 

38 інёц 3 літа. ВЪ смыслѣ * употребл : 
и значшпЪ : кругЪ лѣта, цѣлой 
годѣ. ЗБлагослоепиш вінецЗ літа 


сГлагостгі. 


Псал. іхіѵ. 12. 


ЗИнётикЗ , ка. с. м. Ѣінштца , цы. 


с. ж. 


Сл. 


Вѣнца , чести , славы 


сподоблынійся, удостоившійся ; со¬ 
вершеніемъ подвига вѣнецЪ заслу¬ 
жившій. Говорится наипаче о свя- 
тыхЪ мученикахЪ пострадавшихъ 
за вѣру яже во Христа. ЗВінегнпъе 
муіениковЗ лервострадальне. Конд. 
на 2 день Августа. 

ЗВінёсный , чная, чяое ѵ прил. і) КЪ 


вѣнцу принадлежащій. 
лусп. 


Ѣінеіные 

2) ВЪ смыслѣ * КЪ бракосо¬ 
четанію относящійся. ^Прежде се¬ 
го сосГнралжл еінетыл лошлпны . 


ЦВічігнал ламлтъ. Писменной наказЪ, 
посылаемой ошЪ духовнаго прави¬ 
тельства кЪ священнику о желаю¬ 
щихъ вѣнчаться вЪ его церквѣ же¬ 
нихѣ и невѣстѣ ; нынѣ же оная 
отставлена. 

У1одвінёт,ныіі, чная, чное, прил. упо¬ 
требляемое кЪ значенію одежды , 
вЪ которой жеішх 7 ) и невѣста вѣн- 
чалися. ЗТодвінеспос ллатье. 


ЗВінокЗ, нка. и умал. 2 інбтекЗ, нбч- 

ка. с. м, ОбручикЪ, сплетенный 

изЪ 
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йзЪ' вѣтв'іи или. изЪ цвѣтковЬ , на.- 
* дѣваемый .на голову вЪ знакЪ ка¬ 
кой либо радости. бВінокб лавро¬ 
вый. ЦТ л есть віногкч. Зіадіть на 

А 

голое?/, вінок'б. Т/краснті гто в Ти¬ 
ками. 

■ИВінцсндсецб > косца, с. м. і ). Госу¬ 
дарь , державный владыка. 

34 е вічценосецЗ л еб вслнколілномб 

граді. 

А. Сум. 

2 ) ВЪ церковныхъ книгахъ подЪ 
симЪ имеиемЪ разумѣется всякой 
святый,, яко заслужившій неувяда¬ 
емый вѣнецЪ славы. ТВікцепосецб 
, лрестолц ОСрнстовц лреліі/дре 34п- 
колае лредстоя , лросвіщенге мл 
дарі/п. КанонЪ свят. Никол. 

ТВіпцендсный, сная, сное. прил. Укра¬ 
шенный вѣнцемЪ , носящій на себѣ 
вѣнецЪ. Прилагательное сіе при¬ 
дается единымЪ токмо Госуда- 


вб'Щарі Соломоні, ед еінці, пмб 
же 'бінга его м&тп его ед день 
осТрцинія его. Пѣсн. ш. 11 . 2 ) Со- 
чешаваю бракомЪ, отправляю цер¬ 
ковный обрядЪ , которымЪ женихЪ 
с Ъ невѣстою кЪ супружескому со¬ 
житію при возложеніи вѣнцовЪ бла¬ 
гословляются. 34x3 вінгалп ед та- 
кои-то церкві. 3 ) ВЪ смыслѣ * а) 
ВЪ честь и славу привожу ; благо¬ 
получнымъ, славиымЪ, почтеннымъ 
дѣлаю.' Благослови ді/ше моя Уо- 
слода еінииощаго пія милостію п 
щедротами. Псал. сіі. 4 . 
блнсаветпры военныя ділсі 

Зіакб мирныя во вікб еіпгаетд ло~ 

хвала. 

М, Лом. 

б) усовершаю, кЪ концу до жела¬ 
емаго предѣла привожу. У7окоіі він- 
гаетб лодвпгн. ЗСонецб трг/ды він - 
гаетб. 


рямЪ. ЗВіпценоснып босг/дарь. Бія- ТВінгаюсл , чаешься, чаешися, чался, 


чахся, чаться, чашися, гл. страд. 
Получаю вѣнецЪ. Облагается монар¬ 
хиня наша ед лорфіѵрц, ломазцет- 
ся на царство , вініаетсл , лріем- 
сно світипкл ( добродѣтель ) не- летб скнлетрб п державц. М. Лом, 

скверныхд лодвпговд брань одолі- &) ВЪ смыслѣ * а) Почесть, иагра- 

вшн. Премулр. іѵ. 2 . 


ценоснал глава. 

ЗВТнценбсно , нар. Сл. ВЪ смыслѣ * 
употребляется: по подобію нося¬ 
щаго вѣнецЪ. 34 еЗ віці еінцено- 


ТВінгаю, чаеши, чаешь, чалЪ, вѣнчать, 
чаши. хл. д. і ) ВѣнецЪ на кого 


д у, возмездіе пріемлю за какіе ли¬ 
бо подвиги, біще п лостраждетд 
кто, не бінгается , аще незаконно 


возлагаю, украшаю кого вѣнцемЪ. мг/генб бг/детб. 2. Тимоѳ. Іі. 5* б) 


Дщери Сіони изыдите и епдшпе 


Пріемлю отЪ священника возложе- 


Ым з 


шемЪ 



Ю 05 
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л ружескому 


сожитію. 


Пишете л 


р 


сібЬ Гожій .ЧинЪ вѣнчанія. 


О ни бінтлисі е 5 такой то цсркві. 

Пжаніе, нія. с. ср. і) Коронованіе, 
возложеніе на главу вѣнца. Свя¬ 
щеннѣйшее лоліазате и вінгапіе па 


Го 


Г се. 


I 

яосткеійшіл Самодержицы пашел 


лраздщя 


• • 


М. Лом. а) % Отпра- 


ніемЪ вѣнна ' благословеніе кЪ су- ГіиткЗ, ка. с. мг. і) КакЪ у.нали- 

- тельное отЪ вѣнца иконнаго. Ин- 
снкЗ серебреной, золотой. 2) ВЪ цер¬ 
ковномъ нарѣчіи. Повязка, по боль¬ 
шой части изЪ развращенной бу¬ 
маги дѣлаемая, и полагаемая на чело 
усоцшихЪ, на которой обыкновен¬ 
но изображаются иконы сЪнадписыо: 
Снятый Гоже, снятый крілкгп, 
святый безсмертный лолтлцй насЗ. 
3) ОбодокЪ, обручикЪ на верхнемъ 
краю сосуда. Гм топ гладкой і$ кцсР 
ка еінзпкЗ. 4) у травовѣдцовЪ 
ІітЪш. Часть цвѣтка распростер¬ 
шая, начинающаяся ошЪ цвѣточной 
трубки. Пнгик 8 цілъной, раздѣ¬ 
ленной, кубътіескою. 

ДовінчХть, вѣнчалЪ, довѣнчію. гл. 
д. недосш. Окончить вѣнчаніе. 

Оввьнчдть, чалЪ, чаю. гл. д. не¬ 
досш. ОбрученныхЪ жениха и не¬ 
вѣсту возложеніемъ вѣнцовЪ 


влеиіе церковнаго обряда, кошорымЪ 
женихЪ сЪ невѣстою сочетаваются 
бракомЪ. 

Писанный, нная, иное. прил. х) По¬ 
лучившій царскій вѣнецЪ; и вЪ семЪ 
смыслѣ прилагательное сіе прида¬ 
ется токщо ГосударямЪ. 

ГелнкпхЗ зря МонарховЗ дщерь 
ОтЗ ві’рньгхЗ всіхЗ сердцЗ пзбранну, 
Рцкого Гышняго вінгантр 

М. Ломон. 

2) БЪ смыслѣ * означаетъ: послѣ 
какихЪ либо подвиговъ прославлен¬ 
ья,^ я -^5 


бла-. 


Го 


гословить кЪ супружескому сожи- 
ііііго. ЗіхЗ уже обвінтлн. 
ОтзѢнчать, чалЪ, чаю. гл. д. нед. 
Вѣнчаніе окончатъ, совершишь, кЪ 
концу привесть. ЗіхЪ уже совселіЗ 
отвініалп, какЗ лт лрпшлн вЗ 
церковь. 

смыслѣ * шокмо употребл : и оз- у в ѣ нчеваю, ешь, чйлЪ, чаю, увѣн- 
начающее: Богопрославленный, пре- чать. гл. д. і) ВѣнокЪ возлагаю ? 
вознесенный славою и честію. Го- украшаю кого вѣнкомЪ. Ъ/віншеше 
говінъапные Щарп ГонстсштпнЗ п себе различными цвіпшлш, отЗп- 


ный, почести яриявпии. 

Зпсііса, за лріяжге сліерпт , славою 
и геспию вініаннсі . . . Еврее. и. 9. 
т геспгію и славою вінсаннын. 


З'ер 


Слена. 


дота отЗ града сЗ весел'іеліЗ 


% 




іо об 
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Т “Г 


* Л Лл >' 

Ѵвіи- ' ему ‘ означаетъ цѣну за вѣнокЪ, по- 


т власы своя* цвлсломё. ІудиѳЪ. 


хѵі* 5. Древніе, ‘ Римляне л о ({Жди¬ 
те лей цвіт аваля Л а вр аліи, і) ВЪ 
смыслѣ * оёначаетЬ: а) Почесть, 


«ѵ • *М 

1*4 \ 


ь 1 


’ Г * 


награду 




елику вышедшая за мужЪ лишается 
права носить вѣнокЪ; а что вЪ ста¬ 
рину ‘дѣвицы отличались отЪ за¬ 
мужнихъ вѣнкомЪ, доказываютъ то 
за ознамеяи- ' у простолюдимовЪ лѣнты или но¬ 


той какой либо подвигЪ. Двіптть 
добродітелг. б ) Оканчиваю , со¬ 


вершаю, дѣлаю конецъ. Онё жизнь 
свого цвЖнгалё благородною смер¬ 
тію. Сіе славное діло цвЖніало 
ВсЖ лрогіл. 


* .1 



іШСВ , ваешися, чался, чахся, 
шагййся.'тл. возвр : і) ВѣнкомЪ укра- 


вяски носимыя и донынѣ на головѣ, 

а у другихЪ народовъ, на прим : у 
Малор'оссіянЪ' и проч; волосы вЪ ко¬ 
сы заплетенные и .на верхушкѣ го¬ 
ловы/на подобіе* вѣнка , во кругЪ 
обвитыя. 2 /лшожпте «іно зіло , и 
даліё яко же регете, и дасте ми 
отрокоеиЩ её женір Быш: хххіѵ. 


^ 




маслиною сама и 


% * 


12 . 


'яже сё нею. Іудиѳ. хѵ. 13. 2)ВЪсмы- $Іню, нити, ниши. гл. д! Сл. Невѣ- 


слѣ * Получаю славу, почесть. Ріщв 


сту дарю, награждаю, или даю вы 


^ А Г? 

же кто возвЖсттгё , сей лріпліетё водЪ за нея родителямъ ея. ЖВЖномё 

' пміп 'іе лрдладіаа казни ... . я се о- да еінптЗ ее. Корич. Лисш. 369. 

^ 1 * 

• ж 

Отв ь.нйю, нлеши у няош , шіпш. гл. 

• • 

д. С л. Отдаю за невѣсту ялашу. 



лолцентё , п 



ніаетсл. 3 


Макк. іи. г і. 


2 /бЖныіннып, нная, иное, прил 


* -1 


* я .. 


. оу- 

крашенный вѣнкомЪ, вѣнокЪ на гла¬ 
вѣ своей имѣющій, {Герой лаврами 
цвЖнганпый. 


Лще 



* Получившій 
. возмездіе, награду, почесть. ДвЖн- 
■гапнып трцдё. 'Х/вЖчгапнал добро- 


необріі’сенті 

, дЖвпцц и біудетё сё нею , вЖноліё 
да отвЖнитё ю, я ломліетё ю кё 


свсГЖ 


16. 


Пітъекё 


■ дітелъ. 


« * * 


і Ь *• 


Б 4 но, на. с. ср. Сл. і) Награжденіе, 
приданое. Даде ‘Чрадё вё еЖно 
дщерп своей. Іисус. Нав. хѵі. ю. 
й) Плата, ошЪ жениха за невѣсту 


с. м. Связка древесныхЪ прутьевЪ 
сЪ листьями, -которыми парятся 
вЪ баняхЪ или подмешаюшЪ полЪ 
иопахиваютЪ. {ВЖппкё ГЖрезовой , 
лпствлитной, дубовой. 


даемая, или просшо выводное/ Вѣ- {ВЖнпгнякё , ка. с. м. ТошЪ , которой 


рояпшо слово сіе по свойству сво- 


дѣлаегпЪ и иродаешЪ вѣники. 


{ВЖ чп с- 



юоТ 


ВѣР*. 


бѢр. 



Вѣнпгпып , чная, чное. прил, КЪ вѣ- Л'пт вѣру. Признавать за справе 


никамЪ относящійся; для храненія 


дливое 


что другой говоритъ. 


вѣниковЪ назначенный. 


Вѣннѵнал 


34 е лша вѣры словеса его. Псал. 
сѵ. 24. 

Отдать на вірц. Отдашь на при- 
ВѢРА, ры. с. ас. і) Относительно кЪ . сягу, на совѣсть , на чесшносщь 


завязка. Вѣнтной атіарЗ. 

вѣг. 


Богословіи. Принятіе за справедли- 


дрѵгаго 


ое истиннЪ открытыхъ нанЪ Бо- Вѣрите л & иып, ная, ное, прил. рѣдко 

удошр. Вѣрящій; свидѣтельсдівуго- 


гомЬ, которыхЪ ны постигнуть не 
можемЪ. 34 пзсГрпша Стефана мужа 
ислолнепа вѣры, Дѣян. ѵі. 5. 34 п 
во Израили толики вѣры ос/рітохЗ. Віриып, пая, ное. ВѣренЗ, рн&, рно. 


щій о препорученіи кому какаго 
дѣла, Вѣрительныя лпсьма. 


Матѳ. ѵш. ю. Хще вірц глаго- 
яетЗ кто пмітп, ділЗ же не п- 
мать , еда можетЗ вѣра сластя 


прил. і) Надежный, неложный 
истинный; тотЪ, на котораго вЪ 
чемЪ доложиться можно* Вѣрныя 


его? Іаков, и. 14. а) Извѣстный вЗ малѣ, и во мнозѣ вѣреп '6 есть. 


родЪ Богослуженія, принятый на¬ 
родомъ. Стяженія нікал о 


Лук. 


своея 


Зіто г/Оо есть вѣр- 
і ра/ 3 . Машѳ. ххіѵ. 


разлнснѣп вѣрі имяхц . Дѣян: ххѵ, 45. Вѣрныя дрі/гЗ. Вѣрное слово. 


19. ЗТрпнять Хр к с т іа нс к іт вѣ- 


Щ 


ру. Дяівреть за вѣрі( и отесв- сл. а) Относительно кЪ вѣрѣ: исцо- 

ство. Третеская лравославная вѣра. вѣ дующій Христіанскую вѣру; по- 
3) упованіе, твердое, непоколебимое слѣдующій Христіанскому благоче- 
надѣяніе. Да лросптЗ вѣрою ^ -ни ст'ію. Святятся лп/ж 3 невѣренЗ о 

сто же ецмнлел. Іак* і. 6. Тогда женѣ вѣрнѣ: ж святится жена невѣр- 

со радостію дрг/зя п сродницы от- па о мужи вѣрнѣ. і Кор, ѵи. 14. 


шедшіе сЗ вѣрою ловслѣша воін 


34 , 


номЗ стрещп у г о д и а л мѣста гра - радлтЗ о нихЗ, но лаге да расГота- 

да. 3. Макк. ѵ. 29. 4) Присяга ; готЗ, зане вѣрна суть. і Тимоѳ. ѵі. 2, 

клятвенное увѣреніе. ЗінозелщовЗ Вѣрно , нар. Точно, неложно, спра¬ 
ведливо , исправно , безЪ обмана. 
Аіерзость Тослодевп г/стнѣ лжива: 
Зімѣть вѣрі/. -Вѣрить. Хще пмать творлй же вѣрно лрІятенЗ емц. 


%5 вѣрѣ лри во ди пт л о пхЗ вѣрѣ 
вЗ лрнказѣхЗ. улож. гл. хіѵ, 3. 


вірц яко зерно горцшно ... Матѳ* 


Притч. хи* 


Му 


XVII 2 0. 


ряху 
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ряху вЪ дѣлѣх 5 . а Парал. хххѵі. Вѣроймшео, сдава. с. ср. Легковѣріе. 

12. . . • 9 Ѣ сто великгп сей ліужЗ ВѣролдмецЗ, мца. и ВѣроломЗ на. 
ш отЗ кого лцщіе лохвадеиЗ (Тыщѣ 


пе можетоу кромѣ того > кто ло- 

дросѣно^ и вѣрно труды его пзсп- 
слитЗ. М. Лон. Л вамЗ вѣрно о цовЗ за неистовство наказала. 


с. и. Клятвопреступникѣ; наруши¬ 
тель клятвы, даннаг.о кому слова. 
94 о токлю лродерзкпхЗ вѣролом « 



селіЗ доношу. М. Лоя. 

Вѣрность , сши. с. ж. і) Справедлй- Вѣроломный, ная, ное. 

гость. Сей с/ьтолпсатель наЗлю- ина, мко. прил. Клятвопреступный; 
далЗ во всемЗ вѣрность. .2) Наде- ' нехранящій обѣщанія; нарушающій 
жность, надѣяиіе, довѣріе, довѣренъ данное обязательство ; склонный 
носгпь. Открывали тайная , логу- кЪ измѣнѣ. Вѣроломный а ру г 3 , со- 
ЗляетЗ вѣрность. Сирах. ххѵіі> 16. сѣА 3 , народЗ. Вѣроломный люЗо- 
ТверДою вѣрностію утвержденный вникЗ . УіадоЗно Зьіть весьма вѣро - 
ЛлшнЗ сказа намЗ: . ■.. Есѳир. ш. ломнц , стоЗЪ оЗлтнуть своего Зла- 
а$. 3 ) Твердость, постоянство , годѣтеля. 

непоколебимость * и раченіе вЪ ис- Вѣролбмно , нар. Клятвопреступно , 
полненіи обѣщаннаго. Зіудеи Зѣху измѣннически. 

сохраняюще кЗ ЩаремЗ неразвра- Вѣроломность, ста. с. ж. Поступ- 


тпнов лоелцшаніе п вѣрность. 3. 

Мак. ш. 3. Хранить вѣрность кд 


ки безсовѣстные, противу честно¬ 


сти. 


своему омеьесщец. 4) Точность , Вѣроломство, сшва. с. ср. Нарушеніе 


исправность. Вѣрность гцетовЗ. 


вѣрности; преступленіе клятвы, из- 


Вѣропманіе, нія. с. ср. малоупотр. Си. мѣнничесшво. ЗІакое вѣроломство ! 


В ѣ ? а ятіе. 


0 

ВѣропМвцЗ , нца. с. м. Склонный кЪ 


9 іе слыхано еще лодоЗнаго вѣро- 


лоліетва. 


вѣроятію. ВѣроиліецЗ гасто оЗліа- Вѣрололіствепный, ная, яое. прил. 
пывается. Сродный, приличный вѣроломвьщЬ. 

Вѣроймпый, ная, ное. ВѣроймспеЗ, ва, Вѣроломственный совѣтЗ. Вѣро- 
ео. прил. Склонный кЪ признаванію 
чего за истинное. Вѣропмнаго ско- 


лолтпвениыя локушенія , лредлрі- 


ят'ія. 


ро цЗѣдпть можно. 


* 

Вѣролдмствгую , ешь , вовать. гл. ср 


Вѣроймно, нар. Почитая что заправ- Безсовѣстно, вЪ противность дан- 


ду 


Ь ь 


наго другому слова поступаю; пре¬ 
ступаю 
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ступаю клятву, нарушаю учинен- СЗ еАролтіемЗ заклютті можно, 
ное сЪ кѣмЪ условіе. сто. . . 

ЗіроотмЬтпп'кЪ , ка. с. -м. ТотЪ, ЗЗАролтпып, ная , ное. ТАроАтвнЗ , 
который отвергаетъ, огприиаетЪ шна, тно. прил. Иновѣрный, содер- 

■ вѣру,- не пріеилешЪ никакого за- жащій вЪ себѣ вѣроятность; кажу- 

кона. щійся , представляющійся справе- 

ЗИір о отлётный , ная, ное. прил. От- дливымЬ , сходнымъ сЪ правдою. 

Жнцытл словесы вАроятенЗ со- 


рипающій , отвергающій вѣру ; не 
пріемлющій вѣры. 

АВАроотстцлнпкЗ, ка. с. м. ТотЪ , 


который 


отпалЪ 


отступилъ , 


твори оТітЗ. 2 Макк. хи. 25. 
ЗВАролтное доказаіпеліство. ёВАро- 
ятное мпАнге. 


отвегрея отЪ какого закона или ЗВіролтно, нар. і) Иновѣрно, сход- 


вѣрьі 


■ 

ственно сЪ истинною , похоже на 


'^Віроошт^лнтыгііп, кая, кое. прил. правду, а) По видимому 


Свойственный, приличный вѣроот- 
спупникамЪ. 

ЗААроотстцлпый, ная, ное. прил. Ош- 


, думать 
надобно, уповащельно, чаятельно. 
Ты віролтно нецзналЗ мснлТОнЗ 
віроятио кЗ намд не с/удетЗ. 


падшій, отступившій, ощвергші'йся ЗААроАтность, сши. с. ж. Зри. Вѣроя- 


ошЪ вѣры или закона. 


тіе, Сцдптъ о гемЗ л о одной вірол - 


Шролодб/іе, бія. с. ср. Правдоподобіе, тностп. Я не нахожу вд то.пд ві- 
нѣкое сходство сЪ истинною. 5 ВЗ роятности. Отняли лослАдяюю кЗ 

стнхотворгеіккхЗ выліыслахЗ на- толпу надеждгу н малАйтцго віро- 

Злюдается вАр олодо 5 ге. 


ятность. М. Лом. 


ЗВАролодбЗйын , ная, ное. Щоолодб- Тевіролтный, ная, ное. прил. Неиио 


ЗенЗ , бна , бно. прил. Похожій на 


вѣрный; превосходящій , превышаю 


•правду; близкій, подходящій кЪ ® ій - вѣроятіе. ЯевАролтное лно- 


истин нѣ. 


жество. Зіевіроятное діло. Сто 


ЗВАролодббно , нар. Правдоподобно , сего ѵцднАе , 'сто иевіролтнАе мо- 


сходно сЪ правдою, похоже на ис- 
ти н ну. 


гло вослослідоватъ ? М. Лом. 
ЗіевАролтно , нар. і) Неияовѣр 


ѣіроятіе , тля. с. ср. Принятіе чего основательно, сверхЪ вѣроятія. 2) 

за истинну, признаніе чего за Неуповательно, сомнительно. Не¬ 
сходное сЪ правдою. СлцхЗ сей ни вАролтно , тоОъі онЗ наз'адЗ воз¬ 

она л аг о не заслцжпваетЗ еАролтія. братался. 

55 ез- 
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ѢВеЗв&р'іе, рія. С. ср. Непртнаваніе ни- Цѣлаго вѣрно, иар. Благочестно, право¬ 


какой вѣры или закона, 


Тоі'йо кЗ 


вѣрно, православно 


безвѣрію п к .5 беззаконію пхЗ не ѢБлаговірствую , ешь, вовать. гл, ср. 


лристцлимп , а вЗ лтрі сЗ тмн 
бьіти. Царсшвеіт: лѣтош 107. 


малоупотребительный 


Содержу 


правый законЪ, благочестіе; иско- 


ЗВезвірЗ , ра. с. и. ТотЪ, который вѣдую истинную вѣру. 


не 


держишЪ , не признаёшѣ ника- Достоверный, ная, ное. ДостовѣренЗ , 


кой вѣры или закона. ИзЪ крижал: 
829. 


рна, рно. прил. Истинный, несомни- 
- тельный , подлинный-; достойный 


ЗБезвірство , ства. с. ср. Пребываніе всякаго вѣроятія; никакому сумнѣ- 


вЪ безвѣріи. 

ѣБлаговір'іе , рія. с. ср. Благочестіе, 
правовѣріе, православіе, правое испо¬ 
вѣданіе. Лще кто инако уттЗ, и 
не лр и с т цл а е т 3 к 8 здрпвылід сло- 


н'гю неподлежащш. /[о ставѣр иъш 
свидѣтель , лорцка. Достовѣрной 
О'ъітолисателі . Достовѣрное из¬ 
вѣстіе. Л слышало о с с м 3 лроаз- 
шествш отЗ людей достовірнъзхЗ . 


Хрп- Достоверно, нар. Истинно, несу- 


1 . 


мнѣнно , подлинно , точно , до¬ 
стойно вѣроятія , безЪ всякаго су- 


мнѣнія. 


„Г 


ста , и цгенію еже ло благовѣрію : 
разгордівсл ннстоже вѣдын. 

Тимоѳ. ѵі. 3 - 

ѢБлаго вѣрный, кая, ное. Благое.ірснЗ, Достоверность, с ши. с. ж, Несумив- 

і) Православный, гоельность,подлинность, Точность, 

истинна достойная вѣроятія. До - 


рна, рно, прил 
правовѣрный, благочестивый, содер¬ 
жащій правый законЪ, исповѣдую¬ 
щій истинную вѣру. Днесь благо 


Стовѣрность •сего лропсшествгя нс- 
олровергаема, 

вѣрніи • люд'іе свѣтло лраздт/емЗ. Дде сто в ір Лю, ряеніь, удостовѣрилъ. 
Тропарь вЪ день Покрова Богоро- удостовѣрю , ріть, удостовѣришь 


дицы 


Эіе 


хтценіеліЗ 


кого вЪ чемЪ или о чемЪ. гл. д 


грѣшный, п терлініе сСіагосѣрнаго убѣждаю кого вѣрить чему, выво- 
яе лишено бі^детЗ. Сирах: хѵі. 14. Ж У ИЗ> Ь сомнѣнія; доказываю, ут- 
2) Придается особенно -сіе рѣченіе верждаю , свидѣтельствую сЪ увѣ- 


державнымЪ особамЪ, православную 


ѢБлаговѣр 


3 ) 


великимЪ КнязямЪ и КняжнамЪ. 


Ь ь 2 


бТремцдрое 
сего цдостовѣряетЗ насЗ о всемо¬ 
гуществѣ ЗзожгеліЗ. Ч/достовѣрл- 
ютЗ разныя государства нгороды. 


ко- 


! 
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которые славою его движимы, во 
срітеніе стекались. М. Лои. 


Сдиновёрио , нар. Храня сЪ кѣмЪ 
единство вЪ вѣрѣ, вЪ законѣ. 


Я/4ветовір Люсь, ся, ріешься, удосто- Зловѣр'іе, р'ія. с. ср. Злочестіе , со- 


вѣрился , удостовѣрюся , ріться, 
удостовѣриться, гл. возвр. убѣж¬ 
дайся вѣрить чему ; не сомнѣ¬ 
ваюсь о справедливости чего ; убѣ¬ 
жденъ будучи достовѣрными до- 


держан'іе ложной, неправой вѣры. 

ЗловѣрЗ, ря. с. и. Зловѣрка , ки, с. ж. 
малоупотр. ТотЪ, который содер¬ 
житъ неправую вѣру, приверженъ 
хЪ ложному закону. 


водами пріемлю что за правду, за Зловірный, ная, ное. прил. Содержа- 


истинну. Удосгп ввѣриться о ястки- 
ні ОконсангеліЗ дѣла гддошовѣри- 


щій неправую вѣру , приверженный 
кЪ ложному Богопочитанію. 


лисъ, гто все им 5 говоренное с/ьіло Зловёрство , сшва. с. ср. Пребываніе 


елраведливо, 


вЪ здовѣріи, 


УдостовѣрЫіе , н'ія. с. ср. Убѣ- ЗізцвёрЗ, ра. с. м. Мзцвѣрка, ки. с. 

ж. СуевѣрЪ , которой не вникнувЪ 
вЪ истинны закона прилѣпляется 


жденіе кЪ принятію чего за ис- 
ти нну, 


У до сто вѣрительный, ная, ное. прил. ко тщешньтЪ внѣшностямъ или 
Могущій, способный, сильный удо- , какимъ нибудь неистовымъ мнѣ- 


стовѣрить , убѣдить кого кЪ при¬ 
нятію чего за истинну. удостовѣ¬ 
рительное лиселю, удостовѣри¬ 
тельный доводѣ. 

Единовѣріе, р'ія. с. ср. Единомыслен¬ 
ное сЪ кѣмЪ содержаніе одной и 


ніЯмЪ, и почитая ихЪ за святость 
твердо вѣритЪ, что онЪ служитъ 
Богу , когда прошивомыслящихЪ 
истребить старается. 

лѣпись вслолтю, епжц я, какЗ злит¬ 
ся пзцвѣрЗ. М. Лом. 


той же вѣры, закона или извѣст- Мзі/вёрство , ва. с. ср. Суевѣрная 


наго образа Богослуженія. 


привязанность кЪ неистовымъ мнѣ- 


ЕдиноеѣрецЗ , рца. с. м. Единовѣрка, ніямЪ до закона и до обрядовЪ 


рки. с. ж. ТотЪ, который сЪ дру- касающимся 


сЪ 


непреодолимымъ 


гими одну вѣру или законЪ соде'р- упрямствомъ сопряженная. 


жишЪ , исповѣдуетъ. 


Зімовѣр'іе, рія. с. ср. Вѣроятіе, при- 


Едпновѣрпып, ная, ное. ЕдиноеѣренЗ, знаніе , принятіе чего за истинну. 

рна, рно. прил. Исповѣдующій, со- Маловѣрный, ная ,аосМлюв ѢренЗ, рна. 


держащій сЪ кѣмЪ едику вѣру 
одинЪ законЪ. 


рно. прил. і) Легковѣрный; кото¬ 
рый удобно всему вѣритЪ, Мало¬ 
вѣрной. 




вірноп геловікЗ. 2 ) : 3 ас лужива ющ'ій 
вѣроятіе., достойный того, чтобы 
вѣришь. Вімовіриое діло. 

ЗІлювірно . нар. Вѣроиино, вѣроятно, 
пріемля что за исшинну. 

‘МмовЖрносіт , сти. с. ж. Вѣроят¬ 
ность, нѣкое сходство сЪ правдою. 

ЗІ сплю вѣрный, ная, ное. прил. Прево¬ 
сходящій, превышающій вѣроятіе. 

{Нося ужасной флотЗ вЗ ітруяхЗ 

кЗ лугпнѣ асерной , 

Сто созданЗ -вЗ скорости УТет- 

ромЗ неимовѣрной. 

М. Лом. 

Шноеѣріе, рхд. Лиовѣрстеге , ствія. 
Зіновірство , сшва. с. ср. Содержа¬ 
ніе другой вѣры или закона , осо¬ 
бливый ошЪ другихЪ образЪ Бого¬ 
служенія. 

МиовѣрсцЪ., рпа. с. м. Лновірка, хи. 
с. ж. ТошЪ, который исповѣдуетъ 
другую вѣру, иный законЪ; кото¬ 
рый приверженЪ кЪ особливому отЪ 
другихЪ образу исповѣданія. Бого¬ 
служенія. лОна вышла за иновѣрца. 

Мновѣрный , мая, ное. {НновѣренЗ, рна, 
рно прил. Исповѣдающій иную отЪ 
другихЪ вѣру; содержащій особли¬ 
вый отЪ прочихЪ законЪ. ОнЗ 
естулплЗ вЗ аулруже.ство <сЗ мно- 
.вѣрною . 

ЗіривовірЗ , ра. с. н. ЗСрпвоеірка, ки. 
с. ж. просгпонародн. КривошолкЪ; 
шошЪ, которой по заблужденію 

Ъ 


нѣкоторые уставы, преданія тол¬ 
куетъ несогласно сЪ Христіанскимъ 
ученіемЪ. 

{Кривое.ірнын, ная, ное. прил. Содержа¬ 
щій противныя православной цер- 
хвѣ мнѣнія или обряды. Расколъ- 
ники раздѣляются па многіе кри¬ 
вое ірные толки. 

Легковѣріе, рія. с. ср. Легкомысліе ; 
безразсудная удобопреклонность кЪ 
пріятію за истинну вещей недока¬ 
занныхъ. ОнЗ тотіасЗ ло легковѣ¬ 
рію своелщ клеветнику во всемЗ 
ловірплЗ , Они вЗ свою лолъзц у- 
лотреРляютЗ его легкоеѣрге. 

ЛегковѣрЗ , ра. с. и. ЛегкомыслЪ ; 
тотЪ , который безЪ разбору, без¬ 
разсудно всему вѣритЪ, удобно на 
всѣ рѣчи полагается, на всѣ мнѣ¬ 
нія и представленія соглашается. 

Легковѣрный, ная, ное. «ЛегкоеіренЗ, 
рна , рно. прил. Легкомысленный , 
удобно всему безЪ разбору вѣру ем- 
лющій, безразсудно на всякія рѣчи 
или представленія полагающійся. 
ОнЗ геловікЗ салгой .легковѣрной. 
{Вы весъліа легковѣрны. 

Легковѣрность, сти. с. ж. Легкомы¬ 
сленность. 

лАіайов&ріс , ; рія. -с. ср. Нетвердое 
надѣяше , упованіе колеблющееся 
-.сомнѣніями-;; слабость вЪ вѣрѣ. 

.РИяловѣрЗ, ра. с. м. .Жалоеірка, ки- 
с. ж. ТотЪ, который .нетвердо 

ч .на- 
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надѣется , уповаепіЬ на Бога; ко¬ 
торый сомнѣвается о его промы¬ 
слѣ. “Сто страікливы есть мало¬ 
вѣра ? Матѳ. ѵіи. я6. 

Зіевір'іе , рія. с. ср. Сл. Непризнаніе 
вѣры; отчужденіе отЪ вѣры. /Блю¬ 
дите братіе, да не когда будетЗ вЗ 
нѣкоемЗ отЗ васЗ сердце лукаво , 
пслолнено невѣрія, во еже отстіули- 
пги отЗ /Бога жива. Евр. ш. із. 
СлослѣшествцютЗ мнѣ вЗ лос/яжде- 
ши невѣрія. М. Аом, а) Маловѣріе, 
сомнипіельсшво; недостаточное, сла¬ 
бое вѣрованіе. 1Вѣрую /Гослоди, ло- 
мозгі моему невѣрію. Марк. іх. 24. 
/НевѣріемЗ отлолшгиасл, ты же 
вѣрою стопти. Римл: хг. 20. 

, рки. с. ж. старин. Недо- 
вѣреше , недовѣрчивость, сумнѣніе. 
/Царь лоѵалЗ па /Князей невѣрку 
держати. Цзрствен: книга. 117. 
/Невѣрный , ная, ное. ЗіевѣренЗ, рна, 
рно. прил. і) Непросвѣщенный боже¬ 
ственнымъ ученіемъ , неисповѣдую- 
щ'ій Христіанскія вѣры , пребываю¬ 
щій вЪ языческомЪ заблужденіи. 
/БратЗ сЗ братомЗ судится, и иго 
лредЗ невѣрными. і Корине: ѵі. 6. 
Лзыцы вЗ знаменіе суть не вірцю- 
щпліЗ , но невѣрнымЗ. і Корина: 
хіѵ. 22. й) Иногда какЪ существи¬ 
тельное имя употребляется. Обра¬ 
щать невѣрныхЗ па лгутъ истин¬ 
ный , Віпгтп на брань лротивЗ не- 



вѣрнѣіхЗ. 3) Недовѣрчивый, сумня- 
щійся , колеблющійся вЪ упованіи, 
несовершенно полагающійся на ко¬ 
го или на что. О роде невѣрный 
п разврагценный ! Матѳ. хун. 17. 
/Не бцдп невѣренЗ, но вѣренЗ. Іоан: 
хх. 27. 4) Лицемѣрный, лукавый, 

вѣроломный, неискренній, измѣняю¬ 
щій, нарушающій вѣрность, лукаво 
поступающій. ’Састъ его сЗ невѣр- 
нымп лоложппгЗ. Матѳ. ххіѵ. 54. 
/Невѣрной дрцгЗ. Слуга мнѣ невѣ - 
ренЗ. 5 ) Ложный , неоснователь¬ 
ный , несправедливый, основанный 
на вымыслѣ, /Невѣрное сказаніе. 
/Невѣрный доносд. 

/Невѣрно, нар. і) Неистинно, ложно, 
неподлинно : Бміу всгЪ лересказа- 
но, однако гіевѣрно. 2) Неискрен¬ 
но, нарушая вѣрность, поступая 
противЪ своего обязательства. По¬ 
стулатъ сЗ друзьями невѣрно, 3) 

Неточно, сЪ ошибкою. /ВытслплЗ 

невѣрно. 

/Невѣрность , сши. с. ж. і) Неточ¬ 
ность. /ВЗ щетѣ великая лрпмѣ - 
гена невѣрность. /ВЗ гислахЗ мно¬ 
го находится невѣрности . 2) Лжи- 
вость. /Послѣ узнали невѣрность , 
сего извѣстія. 3) Вѣроломство, не¬ 
искренность ; поступки противу 
совѣсти, противу честности. /Не- • 
вѣрность друга, жены, мужа. /Не¬ 
вѣрность его давно мнѣ извѣстна. ■ 

/И ес ѣр- 
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Зіевѣрствге, сшвія, и Зѣевѣрство, сіпва. 
с. ср. Сл. і) Неимѣніе вѣры, безвѣріе. 


яую вѣру исповѣдующій. ^Траво- 
вѣрный ЭСрпстілнпн 3 . 


Зіевѣдый сотворихЗ вЗ невѣрств'іп. УТравов&ркнкЗ, ка. с. кг. УТравовір- 
і Тимоѳ. і. 13. 2) Маловѣріе, со- япца, цы. с. ж. Содержатель право¬ 
мнѣніе , непріятіе за истинну чего. вѣрія ; тотЪ который держится 
9 іе сотвори ті{ силы мнагп за не - правой вѣры. 

вѣрство пхЗ. Матѳ. хш. 48. ТГо- ТТравовірство , ства. с. ср. То же. 


носи невѣрствію ихЗ и жестокосер¬ 
дію, яко п видѣвшимЗ его востав- 
ша не яша віры. Марх. хѵі. 14, 


что и ^Правовѣріе* 

СтароеірЗ , ра, с. м. Старовѣрка , 
хи. с. ж- ТакЪ называютъ себя рас- 

е в ѣр ст вцго , невѣрствуешь , невѣр- кольники наблюдающіе противныя 

ствовать. гЛ: ср. БЪ невѣріи, вЪ православной церкви мнѣнія и об- 

, почитая ихЪ старѣйшими 


невѣрствѣ пребываю. 


ряды 


ЗіововѣрецЗ, вѣрца, с. м. Зіо&оеірка, предЪ тѣми, хахія церковь прі- 


X. . ^ 

хи. с. ж. Тоже что и ІИововірныи 


емлетЪ. 


Зіововѣрный, рная, рное. прил. Новую Суевѣріе, рія. с. ср. і) Набожность 


пріявшій вѣру. 

УТовѣрье, рья, с. ср. Обыкновеніе, по¬ 
веденіе, народное употребленіе, при¬ 
вычка. у него такое ловірье. $5 
пхЗ сторонѣ такое лоеѣрье. 

ОдновѣрецЗ, рца. с. м. ОдяовЖрка , 

хи, С. ж. Зри. Единовѣренъ. 

Одновѣрный, рная, рное. ОдновѣренЗ , 
рна, рно, прил. Тоже что и Едино¬ 
вѣрный. 

ЗТравовірге, рія, с. ср. Правый захонЪ, 
правая вѣра; истинный, правильный, 
сходный сЪ волею Божіею образЪ 
Богоиочитанія, истинное благоче¬ 
стіе. ЗТослптанЗ вЗ лравовірт. 

Лравовѣрный , рная, рное. ЗТравовІ- 


основанная на невѣжествѣ ; слѣпая 
привязанность кЪ богопочтительно¬ 
му уваженію нѣкоторыхъ вещей , 
дѣлЪ, обрядовЪ, несоставляющихЪ 
истиннаго Богослуженія , но отЪ 
невѣждЪ и пустосвяшовЪ почитае¬ 
мыхъ необходимо кЪ оному надле¬ 
жащими. Суевѣріе есть ерагЗ вѣры• 
2) Безразсудное и неосновательное 
вѣроимство нѣкоторымъ естествен¬ 
нымъ приключеніямъ, будто оныя нѣ¬ 
что чрезвычайное и отЪ Божія осо¬ 
бливаго дѣйствія зависящее вЪ себѣ 
содержатъ. ТВѣрить , %?по сѣверное 
сіяніе лредвѣщаетЗ насглцлагогццю 
войну, есть сгущее суевѣріе. 


ренЗ , рна, рно. прил. Содержащій СцевѣрЗ, ра, с. м. Суевѣрка , рки. с. 
правовѣріе; православный, исшин- ж. КЪ суевѣрію привязанный, суевѣ¬ 
ріемъ 
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ріемЪ помраченный. ’ Суевѣры воз~ йапги кому иди чему. гл. д. Сл> г), 
душныя явленія лоттпаютѣ лред- Почитаю что справедливымъ, не- 
знамеповатемѣ угрожающаго Сѣд- лажнымЪ, признаю за истинну, ем- 

лю кому или чему вѣру. ИВірова 


ств ія. 


Суевѣрный, рная, рное. Суевѣренѣ, рна, Авраамѣ ѢБогу, и вмѣннся ему в 3 

рно. прил. і) Говоря о дѣян'іяхЪ зна- лравду. Быщ. хѵ. 6. ѢТокайтесяп 


читЪ, содержащій вЪ себѣ суевѣріе 


вѣруйте во двангеліе. Марк. і. і^. 


Суевѣрное служеніе. Сгуевѣрноп о<С ѢВѢроваша словеси его. Псал. сѵ. 12. 
рядѣ. 2 .) Относительно кЪ лицу: Ае вѣроваши щдесемѣ его. Псал: 
а) чрезЪ мѣру набожный, пусто- гххѵп. 32. {Кано, аще реку валіЗ 
свяш Ъ- Суевѣрной народѣ, в) За- неясная, увѣруете? Іоан: ш. 12. 


хлючающій изЪ естественныхъ при- 


й) Надѣюся, чаю , уповаю, не со- 


ключеній или изЪ другихЪ извѣст- мнѣваюсь о событіи чего. Вѣрую 


ныхЪ вещей непремѣнное чего бу 
дущаго событіе. Суевѣрные люди 


впдѣпж (Слагая Вослодия па земли 

Аще мо - 


затліѣнге солнца и луны лоттагстѢ латѣ тя врагѣ твой веліпмѣ гла~ 
зкакомѣ какого лпсГб неаастія. сомѣ, не вѣруй- ему. Притч: ххѵі. 


Суевѣрно , нар. Слѣдуя суевѣрію, по 
суевѣрію, суевѣрнымъ образомЪ. 

Суевѣрность, сши. с. ж. і) Склон- 


25. 3) ВЪ кого или во что. Имѣю 
вѣру, пріемлю сЪ покорностію ду¬ 
ха все то, чему научаешЪ церковь 


носгаь кЪ суевѣрію. 2) То же, что православная 


Вѣру 


во единаго 


и Суевѣріе. 

Суевѣрнпгаю, чаешь , чалЪ, чать. гл. 
ср. ВЪ суевѣріи пребываю, суевѣрію 
преданЪ есмь 


Вога Отца, і членЪ 


) 


Думаю 
кого г 


і, вышлю , держуся ка~ 
[. Утиптжл еліц отѣ 


сихѣ не вѣрую нтесому же. Дѣян 


Сусвѣрстеіе, ствія. Суевірство, ства. ххѵъ 26. ОвѢ вѣруетѣ яшп вся. 

кЪ Римл: хіѵ. 2. Састь нѣкую 

сихѣ вѣрую с/Ітн. і кЪ Корине: 

хі. 18. 

Вѣрованіе, нія. с. ср, Надѣяніе, упо¬ 
ваніе, признаваніе чего за истинну. 


с. ср. То же что и Суевѣріе . Эла-~ 
мпнондѣ суевѣрство вотовѣ уліѣлѣ 
улотрві/нть вѣ свою лолъзгу. 

Су ввѣрю , суезѣришь , суевѣрить. гл. 
ср. Думаю и дѣлаю приличное суе- 
вѣраиЪ. 


В&рователь 


ТотЪ, коійо- 


і- / , г ■ 

Бірую, вѣруети, вѣровахЪ , и увѣ- рый признаетЪ что нибудь за ис~ 
ровалЪ , увѣрую, вѣровагаи, увѣро- тинну. 


Вѣру- 
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ІВірцышм 


прил. Вѣрою ѢВірющ 


обЪемлемый, подлежащій вѣрованію. сшвующій о препорученіи кому че- 

ОВ&рцгощШ, щая, щее. прил. Содержа- то нибудь. Шрющсія грамота. ѣѣ~ 

щій твердо вѣру. ^Благоволи ѢБогЗ рющее письмо. 
ауйствомЗ лроловѣди сласти вѣ- Довѣряю, ряешь , рялЪ, довѣрилЪ, 


рірощпхд. г кЪ Кор: і. аі. 


рять , довѣрить вЪ чемЪ кому. гл. 


ЗѢ&рцгося, ешися, увѣровахся, вѣ'рова- Д* ^е Б0 всемЪ вѣрю, не совершен- 


тися, увѣроватися. гл. стр. Сл. 

БЪ вѣрѣ у кого нахожуся. Дѣрова- 
сл вЗ мирѣ. і кЪ Тимоѳ. ш. \ 6 . Д< 


но на кого полагаюся. вмц теперь 
мало довѣрлютЗ. 


Иадѣян'іе, упо- 


Вір 


ю 


/ > 

вѣринги, вѣригая. Сл. про- 


ваніе; на вѣрность другаго 


і) Добро 


сто же: вѣришь, повѣ-рилЪ, повѣрю. Д* 
вѣрить, гл. д. і) Почитаю , при- мнѣніе пріобрѣтенное исполненіемъ 

обѣщаній; и чрезЪ постоянное со¬ 
держаніе обязательствъ сЪ другими 
дѣлаемыхЪ. ОнЗ ц кцлцов 3 з дішпихЗ 
вглпкцю пліѣетЗ довѣренность. 


знаю, принимаю' что за исшинну. 

Сто тесБѣ чп говарено, не вѣръ ни- 
гемц томц. ОнЗ вѣритЗ только 
томц, гто своими глазами впдптЗ. 
а) Надѣюся, уповаю, надежду имѣю Право даеиое писменно ошЪ одного 

- -другому вЪ разсужденіи чего нибудь; 
уполномочена кого по дѣламЪ ка¬ 



па кого. Зіе вѣрите дрцгомЗ , >нп 
иадійтеся па старѣйшины. Мих: 


ѵіі. 5. з) Вѣру имѣю вЪ кого. ОВі~ кимЪ либо, во зло 


Истиннаго ѣБога. 4) Мню, 


думаю 


мынілю. Л 


гто 


довѣренность. Ддостонтъ 
довѣренности. 


кого 


ѣьі оиЗ лгалЗ. Л всегда охотно Довѣріе , р'ія. с. ср. Доброе мнѣніе 
вірплЗ , гто онЗ геловікЗ гестной. заимодавцевъ о исправности пла- 

, которое бываетЪ причиною 


Довѣрен 


тежа 


Ло 


ЗВѣр 


іриши 


кЪ удобному займу. Иначе ино¬ 
страннымъ словомЪ называется кре¬ 
дитъ. Зіепліѣл довѣрія ни какомц 
логтп кцлцц торговать пеможно. 

ваться вЪ надеждѣ ; вЪ вѣрѣ у Довѣрка , ки. с. ж. Тоже, что и До~ 


Сл. Подаю причину вѣрить, осша- 


ѣо 


вѣреніе 


д'ія лрішпи віряшнсл. Пѣснь св : Довѣргцаошъ, сти. с. ж. Удобопре- 


Аивросія. 


Ѣ 


ѣ 


клонность кЪ довѣрен'ію. 


Зів- 




Яедовірёніе , н ія. У/едовіріе, рія. с. 
ср. Яедовѣрка, ки. с, яс. Сумнѣніе 
о чьей кЪ себѣ вѣрности; опасеніе, 
что бы не быть ошЪ кого обма- 
нушу ; подозрѣніе вЪ неисправномъ 
отправленіи поручаемыхъ или по¬ 
рученныхъ дѣлЪ. 

ЯедовЖренвый, вая, вое. ЯвдовѣртвЗ, 
ва > во. прил. Подверженный недо- 
вѣренію, подозрѣвающій, сумнѣваю- 
хційся о вѣрности другихЪ кЪ себѣ. 
С5 лщикомЗ недовѣрчивый всегда 
лцътпсл лодозрѣшеліЗ. 

Явдовѣртвоспгъ, сти. с. ж. Склон¬ 
ность , привычка кЪ недовѣренію, 
подозрительность. 

ЯедовѣрАю , ряешь , рягоь , кому вЪ 
чемЪ. гл: д. Имѣю недовѣрчивость 
или недовѣрку; опасаюсь положишь¬ 
ся на кого вЪ-. чемЪ; сумнѣваюсь о 
чьей кЪ себѣ вѣрности. 

Яедовѣрлюсъ , сл , ріешься, рішься о 
чемЪ. гл. общ: малоупотр: За истин¬ 
ное принять опасаюсь, сомнѣваюсь 
о подлинности чего. 

ИзвѣрДюсь, ся, ріешься, извѣрил¬ 
ся , рішься, извѣришься, гл. возвр. 
'ЧрезЪ частое нарушеніе обяза¬ 
тельствъ или обѣщаній теряю до¬ 
вѣренность. ОнЗ такЗ извѣрился, 
тіа шито т в5- ѵем5 Соліе еліц 
не вѣрнтЗ. 

Повіряюі повѣряешь, поБѣрилЪ, по¬ 
вѣрю , повѣрить, ряшь, гл. д. і) 

•* - - 


Препоручаю кого или что чьему 
попеченію, смошрѣнію. ЗТрелорц- 
г пть лор отолщ геловѣку во слита- 
п'іе дѣтей есть тоже , сто и ло - 
вѣритъ волку овецЗе Я емц всѣ лѣ~ 
ла мои ловѣрнлЗ. й) Разсматри¬ 


ваю, пересматриваю что для точ¬ 
наго узнан'ія вѣрности или исправ¬ 
ности. ЦТ о вѣритъ слисокЗ сЗ лоД- 
лнпнпкомЗ. ЦТ о вѣритъ расходы а 


лриходы. 

ЦТовѣрАюсъ , сл , ріешься* поварился, 
вѣріться, гл. возвр. і) Надѣюся, 
полагаіося на кого в Ъ чемЪ. М ему 
• во всемЗ ловѣрплсл. 2) употреб- 
‘ ляется вЪ третьемъ лицѣ и зна¬ 
читъ : посредствомъ сличенія, или 
сношенія сЪ чемЪ узнашея вЪ сво¬ 
ей исправности или неисправности, 
ТВыгптаніг лоеѣрлетсл сложенгеліЗ. 
ТГЕоеѣрёнге , нія. с. ср. і) Препоруче¬ 
ніе кому какого либо дѣла. ЦТовѣ- 
реніе лрнслютра. 2) Сличеніе, сно¬ 
шеніе чего сЪ чемЪ для узнанія 
вѣрности. ЦТовѣреніе лрпходовЗ п 
росходовЗ . 

Яовѣренныи, нная, нное. прил. Пре¬ 
порученный , ввѣренный. 'Сестноп 
геловѣкЗ ловѣренныл дѣла пслрав- 
ляетЗ вѣрно. 2) Разсмошренный, 
освидѣтельствованный. 

ЦТовіреннып , ннаго. с. м. і) Вообще 
означаетъ человѣка, коему отЪ дру¬ 
гаго сЪ особливою довѣренностію 

пору- 


* 
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поручено исправленіе извѣстныхъ 
дѣлЪ. $Сто не можетЗ саліЗ с/Іітъ 
на судѣ, тотЗ должвнЗ вмѣсто 
сеѣя лредставитъ ловѣреннаго. 2) 
Особенно называется тотЪ, кото¬ 
рой разЪѣжжаетЪ по пишейнымЪ 
домамЪ для освидѣтельствованія 
мѣры и качества напитковЪ. Ко¬ 
ронной ловѣр виной. 3 ) ТотЪ , 
который беретЪ что на откупЪ , 
внося условное за шо количество 
денеіЪ. 

ЗІов&репношъ, сши. с. зк. Препоруче- 

, ніе кому какаго либо дѣла. 

*Повірка , ки. с. ж. Сличеніе чего сЪ 
чемЪ для узнанія вѣрности. УТовѣр- 
%а дѣленія дѣлается цмноженіемд. 
3 дѣлать ловѣрку. 

Свѣряй), ряешь, свѣрилТэ, свѣрю, свѣ¬ 
рить , рять. гл. д. Одно сЪ дру- 
іииЪ сличаю, сношу, и чрезЪ то у- 


знаю сходство или несходство чево 
сЪ чемЪ. Свѣритъ карманные гасы 
сЪ солнегнылш. Свірптъ слисок .5 с 3 
лодлпнтгкомЗ. 


> 

свѣ- 


Свѣряюсь ряешься , свѣрился 

рюся, рішься^;.свѣришься. ГЛ. ВОЗБр. 

Сношуся сЪ кѣмЪ -для узнанія чего. 

Свѣрінге , ніЯ.' €. ср* Сличеніе одной 
вещи сЪ другою, и дѣйствіе свѣ¬ 
ряющаго. 

Свѣренный, 


нная , нное. прил 


Сли¬ 


ченный , справленный. . Свѣренной 


ссетЗ. 


% 


Свірка , ки. с. ж. Самое дѣйствіе 
свѣряющаго. ЖожетЗ сѣъіть я са¬ 
мую свѣрку его надосГно ѣудетЗ 
повѣрить. 

Увѣрію, увѣряешь, увѣрилЪ, увѣ^ю, 
увѣрять, увѣришь, гл. д. і) утвер¬ 
ждаю , убѣждаю принять что за 
правду. ЗТавелЗ УудееліЗ сказаніе 
свидѣтельствуя царствіе ѢБожіе , п 
іувѣрля пхЗ яже о Упсцсѣ, отЗ за - 
кона „Моисеева и лророкЗ. Дѣян, 
ххѵііг. 23. М васЗ вЗ' толіЗ увѣ¬ 
ряю. 2) Извѣстнымъ, несумнѣн- 
нымЪ, лснымЪ что представляю , 
показываю, дѣлаю. Оѣщее воскре¬ 
сеніе прежде страсти твоея .увѣ¬ 
ряя , изЗ мертвыхЗ воздвнглЗ еси 

Лазаря Хрпсте ѢБоже . Трод. вЪ 
Лазар: суббот. 

Я/вѣряюсъ , ся, ріешься , увѣрился , 
увѣрюся , увѣриться , ріться. гл. 
возвр. і) убѣждаюсь принять что 
за истинну. Сердце же пхЗ не сГѣ 
лраво сЗ нчліЗ , ннжб увѣряшася 
вЗ завѣтѣ его. Псал. ьххѵп. 3^. 
Л вЗ етомЗ уже г^вѣрился. 2 ) 
Во образѣ глагола страдательна¬ 
го значитЪ: досшовѣрньшЪ, истин¬ 
нымъ, неложньшЪ, правдивымъ, не- 
сомнительнымъ почитаюся , пріем- 
люся. і/вѣрпсл свидѣтельство на¬ 
ше вЗ день онЗ. 2 Солун. і. ю„ 

2 /вѣрён'іе, н'ія. с. ср. утвержденіе, 
убѣжденіе мыслей кЪ твердому 
ѣ % прі- 
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пріятію чего за истинну. Ялола- 
гаюсь на ваше цвіреніе. !Ьсі цві- 
ренія твои тщетны остались. 

2 /віреинып , нная, нное. І/в&ренЗ, на, 
но, прил. ТошЪ, котораго увѣрили, 
или которой увѣрился вЪ чечЪ. Я 
равно увіреиЗ о вашей честности. 
Я (Гы сего не зділалЗ, если сГы не 
(ГылЗ цвіренЗ о вашей ко мні {Бла¬ 
госклонности. 

%/вірйтельнъгіі , ная , ное. прил. Со¬ 
держащій вЪ себѣ увѣреніе ; могу¬ 
щій , способный склонишь другихЪ 
мысли кЪ приятію чего за исшин¬ 
ну. 7 ^вѣрительныя г лр едстав ленгя. 
2 /вірптеліное лпсъмо. 

7 /вірйтельно. нар. убѣдительно. 

ПРЕДУВІРІ ю , ряешь, предувѣрилЪ , 
предувѣрю, предувѣришь , рять. 
гл. д. Предварительно увѣряю; нѣко¬ 
торыми способами возбуждающими 
вѣроятіе убѣждаю кого чему вѣ¬ 
рить. ^Благосклонность ваша ко 
мні лредцвірявтЗ меня, сто еы- 
пе отреветесь ислолнить мою лро- 
зьс/Ір 

Зірсдцвірён'іе, нія. с. ср. упрежден¬ 
ное о чемЪ либо увѣреніе, предраз¬ 
сужденіе. 

УТрерцвірекный , нная , нное. УТред- 
увіренЗ, на, но. прил. По большей 
части вЪ усѣченномъ окончаніи 
употребляемое. Предубѣжденный , 
напередЪ увѣренный о чемЪ. Я Пі 


никогда не дерзпулЗ пгрцдптъ васЗ 
моею лрозьсГою , если </ы не сРьілЗ 
лрсдцвіренЗ о (Главасила нноліЗ о- 

> ныл лріятіи. 

ТТредіівіртпельный, ная , ное. прил. 
Могущій предувѣришь, или содержа¬ 
щій вЪ себѣ предувѣреніе вЪ чемЪ. 

вѣт. 

ВѢТуЮ, еши , ваши. гл. д. Сл. убѣ¬ 
дительно вѣщаю, проповѣдую. Ві- 
тціощпліЗ ^Божественная велийя Я- 
л о стоя о м3 , рцха дінство нелще- 
вашеся ліянство невірствцющпм3. 
Кан. на Пятьдесяпші пѣснь. 7. 

Вітгя , и Витія , тіи. с. общ. Сл. 

РишорЪ, краснорѣчивый , искусный 
вЪ краснорѣчіи, сильный вЪ словѣ. Ві- 
тія многовіщацныл. Акаѳ. Богород. 
94елорражаемый вітіл или витія. 
ДимосѳенЗ и іЦнцеронЗ сцть кра - 
снорігпвіпшге пзЗ древнпхЗ витіи. 

Ліосковскій здѣсь УТарнассЗ пзодра- 

зплЗ витію. 

Витіеватый , тая , тое. Витіевато, 
та, то. прил. Замысловатый, кра¬ 
снорѣчивый , хитрословесный. 94е 
еитіеватымЗ сложеніемЗ заліы- 
словЗ, иля лестрымЗ лреложеніемЗ 
реіеніп і]крашено , ниже Витор - 
скпмЗ лареніемЗ возвышено сГр 
ретЗ сіе мое слово. М. Ломон. 

Витіевато, нар. Краснорѣчиво, хи¬ 


трословесно-, замысловато, слад¬ 


корѣчиво. Писать , 


говорить ви¬ 


тіевато. 


Витге- 


V 
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Витіеватость, сши. с. ж. Краснорѣ- нып законѣ, Ирмол г Гласа 3 го 


чивосшь, хишрословесность , замы¬ 
словатость. 


пѣснь і. 


ЗавѢтЪ, та. с. й. і) Заповѣдь, пред- 


Внтійскін, кая, кое. прил. Сл. Прилич- писаніе, уставЪ , законЪ. Завѣтѣ 


ный, свойственный витіямЪ. Боже¬ 
ственнымъ свѣтомѣ іумѣ озарив¬ 
шіе, вптійская л Астенія мцдрѣ ра¬ 
зоряете. КондакЪ іо. Ноября. 

Вѣтійетво, и Витійство, ства, с. ср. 
Краснорѣчіе , хитрословесі'е ; иску- 
ство сладкорѣчиво, замысловато 


лоложпх 3 огпма мопма > да чело - 
мыиілю. . .. Іов: хххі. і. Ветхій, 
{Новой завѣтѣ. 2 1 ) 


вѣща ніе. Зідѣ 


Віело 


{Цицероново 


А 


Вѣтшетвенный , и Витій с п, 


2) Тоже, что За- 
же завітЗ, смерти, 
нужно есть вносите я завѣщающа¬ 
го. ЗавітЗ (Во вЗ мертеыхЗ пз- 
вістенЗ есть. Евр. іх. іб. 17. 3) 
Договоръ, союзЪ вЪ разсужденіи че¬ 
го либо сЪ кѣмЪ заключенный. Бѣ 
мпрЗ между Хирамомѣ, и между 
СоломономЗ, лоложпіиа завѣтѣ 


нная, нное. прил. Исполненный кра- между сос/ою . 

снорѣчія. БітЩственное лареніе . Завѣтный, ная, ное. прил. і) По завѣту 


Бпті 


предопредѣленный 


обѣтованный. 


Вѣтінствцю , и Витійствую, еши» {Кровь зсівітная. Евр. х. 29* 2) Для 
вати, гл. ср. Сл. Краснорѣчиво го- себя собственно предоставленный 


варю; убѣдительно , сладкорѣчиво 
вѣщаю. Белка удоБооБращателъная 
(Глагоглаголпвая иста вптіпствова- 


Бещъ сія не лродажная , а завѣтная . 

Ветхозавѣтный, ная, ное. прил. Вет- 
хозаконный; кЪ ветхому завѣту опі- 


тн не могутѣ, тесГе лѣтп достой- носящійся, принадлежащій. Хіаронѣ 

но. ВЪ день Пятьдесятн : ИрмосЪ. Вьілѣ ветхо завѣтный лервосвящен- 

9. ОгненныхЗ впдовЗ языкѣ, вели- никѣ. 

гія Божія вѣтіпствовахц, Канон : {Новозавѣтный, ная, ное. прил. КЪ но- 
вЪ день Пятдесятн: Пѣснь 8. 

34 з витійство вата , вахЪ, сшвую. гл. 
д. недост: Сл. украсить слово 


вому завѣшу относящійся ; по но¬ 
вому завѣту сущій. {Новозавѣтная 
Благодать. 


или твореніе витійсшвенными рѣ- Извѣтую, еши 


вати. гл. д. Сл. 


чами, израженіями. БожественнымЗ рѣдкоупотр: Явку дѣлаю; доношу 


локровеиЗ медленоязытын мра- 
комѣ, пзвитіпствова Боголпсан- 


обвиняю , обличаю ; вину на кого 


Ѣѣ 


возвожу, возлагаю. 


3 


ВізвѣтЗ, 
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/И.зв±т 3 , та. с. м. -Явка. 

ЗізвятомЗ, во образѣ нарѣчія. Сл: 
ПодЪ видомЪ, подЪ предлогонЪ. ЗІо- 
раГленикомЗ пщущимЗ сГіжйпш 
изЗ кораГля, и ппзвіспвшпліЗ ла¬ 
дно вЗ море , извітомЗ акпвьі 
отЗ носа хотящпліЗ котвы лро- 
стерти. Дѣян: ххѵц. 30. 

. и /НзвітшкЗ . ка. с. и. 


Ник. Лѣш. Ч. 


/ИзвЖттік 3 , и 
Сгаарин: Дот 
ш. Стр. 189. 

Навитую, еши, вапт. гл. д. Сл. Кле¬ 


вещу, обношу, наговариваю 


нава- 


дсдаю ; доношу на кого. Зіавіту- 
ющпмЗ же пасЗ вЗ ламять л о гу¬ 
гленія. Есѳирь ѵш. 13. 

ЭіавітЗ, та. с. м. і) Клевета , нау¬ 
щеніе , наговоры. 2 .) КовЪ , козни. 
СЗ вами все время ГьіхЗ расГотал 
Росло деви со всякимЗ слирениому- 
дріеяіЗ , и многими слезаят и на¬ 
лаете ми, лрплущившимися мні отЗ 
ЗцдепскпхЗ иавітЗ. Дѣян: хх. 19. 

Л/ои полезны всімЗ совітѣі , 

ОтЗ гттпелей мопхЗ навіты, 

ЗТредулреждал отвращу. 

М. Лои. 

/НавітпикЗ , и /ИавітгнкЗ , ка. с. м. 
/Маеітинца, и /Нгвѣтьица, цы. с. ж. 
"і) ИаводникЪ, смугпникЪ, наговор- 
щикЪ, клеветникъ. Зуда рас /3 и 
лъстецд, угенико и навітнпкЗ. Три- 
одь постная вЪ велик. чешв. вечера. 
) Коварной, лукавецЪ, обманщикЪ, 


2 


хознодѣй'; который кЪ погибели 
другаго ковы строитЪ. Да не с/у- 
детЗ навітнп'кЗ вЗ лолціхЗ. і Цар: 
ххіх. 4. 

/Мав&ткн , токЪ, с. ж. множ. ІІамѣки,' 
слова или дѣянія намѣкающія дру¬ 
гому кЪ его осторожности или кЪ 
исправленію. СЗ нпмЗ говортпЗ , а 
намЗ навітки давтЗ. Ролику с/ъютЗ 
а невіеткі навіткп даютЗ. 

/Безнаеіпііе, тія. с. ср. Сл. Состоя¬ 
ніе лица неподверженное навѣтамЪ. 

^ Бвзиавітный , ная, ное. /БезнавітенЗ , 
тна, тно. прил. Безопасный, без¬ 
бѣдственный , чуждый навѣшовЪ. 
Святгую церковь , вЗ Руси с/езна- 
вітпу и с/езмятежну сосСподетЗ. 

Царсшв : Лѣш : 043. 

/ВЗ холодной сей страні отЗ с/урь 

локровЗ даютЗ, 

/Безмолвно ГдіпіеиГезнавітенЗ трудЗ. 

М. Лом. 

/ИвнавітенЗ, тна, тно. прил. Тоже 
что /БезнавітенЗ. День лрешедЗ 
ліенословлю тл , святый , вееерЗ 
лрошу сЗ нощію ненавітенЗ ло- 
даждь ми Сласе. Велик: повечер. 

Обітум, еши, товати. гл. д. Сл. Обѣ¬ 
щаю, даю слово , обнадеживаю ко¬ 
го вЪ чемЪ. Жизнь вігную оПто- 
ва неложпый /БогЗ. Тит. і. 2. ГІ- 
врааму (Го о Готовая /БогЗ, лонеже 
ни едпнімо пмяше ГолъшпмЗ кля- 

• 13 - 

ОРі- 


тпея , клятся совою. Евр: ѵі 
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ОбѣтовЛется, ѣлся, ватися.> гл. без» 
личн. Сл. Обѣщается- Допдеже лрі- 
пдетЗ сѣмя , ему же о сотовое я. 
Галат. щ. 19. 

Обѣтованіе, н'ія. с. ср. Сл. Обѣщаніе, 
слово, увѣреніе данное другому 
о исполненіи чего нибудь. біова не- 
бесе , и новы земли ло обѣтова¬ 
нію его гаемЗ. а Петр. ш. 13* 
а) Самая вещь, обѣщанная или посу¬ 
ленная. Се азЗ лоелго обѣтованіе 
Отца люего на вы. Лук.: ххіѵ. 49. 
Сіи вси лослцшеспівовапи ѣьівше 
вѣрою, нелріяша о сѣтованія. Евр. 
хі. 39. 3) Событіе, исполненіе о- 
бѣщаннаго. Якоже лрпближашеся 
врелія обѣтованія , имже клятсл 
ЯогЗ Яврааму. Дѣян. ѵи. 7. 

Обѣтованный, нная, нное, прил. Сл. і) 
Обѣщанный, посуленный. ІВгідпте, 
видите жлолненге обѣтованнаго 
вамЗ лредзнаменован'іяліи благо- 
денства. М. Лом. 2) *. ВЪ отноше¬ 
ніи кЪ мѣсту: обильный, приволь¬ 
ный, плодоносный. Обѣтованныя 
земли. 

ОбЛпгЗ , та, с. кг. Сл. і) Обѣтованіе, 
обѣщаніе, обнадеживаніе, увѣреніе 
о исполненіи чего. Яврааму 'ресе- 
ии бъшіа обѣты. Галаш: ш. іб. 2) 
Самая вещь посуленная, дарЪ посвя¬ 
щенный , предопредѣленный кому. 
ѢВретшцалш лрелсясани о грес - 
лѣхсЗ воихЗ, лрпноіиахц всесожже¬ 



ніе не лрестайное, и обѣты, и лро~ 
нзволъная даянія людей. Іудиѳ: іѵ. 

14. 

Обітчып, ная, ное. прил. Сл. Тоже, 
что и Обѣтованный , или обѣщан¬ 
ный. біоставлена церковь велпкиліЗ 
княземЗ оѣѣтная. Царсшв: лѣшоп .* 

388. 

Отвѣтѣ, та. с. м. і) Отповѣдь; ти¬ 
сненный или словесный ошзывЪ 
на вопросЪ. бпсгщЗ отвѣта не даде 
вму. Іоан. хіх. 9. Датъ, здѣлать, 
наливать, лоалатъ отвѣтЗ. бСа- 
ковЗ волросЗ, таковЗ и отвѣтЗ. 
біа гліулой волросЗ, глулой и от¬ 
вѣтЗ. 2 ) Оправданіе , показаніе 
отвѣтчика вЪ судѣ противу доно¬ 
са. біозватъ кого к 5 отвѣту. 

гЗберн свои всѣ силы 
лііужанея, стой и дай отвѣтЗ. 

М. Лом. 

3) Объявленіе, или отчетЪ вЪ повѣ- 
ренныхЪ/ДѣлахЪ. ѣоздаждъ отвѣтЗ 
о лрпставлепіп домовнѣмЗ. Лук. 


XVI. 2. 


Отвѣтный, на я, ное. прил. ОшвѣтЪ вЪ 
себѣ содержащій. Отвѣтное лисъ- 


мо. 

ОтвітгпкЗ , ка. с. м. і) Вообще: тотЪ, 
кто отвѣчаетъ, а) ВЪ нарѣчіи при- 
казномЪ*. тотЪ , который противъ 
доносу или жалобы истца вЪ судѣ 
приносишЪ оправданіе, или показы¬ 
ваетъ сходство или несходство 

дѣлЪ 
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дѣлЪ своихЪ сЪ жалобою , сЪ до¬ 
носомъ. 

Отвѣтствую, ешь, валЪ, вагоь. гл.д. См: 
О т в ь ч л. ю. 

Отвітствованіе, нія. с. ср. Тоже, 
что и Отвѣтѣ. 

Отвісаю, ешь, чалЪ , чать. гл. д. і) 

Кому: вопрошающему даю от¬ 

вѣтъ ; отзываюсь рѣчью. Л его 
слрашивалЗ , по онЗ пи одного 
слова мнѣ не отвіъалЗ, Ты на всѣ 
моп волросы отвігалЗ изрядно . 
2 ) За кого, или за что: вЪ поручен¬ 
ныхъ дѣлахЪ даю кому ошчешЪ, 
объясненіе, Л самЗ за сесѣл от¬ 
вѣты. Ліні одному за всіо отвѣ- 
гать должно, а ты вЗ сторонѣ ос¬ 
танешься. 3) ВЪ приказномЪ нарѣ¬ 
чіи: оправданіе приношу вЪ судѣ 
на жалобы , на доносы ; опровер¬ 
гаю жалобу или доносЪ. 4) Со¬ 
отвѣтствую , сходствую , соо- 
бразуюся, соразмѣренъ есмь. Дол¬ 
жно жить тпкЗ , то Ты расходы 
отвѣьалп лрпходц . 5) Отписываю , 
ошвѣтЪ даю на письмо. Л кЗ 
нему давно лпсалЗ , но онЗ лті и 
лонынѣ не отвіѵаетЗ. 

ЗБезотвіше , тія. и Без отвѣтствіе , 
ствія, или Безотеѣтство, ства. с. ср. 
і) Состояніе того, который не мо- 
жетЪ или не имѣетЪ ничего предста¬ 
вишь кЪ своему оправданію. 2) См: 

Безотвѣтность. 


БЪТ. Ю 40 

Безотвітный, ная, ное. Безотвітенд, 
ідна, шно. прил. і) Собственно : 
виноватый, немогущій оправдаться; 
неимѣющій ни чего кЪ своему опра¬ 
вданію. БезотвітенЗ есп о геловѣ- 
ге! есякЗ судяй. Римл. ь. 2 о. а) 
ВЪ просторѣчіи: Кроткій, смирнЬій; 
тотЪ, который сЪ молчаніемЪ и 
терпѣніемъ всякія противности сно- 
ситЪ. ОнЗ ьеловѣкЗ Тезотвѣтной , 
сто ни заставишь, дѣлаетЗ ТезЗ от¬ 
говорки, ТезЗ ролтаигл. 


Безотвѣтно 


нар 


Свойственно 


прилично кроткому , безропот¬ 
ному. 

Безотвѣтность , сти. с. ж. Свойство 
человѣка безотвѣтнаго , смирнаго , 
молчаливаго. удивляться надоТно 
его сГезотвіпгностп, сто всякія до¬ 
сады сносптЗ великодушно. 

Соотвѣтствую, ешь, ватъ, кому, че¬ 
му вЪ чемЪ. гл. ср. Взаимно сораз¬ 
мѣренъ, сообразенЪ бываю сЪ кѣмЪ 
или с Ъ чѣм Ъ; взаимное сходство и- 
иѣю; приноравливаюсь кЪ чему. Та¬ 
кіе лостцлкп не соотвѣтствуютЗ 
его роду. СыиЗ ниліало не соотеѣт- 
ствуетЗ доТръімЗ намѣренглмд ро¬ 
дителей. Тѣ вамЗ оказалЗ разныя 
услуги, но вы мнѣ вЗ оныхЗ не со¬ 
отвѣтствуете. Састг строенія пи 
мало не соотвѣтствуешь другой 
связи онаго. велпкимЗ дѣламЗ 
его соотвѣтствующему п вели¬ 
ки лі 5 
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и/дялнсъ 


М. Лом. 


кпмЗ монарха.жЗ лрплпспожу взорг( 9 Терев ітннкЗ, ка. с, м, 9 Теревѣтпнца, 

пы с. ж. сгаарин. ИзмѣиникЪ, пере- 
метчикЪ ; шогоЪ, который шайно 
дружитЪ непріятелю, инѣетЪ сЪ 
нимЪ сношеніе. Зінлзъ ЯлександрЗ 
Яожан .3 н Ицдцю леревітнпкн пз- 
еіша. Иовгор. лѣш: 135. 


Соотвѣшствосанге, н'ія. с- ср. Взаим¬ 
ное согласованіе, сообразованіе чего 
сЪ другою вещію. 

Соотвѣтствіе, сгавія. с. ср. Ся: Со* 

01 ВІІСНИНН ость. 


Соотвѣтственный* нная, нное. Соот - Привѣчаю, ешь , привѣтилЪ, чать. 


в'ІтстеенЗ, нна, нно. прил. Сообраз- 


вѣтйшъ. хл. д. старин. Ласково сЪ 


ный вЪ ченЪ другому, соразмѣрный; кѣмЪ обхожуся, учтиво обращайся, 
взаимно сЪ другимЪ сходствующій, благосклонно принимаю. 94 


гор ¬ 


согласующій; имѣющій соотношеніе. пыхЗ людей такЗ ж.е лривіѵаетЗ, 

Яіт его несоотвітствеины сЗ серд~ іспшзоветЗ. Цдрствен: книга. 259, 
ЦеліЗу со внцтреннпмд раслоложенг~ 9 Трпв 4 тЗ, ша. с. м. Ласк 


емЗ. бмц воздана пестъ соотвіт - 
ственнал славнымЪ его діламЗ и 
велнкнмЗ лодвпгамЗ. 


а, пріятство, 
вѣжливость вЪ обращеніи. Я отЗ 
него нп отеіту ни лрпвіту не ло~ 
лцгплЗ. 


Соотвѣтственно , нар. Сообразно , УТрпвѣтный, ная, ное. прил. Соединен- 


соразмѣрно , сходственно. Я ло~ 
стцлплЗ соотвітственно своей дол - 


ный сЪ ласкою, сЪ учтивостію, сЪ 


вѣжливостію. 


званію. 


жностп, своей честности , своеліц ЦТрпвѣтлпвып, вая, вое. 9 ТрпвѣтлпвЗ і 

во, ва. прил. Ласковый , учшиЕый , 
вѣжливый , благопріятный ; благо¬ 
склонностію , ласковьшЪ обращені¬ 
емъ кЪ себѣ привлекающій. ОнЗ ко 


Соотвѣтственность , сти. с. ж. Вза¬ 
имное одной вещи кЪ другой от¬ 


ношеніе , по которому вЪ извѣ¬ 
стныхъ обстоятельствахъ ша и 


велколіц лрпвітлпвЗ. 


другая сходству юшЪ; сообразность, Щрпвітлпво , нар. Ласково, вѣжливо. 


соразмѣрность. 

Пербвітъ, та, с. м. старин. Измѣна, 


благосклонно , благопріятно. Оно 
лостулаетЗ со есімп лрпвітлпво. 


содружество тайное сЪ непріяше- 9 Трнвітлнвостъ , сти с. ж Вѣжли- 


лемЪ. Яко творяхутъ е, леревітЗ 
держаще кЗ Святославу. Новгор: 
лѣш: 36, 


воешь 


ласковость 


учтивость 


'благосклонность. 91 ривітлнвостио 
ел всі довольны. 
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ЦТртітшвіб, сспвіл. с. ср. Слова напо¬ 
лненныя учтивостью, ласкою, по- 
чтеніемъ. Искреннее, зистосердес- 
ное, лрпвітствіе. 2) Рѣчь поз¬ 

дравительная предЪ кѣмЪ произно¬ 
симая. Согинптъ , сложитъ, соста¬ 
витъ лрнвітствге. {Говоритъ, ска- 

. зыватъ, слушать лрпвітствіе. 

Привѣтственный , иная , нное. прил. 
Поздравительный или содержащій 

О 

привѣтствіе. Привѣтственная рігъ. 
ГТрпвітственное слово , имя, на¬ 
званіе. 

Прппітшво, ства. с. ср. і) Ласка» 
благопріязкь , благопріяпіство , вѣ¬ 
жливое обхожденіе. 2) Поздравле¬ 
ніе, изЪявлен'іе сорадованія вЪ раз¬ 
сужденіи успѣха или счастія вЪ 
чемЪ. 

# 

Отвсюду слышенЗ гласЗ желаній п 

лривіствд. 

М. Лом. 

ЯТривітстсгро , ешь, вать. гл. д. і) 
При свиданіи сЪ кѣмЪ свидѣтель¬ 
ствую почтеніе, ласково приенлю 
кого , вѣжливо сЪ кѣмЪ обхожуся. 
Сарра же сріте ихо радостно 
лрпвітсювоваше ихЗ, а она го. То- 
вши: ѵіі. і.. 2 ) ИзЪявляю предЪ кѣмЪ 
свое сорадовавіе поздравительною 
рѣчью ; поздравляю кого сЪ полу¬ 
ченіемъ какого либо счастія. 71 рп~ 
вітшвоватъ вЗ день тезоименит¬ 
ства , еЗ лервьт день новаго года. 


# 

\ 


Прявітстеованге, нія, с. ср. Прино¬ 
шеніе поздравленія , изЪявлен'іе со- 
радованія рѣчью вЪ разсужденіи 
полученія вЪ чемЪ нибудь успѣха, 
счастія. 

{Благолрпвітлнвыи, вая, вое. {Благо- 
лрнв&тлпвЗ, ва, во. прил. Благо¬ 
пріятный, благосклонный, обходи¬ 
тельный. 

{Бдаголривітляво, нар. Благосклонно, 
благопріятно , благоснисходитель¬ 
но, ласково. 

{Влаголрнвітлпвостъ, сти. с. ж. Благо¬ 
пріятность, благосклонность , ла¬ 
сковость. 

{Благолрпвітствіе , ствія. с. ср. Благо- 
пріяшсшво, благоснисхож ;ен'іе , ла- 

" сковое обращеніе , благосклонное 
обхожденіе. 

{Благолрпв ітствцю, ешь, вать. гл. д. 
Благопріятствую , обращайся ла¬ 
сково. 

Развітъ, та. с. м. Сл. СовѣтЪ кЪ 
мятежу ; развратЪ ; склоненіе кЪ 
бунту, вЪ возмущенію. % ни вЗ цер¬ 
кви осГрітошсі ліл кЗ тому глаго- 
лгоща пли развітЗ творяща кЗ 
народу. Дѣян. ххіѵ. 13. 

Совітую, совѣшуеши, совѣ'товахЪ, 

совѣтовати. Сл. ВЪ обыкновенномъ 

же языка употребленіи : совѣту¬ 
ешь , совѣтовалъ, совѣтовать, гл. 
д. і) Присуждаю кому что либо 
дѣлать, или не дѣлать чего; по¬ 
даю 


4 
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даю наставленіе, совѣшЪ вЪ чемЪ. ш сВ кімВ не совѣтовавшись, лри- 


Жиого же ем.ц цвѣщавсиощц, 
щала совѣтовати сыну своему. 

2. Макк: ѵіі. 26. Совѣгповаше 91 а- 
еелВ, глаголя пмВ Дѣян, 
іо Я теХѣ совѣтовалЗ кая 


XXVII. 


нялся за ае дѣло. Совѣтоваться 

должно сВ людьми разумными и 
искусившимися. Иногда употреб¬ 
ляется безлично , и значитъ : по¬ 
дается совѣтЪ , дѣлается насшав- 


не ходить туда. ІВраіЗ совѣ- ленге. Совѣтуется всѣмВ и каж- 


> 

і товалЗ ему цлотресГлятъ ті лѣ¬ 
карства. 2) СЪ кѣмЪ о чемЪ: тре¬ 
бую, прошу совѣта ; отбираю отЪ 
кого чье мнѣніе о какомЪ дѣлѣ. 
94 лренсЯреже совітЗ старѣйишнЗ, 
яже совіщаша емц , п совітоеа 
со отроки в о ели тачными с В нпмВ, 
предстоящими лредЗ лицемВ его. 
3 Царсшв : хн. 8. 3 ) СовѣшЪ со¬ 

ставляю, совѣтЪ держу; вЪ общемЪ 


дому вЗ лодоОныхЗ слціаяхЗ осте - 
регатъся . 

Сооітованге , вія. с. ср. і) Предлага¬ 
йте кому своего мнѣнія , подаваніе 
совѣта. 2) Требованіе у другаго 
наставленія, отбираніе мыслей. 3) 
Дума, разсужденіе, разсматриваніе 
какихЪ либо дѣлЪ, ЯЗ Сенатѣ о 
семВ дѣлѣ долго происходило со¬ 
вѣта ваніе. 

собраніи сЪ прочими разсуждаю , Сов іто вамщпкЗ, и С°в ѣтткЗ, ка. с. 

м. Совѣтовалгщгща, цы. с. ж. про- 


размышляю, разсматриваю, распо¬ 
лагаю. 91 а всякВ день совѣтоваху 
триста и два десять совѣтппковЗ 
выну о множествѣ народовЗ , еже 
с/лагоустрояти цхЗ. \ Макк.. ѵіі. 
15, Совѣтовать о мирѣ , о воинѣ. 
Совѣтовать о пользѣ народной , о 
(Влагѣ общественно мВ. 4) Иногда 
означаешЪ: мышлю, думаю о пред- 
пріемлемомЪ. 91 а Христа УіродВ 
свирѣлѣетВ, совѣту с тВ тщетная , 
цсѣптп лоугавается. На предгіраздн: 
Рож: Хрисш. 

Совѣтуюсь , с я, совѣтуешься, ваться. 


гл. взаимн. 


наставленія, прошу совѣта 


ешонародн. Говорится по большой 
части вЪнасмѣяяіе тѣмЪ, которые 
ЛіобяшЪ подавать другимЪ совѣты, 
или дѢлаютЪ неосновательныя на¬ 
ставленія. ЯотВ какой еще лрп- 
шолВ соеітовалъщикВ! рНного та- 
кпхЗ соеѣтіиковд. 

Совітователъ , ля. с. м. Совітоеа- 
телы’пца, иы. с. ж. Т опЪ , кото¬ 
рый подаешЪ другому совѣтЪ. 

Совітовательнып , ная, ное прил Со¬ 
держащій совѣтЪ, наставленіе. Со- 

вѣтовательныя письма. 

) Требую у другаго СовітВ , та. с. и. і) Мнѣніе или на- 


ОнЗ 


Э а 2 


ставленіе подаемое или поданное 

т- 
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другому дѣлать что или не дѣ¬ 
лать чего. Сіе же глаголю ло со- 
вітгц^ а не ло ловелінгю. ЗБлажен- 
пійша же есть , аще тако лресСц- 


ДетЗ 


моемц совітц. і Кор. 


со¬ 


чи. 6 . 40. іРінози совітЗ даяхц 
с?пвесптся Дѣли, ххѵщ* іх. ЗСарлЗ 

XII. пн ъъего совіта слцшатъ п лрп- 
пнматъ не хотілЗ. Доірый , ло- 
лезчыіі , Злагоразцлінын , вредный 
совітЗ. 97 ранятъ , отринцтъ 
еітЗ. Зіослідоватъ совітц. Ммно¬ 
го лолъзовался его совітамп. Тре¬ 
бовать совіта. 

ОЗІипрнаго громаду сеіта 
9 Согда іцстроитъ я хотілЗ , 
ЗІросилЗ лн твоего совіта ? 

М. Лом. 

а) Воля, соизволеніе, хотѣніе или 
намѣреніе. СовітЗ лревігиът от¬ 
крывая тебі отроковнце , Таврг- 
илЗ лредста. Акаѳ, Богом. ТБого 
нелреложное совіта своего хода¬ 
тай ст в о в а клятвою. Евр. ѵі. і 7. 
3) умыселЪ ; намѣреніе , предпрія¬ 
тіе замышляемое кЪ погибели дру¬ 
гаго. Зі лозна ЗілканорЗ , яко от- 
крыся совітЗ его , и кзьгде вЗ срі- 
тпеніе Зцді (Гранію, і Макк, ѵц. 


князей. Псал. хххіі. іо. СовітЗ 

сотвориіиа всп Лрхіерее. Матѳ. 
ххѵіі. і. 5) Сословіе или собраніе, 
состоящее изЪ нѣкотораго числа 
особЪ совѣтующихъ или разсужда¬ 
ющихъ о чемЪ. Зі се мцжЗ пме- 
немЗ ЗосифЗ , сооітннкЗ сый , 
мцжд (ГлагЗ илраведенЗ, сей не сГі 
лристалЗ соеіті{ и ділц ихЗ. Лук. 


ххпі. 51. ^Верховный , тайный со¬ 
вітЗ. СоТратъ совітЗ. ЗТрпсцт- 
ствоватъ вЗ соеіті. 933 соеіті 
разсцждаемо Зыло. 6) Благоразуміе, 
мудрость ; основательное разсуж¬ 
деніе , осторожное размышленіе, 
разсматриваніе какого либо дѣла. 
Зі одержала всяко місто сові- 
толіЗ своимЗ и долготерліигемЗ. 
I Макк. ѵіп. 3. Острояростнып 
сГезЗ совіта творктЗ. Пригач. хіѵ- 
іу. СЗ совітомЗ все твори , сЗ 
совітоліЗ лій вино, Притч. хххі. 
4. 7) СонмЪ, сообщество, собраніе 
вЪ одномЪ мѣстѣ многихЪ людей. 
Зів воскреснцтЗ чегесттет па сцдЗ, 


ниже грііиницы вЗ совітЗ лравед- 

ныхЗ. Псал. і. 5. ЗЗогЗ лрославлл- 
емЗ вЗ соеіті святых- 3 . Псал. 
ьхххѵш. 8) Согласіе, дружество, 
единодушіе; просто же ладЪ. Жптъ 
вЗ соеіті, ЗНеждц пмн- никогда 
совітц не сГываетЗ. 

леніе собраніемъ какимЪ либо уш- Совітнът , ная, ное. СовітенЗ, тна. 


Зг. ЗСакЗ л 


ни старался 


но не 


МогЗ лрониктрпъ в 3 ихЗ совіты. 
4) Общій приговоръ, или опредѣ- 


вержденное. ОтметаютЗ совіты 


шно. врил. і) Союзный, согласный, 

ЛРУ- 
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дружелюбный. Совітные друзья. 
Они между сосГою весьма совітньі. 
й) * Мудрый, умный, благора¬ 
зумный. дНужЗ соеітпый не лре- 

зрптЗ размышленія . Сирах. хххи. 
20 . 

Сов'ѣппал лалата. Зданіе опредѣлен¬ 
ное для собранія совѣтниковъ. Со- 
вітнцго лалапгу сотворпша седі. 
I. Макк. ѵііі. 15. 

Совітно , нар. Союзно, согласно , 
дружелюбно. Жена и ліцж 3 лснвутЗ 
весьма совітно. 

СовітникЗ, ка. с. м. Совѣтница, цы. 
с, ж і) Вообще: гаотЪ, который 
даетЪ кому совѣшЪ. {ВсякЗ совіт- 
нчкЗ возноснтЗ совітЗ : но е<.ть 
совіщаяіі о седі самомЗ. Сирах. 
хххѵП. 7 - {Кто цразумі цліЗ То- 
слодень , пли кто совітникЗ ему 
дьість ? Рим. хі. 34. ТотЗ худой 
совітипкЗ , кто далЗ вамд пгакоп 
совітЗ. {Благоразцлтый, искренній , 
искусный совітникЗ. Отіаяніе есть 
худой совітникЗ, 2) Особенно : 

членЪ, засѣдатель вЪ какомЪ либо 
присутственномъ мѣстѣ, придан¬ 
ный отЪ правительства вЪ помощь 
главному начальнику. Тогда фнстЗ 
состязайся с 5 совітникп, отвігца.- 
Дѣян: ххѵ. 12. ЗВЗ намістниьескомЗ 
отравленіи засідаепгЗ ТцдернаторЗ 
сЗ двумя совітнпкамп. учрежд. Губ. 
з) Почетное наименованіе ЧиновЪ 

3 


вЬ гражданской службѣ состоя¬ 
щихъ. а) Діпствнтелъныи тайный 
совітникЗ . ЧинЪ вторыя степени 
имѣющій. С) Тайный совітникЗ,чт\Ъ 
гпреті'я степени имѣющій, в) Дійспг- 
внтельпый статскій совітникЗ , 
чинЪ четвертыя степени имѣющій, 
г) Коллежскій , или {Канцеляріи со¬ 
вітникЗ , чинЪ шестыя степени 
имѣющій, д) {Надворный совітникЗ 
и СовітипкЗ лосолъстеа, чинЪ сед- 
мыя степени имѣющій, е) Титу¬ 
лярный совітипкЗ , чинЪ девятыя 
степени имѣющій. 

Совітнтеп, или Совітнітй , чья, чье. 
такЪ же Совітиттескгк , кая, кое. пр. 
Принадлежащій совѣтникамъ. Со - 
вітнисья должность . Совітнпій' 

ская стелены Совіпгнпгеское місто. 

% 

С • 

Совітодательс?пво , сшва. с. ср. Сл. 
По даваніе совѣта, мнѣнія; присуж¬ 
деніе. Шестод. Басил. вел. лисш. 
3. на обор. 

{Безсовітіе, тія. с. ср. Сл. і) Без¬ 
разсудность , опрометчивость; не¬ 
достатокъ должнаго вЪ произведе¬ 
ніи какого либо дѣла размышленія, 
разсужденія. Зане не пміша му¬ 
дрости, лоендоиіа за /езсовітге 
свое. Варух. ш. 28. {Правда му¬ 
жей лравыхЗ уздаеитЗ ихЗ: дезсо- 
вітіемд уловляются деззаконнш. 
Притч. хі. 6 . а) Несогласіе, раз- 
дорЪ, вражда. Жить еЗ дезсовітін. 

3 {Безсо- 
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ѢБезсов&міный, іпная, іпное. ЗБезсові- РІервосовѣтникЗ , ка. с. м. старшій, 


тенЗ , тна , пшо. прил. Безразсуд- 

,• гаоюЪ , который не размы- 


НЫЙ 


сливЪ, не спросясь ума, дѣлаешЪ 
или предпринимаетъ что. 

рБлагосовѣппе, тія. с ср. Благій, по¬ 
лезный совѣтЪ , благое присужде¬ 
ніе. 

Сднносовіт'іс > тія. с. ср. Единомы¬ 
сліе . единодушіе, согласіе вЪ мы- 
сляхЪ или вЪ мнѣніяхъ. 

СднносовѣтенЗ, тна, пшо. прил Еди- 
номыеленЪ, согласенЪ вЪ смысляхЪ 
или вЪ мнѣніяхъ. Уі сЗ нами еди- 


Иервый, старѣйшій, приближенный 
кЪ Государю совѣтникъ, Ого То- 
сцдарь, князь велнкгй , ц сеГя вЗ 
лрисЗлижета держ.алЗ, и вЗ лерво- 
с о в іт нпках 3 . Парствен: книга, юо. 

Отсовѣтыеаю , отсовѣпіываешь , от- 

/ / / 
совѣтовалъ , отсовѣтую , отсовѣ¬ 
товать. гл. д. Отговариваю про¬ 
изводить вЪ дѣйство предпріяшое 
намѣреніе ; разными представленія¬ 


ми отвожу 


отвлекаю кого отЪ 


исполненія предпріятія; отсужаю. 
ОнЗ хотілЗ сГыло лредлрпнятг сіе 


новіренЗ и единосовѣтенЗ сГцдеѵш, лцтегцеітвіе , но друзья его ему 


п вся 


Слагая 


ся. 


отсовѣтовали. 


Ник. лѣт. Ч. і. 86. 


Злосовѣтге , тія. с. ср. Сл. і) Вред¬ 
ный , опасный совѣшЪ. я) Зломы¬ 
сліе , злое намѣреніе , злоумышле- 


ОтсовітызанІе , нія. с. ср. Отгова¬ 
риваніе ; всякое представленіе от- 
совѣшывающаго, убѣждающаго от¬ 
стать отЪ предпріятаго намѣренія. 


нге. ОнЗ же г [(Го л о настоящему РТрпсовѣз 


(Глава денстепо развордіваяся , и не 
зря ведшаго Рога державы, нел- 
гцця же вынгу вЗ сщевомЗ лресГы- 
ватп злосовѣтін. з Макк. ш. 8. 

Зло совѣтникѣ, ка. с. м. 3 іо совѣтни¬ 
ца , цы. с. ж. і) Подающій злой 
совѣшЪ, подущающій на зло кого, 
г) Злоумышленникъ ; пютЪ, кото¬ 
рый зло на кого замышляетъ. 

Злосовѣтгро , злосовѣтуешь, злосовѣ^- 
товать, гл. д, і) Вредный подаю 
кому совѣшЪ. 2) Злоумышляю. 


совѣтовалъ, присовѣтую, Еѣтовать. 
гл. д. Приговариваю , даю совѢпіЪ 
кЪ произведенію какого либо дѣла. 
Ш нынѣ се аду до мѣста своего : 


тесГі 


со - 


творятЗ люди сіи. Числ. ххіѵ. 14. 
ОнЗ лрнсовітовалЗ лінѣ сіе здѣ¬ 


лать. 


Разсовѣтываю, разсовіітываешь, раз- 
совѣтовалЬ, разсовѣтую, разсовѣ¬ 
товать. гл, д. Совѣтую , уговари¬ 
ваю, склоняю, убѣждаю кого оста¬ 
вишь предпріяшое намѣреніе. 
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2 /совѣтовать , валЪ, усовѣтую. гл. д. 
недосга. Опредѣлишь, уложить что; 
положить намѣреніе что здѣлать. 
Зі усовітоеа весь соііорЗ кі/лно со- 


егл , твій. Тонкія отрасли дерева 
изЪ сторонЪ суковЪ выходящія. 
Взя ВІепмелехЗ сікпрі( вЗ руку 
свою, и цсіье вітвъ отЗ древа. . ♦ 
Зі г^ікоша всп лгодіе вімвіл к 
взята п лоидота вЗ слідЗ Лвіг- 
мелеха. Суд. іх 48. 49. ВІтіщы 
шо усов$това о немо , и во гто неѣесныя вселѵішасл вЗ вітвге его. 

утверди его Вослодг, Преи, іѵ. 17. Лук. хіп. 19. Вольшія вітвп. 

Лще и вЗ лодозрін'іп Ві, усоеі- ТІтчцы садятся на вітвяхЗ. О- 

това изЗ с/езоласного мѣста пзытп. 


ріворяти свдьмѣ дней лраздняка. 
а Парал. ххх, 23, 1 /зрятЗ сГо кон- 
мну лраведчаго, н не г/разуміютЗ 

цеов$това о немЗ, я во гто 


<ір ц сГп т з вітвп. 


ё • 


ЗТрекрасков 


2 


Лоелі 


мы, гто онп гровітуютЗ. 


лремудроспш древо возрастетЗ, 
н вітвп своп раслростретЗ ло 


У 


та. с* м. 


Тоже что 




всей вселенной. 


У В ѢЩХИІЕ, 


М. Лом. 


7 /вітныіі, тная, тное. прил. увѣща¬ 
тельный. 

2 /вѣтлявыя, вая, вое. прил. Зговор- 
чивый; топіЪ, котораго легко уго¬ 
ворить, склонить кЪ чему можно. 


У 


ъітлпвоаш , сши. с. ж. -дговорчи- 
воешь, удобоп] еклонность кЪ при¬ 
нятію совѣта или чьей прозбы. 


Вітвенный, нная , нное. ВітвенЗ , 
ниа, нно, прил. Великія , многія и 
густыя вѣшви имѣющій. 94 сі вер- 
сіхЗ горЗ ходяхіу , п на холміхЗ 
жряху лодЗ дцііомЗ п лодЗ елію, п 
лодЗ древомЗ вітвеннымЗ , яко 


с/'р 


іЗ 


Аіаловітввннып , нная, нное ,Л(ало 


ЗБлагоувітлнвып , вая, вое. Влтоц- вітвенЗ, на, но. прил. Немного 

вітлнвЗ , ва, во. прил. Сл. Удобо- вѣтвей имѣющій. 


преклонный , скоро внемлющій 


О Вѣтвистый, стая, стое. Вѣтвйст 3 , 


еже милостиеу и сГлагоцвітляву 
(Гытн (Глагому п геловіколюсГпвомц 
Вогу нашему. Ектен. на литіи. 
Влагоцвітлпвоапъ , сши. с. ж. Сл. 


ста, сто. прил. Много вѣтвей и- 
мѣющ'ій, вѣтвенный. 

Вѣтвяныя, ная , ное. прил. ИзЪ вѣт¬ 
вей составленный, здѣланный. 


Удобопреклонносшь кЪ принятію Вѣтка , ки. Вітогка, ки. с. ж. Ки¬ 
сточка сЪ ягодами. Сорвать вѣт - 


увѣщанія иди прошенія. 

ВѢТЬВЬ , шви. умал. Вітогка, чки. 
с. ж. ВЪ Сл. множ. Вѣтви, и вѣт- 


(ГарсГарпсу. 

вѣт- 
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бѢтла 


Де¬ 


рево,, обыкновенно на влажныхЪ мѣ¬ 
стахъ по берегамЪ рѣкЪ растущее, 
много на иву похожее, отличающе¬ 
еся отЪ оной листками свѣтлозе¬ 
леными , коіпорые кЪ основанію 
круглѣе, а кЪ концу остряе. Кора 
на сучьяхЪ изЪ желта краснова¬ 
тая, гладкая, а на стеблѣ изстре- 
скавшаяся, вѣтки лоснящіяся, лом¬ 
кія; дерево бѣло и мягко, пухЪ на 
барашкахЪ длиннѣе нежели на ивѣ. 

вѣх. 

ВѢХА, хіі. с. ж. і) Высокой шестЪ сЪ 
хакимЪ нибудь значкомъ или просто 
поставляемый на пустомЪ мѣстѣ 
для означенія рубежа или показа¬ 
нія проѣзда какЪ на сухомЪ пуши , 
шакЪ и на водѣ. ВЗ стелныхЗ мѣ- 


ллатье па грядкѣ. ОТо вѣситъ шля- 
лц на гвоздь. 

Вѣшаюсь, ся , ешься, повѣсился, по- 
• / / 
вѣшусь, вѣшаться, повѣситься, гл. 

возвр. і ) Давлюся ; петлею или 
З г давкою самЪ жизнь свою кончаю. 2) 
По отмѣнной кЪкому привязанности 
или любви обнимаю кого, бросаюсь 
кЪ кому на шею. Вѣшаться кЗ 
кояіу на воротЗ. Дѣти вѣшаются 
па шею матери своей. 3) * Чрез¬ 
мѣрно рѣзвлюся. Зіогда ты лере- 
станешь вѣшаться ? ловѣса 1 

Вѣшаніе, нія. с. ср. Дѣйствіе вѣша¬ 
ющаго. Вѣшаніе злодѣёвЗ. Вѣшаніе 
ллать-я. 


Вѣш 


аиоп, ная, ное, прил. простонар 


ТотЪ, которой неумѣренно рѣз¬ 
вится. Эдакой вѣшаяой. 


стахЗ для указанія дороги ста- Вѣшалка, ки. с. ж. і) Грядка, шесшикЪ, 


вятся 


вѣхи. ЗТо отмѣлыліЗ мѣ - 
стамЗ па рѣкахЗ ставятЗ еіхп 
для л оказанія лроѣзда сулаяіЗ. 
Развитъ , доставитъ оіхп для за- 


БЪ 


про- 


ложенія крѣлоспш. 2) * 
сшор- Великорослой, тонкой и не¬ 
складной человѣкъ. Экая вѣха ! 

вѣш. 

>' і г 

БѣШАЮ, ешь , побёсилЪ, вѣшать, 
повѣсишь, гл. д. Прицѣпляю какую 
либо вещь однимЪ ея конпенЪ кЪ 


повѣшенной обоими концами или 
срединою на веревочкѣ, на кошо- 
ромЪ платье и подобныя тому ве¬ 
щи вѣшаютЪ. УТовѣштъ кафтанЗ 
на вѣшалку. Развѣшать отяега- 
танные листы па вѣшалку, шосѣі 
лросохлп. 2.) ВЪ книгоиечапшяхЪ : 
деревянное орудіе на подобіе боль¬ 
шаго пряморогаго костыля , ко- 
торымЪ вѣшаютЪ отпечатанные 


листы на веревки для просушенія. 

другой вещи шакЪ , чтобы не ка- Вывѣшиваю, ешь, вывѣсилЪ, вывѣшу, 
салась земли или пола. Вѣшать вывѣшивать , вывѣсишь, гл. д На 

чисто мЪ 
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чистомЪ воздухѣ развѣшиваю чшо 
по веревкамЪ, или по чему ни будь 
другому, чтобЪ оно просохло или 


Златой уже л типцы лерстЗ 
Завѣсу свѣта вскрылЗ с 3 звѣздалт, 

М. Л о м. 


вы вѣтрѣло. вывѣсить ляат&е на Навѣшиваю, ешь, навѣсилЪ, навѣшу. 


ДворЪ. 

ѢВьівѣска 


шак>, вашь , навѣшать , навѣсить, 
гл. д. і) Говоря о дверяхЪ и сша- 
вняхЪ: надѣваю петли нрикрѣплек- 


выставляемой на улицу у пишей- 
ныхЪ домовЪ, у ремесленниковъ для ныд кЪ дверямЪ или ставнямЪ на 

крючья, Зіавѣснть двери, ставни, а) 
ВЪ большомъ количествѣ вѣшаю 

что на ченЪ. Віавішать ллатьл 


означенія ихЪ ремесла, у торговыхъ 


ѣВыставпть 


вывѣску. Саложнтеская вывѣска. 
ДовішивАи, ешь, шалЪ , довѣшаю, 


на грядку 


вать, довѣшать, гл. д. Доканчи- Зіавѣшнваю на носЗ. Навѣшки даю 


ваю вѣшаніе. ЗіакЗ скоро довѣшаю 


намѣкаю. 


ллатье, то, 


ЗавѢшиваю, ешь, завѣсилЪ, завѣ¬ 


шу 


, и завѣшаю , 
шашь , завѣсить. 


Зіавішпвак'іе , нія, с. ср. Дѣйствіе на¬ 
вѣшивающаго. 

вѣши вать , завѣ- ЗіавісЗ , са. с. я. Речен : зодческое. 


Небольшая кровля, дѣлаемая надЪ 
воротами , надЪ лавками и надЪ 
крылъцомЪ , для защищенід отЪ 
непогоди, или выпускЪ кровли на 
улицу. ѢВорота сЗ павісомЗ. Стать 
отЗ дождя лодЗ иавѣсЗ. 

вѣшусь , ваться , завѣситься, гл. ЗанавѣсЗ , са. с. н. Занавѣска , ски. 
возвр. Закрываюсь, задергиваюсь Занавѣсоска , чки. умал. с. ж. Че- 

какимЪ либо исшканіемЪ. Завѣсить 
сл ллаткомЗ. Завѣсься гіліа ни- 


гл. д. Закры¬ 
ваю , задергиваю что какимЪ либо 
истканіемЪ. Завѣсить окно зсшавѣ - 
соліЗ. Завѣсь ллатье, стосѣьі не 
лылплосъ. 

^ А 

Завѣшиваюсь, сл, еться, завѣсился, за- 


сіцдь , шоѣьі не .замараться. 
Завѣса, сьт. с. ж. Всякое висящее ис- 
тканіе кЪ закрытію чего служащее. 
Се завѣса церковная раздрася 


твероуголно сшитое истканіе , 
употребляемое но большой .части 
кЪ закрытію постели или оконЪ. 
ЗШелковоіі занавѣсЗ. 


занавѣсомЗ. Зір 
вѣскою. 


Задернуться 
ь сЗ зана- 


Мат». ххѵп. 51. Сотвори же за - Занав Ѣсныщ сная, сное. прил. КЪ за- 


вісц отд синапы и (ѣагрлнпцы . а 
Парал. іи. 14. 


навѣсу принадлежащій. Занавѣсныя 


колеька , гушкп, 


Ю ю 


Зана- 





* Зана'вішпваю , ешь, занавѣсилЪ, зана- 
/ / 

вѣшу, ватъ, занавѣсить- гл. д. За- 
навѣсомЪ закрываю, задергиваю. .?«- 
навісшт лостелго. Занавісппгь о- 
кно. 

Занаеігииваюсі, ся , ешься , занавѣси- 

> г 

лея, занавѣшуся, шиваться, занавѣ¬ 
ситься. гл. возвр. ЗанавѣсомЪ за- 
крываюсь, задергиваюсь. 

Обішиіаю, еши, обѣсити. гл. д. Сл. 
Вѣшаю что -на чемЪ, прицѣпляю 
что кЪ чему. Посреді его осГіш- 
хомЗ органы наша. Ясал. ехххѵі. 
й . . . И аще еозмцтЗ колЗ отЗ 
него, еже осГісптп на немд кііі лп~ 
(Го сосцдЗ. Іезек. хѵ. 3. 

ОГ&шпваюсл, ешнея, обѣемхея, обѣси- 
ліися. гл. страд. Сл. і ) Вообще 
означаетъ: повѣшенЪ на чемЪ бідваю. 
У не есть ежц да осГістпсл жер- 
повЗ Ьселскіп па еът его. Матѳ, 
хѵт. 6. 2) Особенно же во образѣ 
глагола возратн: значигаЪ: удавля- 
юсь, пешлею или удавкою жизнь 
свою самЪ кончаю. Сжелн локой - 
пая 3 пе оГісплея , то логреГстн 
его ло церко енолщ ътололоженпо. 
Древніе Консисшор. указы. 

ОГішенпып , нная, нное. прил. Повѣ¬ 
шенный. <8динЗ же отЗ осГішенною 
злодію хірідше его , Лук. ххш. 39. 

ОіЛзішп&аю, ешь, обвѣсилЪ, обвѣшу, 
вашъ , обвѣшатъ , обвѣсить, гл. д. 
БокругЪ чего вѣшаю что, или мно¬ 


го чего на чемЪ вѣшаю. ОнЗ есі 
стіны осГ&ішалЗ свопмЗ ллатъеліЗ. 
О сЗ ішп е аю съ , ся, ешъся, обвѣшался, 

Г 

вѣшаться, гл. возвр. БокругЪ себя 
что навѣшиваю. Дыганкп есятною 
оОбііші в аются. 

ЯерееѢ шяілп, ешь , перевѣшалЪ , и 

Г Г 

перевѣсилъ, вашь, перевѣшать, пере¬ 
вѣсишь. гл. д. г) СЪ одного мѣ¬ 
ста на другое вѣшаю. Переві- 
татъ ллатъе пзЗ горнпкы вЗ щ- 
данЗ. 2) ВЪ прошедшемЪ и буду¬ 
щемъ только употребляется о ка¬ 
зни многихЪ злодѣевЪ. 

ЗТсрев&сіе, с'ія. с. ср. старин: Вѣроя¬ 
тно означаетъ родЪ намета , или 
шатра. ... Л осГідалЗ на своемЗ 
лцзі лротпвц Симонова лодЗ ле- 
ревіаемЗ , п лойде вЗ лірпъ сеоіі. 
Царств. Лѣшоп. 177. 

Повысить голову. * ВЪ ПрОСШОр. 

Запечалишься о чемЪ. 

Ловістт, носЗ *. ВЪ проешор. За¬ 


думаться. 

УТоеіса, сы. с. общ. Развращенной, 
шалунЪ, вѣтреникЪ. Сдакал ловіса. 

ГЕов&снжаю , чаешь, чать, гл. ср. 
проешонар. Поступаю какЪ повѣса, 
вѣтреничаю. Долго ли те<Гі ло- 
віенпиіть? 

Подвѣшиваю, ешь, подвѣсилЪ, подвѣ¬ 
шу , вать, подвѣсишь, хл. д. КЪ 


низу висячей вещи что нибудь 


прицѣпляю, придѣваю. 


Под- 
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вѣпг. 


% • _ * 


вѣш. 


іоба 


УТодвіска , спя. с. ж. Всякая вообще С в і ш и в а ю, ешь, свѣсилЪ, свѣшу, свѣ- 
вещь, привѣшенная кЪ чему нибудь • шивать, свѣсить, гл. д. і) Чаешь 
для украшенія. ЯТодвіски ц се~ какого тѣла вЪ верху укрѣпленнаго 

или соединеннаго спускаю вЪ низЪ. 
ЯІддвісъ, си. с. ж. То же, что и Свісить веревкц язЗ окна. Свѣсить 

ноги. а) СЪ извѣстной высоты 



лодвѣска. 


П'р’йвішмвато, ешь, вѣсилЪ, вѣшу, спускаю что вЪ низЪ посредствомъ 


вашь , вѣсишь, гл. д. Прицѣпляю , 
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дНелхола /Тавыда 


ЯТрті 


ЛОДвІСКЯ 


придѣваю что кЪ чему такЪ, что-* оконцемЗ , и отЗиде , я цсГіжа , п 

сласеся. I Царст. хіх 12. \ ;< 

У в 4 ш и в а и, ешь, увѣшалЪ , увѣшу и 
увѣшаю, вать, увѣшать, гл. д. ВЪ 
бол&шомЪ количествѣ навѣшиваю 
. чего для украшенія. увѣшать ло~ 
кой картинами.:.'. 


бы висѣло. 

кЗ сергамЗ. 

ЯІрпвіска, ски. с. ж. Вещь прицѣплен¬ 
ная или придѣшая кЪ чему нибудь. 

Провѣшиваю, ешь, ПрОвѢсилЪ, Про- 
/ / / 
вѣшу, провѣсить, провѣшатъ, гл. д. 


-"Г-' ' А У , , , 

Бывѣся на чистой воздухЪ провя- ВЪШу, сишь, свѣсилЪ, свѣшу, вѣсишь. 


ливаю ; просушиваю 
рыЯц, окорокп. 


ЯТровѣспть 


ЯТровѣснъій, 


сное, прил. Провя¬ 


ленный ; просушенный на чисшомЪ 
воздухѣ. ЯТровѣснал рыс/а. 

Развѣшиваю, ешь , развѣшалЪ , раз- 
вѣшу, и развѣшаю, вѣшивать , раз¬ 
вѣшать. гл. д. Во многомЪ коли¬ 
чествѣ или вЪ разныхЪ мѣспхахЪ 
вѣшаю что. (Развѣшать картины 
л о всей горницѣ. Развѣшать л о 
веревкамЗ ллатів. 

Развѣсить цшп. ^Заслушаться чьихЪ 
рѣчей ; пристально слушать то, 
что другой говоритъ. Развѣсь цшп, 
онЗ тесГѣ наскажетЗ велейны. ОнЗ 


свѣсить, гл. д. і) Посредствомъ 
орудія кЪ измѣренію тяжестей о- 
нредѣленнаго извѣдываю, узнаю , 
'сколько какай вещь шянешЪ; измѣ¬ 


ряю тяжесть вещи 


ЛвсссаломЗ 


стртцщся вѣсяше власы главы 
своея. 2 Царст. хіѵ. 26. (Вѣсить 


ЛІЦКЦ 


сѣно. 


Й Проч. 2 ) * СЪ 

крайнимъ раченіемЪ изслѣдываю , 
разсматриваю , разбираю для уз- 
нанія силы или слабости чего. 
ОнЗ всякое слово вѣситЗ. 3 ) 
БЪ образѣ средняго тлагола оз¬ 
начаетъ: Тяну, извѣстной вѣсЪ 
имѣю. Эта вещь вѣсптЗ столько 


то. 


лѣлетЗ лцетое, а ты и цшп раз- (РѣсЗ, са. с. м. і) Тяжесть тѣла. Яі 


вѣснлЗ. 


лрпнесе дарЗ свой , Злю до сресГряно 


едино 


10 к> з 



бѢяг. 


вѣш. 
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едино, еѢсЗ его сто п тридесять 
сгхлЗ. Числ. ѵц. 13. ЗВзя гелоеѣкЗ 
усерязи злати вісомЗ ло драхмѣ. 

БыПІ. XXIV. 22 . Сія вещь кажется 
ееликл, но немного вЗ пей вісгр 4 ) 
Опредѣленная тяжесть вмѣсто мѣ¬ 
ры употребляемая ; гиря. Да Щ- 
детЗ ціна его лятъдесятЗ дгдрахліЗ 
сресГра вісомЗ сеятымЗ. Лев. ххѵіі. 
3. Россійской вѣсЗ. ЛлтекарскШ 
еѣсЗ. з) Измѣреніе тяжести како¬ 
го либо тѣла, производимое по¬ 
средствомъ вѣсовЪ илибезмѣна. ЗВѣсЗ 
лрпведпый лріятенЗ Рослодеви. 
Притч. хі. 29. ЗВѣсЗ лравед- 
ныЦ и міра лраеедна. Іезек. хьѵ. 
іо.. Зіслравнон вѣсЗ. 4) Самыя о- 
рудія для измѣренія тяжестей о- 

предѣлешшя. Жще всп языцы, аки 
калля огпЗ кади, и яко лретлже- 

иіе вѣса вмѣнпшася. Исаіа хь. 15. 
5 ) * Важность , изящность , пре¬ 
восходство. Сіе соъпненіе много 
вѣсіу ед сесѣѣ иміш'6. 

ЗЗѣсомЗ. во образѣ нар. Взвѣся, опре¬ 
дѣливъ тяжесть. 34 ислещтЗ де¬ 
сять жекЗ хлісГы еаша вЗ лещи 
единой, и отдадятЗ хлісГы ваша 

вѣсомЗ. Лев. ххѵі. 26. 34 давЗ 

вісомЗ еЗ руки ихЗ срссРро. і. 
Зздр. ѵш. 26. 4 Вы лолутлп та¬ 
кую то вещь вісомЗ, вісомЗ п 
отдать должно . 

Рѣсило, ла. с. ср. Сл. См. Б * с ы. 


ЗВІскгп , кая, кое. РісокЗ, ска, ско. 
прил. Тяжелый, много вѣсу вЪ се¬ 
бѣ имѣющій. 

Рісный , ная, ное. прил. То, что вѣ¬ 
сить можно. ЗІродаеать еісноп то- 
еарЗ безЗ вѣсу ціною ниже рцѣлл 
залрегцаютЗ законы. 

!Вѣсы, сбвЪ. и умал: Вѣски, к6ііЬ. Вѣ- 
сбгки, сочковЪ. с. и. множ, і) Ору¬ 
діе , употребляемое для взвѣшива¬ 
нія шѣлЪ, состоящее изЪ двухЪ ча- 

шекЪ , прикрѣпленныхъ посредст¬ 
вомъ веревокЪ или цѣпей кЪ 
концаиЪ коромысла. Зіе сотво¬ 
рите нелравды вЗ сцді, еЗ мѣ- 
рахЗ, и вЗ еісахЗ и вЗ лгѣрплѣхЗ . 
Ліѣрила лраеедна , и вісъі лравед - 
ны , и міра лраеедна да сІцдетЗ 
вЗ васЗ. Лев. хіх. 35. 36. Вѣсить 
на еісахЗ. Коромысло у вісоео. 
Мѣдные вісо'скч. 2) ВЪ звѣздосло- 
віи такЪ называется одинЪ изЪ 
двенадцати знаковЪ Зодіака. 

ВѣсовщйкЗ , ка. с. м. ТощЪ, которой 
вѣсиліЬ, и вЪ смотрѣн'ш своемЪ и- 
мѣетЪ вѣсы; важникЪ. 

Вісовът, вой, вія, вбе. прил. КЪ вѣ¬ 
самъ принадлежащій, или соста¬ 
вляющій вѣсы. Вѣсовая стрілка. 
Вѣсовое коромысло. 2) Продавае¬ 
мый на вѣсЪ. Жемы/гЗ товарЗ 
вѣсовой. 

Вѣсовое, ваго. с. ср. Плата, даемая 
за вѣшеніе. Заллатить вѣсовое. 

т- 
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ОВішел'іе , нія. с. ср. Измѣреніе шя- Довішиваю, довѣшиваешь, довѣсилЪ, 

довѣшу, довѣшивать, вѣсить, гл. д. 
і ) Оканчиваю вѣсомЪ опредѣлять 


жести какой либо вещи посред¬ 
ствомъ вѣсовЪ или безмѣна произ¬ 
водимое. 

Бзгішилію, взвѣшиваешь, взвѣсилЪ, 


тяжесть вещей. Яе много оста¬ 
лось довітпгъ желіза; лотомЗ и 


взвѣшу, взвѣшивать, взвѣсить. гл. вашЗ товарЗ езвішц. %) КЪ взвѣ 

шекиой вещи добавляю шо , чего 
не доставало кЪ извѣстному или 


Д- Прикидываю на вагѣ ; посредст¬ 
вомъ вѣсовЪ или безмѣна испыты¬ 


ваю , узнаю тяжесть какаго либо - потребному вѣсу 
тѣла. ЗВозвіспвЗ же плід сресіро и Зіедовішпваго , нед 


злато и сосцды наеатковд домц 
ЗБога нашего. і Ездр. ѵш. 2. 
іВзвісипгь мцкц. 

ЗВзбішиваніс , тя. с. ср. Дѣйствіе 
взвѣшивающаго. 

Вывѣшиваю, вѣшиваешь , вЬівѢсилЪ , 
вь'івѣшу , вѣшивашь , вывѣсить, гл. 
д. і) Тоже что и ЦВзвішнваго. ЗВы- 
еісптъ .тішокЗ. ЗВывіситъ сткля- 


нтщ. 2 .) Относительно кЪ вѣ¬ 
самъ : неравновѣсныя чашки у вѣ¬ 
совъ привожу вЪ равновѣсіе посред¬ 
ствомъ какой либо тяжести. 
сісовЗ одна гаги на тяжеліе , на~ 


ЕѣеилЪ, вѣшивать , недовѣсишь, гл.’ 
д. Неполной, ненастоящей вѣсЪ 
дѣлаю ; несправедливо сЪ умыслу 
вѣшу. СтотЗ лпеошнпкЗ всегда не- 
доеішпваетЗ. 

ДовісокЗ , ка. с. м. ПривѣсЪ; вещь 
дополняющая извѣстной или по¬ 
требной вЬсЪ. ЗВЗ голові сахарц 
нітЗ десяти фцнтовЗ , падосГенЗ 
кЗ ней довісокЗ. 


ЯедовісокЗ 


с. м. Недостатокъ 


полнаго или надлежащаго вѣсу. 


у ЯедовісЗу са. с. и. Неполной, неспра¬ 
ведливой вѣсЪ; недостатокъ вЪ вѣ¬ 
домо нхЗ вы ві ситъ. 3 ) Вывер- С У- ЯедовісЗ хлісГа. 
спшваю , равняю , вЪ уровень при- Изнашиваю, извѣшиваешь, вѣсилЪ, из 


вожу. УТолЗ вывісптъ . 

ЗВшішеинып , нная , нное. прил. Из- 
мѣрянный , испытанный вѣсомЪ. 

ЗВывіска, ски. с. ж. Всякая вещь, по¬ 
лаженная на одну чашку невѣр- 


вѣшу , вѣ'шивать , избѢ'сишь. гл. д. 
Измѣряю вѣсомЪ; довожу до то¬ 
чности вѣсЪ какой нибудь вещи. 
Лще" с/ьі кто віся извісилЗ гніеЗ 
ліойу сГолізни же люл взллЗ сЗъі на 

ъ 

ліірпло вкцлі . ІОЕ. ѴІ. 2. 


ныхЪ вісовЪ для приведенія оныхЪ 0 „, о6 в'ѣіігаваещ 6 , об.ѣсилЪ, 
вЪ равновѣсіе. 


ІО ю з 


обв%шу, обвѣшивать, обвѣсить, гл. 


А 



Бѣш. 


вѣш. 
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д. ВЪ вѣсу кото обманываю; непол¬ 
ной вѣсЪ даю. €го цілыліЗ фци- 


/ві 


ОЗвісЗ , са. с. м. ОбманЪ, недоста¬ 
токъ вЪ вѣсу. 

ОсГвішпеаніС) нія, с. ср. Дѣйствіе об¬ 
вѣшивающаго. 

Отвішиваю, шиваешь, силЪ , вѣшу, 
вѣшивашь, вѣсить, гл. д. і) ВѣсомЪ 


кому что даю 
мцкп. 2) ВЪ 30 


Отвісптъ мяса, 
ествѣ : отвѣссшЪ 


испытываю прямо ли вверхЪ зданіе 
какое выведено или поставлено. 
Отвісптъ стінцу столлЗ. 

Отв&сЗ , са. с. м. Орудіе состоящее 
изЪ гирьки или тяжести какой 
на одномЪ концѣ нитки привязан¬ 
ной , которымЪ держа за другой 
конецЪ нитку познается прямо ли 
что нибудь стойшЪ. 

Перевѣшиваю, перевѣшиваешь , пс- 
ревѣ^илЪ , вѣшивашь , перевѣсить , 
гл. д. г) Перетягиваю. 2) Бѣшеное 
сЪизнова вѣшу. 

9 Терсв&сЗ у са. с. м. і) Перетягиваніе; 
избытокъ , излишество вЪ вѣсу; 


ПоходЪ 


вЪ вѣсу. 2 ) 


Пере¬ 


ложеніе. з ) ВЪ торговлѣ озна¬ 
чаетъ излишество товаровъ от¬ 
пущенныхъ вЪ иностранныя Госу¬ 
дарства предЪ количествомъ това¬ 
ровъ изЪ чужихЪ краевЪ получен¬ 
ныхъ. Зіынішчіп 804В ц насЗ не 
малой леревісЗ гіъыЗ еЗ торговлі. 


ЗТолноеіспий , сная , сное. Яолнові- 
сенЗ, сна, сно. прил. Имѣющій пол¬ 
ной , надлежащій вѣсЪ. ЗТолновіс- 
исіл гиря. Лолновісной ъервонецЗ. 

ПревѢса, еы. с. ж. и ГГревѢсъ, са. 
с. м. Сл. Передвижная гиря на кан- 

тарѣ. ЗТрее&са міршла лравда ц 

Тослода ; діла же его мірпла 

лраведнпя. Притч. хѵі. 11. Зі воз- 

мп лрееісЗ вісовЗ „ н разліірпшп 
я. Іезек. ѵ. і. 

Припішивлю, привѣшиваешь, при- 

! г г г 

вѣсилЪ, привѣшу, вѣшивать, привѣ¬ 
сить. гл. д. і) Прибавляю кЪ из¬ 
вѣстной тяжести вѣсу, а) Повѣ¬ 
ряю вѣсЪ , прикидываю на вѣсЪ. 

ЗТрпвісЗ , са. и ЗТрнвісок .5 3 ка. умг. 
С. м. Прибавка кЪ вѣсу. 

Прові иппаю, ешь, провѣсилЪ, ватъ, 
провѣсишь, гл. д. Ошибаюсь вЪ вѣ¬ 
су кЪ своему ущербу ; сЪ лишкомЪ 
отвѣшиваю. 

ЯТровігйпваюсъ, сился , ситься , гл. 
возвр. ЧрезЪ неосторожной вѣсЪ 
отЪ вѣсоваго товара накладЪ по¬ 
лучаю. 

ЯровісЗ , са. с. м. То, что ошибкою 
при вѣсѣ упущено. 

Равновѣсіе, СІЯ. С. Ср. і) Такое 
между двумя какими либо тѣла¬ 
ми отношеніе, что взаимныя ихЪ 
дѣйствія бываюшЪ равны , и одно 
другаго перетянуть не можетЪ. Тоже 
самое разумѣется говоря о силахЪ, 

или 
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или сЪ одной стороны о силѣ, а сЪ 
другой о тяжести. 2) * Равенство, 
единообразіе, равносильность. Дер¬ 
жатъ сто вЗ равновѣсіи* Содержатъ 
сосѣднія осСіастп вЗ равновѣсіи. 

/Равновѣсный, сная, сное. /Равное ѣсемЗ, 


сна, сно. прил. Находящійся вЪ 
равновѣсіи, имѣющій равновѣсіе. 

/Равновѣсно, нар. По ровну, по ров¬ 
ной долѣ, вЪ одинакомЪ вѣсѣ. 


Развіщиваю, ешь , развѣсилЪ , раз¬ 
вѣшу, вашь, развѣсить, гл- д. Раз¬ 
мѣряю что извѣстнымъ вѣсомЪ. 

/РазвѣсЗ, са, с. м. РазмѣрЪ по извѣ¬ 
стному вѣсу. /И лоложи тое до¬ 
лго уголъл со того остатотою до¬ 
лею сѣры вмѣстѣ , коегоже ла 
развѣсу. Ратя. усш. Ч. п. 193. 

/Развѣшиваніе , нія. с. ср. Дѣйствіе 


развѣшивающаго. 

увісистый, стая, стое. 2/ 6 ѣсистЗ, 
ста, сто. прил. і ) ВЪ равной ве¬ 
личинѣ сЪ другими тѣлами болѣе 
вѣсу вЪ себѣ содержащій. Золото 
увѣсистѣе другихЗ металла еЗ. 2) 

Говоря обѣ орудіяхъ : по собствен¬ 
ному своему вѣсу хЪ опредѣляемо¬ 
му дѣйствію болѣе удобный, ^/вѣ¬ 
са стая с а Зля, трестъ. 

вѣщ. 

ВѢЩАЮ, щаепш, щати что хону, 
гл. д. Сл. Сказую, повѣдаю ; рѣчь, 
слово простираю. /Вѣщающц мм и- 
ліутЗ вяпматп. Прен: ѵш. 12. 


вѣщ. ЮТО 

/Истинны и цѣломудрія глаголы 
вѣщаю. Дѣян. ххѵі. 25. Да вѣща- 

етЗ сновпдѣнге свое. Іерем: ххш. 

28. 

Хотъ мирныя слова вѣщали, 

Ш ласковЗ впдЗ казали внѣ. 

М, Лом. 

/Вѣщаніе, нія. ср. Проповѣданіе, рѣчь 
голосомъ произносимая. Да гается 
яко дождъ вѣщаніе мое. Вщороз. 
хххп. 2. /Во всю землю пзыде вѣ¬ 
щаніе пхЗ. Псал. хѵш. 5. 

/Наро до вѣщаніе, нія. ср. Сл. Препода¬ 
ваніе ученія народу, чтеніе, тол¬ 
кованіе закона предЪ народомъ. 
Ста Эздра лпсецЗ на стелена 
древяномЗ , его же сотвориша кд 
пародовѣщанію. Неем: ѵш. 4. 

/Вѣщанный, нная, нное. прил. Пропо¬ 
вѣданный, сказыванный. 

/Боговѣщанкыіі, нная , нное. прил, Сл. 
По вдохновенію, по внушенію свыше 
глаголавшій, или ироповѣдывавш'ій 
Бога. Твердыя н\/Бог обѣщанныя 
лроловѣдателл. Конд. вЪ день Пе¬ 
тра и Павла. 

дЫноговѣщаннът, нная, нное. прил. 
Сл. Краснорѣчивый, плодовитый, 
сильный вЪ словѣ. /Вѣт'ія много- 
еѣщанныя яко рьи/ъі сГезгласныя 
епдимЗ о тес/Ѣ /Богороднце , недо¬ 
умѣваютъ с/о глаголатн. Ада о. Бо¬ 
город. ИхосЪ р. 


/Вѣща- 




ЗЗ&щ&телъ, ля. с. и. ЗВіщателъшща, 
цы. с. ж- Возвѣстишель, объяви¬ 
тель , позѣдапіель , сказатель че¬ 


го. 


4 Воговіщателъ , ля. 


н 


Сл. Дроно¬ 


вѣ дашель Бога. ЗТохеалалш да ц~ 
ЗлажимЗ, яко ЗЗоговішателя оси 
Закоеа. КондакЪ вЪ 9. день Октя¬ 
бря. 

діародоеігцателъ, ля. с. м. ТотЪ, ко¬ 
торый предЪ народомъ нзЪясняетЪ, 
толкуетЪ правила вѣры. 

ОВ&щецЗ , щца. с. м. Сл. старин. См. 
Вѣщунъ. Кормч. листЪ 8 о, пра¬ 


вило з б. 


у 


дывающій , предсказывающій, про¬ 
рицающій. ѣіщ'ііі геловік. 3 . ЗЗіщая 
лпгща, 34 лрозеаша Олга віщнмЗ', 
(Глхгі (Зо люди логанѵі п нввігласп . 
Ник. лѣт. I. Ч. сгиран. 31. 

ШгццпЗ, на. с. м. ЗВещцнья, ньи. с. 
ж. просшонар. угадчикЪ, предска¬ 
зателъ, прорицатель будущаго. 

Вістъ, сти. и умал. ЗВЗстоъка, чки. 
с. ж. Вѣдомость , извѣстіе , увѣ¬ 
домленіе. ѣістпо еозвіспт лш, яко 
оЗрітошася ослята, і Царств. х. 
іб. 4 Вожлеліпная, лр'ілтнал , радо¬ 


стная 


ЗІеьальнал 


лрп- 


скорЗнал вістъ. 2) Молва, слухЪ, 
слава. Зі.зыдс еість с'іл л о всей 
ялжлп той. Матѳ. іх. 26. Ложныя. 


неосновательныя еістп. ЗВыдцліы- 
еать , разглашать , сказывать еі- 
стш. 

Зіа&істм. 34 а вістяхЗ: реченіе воен¬ 
ное. Говорится о нижнихЪ чинахЪ 
употребляемыхъ вышшими чинами 
для посылокъ. Зіттп павістя. 

4 Е>ытъ> сложить, находиться на ві- 
стяхЗ. 

ЗВістнпк 3 , ка. с. м. 4 В±сттіца, цы. с. 
ж. Объявитель, возвѣстишель чего; 
тотЪ, который или самЪ собою, 
или посланЪ будучи ошЪ другаго^ 

приноситъ вѣсть кому о чемЪ ли¬ 
бо. 8 ще селіц глаголюгцгр янЗ віспг- 

ппкЗ лрпіде. Іов. і. 18. ЗТосла Са- 
цл 5 еістпякп ко Зессею, і Цар. 
хѵг. 19. 34 ресе ліггеп еістннкЗ 
З'ослодень вЗ еісттціхЗ З'ослод- 
икхЗ люделіЗ , глаголя. Аггей, і. 

13 - 

О віспіипкЗ ссастья вожделінпыи 

Для касЗ п Зудціцих 3 родовЗ ! 

ЗВістнпгескШ , ская ское. прил. Свой¬ 
ственный , приличный вѣспгаикамЪ. 

ЗВіипнып у ная, ное. 4 ВістенЗ , сгана, 
стно. прил. Вѣдоиый, извѣстный, 
знаемый , явный. З 4 .лія мое святое 
еістп о сЗудетё. Іезек. хххіх. 7. 
ЗЗістко , нар. Вѣдомо, вѣстимо, извѣ¬ 
стно. 

ЗВістпмып, мая, мое. ЗВістймЗ, на. мо, 

прил. вЪ просторѣчіи употребля¬ 
емое 
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емое. Вѣдомый, извѣстный, явный. Вдѣ вЗ мокрых% берегахЗ кру¬ 
тясь летлъна Х/на 

%Вѣе длительно тесетЗ вЗ об'Зятіл 

Бі'елтуна, 


стпа и мала. 


ОнЗ вістимоп всякому обманщнкЗ. 

В ѣ стилю е дѣло , ша каждой до- 
4 ра сеВѣ желаетЗ. 

БВѢстйма , нар. Вѣдомо', подлинно , Ш тслѣ Восс'гискихЗ рѢкЗ бёзвѣ- 
справедливо^ Вѣстпмо такЗ. 

Вѣстоебй, и Вѣстовый, вая, вбе, прйл. 

Дающій знакЪ к Ъ начатію чего ; 
извѣщающій, увѣдомляющій о при¬ 
ближеніи или начинаніи чего. Вѣ¬ 
стовая ліршка. Вѣстовая ракета. 


Й. А 


ом. 


а) ВЪ тайнѣ содержимый , храни¬ 
мый. ОтлравленЗ вЗ безвѣстную 

лосылку. Стоятъ -на безвѣстноліЗ 

караулѣ. 


Вѣстовой , ваго. с. и. вЪ военномъ на- Везвістно, нар. і) Невѣдомо, скрыт¬ 


но отЪ вѣдѣнія другихЪ, незнаемо. 
''Безвѣстно лролплЗ. Б) ВЪ Слав : 
Неточно , не зная, недостовѣрно. 


рѣч. Посыльной, опредѣленный на¬ 
рочно для посылокъ, па вѣстдхЪ 

служащій. 

Вѣстовыя лпсъма. Вѣдомости. ИзЪ сумнителъно, на- удачу. <АзЗ уб’о 
древн, Вивл. тако теку, не яко безвѣстно, тако 

ВѣстовщйкЗ, ха. с, м. Вѣстовщица, лодвизаюсл , не яко воздухЗ біян. 
цы. с. ж. і) Опредѣленный кЪ по- х Кор. іх. 2.61 


даванію вѣстей. Л.кола довед'ет- Везв Четность г СШИі с> ж , См. Неиз- 
сл сЗ стану, лодипматъел, и ему 


вѣстность. 


налередЗ лосылати ло дорогѣ-доВ Благовьс-твую, еши, вовати кому 
рыхЗ концыхЗ вітовщпковЗ до- что* гл. д. Сл. і) Вообще: добрую, 
трата- всѣхЗ мостовЗ и стежекЗ. радостную , пріятную вѣсть ска- 
Ралт. уст. Ч. I. бі. 2 ) ВЪ смыслѣ зую, возвѣщаю, обЪявляю. біе бой- 
порицательномъ: разскащикЪ ново- твея: се бо благовѣствую вамЗ ра- 
стей, рѣчей ; перенощихЪ вѣстей доспи веліго, лже будетЗ всѣмЗ 

изЪ одного дома вЪ другой. 


Везвѣстный , ная 


ное. БезвБстенЗ, 


ліодемЗ, Лук. іі. іо. Б) Особенно : 
проповѣдую слово божіе; учу вѣрѣ. 


сшна* стно. прил. і) ОтЪ вѣдѣнія закону. ,Вще Благовѣствую, нѣсть 


другихЪ сокровенный, недовѣдомый, 
неизвѣстный. Безвѣстная п тайная 
лремудростп твоея явнлЗ лш есп. 

Псал. и* 8 . 


мп лохвалъі : горе же мнѣ есть 9 
аще не благовѣствую . і. Б.оринѳ. 


IX. і 


Ля 


6 . Воняй насЗ иногда, чъші 
благовѣствцетЗ вѣру. Галат. і. 23 . 

Ввело дь 




{Господъ дастЗ глаголЗ Благое А- швуем'іи, ихЗ же лризеа .Господь. 

ствцющиліЗ. Псал, ьхѵіь 12. Іоиль гі. З 2, 

{БлагоеАстві/юся, вуешися , вовашися. благовѣстіе , сипя. с. ср. Сл. і) Во- 
гл. сгар. Сл. і) Возвѣщаюся, проповѣ- обще: благая, радостная, пріятная 

дмося , сказуюся, ОттолА цар- вѣсть, а) Особенно: ученіе слову 

ств'ге Божіе Благое іствцется. Лук: божпо ; проповѣдан'іе закона, вѣры, 

хѵі. іб. 2) НасшавляеиЪ бываю за- ЗізБранЗ вЗ БлаговАстіе божіе. 

кону, вѣрѣ; божественнымъ учен'і- Римл: I. і. Мао же отцц гада,-со 

емЪ просвѣщайся. Зелы БлаговА- мною лорасГотсілЗ вЗ БлсиовАстіп. 

ствованп , яко же и они. Евр. іѵ. филип: и. 22. ’ - 

й. Зіже прежде благоеАствоваті благовАстйтель, ля. с. м. благое А- 
Бъгша, не внидоша за непослушаніе. стйтелънпца , цы. с. ж і) Вооб- 
ТамЪ же. ст 6. ще; тошЪ, кто возвѣщаетЪ, сказы- 

благоеАствованіе , нія. с. ср. і) Воз- ваетЪ благую, радостную, возжде- 

вѣщеніе, объявленіе благой, радо- лѣнную вѣегпь. 2) Особенно: воз- 

сшной вѣсти. 2) ученіе слову Бо- глашатель , проповѣдашель какого 

Жію; проповѣданіе вѣры, закона. бе- либо Евангелиста, благослови вла - 

стыжуся БлаговАствован’іемЗ Хри- дыко БлагоеАстипгеля святаго сла-> 

стовымЗ. Римл. і. іб. Суждг/ся, впага и всехвалъиаго Хлостола и 

яко тако скоро лрелагаетеся во Евангелиста. 

и но БлаговАствованіе , еже нАстъ благовАстникЗ, ка. с. н. благое А- 


нно, тоепо нАцыи суть смущающій 
вы, и хотящій лревратнтн Благо¬ 
вАствованіе Христово. Галат. і.6.7. 
благоеАствовйнныіі, иная, нное. прил. 
Проповѣданный, возвѣщенный, гла¬ 
голанный. Се есть глаголЗ Благо- 
вАствованпый вЗ васЗ.. і Пегпр : і, 
25. 

благоеАсте^емый , мая , мое. прил. 
Возвѣщаемый, проповѣдуемый, ска¬ 
зуемый. Л'ко в 5 горА СіонА и во 
■ ЗерцсалнмА сГудстЗ спасаемый , 
яко же реіе бослоді, п БлагоеА- 


стннца. цы. с. ж. і) Возвѣститель 
какого /либо радостнаго приключе¬ 
нія ; сказатель благихЪ вѣстей. 
Пріидите отЗ впдАнія жены Бла - 
говАстпицы и Сіонгу рцыте Спшх: 
на Пасху. 2) учитель слова божія, 
проповѣдникЪ божественнаго ученія. 
Той далЗ есть овы цБЬ Пло столы, 
овы же Пророки, овы же БлаговА- 
• сгпнпкн. кЪ Ефес : іѵ. іі. Дѣло 

сотвори БлаговАстника. 2. Машѳ. іѵ. 
5. бшедше вЗ домЗ филнлла Бла- 
говіетнпки суща отЗ седлш діа- 

коиЗ 


* 
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конЗ , лреБьіхомЗ ц него. Дѣян, 
ххі. 8. 

/Благовѣстѣ, ста. с. м. Многократное 
удареніе вЪ колок.олЪ бывающее 


службу божію вЪ церковь собира¬ 
лись. /Благовѣстить ед с/олішой ко¬ 
локолѣ. /БлаговѣстлтЗ кЗ оБіднѣ , 
кд еевернѣ. 


При нерквахЪ для возвѣщенія хри- /Бла г овѣстйт с я, благовѣстйся , бла- 

говѣстіітися. гл. страд. безличн: 


ЬтіанамЪ, дабы собиралися на слу¬ 
шаніе службы божіей. Служитъ 
БезЗ Благовѣсту. /Благовѣстд с'ылЗ, 
4а звону еще не слышно. 


Сл. Сказуется , проповѣдуется , 
дается знашь кЪ утѣшенію или кЪ 
радости. /На се с/д н мертвыліЗ 


/Благовѣстный, ная, ное. прил. Опре- Благовѣстйся. і Петр. іѵ. 6. 

дѣленный для благовѣсту. /Благо - /Благое ѣщеніе, нія. с. ср. Сл. і) ОбЪ- 


еѣстноп колоколЗ. 

Благовѣ щам, щаеши, щати;такъ же* 
благовѣсшйши * вѣстйхЪ, вѣстйлЪ, 
. благовѣстйти. гл. д.Сл. і)ОбЪявлдю 
пріятную вѣсть; сказую, возвѣщаю 


'И 


явленіе, возвѣщеніе о какомЪ либо 

возжделѣнноыЪ произшесшвги ; или 

самая пріятная, радостная вѣсть. 

. /Не тако мы творияід, день сей, 

'4внь Благовѣщенія есть, мы же 
о какомЪ либо радостномъ произ- ' ліольимЗ, 4 Цар. ѵп. 9. /Глаголаше 


шествіи. Ороси И/игелд лещъ от- 


кд /Богородицѣ ХрхапгелЗ Благовѣ- 


роковЗ, отвали камень отд двери щенгл глаголы. Сгаих: на Благовѣщ. 


гроБа , 


и женамЗ мгроносицамд 


(Благо віщаше 


2) Первоначальный христіанскій 


глаголл 


ХрпстосЗ. Ирмол : гласа 2. пѣснь 
8. 2) Наставляю слову Божію , 

проповѣдую божественное ученіе. 
/Но и аще мы, пли Щ/нгелЗ сЗ не- 
с/есе Благоеістпт 8 валіЗ лаге, еже 


воікресе нраздни'кЪ, вЪ 25 день Марта со¬ 


вершаемый, вЪ воспоминаніе благо¬ 
вѣствованнаго АрхангеломЪ Гавріи- 
ломЪ пресвятой Дѣвѣ воплощенія 

Сына Божія. /На /Благовѣщеніе здѣ- 
лилась оттелелъ. 


. -а 

БлаговѣстпхоліЗ валіЗ, лѣнаѳема /Благовѣщенный, нная,нноё. прил. Бла- 
да БудетЗ. КЪ Галаш. і. 8. 


/Благовѣщу , благовѣстишь , благовѣ¬ 
стилъ , благовѣстишь: употребл : 


говѣствованный , проповѣданный. 
Сказую валсЗ Благовѣствованіе Бла¬ 
говѣщенное отЗ м-вне. Галаш: і. іі. 


во образѣ глагола средняго. Мно- Благовѣщенскій, кая, кое. прил. і) 
гократно вЪ одинЪ колоколЪ у- ■ ВЪ день праздника Благовѣщенія 

, даю знать , воз- отправляемый. /Благовѣщенская слц- 


даряя 


бія 


вѣщаю христіанамъ , чтобы на жБа. /Благовѣщенскія стихиры. 2) 


Я 


Я 2 


О ш- 


I 
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Относящійся , принадлежащій кЪ еозвіщаетсл во всемЗ мгрі. Римл. 


де ржа и во иия Благовѣщенія. ЗБла~ 
говіщенснт лрпходЗ. ЗБлаговіщен- 
скт священникЗ. 

Возвіщію, еши, возвѣсшйхЪ, воз- 
вѣдцу', щагаи, сгшіти. Сл. простоже : 


I 


ЗВозеістпся 


земли. ТамЪ же іх. 17 
Хвоя держава возвісг, 
ді люавда мною до н 


М. Лои. 


возвѣщаешь, сгайлЪ, возвѣгцу, щать, ЗВозвіщініе » нія. С. ср. Объявленіе, 


спишь что кому. гл. д. і) Подаю 


увѣдомленіе. 


кому вѣсть или извѣстіе о чемЪ ; ЗВозвіщбнный, нная, нное. прил. ОбЪя- 


увѣдомляю , даю знать о чемЪ , 


вленный , сказанный. ЗГІредугото 


рказую, Сгда о&рящете, возвіспт- вятЗ лрежде возвѣщенное сТлаго* 


іпе ми, яко да п азЗ шгдЗ локло - 


словенге ваше, а К.ор. іх. 5. 


яюся ему. Матѳ. и. 8. Возвѣстить Возвістіе, і;тія. с. ср. Сл. Вѣсть, 


мирЗ, истинну. а) Проповѣдую , 
разглашаю, изЪясняга, обЪявляю. 
Сія вЗ лрттахЗ глаголахЗ вамЗ, 
но лргндетЗ гасЗ , егда атому вЗ 


вѣдомость , объявленіе , сказаніе о 
хакомЪ либо произшествіи. АІужЗ 
ЗлагЗ сей, и возвіст'іе (Благое лрі~ 
идетЗ. і Цар. хѵш. 27. 


лрптгахЗ не глаголю вамЗ , но яві о Возвістптель , ля. с. м. Возвістй- 


Отці возвіщу вамЗ. Іоан. хѵі. 25. 
Сіи геловіцы рас/й ЗБ о га Вышняго 
суть, иже возвіщаютЗ наяіЗ луть 
сласенія. Дѣян. хѵі. 17. 

Во храліі возвіщу великомЗ 
Треславнгую хвалу твою, 

М. Лом. 

Возвіщагося, щаешися, стйхся, щуся, 
щашися, сшйтися. Сл. Просто же: 
возвѣщаешься, стйлся, щашься, гл. 
сшрад : вЪ 3 лидѣ наибольше упо- 


тельнпца, цы. с. ж. ВѣстникЪ; тотЪ, 
которой о чемЪ либо другаго увѣ¬ 
домляетъ, вѣсть подаетЪ. 

Влаговозвіщаго , еши, щати, стйти. 
гл. д. Сл. ПредЪ всѣми прославляю; 
всенародно хвалю , величаю , пре¬ 
возношу. ЗВсп отЗ Савы лр'іпдцтЗ 
несяще злато, п лнванЗ лринесутЗ , 


н камень ’сестенЗ, 


То 


с/лаго в оз віспглтЗ 


6 . 


требляеиый. і) ЙзвѣсшенЪ бываю. Предвозвѣщаю, ешь, сшйлЪ, щать, 

дѣлаюся свѣдомымЪ, явнымЪ. ЗВоз - стйть, что или о чемЪ кому, гл, д. і) 
р&стпся бо лщ о васЗ . і Кор. і. Предсказываю, предЪизвѣщаю, пред- 

іі. 2) Бываю разглашаемъ, пропо- рекаю, пророчески глаголю. БогЗ , 


■вѣдуюся, .прославляю с я. Віра ваша 


яже лредвозвістп исты всіхЗ лро~ 
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рокЗ своихЗ лострадатп Хрпстці возв&стптм (Сурной логодъі. ХнівЗ 
пслолни тако. Дѣян. ііі. і8. 2 ) есть лредвозвістникЗ лишенія лт- 

Предзнаменую , нредЬявляю , пред- лостк. Денница есть лр-едвозвіст- 

назначаю. 9-іе всілт ли сплш тогда яйца дня. 

рожденной Слтаветі лредвоз-ві- П'р овозв лпдаю, ешь , сгпйлЪ, , 

щепы отемскіл досГрод&телп, лред- Щагоь , сшить 'что кому, гл. д. 

возвіщено отесеское царство ? М. 'Прорекаю , прозкаменую , ггредска- 

Дои. г зываю, пророчески возвѣщаю. СТро- 

7 /же ліладеніескіе взгляды рокп воплощеніе Христово до ро~ 

ЗТредвозвіщалп т$ отрады, ждества лровозвістплп. 

Сто (ГіднылЗ нынѣ отЗеллготЗ ЗПровозеіщаюсь , ся , щаешися, стй- 

страхЗ. тися , щатися. гл. страд. Проре- 

М. Лом. каюся, дредсказываюся, прозиамену- 


ЗТредбОзвіщаюся , щаешься, сгпйлся, 
сшйтся, стйться. гл. возвр. без¬ 
лично употребл: і) Предсказыватося, 
предрекаюся. 2)ПредЪявляюся, пред¬ 
знаменуется. 

УТредвозвіщёніе , нія. с. ср. і) Пред¬ 
сказаніе, предречете, предЪизвѣще- 
иіе. я) Предъявленіе, предзнаменова¬ 
ніе. 

ЗІредвозвіщЫный , иная, нное. прил. 
і) Предсказанный, предреченный. 2) 
Проявленный, прознаменанный, пред¬ 
знаменованный. 

Шрвдвозвістйтелъ , ля. с. м, ЗТред- 
бозвістппгелънпца , цы. с. ж. і) 
Предсказатель , прорицатель. 2 ) 
Предзнаменоваіпель , предъявитель. 

ЗТредвозвістнпкЗ, ка. с. м. ^Предвоз¬ 
вѣстница, цы. с. ж. Предсказатель, 
предъявитель , предзнаменователь 

чего. Южные с$тры сгуть лред- 

Яя 


юся , пророчески возвѣщается. 

УТровозвіщёнге , нія. с. ср. Пред¬ 
сказаніе , предреченіе , нрознамено- 
ваніе. 

Уіровозвіщ&нный , иная , нное. прил. 
Прореченный , прознаменованный, 
предсказанный , пророчески возвѣ- 
щен н ый. 

Шровозвіспійтель ля. УТрввозвСст- 
яикЗ , ка. с. м. Зіровозвістйтель- 
шца , цы , {Провозвѣстница , цы. 
с. ж. і) Прорицатель , предсказа¬ 
тель; тошЪ , который пророчески 
возвѣстилЪ , или возвѣщаешЪ что. 
Сія сласптелънал нощь, и свѣ¬ 
тозарная , свѣтоноснаго дне , во - 
стан'гя еущп лровозвістнпца . Стих. 
на Пасху, пѣснь 7. 2) Провозтла- 
сникЪ, проповѣдникЪ; шотЪ, кото¬ 
рый обЪявляетЪ о чемЪ во всенарод¬ 
ное извѣстіе. 

і Завѣ- 
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вѣщ. 


вѣщ. 


Завѣщаю, щаеши, щати, -и -Завѣща- Завѣщанный, нная, нное. прил; і) За¬ 


повѣданный , предписанный. 2) По 
завѣщанію отказанный. 


всио , ваеши , щахЪ , ваши , щати , 
кому что. гл. д. Сл. і) Заповѣ¬ 
дую; приказываю, предписываю что $ аві щ Лтем , 'ля. с. 1 м. Завѣщатель¬ 
ница, цы. с. ж. ТотЪ, который ду~ 


кому, 


Ожеппвшямсл ’завіщаваю , 


3 


не аз 3 но Рослодь, женѣ опгЗ му¬ 
жа не разлугатнсл. і Кор. ѵп. ю. 
Завіщйвап сія и цт. і. Тииоѳ. іѵ. 

іі. 2) При кончинѣ отказываю, пре¬ 
поручаю что кому для испол¬ 
ненія вЪ разсужденіи остающагося 

имѣнія. 

авѣщаго завѣтЗ. Договоръ сЪ кѣмЪ 
дѣлаю, союзЪ заключаю, поставляю 
о чеиЪ. Ра тл завѣтЗ завѣщаній. 
Псал. і.хххіі. 6. Да некогда завѣ¬ 
щавши завѣтЗ сѣдлщпмЗ на земли. 


ховйою что либо завѣщаваетЪ. Ду¬ 
ховная сгл лпсана собственною ру¬ 
кою завѣщателя. 

Завѣщательный, ная, ное. прил. Со¬ 
держащій духовную , заключающій 


внпдеши, да не аудетЗ 


со- 


сСіазнЗ вЗ васЗ. Исход: хххіѵ. 12. 

ЗавѣщавАется , щася , ши ся. гл. без- 
личн. Заповѣдывается , приказы¬ 
вается , поЕелѢвается , предписы¬ 
вается. 

Завѣщаніе, нія. с. ср. і) Заповѣдь, 
предписаніе, приказаніе. ЗхонецЗ за - 
вѣщанія есть люсГы отЗ г папа сер 


завѣщаніе. 

Извѣстную, еши, вовати, кого о чемЪ 

гл. д. Сл. удостовѣряю, убѣждаю 
вѣрить чему, утверждаю кого вЪ 
какомЪ мнѣніи. Мзвѣстелулп насЗ 
сЗ вами во Христа, п ломазавып 
насЗ ЗБогЗ. і Кор. і. 21. 

Зізвіствцюсл, ешися , вовагпися. гл: 
возр: Сл. Удостовѣряюсь, утвер¬ 
ждайся вЪ как'омЪ мнѣніи. Зііпждо 
своего мЫсл'ію да извѣ ст в у е т с л. 
Римл: хіѵ. 5. 

Зізвіство, ства. с. ср. 

ніе , засвидѣтельствованіе сЪ . и- 

^ ' 

стинною очемЪ. Тріодь Постн. аЬб. 



« « 


Тим. 1.5. 2) Духовная; сло- Мзвѣствованіе, нія. с. ср. Удосшо- 


ДЦа. і 

весный либо лишенный наказЪ при 
смерти обыкновенно дѣлаемый, вЪ 


вѣреніе, утвержденіе кого вЪ извѣ¬ 
стномъ мнѣніи. 


разсужденіи имѣнія или другаго бізвѣствованпып, нная, нное. прил. Сл. 

Истинною утвержденный, доказан¬ 
ный, засвидѣтельствованный. дНно- 


чего, какЪ сЪ онымЪ по кончинѣ 


бе 


У 


^ I/ г 

завѣщанія. 3 дѣлать , нали¬ 


вать завѣщаніе. 


зп насаіиа гпннтп ловѣсть о из- 
віствованныхЗ вЗ насЗ вещехЗ. 

Лук. 
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вѣиг. 



Г. I. 



с а Эіаз 'ореа, мужа 
отЗ ЗВ о г а ' пзвѣствованна вЗ васЗ 
силами и судесы и знаменіи, цѣи- 
сте. Дѣян: ш. 22. 




• н 


Зізвъхтіе, сшія. с. ср. \) Словесное или 
пйсисйное о дѣлѣ іЪ отсутствіи 

к . ! * ч < Г Щ 


ліКогпмЗ твою державу. 3 Макк, 
ѵі- 4- 2) Точный, подлинный!, до- 
сшовѣрный , вѣрно испытанный , 
извѣданный. Ѵіемоегш разумітп из¬ 
вѣстное молвы ради, ловелѣ от¬ 
вести его вЗ лолкЗ. Дѣян- ххі. 34. 


другаго случившемся увѣдомленіе. О немЗ же (Павлѣ) извѣстное сто 


Ѵі ловѣда мп извѣстіе, п сказаніе сло- 


весЗ возвѣсти ми. Дані'ил. ѵи. іб. же ххѵ. 26. 


лисати гослодпну не ималіЗ. ТамЪ 


Ѵіа 


П 


^ Г. 

извѣстіе о лораженіп нелріятелей. 


ТесВѣ нхЗ оъітіе извѣстно все еди¬ 


ной. 


ѴТег 


•• Д о ст о 

Ѵістинно 


Ш. Ломг. 

3) Точно знающій , удостовѣрен¬ 


ій і?,у диво <? извѣстіе. 2) ВЪ прик.а- ный, свѣдущій о комЪ, или о чемЪ. 

захЪ: сообщеніе посылаемое изЪ од- ѴізвѣстенЗ сГыстъ (АвраамЪ) яко, еже 

ного мѣста вЪ другое , для вѣдѣ- оДѣща, снленЗ есть и сотворитп . 

нгя вЪ разсужденіи исполненія или Рии. іѵ. 21. 4) Опредѣленный, -о- 

опредѣленія какого дѣла. 3) Осо- значенный. Возвышеніе воды Выло 

бенно называются припечатываемыя до извѣстнаго лредѣла . 


ѴТоложзші 


вЪ концѣ вѣдомостей объявленія , извѣстную цѣну на товары . 5) Не- 
вЪ коихЪ извѣщается обыкновенно _ сумнигаельный, надеждный, непоко- 
о продажѣ чего "гдѣ либо , о най- лебииый, твердый, перемѣнѣ непод- 


махЪ и о другихЪ случаяхъ. 


верженный. УТр 


Зізвѣстгітелъ , ля. с. м. Ѵізвѣсти- Христу , аще ус/о насатокЗ состава 

тельница, цы. с. ж. Подающій о даже до конца пзвѣстенЗ удержимЗ. 


, А | | • 

комЪ или о чемЪ извѣстіе. 


Евр. ш. 


У' 


Ѵізвѣстптельныи, ная, ное. прил. Со- имамы дцшп твердц же и извѣ■ 


держащій извѣстіе. Ѵізвѣстптельное 


Ѵізвѣст 


лпсьмо. 


ходы. 


Ѵізвѣстнын, ная, ное. ѴізвѣстенЗ , Ѵізвістно, или Уізвѣипні. Сл. нар 


сщка, сшно. прил. і ) Знаемый , 
вѣдомый многимЪ людямЪ : гово¬ 
рится вЪ добрую и худую сторо¬ 
ну. Зізвістну локазавЗ языкомЗ 


і ) Досгаовѣрно , точно , несумни- 
тельно, заподлинно, Шедше нслы- 
тапте извѣстно о отросатн, Матѳ. 
П. 8- 2) Основательно., тщательно 

рачи- 




рачительно, прилѣжно 


Т/гаше из¬ 


вѣстно 


я же 


Тослоді. Дѣян, 


хѵііі. 25, НаказанЗ извѣстно оте - 


ъескому закону. ТаиЪ же ххіі. 3. 
3) Вѣстимо , вѣстно, вѣдомо, Из¬ 
вѣстно (Ёѣ о Зоанні, яко 37 ро - 
рокЗ с/і. Лук. хх. 6. ЁЗсімЗ извѣ¬ 
стно , гто онЗ досіродітельндй іе- 
ловѣкд. 


Извѣстность, сти. с. ж. Состояніе 
вещи содержащей вЪ себѣ достовѣр¬ 
ность, точность, подлинность, не- 

сумнѣнность. Сто смерть всімЗ 
лредлежптЗ , есть несцмиінная из¬ 
вѣстность. 

ѢВезЗпзвістіе, етія. с. ср. Состояніе 
лица или вещи пребывающей вЪ 
неизвѣстности. 


ЗѣезЗпзвістный , пая, яое. ѢБезЗизві- 
стенЗ , сшна, стио. Неизвѣстный , 
мая, ное. Неизвѣ стенЗ, стна, стио. 
ирил. ВЪ неизвѣстности сущій, на¬ 
ходящійся. Нт то такЗ не (ѣезЗ- 
извістно , какЗ гасЗ смертной. И 
лояіышляюще неизвѣстную житія 
измѣну. 3. Макк, іѵ. 4. Окончаніе 
сего дѣла неизвѣстно. 

ѢБезЗнзвѣстно и Неизеістно, нар. Не¬ 
вѣдомо , незнаемо , неподлежа свѣ¬ 
денію другихЪ. Неизеістно, шо 
далѣе с 5 ' нпмЗ вослѵслѣдг^етЗ. 

ЗѣезЗизв&стпостъ , и Неизвѣстность, 
сти. с. ж. і) Противное состояніе 


извѣстности; су мнительность, не¬ 
знаніе чѣмЪ какое дѣло кончишься 

Г* 

можешЪ. бутиться неизвѣстностію. 
Сколько сомнѣній и неизвѣстности 
6 5 селіЗ лредложенін находится. 2) 
Незнаеыость, удаленное ошЪ вѣдѣ¬ 
нія другихЪ состояніе. дИногіе с 5 
хорошими дарованіями остаются 
вЗ с/езЗнзвістноспт. ДрІногихЗ Иро- 
евЗ громкія дѣла осталнся вЗ пенз* 
вістностп. 

Извѣщаю! щаеши , швѣстйхЪ, извѣ¬ 
щу, извѣщати, извѣстйти. Сл. про¬ 
сто же: извѣщаешь, сшйлЪ , щ^, 
щать , стйть , кого о чемЪ. гл. д. 
і) увѣдомляю , даю знать кому, 
дѣлаю кого извѣстнымъ, свѣдомымЪ 

I 

о чемЪ. О смхЗ хощіу тя извѣщати. 
Тит. ш. 8. Извѣстить кого о на- 
стулающеп оласности. 2) На кого 
что: обЪявляю, доношу. 

Извѣщаюсь , ся, щ&ешися , стйхся, 
щуся, щашися, сшйшися. Сл. просто 
же: щаешься, стйлся, щусь, сшйшься 
о чемЪ. гл. возвр. увѣдомляюсь, уз¬ 
наю что ошЪ кого,получаю извѣстіе. 
Извѣстпхся, яко спленЗ есть лре- 
даніе мое сохраинтп вЗ день онЗ. 
2 Тим. і. із. И пзвістился о 
селіЪ. дѣлѣ отЗ мопхЗ знаком - 
цовЗ. дИы недавно пзвішилпсь о его 
лріѣзді. 

Извѣщаваю, ваеши, ваши. гл. д. Сл. і) 
Тоже что Извѣщаю. 2) Свидѣтель¬ 
ство 
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’ ство о комЪ даю. г 5 ЪгинаемЗ ли ла¬ 
ки насд саміхд пзвіщсіватп вамЗ? 

2 Кор. III. I. 

Ві'звіщав сіюсѣ , ся , ешься, ваться. гл. 

возвр. То же, что Візв&щаюсъ. 
Візвіщавателънын, ная , иое. прил. 
Сл. Свидѣтельствующій о чемЪ 
либо; свѣденіе подающій. Вілн.тре- 
ВцеліЗ, яко же ніцыи, пзвіщава- 

тельныхЗ лослангй кЗ валіЗ, или 

4 >■ 

опгЗ васЗ пзеістптелшыхЪ ? а 
Кор. ш. і. 

Візвіщбнге , нія. с. ср. і) увѣдомле¬ 
ніе, полученіе или доставленіе из¬ 
вѣстія. а) Удостовѣреніе, убѣди¬ 
тельный доводЪ , несумнѣнное до¬ 
казательство. Да лрмстулаемЗ со 
истнниылід сердцеліЗ во пзвіщеит 
еіри. Евр : х. 22. Есть же віра , 
уловаелшхЗ извѣщеніе. ТамЪ же 

XI. і. 

Візвіщённыіі, нная, нное. прил. і) Увѣ¬ 
домленный. 2) удостовѣренный , 
иесумнѣнно знающій , обстоятель¬ 
но вѣдающій. ЗЗіжЗ и извіщенЗ 
семь о Христѣ Зпсцсѣ. Римл. хіѵ. 
14. 

ПРЕДЪИЗБ гщХю,щаешь, сгпйлЪ, щ^, 
щать , сшить , кого о чемЪ. гл. д. 
Предувѣдомляю ; предварительно , 
заблаговременно , или прежде поры 
даю знать о чемЪ. ВТредЗизві- 
стпть кого о нашцлаіощёп ола- 
сностн. 


ВТредЗпз вѣщаюсь, ся, щаешься, стйл- 
ся, щуся, щаться , стйться. гл. 


возвр 


- Предувѣдомляюсь , полу¬ 
чаю предварительно о чемЪ свѣ¬ 


дѣніе. 


ВТредЗпзвіщёніе, нія. с. ср. і) Пред¬ 
увѣдомленіе , предварительное до¬ 
ставленіе , или полученіе извѣ¬ 
стія. 2) Предисловіе. 

ВТредЗнзвіщёинып, нная, нное. прил. 
Предувѣдомленный, предваритель¬ 
но извѣщенный. 

Н а в % щ л ю, щаешь, сшйлЪ, щу, щать, 
сшить, гл. д. Посѣщаю ; прихожу 
кЪ кому изЪ любви, чтобЪ навѣ¬ 
даться, вЪ какомЪ онЪ находится 
состояніи. Віавістпть Вольнаго, 

легальнаго, нестстнаго. 

ВіавіщАнге, нія. с. ср. Посѣщеніе. 

ОВвіщаю , щйешь , вѣспшлЪ , вѣщ^,’ 
обвѣепшть. гл. д. Даю всѣмЪ знать, 
до кого принадлежитъ. 

ОвѣщХю, таешь , щалЪ, щать. и О - 
Віщаваго, в&еши, ваши. Сл. гл. д. і) 
Сулю, слово кому даю исполнить 
или здѣлать что либо; увѣряю 
кого будущимъ исполненіемъ кака- 
го либо дѣла. Они же слышавіие 


ео^радовагиася 


и оВіщаша е. 


гщ 


" сресГренпкн дата. Марк. хіѵ. 11. 
ВізвістенЗ ВьівЗ , свободу пмЗ 
оВіщавающе, сами расГп суще тлі-> 

нія, а Петр. и. 19. Віе оВѣщаЯ 


. Ѳ ѳ 




того 
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того , иго зділать иля датъ по 
можетъ. 

г 

9 і 5 сеопмЬлюсГовт горя , 

ГВаліЗ казнь п милость осГіщаетЗ. 

М. Лоя.' 

2) Особенно означаетъ: опредѣ¬ 
ляю нѣчто исполнить для бого- 
угожденія; обрекаю, твердо по¬ 
лагаю вЪ мысли своей исправишь 
чшо или посвятишь вЪ честь Бо¬ 
жію. ьАгце осГіщаеши осГітЗ ЗБо~ 
гу , не умедли отдати его. Еккл. 
ѵ. 3. {П'одоГсіетЗ женамЗ о/іща- 
еаюгцпмЗ олаговеспгію ділы сГлагп- 
мп украшатп сесГе. і Тии. и. іо. 

3) Предзнаменую; увѣряю, или по¬ 
даю надежду какими либо зна¬ 
ками о будущемъ чего событіи. 
Сей молодой селовік .3 много осГі-, 


вѣщ. 

его угодникамЪ евятымЪ. {Благо 
• те(ГЖ еже не оПщйватися, неже¬ 
ли осГЖздавшуся тесГі , не отдати, 
Еккл. у. 5 - ОнЗ давно уже о/і- 
гцался сходитъ кЗ СоловецкпмЗ 
гцдотв орцалі 3 . 

ОсГЖщпніе, н'ія. с. 

или словесное увѣреніе здѣлать 
что либо для другаго. Ш нынѣ 


ср. і) Писменное, 


готовп 


суть 
еже отЗ тесГе. 


ъающе о(Гіщ 


Дѣя 


XXIII. 21. 


свое 


) 


Зіслолнпть 
извольное обязательство ■ испра- 
- вить нѣчто ко. умилостивленію, 
или вЪ возблагодареніе Богу, или 
его угодникамЪ свяшымЪ. ОнЗ зді - 
лалЗ осГіщанге . заплатить долги 

п удовлетворить осГпженнылід. УТо 


(Сіщап 


щаетпЗ. Зізрядпая осень осГЖщаепіЗ < 5 Ча осСіщант жить. 


Бітти на осГі- 


на сГудцщій годЗ хорошій урожай 
хлісГа. {Названіе книги много осГЖ- 

зцало. 

ЗіакЗ цтрення заря сглепгЗ у 

іКогда день ясный осГЖгцаетЗ. 

М. Лоя. 

ОсГіщаюсъ , ся , щДешъся, щался , 
здаться’» и Ооіщаваюсл, ваешися , 


зданіе. Говорится о тоиЪ состо¬ 
яніи жизни АрхіереевЪ и настоя¬ 
телей монастырскихъ, когда они 
по увольненіи отЪ званія - своего 
живушЪ вЪ какой либо обители во 


*• 


вашися. гл. д. Сл. 



Обрекаюся , 


даю слово чтолибо здѣлать. ОнЗ 
сего дня оіГЖщался ко мні лрнпгтя. 


смиреніи. 

ОсГЖгданникЗ, ка. с. и. ОсГЖщанкнца„ 
дьі. с. ж. ТрудникЪ ; гаотЪ, кото¬ 
рой по обѣщанію вЪ монас 
или о'бители отправляетъ работы 
безЪ всякой за то платы. 



2) Обдзуюся добровольно исправить Ос/ігцаиный % нная, нное, прил. Посу 1 


. нѣкоторыя дѣла вЪ чесшь Богу или 


ленный. Отдать осГіщанное, Я ни¬ 


чего 
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іего 



какЗ только сбіщсщ 


ішго г/ васЪ лрошц. 

СбіщатвЛъ, ля, с. и. ТотЪ, который 
что кому обѣщаетъ, сулипіѣ. • 

, щахЪ , щаши, 


0-тв ѣ щІю, щаеши 


Я О'Ивіщсіваю, віеши, ваши. тл. д. 

Сл. і ) Отвѣтствую, отвѣтЪ даю 
вопрошающему. Тако ■ лк отвіща- ТТовіствов&ніе , нія. с. ср. ОбЬявле- 


•г * 

вѣщ. 


судсірства. УТовістеоватъ о сёмЗ 
забавно, замысловато , кратко , 
обстоятельно, проста. ■ 

УТовіствуется , ватися; гл. * БезЛичн. 
* Довѣдается, объявляется, возвѣ¬ 
щается. ѢЪ кпигахЪ бытепскнхЗ 
повѣствуется о созданіи міра. 


■расти іАрхіереовН ? Іоан, хѵііі. йа. 

■ Отвіща ЗнсцоЗ ; {Царство мое 
ність отЗ Міра сего. Іоан. хѵш. 
3-6. а) Оправдывайся , -защищаюся; 

доводы одравдающіе 


ніе, повѣданіе, разсказываніе кака- 
іо либо бытія или произшествія. 
Древніе бытописатели еЗ свонхЗ 
ловіствовппіяхЗ о многихЗ обсто¬ 
ятельствахъ іумалтнвагОтЗ. ОнЗ не 
какое либо дѣло. Мзыцы я вдлгат о наблюдая 3 порядка вЗ свонхЗ ло- 



діл о законное написано в.Ъ серд- 
цахЗ свонхЗ с по с я цш еств іроЩ нм 3 
п,т отвфщающпм 5 .Ѵш\ и. 15. 


віітвованіяхЪ . ЗТовіствованіе то - 

* 4 

го, сто лропзходнло лрп пр'гемі 
посла. 



щаешисящагаися. гл. ТГовіствовапный, иная , нное. прил 


взаим.. ,Сл. Црощаюся сЪ кѣмЬ от- 


Разсказыванный, повѣданный. 


I 


4 - 


ходя куда, {Прежде повели ми от - Новіствователь , ля. с. и. ТТовіст- 


■ еіщатися, пже суть вЗ дому 

моеліЗ. Лук. іх. 6і. 

*. 1 * '■ *> 

Отвііцанге, нія. с. ср. ОтвѣтЪ, рѣчь 
- ошвѣшсшвующаго на вопросъ. 

Ц о в ѣ с т в у ю, вуеши , вовахЪ , вйти. 
Сл. просто же повѣствуешь, во» 
В&лЪ, вашь. гл. д. Разсказываю, 


вовагпельшща, ны. с, ж. Бытописа¬ 
тель, повѣдатель; тотЪ, который?' 
возвѣщаешЪ, разсказываетъ о какомЪ 
либо бытіи истинномъ или не- 

• - ' • . . у 

справедливомъ. Искусный, досто¬ 
верный, забавный, ѵкцшып лові- 

ствователь. 


повѣдаю; на словахъ или писмен- {Повіствователънын, ная, ное. прил: 


V 

Заключающій вЪ себѣ повѣствова- 

I 

Повѣствовательное стихо* 


ніе. 


но возвѣщаю бытія или произше- 
сткіа, ЗівдошатЪ лш повіствц- 
ющу времени о Тедюні, $арац$ дпворство. 

же и Самлсоні. Евр хі. 32. Зісе- РТо'віспгь, сти. с, ж. і) Повѣданіе,' 


пофонтЗ ловіствцетЗ , гто ЗіирЗ 
бьілЗ основатель {Персидскаго 


го- 


сказаніе словесное или письменное 
какаю либо бытія или дроизше- 


Ѳ ѳ г 


сшв'ія 




сшвія. Длинная і забавная , лріят- 
ная, веселая, истинная, скгрнсія, ле¬ 
гальная ловіетъ. Составлять , іи- 
тать , издавать ло&іети. Сія ло- 
еіеть налпсана слогомЗ ептіева- 
тылід. 533 сеп ловіети находится 
много лолезнаго. а) Самая книга, 
вмѣщающая или содержащая по¬ 
вѣешь. 

ЯТовіетныи , ная, ное. прил. Прилич¬ 
ный повѣсти. 

{ПовіетнпкЗ , ка. с. н. старин. Бы¬ 
тописаніе, или ГреческимЪ сло¬ 
вомъ Зіетор'гя. Н. Лѣт: Ч. і. стр. 
197. 

Поввщаю, ешь г повѣстйлЪ, повѣщ;^, 
щать, повѣстишь кому что или о 
чемЪ. гл. д. ОбЪявляю, вѣсть подаю, 
даю знать чрезЪ повѣстку, дѣлаю 
повѣстку кЪ чему. {Ловіепттъ, 
гтос/ъі готовы Зъіли кЗ сліотру. 
ЗТовіетать кЗ софан'ію. Зіові- 
стптъ, гтоЗъі кЗ суду явился. 

ЗТовіщіится , гл. безличн: Дается 
чрезЪ повѣстку знать кому о 
чемЪ. 

Зіовіщёкіе, нія. с. ср. Объявленіе, со¬ 
общеніе вѣстей. 

ЗТовістка , ки. с. ж. і) Извѣщеніе, 
дѣлаемое писменно или словесно 
для исполненія чего. Собраться 
ло ловіеткі. Зділана ловіетка , 
шо на утра строй сіцдвтЗ. 2 ) 


Называются самыя записки, содер¬ 
жащія извѣщеніе. Зіалпсать , ло - 
сла?пь ловіеткп . ЗТолцтті лові- 


сткц, 

Превѣщію, еши, щахЪ,щйти. гл.д. Сл. 
Склоняю кЪ бунту, уговариваю кЪ 


измѣнѣ, убѣждаю 


кЪ отступленію 


Зіе ты ли вей СгнлтлиинЗ лрежде 
сихЗ дней лревіщавып п пзведый 
вЗ лцетынга гетыре тысящи му- 
жей еннарвп ? Дѣян. ххі. 38. 


Пведвыцаю, ешь, стйлЪ, ту, щать, 
сшить, гл. д. і) Возвѣщаю о буду¬ 
щемъ, предсказываю, предрекаю. 53се, 
о гемЗ или гто лророкп древле 
ни лредвіетплп , вЗ свое время 
зсЯыЛося. а ) .-ВЪ отношеніи кЪ ве- 
щамЪ, изЪ коихЪ можно здѣлашь 
какое либо заключеніе о будущемъ 
событіи чего, значишЪ : предзнаме¬ 
ную , предЪявляю ч Л/рагныя тут 
лредвіщсіютЗ сильной дождь. 5Бл$- 
днал луна лредвіщаетЗ ненастье. 
{Благонравіе сего отрока лредвіща- 
етЗ вЗ неліЗ лолезнаго о<Гществі[ 


гл ена. 

Здісь теллып воздухЗ ловівалЗ, 
{Весну лріятну лредвіщалЗ. 

М. Лом. 


{Предвѣщаемся, щ&ться. гл. безличн. 
і ) Предрекается , предсказывает¬ 
ся. 2 ) Предзнаменуется , предъ¬ 
является. 


Пр ед- 



1097 


вѣщ. 




% ' 


ВѢЩ. 
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іГлагоуслішиое лредв&щаніь 


9 Тредв 4 щііпіе, нія, с. ср. і) Отно¬ 
сительно кЪ лицу : прорицаніе , 
предсказаніе. % ) КЪ вещи: пред¬ 
знаменованіе, предъявленіе. Доброе, 

Ху¬ 
дое, лротнвное, несчастливое лред- 
віщачге . 

91 редвіщателі, ля. с. и. 97 редвіща- 
тельнпца, цы. с. ж. смотри Пред- 

В І С Т никъ. 

* 

9 ТредвіспгІе , сшія. с. ср. Говорится 
токмо вЪ отношеніи вЪ вещамЪ, 


щавшЗ, возсГрани лророка сГезі/міе, 
2 Пешр: іі. іб. 2) Повѣдую, ска¬ 
зываю, обЪявляю, открываю. 91 ро* 
віщаетЗ язъгкЗ мон словеса твоя, 
яко вся заловіди твоя лравда. 
Псал. схѵш. 172 . Заловідаша пліЗ 


отнюдЗ не лровіщаватп 


Дѣян, 


іѵ. 18. з) Пророчествую, предска¬ 
зываю, прорекаю, пророчески воз¬ 
вѣщаю. 94 лростру руку мою на 
лророки видящія лжу, и лровіща- 
вающія суетная . Іезек: хш. 9. 


изЪ коихЪ можно вывести заклю- 91 ровіщанге 


) Изреченіе, 


ченіе о какомЪ либо будущемъ со¬ 
бытіи, и означаешЪ: предзнамено¬ 
ваніе, предЪявленіе- 
Сге лредвістіе 9 Трпроды 
ЭСотя лредставпло тогда, 
ѣто ты возвеселишь народы. . . . 

М. Лом. 


изглаголаніе, произнесеніе чего язы¬ 
комъ. 2) Пророчествованіе, прори¬ 
цаніе, предсказаніе. 

ЗТровігцапнып , нная, нное. прил. д) 
Изреченный, произнесенный языкомЪ, 

2) Прореченный,предсказанный,про¬ 
рочески возвѣщенный. 


9 ТредвістнпкЗ, ка, с м. 9 Тредвістпи~ Протибовѣщаю, еши , щаши. гл. д. 


ца , цы. с. ж. і ) Предсказатель, 
прорицатель; тошЪ, который про¬ 
рочески возвѣщаешЪ, или возвѣстилЪ 
что. 2) ВЪ отношеніи кЪ вещи: 
предзнаменовапіель какаго нибудь 


Сл, Пререкаю, прекословлю , гла¬ 
голю вопреки, говорю напротивъ. 
91 е ліноеЗ вЗ словесіхЗ аудп , 
ність (Го лротпвовіщаяп ти. Іов: 

хь 3* ' 


будущаго событія. 'Састые лрп- УТротивовіщаніе , нія. с. ср. Прере- 

ладкп сіуть лредвістники лрп- 

іГлпжагощепсл кЗ концг / жизни. 

Провѣщаю, щаеши , щахЪ, щати. И Совѣщаю, щаеши, щахЪ , щаши. И 

учащ: 9 Трол±щаваю , ваеши, вати, 


каніе , прекословіе , глаголаніе во¬ 
преки, противорѣчіе. 


гл. д. Сл. і) Выговариваю, произ¬ 
ношу слово. 91 одЗяреліникЗ сГезгла- 
сенЗі іеловігескнмЗ еласомЗ лрові- 


учащ: СовѢщабаю, ваешй, ваши. 
Сл. просто же: совѣщаешь, щалЪ, 


щать 


Ѳ ѳ з 


гл. д. і) Соглашаюсь, зго- 

• •• * л • * 

вариваюсь, изволяю на что сЪ кѣмЪ 

вкупѣ ; 
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вкупѣ; по взаимному условью бе- Совіщанге , н'т'я. е. ер. і) Взаимное 


р^ся единодушно сЪ кѣмЪ за какое 
дѣло. Лщг два отЗ еасд совіщае - 
кг а на земли о всякой вещи] ея же 
аще лросита, РцдетЗ пма отЗ Отца 
Моего, иже на несЗесіхЗ Матѳ, хѵііі. 
192) Договариваюсь, условливаюсь, 
поставляю завѣшЪ , дѣлаю дого¬ 
воръ. 3 -іе ло лінязю ли совіщалЗ 
еси со мною? Матѳ. хх. 13. 3) Размы¬ 
шляю, разсуждаю, думаю самЪ сЪ 


согласіе, единодушное изволеніе на 
какое начинаніе. .АлкиліЗ же ендя 
мгждг/ ими сГлаголрілпптео, и Зьгв■■ 
шал совігцангя лозпавЗ , пде кЗ 
Димитрію. 2, Макк: хіѵ. 26. 2) 

Заговоръ , умыселЪ , умышлені'е. 
ОсЗрітено есть совіщаиіе (на зло ) 
ед мцжіхЗ ЗцдпиыхЗ , п во оі/и- 
тпюгцпхЗ во Уерцсалимі. Іерем: 
хі. 9. 


собою, что должно дѣлать или Совіщанный, нная, нное. прил. Поло- 


не дѣлать. Уігй царь пдьгй ко пполщ 
царю стшшся сЗ ниліЗ на Урань, 
не сідЗ лп лрежде совіщаваетЗ , 


женный , взаимнымъ согласіемъ у- 
твержденный. Разрушитъ совіщаи - 


ний ковЗ. 


* 


аще силенЗ есть сріітп сд де~ у в *щХк>, щаеши, щахЪ, щати. Т/ві- 


слтію птсящЗ. Лук. хіѵ. 31. Со- 
еіщать сЗ салтл/З состою. Сові- 
щать сЗ совѣстію своею. 4) Совѣ¬ 
тую кому что, предлагаю мнѣніе, 
склоняю совѣтами кЪ чему, при¬ 
суждаю, приговариваю. *Аще сові- 
гцаго мт, то не л о слушавши мене. 
Іерем: хххѵш. 15. Совіщаго твсГі 
кі}лити отЗ ліене злато . Апокал : 

ііі. 18 . 

Совѣщаюсь, сл , щаешися, щахся, щати- 
ся и учащ : Совігцаваюсъ , сл , віі- 

ешися, ватися. гл. взаимн: Сл. Зго- 

«• 

вариваюсь, соглашаюсь сЪ кѣмЪ на 
что; договорЪ вЪ разсужденіи чего 
дѣлаю. Зіе вщшц иигто же зді , 
доидежв лоставппіе, и совіщаетеся 
со лтоіо . Товиш: ѵп. и„ 


щавсио , ваеши, ваши; просто же: 
увѣщаешь , щалЪ , щать ; увѣщава- 
ешь, вілЪ, вашь, гл. д. і) угова¬ 
риваю, совѣтами или наставленіями 
убѣждаю, склоняю кЪ какому либо 
дѣянію, или отстать отЪ чего , 
покинуть что. ЗВідцще страхЗ 
Рослодень , ъеловікп цвіщавпеліЗ. 
2 Кор. ѵ. 14. 1 /віщахц мхЗ лре- 
Рываѵт вЗ благодати Росла дней. 
Дѣян. хш. 43. Л его ліного разЗ 
цвіщавалЗ, ітосГЗ онЗ ислравплся. 
Ъ/віщавать (Зольнаго , раслцтна - 


го. 


Увіщаваюся, ваешися , ватися. Сл. 
і) Во образѣ глагола взаимнаго зна¬ 
читъ : уговариваюся , соглашаюся , 
условливаюся сЪ кѣмЪ. ЗБцдп цві- 

щава~ 
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щавался ' сЗ солернпкомЗ теопмЗ. уеіщателъныи , ная> ное. прил. Со- 


Магп. ѵ. 25.. 2 ) ВЪ залогѣ стра- 

- дательномЪ ЗнаменуетЪ: познаю , 
увѣряйся, убѣждаіося. 333 діліхЗ 
Со его жпецще изслідцготЗ , п і/ві- 
щаеаются зракомЗ , яко .с/лага ви¬ 
димая. Прем. хш. 7. ТімЗ же и 
:■ локазацъмп доСрі цеіщавшеся, яко 
сгп ло есяколщ оСразц зломыслятЗ 
тм 3 . з Макк. ш. 17. 

2 /віщаніе и уеіщаванге , нія. с. ср. 

і) уговариваніе,-убѣжденіе ; вся¬ 


кое представленіе, склоняющее ко¬ 
го. предпріятье или отстать отЪ 
«чего. ЗВаше цвііданіе ни кЗ іемц 
не лослцжитЗ, ОиЗ не треГ^етЗ 
цеіщанія. Ты ни на гьи цеіщанія не 
смотрятъ. 2) Извѣщеніе, предисло¬ 
віе , вступленіе вЪ какую либо 
рѣчь. ЗНо сгя ко цеіщлнгю наяіЗ 
. реіена сцтъ: малыми же лодосГаетЗ 
енити еЗ лоеістъ. 2 Макк. ѵі. 

17 - 

2 /еіщатслъ , ля. с. и. і) Вообще о- 
значаешЪ того , кто увѣщаваешЪ, 
уговариваетъ кого. 2) Особенно зна¬ 
читъ священника, или кого нибудь 
другаго изЪ духовныхЪ особЪ, опре¬ 
дѣленнаго нарочно отЪ правитель¬ 
ства, для приведенія преступни¬ 
ковъ или подозрѣваемыхъ вЪ ка- 
комЪ либо злодѣяніи людей кЪ чис¬ 
тосердечному признанію , раская¬ 
нію. 


держащій вЪ себѣ увѣщаніе, уеі- 
■щптелъное лпсълю. увѣщательная 


ріъъ. 


вѣю. 


ВѢЮ , вѣешь , вѣять, гл. д, 


О 


Говоря о вѣтрѣ : дую , привожу 
воздухЪ в Ъ движеніе, Сгда узри¬ 
те ЗЮгЗ віющЗ , глаголете : зной 
Сі/детЗ. Лук. хи. 55. ЗВітрЗ 

еіетЗ, 

% 

Такой лр'іятный зефпрЗ еіетЗ , 
новгі сплц еЗ чувство лъетЗ ? 

М. Лога. 

2) КакимЪ либо орудіемъ машу или 
обмахиваю что. ДіаконЗ лріпмЗ 
рілндгі , еіетЗ святая. Литург: 
Іоан. Злат. 3) Очищаю зерна ошЪ 
плевЪ, ошЪ мякины, бросая оныя 
на воздухЪ. Се топ еіетЗ на гірзі- 
ні яіменъ. Руѳ. III. 2. ЗВіягпъ о- 
еесЗ 3 рожъ. 

ЗВіяти се Се есякнліЗ еітрояіЗ. Сл. 
* Вѣришь всеиу безЪ основанія , 
быть легковѣрну. ЗИ.е еіи сесіе всл- 
кпмЗ вітромЗ , и не ходи вся - 
кнмЗ лцтемЗ, спце грішнпкЗ део- 
язтенЗ. Сирах. ѵ. іі. 

ЗВіюся, ешися, вѣятися. гл. стр. упо¬ 
требляемый токмо- вЪ з мЪ лицѣ 
вЪ отношеніи кЪ молоченому хлѣ¬ 
бу. Очищаюся ошЪ плевЪ , ошЪ мя- 

будучи бросаегаЪ на воз- 


кины 

духЪ. 


38і л- 
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вѣю. 


вѣю. 
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Вѣяніе, н‘ія. с. ср. і) Дѣйствіе вѣю¬ 
щаго , или очищающаго зерна отЪ 
плевЪ бросаніемЪ на воздухЪ. Аѣлн'іе 


лшеямцы , и ггроч. г ) Ду- 

Віяніе 


ВЪ ошно- 


ржн , 

новеніе, движеніе воздуха 
еітровЗ. 

Вѣяный , ная , ное. прил. 

теніи кЪ хлѣбу : вѣяніемЪ очищен¬ 
ный отЪ пыли или отЪ илевЪ. Вѣ¬ 
яной овесд. Вѣяная греъа . 
Яевѣяный хлѣбЗ. Жито отЪ плевЪ 

неочищенное. 

ЗѢевійка , ки. с. ж. Невѣяная рожь , 


путница 


с. м. Опахало. 


ВѣерЗ, ра. 

Вѣллица , или просто Въллица , цьт. 
с. ж. Метелица. 


ВІ 


ла, с. ср. і) Лопата или ору¬ 


діе деревянное , желобоватое , обЪ 
одной рукояткѣ , употребляемое 
для вѣянія хлѣба. Мхо же вѣется 

па вѣялѣ. Амос. іх. 9. я) ВѣерЪ, 

опахало. Соборн. 6г. 

Вѣятель , ля. с. м. 


ры 


, ля. с. м. і) ТотЪ, кошо- 
осредсшвомЪ вѣяла очища- 
ешЪ зерна опіЪ пыли или отЪ плевЪ. 
2 ) * Истребитель , искоренитель. 
Віятелъ пеьестивыхд есть царь 
мцдрд. Прем. хх. я6. 

ВітрЪ, просто же ВѣтерЗ , тра. 
и умал : ВѣтербкЗ , рка, Вѣ- 
тердѵекЗ , рбчка. с. м. і ) Воз¬ 
духъ движущійся изЪ одной сто¬ 
роны вЪ другую сЪ меньшимЪ или 


сЪ большимъ усиліемъ. Внезалц 

еѣтрд еелнкд пайде отд лцсты- 
кп. Іов. і. 19 . ѢБѢ (бо еѣтрд лро- 

тпиеенЗ пмЗ. Марк. ѵі. 48. Во- 
с?павЗ залретп еѣтрц. Марк. іѵ. 
39. /Плыть ло еѣтрц. Стать лро- 
кглеЗ еѣтрц. Сѣверной , УТолцлей¬ 
кой , Востотой, Валидной еѣтрд. 
Порывистый еѣтерЗ. ВозсталЗ, 
лоднялся, цтпхЗ еѣтерЗ. Обило 
еѣтромд, ВѣтерокЬ еѣетЗ. 

Т’ам3 вѣтры сильные, имѣя флотЗ 

во властщ 

Со всѣхЗ сторонд сложись кЗ ло- 

гисГелъной нала ши. 

М. Лом. 

2 ) ВЪ св. Писаніи берется иногда 
вмѣсто главныхъ странЪ свѣтя. 
Застцлающгл его разсѣю ло есіл/3 
еѣтромд. Іез. хи. 14. Эі соберцтЗ 
избранныя о?пд сетырехд еѣтрд. 
Матѳ. ххіѵ. 31. 3) * Человѣкъ не¬ 
постоянной неосновательной. Эда¬ 
кой еѣтерЗ/ 

ВітреннкЗ , ка. с. м. Вѣтреница , 
цы. с. ж. НепосшоянникЪ, вершо- 
прахЪ; тошЪ, который безразсудно, 
неосновательно во всемЪ посту¬ 
паетъ. 

Вѣтреный , ная, ное. ВітренЗ , на, 
но. прил. і ) СЪ вѣтромЪ соеди¬ 
ненный. % бьютъ бцря вѣтрена 
велика, Марк. іѵ- 37- Сннде бц- 
рл вѣтреннал вЗ взеро. Лук. ѵш. 

23 * 
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вѣю. 


Вѣю.' 


ію<5 


* 

Вѣтреной день. 


Вѣтреная 


23 - 

лого да. а) Непостоянный, неосно- 


нательный 


вершопрашный 


нена¬ 


дежный. Вѣтреной ьеловѣкЗ. Вѣ- 


ВГророцы его вѣтроносцы, мужи 
лрезорлнвн. Софон. ш. 4. 

Вѣтротлѣнге н'ія. с. ср. Сл. Тле¬ 
творный воздухЪ , вредительный 
вѣшрЪ. ЗТоразпхЗ вы пеллод'іемЗ, 
и вітротліпіеліЗ , и градомЗ 

вся дѣла рукЗ 'впишхд. Аггей и. 

18. 

шопрашно. Опд «ітреио жпветЗ. Онд ^ трію> ешь - ' »*** шіЛл Ъ, шрѣшь. 


тренал голова 


Вѣтрено 


I 


СЪ вѣшромЪ. 94 а 


дворѣ оьенъ вѣтрено стало . 2) Не¬ 


постоянно 


легкомысленно, вер- 


ео всемЗ лостулаетЗ вѣтрено . 
ВѣтренінекЗ , нёнька, ко. прил. ум, 
Нѣсколько вѣтренЪ. 


гл. ср. вЪ з мЪ лицѣ употребляемый. 
Вися на свободномъ воздухѣ или 
на вѣтру просушивайся. 


Вѣтрепёнько, нар. Нѣсколько вѣгпре- Везвѣпрге, рія. с. ср. Тихая погода. 


но. Становится вітреиекъііо 


недостатокъ вЪ вѣтрѣ. 


Вѣтреность , сши. о. ж. * Неяосшо- Вы'вітриваю, ешь, вывѣтрилЪ вать 


неосно- 


янство , вертопрашество, 
вательность, безразсудность. ОнЗ 
ло вітрепностп своей всіхЗ дру¬ 


зей лишился. 


гл. д. Бывѣся или высгаавя на сво¬ 
бодной , прохладной, сквозной воз¬ 
духъ высушиваю; гнилость, дурной 
запахЪ вывожу. Вывѣтривать лла,- 


Вѣмреиясаю, ешь , чать. гл. ср. Вер- тье, лііхи. 

шопрашу, непостоянничаю; неосно- ІВыв&трнваіосъ , сл, ешься , вывѣт- 


вательно, безрасудно поступаю. 

ВѣтренѣетЗ, гл. безл. Вѣтрено ста¬ 
новится ; возстаетъ, подымается 

вѣшерЪ. 

Вѣтрило, ла. С. ср. Сл. ПарусЪ. Воз- 
двтше вѣтрила, ллыху вскрай 9 Сри- 


рился, шриться. гл. сшр. вЪ 3 мЪ 
лицѣ употребляемый. Будучи на 
свободномъ воздухѣ высушиваюсь; 
теряю какія нибудь частицы. %ол- 
ьеданы, свинцовыя руды вывѣтри¬ 
лись. 


та. Дѣян, ххѵіі. 31* Воздвпгше ліа - 3 лвітр еть, завѣшрѣлЪ,-завѣтрѣю, гл» 


лое вѣтрило. Дѣян. ххѵі. 40. 
ВѣгпрогбнЗ, на. с. м. просшонародн. 
Тоже, что и Вѣтреникъ. 


ср. недост. ОтЪ вѣтру порчуся 
вреждуся. Завѣтрѣло лицо. Завѣ¬ 
трѣла на воздухѣ рыѣа. 


сна. с. м» Сл. Вѣшре- Завѣтрѣнѣлып 


ВѣтронбсецЗ , 

ный , неосновательный, суетный 


лая 


V 


ѵ 


, лое. прил. 

Завялый, вися или находясь навѣ- 

тру 




іяру попортившійся. Зпвітрін&лоь 
мясо. 

Изг4т?ѵт», ешь, шрилЪ, вать, из- 
вѣш|ить. гл. д. Тоже что < Выв%~ 

триваю. 

31 звітрпвтось, ешься, шрился, вашъ* 
ся, изьѣгаришься. гл. возврат. вЪ 
смыслѣ * токмо употребляемый. 
Предаюсь вѣтрености; вЪ мотов¬ 
ствѣ или шаластяхЪ закоснѣваю ; 
развращенно, непостоянно живу. 

ЗТбьітерЗ, тра, с. м. Попутной вѣ¬ 
теръ , вѣгаерЪ сЪ вади дующій. 
31 лить ловітромЗ . 

ЗТовітр'іе , трія. с. ср. Заразитель¬ 
ный воздухЪ, причиняющій поваль¬ 
ныя болѣзни скоту и людямЪ. 
ЗИоровое ловішр'іе. ЗТовітрге на 
скотЗ, 

ПРОВѢТРИ* аю, сшь , трилЪ, вашь , 
провѣтрить, гл. д. Просушиваю 
вѣтромЪ. Уіровітрпть ллатье . 

ЮровЗтриваюсь, сл , ешься, шрился, 
ваться , провѣтриться, гл. возвр. 
вЪ з мЪ лицѣ употребляемый. На 
свободномъ воздухѣ просушиваюсь 
и очищаюсь отЪ вредныхЪ паровЪ # 

ЗТровітрілып, лая, лое. прил. Про¬ 
сушившійся, просохлый на вѣтру. 

ВозвввХю, ваешь , вѣялЪ,, вать; вЪ 
Сл. іВозвіяю, еши, вѣяхЪ, возвѣя- 
ши. гл. ср. Воздымаюсь , дуть на¬ 
чинаю. СтцдепЗ в$тр 3 сіверныл 
еозв$ш§. Сір. хіш.. ^..ЗТр'інАита 


рікп, и возвіяша вітрн . Матѳ. 
ѵіі. 27 . 

ѢзвівАнге, нія. с. ср. Воздыманіе вѣ- 
тромЪ. 

Б ы в ь в а ю ваешь. вѣялЪ, вать. гл. д. ВЪ 

> 7 

отношеніи кЪ молоченому хлѣбу: 
вѣю или вычищаю зерна ошЪ плевЪ, 
бросая ихЪ на воздухЪ посредст¬ 
вомъ вѣяла. 

ЗВшіяннып, нная, нное. прил. ВѣяніемЪ 
очищенный. 

ІВывівкн , вокЪ. с. множ. Плевы или 
мякина. 

Извию, Лети, яхЪ, извѣяти тл. д. Сл. 
Тоже, что и іЕывіааю. 34 пзвішн, 
н вітр 3 возліетЗ я, и Зцря разв&- 
етЗ я . Исаіи, т. іб„ 

Зізвіяннып, нная, нное.. прил. Очищен¬ 
ный посредствомъ вѣянія. Юнцы 
ваіип и волоче д± лающій землю 
паяАлпия ллевЗ смішанных8 сЗ 
яѵленемЗ пз в ілнпыліЗ . Исаіи ххх. 
24. 

и 

З.АВ-Ѣ в аю, ешь , завѣялЪ, ъ&ть, завѣ¬ 
ять. хл. ср. вЪ з мЪ лицѣ употре¬ 
бляемый, і} Говоря о вѣтрахЪ: на¬ 
чинаю дуть , вѣять. Зділалась 
оттелель , завіялд лолг/денноИ 
вітрд. 2) ВЪ отношеніи хЪ снѣгу 
зяачитЪ: заношу, закрываю. Зіе Л 5 - 
зл сыскать дороги , всю завіяло 
снігомЗ. 3) * Загоняю , удаляю. 
ЗавіетЗ пхЗ Тослоць за онц стра- 

пц рікп. з Царст. хіѵ. 15. 

Наб ѣ- 


* 
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вѣю. 


вѣю. 
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НавѢвХетТ), навѣяло, навѣ ѵ етЪ. гл. 

Г 

безл. НабиваешЪ, наноситъ. Жного 
навѣяло'' снігц. 

Повіваю, ваешь, повѣялЪ, повѣвать, 
повѣять, гл. ср. Тихо вѣю , легко 
дую, легкииЪ и пріятнымЪ дыханг- 


иовсюду, во многія мѣста разогнан¬ 
ный^ разсыпанный. 

3\ озпцкях3 лолг Эаднілряк'ій тати 
РазВгтЗ, лрогнанЗ , как 3 лрахЗ? 

развѣлиЗ. 

М. Лом. 


емЪ прохлаждаю. Востанн Сѣве- Вѣтреница, цы, с. ж. Апетопе. ПодЪ 

симЪ названіемъ означаются различ¬ 
ныя травы, имѣющія цвѣтки оіпЪ 
6 до 8 лепесшковЪ состоящіе и 
лишенные чашечки. 

ВЯЖ. 


ре, « гряди Юже , п ловѣй вЗ 
вертоградѣ моемЗ, и да лотекцтЗ 


ароматы 


моя. Пѣсн. іѵ. іб. Зіе 


(Голыйо и вѣтерокЗ ловѣеаетЗ. 
Провьваю, ваешь, провѣялЪ, провѣ- 


вашь , 


провѣять, гл. д.‘ і) Изно- ВЛЖ У» вяжешь, вязать, гл. д. і) Сп¬ 


лоченный хлѣбЪ прочищаю вѣяні¬ 
емъ. а) Во образѣ глагола средняго: 
продуваю ; пріятнымЪ дыхан'іемЪ, 4 

легкимЪ вѣтеркомЪ прохлаждаю. 

ЯТровіянный, нная, нное. прил, посред¬ 
ствомъ вѣянія очищенный. 

\ 

> / гг / 

Развѣй ю, ЯеШИ , развѣ я хЪ , развѣю, 

развѣяши. Сл. вЪ обыкновенномъ же 
языка употребленіи: развівпю, ва- 
ешь, вѣялЪ развѣвать, ять, гл. д. і) 

ВЪ кучу собранное на вѣтеръ разбра¬ 
сываю. 2) * Разсѣваю , раздѣляю , 
разсыпаю по разнымЪ мѣстамЪ. ЗІ 
развѣю ихЗ яко стесГл'іе . носимое 

вѣтромЗ вЗ лцстыню. Іереи, хш. 

25. Развѣю домЗ ЗизраплевЗ во 
вся языки. Амос. іх. 6. 

Развѣянный , нная , нное. прил. і ) лать. Дѣти его ло рцкамо и ло 


сйівенно: концы веревки или другаго 
чего подобнаго узломЪ соединяю, 
скрѣпляю. Вязать грелЗ, иди гр- 
лоліЗ . 2) ВЪ обширнѣйшемъ знаме- 
нованги:увивая Ееревкою или другимЪ 
чѣгаЪ подобнымъ скрѣпляю, соединя- 
ю, спутываю. Вяжі^гце свлжутЗ мл 
цж.н новыми. Суд. хѵі. іі. Вя¬ 
зать вѣники. Вязать рцки злодѣю. 
Вязать енолы. 3) Относительно 
кЪ клейкимЪ веществамъ : одно с Ъ 
другимЪ скрѣпляю , соединяю , 
сплачиваю ; и .вЪ семЪ смыслѣ гла- 
голЪ сей употребляется вЪ 3 мЪ 
лицѣ. Эта известь хцдо вяжетЗ. 
Зілен вяжетЗ доски. 4) * Удержи¬ 
ваю , свободу или волю отнимаю ; 
препятствую, недопускаю что дѣ- 


ВѣтромЪили вихремЪ размѣшанный. 
2) Говоря о людяхЪ: разсѣянный 

У 


ѵ г 


ногаліЗ связали. 5) БЪ отношеніи 

кЪ душевному состоянію : не раз¬ 
рѣшаю 



БЯЖ. 


ВЛЖ. 
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рѣшаю чьи грѣхи, не оптущаю ко¬ 
му грѣховЪ. ОСрпстосЗ ѵДлосто- 
лаліЗ далд власть влзати п рі- 


імппт . 


5> я 


ся , вяжешься , вязаться. гл. 


щёчку сЪ благовонными травами. 
вязаніе стактп с/ратЗ мой мні, 
Пѣсн. I. 12. 

Вязанка , ки. с. ж. Связка. Вязанка 
др ов 5 . 


страд. і) Спушываюся веревкою и ВАзаппца, цы, с. ж. Сл. ПучекЪ, свя¬ 
тому подобнымЪ; или заключайся 


ВЗ 


да¬ 


же до цзЗ, яко злодій: но слово 


яка, пукЪ. Взл Лвнгеа двішп вя- 
занщЗ смоквеп. і. Царсшв, ххѵ. 
і8. 


(/ож'іе не вяжется. 2. Тимоѳ. н. 9. Вязанъ , ни. с. ж. То же что Вяза- 


Ю 


в оз врага на- 


ннца 


го: гоняюся за чѣмЪ, сильно стою % Азенѣ> зня . с . ст арин. КолодникЪ, 


за что 


, силюся присвоишь чгао. 
ЗКакЗ теВі не стыдно вязаться 
за такі^го с/езділпщ(\ ОнЗ за вся- 


узникЪ. Л (ЗцдетЗ ц воеводскаго 
лрнстава какіе лолонлнпкп, или, 
вязни есть. Ранги, усш: Ч. г. 50. 


щю (Гезділпщ вяжется. 3) Огайо- Шзка ^ с> ж> ^ То Же 


чшо вя- 


сительно кЪ какому либо дѣлу или 
предпріятію, тлаголЪ сей употреб¬ 
ляется вЪ третьейЪ лицѣ: сЪ успѣ¬ 
хомъ дѣлается. ѣтоАъі онЗ нп на- 
галЗ , все ц него клеится п вя¬ 
жется. 

Вязаться сЗ кімЗ. Дружбу или ссору 
сЪ кѣмЪ имѣть. 

Вяжг/щііі, щая, щее, прил. АсІ{Ып§епз. 
Реченіе врачебное : такЪ называ¬ 
ются лѣкарства , которыя вя¬ 
лость и слабость вЪ мочкахЪ тѣ¬ 
лесныхъ уменшаютЪ. Вяжцщій ко¬ 
ренъ. 

Вязаніе, нія. с. ср. і) Дѣйствіе вя¬ 
жущаго. Вязаніе снолоеЗ. Вязаніе 
еінпкоеЗ. а) БЪ св. Писаніи озна¬ 
чаетъ иногда мѣшечекЪ или поду- 


заніе. 2) а) у барышниковЪ и лавош- 
никовЪ ; когда многіе изЪ нихЪ 
на рынкахЪ за одинЪ товарЪ 
вяжутся ; но что бы на оной 
сЪ литкомЪ цѣны не набить, ста¬ 
киваются другЪ сЪ другомЪ не 
перебивать , а уступить одному, 
выговоря себѣ ошЪ того, кшо сгпор- 
гуешЪ , извѣстное число денегЪ, 
или самой товарЪ раздѣлить по 
часшямЪ. б) У подрядчиковЪ и из~ 
вощиковЪ при подрядахъ: когда они 
•уговариваются чтобы цѣны под¬ 
ряду не збивать; но оставя оной за 
однимЪ выговариваютъ себѣ отЪ не¬ 
го соразмѣрной подѣлЪ или пода- 
рокЪ изЪ чаемой прибыли. 


Вяз- 
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бяж: 


Вязкій, кая, кое. ВлзокЗ, зка, ко. ггрил.' Довязываю, ешь, залЪ, ж$ г , довязы- 


Клейкій, вяжущій, слепляющій; ка¬ 
ковы суть глина или илЪ. 

Вязко отъ, сти. с. ж. Клейкость, лип- ® А в язу, °> зуеши, захЪ, зати; вЪ обык- 


вагаь, зать, гл. д. Оканчиваю вяза- 
в'іе чего. 


кость. 


Внязую, еши, захЪ, зати. гл. д. Сл. 
Вкладываю или закутываю что во 
что. ВеяжетЗіли кто огнь о 5 нѣдра, 
рнзЗ же своихЗ не сожжетЗ ли ? 
Пришч. ѵі. 27. Ш еозжеши оттуда 
жало мх 3 [волосовЪ] тсложЗ, п 
евяжети я во одежду твою. Іезек. 
ѵ. 4. 

Ввязываю , ешь , залЪ , ввяж^, зять, 
гл. д. і ) То же что и Ввязую. 


венномЪ же употребленіи языка: 
завязываю , завязываешь, залЪ, 

завязывать, вязать, гл. д. і) Концы 

хакихЪ либо вещей скрѣпляю, соеди- 


Видѣ 


До 


завязующа лірежп своя. Маш®, іѵ. 


21 . 


) 


а) 


* 


Ввожу , вовлекаю кого вЪ 


затруднительныя или скучныя дѣ¬ 
ла или обстоятельства. Уіе знаю, 
гто его ввязало вЗ такіе хлолоты. 


Вв 


или обвершѣвЪ что во что или 
чѣмЪ скрѣпляю. Завязать гто вЗ 
ллатокЗ. Завязать глаза ллат- 
комЗ. Завязать мішокЗ веревкою. 
3) * Задерживаю, запутываю вЪ ка- 
кихЪ дѣлахЪ. Дѣло іило кЗ рѣше¬ 
нію ; но онЗ вновь завязалЗ оное 
слравкалт. 

Завязываюсь, ся, ешся, зался, жуся, 

стр. Засте- 


зывашься, заться, гл. 
хиваюсь чѣмЪ. 

Завязываніе , н'ія. с. ср. Дѣйствіе за- 


ввязываться, заться. гл. сшр. і) 

Впутываюсь , вплетаюсь. 2 ) Во 

образѣ глагола возвр : * вхожу, 

вступаюсь, вмѣшиваюсь безЪ нуж¬ 
ды вЪ постороннее дѣло. ОнЗ во - Завязка, ки. и умал. Завязогка, чки. 

дол .. с. ж. і) Лѣнточка, тесьма или какая 


вязываюшаго. 


всякое дѣло ввязывается. Зіе" дол¬ 
жно ввязываться в 5 гуж'іе разго¬ 
воры. 

Ввязываніе , н'ія. с. ср. Дѣйствіе ввя¬ 
зывающаго, 

Выгізнвію, ешь, вывязалЪ, вывяжу, 
вывізывать , вывязать, гл. д. Ввя¬ 
занное во что вынимаю , выбираю. 


прядь 


которою можно застеги¬ 


ваться или завязываться. Завязка 


у ворота. ЗКелковыл 


завязки. 


2 ) 


Вывяжи пзд скатерти ллатъе . 


Препятствіе, затрудненіе, прово¬ 
лочка. Сго дѣло не кЗ концу , но 
вЗ завяску идетЗ. 

Завязтвый , вая, вое. ЗавАзшвЗ , ва, 
во. прил. * і) ТотЪ, который ко 

всему 


Ѵѵ з 
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вяж. 


всему прицѣпляется, придирается , 
или изо всего выводигаЪ слѣдствія. 
Завлзтвой судъ л. 2.) Затрудни¬ 
тельный, неудоборѣшимый или мо¬ 
гущій произвести худыя слѣдствія. 
Ого ДмЛо завлзгпво. 

НавЬыв а ю , ешь, залЪ, жу, навязы¬ 
вать, зйшь. гл. д. і) Посредствомъ 
вязанія насаживаю, надѣваю что 
на чшо ; или прибавляю что кЪ 
чему. Зіавлзатъ вінпкЗ па шестЗ. 
Веревка коротка, ее надобно на¬ 
вязать. а ) Множество какихЪ 
вещей вяжу. ЗИавязать віниковЗ. 
Эіавязать гузловЗ. з ) * Навали¬ 
ваю , обременяю кого труднымъ 
какимЪ либо дѣломЪ. Весьма скуь- 
щго работу -мні навязали. 

ЗНавязатъ кому ггпо на шею. ОбразЪ 
вѣщанія простонародн: насильно 
отдать , -препоручишь кого вЪ чье 
смошрѣкіе или попеченіе. Сдакова 
урода навязали на мою шего. 

Шавязыеагосѣ , сл, ешься, зался, вать- 
ся , заться. гл. возвр. * Набиваюсь, 

напрашиваюсь, наваливаюсь ; неот¬ 
ступно докучаю кому прозьбами. Л 
пх 5 не звалЗ , они ссслт навязались 
со мной птпт. 

Навязаться калпу на шею вЪ * и 
просторѣч. Насильно кЪ кому при¬ 
стать, прицѣпиться. 


ВЯЖ. 


Іііб 


ЗіавЛзка, хи. с. ж. Вещь,навязанная, 

прикрѣпленная кЪ чему. 

Навлзтвоя , вая, вое. біавлзѵт 3 , ва, 
во. прил. Назойливой, напросливой» 
докучливой, нахальной. 

О б в я з у ю, еши, захЪ, зати. Сл. просто 
же.‘ Обвязываю , ешь, залЪ, ж^, вашь. 
зать, гл. д. ВокругЪ или со всѣхЪ 
сшоронЪ обвиваю, опутываю, опоя¬ 
сываю. бТосаждаяй царя на лре- 
століхЗ н обвязулп лоясомЗ кре¬ 
сла пхЗ. Іов. хи. і8- О/вязать ве¬ 


ревками. 


О/в 


язать голову ллат- 


коліЗ. Обвязать деревья на зиму. 

Обвлсуюсь , сл , з іхся , затися. Сл. 
просто же- ОсГеЛзываюсь , ешься , 
зался , жуся , ваться, заться. гл. 
возвр. Опутываюсь, обвертываюсь 

чѣмЪ. 

Обвязываніе , нгя. с. ср. Дѣйствіе об¬ 
вязывающаго. 

Обвлзаніе , и Осязаніе , нія. с. ср. 
Исполненное дѣйствіе обвязываю¬ 
щаго. 

Обвязка , ки. с, ж. і) Тоже, что об- 
вязаніе. я) Всякая вещь, которою 
‘-что либо обвязываютъ. 

О б я з у- ю, зуеши, з АхЪ загаи. Сл. вЪ обы¬ 
кновенномъ языка употребленіи : 
Обязываю , ешь, залЪ, жу, зывашь, 
зать. гл. д. і) Обвязываю, обвиваю 
какою обвязкою. Изнемогшаго не 

, лодЗясте , а болящаго не гувраке- 

васте 
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ваше, и сокрушеннаго не осязаете. ликому. Л вашими благо ділнгямп 


Іезек. хххіѴ. 4 Яко обяжу язвы 
твоя, и от 5 ранЗ твопхЗ уврасую 
тя. Іереи, ххх. 17, 2)* а) Побуж¬ 
даю, долгѣ налагаю, повелѣваю. <Эа- 
конЗ естественный и ЗБожгй обя¬ 
зываетъ похититъ родителей. 6) 


весъма обязанЗ. 

Ві сколько олтареп лредЗ зракомЪ 

симЗ лыластЗ, 

Зіолъ много есть ему обязанныхъ 

сердецЗ ! 

М. 'Лом. 


Беру сЪ кого обязательство, под- Обязанность, сти. с. ж. і) ДолгЪ 
писку, ио которой можно позвать бязательство , должность. 
вЪ судЪ вЪ случаѣ неустойки. ОнЗ . нить обязанность добраго 


Зіслол 


меня обязалЗ лпеліенно. в) Одол¬ 
жаю, одолженіе кону дѣлаю. ЗБ ла¬ 


пина. 



Одолжене за оказанныя 


отЪ кого благодѣянія. 


годіян'ія ваши облзываютЪ меня Обязательный, ная, ное. прил. При- 
павсегда. Бы меня обяжете , если нуждающій, побуждающій кЪ ис- 
пелолнитк мого лр оз г бу- полненію чего. Обязательное лисг- 

Обязугось , и обязываюсь , ся, ешься , 


МО. 


з'ался, жуся, зывашься, зашься, гл. Обязательство, сшея. с. ср. Письмо 

обязывающее заплатить или здѣ- 


воз р 


Обѣщаюся , даю словесное 


или племенное обѣщаніе исполнить 
что. ОнЗ обязался заплатить ліні 


лашь что. Дать, 
ство. біисмепиое 


бязательство 


весь долгЗ кЗ положенному сроку ► .^Взыскать гто сЗ кого ло обяза- 


Обязаться служить ц кого. 


телъству 




Обязанный, нная, нное. ОбязанЗ , на, О т в А з у ю, еши, захЪ, зати. Сл. просто 


но. прил. і) Обвернутый, опутан¬ 
ный, обвитый чѣмЪ. Збзыде умерый 
обязанЗ рукама п погама цкроемЗ, 
и лнце его іубру-омЪ обязано. Іоан, 
хі. 44. 2) ВЪ смыслѣ нравственномъ 


же Отвязываю, ешь, ошвязалЪ, отвя¬ 
жу - , зывашь, зать. гл. д. Отрѣшаю, 
отпутываю что либо привязанное. 
Отвязать веревку отЗ саней. От¬ 
вязать лошадь отЗ яслей. 


и * а) СловеснымЪ или писменнымЪ Отвязуюсъ, ся, ешея, захся , защися. 


обѣщаніемъ долженствующій, по¬ 
нуждаемый дѣлать что. 9 Саж.дый 


Сл. просто же. Отвязываюсь , ся, 
ешься, зался, жуся, зываться, зать« 


гражданинѣ обязанЗ защищать оте- ся. гл. возвр. і) Отрѣшаюсь, ошпу- 

б ) Одолженный. Россія шываюсь будучи кЪ чему привя» 

лросвіщеніемЗ обязана біетру ЗВе- занЪ. ЗВеревка отвязалась .■ Лошадь 

отвл- 


гество . 


І 
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отвязалась, Б) * Отстаю, оста- ЗІеревАзанный, по Слав : ПревАзаи - 


ваяю, отбиваюсь, отдѣлываюсь. Зів 
можно отЗ него отвязаться. Біа- 


сплц уговорили. 


шосБьі окЗ отвя- 


пый, ннал, нное. прил. Веревкою или 
чѣмЪ другимЪ обвитый, перетяну¬ 


тый. 




зался. 


37ер 


ки. с. ж. і) Обвивані'е 


*"Безотвязный и ЭАеотвАзный , ная, обвязываніе, обвертываніе чего чѣмЪ. 


ное. прил. Безошсшупный ; тогпЪ, 
ошЪ котораго отвязаться, ощсшашь 
трудно. безотвязной проситель. 
Онд (Безотвязными докгукалт всАмд 

паскгутлЗ. 

безотвязно, нар. Безошступно. 
безотв Азтвый , вая. вое. безотвАз- 


Пер 


Б) Всякая вещь, 


пригодная кЪ обвязыванію раны и 
другаго больнаго мѣста на тѣлѣ. 
ПеремАнпть перевязку, з) ВЪ боль¬ 
ницахъ означаетъ время учрежден¬ 
ное для перевязки ранЪ. Звонили, 
кликали на перевязку. 


твЗ, ва, во. прил. Докучливый, ЗТёревязь 


зи. с. 


Широкой 


привыкшій безпокоить докуками 
или дѣлать привязки. 


чрезЪ плечо солдатами надѣваемой, 
на коемЪ висишЪ сума сЪ патро- 


Перевйзывлю, ваешь , перевязалЪ,’ . нами, или барабанЪ у барабанщика. 


перевяжу, зывать , зать; по Слав: Пер 


сла. с. ср. Сл: Связка , 


Превязуго, превязуеши, превязахЪ, пучокЪ чего нибудь. Ді 


превяжу , превізывати , превязапж 


леревясло смоквен, и да лоложатЗ 


гл. д. і) Обвердіываю, обвиваю, об- ш вредЗ , п исцАлАетЗ. 4 Цар 


вязываю что вокругЪ чѣмЪ. Не- хх. у. 

ревязать голову. Перевязать ргукгу Повізуш,.еши, захЪ, загни. Сл. просто 
Перевязать рангу. Б) Многія вещи же Повязываю, ешь, повязалЪ, повя- 
вязаніемЪ вЪ одинЪ составъ совокуп- жу, зывать, зашъ. гл. д. Обвиваю, 

ляго. Перевязать ленЗ вЗ сбхіЯсп. 3 ) обвертываю что чѣмЪ. Повязать 

Развязавшееся или не такЪ завязан¬ 
ное, иначе, снова вяжу, скрѣпляю. 

2/зелЗ скоро развяжется, перевяжи Повязгуюся , ешися, захся, затися. Сл. 


ллатокЗ па шею, наголову. Повя¬ 
зать голову ллаткомЗ. 


его. 


Перевязате , по Слав : Превязаніе , 
нія. с. ср. Дѣйствіе перевязываю¬ 
щаго. 


про сто же повязываюсь, ся, ешься, 
зался, жуся, зывяться, зашься. гл, 
возв. употребляемый токмо вЪ от¬ 
ношеніи кЪ женщинамъ. ПлатковЪ или 

т- 
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или другимЪ чѣмЪ подобнымъ по¬ 
крываю , обвертываю обнаженную 
голову. Опа всегда ловязываетсл 
ллаткомЗ. 

ЩобЛзыванге, нія. с. ср. Дѣйствіе по- 


вливаніе бревенЪ кЪ зданію какому 
для сооруженія онаго вЪ верхЪ. 
Л обвязываніе лісовЗ. 

ЗТодвязи, зей. с. ж. множ. Вообще на¬ 
зываются по долавливаемыя и свя¬ 


вязывающаго и повязывающагося. 
УІовАзанныіі, нная, нное. прил. Плат- 
комЪ или чѣмЪ другимЪ обверну¬ 
тый, обвитый. 

ЗТовАзка, ки. БІовязь, зи. с. ж. и умал: 
УТовАзотка у чки. Леніпа , которую 
сельскія дѣвки на челѣ носятЪ. 
ш/Н.пгицриая, шелковая ловязка, ЗТо~ 
вязка сЗ лол остями, 
лодвязуго, еши,захЪ, заши. Сл.простоже 
ПодвізнбаЮ) ешь, залЪ, ж візы- 
вать, загаь, гл. д. і) Что нибудь ви¬ 
сящее подтягиваю, что бы не висѣло 
-или не опускалось. ЗТоделзатъ гул¬ 
ка. УТодвязптъ волосы, а) Подста- 
вливаю бревна, связывая ихЪ одно 
сЪ другимЪ , для удобнѣйшаго со¬ 
зиданія высокихъ строеній. УТод- 
вязывапгъ ліса. 

УТодвлзрось, ся , ешися, захся, зйшися 
Сл, просто же ТТодвлзываюсъ , ся , 
ешься , зался, візывашься , загаься. 
гл. возвр. Опоясываюсь , подтяги¬ 
ваюсь чѣмЪ. УТодвязатъсл релі- 
неліЗ. 


зываемыя между собою лѣса кЪ во¬ 
зведенію какаго либо строенія. У- 
ластъ сЗ лодвязей. 

ЛодвАзка у зки. и умал; УТодвязогка, 
чки. с. ж. Тесма, покромка для 
подвязыванія на ногахЪ чулковЪ, 
чтобы оные не опускались. Тіо- 
лг^шелковкія , вязеныя лодвязкп. 
УТотерятъ, ос/ронитъ лодвязку. 

УТодвязная піалка. См. Шапка. 

Привязью, зу еши , захЪ , привяжу ; 
візывати,зати. Сл. простоже. УТрн- 
елзываю , ваешь , залЪ, візывагаь , 
з&ть. гл. д. і) Веревкою или другимЪ 
чѣмЪ прикрѣпляю что кЪ чему. Уіже 
лрнвязувтЗ калинъ вЗ лрагцп, лодо- 
УскЗ есть дающеліц Уезцліноліц славу. 
Притч: хѵі. 8. €гда лрошвит 
книгу сію, лрпвяжи кЗ пей каліенъ, 
п верзи го лосреді бвфрата. Іерем. 
іі. 61. Привязать соУаку на цілъ. 
Привязать лошадь кЗ стойлу. У) 
* Говорится вЪ 3 лицѣ: влечетЪ, 
тащитЪ, тянетЪ , манитЪ. Благо¬ 
дарность лрпвязываетЗ его кЗ валі 3 . 


Подвлзаніе , 


нія. с ср. Исполненное 


дѣйствіе подвязывавшаго. 

Подвязываніе , нія. с. ср. і) Дѣй¬ 
ствіе подвязывающаго. 2,) Подста- 

А а а 


Игра его сГолъшс лрпвязываетЗ, не 
желп должно. Смерть разторга- 
етЗ есА цзы лрпвязывагощіл насЗ 
кЗ зелтымЗ вацалгЗ. 

УТрп- 
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РІривЯзгуюсь, сл, зуешися, затися. Сл, 
простож Лрнвлзываюсъ, ся, ешься, 
зался, жуся, візываться. зашься. гл. 
возвр. і) Собственно: прикрѣпля¬ 
йся, веревкою или другимЪ чѣмЪ. 
п) * Прилѣпляюсь, склонность чув- 
ствукц предамся чему. РТрпвязалсл 
ян есіі женѣ, не ищи разрѣшенія, і 
Кор : ѵіі. 27. 3) * Прицѣпку , 

дѣлаю, придираюсь , пристаю безЪ 
причины. Онд лриеыкд кд пужилЗ 
рігаяід лрпвязываться. ЛіосГнтЗ 
ко всякому лрпвязываться. Сей 
сутяга так 3 ко мні лрпеязалсл , 
шо насплгу яіогд отд него осво- 

йЪдптъся. 

РІривЯзыванІе , нія. с. ср. Дѣйствіе 

привязывающаго. 

РІриеАзаиный, нная, нное. РІривязаид, 
на, но. прил. і) Прикрѣпленный, кЪ 
чему веревкою , или на привязи на¬ 
ходящійся. ОРрящете жресГя яри- 
вязапо. Лук. хіх. 30. Р 1 о гетырелд 
краяяід лрпвязан' 6 . Дѣян: х. II. 
а) * Приверженный, преданный ко¬ 
ну или чему. Ліужатал жена, жи¬ 
ву япужу, лривязана есть законолд. 
Римл: ѵіі. 2. Для лрнвязанныхд 
кд лышкостяжд, кд заііавалд, кд 
веселостяяід, тихая жизнь скіу- 
гна. 

РТрпвлзан'носпіь , сти. с. ж. вЪ *. При¬ 
верженность, преданность , склон¬ 
ность кЪ кому или кЪ чему. Ріри- 
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еязаиностъ кд отечеству , кд ро- 

днтелямд. 

РТрпвязка , зки. с. ж. * Прицѣпка, 

придирка. Дѣлать кд коли/ .при¬ 
вязки. 

Ріривлзьпвый, вая, вое , РТривязьнвЗ, 
ва, во. прил. Привыкшій, склон¬ 
ный дѣлать привязки ; охочій 
дѣлать придирки, удаляйся отд 
него , онд •селоеікд лрпвязтвой. 

РТрпвлзснвоть , сти. с. ж. Склонность, 
привычка кЪ придиркамЪ. 

РТрйвязь , зи. с. ж. Веревка, ремень, 
цѣпь или другое что, чѣмЪ можно 
привязывать. Лихгро содакц держи 
на лрпвязп. 

Развязываю» ешь , развязалЪ , Ж^, 
вязывашь, затв. гл. д. і) Разрѣшаю, 
распутываю связанное. Развязать 
гузелд. Развязать ліуеокд 2) ВЪ от' 
ношеніи кЪ дѣламЪ: *. Трудное, 
запутанное, привожу кЪ ясности, дѣ¬ 
лаю вразумительнымъ. Развязать 
тяжебное діло. 3)*. ВЪ отношеніи кЪ 
лицу значитЪ: дѣлаю кого свобод¬ 
нымъ отЪ чего. Окотап свой щетд 
и развяжи меня. 

Развязать кояиу руки. *. Здѣлать 
кого свободнымъ отЪ какаго тре¬ 
бованія или обязательства. 

Развязываюсь* ся, ешься, зался, жу¬ 
ся, ваться, зашься гл. возвр: г) 
Разпутываюсь , разрѣшаюсь. Ріо - 

ясд 
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развязался, 2) *во образѣ гла- боду отнимаю, вольности кого ли- 


гола взаимн : Освобождаюсь ошЪ 
ЖлопошЪ, которыя сЪ другинЪ и- 
мѣлЪ , раздѣлываюсь сЪ противни¬ 
комъ. Л весьма радѣ > кто развя¬ 
зался сЗ свопмЗ сосѣдожЗ, сЗ дол- 
лпшомЗ. Зіаѵалгі развязался с 3 
с имя сщгнылт ділаяш. 

л _ . .. х'* ^ ^ Л Т 


шаю. Связи его натьісящулѣпгЗ, Апо- 
жал. хх. 2 .Дѣти совсежЗ его связали, 
3) Говора о строеніи, значитЪ: по¬ 
средствомъ желѣза или замка скрѣ- 

еоединяю. Свдзета стѣ¬ 
ны желѣзными лолоссиип , вЗ ла- 
лц, в 3 замокЗ. Связать стролмла. 


пллк> 


Развязываніе, нія. с. ср. Разрѣшеніе, 4 ) Говоря о тѣлахЪ вяжущихЪ , 
распутываніе чего либо связаннаго. 

Развязываніе цзловЗ. 

Развязанный , ная, яое. прил. Разрѣ- 

Г/зггттг ГТД ПЭГТТѴГГГЯНРГТЛМ. 


шенныи, распутанный 
Развязна, ки. с. ж. і) Тоже что 

Развязываніе. 2) * Разрѣшеніе , о- 
свобожденіе отЪ какихЪ хлопотЪ 
сЪ кѣмЪ бывшихЪ. Дѣло ндетЗ вЗ 
развязку. 

ріараз-вязтвыіі, ваяувое; неразвязтвЗ 
ъг., во. прил. СЪ копюрьдаЪ развязать - 


клейкихЪ, употребляется безлич¬ 
но, и значитъ : хлеигаЪ , хрѣпишЪ, 
сплочаешЪ, соединяетъ. Зізвесть 
ллотио кирлит связала. Рлеіі 
связалЗ доски. 

Связывать с/Іркеы, лпсменсі. Соеди¬ 
нять, перевязывая пхЪ взаимно по- 
черкомЪ. 

Связугося, зуешися, захся, ж^ся, сві* 
зывашися, затися. Сл ; просто же: 
Связываюсь , ваешься, зался, связы- 


ся, раздѣлку учинить трудно. Са - вашься, заться. гл. сгирад. Посредсш- 

ліоп яер аз вязъ ивой селовѣкЗ, вомЪ вязанія скрѣпляемЪ бываю. % 

С в я з у ю , связу еши , связахЪ, свяж;у, 
візывати, связагаи. Сл, вЪ общемЪ же 
.языка употребленіи: Связываю , зы- 
ваешь, связалЪ, вязывашь , связать, 
гл. д. і) Посредствомъ вязанія спу¬ 
тываю, соединяю ; многія вещи вЪ 
одно мѣсто совокупляю. Сребро 
твое и злато свяжи. Сир. ххѵііь 27. 

4. Связавше Упсуса, ведоиіа и лріда- 


Халдеи вЗ кораблехЗ свяжутся. 
Исаіи хшг. 14 2) Во образѣ глагола 
взаимн: употребляется * и значишЪ: 
вступаю вЪ какое дѣло, обязатель¬ 
ство , или разговорЪ сЪ кѣмЪ. Зіе 
связывайся сЗ нилгЗ, онЗ перазвяз - 
гнвоп. Уіалрасно ты связался сЗ 
такиліЗ геловѣкодіЗ , котораго всѣ 
аРѣгаютЗ. 


та РІонтШскому 31 плату. Марк. Связываніе , нія. с. ср. і) Совокупле 
хѵ. і. 13. Связать руки и ноги . ніе многихЪ вещей вмѣстѣ посред 

Связать вязанку дровЗ. 2) * Сво- ствомЪ веревки или другаго чего 


А а а 


\ 



вяж. 
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й ) Склеиваніе, соединеніе посред» Связно, нар. і)Оганосигпельно кЪ рѣ- 


сгавомЪ клейкихЪ веществЪ. 

Связанный, нкая, нное. СвязанЗ, на, 
но, прил. і) Соединенный, скрѣплен¬ 
ный посредствомъ веревки или дру¬ 
гаго чего. 2) ВЪ отношеніи кЪ ли¬ 


цу : узами спутанный 


или вЪ 


оковахЪ содержимый. Поминайте 


чи : складно , наблюдая порядокЪ, 
согласіе вЪ составленіи словЪ или 
членовЪ. ^Говоритъ, соѵпняпп связно. 
й) Говоря о почеркѣ : нечотко, за¬ 
путанно , узловато, трудно для 
чтенія. ТакЗ связно налпсано , сто 
разосГратъ 


не можно. 


хозяйки 


аки сЗ ними связана. Связность, спш. с. ж. і) Говоря о 


Евр. хіц. 3. [Не трехЗяп мужей ввер- 
гохомЗ средѣ огня связанныхъ? 
Даніил. ш. 91. 3) * Тѣсно сЪ 

кѣмЪ соединенный, сопряженный. 


рѣчи: складность, согласіе вЪ со¬ 
ставленіи членовЪ , словЪ. 2) От¬ 
носительно кЪ почерку : нечош- 
косшь , связное начертаніе букпЪ. 


Связанный родствомЗ , дружсГого. Связь, зи. с. ж. і) Соединеніе, совоку 


СвЯЗсНЬ, ЗНЯ. С. М. Сл. УЗНИКЪ , КО¬ 
ЛОДНИКЪ. Отлгіщаше имЗ единаго 
связня. Марк. хѵ. 6. 

Связка , зки. с. ж. Нѣкоторое коли¬ 
чество вещей вмѣстѣ связанныхъ. 
С вязка дровЗ. Связка ллатья. 
Связка клюгей. 

Связный , зная, зное. СвязенЗ , зна , 
зно. прил. і) БЪ отношеніи кЪ рѣ¬ 
чи : складный, содержащій вЪ себѣ 
мыслей, словЪ и членовЪ порядо¬ 
чное между собою соединеніе. Свя¬ 
зной лер'іодЗ. Связная рігъ. Свя- 

) Говоря о почер¬ 
кѣ : узловатый , запутанный, не- 
удоборазбираемый по причинѣ ху- 
даго буквЪ начертанія ; трудный 
для чтенія. 1 / него самое связное 
лпсьмо. Связная рука. Связной ло - 
ьеркЗ. 


зное сотненіе. 2 


пленіе. 2) ВЪ зодчествѣ: а) желѣ¬ 
зная или деревянная скрѣпа, пола¬ 
гаемая вЪ строеніи для твердаго 
соединенія, б) Строеніе, вЪ коемЪ изЪ 
однихЪ сѣней ходѣ вЪ разные покои, 
между собою сообщенія неимѣю¬ 
щіе : говорится наипаче о деревян¬ 
номъ строеніи. Салдацкал связь. [ВЗ 
одной связи людскія изѣъі, сараи п 
■конюшни. 3) Относительно кЪ’рѣчи: 
складЪ, правильное соединеніе мы¬ 
слей, членовЪ или словЪ между со¬ 
бою. ГЕроловідъ с/ез 3 связи. [ВЪ лред- 
ложенгп нігпЗ связи. 4) Отношеніе, 
сообразность одной вещи сЪ другою. 
ЛГеждц сими двумя дѣлами нітЗ 
ни малой связи. 5) БЬ нравсшвен. 
смыслѣ: союзЪ, согласіе, единомы¬ 


сліе, 


гМеждц 


великая, тайная, взаимная связь. 

Яе 
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ВЯЖ. 


ИЗО 


Яесвязпца , цы. с. ж. простонар. Не¬ 
складица, безтолковщина. ОнЗ та¬ 
кую ііесвязпцц говорите , гто п Т/ { 

слушать скцгно . 

Яссвязнып, ная, ное.. 9 іесвязенЗ, зна, 
зио. прил. і) Говоря о животныхЪ: 


Т/влгать возЗ. Ѵі 


вЗ цзелЗ. 


нескладный, рохля, неимѣющій дол¬ 
жнаго между членами размѣра. 

ЗіесвязтЗ вЗ ѵзігахЗ. Человѣкъ неимѣ- 


зывагпься , загаься. гл . возвр. і ) 
употребляется вЪ третьемъ лицѣ: 
упутанЪ , уверченЪ , укладенЪ бы¬ 
ваю. РВсе ллатье вЗ одну лросты- 
шо не увяжется. Зіила оъень хо¬ 
рошо цвязалася. а) * За что или 


У 


іощ’хй связи, порядка вЪ разговорахъ. за чемЬ : пристально, неотступно, 

1Я3 ^ Ю , зѵеош, захЪ , вязѵ, ѵвяза- со всякимЪ усиліемъ прицѣпляюсь. 


ти. гл. д. Сл. 


У 




ие 


Я/вязцго вінцемЗ. і) Вѣнчаю, вѣнецЪ 
возлагаю. Лнгели вінцы лосУідоно- 
сиъшгі главы ваша цвлзоша . Служб- 
Мученик. ЗЦарь славы ХристосЗ 
сугус/ьшЗ вінцемЗ увязетЗ. Служб; 
мучепиц 


У вяза 






уѵЖЩюсл вінцемЗ. і) ВѣнцемЪ укра- 
шаюся , вѣнчаюся. Жнози мугпте- 
ли сідоша на земли, нетемыРі же 
увязеся вінцемЗ. Сирах. хі. 5. 
2 /влзЫнып вінцбмЗ. х) Вѣнчанный. 
СлнсаветЗ віицелід п славой цвязенна. 


с/ольшое логперллЗ. 3 ) За кого : 
всѣми силами приобрѣсть стара¬ 
юсь. Слуга ему лолгос/іілся; онЗ 
за него увязался такЗ , шо вЗ двое 
дороже заллатплЗ. 4) За кѣмЪ: 
по пяшамЪ , безотвязно за кѣмЪ 
слѣдую , гоняюсь. Дитя цвя'за» 


лось за матерью. СосГаЯа увяза¬ 
лась за звіремЗ. 


7 /вАзываше , нія, 1 с. 

увязывающаго. 


Дѣ 


М. Лом Ъ/вязаніе л нія. с: ср. Исполненное дѣй- 


У вязло , или 2 /вясло, л а. с. м. Сл. 


ствіе увязывавшаго 


Царское главное украшеніе ; иначе у вязка , зки. с. ж. ОбразЪ увязыва- 
ГреческимЪ словомъ діадимою на- нія. увязка крілка, слас/сі. 
зываемое .увясло пзЗ вѵссона. Исход. 7 /вязснвый, вая, вое. увязыівЗ, ва. во. 


хххѵі, 54. 

Увйзыв ак>, ешь , увязалЪ, увяжу 


прил. Привыкшій увязываться за 
кѣмЪ или за чѣмЪ. 


увязывать, зать. гл. д, Посред- увязтвость. сти. с. ж. Привычка, 


ствомЪ вязанія упутываю 


скрѣ¬ 


пляю чпю веревками или другимЪ 


склонность увязываться за 
или за чѣмЪ, 


кѣмЪ 


А а а з 


вяжу, 



1131 

вяжу 



вяж. вяз. 


1132 


вяжешь ; и Вязу' , вдзёшь, Завязываю, ешь, завязалЪ, и завязЪ, 


завяжу и завязу, завязывать , за- 


связалЪ и свйзЪ, свяжу или связу, 
вязать или вязтй, связать или свя- вязать и завязть. гл. д. і) Начинаю 

зтй. гл. д. Пряжу посредствомъ осо- вязашь. Завязать, гулки, носки. 2) 

бливыхЪ иголЪ задѣваю вЪ пегплю ВязеніемЪ заплатить. Далгд завя- 


& 

Я 


так.Ъ, что изЪ того выходишЪ нера¬ 
спускаемая связь. Вязать , вяз?пи 
гг/лки, коляаіеѵі, кошельки. 
нзЫе, нія. с. ср. Дѣйствіе вязущаго. 


зг/ гулкими. 

Наеязнелм, ешь, навязалЪ и навізЪ, 
навяжу и навязу , вдзывашь, навя¬ 
зать и навязши гл. д. Посредствомъ 
вязенія кЪ старому вновь припле- 


ІО К/ ж ж. --^ і- 

иголЪ изЪ пряжи сплетенный. Вл- 


Зіавяз ти 


3 


еные 


т 

С 


и лк и. 


Вяз ено й кошелекЗ. 


каліЗ носки. 


Вязения л о де леки. 

Вязальный, ная, ное. прил. КЪ вяза¬ 
нію относящійся. Вязальныя иглы. 

Вязанки, н о кЪ. или Вязенйцы , нйцЪ 
с. ж. множ. Вареги. 


Зіавязываніе, нія. с. ср. Дѣйствіе на¬ 


вязывающаго. 


Зіавязка 


Эіа 


вязка носковб разнится отб лаго - 


лепковЗ. 


Вяз ея , зей. с. ж. Которая вязетЪ Перее'Ьыпю, ешь, перевязалъ 


и 


чулки или другое что. 

В ьі,в языню, ешь , вывязалЪ и вьі- 
вязЪ, вязывать , вывязать или вы- 
вязти. гл. д. і) ИзЪ извѣстнаго 
количества пряжи вязеніемЪ соста- 


перевязЪ, перевяжу, и перевязу, вя¬ 
зывать , перевязать и перевязпій. 
Снова, сЪизнова вязу. Віісколъко 
рядовЗ везепо сласГо, надобно ле~ 
ревязти 


вляю что. Зізо фцнта шерсти ВТеревязывапіе., нія. с. ср. Вязеніе сЪ- 
вывлзалЗ гі{Лки. 2) Достаю, пріо¬ 


брѣтаю отЪ рукодѣлья вязальнаго. 
ВЗ педі'лю лолгппні/ вывязла. 

Доейзываю, ешь, довязалЪ или до- 
вязЪ, довяжу или довязу, довязы¬ 
вать, довязать или довязшй. гл. д, 
Бязеніе чего нибудь оканчиваю, 
привожу кЪ концу. 


изнова производимое. 

Привязываю, ешь, привязалЪ и при- 
вязЪ, привяжу и привязу, вязывать, 
привязать и привязтй. Посред¬ 
ствомъ вязенія вновь кЪ чему при¬ 
плетаю, прибавляю. 

вяз. 

ВЯЗЕЛЬ, ля. с. м. Согопіііа ѵагіа, Тра- 


ДовАзыванге, нія: с. ср. Оканчиваніе ва однолѣтняя на привольцыхЪ и 


вязенія 


туч 
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вяз. 


Б ЯЗ. 


И 54 


тучныхЪ мѢстахЪ растущая, имѣ¬ 
ющая стручки круглые, надутые, 
многочисленные, сЪ переемами; ли- 
сяіки четами расположенные, узень¬ 
кіе: конечной же одинЪ. Сосшавля- 

ШГ' 

ешЪ скоту пріятной кормЪ. 


ВЯЗМГА, ги, с. ж. Сухая жила про¬ 
ходящая внутри ошЪ головы чрезЪ 
весь хребетЪ вЪ рыбахЪ красныхъ, 
каковы суть бѣлуги, осетры, се¬ 
врюги и стерляди, которую выди- 
раютЪ особо, вяжупіЪ вЪ пучки, 
сушатЪ и вареную употребляютъ 
вЪ пищу. 

ВЯЗНу, вязнешь, вязнуть. гл. д. И- 
дя по болотистому или топкому 
мѣсту , ногами утопаю. Здѣсь но¬ 


ги елзиутЗ. 




*+* * 



><4 




язкін, кая, кое. прил. Топкій. Вязкое 
мѣсто. Вязкое Золото. 


Вязкость, 


сти, с. ж. Топкость. 


В Азъ, т. с. ж. простои. Топь, мѣсто 

вязкое, болотистое. 

Завязазо ) ешь, завязЪ, завязнулЪ, за¬ 
вязнуть. гл. ср. і) Попадаю вЪ топкое 
мѣсто. Зіолеса $5 грязи такЗ за¬ 
вязли , гто и вытащить пгелѣгц 
трудно. а) Говоря о тѣлахЪ о- 
сшрыхЪ, употребляется вЪ треть¬ 
емъ лицѣ и значитЪ : унзаю, вшы- 

кагося. Зіостотка вЗ гортани за¬ 
вязла. Заноза лодд кожею завяз¬ 
ла. 


НавязавтЪ^ навязло, павізиетЪ. гл 
безличн. Набивается , удерживает- 
между чѣмЪ. ЗНавязло между зу- 
ЗовЗ. 

У в л з 1 ю, заешь, увязЪ, увязну, увя¬ 
знуть, вЪ чемЪ гл. ср. і) Собственно: 
попадаю вЪ топкое мѣсто, е) * Попа¬ 
даю вЪ нещастіе. ВЗ сѣти сей, гоже 
скрыта, увязе нога пхЗ. Псал. іх. 
іб. Х/вязаютЗ вЗ совітіхд , я же 
ломышляютЗ. ТамЪ же сш: 23. 

ХптрыхЗ сѣтей не сллепгаетЗ, 

ѢтоЗьі еЗ нпхЗ цеязЗ сосѣдЗ. 

М. Лом. 

Вязііть, мало упошреб. ошЪ него 
Завязйтъ , завязйлЪ ; ѵвлзппт увя- 


зйхЪ 


цеязтпь 


, увязйлЪ. Силою 
вонзать что во что. 


вшоргашь , 

Завязйтъ ногу между доскажи. 1 /- 
вязнть толорЗ вЗ Зревио. 2) БЪ 
отношеніи кЪ судоходству : по¬ 
пасть намѣлъ. ВЗ ліѣсто ѵссолноз 
увязпта кораЗлъ. Дѣян : ххѵп. 14. 

ВЯ 30 Ж.ЕЛДБ, ди. с. ж. Трава Зри 

О СТРОКРОЕЪ. 

ВЯЗЪ , за. с. м. Ѵагіейіз иіті сатреЯгк 
Дерево наИлемЪ похолсее и растущее 
вЪ одинаковыхъ сЪ нішЪ мѣста хЪ, но 
отличающееся ошЪ онаго темною 
весьма вязкою корою, листьями мень¬ 
шими, и которыя глаже илъмовыхЪ, 
цвѣшомЪ свѣтлѣе и болѣе липки. 

Употребляется на шѣ же подѣлки 
■кякЪ и етл^іиЪ. 


\ 


Вяз - 



вяк. вял. 


вял. вян. 
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ВязнйкЗ , ка. с- м. ЛѣсЪ изЪ вязо- Вяленіе , н'ія. с. ср. Дѣйствіе того. 


выхЪ древЪ состоящій. 


кто вялитЪ. 


Вязовый, вая, вое. прил. і) Принадле- Вяленый, ная, ное. прил. Лишенный 


жащій вязу. Вязовое лпстъе. з) 
ОтЪ вяза отдѣленный, взятый. Вя¬ 
зовая дусГта , кряква. 


чрезЪ просушиваніе на вѣтру или 
на солнцѣ излишняго сока. Вяле¬ 
ная ры(/а. 


Долговязый, зая, зое. прил: просто- Вывяливаю, еіггь , вьгвялилЪ , вывя- 


нар. Говорится о гаѣхЪ, которые 
высоки росшоиЪ, и нескладны сша- 

н оыЪ. 

ВЯК. 

ВЯКАЮ, вякаешь, вякнулЪ, вякнуть, 
вікашь. гл. ср. простонародн. I ) 
Болтаю, пустое говорю. ВякнцлЗ 
словечко не к 8 ппатп. 2) Запина¬ 
юсь вЪ чтеніи, нетвердо читаю. 
Долго вякалЗ то, гто можно Вы- 
ло лроьестъ скоро. 

ВЯканье , нья. с. ср. Болтанье, 
вранье , пустыя рѣчи или вялое 
чтеніе. 

Завякатъся, вякался, вікаюся. гл. 
недостат. Заболтаться, завраться, 
заговориться сЪ лишкомЪ. 

ВЯЛ. 

ВЯЛЮ, вялишь, вялишь. гл.,д. Ли¬ 
шаю что излишняго сока вывѣся 


лить. гл. д. Посредствомъ вяленія 
приуготовляю что кЪ извѣстному 
употребленію. Вывялятъ рысЯі. 

Вывяливаюсь, ся, віливаешься, вывя¬ 
лился, віливаться, вывялиться, гл. 
возвр. вЪ з лицѣ употребляем. По¬ 
средствомъ вяленія приуготовляюся 
кЪ извѣстному употребленію. 8 ще 
не вывялилась рысГа. 

Въівяленый, ная, ное. прил. ВЪ вяле¬ 
ніи бывшій , пріуготовленный по¬ 
средствомъ вяленія кЪ извѣстному 
употребленію. 


ВІр 


вілился. гл. возвр. не 


досш: вЪ з мЪ лицѣ упошребляем. 
ВяленіемЪ кЪ означенному употре¬ 
бленію совершеннымъ здѣлаться» 
В.ыс/іі лровялпласъ. 

ВЯН. 

на вѣшерЪ или на солнце. Вллптъ ВЯНу , вянешь , вянуть, гл. д. і) 


рыВу. 

Вялюсь, ся, вялиться, вялишься, гл. 
возвр. вЪ з мЪ лицѣ употребл. Ле¬ 
жа , или вися на вѣтру , или на 
солнцѣ испускаю изЪ себя изли¬ 
шній сокЪ , влажность. Сцдат 
о длятся. 


Говоря о прозябаемыхЪ употре¬ 
бляется вЪ третьемъ лицѣ ; ко¬ 
гда онѣ ошЪ недостатка питатель¬ 
ныхъ соковЪ лишаются естествен¬ 
ной своей живности , крѣпости й 
повислыми становятся. ОтЗ засцхя 
трава , 


цеіткп вянцтЗ. 2) 


* 


Го- 



вян. 


ВЯІ1 


И58 


И 57 


Говоря о человѣкѣ 


слабѣю 


сшановлюся безсиленЪ 


означаешь : Тіозавллый, и 71рнзавялый, лая, лое. 

, прил. Нѣсколько, отчасти завя- 


лшнаюся силЪ , доброты 


С5 лі- 


лыи. 


авялы 


гпаліп крі'лость п красота паша Повянуть, повілЪ , повяну, гл. ср 
еянірпЗ. 

г, лая, лое. ЗялЗ, ла, ло прил- 
і) ВЪ отношеніи кЪ прозябаемымЪ 
по причинѣ недостатка питатель¬ 
ныхъ соковЪ, или воспрепятство¬ 
вавшаго вЪ нихЪ обращенія оныхЪ ТТовялыи , лая, лое, прил. Посохші 

лишившійся своей живности, крѣпо- Привядаю, ешь, привялЪ, дать, при- 


недосташ. Лишась питательныхъ 

соковЪ , потерять свою живность , 
крѣпость. 

Рсі цвіты твои ловллп , 

71 лріятноспш лролали. 




Ря 


вянуть 


вЪ обыкновенномъ языка 


2) * употребляется по большой 


употребленіи; по Славенски же 


части усѣченно: Неповоротливый, Присвядаіо, даеши, присвянухЪ, 
нерасторопный, неимѣіощ'ій провор- присвяну, присвядаши, присвянути. 
ства. РялЗ па рігахЗ, а па дЬлі гл. ср. Присыхаю, лишатся совер- 


еще влліе. 


шенно отЪ зноя своей силы. Солнцу 

в оз сія вгиу лрпсвяде сіліл. Марк, 

іѵ. 6. 

Увядаю, еши , увядохЪ , дйши, увя- 
нути. Сл. просто же: увядаешь, 
увілЪ, увінулЪ, увядать , увянуть, 
гл. ср. употребляется вЪ 3 мЪ липѣ, 
и означаетъ. і) ВЪ отношеніи кЪ 
произрастѣніямЪ; Сохну, вяну, те¬ 
ряю свою силу не имѣя питатель¬ 
ныхъ соковЪ. І/вінѵапліЗ иасЗ шпл~ 

ковыжп цвіты, лрежде неже увл- 
ребл: говоря токщо о произрасше- кутЗ. Прем. и. 8. 71 вітрд зноіі- 


<Вяло , нар. * Неповоротливо , шра- 
спгсгрГОпно, мѣшкотно, нескоро. ОнЗ 
говорите и ділаетЗ вяло. 

Рллостъ у сти. с. ж. і ) СостояГіе 

прозябаемыхЪ, когда онѣ лишаются 
своей живности, крѣпости. 2) * 


Неповоротливость , 

ность , мѣшкопшосшь. 


нерасторог.- 


Завядію, ешь, завялЪ, завядать, за¬ 
вянуть. гл. ср. ВЪ з лицѣ упош- 


н'гяхЪ: совсемЪ вяну. Розы скоро 


завяли. 


Завллын, лая, лое. прил. Засохшій, 
лишившійся соковЪ. Завялое де¬ 
рево ллода лртосить не можепгЗ , 


Вб б 


иып пзсушн ллоды его ; увядоша. 
Іезек.хіх. іа. 2) * Говоря о человѣкѣ: 
Ослабѣваю, лишаюсь прежней своей 
доброты. Рогатый вЗ хожденіи 
своеліЗ увядавтЗ. Іаков. ц. Кра¬ 
сота 



вѵс. 


И59 


вяя. 


вях: 



сота 


ѵелов&ескал ста цвіш$ цвя- 


даетЗ, 


У 


ЧЛ 4 ШІ 2 Ѵ* НІЛ, -1 

израсшѣшлхЪ: означаетъ состояніе 
увядшей вещи. 2) вЪ * Лишеніе преж¬ 


ней доброты. 
ЗіеѵвлдЛе 


мая, 


94 еі/ея~ 

Неш- 


дающШ, щая, щее. прял. вЪ да 

лѣнный , чуждый тлѣнія, непод- ни, бывшія вЪ употребленіи вЪ древнія 


ВѴС, 1150 

те, токмо лять хліс^З. Лук., іх. 

13. 2) Впредь, кшому. Яе сосіе- 

рцтсл влщше кЗпемц лзъщы. Іере®. 

ы. 44* 

БУС. 

ѴССЪ, сса. ЗВгссбно , на. с. м. речен: 
Греч. вЪ Св : Писаніи обрѣтающе¬ 
еся , и означающее родЪ неизвѣ¬ 
стной нынѣ драгоцѣннѣйшей тка- 


1 /к раса 


вршена. По мнѣнію многихЪ тхсате 


жаві! м вінецЗ ея нецблдсшпцеіа до- лей вѵссЪсоставлялъродЪ желтаго и 

М. Лом. 


с!]ЭО?П010 


ВЯХ. 


ВЯХА, хи. с. Ж. Простонародное: 

Сильной ударЪ. Цатъ влхц. , _ 

БЛЩ. 


— • 1 


I/ 


24 аи с 


ВЯЩШІИ, *Ъ с 

вЪ превосход. 
прил. Сл. і) Вышшій, превосход¬ 
нѣйшей, предпочшшлелыіѣйш'ій. 44 же 

аще хощетЗ вЗ всісЗ елщшііі Зътм, 


кгкЪ бы позлащеннаго шелку, кото- 
рсй будто добываемъ былЪ изЪ извѣ- 
спныхЪ морскихЪ раковинЪ. М кцл- 
гы зелстііі возрыдаютЗ и вослла- 
щтЗ о не м 3 , лк о гіремепЗ ихЗ пп, 
тоже щлгіетЗ кЗ толіц, бреліенЗ 

. , вУСга, п лорфпрьс, и іи с 

:ервлени. Апокал: хѵш. 12. 
іениъііі вѵссомЗ и лорфпрого. Там- 


ОсГле 


лорфпрц 


еГцдетЗ валіЗ слцеа. Матѳ. хх. н вгссспЗ. Лук, хѵі. 19 


я6. 2) Большій, сугубѣйшій. 21 о Одежда Царская лорфпра п огссоно 

* 1 Г 7 Г "Л 


еящшее возс/цдилЪ удивленій* вящ~ 

_ _ *? _ _ 


щее 


. мл всего сзіта. 


ш 

. М. Лои. 


М, Л ои, 

ІВгссбнпъгй, ная, ное. прил. ИзЪ вѵсса 


иди вѵесона вдѣланный 


ОділпЗ 


ЗВлщіие вЪ уравн : степени. БЪ пре- ризою вѵссопного. і. Парал: хѵ. 


в.9.сход. Зіааелщше нар. Сл. 



Зіість 


27. Одежды теол егссоннъи Іезек: 
XVI. 13. 




и^. * 


КонецЪ первыя гасти , 



